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NAE PATRI. DIDLIQTIECAU 


TOMUS SEPTIMUS 
CONTINENS IN PARTE I 


TELRODORI! WMOPSUEST EN 


IN XI, PROPHETAS. COMMENTARIUM ET ALIA. 
PRAEIT BASILII NEOPATRENSIS IN OMNES PROPHETAS SPECIMEN. 


IN PARTE II. 


OBIGENIS, DIDYMI , BIPPOLYTI , APOLLINARIS, POLYCHRONI 


SCHOLIA IN PROVERBIA, ESAIAM, ET EZECHIELEM 
CUM DIDYMI UBERIORIBUS IN PSALMOS. 


IN PARTE Ill. 
BONIZONIS EPISCOPI EXCERPTA CANONICA. 


DEUSDEDIT CARDINALIS 
CONTRA INVASORES ET SIMONIACOS. 
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ROMAE 


TYPIS SACRI CONSILII PROPAGANDO CHRISTIANO NOMINI. 
M:DCCC-LIV. 


GNIDOITQOARU2 PRABSQAUU. 


l. D. sacrorum librorum obscurilate (quam in prophetis praecipue comperirí ne- 
cesse est ) Polychronius apamensis episcopus breve olim capitulum scripsit, quod nos 
in antiquissimo codice vaticano observatum, et a Photio etiam.inter amphilochianas 
quaestiones quas edidimus relatum, ante hos annos in Scriptorum veterum primo vo- 
lumine collocavimus. Quam nunc rem commemorare non fuit inutile, ut maior hinc 
laus ad Polychronii fratrem Theodorum nostrum mopsuestenum redundet, cuius tam 
planam tamque perspicuam prophetarum minorum interpretationem efferimus , quo- 
rum plerumque elocutio, si nuda spectetur, paene prae ceteris sacrosanctae scriptu- 
rae auctoribus obscuritatis caligine premi videtur. Et nihilominus luminosus adeo vir 
Theodorus librum ipse quoque de obscura locutione (bibliorum ut puto) conscripse- 
rat, ab Ebediesu in catalogo suo memoratum, quo scripto fratri suo Polychronio sup- 
petias fortasse ferebat. Sed nonne vero, dicet aliquis , aliae etiam extant ad hos sale- 
brosos prophetas explanationes? Extant sane, ut publici libri docent, utque aliàs no- 
minatim recensui ; mirumque est quod intra quinquaginta circiter annos, nempe ab 
extrema saeculi quarti parte, ad medium fere saeculum quintum (quod hercle doctius 
ecclesiae aevum fuit) floruerunt nobilissimi prophetarum horum interpretes Theodoro 
nostro contemporanei 1. S. Hieronymus. 2. Rufinus , ut vulgo in codicibus librisque 
Scribitur. 3. S. Cyrillus alexandrinus. 4. Theodoretus. Horum inquam omnium vi- 
demus typis impressos luculentos commentarios, quos cum Mopsuesteno nostro con- 
ferre, perutile iucundumque lectori fore puto: quibus ego etsi nihil detrahere volo, 
io nihilominus nostrum hunc videri scribendi arte non inferiorem, limpitudine au- 
tem et naturali quadam facilitate prope gratiorem. Felicem rursus aetatem illam 
praedico, quae praeter hos quinque, tulit et alios nunc deperditos eorumdem pro- 
phetarum interpretes, scilicet Didymum, teste Hieronymo de vir. ill. c. 109; Chry- 
sostomum, quem se legisse ait in praefatione sua Rufinus, pariterque Ephraemius an- 
tiochenus apud Photium (cod. 129. ed. p. 829.); Eudociam denique augustam , ut 
idem in codice 185. tradit Photius. Quod si vera est parisiensis codicis 142. inscriptio, 
latet ibi coaevi praedictis Epiphanii in Nahumum commentatio. Nam cuiusnam saeculi 
homo is fuerit, cuius nos olim fragmenta tria recitavimus ( Script. vet. VII. p. 68. 
hoc titulo: "EBiovos ix tüg mpi mpoyntów imyüote;, Ebionis ex enarratione in prophe- 
tas , non facile definietur: etenim in codice nobili vaticano, quem iterum inspeximus, 
scribitur perspicue "EBíavz; , ita ut cogitandum videatur de Ebione Iohannis apostoli 
contemporaneo. Sane Ebionaei, auctore authentico Epiphanio ( haer. XXX. 18. ) ce- 
teros prophetas detestantes , unum Christum agnoscebant prophetam, de quo uno 
reapse tria illa fragmenta loquuntur. At vero Labbeus (conspect. op. Damasc. p. 50.) 
legebat in codice gallicano Eiffíuws. Utra lectio sit verior, Deus scit; sed certe et 
Eubion antiquus homo fuit , quandoquidem Anastasius presbyter, apud quem frag- 
renta illa servata sunt, ad prisca saecula pertinet, nec fere Mopsuesteno recentior 
judicandus est. Anastasio autem contemporaneus fuit Hesychius, cuius multae spar- 
sim ad prophetas adnotationes in vaticanis codicibus latent. 

Il. Verumtamen ut ad Mopsuestenum nostrum redeamus, hominis quidem histo- 
riam , tota antiquitate et praesertim in oriente famigerati, in alia nos Scriptorum 
collectione T. VI. adumbravimus, deque librorum eius multitudine, meritis , ac 

. 
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reprehensionibus , satis ut puto diximus, et nobis nunc plura dicendi otium fecimus. 
Quia tamen pleraque nonnisi graece in lucem antea extulimus, visum est tanto au- 
ctore diutius homines graece ignaros non fraudare: itaque antiquae nostrae promis- 
sionis memores totum impigre latinum fecimus, tamque spisso opere magnam hu- 
ius voluminis partem implevimus. Et scopus quidem Mopsuesteni est, iudaicam prae- 
sertim historiam illustrare; ita tamen ut propheticum spiritum , et relationem ad 
Christum praecipuis in locis agnoscat ac fateatur : quamquam saepe xat' ixfacty, id est 
secundum pleniorem in Christo christianisque rebus vaticiniorum eventum : quod ge- 
nus interpretandi, etsi aliis quoque ss. bibliorum interpretibus non plane insolitum , 
in Theodoro tamen suspectum aliquando fuit ; et id sane nonnisi pie sinceraque cum 
fide a christiano scriptore fieri debet. Quam ob rem noster visus est aliquibus icv- 
Saiógpov; quamquam ipse Christo se firmiter credere, et eius deitatem oeconomiaeque 
mysterium religiose venerari , liquido demonstrat , puta pp. 139. (50. 191. Utrum vero 
et hebraice sciverit, non satis constat ; sed syriacae saltem dialecti non fuit ignarus , 
quoniam syrum ex hebraico interpretem non semel exagitat ac refutat pp. 241. 252. 
963. At ipse certe LXX. interpretes unice sequitur, admiratur, ac laudat p. 252. 
Praeterea variam et curiosam eruditionem sponte deditaque opera vitare se dicit 
p. 136. 159. 227, et prophetarum tantummodo vocibus explanandis incumbere. 

HI. Hoc nos opus in vaticano, olim columnepsi, mirae integritatis et antiquitatis 
codice invenimus , et cum alio insuper valicano, nec antiquo tamen nec integro, in- 
terdum contulimus. Testes quidem operis erant, synodus quinta oecumenica act. 4; 
deinde Ebediesu in catalogo cap. 19.; quotquot denique operis codices nomen nostri 
Theodori inscriptum habent. Et quidem Ebediesu ait Theodorum scripsisse hoc opus 
ad quendam mar Turim, ut scribit Echellensis Ebediesu editor; at vero Assemanus 
in altera editione scribebat zar Tyrium , numquam immemor sui syriatici mar; ego 
vero ausim contra Ássemanum emendare Martyrium, Chrysostomi adeoque etiam 
Theodori aequalem, et postea Antiochiae patriarcham , quae fuit Theodori patria; 
ideoque pronum creditu est , missum ab eo opus ad civem ut versimile est suum , il- 
lustrem adeo virum, qui antiochenas demum infulas consecutus est. Quod si quis 
quaerat cur passim Theodorus in codicibus antiochenus potius quam mopsuestenus 
dicatar; hanc causam esse puto; quod Mopsuestiae episcopi duo fuerunt Theodori , 
prior antiquior qui secundae antiochenae synodo subscripsit; posterior hic celeberri- 
mus noster, qui distinctionis gratia vocitabatur ex patria sua antiochenus, Sic ego 
in codicibus fieri video de lohanne Xiphilino patriarcha constantinopolitano eius no- 
minis octavo , qui pariter distinctionis gratia dicitur cAa/cedonensis, a patria vel for- 
tasse a priore episcopatu, ut coniecturaliter iudico. Certe duos Anthimos qui aetate 
mea constantinopolitanam cathedram insederunt, haud numerali nota apud Graecos 
distingui audio, sed priorem ephesium ubi fuit antea exarchus episcopus; allerum 
thessalonicensem, a priore item episcopatu , nominari. 

IV. Promisimus olim partem Theodori non modicam commentarii in psalmos , 
ex codicibus vaticanis sumendam, efferre; verum ea res breviorem postea ambitum, 
ob illas causas nacta est, quas apto in loco diximus , ubi quicquid eius operis in- 
terim in manus venit, post prophetas exposuimus. Feliciores in Theodori commen- 
tario ad lohannem fuimus, cuius ingentem reapse tractum cum peculiari animi vo- 
luptate in Jicem protraximus. Neque tamen nunc repetere placuit, partes illas non 
modicas in epistolam ad Romanos, quas graece quarto Spicilegii romani volumini 
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olim inseruimus: neque item complures illas, quae cum latine tantum extarent vel 
in synodi quintae actis, vel apud Leontium in basnagiana Canisii editione, nos primi 
graece in sextum Scriptorum veterum tomum contulimus. Lectores ergo utantur feli- 
Citer novis his celeberrimi ss. bibliorum commentatoris divitiis, quas pontificiae bi- 
bliothecae codicibus acceptas debent: meminerintque, rerum quidem historiam ne in 
prophetis quidem esse perimendam, ut Cyrillus ipse et Chrysostomus et Grego- 
rius PP., aliique patres monent: Christum tamen praecipue eiusque ecclesiam, qui 
est sacrae scripturae scopus, noslraeque salutis negotium , prae oculis habeant. 
Est autem ordo, quem codex vat. tenet, commentariorum Theodori apud nos hic: 


In Oseam p. t. In Nahumum p. 210. 
In lohelem p. 68. In Habacucum p. 231. 
In Amosum p. 91. In Sophoniam p. 219. 
In Abdiam p. 140. In Aggaeum p. 269. 

In lonam p. 150. In Zachariam p. 251. 
In Michaeam p. 170. In Malachiam.p. 263. 


Sequuntur fragmenta in psalmos p. 390. Et in Iohannis evangelium p. 396-108. 
De Basilii neopatrensis in XVI. prophetas commentario. 


V. Sed iuvat alium diversi a Theodoro generis prophetarum interpretem , hactenus 
orbi litterario, quod sciam, incognitum , breviter saltem memorare; cuius nos nonnisi 
prooemium in praecedente volumine edidimus. Is est Basilius , neopatrensis in Thessa- 
lia episcopus, quem cum in quodam ms. catalogo patmensium codicum nominari ob- 
servassem, in valicana deinde bibliotheca comperi, Patmo insula huc fortasse deve- 
ctum. Integer hic commentarius non minores tantum, sed et maiores prophetas expla- 
nat, et adversus ludaeos pertinacissimos Christi osores ac negatores perpetuo decer- 
tat, prophetica dicta prope omnia ad christianam ecclesiam trahens. lamque non ho- 
minem tantummodo, verum etiam aelatem eius cognoscimius , nempe decimi primor- 
dia saeculi , quandoquidem in excerptis, quae mox subiungemus, bis de Simeonis 
bulgari rebus tamquam recentibus, immo praesentibus, loquitur, deque eius exitiali 
calamitate. Is est autem Simeon Bulgarorum princeps, byzantini imperii hostis infe- 
stissimus, ad quem multas deprecativas Nicolaus I. patriarcha scripsit epistolas, in- 
ter illas quas nos in Spicil. rom. T. IX. edidimus. Basilii prooemio, ut diximus, 
nuper edito, nunc addemus prologum a nescio quo codici vaticano praepositum : 
deinde et. pauca commentarii specimina subiungemus. 

"Yndübemig fice ngóleyce tfs Ünzeupivng Bacitiy pmvpenoAtzcu vta Ilazów npaypattias, 
& E xai tig ncvperiy leudatoy vat aiprtou ix tr) malaucU tig (fatucw, T: Üda; tvayUpar- 
müctog tiU peyahcs SU xai cutipos Tu» "Inscü Xpwgcu dc aiwypavom molvudog b)apfzva. 

'O Vaotpeveue val &yrylehg xat dpéattos , cUgtéRétóg wat Ünpucpyàg xai vrdtuüw 5g ti 
wacuulwng xtistag, xz tfsdt tg Gpauivne , à xuptuoy cüpaviow xal €mvytio xai watayDeyoy, 
TÀ dmápollaxtey Tü dyaxaral itr. matpocig cUcétnteg Üvapyl óuctopa , xxi ÀaxuntÜow igo- 
Guvauss, "Ino:üg Xpiozóg 9 Sig Wu, 0 Y» dm dpyfis xai d» xai Gwytcoptyc; r4 napi, ti 
12 xaÜ' fps dutra[ioAug (mAvÜOg, xat Uncrvmugag dU avrcopyiae xai (dala Steg à icr- 
pípat v» dySpazuy » quie fapas xarcp3:Una TUxot TÜg poxepias xxi dlc xai dOrappro- 
ety SPA dusóquas Duapioràny Gt ros, aus jug pagis £y avtais T» dcxüee. Duy 
aiucy Éyww ravrt ti» SiégSeyxtcy fats dxrwcox pite 6 mwptmweve maptyum rgeefyem Jj 


vin EDITORIS 

dyaywagiw GV» aüri Üb xai pit! avtov ci uoxdpugtot xai Ütepópot mar(gte lurtdeDytts xiitueumt 
mpostytuy tais Stizi; ypagaig , dg tfs üt avtcü &rtp tpiüg , cUrt miotw) pO» , cUri sgalo 
£nantciy xaropSügas duyaptSa, (v. n&aow Üycytts Apeyiv vi» dvoÜty Qc tUyT, furpaxtcu xat- 
tpycptve» went» epxtopiay xai Qwaputy. Toryapzov vai Titi; ci paptuhot x«t EAaytotot, móUcy 
Éyovets cix. 3c v2. undi tv Ützmvtbatov ypzgüv Minuy ripis, ti vat tà uálaza mpl tà 
mpa«tocv dpthcüpty, iemtucapty tà rüw dyuey Doi npognrüw (mn xatatdla: tide v f- 
[Ba, xà piv yAagupadn xai OusTnnex, einptvi xal cagn Baciltizu pmtpenoAttco vétoy Iavpaw xafi- 
Ctüvrcg, rà Qi xaÜ lotcpiaw xai npaltw iyutiptya, Gg Toig mcÀÀcig tUÀnmia dmoÀvtug xadlcypa- 
gobveeg 1), tva: pndiv Xi; (in cà npigntosp Aóyo, xat Avr tcüg dvayowosxewtag" xai «Utd 
i ámip Ó ompeppnSüs Sicricws Bacthuce Outpavogté, cix aUrcuvitog Wpuivtgty, (e qaot, 
2)Y &vuftv ipnvtusÜtz , cuAAtAeyos tov VcUV , xai epu 1iÀnyts ix tüy didacxahun) tuw Ütc- 
pyazoy matipoy tig & iv maptbnynatt Tputivtusav. 'Onéaa i xai cUrog ij ixagcu mpogncu Tgux- 
»tvct. xtgdaux, tiat vaUta, TcU "Dank xtgaaux. taaataxevea xoi £v, Teo ord xcgddaua Ota. 
Tc) "Apos xigálaua w^. Tc2 'ABÀcO xegdlaun ttacapa. Tz "Inv xtgahaux y. Tcó Miyatcu xe- 
qhaux xe. Tc) Naciu veg daa U. Toà 'Affaacon xg dtauat MJ. ToU Xogevizu xig adaux ce. Ta 
"Ayyaiso xtgahaux y. Tcu. Zayapioo xegdhaia. 1. Tc) Madayicu xtgalauz. x. Tcü "Hoatcv x- 
gau exc. Tzà "legeute xigaoua cd. ToO 'IttexÀ xigadaua u^ Tcó Aawhh tgo p. 
Mira cy up )ofpaiciy tyóz Exdarco mpogntoco Mycv, topta ug mÜroU TCU Gpegnteu (y iuto 
Quynost AupcSéco imioxéxco Tüpcu r&y Tt yiwvngus aUtcU xai dvagTpeyTy xai tjw weiunou cU 
uiy à d)Àà wai itípow mpegntow, Gw cvy tpiowcytat ifa. "Avay«aizy Qi Wrycuuat xal avtV 
ví» iníSiw iyr&pm iQÀt TQ Owy"patt, Ww» émoeücato ó paxapits xai Síicg cures dvip à 
npepytpcvtuSás Baciluog , tugadvcugay tivos X&po, xxi d3iy, €mi cvv vouxvtr? ippmytiay (ixi 
Aviv* Eye di X UncSucig émi Athtug rodt. 


Sequitur ibi in codice prooemium ipsius Basilii auctoris. Nunc praeclara quaedam 
heic proferemus commentarii excerpta, si quis ea forte cum Mopsuesteno compa- 
rare voluerit ; et primum historica. 


Ad Oseam cap. IV. 3. IItvS5« i yà xat auopoS56sc2i.. Commentator de suis tem- 
poribus loquens. AuvüugyÓntt tóv icuóv c» xatcuxcwtuy tg móÀttg xai tog ViGcug t2 mpi, 
xai TT) YUy GUTGN ipnutav, xai ywugtoÜt Tix iauuxpwOncay ci xaTcOcUvti; TY» yUv' xci uafu- 
ctc9& cxgog ivttüSty ti» rüw Gpegntoiow Acyuw aí3uav' occi yàp pvpiddsg OÀcvto dm3 
cxs)ru xU Xupmuswco tv v3 p] opa 3 tUyato 'EXkadt, wdv cadis &yyitigpetg Cnapytaus, vf vt 
Maidcvix xai Opdvn, f duapriag nÀnSusuóv; xai idco móh&g xa xGuat xai OAóxhnpot yopau 
doixrrot xat Üpunti, 6E dünmpatov xai &ctkynpdtoy Àvypas züw iw aUtdig xaTcUcWTU. 

Cod. f. 33. Ad Michaeam cap. Vl. 9. dvi xvpicu c5 z/A& (oodosetra. Comment, 
Quvi xupizs, d ucwzytvhe wióe xai Acyog vcU ScU wai matpóg tj nÀtc xhn9Áottar tG xgi- 
atw0igu Oi dyicv mwtUuateg xÀnS Aitor (v TQ dyip amtigpatt, xai coc gifcuptycug t8 
Pveua aWtzU* fort dà Osconohe à Avriyum, Ov cà mpütoy ypurrtxwl émoxbuemoav xopetc 
mpà testzw ydp jahilaict (Atyevte (att xai à Kovotavtoveunchug tà [Jacthuev Devon" foni xat 
Xgutónshg xodnpontvn tUcifüdg t9 imumvuc) tig tmideLov. (Fuit autem Christopolis in Ma- 
cedonia. Videsis indicem fabricianum episcopatuum B. Gr. T. XIII.) 

1) Scholion. Tojro & spuig oj moroUjt» 2» ràÀe r8 fim, ros oU xaMuvypagoüpiy Td uévm xay iotoQiun 
xai aj pav inisiug xaipava. 
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Cod. f. 42. Ad Abdiam v. &. Karaexnwüvta 6» tdi; ómaig tv mttpiv. Comment. 
"Ozzy. idy lavréy dncxpolne , c0 Aofos, xw Kalapágpow yt, x&v "Pocisuaw, xa» ds Dlátu- 
xac (infra Il&zfax.) spare , iSc) o6 Xpartóz ixuoyAtvaas óMoti. 

Cod. f. 58. Ad Sophoniam cap. IIl. 9. Mezactpéjo izi Aacog ylózcav. Comment. 
"Emi Aazüg mcÀÀcug "lovda xai &9yy Qidumt xUptce xatdpytw zAytuw a)tüw ji9ceav ti» "Po- 
paiov, (xéiSty avt bOaLagtws t0 Baciktuy* xal cÜwg imouAnvtat mavitg ci veua xupico 
Xpgitiaxvel My2ptv. ( Mopsuesteni explanatio p. 966. satis differt. ) 

Cod. f. 6$. Ad Zachariam cap. VIII. 20. Comment. Mic xat pia zoXig ioziv 3 za- 
Aoi "Papn , xai 5 vía. Kowezavetvónehs. (Aliter Mopsuestenus p. 327. cum adn.) 

Cod. f. 71. Ad Zachariam cap. XIV. 90. "Ecra 1À dri cv gohoóv t2 Ínzzv. Com- 
ment. Tex ricus TAzug empatvt, cóg X pawapia "Ek Kewetavrtwp tQ 3:io (ized cg 
wig aurHs tUpcUca Üidumt, wai imcinot caufapiw tà imme avtcü, xai Ot ajtceU iva cU. mz- 
Aricve. ( Aliter omnino Mopsuestenus p. 361.) 

Cod. f. 82. Ad Esaiam cap, II. 2. "Esta: iv Icyásats Yppais iugavis E Cpu; TzU xv- 
piov , xai à dbeg vcü Su. Comment. 'Eggavig 7íyeve tà 6pog xupicu À vta. "Iepzuoaidan , 
vta "Poun , 5 Koyatavtivcu tcU ptyalcu zog, 0 tai; £cyatat; Tpifgaus , xai mzaVTi RzU zi- 
gentes iy dA t9 xéopuy àiri Xptat2g iy arn cixfiv t& xai flacihtuty Tgrticatz dii d 
di cies r0 Su X dm apu» rw ipuov, 3i pryáln Dudneix (arr (m xpo yap t6» dpiww, 
xata x:pugüg (dpurar, utya SaUua xzi dpipntcy m&gau; ytvtaig bpycw Vmopyzuga , Arts xat 
xalürzm «à tx) Xpnto Pip Xepta, cive Ó tu Üu Acycg, VpuYettat, (qn 6 (dzuv, 
Vatpavo tü) owwüw , xaSug patat gáyrcSoy zip à; opes Su jntdwa Wneticyzuca 16y 
íxtd fowüv tü» Ago. "Yregojora: di xat t2 6v ópog ctxzv xUpicu , iv $ aotüg perd Ur 
pateg xxxS uut) , Vntpdwa tUy cUpzyudv &yytlxow Qvvaptuy, 3i Geztexes £pgaviazata. ( Vides 
testimonium pro summa dignitate Deiparae , vel etiam pro eius in caelum assumptione.) 

Cod. f. 165. Ad Hieremiam cap. IV. (5. Duvi dyaycdAcyz:e & Aav zu. Comment, 
"Eccc i tace ]» Adv , vai Lr! xal Àaog aUtcU, * dao Xakapoy xat ptg T£ Aaveu- 
fisv &p&xau* $n UG dpyrs à Aay, ó xai "E2óp, iy tcvtetg Xat(0t, xai td putate) jtves 
aU, da cu 7 tigi t& nckdonepa rauca iÜvn, Xatape; , "Pó;, Xasdxe, Ilaztavs; , Tep- 
xx ci xxi "Appafjte , Oivwet ct xat. Ká-paye; ( Vide Theophanem ed. paris. p. 297.) ci 
di xat BzuAyapég* wai cUrg dwepagSuoav wai motauéi avtüw , xai zu dz) c) Ay 
qwupufsci, Adyalg, Aavarpig , Aavagtpig , Aayowpus. 

Cod. f. 176. Ad Hieremiam cap. XXV. 12. "Exdochoo imi t6» facilia Baflases etc. 
Comment. 'Ev $ yàp pízpa, aiàg tipmxt , pripüe , GvupitprSuctrat cet OL oU) Xem 
müUpüg xattmavactdvrtg tcs "Peuatig wpiv, Wynauetucaw ypówig cux cAtyetg d»dpazciaav- 
tío, xai mohÀàg mnólug (vri i» Quvdopám, d; xai dvapzyticavtte Üavtü: yxycv avra; 
tj 3oháto yeiz tüs duvüs Bayagías , xat tct gpuxtcis pais Gutouorótts y xat &cgalos té» 
Aa» te9 Saco iunidacavtt , xdwüce ncÀÀais dvayxzug xat madupéztaug 1ó aySpamtycy ágav 
da: $0 Sig à Qüsucg Üvdeeg Sattos (menusjaputeee, tds (dag avEis (ndo zatpidos dni- 
Quxc, xai tXv dySumetpeqh» iminigata, Quwcv TQ tupdvva pépoy tà Xupawwo irtoTrcduryes 
Kita c» Íydocv dpwav inayaydv, tiw YXxuSíaw drzacav:yipoi mchapuow dvüjeogt wai gavit 
xai matdlag duaptücaytag Àacus dux ytpóg Aqxprelow, (mictpoqn Anm», xai Ue not td 
diua awrüw Ó xopioy Opa cU» xal Oxémti 6 DEA cximu xai qpiio», xai rzü Junü dm2- 


etat, fva ph man; (ca (gyuy Gy airpayas. 
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Cod. f. 199. Ad Daniehelem cap. II. 41. Bazdtíz dempnuévn £oza: etc. Comment 
Ti» áxà tf; maladk, "Pouss imb cx véav "Popmw Ouaiptor aivittttau, xa Dtt b tX wéag 
xpatawaSdiga ti) malertátn» mpuSvot(paw mtmoivxty elc. Ei yàp xai ju& vj miotu Opcvecb- 
oi cl voy £y t ypiciavou eveeg Badia, Sta à vía xal 6 maleie, GYX cin bv eua, 
d cidi cb dm avró ypiiptun, ci tigww à Xxvfnc, xai cire, dAÀcr mv» * Vía "Pdun mdy- 
tag intpéze. ( Viden' religiosis statum , fastumque simul byzantinum ? ) 


Exin loca quaedam theologica adnolabimus, citata tantum , 
brevitatis gratia, codicis pagina. 


Cod. f. 10. b. De ss. Eucharistia. dzyrzar iv Gya97 xuwwwia tA iSyn pira &yyluy 


Sud, val tów müsttusdvoy WD ]Lwda tf. dypdvtse ywdcteg aUteÜ vcU XpurteU, xal teÜ n 
pico év piSiEn. otipates xat aluaee yoacsai. ltem f. 43. Xóua tco Xpotéb, de dprov 


xa tà ÜrzÜÀwzw avi) dipa , népa. Postremo f. 57. ad Sophoniam cap. Ll 7. 'H xard 





xat dc E ü) rüw tptwy» aUrcU 2 awtóg mvtage 

De Trinitate contra Iudaeos loquitur f. 11. et 59. seq. De divina oeconomia f. 90. 
et 151. Contra haereses f. 45. 51. 110. Primo loco permultas enumerat haereses, 
sed nihil novi. Secundus locus ita se habet, ad Habacuci verba cap. Il. 15. *O zc- 
tía róv mncic» avczU dwatperi ÜzMpz. Comment. pi; vcoe Suendcvg aipetmuug aUmm 5 
3p igttP , frt cU pivov (avtüg , AÀR Oo xab niÀÀow mapaitt &gGÀeag yivcyraw" meti Ucumt 
q3p tiw mnsicy dwatpemi Soltpty , tUghaci) webe , wai yupuzpov Gzo ÜtcV* afptmis cw dart 
TÓghecu , xal X» ó £püw cuy ópà elc. Acxüptv cU» fxaccog xat tw idiav dpioxuy xplvcy- 
ct TO pázu) tàg quoto, dpfaxty) tya xai tu 3t! xai Quà teUto t£y xat dÀlwÀuy 
dvappimitcvat méÀtucy Üy t3 mfg Acus Siaguvia , xai taig TOW dvrouiit voy Wrote xat 
debüy irupétnaer dXX Cyvo xüpos tco; Dvras axe). Denique f. 110. Toc idcfaw pataiemo- 
vicavtts tint, pttà vi» avytéAuay ÉotoSat. dvdxnao. dpapruüy ix wAdctog (v xikeig ért- 
eu Oy Gu "Dgoyéves. & use, xai c áug aytóv &ÀÀa patategpovte , d tà SM ycug pirtp- 
quydeus Acyméig égappdaavetg dStá etc toig Oi avtov éroÀumcay timüiv xai Qaipcvag dmoxa- 
SietacSat máy dig v2 dpyaicy aliopm, drip QUoxcAcv. 

Contra ludaeos plurimae sunt Basilii nostri invectiones. Unam proferam ad Za- 
chariam cap. XII. 11. cod. f. 70. TZ» x zoqpunv éxrepi» Myu, $9 izddier Éna9c» di 
tá; &ntipcug xaxixg autüy , xai Tolg imt £xdocuptyag óe 6 Kov mtpixtn toma zi di cà 


x Odicuutya. toziy i» eine, eu io:zpt GOt. d. "Ort cox à Ge duilevre tà td $ d 








Svoeiay &vza iteipta, àÀÀ avt zàvta dSctatev wwe (f. "On xat pagtévcytte yag 


xat peto cox fBcuis noa j.'Ou 
iw, d mb Tu Dpacwoutwer payix napa to Oueuev* d. "Ort olo ci» tie Suov cUotQuay 
Üyevete, lpyo tv Éavzów xaxiay dmiStiz tOf)wcav. €. "Ort (x' avrov tov, évta. Aeyey tcv ÜteU 
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xai Suiv tT puauoeviay mapavepuo; tipy&cavto. €. "Or jodczpezás even, izvt:ug dupoosav- 
to, toU dmojjayrwat toU SucU npcüupcwatya. C. 'Ozt mpég codi ti» Duwvav dentis, dum 
Ey été)ymav tiotzpaySnaav , dyes tópevtts xai 0A«9pov etc. Brevius ad Amosum cap. VIII. 
4. Cod. f. 23. contra easdem ludaeos. Tó qoxtgdiz izdatow éornAtttvot) ade, Prt Ob vod 
A ar) £aWweycis davrzUg €x Gpaecue Auxag (alibi eosdem Iudaeos dicit Auz-yvoucvc) 
ei. gücnAeveet dpndkcvrtg , aduxcüvetg etc. 


Ad crisim biblicam quod attinet, duo saltem insigniora loca exhibebimus , 
contra interpretem. Aquilam. 


Cod. f. 18. Ad Oseam cap. VII. 1. Kàtzcw; ete. Comment, KAéztng écziy 5 'Ax- 
Aa; óg tv vf $0 t. iduag mÀavfotag xat drag aUrcv ibijusiv x AngThg tcUg "Effpaicus 
mágng Sioyvogias , piraotpbjag tT) ypxsüv ptS0do fg &matnüs aipictug aUtcU, xai mapa- 
dede tóig óusleg" auvedcust Jap awtQ tóig bvhagrpógete fpa axi cures yàp ó AxvÀag 6E 
"EJXíwaw o», t6w £bo yvümw (yov, tj tcU QuafioAco paotpanétnet » ptt& tà. fianticS vat xal 
xpi ynioSar, mtperprÜtie xai dcvdatcag pirlarpepos , Gu dvaripe tipntat, tdg Stiag 
ypa33s . xmxog Qidalag ccUg "Efpatzuc 7h ucyap yia iniptidteSas. 

Cod. f. 68. Ad Zachariam cap. XI. 12. de paschali caena quam Dominus anticipavit 
ita scribit Commentator. Eidos ó mávra eidóg t5» ixetvew pcySrpiav , xal ti» cievcutay 
&ig cupmípacua tiyar, vx pr dexj cx yriÜteg fivat, pootnuxttpiy meg TÀ mdcya (acincty* 
éyivogxe yàp fri cux Tw avr tüSttos i cv caffiarcs Oxtiwcw Yuipa tórt, (mnt v» tÓ mdoya 
Tí» icu)auovt naÀAcw db (iouMópuvos và wipuxóv watamaDoxt, xxi t UteU tigayxyt , Émtp 
xai yUynt, tj the míptns Íomipa (v tà tzU "loxufku ciwa Xamov tà mácya mtmonxtw Ümtp 
idów "Lojag, go» vi» Ohettvi» tzU Quaero yvexet , vai ex quiapyupze firme, ánà t) Qiir- 
wzy Édpapty tig tcüg dttmpizug éatlvcug dpyupéi; "AvvGy xal Katagay , Ért xaSibzuivuy avtüy 
émi vc) Otmwcu, xai tà pyotüpuy eimty avrcis, Ütt, gnoiv, à "laecüg t0 macya vuv im:inouv 
di tous dxcvgavttg xai t yóÀo Utcavrig, OlavtUs Hphtcvy xparücat tiv "laccov. Mox de il. 
Jo celebri apud Matth. XXVII. 9. Hieremiae testimonio, ita pergit commentari. "Icécy 
Zw (y cà xuptvo "lepizo ccüto cóy tüpoy' &x di tà iugiptaSon iy tQ yip cayydio. vidt 
tà fpa, ti3uxa tre tà 0b bXaAügSm c) (haa i» "Lpix, foónü)s dno m2À& naptov- 
Aneay ci dmó tW Ütekteviag cU wtipivv, xai palicta ó iyfipeventec "Axviag* Qi xoi culcut- 
wow ért tO mpognrady , & Süe tónyytiua cat taUta [y didnou iycvet; Éypxjav: us yo v;pt- 
aTc tva ápyupa iy xspayuatc X* à yàp T8 xtpxutts dypàe , tpdatus &ypés X» xat aliti 
poc, 19e) d teU pactaico mÀcutcu dydmnaig (AES vi» mpodévm» Ot avrà t£v Qijauocy mpideUvau. 
( Addatur haec prophetici testimonii explicatio tot illis veterum a Calmeto in com- 
mentario ad Matthaeum recitatis. ) 


En autem totius commentarii optima clausula cod. f. 207. 


TaUta dé watà tà dpü» (qeeróv, Ob yvümtet, ExteSerape) , eie coücui» xai cetAtav mok- 
Mi» tü; XpurtoU Godnouxg yia; 6 dé ri mapthumt, punitus Savuagtü cub yap iv tóig puS" 
fuot ey P um G y^p pt 
cU yptx (ari xat dvyfw tóig (vetulcpivotg , xai cU mayta Avgirtiüca müct td puctuuWara 
goesxóptuat maptapt) cuv Duowti v molAdig p ddaweUvrat cV jàp máct cmd Apu ndvra 
iv d tá &getcvet E paxapuasóy qiou ámoddéapty cipua* imt trUrO xad LV &pui & apyhs 
, Ll ^ * , U V4 * L * , ^ 
Cvetayoytt, , tig Xparóv vov Ayo (tüübdut9a , xal ayüya tiv ig9Ai» wpertPTuapty toO 
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lat xk dehócen, frt ut xai fuat, xab Savow dvigtn, xai dySASUts Cí cOpavebe ntrà 
capucs , xai aUis Wit dncdeUvar (voip xata t& pj avro xxi Üri Seb icyupig , xriotne 
t6 xal mantü. tU) Amaytuw à Xpuróg ier, npeuuwace, cvyaides t matpi xal tQ mwvtipatt, 
xai vicg xai mpéagatog Üià tiw aapxa* dig à aUróg vie à prvoyevüg (x matpóe, mpÀ aiowoy 
pir ya unzpie, (m ioyácu) b Otya metpós, Axpéntue, Gywpro., duvyyirug , Vni dyuoy 
dyjthow Gyopycuptyes , xzi Uno m&güs wtiGts O:Lalzptyes. 

"Yuéi; 3i, à 6rla Xpigzü wechaia, 13 tieifig xai ypttuvspcs melpvicv , y Siirioug xal 
Xpucemapméóelcg cupi , quidfacSe Tig wakiw avr mapaxaSi ny cs micttog dowh wal dye 
wtcy* xxy Ost naSdy dui Xpotóv » Uncigunty , tva ettgayoS pity wal AapnpwiSutw x&y die 
di ajriv &xcSawüv, dncSGwouts, Tva xat culvowuté, xai cwiclacSOuty awo t) Y. TA. 
maSivu, Savóvu, tagfrtt, val dyactaviU mavix tà Ov xfíou ÜOury toig (SiAcvot, uivy D 
TA» (enn Wu6» pm mpevuiSa migtm, "Amojenty tà Katcapes KaícapO, xat tà Ótey 10 Se. 
Tiv (iiv qfifigSoa p DXeizoptv , &yazmsct, Ó yap géfes avteü quim«thpóv iot piya (n- 
xhtwu yàp más dno xxwcU, wai moti ayaÜcv à Qifcwgtueg t0» xupicevs vcUre CxomüGGuty, xai tv 
:UnSOpav, tí p tU Suc) eeficS ai tt niic. Xquotí» guwsGupuy ox 6 llérpe, xal avri 
Voip cavta GcSwowpty, tó uów» (pApew, à dxpéavcs (grtiv, tà güg có dvvetipo. TÀ 
mvüux rà Wyuv aldtcSüuty , wai avrà tupowuty , Prrp iv Rye peztoyspty tà Bartiopane 
tcx TUS Quyü. Wuu» dpyzg dv duayig, TcUg TCU Woüg TE lepaucós &yxDcug 4UtO tig óc tUu- 
Ding tà 3i Cvoycyxouty , t ayaSaic dpyactais tdig mpaxtundig gezaris xatzxahlvveutyat ize 
esp ty avQ xa) ixaotny p xtuaig Tdi tW. QuyTS xíos, aÀX (eu xaÀlw &v Dixatca vm Cu- 
qporuv xai dinSiia pU  Vpow (mpipeyrts. XijnoSpey Pcpvyes ci» Uyyewpiaw t» Quy 
Tus», tX» cuctecucs DAmida, vA» 69 dpaptoAow cuTrpay, tU) Üuio» 12 cyallupa , vw 
&yytow 16 mohvígaotzy Üyxallemwpa , Mapizy tiw dypaview Suszinov , t3» àyiay maps tycun- 
TpíSucv, c» peyakn» mpeaacia» 00 ytwrug tüy dÜpumuv. Tipiowuty tcbg Ütcü dyicug Gyyi- 
Ae, xxi cijacSüpt» toUy t Spóws TiO xupico mapurtapfscus , True QuÀnxe TG» dQuyGy xal 
TOV GtudTOY Yuüw, (mt tcUro Ói npe Sus etta yptuzus. Tiuficouty tOUQ dyizus paSntas xal 
dmootOAcus Xprpe , de vmip po» meÀÀa xémiágavrag. Mawapicouty tcv Stzug mpiereag , et 
DBhinevtte mpetaxipzew vai awtgaupzy tf Wpüw dvafuisu, ci Xpiotiv cago mp:gntedcvrte. Ti- 
tícupt) TrUg Gzgcvg OddacxAAews fe chcvuivhs ápyuplig , Uuptis, xxi uzvdboytag , TeUg Su 
ticis eUapratWaaytue. XcfnoSOpty trUe Unip tT eUor cue mistta; paprupas dywug vai di- 
xatug tcüg dm aiüweg, cl vuvtg Quà Xpugiv T2 cipa Ütytav. "Emi mdi tcveot;, ig Ürby c ci- 
Dac xai vi» tiedw xa ti» mpeoxwvnsws mcdwcwpty. "Ayamtoout» dirAevg, xal d2lXew tà 
mtaigpata gUyyoprctuti , 'ua xal dui» agi? rà ne mapakréuarat dX Acus tupicupty , 
fva. sas Biceicopty. "O xupóg 19e. curetis Lyjitu. 1): viqué nposíxt (xi Üvpatg tà zí- 
Jes, py dskóptr Qoia» Qi wai tUyapurtiay wei mpcxUvnaw ci must dvamiujont) TO mapi 
xzi'tà vio xal tQ yp mytüpati, vUV xal dii xui eig vovg aiGwag TU aitwoy. "Apyy. 


1) Existimarunt multi veteres post millesimum annum fore Christi secundum adventum. 


TABULA PALAEOGRAPHICA., 


Numeri tantommodo tres ad hunc tomum pertinent; scilicet 1. Theodorus mop- 
sueslenus 6. Origenes. 7. Didymus. Reliqui numeri subsequentibus tomis usui erunt. 


OEOAQPOY ANTIOXEOX 


EPMHNEIA QXHE TOY IIPO9HTOT. 


Ex 

E. VAeyaor T dfararicus FilaAAay T. avestnmxaic Éirdesuime Quale, x, íUp Sid, op 
xgj 2e) xa(zoxdoluo 7 Veiis, doape9u. d dy «vestrmxav eugludas , S, didi Q», 

Ya 2 "Oen ? dpyh mowmcu dor, v xg) vesioy 9) vd. aebvo cup ime y Joiráy 
aesti: 999 agis Navid', xg9' & axes o9» simiy (1), & Maa eis &má- 

cac Tis eb) 3 Agir ioopd pus pera (Dogs Vonorvos avegd hus , ry 1) ? 6r pice agbror 

xaT, dme dpxiyTus arm. vegan Gs Cxe vu iradh 5 heir T xor mut Dn 

a9" oy oL xaxás süc ar dj dix QuAaj, T dasuexay duras "oAOpKUYTUY , &2015 

E marnAds uris Ti) olxauy ouv 6 Zevaanpap. doeAov. ec dudpies peróxioe Tom 

vu Tb mop ws M! uagtaeip haud aeegapn ipa. Wei Tom Aud cune uduy g^ 

my, Y dpylo &rnüSw idiom mp Bv 5h ay x2 7 "ECodar iofoero ssjos , 5 léda 

QuAis BamAd/ ovre cu) Tij Berizdv , emeptBa Aero 7 aoeg"y uocrav Cy[ü9wv Grsay à 98a 

ges chi" avestitras , x9) aeo 2A T 2ormáv Y "Oni plora. à aUi duris vow "cim Suite 
dco pa^, xaSu7rip mio, "mro umo rovs oy T od mf avid! mia 7i elongdpiar [ S 
xeymuAa|, x dy T vw iropppuv. sa AemY Gir ireanAiras VavQnvaer aime  Yorogurras 

4p cis efe (G9 9xeganlas rà xg) ramwus, aei di vi dia. dj Gir dii ugvas 

&macay Voorras Y. ared lu^ Ji29v e momcatr $m ix mo mmis yoreras aoa 


THEODORI ANTIOCHENI 


MOPSUESTIAE EPISCOPI COMMENTARIUS INTEGER 


IN OSEAM PROPHETAM. 


C »ntra eos qui temere prophetica verba tractanda suspiciunt, atque ut viam po- 
sterioribus muniam , adgrediar, Deo adiutore, ad res propheticas explanandas, ca- 
pto initio ab Osea, qui et princeps inter reliquos prophetas aetate est, Nam ex quo 
beatus David , sicut ego in superioribus dixi, cunctas quae populo eventurae erant 
rerum publicarum conversiones manifeste in psalmis enarraverat, silentium inter- 
media tempora occupavit; quia scilicet nihil ab illo vaticinante praetermissum fuerat, 
Sed enim statim ac tempus adfuit, quo coeperunt adversa pati decem tribus, As- 
syriis eas prementibus , donec funditus avitis eversas sedibus Sennacherimus in ex- 
tranea loca transtulit; quum iam, inquam, factum esset initium calamitatum, quas 
genti impendere multo ante David praedixerat; Ezeciae nimirum aetate, qui ludae 
et Beniamini tribubus imperitabat; divina gratia, rebus iam instantibus, prophetas 
publice misit, primumque in his Oseam, qui quidquid divinitus illis eventurum 
erat nunciaret : quique in memoriam veluti revocans praedictas olim a Davide cala- 
mitates, harum mox futurarum culpam lsrahelitis imponeret, a Dei cultu ac no- 
lione iam pridem aversis, atque ad idola daemonesque perquam studiose conversis: 


(t) Videlieet in commentario suo ad psalmos, euius ingentes reliquias nos volumine hoe vel alia 
exhibebimus. 


1 





v. 2. 


p». 0. 


L1 THEODOR! MOPSCESTENI 

6'ItesBodjes vie pv 06 "ads, VyforO- 5 08 "oaa mapr OD 55 o oort Zazaesar 
b v "leecfóodge jig, 0g Emi t BmmiAsUTa TOi janci aT mv" crépag nav Vr duré 
di ixayfeAas 2gfiume d Suas , pe (ascune  2ormóv 3er TE fjoote 7 Ing ei Baifalac 
KEY OXeOGnp, hod dumis Umügywrme ovypjnias maptAnAsOd ur 5r odis Y TÉ lregsA 
BaciMiay 6 'IegBonp., 'OCta BaciAsior (og « Aegeru Ana GE cxsira 7. aeoru TT gae 
ceziay tAafor rho py lo oi 39 díxg QuAdy, daeis 8 zapriAdg dva; aloe uet) utres 
2gÉay uerdnucty 6 Ti dosveiu ÜutciAtUg e^ Rv rixoTuc X) TíTOp 3 xg V3 rlo 
«estyna, (&) "Quent mapt)nAuStvaj, TE Tt avespbnwtov "umpaparoxoryt. TÉ. gratis 
Aavid , x; jumpuevéovm Dow. icol. và. dh obire len udtya. PET EE He 
(aora Qnaiv. 

** "Apat Ay xueiw «eo; "emi 5, AR20Y 6n. CrrdU3wr d aep duo ero Av- 
«peus Yobao 6 Sv: ueAdUd m duod "yavaleg, mio dyazASt. x d$ xa mixvtorucrag 
SE àumy Q rl) aimar «essionri: € dión. Crmogrdoumu. CocmoevdUod h 28 er Gnd 
TÉ XVgiw ., T Uy EY coa ckdoal ay ma £y &pucdYav €?) dixi sus Tig 0A 
Gbi- exeotrras Tidy & Suv, de (A) Hoular »ujuór dvumódW(yy CmiAdUmwv 6p uento 
mrapitya] üyuy , C onoou. dy vuaUTE, cesdh20y VÀ T alniar Vradh 9 oi aA 7 
LÀ. 26yuv mapkeyas dusoy iau ap , CwsmeaslóneSu. 7) ape)s lo 7 ywoiApuv i C 
Gpnsdpov xurvómma" xy uáPaeu Gr av dmodu Tí pora T musrr(O- UrapZn , einómuc o 
Sis Jf& Tb Ty ieduiev dvamaSie c"puexdon/ modus Gb" "megtirac TuaUTA my 
dfe-mesriet , I! Cm Y vojdpv xapomr O- Ene epo udo mc oi T Ag8 pasSuyum 
ai rho away z) mujdruevza, To iov: CxiA doc mirus Tu mestrrn molo doasASa) 
uuuirg: unir 59 Là To 1 «eotilo EXROC cyusaixa. moatrlu dis aps AaBay xon- 
vias, Umso iv duri roiiau, avegoé (ater 6 Duos: Vrady aur m m vestiri tie xomvíar 
tirentur: quorum quidem tertius erat. Hieroboamus, loasi filius, Ioachasi nepos; 
quartus autem fuit Zacharias Hieroboami filius, qui post sex regni menses obiit, 
in quo exitum habuit divinum vaticinium; translata deinceps regia dignitate a Jehu 
genere ad Sellemum, qui haud eiusdem cognationis erat. Quum itaque capessi- 
visset Israhelis regnum Hieroboamus, et Ozias Hierosolymis imperaret, cladibus coe- 
perunt adfici decem tribus, donec eas prorsus servitio addictas migrare coegit rex 
Assyriorum. Quare commodo tempore vaticinatum venit Oseas, praesagiorum beati 
Davidis memoriam refricans,, atque ea iam proxima nuntians, quae multo ante de 
ipsis praedicta fuerant. Pergit autem dicere. 

** [nitium verbi Domini ad Oseam. ,, Patet, hinc Dei coepisse fieri ad. illum 
revelationes: qui mandat ei ut coniugem meretricem ducat, ex eaque liberos pro- 
creet; cuius rei causam quoque addit ** quia, inquit, fornicans fornicabitur terra 
a Domino. ,, Sane Deus quaedam a prophetis facienda curat, quae multis praeter 
decorum esse videntur: veluti cum Esaiam coram omnibus iussit nudum et excal- 
ceatum incedere, Sed hoc et alia eiusmodi evidenti consilio peracta fuerunt, Nam 
quia plerique audire sermones oscitanter solemus; gestorum vero atque visorum 
novitate terremur, praesertim si haec absona a facientis more sint; merito Deus 
propter Hebraeorum incredulitatem dat saepe operam ut talia prophetae faciant ; 
nempe ut perculsum novitate operum vulgus, causam rerum discat atque officium 
doceatur. Mandavit ergo: proplietae ut. meretricem uxorem duceret. Porro novum 
erat feminam eiusmodi a propheta adsumi in matrimonii convictum: id quod eum 


IN OSEAM CAP. I. 5 


sages "yuva?ia. 2gfidy X? vopor cElo* vlo m mopilo 2apufarer cuqesiay tradw ox 
sixóg dyaryxn 0 lo Loic JM Rmrarras, Un avio TE. enegenxovr O- oAALO Émpt- 
Aaap Vv s qusuwray Tug 6» Dus óTT. TS €) dixoUraz, tlg si ueu xXoivaviar eio 
.móprho Agfa à 3j TE rrotdpu xanoms dqooplo idid'u md aesti vu. aesrnworsa 
Atydy «ej üuTie aep; To (Q ToAAR Tj cxQaoWod uulore Qatvet o T voy aipdit 
fauc dreuovav dvdpav eie VinusAaay tayrov xemiyay d € € T estilo Suuugey rc 
Là VraDwgeuárs T. eoesanxorr(O- eig mimo ópaMar 2o" Vrads, (GGyuo quaiv Ghpue- 
Agua, T. iregnArrdlv pyixir Gomov mav(ore Vindideryuva fel ius , C a braslo 
juegr &aei v8 d'deo vuvrlo Éhrravovruy vlh "áp , qj vnd. máreas dvOesemus 
duis eic oixatm( eoo T llt uar! 3 AD 5 (yer 7. asp Uus roue dxorGte 
api£orraj slb Vmasgouvluo àuviis Ua (uoÜ mpuelar or 7i ay ua Macia. apa didb- 
4dpoi saris (aime dna A2MpiouDra, T ie 6o Yomp oixouDras GipeAdas Ti m dai 
dEnevus xi TE. vov. utyay ÓxtAduau, T. VU: rap dh giro x;  yuscativ $9- 
elg xoivavias Agua Bao uaveus, C 0 gupuxay every vozov* 6Q' dmm *) meos, 5 rhe 
«»esehxsuca, Tj pvogevoy. ain Cyson , 59 av qoioüon , 69^ y miotyra, diggicc" 
cipe JU cU «vestir. T] TÉ yvopuvs xgryómm Aeyaor d map aud cxeg/lóudpns 7ei- 
nou domas. 
Hd wr dh mro, Ó amegQirie y v, aera, rele diga ups y Wg wy TO YOU MG) v.a 
? muTieg A4, x jh 2A ux Ab mi doxoln To Atsosdpuor, icueAa. ^) dAn9ns aeuy- 
ManTtay* oavera, 7 eur) wg] jos coe uim, ov Ct oov TaCeghA óvopaliay a di vis. 
TO 4eeiov (Ad? To Cv i T Nasa] clo «vgvouor "aousuevnus etarylo* € plo wa) v.s. 
"Ia feA. xg mirtuon, dixas v Va dum) Tieru c pgropias* urls Ti C &araw à soos ^ 


reapse Deus facere iusserat. Et prophetae quidem licebat legitimi coniugü societa- 
tem optare: verumtamen ijs scortum etiam sibi copulatum, pudicitiam, ut par erat, 
edocuit. Necesse porro erat mirari Wfnnes, quod vir officii valde studiosus, omissis 
quae pudicitiae laude florebant, nuptias meretricis adpetivisset, Iamvero rei huius 
novitas occasionem prophetae praebebat , quae opus erat Iudaeis dicendi; praeterea- 
que gravi exemplo monstrandi, quale quantum esset consilium Dci, qui tam in- 
gratorum hominum curam ultro suscepisset: siquidem et prophetam mirum erat, 
qui frugi vitam elegerat, ad scorti nuptias proruere. Videlicet et ego, inquit Deus, 
Israhelitis studeo, qui meretricio prorsus more mecum agunt, singulisque hactenus 
diebus hanc mentem retinent; quos tamen ego prae ceteris hominibus in ineam 
familiaritatem receperam. Sed enim hi paulo post de animo erga mie suo coarguen- 
tur a poena quam eis imponam, cum traditi captivitati , funditus hac regione ever- 
tentur, quam hue usque beneficio meo incolentes, iussi fuerant meis praeceptis 
obtemperare: haud secus quam feminas in coniugium adsumptas , nuptialibus legi- 
bus insistere mos est. Praeter haec omnia, hi haud iustum gestarum rerum sensum 
habent, neque cum animis suis reputant. quid vel faciant vel merito passuri sint, 
Quare age tu, propheta , facinoris novitate susceptam ab his absurditatem coargue. 

Morem iusso gerit propheta, scorto nubit, cuius eliam nomen patremque no- 
iat; ne forte quod dictum est, putum figmentum, sed ut vera historia habeatur. 
Nascitur ei quoque filius ex hac coniuge, quem lezrahelem vocari iubet, Ita vero 
dicebatur fundus, ubi Nabuthes iniqua nece periit: et quidem etiam lezabel ibidem 
caesa. fuit, ut patrati illic sceleris poenas penderet: quia videlicet ipsam cum uni- 
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versa Achaabi familia propter illam impietatem divino mandato Iehu leto dedit. 
Brevi, inquit, poenas sanguinis apud lezrahelem fusi reposcam a Iehu domo, finem- 
que imponam regno Tsralielis: quia, ait, Iehu ad regni honorem a me provectus, 
cunctam quidem Achaabi stirpem. delevit, propter scelus atque maleficium , quod 
praedicto in loco contra Nabuthem fuerat patratum : verumtamen ipse non satis 
hinc emendatus, ne ab iis quidem se continuit criminibus, quae in ceteris reis vin- 
dicaverat: cunctique qui postea fuerunt Israhelis reges, mores Achaabi imitati sunt. 
Ergo ociter universum Tsrahelis regnum extinguam. Nam fieri non poterat ut ii re- 
gem haberent, qui deinceps in captivitate vitam erant acturi. * Conteram quoque 
arcum Israhelis in valle Tezrahelis. ,, À parte universam ipsorum regionem appellans: 
nempe ait, se cunctas illorum vires irritas redditurum in patrio solo, hostibus eos 
subiicientem , nempe Assyriis. 

Deinde ait propheta natam sibi ex eadem femina filiam, quam *: absque mi- 
sericordia ,, vocari iubet; quae satis ad moneret per suam ipsius appellationem, fore 
ut nullam Israhelitae consequerentur misericordiam , sed generali servitio irretiren- 
tur, haud equidem hostium viribus, verum ipsius Dei manifeste pugnantis. Hoc 
enim significant verba ** adversans adversabor illis. ,, Atque ut magis, inquit , de- 
monstrem , voluntate mea haec illis accidere , addam Iudae mentionem, cuius con- 
tra miserebor, cum in idem discrimen ab Assyriis vocabitur, qui Israelem faciunt 
captivum: servaboque illum virtute mea, non arcu vel ense aut bello, neque ullo 
prorsus hominum auxilio fretum, sed mea solius vi tanto periculo ereptum. Id quod 
revera contigit, angelo noctu centum octoginta milia Assyriorum acervatim occi- 
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dente; ita ut reliqui se in fugam coniecerint, incolae autem Hierosolymorum libe- 
ram salutem consecuti sint. Paritur rursum alter filius, quem dictorum causa con- 
firmandorum iubet vocari ** non populus meus; ,, causamque nominis addit: quippe 
vos laud iam populus meus critis, neque ego vester ero ( Deus): vos enim a cura 
mea deinceps alieni eritis, quos ego tamquam extrancos impendentibus tradam ad- 
versitatibus. Deinde adiungit, numerum filiorum lsrahelis fuisse veluti "immensu- 
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rabilem maris harenam et innumerabilem. Maius quippe miraculum erat, et mani- ' 


festum divinae irae argumentum exhibens, si tanti numeri populum in captivita- 
tem confertim dederet , nemine in tanta multitudine ad ferendam opem idoneo, 
Deinde, uti mos est prophetis, et quidem etiam beato Davidi, cum molestis 
duleia nunciandi , conversionemque ad laetiora, propter malis laborantium solamen; 
** et erit, inquit, in loco ubi dictum illis fuerat, vos non populus meus, iidem vo- 
cabuntur filii Dei viventis. ,, Sic etiam beatus David de assyriacis rebus locutus, 
ad extremum addit ** quis dabit ex Sion salutare Israhel? Cum averterit Dominus 
captivitatem populi sui, exultabit lacob, et laetabitur Israhel. ,, Docens adfore tem- 
pus, quo captivitatem eorum Deus expediat, Nunc idem dicitur, futurum scilicet ut 
ubi Israhelitae vocati fuerant non populus, id est a Dei providentia abiecti; ibidem 
appellentur filii Dei viventis, id est eius amicitiam recuperent. Et praeclare dicitur 
** in loco isto ,, ex quo postquam illos Deus transtulerat, in eundem rursus erat 
reducturus, Subiicit igitur ad maiorem sui dicti declarationem ** et congregabuntur 
in unum filii Iudae atque Israhelis, facientque sibi principatum unum, et ascen- 
dent de regione. ,, Nempe ait fore, ut-depulso a Iudae tribu babylonici servitii iugo, 
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una omnium liberlas si; atque omnes sub uno sint principatu , haud iam ut antea 
divisi, sed unius imperii ditioni obnoxii, cui praesit Iudae tribus; et qui de hoc 
genere sunt, in regia dignitale constituantur. Deinde addit ** quia magna dies 
lezrahelis. ,, Nam cum dixit poenas ab eis datum iri, hoc intellexit, fore nimirum 
ut postqnam suorum scelerum causa male mulcati fuerint, tum demum terribilis 
veluti atque illustris evadat dies illa, qua praeter omnem humanam spem reditum 
in patriam consequentur. Quaenam vero est eius rei demonstratio? 


CAP. II. 


** Dicite fratri vestro, populus meus; et sorori vestrae, misericordiam conse- 
cuta. ,, Dicite, pro dicetis: scilicet ait fore ut illis immutentur nomina: nominibus 
autem facta significat. Congruet enim ipsis, ait, vocari populo, et clementiam con- 
secuto; tamquam familiaribus et clementia mea tunc fruentibus. Deinde a proposita 
imagine ansam dicendi capiens, ** ferte, inquit, ferte sententiam contra matrem 
vestram; quia ipsa haud uxor mea, nec ego vir eius. ,, Iam secundum dictam ima- 
ginem perspicuum est, matrem ab eo vocari meretricem illam, filios autem sine du- 
bio eos qui de eadem nati erant. Sed tamen heic matrem dicit Iudaeorum syna- 
gogam, quam superiore tempore tamquam sibi desponsam atque copulatam eximia 
providentia eduxerat ex Aegypto, ac libertate dignatus in desertum usque transtu- 
lerat; ut ibi eam doceret pietatem erga se maiore cultu ac specie expromere, Sicuti 
etiam beatus ait David ** memor esto congregationis tuae, quam possedisti ab initio. 
Redemisti virgam hereditatis tuae. ,, Synagogae vero liberos ait, generatum ex ea 
populum. Reapse illius temporis homines dicuntur parentes recentiorum: ** nam pa- 
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tres vestri, inquit, manducaverunt manna in deserto, et mortui sunt. ,, Sic etiam 
matris nomine congregatio haec iure appellabitur, ex qua postera gens ludaeorum 
propagata est, Exprobrans itaque illis morum improbitatem recte ait: fuistis ab an- 

- tiquo pravi, vestraeque matri apprime similes. lom si quis vetera cum praesentibus 
conferet , multam inde eliciet ac perspicuam similitudinem: nempe quod illi tot tan- 
tisque beneficiis adfecti , conflato audaciter vitulo, dixerint; ** hi sunt dii tui, Isra- 
lel, qui te ex Aegypto eduxerunt, ,, Vos vero, Deus inquit, illorum exemplis usi, 
abiecta notitia mei, qui tantam vestri sollicitudinem gessi, ad idolorum cultum con- 
versi estis: quo fit ut apte vobis accommodetur meretricis imago. Iamvero vos hac 
animorum pravitate imbutos haud par est diutius meos vocari: et quidem ego a 
vobis abalienatus sum. Quid. ergo? 

** Auferam fornicationem eius a conspectu meo, et adulterium eius e medio 
uberum eius. ,, Scilicet procul me gentem hanc abigam, proiectam in captivitatem 
atque ad longinqua loca translatam: ne diutius apud. me videam scortationes eius 
et adulteria cupidissime admissa, dum se idolis totam addicit. Id enim significat 
** e medio uberum eius ,, tamquam si scorta per nimiam lasciviam cum amatoribus 
suis ita versentur. Atque liis consentanea, prosequitur: ** ut eam vestibus spoliem, 
faciamque ut in diebus nativitatis eius. ,, Omni ornatu, inquit, detracto, quem ei 
propter meum studium circumdederam , in speciem illam restituam , qua utebatur 
cum primum in Aegypto crevit, in angustiis nimirum atque laboribus atque acerbo 
servitio degens. Nativitatem enim eius appellat tempus illud , queniam iudaicae na- 
tionis tunc initia fuerunt, ** Et ponam eam quasi solitudinem, et statuam eam quasi 
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duré" xgj Ural duris, xg) € ph Up duTís. », Ton xaAioum uer tis onDaar cU 
terram aqua carentem. ,, Sic nimirum ab omni re bona derelictam, veluti desertam 
terram atque inaquosam , omnisque fructus expertem. ** Sitique eam perimam ,, om- 
nibus orbatam bonis, eorumque oppido cupidam, nullius tamen potientem. Libero- 
rum eius non miserebor, quia germina scorlationum sunt: scortata est enim mater 
eorum, turpiter egit quae peperit eos, ,, Iis vero exercitos malis nulla prosequar mi- 
sericordia; secus ac olim in Aegypto me gessi: quoniam"'isti parem matri suae men- 
tem induerunt. Mater enim dum eiusmodi olim contra me animum gerit, ignomi- 
nia perfudit partus suos, qui maternam malitiam imitati sunt, ** Quia dixit: ibo 
post amatores meos, qui dant mihi panes meos, et aquam meam, et veslimenta 
mea, et linum meum, et oleum meum, et omnia quae mihi usui sunt. ,, Cuncti 
enim daemoniorum famulatui se addixerunt, atque lis bona sua accepta referunt, 
quae mea tamen evidenter beneficia sunt , qui res omnes creavi, lam amatores eo- 
rum daemonas dicit, ut daemonum declaret libidinem perdendi homines; atque ho- 
rum furiosum erga daemonas studium, quos deorum instar atque ut omnium bo- 
norum auctores impudenter colebant, 

** Propter hoc ecce ego sepiam viam eius vallo, et obstruam exitus eius, ita 
ut semitam non inveniat. ,, Quamobrem inevitabilibus irretiam eos malis. Veluti 
si quis intro conclusus, viis undique abstructis, multaque sude circumvallatis et aspe- 
ris , impossibilem haberet exitum; sic bellorum pondere et captivitate et angustiis ex 
ea consequentibus nullum invenient malorum effugium. ** Et sectabitur amatores 
suos, neque tamen apprehendet eos; quaeret éos, neque inveniet, ,, Tunc invoca- 
bunt daemonum, quos coluerunt, auxilium ; quin tamen opis quicquam nanciscan- 
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tur. ** Dicetqque: reverlar ad priorem virum meum, quicum beatius quam prae- 
senti tempore vixi, ,, Errorem suum tum denique agnoscent , secumque melius actuin 
fore, si cultui meo adhaesissent, quam si ad daemonum superstitiones semet deii- 
sissent. ** Quippe haud noverat ipsa se frumentum a me acceptum tulisse, vinoque 
et oleo, argento et auro a me fuisse repletam. Interim ipsa argenteas aureasque 
oblationes Baali dicavit. ,, Discent denique magna se inscitia laboravisse, dum idolis 
bonorum suorum causam imputarent , quae tamen à me, rerum omnium auctore , 
abunde ipsis suppeditabantur: neque enim fruges tantummodo iis suffeci, verum 
etiam argentum alque aurum, tum exeuntibus ex Aegypto, tum aliis postea. per- 
inultis eventibus. Át vero ipsi conflatis ex liac materia idolis, non dubitarunt vani 
cultus observationem , ob metalli praestantiam , plurimi facere. 

** Propterea revertar, et tollam triticum meum in tempore suo. ,, Grandem 
scilicet ipsis creabo sterilitatem: nam quo potissimum tempore frui bonis sperant, 
tunc omni repente erepto eis fructu, consuetorum varietate damnorum obruam, ru- 
bigine ( puta ), grandine et huiusmodi aliis, quae subito ingruentia, saepe frugibus 
jam sese ostendentibus supremum exitium inferunt: ut quem bonorum suorum au- 
ctorem non agnoverant, ex impacta saltem poena, et rei datae ablatione manifeste 
cognoscant. ** Et auferam vestimenta mea, et linteamina mea, ne operiant igno- 
miniam eius, ,, Quaecumque a me multifariam collata ornabant eos, et lautiores 
ceteris faciebant qui haec possident hominibus, haec inquam- auferens , despectis- 
simos omnium praestabo. ** Et nunc revelabo immunditiam ipsius in conspectu ama- 
torum eius, et nemo eruet eam de manu mea. ,, Atque ita ultio mea manifestio- 
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THEODORI MOPSUESTENI 


rem cunctis reddet culpam qua se irretiverunt, dum me derelicto ad daemonum 
cultum se contulerunt: cuius causa, gravissimas palam luent poenas, nulla daemo- 
num ope potiri valentes: etenim inflicti illis a me supplicii longe validior vis est. 
** Et avertam cunctas laetitias eius, et neomenias ipsius "ac sabbata , omnesque sol- 
lemnitates. ,, Neque sollemnitatis igitur neque ullius festi, neque cuiuslibet gaudii 
tempus deinceps eis erit, iam videlicet captivitati traditis, et dominorum violentia 
varie pressis, ** Ft destruam vineam eius ac ficus, de quibus ipsa dixerat: hae sunt 
mercedes meae, quas mihi amatores mei dederunt, ,, Cunctos plane fructus eis eri- 
piam, quos acceptos daemonibus referebant, **' Atque ea ponam in testimonium. ,, 
Nempe haec spoliatio maximum erit testimonium praeteritae iniquitatis, qua bona 
illa a daemonibus se habere dicebant, quorum tamen dandorum et auferendorum 
arbiter ego eram. ** Et vorabunt ea ferae agri, et volatilia caeli, et reptilia terrae. ,, 
Cuncta passim vastanda obiiciam, ita ut nihil utile superfuturum iis sit. Agri feris, 
caeli avibus, terrae serpentibus varietatem denotare voluit hostium, qui illos pes- 
sum erant daturi, Nam ferae quidem saevitia nocendo imminent: aves iis quae vo- 
lunt facile involant: serpentium denique gravissimum nocumentum est, 

** Et. ulciscar super eam dies Baalim, quibus nempe his idolis immolabate et 
inaures suas moniliaque sua circumponebat: suosque amatores sectabatur, mei 
oblita, dicit Dominus. ,, Haec nimirum patientur, poenas luendo, propterea quod 
idolis adleserint, quibus sacrificia quoque obtulerunt, et sollemnitates illorum cul- 
tui dedicarunt, plurimum circumponentes ornatum , coetusque celebres ad daemo- 
num superstitionem convocantes , nullam vero mei memoriam retinentes. Dicit au- 
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tem Baalim, loco idolorum, in parte omnia complexus: tum et amatores more solito 
dicit pro daemonibus; constat enim, in idolorum obsequio reapse daemones cultos 
fuisse. ** Idcirco ego seducam illam, et instar deserti ponam. ,, Captivitali eam tra- 
dam, inquit, ita ut bonis omnibus spoliata vagetur in viis, quas antea nesciebat, 
nunc autem calamitose.decurrere cogitur. Mox tamen poenae decreto conversio- 
nem quoque in melius commiscet, qui est prophetarum mos, sic etiam beatum 
Davidem imitantes, qui saepe in psalmis calamitates pariter dicebat, et solutionem 
pollicebatur. Veluti cum in trigesimo psalmo ait: ** miserere mei, Domine, quoniam 
tribulor. Turbati sunt in furore oculi mei, et anima mea ac venter meus. Quia 
defecit in dolore vita mea, et anni mei in gemitibus. ,, Tum et deinde alia his si- 
milia. Paulo post tamen, dicere pergens, ait: ** benedictus Dominus, qui mirificavit 
misericordiam suam in civitate munita. ,, Et mox item alia huiusmodi, Multa his 
paria in psalmis comperire est, quae prophetae necessario studio faciebant, non 
modicam audientibus creantes utilitatem: nempe ut calamitatis praedictione terri- 
tarent , bonorum autem denunciatione in spem erigerent., 

Quid ergo ait? ** Et loquar ad cor eius. ,, Solabor , inquit, illam quae incon- 
solabilibus conflictatur malis. ** Et dabo ei possessiones suas ibidem. ,, Restituam 
illam in priorum bonorum usum, captivitate liberans. ** Et vallem Achor ad ape- 
riendam intelligentiam ipsius. ,, lta ut quaecumque illo in loco perpessi fuerunt, ea 
deinceps ad restitutionem in meliorem statum et priorum cladium sublevationem 
vertantur, Sentient enim, ut par est, ex hac in melius conversione, quod et illa 
tristia non incuria 1nea experti fuerint, sed quia cadendo oportuit illos peccatorum 
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suorum sensum percipere. Nam vallem Achor, locum dicere videtur, in quo prae- 


sertim gravissimam acceperant belli cladem: ex qua consecuta fuerat captivitas cum 
propria malorum sequela. Atque ex hac loci parte, totam videtur ipsorum desi- 
gnare regionem: in qua postquam innumera ab hostibus mala perpessi fuerant, in 
captivitatem denique ab iisdem abducti fuerunt. ** Et humiliabitur- illic iuxta dies 
infantiae suae, et iuxta dies ascensionis ipsius de terra Aegypti. ,, Quoniam super- 
biae nomine indigitat apostasiam neglectumque Dei, humiliationem vicissim dicit 
officii proprii cognitionem , iustumque Dei , ut principis, iudicisque ac domini, ti- 
morem. Hunc ergo, ait, calamitatis tempore fructum nanciscetur, prout olim in 
Aegypto usuvenit, cum opere latericio faciendo-attriti, agnoverunt undenam ma- 
lorum solutionem petere deberent; cunctique ad Deum clamaverunt; quo facto, 
Deus annuens clamantium precibus, non sine grandi miraculo suum eis auxilium 
suppeditavit. Praesentia, inquit, pari ac illa vetera conditione fient: his videlicet 
calamitate emendatis, et eum qui causa bonorum est agnoscentibus, indidemque 
opem poscentibus, pronaque impetrantibus facilitate. 

** Eritque die illa, dicit Dominus, vocábit me, vir meus, et non vocabit me 
diutius Baalim, Auferamque nomina Baalim ex ore eius, nec recordabuntur ulte- 
rius nominum eorum. ,, Tunc proprium, inquit, curatorem agnoscent, cunctisque 
aliis omissis, ad. cultum meum accedent, ab omni idolorum obsequio recedentes ; 
in tantum ut nullam illorum memoriam retineant, vel minimam posthinc curam 
gerant. Quod vero ait, non vocabunt me amplius Baalim, quoniam Deus erat qui 


IN OSEAM CAP. H. 15 
cjlpoi di Óxavav , avejc ius di ópdv VyoxóTw T£ 20rr& (A) órruc uir. « Ka] dfa9n- 
^ » n At on P. , , » ^ - ^ 
copa dvrmiis, dfaSnxlu &y vj hudpa. Cxeryn 2 T. Smekov T dogà, € 1Q T mravdy 78 
Spar, € 42 7 ieavruly vis oie. »» T9; ereoTteoy Quai àvGis ÉdduA C oyras , x; moM- 
Mts 'tyorras «ess dui, «vbgod;act rlo «vesc dumis UC qiias. «« Kaj moEor xj 
foptatar wgy moAtuoy cupi "Sao 45 oie y» Tiens duse ToMquoU ar$i gas CxcTos xg 
nou. ** Ka] sa xa üuTsc Vr. Amid). ,, mapaexdonaw ) Ox T. anepr proditor au (oig 
dgaSuv, & dbi Y uJ (Urs nemsomeg bimiQav. * Ka] jumetücopag ct Vus! dig 7 
aidvya- 5 uumstosopa] uavrtd 6» diggjosuum xg] &» xeiugm C 6» (Ak xg] Gr olynp- 
Mis. », Ev TH ohenómiT c Tuy xgTuTRLo Tl db wapizo di coi Quoi vla ollam 
7 iplo, FnianMpés vw TE. dial, xg] xoAgLar Gbu- Tdiunxoras ce Y? 3 di aiyua- 
Auicr xoi?" , xeivov Tt üzam jT T9 d)ygiu" xg hup wg) Aio T XD) m dioixár. 
** Ka] umctozopa] vt Lugo! en igi, € Earyrozy (Gy) xüe1ov. , AlZopa] T olxaom 
Dj 2ormóv crvmcwxomey Té joi Xgloc escis Sud , x; dvantoamy Varuvoouórmv olxciov. 
** Kaj ig ép T3 Wudpa. xen, At xüex Qo, muesmopa, Tul Spardl , dj 6 Boerog 
imuxdcrra] Tj yl. 15 9 25 Vraxuct?) Tu airo x; Tu olv C mu. A6 C dvrz Emaxos- 
cere, TU "lregsA: € ame àyrho laud! Vài 5 ies 1o Vence Th) ix. nada" 9 
ie 7d o) Aud pu, Agóg us e cV x dure ted xXgx(O- 6 Duc ua ti cU. 5, Tore dh 
moAALS Mem C TU xapmüy Y dpOwhr 0 íÓQ j9 dip XD yrenke 6pho mapizd ri y 
) Uwror- &eavór 99 7 dieg xaAd: dc C Ti mirava 8 üegyü (ny Atyn iva. tim m 
Tiu oYTA e diea: à 'j dx eixbe dpdbueyn Giu" xapmsg dp9cyuc arapizeray GÉU- oiitlac* 
Cx 5 mévuy àpocvoy à "lcegsA Tüb WeogumcW xwüctro| T] C v5 Hs doa Qr QR. 


ita loquitur, haud ultra, inquit, nomen meum Daalim imponent; quandoquidem 
ab idolorum errore regressi, ad me in posterum didicerunt respicere verum Deum; 
** Curaboque eis foedus die illa cum feris agri, et cum caeli volucribus, et cum 
terrae reptilibus. ,, Illa, inquit, quae ipsis antea insidiabantur, et hostili animo 
erant, dabo operam ut eisdem amicitia iungantur. ** Arcumque et gladium ac bel- 
lum tota regione conteram. ,, Nempe illos omni belli molestia expediam. ** Et ha- 
bitare eos faciam. cum spe. ,, Dabo operam, ut ex iam impetratis bonis , meliora 
eliam se postea consecuturos sperent, ** Et sponsabo te mili in sempiternum: et 
sponsabo mihi in iustitia, in iudiciis, et in misericordia, et in miserationibus. ,, 
Te, inquam, in amicitiam meam reponam; tibique familiaritatem meam restituam ; 
aequo iure agens, et eos qui tibi captivitatis tempore iniurii fuerunt puniens , iu- 
stumque de omnibus iudicium ferens, res tuas denique benigne regens. ** Et spon- 
sabo te mihi in fide, et cognosces Dominum. ,, Vos, inquam in necessariorum nu- 
mero posthinc habebo, qui et mihi eredidistis prout Deo par est, meque vestrum 
dominum agnovistis. : 

** Eritque die illa, dicit Dominus, exaudiam caelum, et .caelum exaudiet ter- 
ram, et terra exaudiet triticum et vinum et oleum, et haec exaudient Israhelem. 
Seramque eam mihi in terra, et miserebor eius cuius non eram misertus. Dicam- 
que populo non meo, populus meus es tu: et ipse dicet, dominus Deus meus.es tu. ,, 
Tunc certe multam habebitis frugum ubertatem: etenim aér, me volente , imbrem 
telluri demittet ; quippe caelum pro aére dicit, veluti cum cacli volucrés dicit , 
nempe illas quae acrem findunt, "'erra autem rite irrigata fructus suos abundanter 
praebebit: quorum lauto Israhel usu fruetur, id est terrae bonorum. Faciamque ut 
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propriam regionem denuo incolant, qua antea privaii fuerant; atque ita ibi degen- 
tes cultum mihi exhibebunt, Id enim significant illa verba, seram eam mihi in 
terra: metaphora a seminatoribus sumpta dicere volens, se illos tota rursus regione 
patria sparsurum , in qua secure habitabunt, debitisque erga me officiis fungentur. 
Quae quidem ita evenient; quia res vestrae, me curante, meliore conditione esse 
coeperunt; adeo ut misertum sit illius quae extra misericordiam fuerat; factusque 
sit populus, qui antea non erat populus. Atque ita iure, optimo his fiet, quia et 
ipsi vetere errore relicto, debitum suum agnoscent, claraque voce dicent, solum 
esse ipsorummet vere dominum ac Deum, eum qui omnium creator est, specia- 
lemque eis curam suam caelitus tribuit. 


CAP. III. 


* Dixitque mihi Dominus: adhuc vade, et dilige mulierem diligentem mala et 
adulteram: haud secus quam Deus filios Israhelis diligit, dum ipsi ad. deos alienos 
respiciunt, diligantque cupedias et vinacea. ,, Hinc quoque exploratum fit, quod 
multoties diximus, non ad scriptionis formam, unoque tenore, prophetarum oracula 
fuisse conscripta; sed ex intervallo dictata, secundum acceptarum tempora revela- 
tionum: quarum instinctu ad populum necessario verba faciebant , divinis illumina- 
tionibus consectanei, Nam cum superius enarrasset oblatam sibi illarum rerum ob 
populi vituperationem imaginem, merito nunc revelationem alteram pariter expo- 
nit, quam utpote a Deo sibi immissam, nequit reticere, Etenim verba, dixit Do- 
minus, hoc significant, nimirum Dei loquentis vocem veluti esse, factam illam sibi 
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divinitus revelationem. Mandavit ergo mihi mulierem habere adulteram, et cuiusvis 
malorum generis operatricem: ut haec etiam repraesentatio quaedam sit mentis, 
quam ego erga lsrahelis filios retinere studui, quamquam omni improbitati dedi- 
tos, suumque aperte adulterium ostentantes : qui diis falso apud ethnigos reputatis 
student; magnopere satagentes constitulas illic religiones exsequi: id enim signifi- 
eant vols cupediae cum vinaceis; quasi dicat panes variae laboratos, cum passis 
nimirum uvis, admixtis bellariis, quos more suo quodam idolis offerebant: nam cu- 
pedias cum vinaceis appetere, dictum est pro voluptate quam honorandis idolis ca- 
piunt. Porro superiora dicta fuere praesertim ad decem tribuum reprehensionem, 
quarum populus derelicto Deo , se idolis addixerat: haec autem ad reprehensionem 
pariter illorum pertinent, qui in Iudaeae regno vivebant: namque ct hi, quamquam 
templum. apud se haberent, nec non aliquam observantiam sollemnitatum ac. sacri- 
- ficiorum prae se ferrent in veri Dei honorem, nihilominus instar adulterae , idolo- 
rum cultum, cum demonstratione studii erga Deum copulabant. 

** Et mercede conduxi eam mihi quindecim argenteis, et coro hordei ac men- 
sura vini. ,, Minuta liac locutione utitur ad verae rei gestae demonstrationem. ltem 
opus fuit mercedis exemplo, quia Deus quoque magnis donis atque mercedibus u- 
daeos sibi addixerat, ** Dixique ei: dies multos expectabis me, et ego te; et non 

- fornicaberis, neque viro eris, ,, Quasi Deus quoque non paulisper sed diuturno 
tempore ludaeos velit sibi adhaerere, quibus vicissim curam suam promittit: ita 
mandans quominus ad idola declinent, sed erga se benivolentiam retineant. Postea 
dicit: ** quia dies multos sedebunt filii Israhelis sine rege, et sine principe, et sine 
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sacrificio , et sine altari, ac sine manitestationibus, ,, Namque , ut si illa mulier in 
foedere suo non permansisset, sed meretricio animo ad alios declinasset; ita heic 
dicit, si paria Iudaei mihi fecerint, poenam iis dignam imponam, longo quidem tem- 
pore captivitati tradens, et omnium patriae regionis rerum faciens egentes: rege 
scilicet vel principe proprio expulso , ipsisque alteri regi suppositis , cui captivos fa- 
ctos servire necesse erit: simulque auferri sacrificiorum ritum, et altaris usum, et 
sacerdotale omne ministerium: quia captivi procul iis locis consisterent, ubi Deo 
sacra facere legitimum erat; et dubiorum quoque solutione, quae prophetarum ore 
fiebat, carerent; quaque antea multifariam fruebantur. ** Et post haec revertentur 
filii Israhelis, et quaerent dominum Deum suum, et Davidem regem suum. ,, Tunc, 
inquit, malorum suorum sensu tacti, sententiam cómmutabunt, et Dei scientiam 
cultumque studiose adsciscent, Sed et regem habere optabunt ex Davidis succes- 
sione, Haec enim ceu post reditum eventura dicit, cum sub uno rege Zorobabele 
extiterunt omnes, ex Davide stirpem ducente; deposita iam sententia illa, qua olim 
a beati Davidis regiis successoribus deficientes decem tribus, alios sibi delegerant. 
** Et stupebunt super bónis eius in novissimis diebus, ,, Exstasim quandam patien- 
tur omnes summa rerum admiratione , reputantes qualia illi quantaque bona a Dei 
providentia consecuti sint. His ad incolarum Iudaeae reprehensionem dictis, com- 
munem deinde ad omnes orationem convertit, modo hos, modo illos, modo cwa- 
ctos simul obiurgans. 
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CAP. IV. 


Idcirco ait: ** audite verbum Domini, o Israhelis filii, quia iudicium Domino 
cum habitatoribus terrae: non est enim veritas, et non est misericordia , neque scien- 
tia Dei in terra. Maledictum, et mendacium, et homicilium , et furtum, et adul- 
terium inundaverunt terram, et sanguis sanguini commixtus est, ,, Age iam audite, 
inquit, iudicio vobiscum disceptantem Deum, atque ostendentem quali quantaque 
malitia providentiam eius remunerati sitis. Nemo quippe vestrum veritatis curam 
gerit, neque ullam caritatis erga homines rationem habet: siquidem ne de Dei qui- 
dem scientia solliciti estis; sed fraus et execrabilia prorsus opera, homicidium, fur- 
tum atque adulterium passim in terra exercentur; mutuisque caedibus tantopere 
indulgetis, ut. semper cum praecedentibus cruor subsequens misceatur. ** Propter 
hoc lugebit terra, et minuetur cum omnibus qui habitant eam. ,, 1n luctu. terra 
omnis versabitur,, propter ingruentium malorum magnitudinem; dum ii tàm. imma- 
niter ab hostibus trucidantur, ut nonnisi exiguus incolarum] numerus supersit: id 
enim valent verba, minuetur terra cum habitantibus eam. ** Cum feris agri, cum 
reptilibus terrae, et cum caeli volucribus. ,, 'Tropice more suo dicit, fore ut cum 
plebe principes quoque eiusdem pereant, qui ferarum instar infirmioribus nocebant: 
et ceu aves quaedam diripiendis pauperibus subito involabant; vel denique serpen- 
tium ritu proximos quosque vulnerare studebant. ** Maris quoque pisces deficient. ,, 
Cuncti, ut uno verbo dicam, qui, tamquam mare pisces, sic terram replebant, 
funditus disperibunt. Bis addit: ** ut nemo vel iudicetur, vel arguatur quisquam. ,, 
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'l'anta inquit omnium rerum vastitas erit, ut neque deinceps iudex supersit, nec 
qui aliorum crimina corrigat: cuuctis una caplivitatis calamitate aeque obrutis. 
** Populus autem meus tamquam sacerdos, cui contradicitur. ,, Dignitate omni de- 
ciduus, nulloque iam habitus respectu dignus: veluti si quis sacerdos in contro- 
versiam incidat, et deponatur, atque apud omnes dehonestetur. ** Et. infirmus erit 
interdiu. ,, Diutissime in infirmitate versabitur incumbentium malorum. ** Kt in- 
firmus erit propheta tecum noctu. ,, Et qui falsis antea. praedictionibus ad vos 
decipiendos abutebantur, plerique omnes infirmabuntur; ab obruente eos calami- 
tate , nocturnis veluti tenebris occupati, fraudis suae inutile iam molimen cernen- 
tes. ** Nocti assimilavi matrem tuam, ,, Adeo haec in inscitia atque errore semper 
versatur ! 

** Visus est populus meus tamquam non habens scientiam. ,, Vos quoque eius- 
dem imitatores facti, nullam scientiae meae rationem habuistis. ** Quia et tu re- 
pulisti scientiam , repellam te ego quoque, quominus sacerdotio mihi fungaris. ,, 
Sicuti vos scientiam meam mente vestra eiccislis, sic ego quoque vos a cultu meo 
expellam, procul vos propter captivitatem ab iis locis submovens, in quibus rem 
mihi sacram a vobis fieri constitutum fuerat. Hoc significant verba : repellam te 
quominus sacerdotio fungaris mihi. Nam quia commune lucrum est sacerdotium, 
prout beatus Paulus ait, ac propterea debet sacerdos tum pro se tum eliam pro 
populi ignorantiis offerre; merito cunctos de sacerdotio expelli dicit, siquando hoc 
desinit; nam sicuti dum existit, communem praebet utilitatem; sic desinens, com- 
mune detrimentum parit. ** Et oblita es legis Dei tui; obliviscar filiorum tuorum 
et ego. ,, Eos qui legitima mea transgredientur, nihili aestimabo. ** Secundum mul- 
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litudinem eorum, sic peccaverunt nili. ,, Quum anulti, iiumo innumerabiles, ob 
providentiam meam facti qssent, aequum profecto erat ut huius muneris auctorem 


Tt 


cognoscerent; at illi contra, parem numero suo iniquitatem adversus me exprom- 


pserunt, multam scilicet et infinitam patrantes. Quid ergo? ** Gloriam eorum in 
ignominiam commutabo. ,, À prioribus bonis deiectos , peiora faciam experiri. 
** Peccata populi mei comedent. ,, Quasi dicat, talia populus meus quum in me 
peccaverit, congruum factis suis fructum percipiet: tales nempe fructus capiens, 
quale semen iecit. Nam locutio, peccata populi mei comedent , perinde est atque, 
talibus perfruetur. populus meus, qualia peccavit. 

** Et in iniquitatibus eorum accipient alii animas ipsorum, ,, Namque ob ea quae 
in me peccarunt, ultionem ab aliis patientur. hostibus, qui consurgent. ** Et erit 
sicut populus, sic sacerdos. ,, In confusionem tantam calamitatemque devenient pro- 
pter captivitatem , ut nulla sit sacerdotis ab eo qui sub sacerdotio est discrepantia ; 
quatenus nihil tunc ad sacerdotale ministerium pertinens fiet, cunctis servitutis 
infortunio indifferenter correptis. ** Et ulciscar super eos vias eorum, et cogitalio- 
nes eorum reddam ipsis. ,, Puniam eos congrua liis, quae cogitarunt. facere ac vo- 
luerunt, vindicta. ** Et comedent, et non replebuntur. ,, Indesinenter mala expe- 
rientur, aliis alia excipientibus. Utitur autem. metaphora eorum qui comestione 
mon satiati, rursus comedunt; ut dicat, fore ut hi etiam mala experiantur; et per- 
actis prioribus, fore ut posteriora superveniant: nullumque finem impositum iri. 
Nam verbum ** comedent ,, lieic item eo sensu dicit quo in superioribus ** peccata 
populi mei comedent, id est experientur. Fornicati sunt, et non recte eis erit. ,, 
Nam quia a me omnino recesserunt, nihil iis bene eveniet. ** Quoniam Domi- 
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num dereliquerunt, ut fornicando inhaererent. Fornicationem, vinum et ebzieta- 
tem cor populi mei excepit. ,, Quippe Deo prorsus neglecto , multam circa idolo- 
rum diligentiam exprompserunt: adeo ut malis ebriati, ne sensum quider iniqui- 
tatis suae habeant. 

** [n auspiciis interrogabant, et in virgis suis annuntiabant ei. ,, More, in- 
quit, ethnicorum agebant, qui daemones interrogabant, sive horum sacerdotes , ex 
auspiciis discere volentes quae ipsis opus erant: quorum erat consuetudo ut virgis 
quibusdam utentes, fraudulenter ad interrogata responderent. ** Spirilus fornica- 
tionis decepit eos, et fornicati sunt a Deo suo. ,, Fornicariam habentes mentem, 
ad errorem a Deo prorsus aversi declinaverunt. ** Super vertices montium sacri- 
ficabant, et super colles accendebant thymiama: subtus quercum et populum et 
umbrosam arborem, quia bonum erat umbraculuin. ,, Deinde ad montes collesque 
currebant, ibique daemonibus sacrificia faciebant, magnasque et umbrosas arbores 
deligebant, ubi suas perversitates peragerent; jnagnum quid et sanctum putantes 
esse arborum amplitudinem ac densitatem, et suae impielati commoduin existiman- 
tes, ** Ideo fornicabuntur filiae vestrae, et sponsae vestrae adulterae erunt. Et non 
visitabo super filias vestras cum fuerint fornicatae, et super sponsas vestras cum 
adulteraverint: quoniam et ipsi cum meretricibus conversabantur, et cum initiatis 
immolabant, Et populus intelligens adhaerebat meretrici. ,, Dignas delictis vestris 
poenas dabitis, cum vobis potiti hostes, filiabus vestris ac uxoribus stupra inferent, 
quorum ego factorum nullam geram sollicitudinem; quia merito haec patiemini, qui 


(1) Cod. cci, fortasse pro us5. Vulgatus lat. legebat od, son. Sed Theodorum nostrum legisse ap- 
paret 4, prout habet etiam codex nobilissimus vat. 1209. 
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Íornicario errore vos irretivistis, coniuraules simul, ut me derelicto ad idola acce- 
datis; in tantum, ut multi ex vobis constitutas quoque apud ethnicos initiationes 
susceperint, et sacrificia lis consueta tamquam pro grandi aliquo bono peragant. 
Atque ut summatim dicamus, universus populus, qui maxime omnium cordatus 
esse debuerat, et Deum ceu proprium creatorem agnoscere, illorum societatem prae- 
tulit, qui hanc improbam intemperantemque fornicationem patrabant, a Deo aversi, 
et daemonibus cultum exhibentes. 
** Tu vero Israhel ne ignores, et luda ne pergatis in Galgala, neque in do- 
mum Ón ascendatis , et ne iuretis viventem Dominum. ,, Ne sic, inquam, omnes 
pessimo laboretis inscitiae morbo, ut in Galgala ad adorandum venialtis constitu- 
tum illic idolum; et simuletis honorare tamquam aeternurn illum qui verus Deus 
non est. Cum. scire oporteat, impossibile esse haec simul consistere: multa enim 
est differentia aeterni Dei ab idolo, quod heri manus liominum fabricaverunt: con- 
fitentique aeternum Deum prorsus esse abstinendum ab iis qui ficte hanc gerunt 
obtrusam appellationem: cuiusmodi est On idolum, cuius fanum aditis, haud. con- 
venientem ei cultum deferentes. ** Quoniam sicut vacca asilo percussa, insanivit 
Israhel. ,, Vaccae instar naturalis cupidinis motu ad incontinentiam tendentis, a 
servitio reo discessistis, lascivaque mente ad idolorum cultum deflexistis. ** Nunc 
pascet eos Dominus quasi agnum in latitudine. ,, Dispertiar itaque illos, hac et 
illac circumagens in hostium incursione, adeo ut ab agao non differant qui in spa- 
tiosa regione oberrat matrem suam requirens. Nam pascet, pro dispertietur, ait; 
capta metaphora ab iis qui profuse dispertiuntur aliquid atque dispergunt. ** Par- 


(0) Graece siu refertur ad Davi;«. Sed latine non ita se haberet pascet ad dispertietur. 
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ticeps idolorum Ephraim. ,, Seilicet cum idolis cominunicavit. Et saepe alibi etjnunc 
etiam Ephraimum pro lsrahele dicit, ex potentiore inter decem tribus nomen as- 
sumens, sicut illud: filii Ephraimi intendentes ac iaculantes arcubus. ** Scandala 
sibi posuerunt. ,, Ipse sibi conversionem ad deteriora excogitavit. Quamobrem, vel 
quomodo? ** Provocavit Chananaeos ,, illorum impietatem aemulatus. ** Fornican- 
tes fornicati sunt, ,, Exin in peius omnino ruerunt, ** Dilexerunt ignominiam ob 
fastum eius. ,, Multa utentes insania et adversus me superbia, idolorum religionem 
amplexi sunt, quae omnimodam ipsis ignominiam asperget. ** Turbo spiritüs quasi 
sibilus extollet eos in alis suis. ,, Sicut volucer, aéreum spiritum alis suis impel- 
lens, in sublime volando ferlur; sic isti ab ira mea correpti, et quasi per aérem 
raptati, multa cum violentia in captivitatem abripientur. ** Et probro adficientur 
ex altaribus suis. ,, Tunc demum intelligent, stulto se ac noxio circa idolorum al- 
taria studio defunctos. 


CAP. V. 


** Audite hoc sacerdotes, et attendite domus Israhel , et domus regis auscultate, ,, 
Manifestum est, hinc quoque rursus, ex alia revelatione initium sequentis dictionis 
facere , sacerdotes simul, et Israhelem, et regiae familiae cunctos alloquens. ** Quia 
vobis iudicium est. ,, Ad vos enim veni ut iudicium meum exerceam, et poenas 
de ausibus vestris lata sententia sumam, ** Quia laqueus factis estis in specula, et 
quasi rete in Itabyrio extensum, quod venatores pracdae causa fixerunt, ,, Varias, 
inquit, prophetis moliti estis insidias, et venatorum more qüi rete ad capiendam 
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praedam extendunt, diversis illos implicare malis studuistis. Nam speculam appellat 
prophetarum coetum; veluti apud Ezechielem: speculatorem dedi te domui Israhelis, 
** Ego vero eruditor vester sum. ,, Sed quia vos moleste ferentes quae illi vobis even- 
tura canebant, talia adversus eos machinati estis, equidem peccatis vestris poenain 
imponam, quam inviti licet sine dubio patiemini. ** Ego novi Ephraimum,, et Isra- 
hel a me non abest. ,, Opera enim illorum probe scio, utpote qui numquam illis 
non adsum, ** Quia nunc fornicatus est Ephraimus, contaminatus est Israhel. ,, 
Vidi illos prorsus a me recessisse, et idolorum religione se polluisse. ** Non dede- 
runt cogitaliones suas ut revertantur ad me, quia spiritus fornicationis ipsis inest, 
et Dominum non cognoverunt. ,, Neque resipiscentibus mens fuit ad me: rever- 
tendi, quia in vitium toto homine incurrerant, nullum mei respectum habere vo- 
lentes. ** Et humiliabitur arrogantia [srahelis in faciem eius. ,, Atqui vesaniae huius 
atque arrogantiae, qua adversus me insanierunt apostasia sua a me, et accessu ad 
idola , dignas luent poenas, cum suam depressionem spectabunt, in quam me ulci- 
scente devenient, ** Et Israhel atque Ephraimus infirmabuntur in iniquitatibus. suis. 
Iudas pariter cum ipsis infirmabitur. ,, Cuncti communiter peccantes , communiter 
quoque poenam perferent, propterea quod adversus scientiam meam iniurii fuerunt. 
Sic etiam beatus ait Paulus; eorum, qui veritatem in iniustitia detinent; nempe 
eorum, qui veritati faciunt iniuriam sua ad vitium perversione. 

** Cum ovibus suis ac vitulis pergent ad quaerendum Dominum, et. non in- 
venient eum ; elenim ab ipsis declinavit , postquam. Dominum dereliquerunt. ,; 
Etiamsi hostias adduxerint,, liis. putantes propitium sibi numen reddere, nihil inde 
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* Fzech, Ul. 107. 
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p. 39. 


* Rom. T. 18. 


* PsOCV. 25. 
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proficient, Deo prorsus illos aversante; quandoquidem eo dimisso, idolis totos se 
dediderunt. ** Quia filios alienos sibi genuerunt. ,, Nam et cum gentibus praeter 
praescriptum coniugia miscentes, ex alienigenarum copula liberos susceperunt. Ergo 
hinc etiam omnimodam illorum cum alienigenis commixtionem ostendit, quia ex his 
etiam liberi ipsis nati sint. Hoc enim illis improperat etiam beatus David dicens: 
** et commisti sunt inler gentes. ,, ** Nunc devorabit eos rubigo, nec non heredi- 
tates ipsorum, ,, Dicit nimirum se tamquam rubigini traditurum eos exitio cum pa- 
trimonio universo. ** Clangite bucina super colles, sonate super excelsa, praedicate 
in domo On. ,, Cunctis inquit locis, ubi impietatem vestram patrastis , omissis con- 
suetis ritibus, clamate potius, quó vobis eventura mala portendatis, Quaenam haec? 
** Obstupuit Beniamin , Ephraim iu desolatione fuit, in diebus correptionis, ,, Be- 
niamini nomine, ludacae regnum dicit; Ephraimo autem, decem denotat tribus, 
Neque vero ait illum obstupuisse, hunc autem desolatuim; sed de utroque commu- 
niter utrumque dicit, nempe quod obstupescent et desolabuntur. ** In diebus cor- 
replionis ,, id est in hostium incursu , quos ipse adducet, ut populi sui perversita- 
tein palam castiget. Obstupescent ergo, ait, mirantes subitam rerum suarum cata- 
strophem, in qua funditus destruentur; me hostes eis immittente , et peractam ab 
ipsis transgressionem puniente. Iam rem communem diaeresi dici, passim coinperirc 
est etiam apud beatum Davidem, velut cum ait: die clamavi, et nocte coram te; 
non ait se interdiu clamare, et noctu coram Deo loqui; sed ait potius, interdiu 
noctuque clamavi coram te. Ergo per figuram diaereseos rem communem dixit. Sic 
etiam. lioc loco ait: obstupuit Beniamin , Ephraim in desolatione fuit; ut communi 


IN OSRAM (AP. V. 9 


xdi ilg gari aov *Asovamw. ** "Er quie QuAaS "IreghA td'aza mou. », TaUmz ') emz- 
pA , ? "3 "e ( NP" * * co^ 

uv, àusóic , Vy v. dmraAdy TE iA To dais ng) iGmuor , aio MfZ TE. cmeotr- 

uy suvoudppaus worigouu* al&isorza, di Cx Tl; aoas n müvmu lo meu 7i gà dod 

qu A:55jdpa. 

«« "Eofloorre oi. &norrtc "Iudis d; pe(xmSerrss Geta. ,. uarie 9 oi 3 muda T T 
2e» dfeigécos dipauegaüres Auuaavoyray Ha 4 diavordag dixaioi, res; Utile Quoi 
AA, tene dfeipicwag ja (zLU ip Te zu) TJ idiot , T cvescixav uiv iugi 7. DacO 
mpl mi C óvouaciay , Cuadros 7 6d" Guo, dbosyl d'ixajz. 7roADQie à 1 srixi2ie din- 
enuara, Gomois y» 4 iQ' üpür dhAUcum, r2 iuc) eejroÜzar vog 7a va maiz 
baa laurnis Caos. ** "Em àvvEs Cx2Ad d; dt, Ti oum uue pai. y» Dotoz y mmi 
a&Pewaa 7i xar. durtir 6p vvroApamerty voizTR , d'ixlo Vu (os VuAiras uis v 
Xd 7 roAejuuny. ** Kawdvragsucey Egpatjs t dvridinor duré y qggrremimas 70 Xp Ma. »» 
O3diva. 250v sber 9. dutale7 "inge D») gius Tocotr did 1 rer , emamxómes 7o 
d'igguor , € pndiva, rre ori dpon 295ov* à; y; 0 xütA0s Ca cie s)ayfeAlong * 65 gr ii- 
mn 3 dame Q 7 xplaw X) 7 Aor (1). ,," Iva lara 6n 260r üdira Vere 2! dom 
€ 7? dixala x; 4 per iat a x; dvridixoy 5, 9. ddiessdpor 6 xdezoc Qaívt?) xaAdy: 
di, To * e fi e)vodlv Tu vnd luco ma Tuo ,. Tis dixi expgavdy mizy dvraud cii- 
ddixuuves Um aurdy Sweamüay. **" On kpLaro mo oSUiPC, ómigw T gerat. S, TaUT 
5 diseg loro GEors pA T T ddisAuY aveeruriy er di2orro 9xegzrilar, &vs pmdtva, T 
vépy T. LJ v, T opor os n most 205v* ** Ka) £3 6s nego T Egal, 
€ óx xiíor m cine "lid. ,, "Ey aAA) Tuenyli dj T) moAspauy duis Ng (xen, 


ambobus dictione dicat, obstupuerunt et desolati sunt, ** In tribubus lIsrahelis osten- 
di fidelia. ,, Haec nimirum illis impingens , rninarum mearum veritatem firmitatem- 
que comprobabo, quibus a prophetarum intentatis isti non crediderunt: senlient 
autem experimento edocti fidelia omnia ac veracia fuisse quae dicta fuerant. 

** Facti sunt principes ludae quasi terminos transferentes. ,, Quemadmoduin 
illi, qui divisionum in campis signa auferunt, dominii iuri nocent; sic vos, inquit, 
quum tanta esset inter me atque idola intercapedo, quatenus mihi debetur honor 
et nomen divinum, illis vero nequaquam ; firma iura , multisque ac variis distincta 
modis , vos quidem pro virili parte dissolvistis, nomen meum lionoremque idolis at- 
tribuendo. ** Super eos effundam quasi aquam impetum meum. ,, TT'erribili quodarn 
impetu ferar in eos, qui talia sunt ausi, aquae instar eos inundans multitudine 
hostium. ** Oppressit Ephraimus adversarium suum , conculcavit iudicium. ,, Nullam 
iustitiae rationem habuerunt: unusquisque pro viribus vim iniustam alteri intulit, 
ius conculcantes ac pro nihilo habentes, Sicut Dominus in evangeliis: ** dereliquistis 
caritatem et iudicium ac misericordiam; ,, pro eo ac dicat: nihil pensi habetis cari- 
tatem, iustitiam , ac benignitatem, Nam et adversarium videtur dicere Dominus pro 
eo qui laesus fuit; velut: ** esto benivolus adversario tuo celeriter: ,, monet scilicet 
o[fensores ut omnino conentur abs se laesos placare. ** Quia coepit abire post vana. ,, 
Ita quippe se gerebant, ex quo idolorum supersüitioni se addixerunt, omissa legum 
mearum observantia, omnique officio. ** Et ego quasi conturbatio Ephraimo, et 


(1) Animadverte praeclaram lectionem 73«or, euius vestigia alibi non inveniebam, ne in vaticano qui- 
dem praenobili 1209, nec in vulgato. Praeclaram dixi immo pretiosam lectionem, quia misericordia at- 
gumentum fructusque est caritatis, quae ibi praecedit. 
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quasi stimulus Iudae. ,, In grandi eos hostium causa perturbatione constituam, 
belli doloribus quasi gravi stimulo illos compungens. Porro satis constat, quod haud 
allerum de Ephraimo dicat, alterum de luda, sed communem ambobus minatur 
conturbationem ac. stimulum, ut iam in superioribus demonstravimus. 

** Et vidit Ephraimus languorem suum, et ludas dolorem suum. Et abiit Ephrai- 
mus ad Assyrios, misitque legatos ad regem larim, et ipse non potuit sanare vos. ., 
Tunc enimvero mala sua persentient: haec enim appellat languorem atque dolo- 
rem; cum videlicet captivus abducetur ad Assyrios Ephraimus: qui ad Aegyptio- 
rum quidem regem legatos miserat, sed nullam inde opeih impetraverat, ** Et non 
desinet vester dolor; quoniam ego quasi panthera Epliraimo, et quasi leo domui 
ludae: ego rapiam et vadam et tollam, nec qui eruat erit. ,, [n continuis perse- 
verabitis malis; etenim tamquam panthera leoque vobis ero, multa vos cum cele- 
ritate rapiens et abducens per hostium incursionem; quin vos aliquis incumben- 
tibus malis possit subtraliere. ** Ibo et revertar ad locum meum, donec dispereant. ,, 
Consentaneum propositae similitudini hoc. quoque dicit: quandoquidem ferarum 
huiusmodi hic mos est, ut cum velocitate rapiant, et quod occurrerit auferant ; 
mox ad speluncam suam abeant, ibique devorent praedam atque consumant. Ergo 
ad pantheram et leonem laec quoque verba retulit; pro eo ut diceret: postquam 
vos hostium manu praedatus fuero, et captivos fecero, mecum ipse habitabo, ne- 
que ad gestam rem respiciam, nulloque modo vobis opitulabor, donec ab oppres- 
soribus vestris supremum exitium patiamini. ** Tunc demum convertentur, et fa- 
ciem meam requirent. ,, T'unc sane ct illi resipiscentes opem meam implorabunt. 
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CAP. VI. 


** [n tribulatione sua mane vigilabunt ad me dicentes: revertamur ad dominum 
Deum nostrum; quia ipse percussit, et sanabit nos; vulneravit, et medebitur no- 
bis: sanos nos praestabit post biduum, tertia die resurgemus, vivemusque coram 
illo, et sciemus. ,, Propter incumbentes ipsis tribulationes multa cum celeritate ad 
me current; magnopere confidentes, fore ut qui eos percusserim, pariter omnino 
sanem, et acceptis convenientem vulneribus medicinam faciam, cito admodum et 
expedite res eorum prosperitati restituens. Hoc enim denotant verba: sanabit nos 
post biduum, et tertia die resurgemus. Tam brevi, inquit, nos sanabit, ut ad sum- 
mum biduo vel triduo in antiquam nos reponat valetudinem. Dictio vero ** et scie- 
mus ,, ponitur pro, meliore conditione erimus. Veluti illud: ** notas mihi fecisti 
vias vitae ,, id est in vita me constituisti, ** Persequamur, ut cognoscamus Domi- 
num. ,, Studiose scientiam eius conquiramus. ** Quasi paratum diluculum invenie- 
,mus euim. ,, Adiutorium eius nanciscemur quasi diluculum, quasi nimirum e tene- 
bris res nostrae in lucem transferantur, ** Venietque ad nos quasi imber telluri ma- 
tutinus aul serotinus. ,; Überem praebebit bonorum largitionem, veluti de terra 
fructus proveniunt, quae omni temporc idoneum imbrem obtinuerit. 

** Quid faciam tibi, Ephraime? quid faciam tibi, Iuda ? Misericordia vestra 
quasi nubes matutina, et quasi ros mane pertransiens. ,, Hoc quoque alterum ad- 
locutionis initium est, quam ad populum fecit propheta , ex accepta revelatione oc- 
casionem dicendi sumens. Quid oportuit, inquit, a me vobis fieri, qui tam stu- 


v2. 
v. 3. 


* Ps. XV. if. 


* Ps. XLI 19. 
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diose peccastis? Equidem vestri misereri vellem, sed. facinora vestra. non sinunt, 
quae necessariam poenam vobis attrahunt: etiamsi enim misericorditer vobiscum 
agere cogitem, carere hanc effectu voluntatem meam oportet, quia facta vestra fru- 
straneam prorsus efficiunt. Veluti siquae nebula aut ros mane brevi appareat , sta- 
tim dissolvitur. ** Propterea succidi prophetas vestros , et occidi eos verbo oris mei, ,, 
Profecto ego, inquit, etiam prophetis meis, quos utilitatis vestrae causa mittebam, 
necis ministrator fui: siquidem ego illos admonere vos de oflicio vestro mandabam ; 
et illi quidem vos adhortabantur; sed vos contra, nullam sive dicentium sive mei 
mittentis reverentiam habentes, variis eos mortibus adfecistis. Itaque vocabula suc- 
cidi et occidi eos verbo oris mei, ponuntur pro, causa ego his fui rei huiusmodi 
propter impositum ipsis mandatum. Non ergo ait, se voce- propria sic interfecisse 
prophetas, sed quia propter demandatum iis apud vos officium, ipse propemodum 
neces illas exsequutus sum. Velut etiam apud beatum Davidem: ** declinasti semitas 
nostras a via tua: ,, non quod ipse semitas declinaverit; sed quia permisit in tantum 
illos devenire malorum , ideo sibi rei causam quodammodo attribuit, ** Et iudicium 
meum quasi lux egredietur. ,, Atqui non impunem praevaricationem hanc vestram 
esse sinam; nam poenas a vobis reposcam; ita ut ex iis quae patiemini 1nalis,, luce 
clarius cunctis fiat, me vestrum adversus prophetas crimen ulciscentem , tantis vos 
malis implicuisse, Ceteroqui ut ostendat se nom absque ratione id agere, ** quia 
misericordiam inquit volo et non sacrificium, et scientiam Dei plus quam holo- 
causta, ,, Etenim ego ceu si vellem sacrificiorum quoque et holocaustorum vilita- 


(1) Cod. «25i, quod visum est corrigendum ; quamquam plerumque codex est emendatissimus , fir- 
maque et optima manu scriptus. 
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tem vobis suadere , atque ad. mei agnitionem adducere , prophetas mittebam, Nunc 
quia sic illos tractantes, malam mihi retributionem obtulistis, iustam peccatorum 
vindictam perferetis. Nam misericordiae officium quoque est, propter eos qui nale 
sunt passi, supplicium iniuriosis decernere. ** Ipsi autem tamquam liomo pactum 
transgrediens, illie. me contempserunt. ,, Vos autem in transgressione westra perse- 
verastis, neglecta quod mecum pepigistis antiquo foedere, meque prorsus despe- 
vto, adeo ut prophetas quoque id vobis commemorantes interfeceritis. 

** Galgala civitas quae operatur vana. ,, Causa horum vobis Galgala , apud quam 
noxium vanumque idolorum studium expromitis, Sic enim et in superioribus dixit, 
ne abieritis in Galgala civitatem; neque vana operemini, ait; ut quae in ea pa- 
trantur, significet, * Quae conturbat aquam. ,, llli qui limpitudinem et puritatem 
piae religionis, in mei agnitione apparentem, idolorum admixtione inquinant. ** Et 
fortitudo tua, viri piratae. ,, Quae vim suam videlicet in errantium damno demon- 
strat; quemadmodum mos est piratis, aliorum damnis incumbere , suasque vires in 
ceterorum pernicie ostendere, ** Celarunt sacerdotes viam, occidione Sicima per- 
emerunt, quia iniquitatem patraverant. ,, Exemplo vult illorum nequitiam. expla- 
nare; quia, patres vestri, inquit (dicit autem lacobi filios Levim ac Simonem) 
postquam fornicariam iniuriam sorori suae illatam viderunt, tanta rei indignatione 
exarserunt , ut oblique quidem ac subdole Sicimitas sint adlocuti, amicitiam sirnu- 
lantes: id enim innuunt verba ** viam celarunt ,, sed idoneo captato tempore , cun- 
ctos uno impetu propter illud flagitium interemerunt. ** In domo lsrahelis vidi hor- 


(V) lta tod. Zazra;, sed mendose, ut arbitror, pro saga2zziu;. 
(2) Videtur deesse i3, vel scribendum esse à? à» do». 
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ribilia; ibi fornicationem Ephraimi, ,, Et res quidem illorum ita se habuit. Nunc 
vero in universo lsrahele plena horroris aspexi; fornicationem universalem , non 
corporis sed corruptae animae atque a Deo apostaticae. ** Contaminatus est Israhel, 
et ludas omisit messem suam. ,, Cuncti ad praevaricationem spectabant , idolorum 
cultu. polluti; cuncti infirmum ac profligatum salutis suae negotium esse ostende- 
bant. Nam veluti si quis agricola peractis seminationibus, ct iam frugibus messem 
postulantibus, mox ignaviae se dederet, agricolationem suam pessumdaret, prae- 
teritum omnem laborem inertia sua futilem redderet; sic vos, inquit, tot tantis- 
que bonis potiti, egressi Aegypto, emenso deserto, lege accepta, promissam terram 
adepti, et in conveniente religioni loco constituti; cum iam fructus oportebat ad 
Deum ferre, tunc omnia vestri gratia acta, per malitiam vestram cassa effecistis; 
oniissa videlicet post tot taliaque beneficia fructuum redditione , factaque ad vitium 
universali atque omnimoda perversione. Paria his apud Esaiam: expectavi ut face- 
ret uvam, fecit autem spinas. ** Incipe fruges colligere, cum ego convertero capti- 
vitatem populi mei, et Israhelem sanavero. ,, Quamobrem vobis novo initio opus 
est, quod ego per summam benignitatem vobis concedam, dum praeter spem om- 
nem humanari de captivitate vos reducam, Nam certe si. volueritis ad meliorem vi- 
tam intendere, novo vobis initio opus est; ut si denique acceptorum munerum ma- 
gnitudine pudefacti, in virtutis studio deinceps versemini , id vobis factitare liceat. 
Nam verbum, incipe, dicit pro, incipere poteris, cum volueris ad officium spectare. 


Nunc vero quid? 
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CAP. VII. 


** Et revelabitur iniquitas Ephraimi, et Samariae malitia, quia operati sunt 
mendacium, ,, Quam operamini omnes nequitiam , dum a me digressi ad mendacium 
spectatis, ea manifesta cunctis fiet a poena, quam merito ob haec flagitia luetis. 
Quam ob rem, aut quomodo? ** Et fur ingredietur ad eum, latro spolians in via, 
"ut concinant canentes in corde suo, ,, Nam veluti si quis fur aut latro in via ali- 
quando occurrens viatores spoliet, et aedes ingressus rem domesticam auferat; sic, 
ánquit, supervenientes vobis hostes, omnia quae sive domni sive extra possidetis ca- 
pient, partim asportantes , partim funditus consumentes; ita ut vos omnes calami- 
iate pressi, cantilenas lamento plenas simul concinatis, cum gemitibus cordis ob 
huiusmodi eventum, et cum vocis ululatibus, propter infortuniorum gravitatem quae 
"0s corripuerunt. * Nunc circumdederunt eos cogitationes suae; coram facie mea 
factae sunt. ,, lam vero omnium ab ipsis patratorum malitiam in memoriam revo- 
«ans, gravibus eos malis irretiam; merito quidem propter multam qua prae oculis 
neis ita egerunt impudentiam. ** [niquitatibus suis laetificaverunt reges, mendaciis 
suis principes. ,, Contigit enim, ut hinc multam tum reges tum principes caperent 
voluptatem; qui idcirco eos superabunt captivosque abducent, propter peccata ada- 
ammussim quae commiserunt; et quia scientia mei omissa, falsum et fraudulentum 
daemonum cultum adsciverunt. ** Omnes adulterantes , quasi clibanus succensus ad 
coquendum. ,, Concorditer omnes a scientia ainei recedentes, adulterinam veluti 
sententiam susceperunt ad daemonum cultum declinandi; clibanique instar ad co- 
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quendum succensi, fervido quodam animi impetu ad illud flagitium decurrerunt. 
** Exuret eos in flamma, ., Sed enim hoc ipso consilio suo consumentur. ** Fermento 
arvinae, donec fermentetur totum, dies regum vestrorum. ,, Veluti si quis sumptam 
arvinam in farinam coniiciat, tota haec fermentatur, et universam massam perficit; 
ita ex quo illegitimum hoc constituistis regnum, capto initio abs Hieroboamo, in 
unam eanderíque sententiam cuncti pariter conspirastis. 

** Coeperunt. principes furere a vino. ,, Principes eorum crapulae et. ebrietati 
indulgebant, ira immodica adversus omnes tamquam crapulati utentes, ** Extende- 
runt manum suam cum pestilentibus, ,, Ávarae cupiditati mentem intenderunt , 
inita tum pessimis omnibus societate. ** Ideo exarserunt ut clibanus corda eoram, 
dum tota nocte agitantur. ,, Mentem more clibani inflammatam gerebant a. cra- 
pula, cui tota nocte vacarunt. ** Somno repletus est. Ephraimus. ,, Ergo tamquam 
ex crapula huiusmodi somno gravi correpti , nullius honesti officii curam gerebant. 
** Mane factum est, et succensa est quasi ignis lux: calefacti sunt onmes quasi cli- 
banus ardens. ,, Die succedente, rursus in eodem opere erant, quasi igne inflam- 
mati, et quasi clibanus calefacti, atque ad turpia facta incitati. ** Et ignis devora- 
vit iudices eorum.:,, Meritam ergo poenam sustinent, dum igni veluti , quicuinque . 
apud eos regnabant , hostili sunt traditi caedi. ** Cuncti reges "eorum ceciderunt, ,, 
Exitio et caedi omnes:tradentur. Cur? ** Nemo etat inter eos, qui invocaret me. ,, 
Quia una mente eranf , nullumque prorsus liabere mei respectum volebant. ** Ephrai- 
mus commixtus est populis. ,, Hoc etiam beatus improperat David , dicens: commixti 
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sunt inter gentes. Interdictum quippe per legem eis omnino erat, quominus alieni- 
genis commiscerentur; ideoque id merito heic etiam illis exprobrat. ** Ephraimus 
factus est subcinericius panis, qui non reversatur. ** Ádeo inconversus in eadem 
permansit malitia , sicut ille manere solet immobilis in quocumque ponitur loco. 
*: Comederunt alieni robur eius; ,, Sustinet ergo debitam punitionem: sceleste enim 
alienigenis commixtus, ab ipsis funditus exterminabitur. ** Ipse autem nescivit; cani 
effloruerurt ei, et ipse ignoravit. ,, Quia in officii sui ignorantia perseveravit, ne 
a longaevitate quidem ad bonam frugem converti passus, idcirco haec perpetietur. 

** Et humiliabitur arrogantia Israhelis in facie eius, nec reversi sunt ad. domi- 
num Deum suum, et non quaesierunt eum in omnibus his. ,, Quoniam itaque erga 
Deum contumeliosi fuerunt, dum sic impudenter ac pertinaciter daemonum super- 
stitioni adhaeserunt , illorumque sequelam vero Deo antetulerunt, videbunt humilia- 
tionem suam, quam merito eustinent, postquam ne in catastrophe quidem ad Deum 
inclinare voluerunt. * Eratque Ephraimus quasi columba insipiens , non habens cor: 
Aegyptum invocabant, et ad Assyrios abierunt. ,, Qualis est columba, quae ne de 
pullis quidem suis sollicita est; quibus sibi ablatis, iisdem locis nidificare rursus 
solet, futurorum improvida quia aeque eripi poterunt; sic et isti se habuerunt, nul- 
lum sensum exitii sui capientes, sed expectantes Aegyptiorum auxilia, quae non 
impetrarunt; dum interea grandi cum potestate Assyrii eos abducebant captivos in 
regionem suam. ** Et cum profecti fuerint , expandam super eos rete meum: quasi 
volucres cagli detraham eos, ,, Fugere ab illorum, inquam, servitute prorsus non 
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licebit; quia ego, reti veluti, decreto meo illos comprehensos, in captivitatem quasi 
totidem aves abducam. * Castigabo eos ipso suae tribulationis auditu. ,, Tanta illis 
inferam mala, ut vel ipsa permolesta eventurorum malorum auditio sufficiat ad cor- 
reptionem. 

Atque horum causam mox dicens ** vae eis, inquit, quoniam resilierunt a me! 
Infelices sunt, quia impie egerunt in me: utique propter suas erga me offensas, 
haec patientur, Equidem eos redemeram , at ipsi locuti sunt contra me mendacia. ,, 
Olim ego eis bene feceram, at ipsi ingrati adversus me extiterunt. Subduxi eos ser- 
vitio Aegyptiorum, at ipsi nullum blasphemiae genus adversus me non dixerunt: 
nunc fabricato vitulo dicentesque: hi dii tui, Israhel, qui te Aegypto eduxerunt: 
nunc postquam ( Moyses ) petram percusserat, et aquae effluxerant, et torrentium 
instar inundaverant ; adhuc tamen dicebant: num Dominus dare panem poterit , men- 
samque apparare populo suo? ** Neque ad me clamaverunt corda eorum, ,, Ad me 
vero sincera mente declinare, et donativum expectare , non cogitarunt. ** Sed ulu- 
labant in cubilibus suis: super tritico et vino secabantur. ,, Contra vero, ne postea 
quidem quam in promissam terram devenerant, data a me ipsis requie potiti , hanc 
enim cubile eorum nuncupat, nihil de me solliciti, daemonum superstitioni vaca- 
bant, ululantes semetque eecantes,, pro more illic consueto: quae dum agerent, ac- 
cepta ferebant daemonibus bona illa quae ego largitus fueram. ** Eruditi fuerunt 
a me. ,, Ob haec autem quae contra me peccaverunt, congruam sufficientemque 
me auctore castigationem nanciscentur. Porro eis demonstrat , quod ita se gerentes 
peecáverint. ** Ego roboraveram brachia eorum, at ipsi in me cogitaverunt mali- 
tiam, ,, Ego enimvero robur omne iis adversus hostes indideram; at ipsi turpe quod- 
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4 ipic, 6n ph) 7 olx Qaderaj 78 onala , Cxdid'us àurov eig dar uv ud T. 20v 
libet et impietate scatens cum offensa mea patraverunt, ** Conversi sunt in nihilum. ,, 
Conversos illos, ob iram meam poenamque a me impositam, nihil esse. ostendi. 
** Facti sunt quasi arcus minime intentus. ,, Ita ut nihil differant ab arcu inten- 
tum nervum non habente; qui saneinutiles bellatori est, quamdiu hac conditione 
est. Sic erunt inertes adversus hostes atque imbecilli. Hoc itaque significant verba: 
eruditi sunt a me; nempe eos non confitentes bonorum a me acceptam possessio- 
nem, immo in peius conversos, debitum officium docui, perspicuam iniquitatis 
suae faciens illis demonstrationem, ** Cadent principes eorum gladio propter impe- 
ritiam linguae suae. ,, Hi ergo infirmabuntur: hostes autem tam validis erunt viri- 


bus, ut etiam illorum principes cum reliquis sint interfecturi; propterea quod in- 
scite adversus me verba effutiebant. 


CAP. VIII. 


** Haec est subsannatio eorum in terra Aegypti in gutture eorum , ut terra in- 
via, ut tuba, ut aquila super domum Domini. ,, Haéc sane patientur, dum paren- 
4um suorum imitantur sententiam, qui in Aegypto teruntii aestimabant accepla a 
Deo beneficia: nam locis inviis similes erunt, desertioni omnimodae traditi, in qua 
'constituentur dum tuba bellica clamose super eos clangit, et imminentem hostium 
incursum nunciat, qui quidem quam citissime aderunt, more aquilae praedae suae 
subito involantis, Sic utique et hostes advenient, qui populum destrnent, et Dei do- 
mum inflammabunt. Hoc autem addidit, ob irae ostendendam magnitudinem, quod 
nempe ne propriae quidem domui parcet, sed excidio eam praeter reliqua hostibus 
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tradet. Deinde cur haec eventura sint declarans: ** quia transgressi sunt, inquit, 
foedus meum, et contra legem meam sceleste egerunt. ,, Etenim absurdum existi- 
avi, postquam hi pactum meum violaverant, et omni impietate adversus legem 
meam praevaricati fuerant, templo parcere, quod isti gressu suo inquinaverant at- 
que polluerant. * Ad me clamabunt: Deus, cognovimus te. ,, Tunc rebus ipsis, et 
imposita a me his poena convicti, potentiam meam fatebuntur inviti, ** Quia Israhel 
aversatus est bona, inimicum persecuti sunt. ,, Merito haec patientur, qui conlatis 
a me beneficiis ingrati fuerunt. Atqui eo tempore, quo cgo illis opem tuli, facile 
admodum hostes suos superarunt. 

** Sibimet ipsis regnaverunt, non per me imperaverunt, et mihi minime noti- 
ficaverunt. ,, Tantopere insanierunt, ut datum a me regem exauctorantes, ipsi pro- 
prium sibi regem constituerint, nihil iam de iure meo solliciti: id enim denotat 
dictio: nequaquam notificaverunt. ** Argentum suum, et aurum suum fecerunt sibi 
idola , ut dispereant. ,, Et institutum a me regnum, et legitimam religionem abo- 
leverunt, ut regnum sibi proprium constituerent. Dicit vero illud decem tribuum, 
cuius initium Hieroboamus, qui et iuvencas primus ipsis fabricavit: haeque consen- 
tanea regni novi absurditati idola multa ac varia ex auro argentoque sibi efforma- 
runt; a quibus aliud nihil quam exterminium suum consequentur. Et quoniam illis 
regni novi institutionem exprobravit, unde iuvencarum. facinus ortum erat, con- 
sequenter addit: * Ábiice vitulum Samaria; concitatus est furor meus adversus 
eos, ,, Recede a iuvencarum impio cultu; neque enim mediocriter patrato sceleri 
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dSgaamoty. y, Kaj &di voi aapsom doxzpdpot avejs moriar (bggv. * Md, Tí TO og 
irascor, ** Quousque tandem emundari non poterunt in Israhele? Idolum hoc arti- 
fex fecit, et non est Deus. ,, Siccine, ne temporis quidem diuturnitas te docuit of- 
ficium tuum? neque tantae impietatis maculam eluisti? sed idola manuum humana- 
rum opus admiraris, quae sane quandonam dii credi poterunt, quum talem habeant 
existentiae suae causam? ** Propterea fallax est vitulus tuus, o Samaria, ,, Nonium 
itaque potuisti cognoscere, iuvencarum fabricam tibi causam aberrandi a Deo ex- 
titisse, quam ob rem iusto eas odio prosequi debeas? 

** Quia. corrupit ( semina ) ventus, excipiet ea subversio. Culmus farinae effi- 
ciendae vim non labens: quam si forte fecerit, vorabunt eam alieni, ,, Haud dif- 
fert ( idololatria) a germinibus illis, quae aestuoso vento exsiccata et corrupta, nu- 
triendis hominibus prorsus sunt inepta: etenim corruptio et exitium manet haec: 
sunt quippe inutilia, quia farinam alendo aptam ex se promere nequeunt; nam si 
forte hinc aliquid efficiatur, id iumentis pabuli causa proiicitur,. Pari namque ra- 
tione, idolorum servitus noxia est, et nullam certe utilitatem suppeditat. Quod si 
quid aliunde vobis supersit, id quoque lucro hostibus cedet, propter liaerentem vo- 
pis impietatem, ** Devoratus est Israhel ; nunc factus est in nationibus quasi vas inu- 
tile; quia ipsi ascenderunt ad. Assyrios, ,, Supremum quippe exterininium hanc ob 
causam paliemini, mancipia Assyriis facli: vasis instar ad omnia inutilis inter alie- 
nigenas versabimini, et flocci fiemini. ** Germinavit apad se ipsum 1nihi. ,, Cum 
in multitudinem providentia mea excrevissent, neque idcirco me pensi habere vel- 
lent, qui tantorum ipsis bonorum causa extiti, cuncta audacter agebant libito suo: 
id enim denotat dictio, apud se ipsum. ** Ephraimus munera dilexit. ,, Ne his qui- 
dem quae sibi aderant contenti, plus habere satagebant, ** Idcirco tradetur natio- 
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nibus. ,, Digne profecto sub iugo hostium positi agnoscent quae in me impie ege- 
rint, et quae inique patraverint, ** Nunc excipiam eos. ,, Expectabo scilicet eos in 
regione Assyriorum, in quam captivos pertrahendos curabo, ut tum demum impie- 
tatum euarum sensum capiant. Sed quamobrem, et quomodo? ** Et aliquamdiu ces- 
sabunt ab ungendo regem ac principes, ,, Desinent haec impia regna principatus- 
que constituere , captivitate eruditi, et nequitiae suae sensu concepto, 

** Quia multiplicavit Ephraimue altaria, facta sunt ei in peccatum. ,, Merito 
haec patiuntur, postquam impium illud regnum constituerunt, atque hanc viam ez- 
cogitarunt multiformem sibi adinveniendi idolorum culturam; nec non multa aedi- 
ficandi sibi diversaque altaria, apud quae potissimum delinquentes iustas poenas 
persolvent. ** Seribam ei multitudinem, et legitima eius, ,, Hanc enim altarium 
multitudinem legumque novarum, quas invenerunt circa idolorum culturam, iu- 
slae adversus eos accusationis instar, scripto comprehensam , habebo: quibus verbis 
sententiam ob tanta. crimina de illis fert, ** Velut aliena computata sunt altaria di- 
lecta. ,, Namque et altaria, quae multo digna amore studioque videbantur, sub ho- 
stium venient potestatem. ** Quia si immolaverint hostiam , et comederint carnes, 
Dominus non suscipiet eas. ,, Nam etsi forte hostiis conentur placare Deum, gu- 
statis sacrificiorum ritu solito carnibus, nulli hoc Deo curae erit, neque ullam pec- 
caterum gratificabitur remissionem. ** Nunc recordabitur iniquitatis eorum, et ul- 
ciscetur peccata eorum. ,, Memor eorum quae impie egerunt, non propitiabor illis, 
sed dignas peccatis ipsorum poenas imponam. ** Ipsi ad Aegyptum se converterunt, 
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et apud Assyrios polluta comedunt. ,, Inter has aerumnas petent quidem ab Aegypto 
auxilium, at nullum inde emolumentum capient; sed captivi in. Assyriam abacti, 
servitutis experientur mala, ** Et oblitus est Israhel factoris sui, et aedificavit de- 
lubra. Et Iudas multiplicavit urbes munitas: et mittam ignem in civitates eius, et 
devorabit fundamenta, illarum. ,, Creatori suo nullum deferre obsequium voluerunt, 
sed delubra aedificaverunt ob idolorum culturam. Mox urbes insuper moenibus com- 
munire tentabant , quasi aliquod malis remedium ita inventuri. Sed neque haec eis 
proderunt hilum: tantam enim tamque terribilem , hostium manu, illis poenam in- 
fligam , quae ignis instar cunctos consumens, a fundamentis propemodum urbes 
ipsorum cunctas delebit, 


CAP. IX. 


** Noli laetari Israhel , noli exultate sicut populi, quia fornicatus es a dómino 
Deo tuo. ,, Nequaquam decet vos, aeque ac reliquos homines , laetari atque gestire: 
etenim illi nullam acceperunt doctrinam quae ad veram ipsos religionem ducere pos- 
set: vos autem post disciplinam multam, Deique notitiam, mente laeva a scientia 
vobis tradita recedentes, ad idolorum cultum deflexistis. ** Dilexisti munera super 
omnem aream tritici, ,, Utique etiam primitias frugum omnium daemonibus obtu- 
lisi, quibus datorum tibi bonorum causam imputabas. ** Et' area ac torcular non 


novit eos. ,, Meritam referetis poenam , fructuum privationem. ** Non habitaverunt 


in terra Domini. ,, Ne in terra quidem vohis concessa manebitis, Namque habita- 
verunt dicit pro habitabunt, consueta temporum enallage utens, sicut apud beatum 
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quoque Davidem id saepe usuvenire nos demonstravimus. ** Habitavit Ephraimus in 
Aegypto, et apud. Assyrios polluta comedunt. ,, Postquam exules in Aegypto fueri- 
tis, illinc omnes ad assyriacam captivitatem transferemini, ** Non libaverunt Domino 
vinum, nec .ei placuerunt. ,, Et ferendarum utique ad idola oblationum studium 
tantum ac liberalitatem prae se gerebant, ut ex omni area primitias illis darent: 
verumtamen bonorum omnium datori Deo, ne vini quidem libamina offerre umquam 
voluerunt, nec quicquam agere quod Deo iucundum esse potuisset, pro dantis certe 
proposito." Nam sicut ait beatus David: iucundum sit ei eloquium meum; id. est 
dulce et acceptabile videatur; ita hoc loco, non placuerunt ei, dicitur pro, nihil 
ei gratum facere umquam voluerunt. Deinde ut demonstret, se illorum mentem 
increpare, non autem Deum rebus huiusmodi delectari, ait: 

** Sacrificia eorum quasi panis luctus ipsis erunt; omnes qui comedent eum 
contaminabuntur. ,, Tantum abest, ut Deus sacrificiis indigeat, vel his contineatur 
honor eius, ut etiamsi aliquis ei hostias offerat, non sit has recepturus Deus. Sed 
quemadmodum si quis lugentibus alimenta afferat, hi nihilominus tristem existi- 
mant horum aspectum, qui omnibus iucundus est , quia luctus sui memoria com- 
punguntur, neque attingere oblatos cibos volunt; rursusque quemadmodum quis- 
quis in luctu versans, si cibum capere forte adigatur, habet hunc piaculi ac. de- 
trimenti loco, neque ori admovere patitur; ita Deus oblata sibi sacrificia (si quis 
ita agere voluerit) spectat sane libenter et recipit quae a benivolis dantur; sed 
molestum sibi iudicat oblationis, quae a malis fiunt, aspectum; atque ob impieta- 
tis, in qua illi versantur, memoriam, ironice illi quodammodo videntur hostiam 
offerre. ** Quia panes corum, animabus ipsorum: non intrabunt in domum Do- 
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mini. ,, Quaelibet ergo oblatio quam fecerint, ad ipsos revertetur; nam Deo certe 
nullatenus ácceptabilis erit: sic. enim valent verba: non intrabunt in domum Do- 
mini; id est Deo. accepta non erunt, neque sibi praesentia reputabit, sed longe 
repellet, ceu cum malo mentis habitu oblata. Nam sicut Caino Deus prave offe- 
renti dixit: ad te conversio eius, et tu dominaberis illius; id est ad te revertuntur 
oblata, tu horum esto dominus; ego enim nihil prorsus admisi : ita hoc etiam loco 
ait: panes eorum, animabus ipsorum; id est quae ipsi attulerint, sunto illis, quia 
Deo non sunt acceptabilia. Panum autem nomine nuncupavit oblationes , ex parte 
cunctas appellans oblationes ; nam et reapse panes offerri consuetum erat; sicut et 
in superioribus dixit: offerebant placentas cum vinaceis. 


** Quid facietis in die sollemni, in die festivitatis Domini? ,, Tales cum erga, 


Deum fueritis, quodnam effugium invenietis malorum die illa, qua sollemnem ve- 
luti conventum ac festum celebrabit Dominus ob vestrum peractum supplicium , 
qui tamquam eius adversarii et hostes iure meritoque perempti fuistis? ** Quapro- 
pler ecce abibunt de miseria Aegypti, et excipiet eos Memphis, et sepeliet eos 
Machmas, Argentum eorum possidebit interitus, spinae in tabernaculis ipsorum. ,, 
Enim vero vos post miseriam quam pertulistis in vestro ad Aegyptum, quasi ad 
salutis locum, perfugio, abstrahemini illinc ab Assyriis ad serviendam apud ipsos 
servitutem, Pertransibitis Aegypti urbes, varia permutantes pericula: nominat au- 
tem. Memphim et Machmas, ut dicat transituros eos per Aegypti urbes, adflictos 
et perditos ab Assyriis. Peribunt autem simul vestra omnia ; tantaque vestras urbes 
atque regiones occupabit solitudo, ut illic nemine habitante spinae succrescant. 
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** Veniunt dies ultionis, veniunt dies retributionis. ,, Haec autem tunc perferes, 
propinquante iam tempore, quo tuam oportet impietatem ulcisci, et iniqua opera 
tua remunerari, ** Et sedebit Israhel tamquam propheta insaniens, tamquam liomo 
spiritu agitatus. ,, In tantom malorum deyenies , ut nihil differas a falso propheta 
in gravem extasim mali spiritus operatione coniecto, ac ne illa quidem sentiente 
quae ante pedes sunt. Adeo deiectus mente eris, propter malorum gravitatem! Cur? 
** Multitudine iniquitatum tuarum multiplicata fuit insania, ,, Quia nempe multa 
cum iniquitate vixisti, teque omnino idolorum insaniae addixisti, 

** Scopus Ephraimus cum Deo: propheta laqueus tortuosus super omnes vias 
eius, ,, Oporteret sane te esse ceteris exemplar et quasi scopum honesti, Deoque 
iuvante docere alios virtutem , quam tu ipse a Deo didiceras; sed contra factus es 
ad vitium via; ita ut nihil a tristi laqueo differas incurrentibus periculoso. Sic om- 
nibus impietatis regula existis. * Insaniam in domo Dei sui defixit. ,, Idololatriá 
universam terram promissionis implesti: nam Dei domum terram promissionis ap- 
pellat, utpote a. Deo. habitatam. ** Corrupti sunt sicut in diebus collis. ,, Cuncti 
a virlute ad vitium conversi estis, mentis corruptionem experti haud dissimilem 
ilis qui in deserto irreligiosi fuerunt, quique vitulo conflato dicebant: hi sunt 


. dii tui, o Israhel, qui te eduxerunt de terra Aegypti. Nam dies collis tempus illud 


appellat. Igitur haud secius illis corrupti estis, id est parem illis morbum contra- 
xistis, ** Recordabitur iniquitates eorum, ulciscetur peccata eorum. ,, Consequenter 
itaque , revocata iniquitatum vestrarum memoria, sumet de vobis poenas , peccatis 
vestris congruas. ** Quasi uvam in deserto inveni [srahelem, et quasi ficum in 
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liculnea praecocem patres vestros vidi. ,, Equidem tantum exprompsi erga patres 
vestros affectum, quantum quisque experitur si forte in deserto uvam videat praeter 
omnem spem oculis oblatam, vel ficum in arbore ante consuetum tempus extantem. 
** [psi autem intraverunt ad Beelphegor, et abalienati sunt in confusionem, et facti 
sunt abominabiles. ,, Qui ad adorandum idolum declinaverunt, a me semet abalie- 
narunt , nulla re alia quam confusione dignos se ostendentes , quoniam.a Deo tan- 
torum illis bonorum auctore ad idolum transfugerunt, a quo nihil boni acceperant. 
Quare et abominabiles facti, sub hostium suorum iugum missi sunt, Postquam haec 
de illis dixit, addit: 

** Ephraimus quasi avis avolavit. ,, Vult nimirum ostendere illud: corrupti sunt 
sicut in diebus collis. Isti enim aeque ac patres eorum post tantam meam providen- 
liam, avis instar a sententia propria avolarunt. ** Gloriae ipsorum a partubus, ab 
uteris, et a conceptibus. ,, Deinde cum tanta peccaverint, beatos se existimant ob 
populi multitudinem: id enim denotatur per verba partubus , uteris , conceptibus; 
quandoquidem ex conceptu, uteri gestatione , partuque res nata existit. ** Propterea, 
quantumvis filios suos enutrierint, absque liberis fient inter homines. ., Non consi- 
derant, quod etiamsi ad perfectum statum nati filii pervenerint, nihil inde lucra- 
buntur: etenim belli caedibus ad orbitatem redigentur. ** Sed et vae eis, quoniam 
eos dereliqui! ,, Me illos patrocinio meo spoliante, exitium ipsos manet atque perditio. 
** Caro mea ex eis, ,, Attamen ego olim tanto eos affectu diligebam , ut ine quasi 
consanguineum ipsorum existimarem; talique erga eos animo essem , quales eos esse 
oportet. qui ab aliquo naturam suam acceperunt, ** Ephraimus, quemadmodum vidi, 
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in praedam obtulit filios suos, Ephraimus, inquam, eduxit ad interfectionem filios 
suos, ,, Nihilominus, etiamsi tam bene erga eos affectus antea fuerim; quia mox 
ad nequitiam omnimodam declinaverunt, contraria prioribus experientur, ac veluti 
praeda hostium manibus tradentur, a quibus omnes vulneribus confossi interibunt. 
** Da eis, Domine. Quid eis dabis? Da eis vulvam sine liberis, et ubera arentia. ,, 
Tustam convenientemque perferent huiusmodi poenam , nempe ut sterilitate multen- 
tur, nec liberos enutrire queant; donec, tales cum sint, generali interitu pereant. 

Dein postquam iuste a Deo infligenda ipsis mala edixit, subiungit reliqua. 
** Omnes nequitiae eorum in GCalgalis, quia ibi exosos habui eos propter malitiam 
adinventionum, ,, Ibi omne genus impietatis sectati sunt, ideoque eos ita se geren- 
tes merito odi, * De domo mea eiiciam eos. ,, De terra, inquit, promissionis eos 
expellam; domum suam appellans universam regionem, quia ibi habitare decreverat. 
** Haud ultra addam ut diligam eos: cuncti principes inobedientes. ,, Iram adversus 
eos retinebo, quia cuncti ad inobedientiam deflexerunt: duces vero ad malitiam 
sunt, qui principatum inter eos tenere videntur. ** Doluit Ephraimus, radices eius 
exsiccatae sunt. ,, Sumpta ab arboribus metaphora, dicit funditus illos perituros, 
quemadmodum illae corrupta radice prorsus exarescunt , neque ulterius fructum fer- 
re valent. ** Quod et si genuerint, interficiam desiderabilia uteri eorum. ,, Cunctos, 
inquit, ex eis natos perdam, ** Abiiciet eos Deus, quia non audierunt eum, et erunt 
vagi'in nationibus. ,, Alienos faciet omnes a cura sua, qui noluerunt ei auscultare, 
et ad paenitentiam respicere, Quamobrem bello capti, apud extraneos captivi erunt, 
et hac illac circumagi et errare propter extremam egestatem cogentur. 
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** Vitis frondosa Israhel, ,, Ob populi sui multitudinem haud est dissimilis Isra- 
hel viti palmitibus plurimis maximisque comanti, ** Fructus eius abundans. ,, Mul- 
tido eorum quotidie augetur, multis inde nascentibus ob lantam felicitatem, ** Iuxta 
ubertatem fructuum suorum multiplicarunt altaria. ,, Hi tamen exuberantiam po- 
puli, quam Dei benedictione erant adepti, remunerati sunt grandi impietatis incre- 
mento: parem enim numero suo, in idolorum honorem altarium copiam exstruxe- 
runt, * Quot erant terrae suae bona, totidem slatuit simulacra, ,, Multis terrae 
bonis frnentes, pro his simulacra honorandis idolis erexerunt. ** Corda sua divise- 
runt, ,, l'antaque illorum erga idola extitit devotionis insania, ut mens ipsorum circa 
idolorum studiurn varia fuerit; aliis haec, aliis illa idola colentibus. ** Nunc inte- 
Tibunt,. ,, lustam perferent ob haec punitionem. ** Ipse suffodiet altaria eorum. ,, 
Etenim neglectus ab eis Deus omnia haec subvertenda curabit, quae impie ad ido- 
lorum cultum erexerant, **-Male eveniet titulis eorum. ,, lli quoque corruent in 
destruetionem. 

** Propterea nunc dicent: non est rex nobis, quia non timuimus Deum. tex 
autem quid faciet nobis? Loquens verba quasi praetextüs, foedus disponet. ,, Nunc 
enim inconsiderantiam suam agnoscent , qua regem sibi delegerunt praeter Dei vo- 
luntatem: et quod omisso timore Dei, vanum quoddam et illegitimum regnum sibi 
constituerunt, adversus Davidis successionem iuxta Dei promissum regnantem: ideo- 
que et hoc ipsorum regnum deletum est, omnesque captivitati traditi ; nullumque 
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ipsis a rege suo emolümentum extitit. Nihilominus hic (rex) fraudulentis verbis 
utens, improbum foedus quoddam cum illis iniverat, nempe a Deo recedendi, et fa- 
bricatas a se iuvencas adorandi, '* Orietur sicut gramen iudicium in inculto agro. ,, 
Iudicabit Deus facinus illorum iniquum, poenam tantam ob id eis imponens, ut ef- 
florescat quodammodo , gravissimumque et terribile visurum sit Dei contra hos iudi- 
cium: haud aliter quam repente natum in deserto solo gramen , multum statim in- 
crementum capit. ** Apud vitulum domus On morabuntur , qui habitant Samariam. ,, 
Adsidebunt utique omnes cultis a se iuvencis, ingruentibus malis, opis alicuius il- 
linc impetrandae spe. ** Quia luxit super eum populus eius, ,, Sed nullam inde 
referet utilitatem: immo potius et ipsas lugebunt iuvencas, dum illarum destructio- 
nem spectant, terribilem enimvero, hostium manibus perpetratam. ** Ft quemad- 
modum illum irritaverant, gaudebunt super gloria eius. ,, Multam hostes idolis fa- 
cient ignominiam: multaque veluti redundabunt voluptate, dum ereptam his glo- 
riam conspicient , quam antea , fallacem licet , habebant abs suorum adorantium stu- 
dio. Sicut beatus ait David: ne supergaudeant mihi inimici mei; ac si dicat: ne 
iucundentur , dum suos adversus me successus vident. Ita hoc loco, gaudebunt su- 
per gloria eius, ponitur pro, iucundabuntur videntes idola proprio honore spoliata. 
** Quia migraverunt ab eo. ,, Cunctam enim suam ablatam gloriam vident, quam 
immerito antea tenebant. 

** Atque ipsum alligantes tulerunt munera regi farim. ,, Qui antea colere idola 
videbantur, nunc irruptionem Assyriorum videntes , fabricatas auro iuvencas conte- 
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rent atque colligabunt, ut tamquam profanum aurum deferant munus regi Aegy- 
ptiorum , aliquid inde opis sperantes. Id enim videtur eis saepe exprobrare propheta, 
quod ab Aegyptüs auxilium frustra expectarent, Quid autem fiet? ** In. domo 
Ephraimus capiet ignominiam. ,, Propter oblationem munusque illud confundetur 
Ephraimus , nullo emolumento potitus, sed eo officio temere functus, ** In consilio 
suo verecundabitur Ísrahel. ,, Expectatione sua merito frustrabitur, ** Abiecit Sa- 
maria regem suum sicut sarmentum super faciem aquae. ,, Machinationis illius ac 
facinoris nullum referent lucrum: tenebuntur captivi omnes, rege quoque ipsorum 
capto: qui tamquam sarmenta in aquis agitata, ab. Assyriis comprehensus in alie- 
nam asporlabitur terram, hac illac circumductus prout victoribus libitum fuerit. 
** Et. disperdentur arae On, peccatum Israhel. ,, Cessabit idolorum cultura , quo- 
rum causa peccavit Israhel contra Deum. ** Spinae ac triboli ascendent super alta- 
ria eorum, ,, In tanta. erunt haec solitudine, ut nemine iam accedente, spinae ac 
tribuli in altarium locis futuri sint, ** Et dicent montibus: operite nos; et collibus: 
cadite super nos. ,, Optabunt sub his sepulti compendiarium perpeti exitium, po- 
tius quam particulatim puniri. 

** Ex quo colles sunt, peccavit Israhel. ,, Hinc eis extitit peccandi voluntas, 
quia nempe Deo relicto, in collibus superstitionem idolorum exercebant. ** Ibi ste- 
terunt, ,, Sed ecce scelus eorum desinit propter punitionem, ** Non comprehendet 
eos in colle. ,, Scilicet eos captivitas a frequentandis collibus prohibebit: atque in 
collium religionibus iam non invenientur , captivitatis aerumnis occupati. ** Bellum 
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filiis iniquitatis supervenit. ,, Haec illis evenient ob iniustitiam atque impietatem, 
bellum inferentibus Assyriis, ** Iuxta desiderium eorum, corripiam eos. ,, Adducam 
eis itaque mala, quae corripiendo sufficiant, a quibus éruditi propria peccata agno- 
scent. ** Et congregabuntur super eos populi, cum corripientur propter duas iniqui- 
tates suas, ,, Crandem hostium multitudinem adversus eos congeratn: corripiam eos 
quia et me neglexerunt, et idolis adhaeserunt, ** Ephraimus vitula docta diligere 
contentionem, ,, Instar vitulae resilientis, et superare domitores volentis, sic iste a 
Deo recessit, nec ipsi servitutis socio cedens. ** Ego autem veniam super pulcri- 
tudigem colli eius. ,, Omnem ei formositatem detraliam , qua superbiebat. ** Ascen- 
dam super Ephraimum. ,, "''anquam vitulae contentiosae insistam viribus meis, ** Re- 
ticebo Iudam. ,, Iudam omittam , id est calamitatibus exerceri sinam, nullo auxilio 
suppeditato. Sicut est apud beatum Davidem: ne taceas a me, id est ne me omittas, 
dum asperis versor in rebus. ** Roborabitur ei Iacob. ,, Ostendam vires meas uni- 
verso Israheli: neque enim obscurum est, lacob atque Israhelis nominibus totam 
ludaeorum gentem nuncupari, ex sui progenitoris duplici appellatione ita nomina- 
lam: qui antea dictus lacob; post visionem, Israhel est appellatus. Sicut etiam apud 
beatum Davidem: elegit Davidem servum suum, sustulitque eum de gregibus ovium; 
de post foetantes accepit eum; pascere lacob sérvum suum, et Israhelem heredita- 
tem suam: ambabus appellationibus iudatcam gentem sine dubio dicens. 

* Seminate vobis ad iustitiam, metite ad fructum vitae. ,, Facite ergo omni- 
modae iustitiae opera: ex his enim seminibus fructum vitae metere licet. ** Accen- 
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dite vobis scientiae lumen. ,, Dum tempus habetis, veritatis scientiam adquirite : 
ante punitionis tempus, quantum fieri poterit, poenitentia redimite malorum perpes- 
sionem. ** Quaerite Dominum, donec vobis veniant fruges iustitiae. ,, Oinni cura 
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id satagite quod Deo placet, ut vobis iustitiam lucrari contingat. ** Cur dissimula- 


stis impietatem, et fructum eius vindemiastis, fallacem fructum comedistis? ,, Desi- 
nite facere qualia olim egistis , dissimulantes reticentesque in tanta quae fiebat im- 
pietate, cum contra ei irascendum fuisset, ex qua fructum errore ac. nocumento 
plenum carpsistis, ** Quia sperasti in curribus tuis, in exercituum tuorum nulti- 
tudine; ecce orietur perditio populo tuo, et omnes munitiones tuae destruentur. ,, 
'Tu quidem existimabas sufficere tibi vires tuas ad hostile bellum; sed omnia contra 
evenerunt, quia populum universum corripuit pernicies; in tantum ut cunctae ct- 
iam munitae civitates sint deletae. ** Sicut vastatus fuit Salmana in domo Arbelis 
belli tempore, matre super filios allisa. Sic faciam vobis, domus Israhelis, a con- 
spectu malitiae vestrae, ,, Quale tunc pertulerunt illi excidium, gravi facta ruina 
ac bello, interfectis una cum liberis genitoribus; tale nunc quoque nunc experie- 
'mini, o filii Israhelis, congruum malitiae vestrae luentes supplicium. Videtur au- 
tem dicete insignem aliquam saevitiam per illud tempus ab illis actam, de qua ipsis 
cognita , ut credendum est, facit mentionem; nempe dicens, qualem tunc perpetra- 
stis summam nequitiam, talem nunc ultionem merito patiemini. 


(1) Animadvertamus praeclaram lectionem ajuacr curribus, quam reapse requirit versiculi contextus 
et mos biblieus geminandi sententiam in hemistichiis. Conlirmatur haec lectio ewrribus ab arabico inter- 
prete in polyglottis, nee non ab italica vetere, et a gr. alex. et barber, apud Sabaterium. Attamen ipse 
codex celeber vat. 1209, cum eius romana editione, et communi graeeo textu, habent dpaprzpgaci peccatis. 
Veteres autem versiones, atque ipse hebraicus textus, plus minus ad graecam communem lectionem acce- 
dunt. Sed et aliaim varietatem non reticebimus. Retro enim p. 44. v. ult. in textu biblíco erat exor», prout 
vulgo in editionibus graecis; at Mopsuestenus in commentario demonstrabat se legisse cixc» ficum , quam 
verissimam Mopsuesteni lectionem confirmant itala lat. vet. ficum, vulgata lat. prima poma ficwlneae, 


et sic orientales variarum lioguarum textus. 
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CAP. XI. 


** Mane abiecti sunt. ,, Valde velociter cadent. ** Ceu matutinum tempus abie- 
ctus fuit rex Israhelis. ,, Velut mane brevi apparens, et mox desinens, ita rex eo- 
rum cadet, ** Quia puer Israhel, et ego dilexi eum. Ut ex Aegypto vocavi eos, sic 
abierunt a facie mea: ipsi Baalim imimolabant , et sculptilibus adolebant. ,, Puerum 
appellat [srahelem , a tempore quo fuit in Aegypto, cum in populum excrescere coe- 
pit, et cura divina frui. Ego, inquit, statim et tunc primum incipientis consistere 
multam gessi providentiam ,ita ut etiam Aegypto extraxerim: illi autem aequalem 
amori meo ac patrocinio suam exprompserunt nequitiam , statim a me discedendo, 
et ad. vitium declinando, totumque suum, quod mihi debebant , studium idolis im- 
pendendo, ** Et ego colligavi Ephraimum. ,, Dispersos sub aerumnis per Aegyptum, 
ego cura mea in unum congregavi. ** Suscepique eum in brachium meum. ,, Con- 
grua meae potentiae tutela dignatus sum. ** Et non cognoverunt quod sanarem 
eos. ,, Àt ipsi me, qui tantis eos liberavi malis, agnoscere noluerunt. ** In corru- 
ptela hominum traxi eos vinculis caritatis meae. ,, Quum lege hominum perituri 
fuissent, eripui ipsos omnes, arcano modo amori meo copulans. ** Eroque velut 
exalapans hominem in maxilla eius, ,, Tam graves illis imponam plagas et castiga- 
tiones propter hanc insaniam, quam molestum est recipere in faciem inflictas ver- 
berationes. * Respiciam ad eum, eique valebo. ,, "Totum me convertam ad castiga- 
tionem eius, ut sic certe fortitudinem meam cognoscat, 


(f) Deest in biblis dj àe9eo;. Attumen et interpunetio eodicis, et commentarius, ad biblia referunt. 
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** Habitavit Ephraünus in Aegypto, Assyrius ipse rex eius fuit. ,, Ipsi quidem 
profugi ad Aegyptum ibunt, putantes se Assyriorum incursione vitare, sed hilum 
non proficient: etenim me volente , omnino illis potientur Assyrii, Cur vero patien- 
tur haec? ** Quoniam noluerunt converti, ,, Quia firmiter in malitia sua perseve- 
rarunt, nullam prae se Terre mutationem volentes. ** Et debilitatus est gladio in 
civitatibus suis, el cessavit manibus suis. ,, Itaque pugnando cum hostibus nihil 
valebunt, neque ullam salutis partem civitatibus suis conferent: quia arma omnia 
omnisque apparatus bellicus, invalidus supervacuusque videbitur, me resistente ob 
eoruin nequitiam, poenaeque causa adducente ipsis Assyrios. ** Et comedent de co- 
gitationibus suis. ,, Consiliorum suorum fructum capient, digno adfecti supplicio. 
** Et populus eius suspensus in incolatu suo. ,, Non enim manebunt in proprio in- 
colatu, neque tutum sibi habitaculum habebunt: quoniam eos omnes tamquam pen- 
dulos nullamque basim habentes, subito corripiens Assyrius in captivitatem abiget. 
** Et Deus super pretiosa eius irascetur, et non exaltabit eum. ,, Quicquid apud eum 
pretiosum est, et affectu dignum videtur, hoc Deus furore suo destruet , donec ad 
extremam miseriam cunctos redigat. 

** Quid tibi faciam, Ephraime? protegam te Israhel? ,, Quid a me tibi fieri 
oportet ob talia tantaque mala? Ferre ne opem in maximis malis constituto? ** Quid 
tibi faciam , Ephraime? Sicut Adamae tibi faciam, et sicut Seboimo, ,, Auxilio certe 
te dignum non iudico: contra vero dignum tibi impositum iri supplicium cognosco, 
si catastrophen illam patieris, quae Sodomae , Gomorrhae , et Adamae et Seboimo 
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contigit. ** Conversum est cor meum, pariter conturbata est poenitudo mea: non 
agam secundum iram furoris mei, non sinam deleri Ephraimum. ,, Sed enim quam- 
quam vos apprime dignos poena huiusmodi esse comperio, meam de vobis senten- 
tiam muto; et conturbatus quodammodo a calamitate vestra, ad poenitentiam trahor , 
ut a furore deinceps desinam, neque vos sinam supremo exitio interire. ** Quo- 
niam Deus ego sum, et non homo in medio tui. ,, Deus quippe sum omnium crea- 
tor, et rerum omnium tamquam mearum tutor: neque ullatenus vestri similis et ! 
illorum qui inter vos versantur, ** Sanctus, et non ingrediar civitatem. ,, Ego alie- 
nus sum humanis cunctis rebus ac superior: non dego in urbibus humano more, 
neque illic incolatum vobiscum tenere soleo. Quamobrem neque voluntatum vestra- 
rum sum particeps, neque malitiae in qua vivere satagitis. Nam contra potius , et- 
lamsi debitum subituri eratis supplicium, per summiam tamen misericordiam do 
operam ut id nequaquam patiamini. 

** Post Dominum arpbulabunt. ,, Praedictae veluti Dei locutioni hoc subtexit 
additamentum propheta, ita ferme dicens: oportere in posterum Deum sectari , 
atque omnino agere secundum Dei beneplacitum tam erga vos clementis atque be- 
nigni, ** Quasi leo rugiet, et formidabunt filii aquarum. ,, Si tales nosmet exhi- 
buerimus, ipse more leonis bestiis terribilis, vocem suam emittet contra illos om- 
nes, qui ritu aquarum multitudine sua ingruunt, eosque attonitos omnes terrore 
suo faciet. ** Et venient quasi avis ex Aegypto, et quasi columba de terra Assyrio- 
rum: et collocabo eos in domibus suis, dicit Dominus. ,, Undique enim se éos re- 
dacturum, a captivitatis pressura liberos, tum qui apud Assyrios erant captivi, tum 
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qui in Aegyptum profugeramt: avium instar cunctos ad propria revocaturum pro- 
mittit Deus. * Circumdedit me mendacio Ephraimus, et impietate domus Israhelis 
ac Iudae. Nunc novit eos Deus, et populus sanctus vocabitur Dei, ,, Antea quidem, 
quoniam ad falsitatem atque idolorum obsequium impie omnes declinaverant , nul- 
lum mei respectum habentes, necessario eos malis illis irretivi: sed. nunc resipi- 
scentes, et melioris frugis studiosos , familiares mihi omnes faciam. Id enim valet 
locutio illa, nosi eos. Et quidem in numero esse meorum, facla ipsa docebunt, quo- 
niam tot tantaque bona me adiuvante adsequentur. Certe ad huiusmodi ipsis exhi- 
benda beneficia paratus sum. Quid porro? 
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** Ephraimus autem malus spiritus. ,, Mala nimirum voluntas: nam spiritum 
saepe appellat voluntatem; veluti: spiritus fornicationis decepit eos. Et spiritum 
rectum innova in visceribus meis, Et Chaleb lephoni filius, et lesus Navi, quo- 
niam spiritus alius fuit in illo. ** Persecutus est aestum tota die. ,, Semper enim 
talia agebat, quae more aestus frugibus noxii, adferre ipsis perniciem poterant, 
** [nania et vana mulüplicaverunt. ,, Magnum numerum idolorum constituerunt, 
inutilium prorsus , immo maximi-detrimenti causam praebentium. ** Et foedus cum 
Assyriis inibat, et oleum in Aegypto mercabatur. ,, Deinde in haec mala coniectus, 
modo ab Assyriis 1nodo ab Aegyptiis sperabat boni aliquid consequi: et cum illis 
quidem amicitiae foedus iungere volebat, ab his autem belli societatem petebat: 
sed nihil ab his omnibus est consecutus. ** Et iudicium Domini cum luda, ut ul- 
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ciscatur lacob. ,, Deus ipse venit, factis utique iudicium de illis peracturus, et quae 
praeter officium egerunt vindicaturus, Nam Iacob hoc quoque loco dicit universam 
ludaeorum gentem, quae et Iacob et Israhel appellabatur, de sui progenitoris no- 
mine, ut jam in superioribus diximus, Unde addit: iuxta vias eius, et iuxta adin- 
ventiones eius reddet ei. ,, Pro eo ac dicat: se congruam peccatis eorum poenam 
impositurum. Deinde et progenitoris exemplo , horum redarguit improbitatem. ** In 
utero supplantavit fratrem suum, ,, Profecto ille ante etiam nativitatem portendit 
eo corporis motu fraudem, qua affectaturus erat primogeniti iura, ** Et in laboribus 
suis valuit erga Deum. ,, Multos perpessus labores ac fraudes, non sustinuit a Dei 
benivolentia recedere. ** Ft viribus valuit cum angelo (luctari ), et potens fuit. ,, 
Fratris insidias suspicans, visione angeli dignatus fuit, cum quo luctari visus, po- 
tens apparuit, Ác res illius ita se habuerunt. Quid vero eius posteri? 

** Fleverunt, et me deprecati sunt, ,, In luctu omnes versantur, precibusque 
nituntur aerumnas avertere, quibus ob suam impietatem premuntur, Quaenam est 
haec? ** In domo On invenerunt me. ,, Idolorum cultui vacabant, nomine meo co- 
lentes illa quae huic appellationi ius nullum habebant. Illic, inquam, quasi prae- 
sentem me colebant, qui aberam. Ergo dictio, in domo On me invenerunt, ponitur 
pro: quasi ibi me praesentem invenissent, quem coli ab ipsis tamquam Deum opor- 
tebat, interim idolo exhibebant appellationem simul et honorem Dei. ** Et ibi facta 
sunt verba ad cos, ,, Sententiam illic propter impie facta iustam audierunt. ** Et 
dominus Deus omnipotens erit memoriale eius. ,, Sed enim in talia incidet, unde 
verum Deum cognoscere discet, eiusque maximam omni tempore memoriam reti- 
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nebit, qui et ipsos creavit, ot beneficiis continuis prosecutus est, et nunc etiam 
criminibus impiatos castigando nititur ad meliorem frugem convertere. ** Et tu ad 
Deum convertere, misericordiam et iudicium custodi, et appropinqua Deo tuo 
semper. ,, Genuinam itaque ostende ad Deum conversionem: caritas erga homines, 
et iustitia tibi curae sint: da operam ut semper cum Deo sis: cuius si cultum re- 
tinueris, merito fructum inde capies; ita tamen ut ab idolorum obsequio prorsus 
abstineas. ** Chanaan, in manu cius statera iniquitatis; opprimere praepotentér di- 
lexit. ,, Postquam eos praedictis verbis ad conversionem invitaverat, rursus heic ma- 
litiam exprobrat. Nihilo meliores, inquit , apparuistis Chananaeis, quibus Deus re- 
gione ob ipsorum impietatem nequitiamque eiectis, vos illuc introduxit. Nililomi- 
nus vos ad iniustitiam incumbitis , multoque studio infirmiores opprimitis, quos ve- 
strae potentiae viribus male mulcatis. 

** Et dixit Ephraimus: verumtamen dives effectus sum , inveni solamen mili, ,, 
Atqui ex iniustitia congesta pecunia, gaudet divitiis suis, quarum dulcem usum 
existimat. ** Nullus labor eius invenietur ipsi, propter iniquitates quas peccavit. ,, 
Atqui reputare debuerat, omnia haec quae iniustis coacervavit laboribus , peritura 
omnino fore, propter iniquitatem qua ea collegerat; nempe cum Deus criminum, 
quorum illi sunt convicti, poenas sumere volet, ** Et ego dominus Deus tuus eduxi 
te ex. Aegypto. ,, Sane oportebat abstinere te ab opprimendis iniuste pauperibus, 
reputantem quod in amara servitute cum degeres, Aegypto te abegi. ** Adhuc la- 
bitare te faciam in tabernaculis, sicut in die scllemnitatis. ,, Quin etiam habitacu- 
lum tibi obtuli, id est-promissae terrae iucundum usum, festalem tibi laetitiam 
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praebens in bonorum tuorum usufructu. Namque habitare faciam, posuit pro, ha- 
bitare feci, solita temporum enallage utens: quem morem esse quoque psalmorum, 
satis lam demonstravimus. Veluti est illud: ego autem ad Deum clamavi, et Do- 
minus exaudivit me. Quibus addit: vespere et mane ac meridie narrabo et annun- 
ciabo, et vocem meam exaudiet. Atqui prius, exaudivit, subsequenti , exaudiet, non 
est consentaneum. Nam si factum est, cur fieri postulat? Sed enim prius illud , 
et Dominus exaudivit me, dicit potius pro exaudiet me. In summa, saepe passim- 
que hic hebraicus idiotismus occurrit. Quare et apud prophetas, ut par: est, reni 
eandem observaze cuilibet licebit; veluti: ut ovis ad occisionem ductus est; pro, 
ducetur. | 

** Ft locutus sum ad prophetas, el ego visiones multiplicavi, et in manibus 
prophetarum assimilatus suni, ,, Ego et prophetas tunc protuli, et visionibus plu- 
rimis illius temporis homines dignatus sum, et multifariam iustis illis apparui,, 
Moysi inquam, et lesu filio Navi, et contemporaneis. Quae cum omnia libenter fe- 
cissem, oportebat sane horum memores, datis esse contentos, neque per iniustitiam 
aliena rapere. ** Si Galaad nor est, utique falsi fuerant in Galgalis.,, Hoc dicit: si- 
quidem ex Galaad et Galgalis vobis superesset, id est ex idolis, haberent fortasse 
defensionem aliquam vestra opera: sin vero neque ex Galaad neque ex Galgalis, id 
est si nihil ab idolis vobis accessit, quid ni sit exploratumi vos rei falsae adhaesisse? 
Nunc veritatem deseruistis, a benefactore vestro recessistis, atque ad nihil profu- 
turos (deos) accessistis, quibus sacrificia cum principibus vestris offertis. Nam Ga- 
laad et Galgalorum nominibus idola dicit. Sicut et retro ait: ne abeatis in. Galgala, 
id est ne ad idola accedatis; a loco, culíos illic deos dicens. Heic pariter Galaad 
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memorat et Galgala, in dala idolorum cultus frequentabatur: a locis, inquam, 
idolorum cultum denotat, Summa autem sermonis est, quod tantis a 1ne acceptis 
beneficiis, nullis vero a daemonibus atque idolis, sequitur ut fraude illecti et fal- 
sitatis affectu, a me recesseritis, et illorum sacrificia frequentetis, ** Et altaria eo- 
rum quasi testudines in solo campestri. ,, Nullum capietis vestri erga illa studii 
emolumentum, quia haec omnia manu hostium destruet Deus. Nam quia testudo 
sub aquis liabitare solita, in sieco depreliensa prorsus perit; lioc exemplo voluit al- 
larium. excidium designare. 

Sed ecce denuo ex maiorum comparatione demonstrans nepotes peccare ** fu- 
git, inquit, Iacob in campum Syriae, et servivit Israhel ob. uxorem, et in uxore 
fuit observans. ,, Maluit ille propter virtutem et primogeniti benedictionem, domo 
profugus per Syriam vagari, ct apud. Labanum servitutem perferre: et cuyn gravi 
aerumna ad nuptias pervenire uxoris, ne chananaeam duceret praeter patris sui vo- 
luntatem: tantamque aerumnam exantlavit, ut instituta. maiorum servaret, et Dei 
circa uxorem ducendam placitum: quod contra fecerat frater eius, chananaeis uxo- 
ribus ductis praeter Dei et parentum voluntatem, ** Et per prophetam eduxit Do- 
minus Israhelem de terra Aegypti: et per prophetam servatus est. ,, Quoniam post 
illa omnia descenderat Israhel in Aegyptum , tantam posterorum eius tutelam Deus 
gessit, ut prophetae Moysis ministerio cunclos ex Aegypto reduxerit; quos etiam 
in deserto providentia sua conservavit, donec in promissam terram induceret, ** Ad 


iracundiam me provoéavit Ephraimus et exacerbavit. ,, Tales cum fuerint proge- . 


nitores, et illorum.gratia tot hi a me bona sint consecuti, nihilominus iram mihi 
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maximam commoverunt, ingratos mihi se praebentes tanto benefactori; atque ad 
idola potius conversi, a quibus nihil lucri perceperant. * Et sanguis eius super 
eum effundetur. ,, Quapropter in ipsum recidet delictorum poena. ** Et opprobrium 
eius restituet ei Dominus, iuxta Ephraimi sermonem. ,, Calumniae, quam impietate 
sua Deo aspersit , iustas luet poenas congruasque verbis quae contra eum iactavit. 


CAP. XIIT. 


** Tustificationes accepit et ipse in Israhele; sed eas apposuit Baali, et mor- 
tuus est, ,, Nam cum ipse ex lege Moysis religionis colendae ritus accepisset , ad 
Baalim cunctos transtulit, debitum mihi ex lege cultum in idola. conferens: quo 
facto, mortem sibi. indixit. ** Et nunc addiderunt ad peccandum, et fecerunt sibi 
conflatilia ex auro argentoque suo in forma idolorum , quae sunt ab artificibus con- 
fecta opera. ,, Perseverarunt in impietate, idola aurea et argentea. humanarum ma- 
nuum artificio fabricantes. Mox huiusmodi erga idola studium quousque tandem in- 
tenderunt? ** Immolate , aiunt , homines , quia vituli defecerunt, ,, [ta ut post tot 
sacrificia quae ex brutis animalibus obtulerant, non contenti victimarum illarum 
multitudine, homines quoque sacrificiorum materiam effecerint. Sic etiam beatus 
ait David: et immolaverunt filios suos ac filias suas daemonibus, ** Idcirco erunt 
quasi nubes matutina, et sicut ros antelucanus praeteriens et quasi aranei tela tur- 
bine exsuíflata de area, et sicut vapor a locustis, ,, Sieut enim nebula aliqua áut ros 
matutinus dissolutione prorsus disparent; et aranei tela quae forte in area sit, venti 
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turbine abripitur, itemque levis vapor brevi apparens abs locustarum volatu; sic 
vos repente omnes ab ira mea destruemini. 

** Ego autem dominus Deus tuus, qui firmavi caelum, et terram condidi , cu- 
ius manus creaveruht omnem militiam caeli; quique hanc haud tibi ostendi ut am- 
bulares post eam; ego inquam eduxi te Aegypto; tu vero nullum Deum praeter 
me habebis; neque qui te salvet, excepto me. ,, Supradictam quidem potissimum 
poenam tibi merito inferam, quia declinasti ad idola, deserlo me; qui cum sim crea- 
tor omnium caelique et terrae, quo teinpore te Aegypto eduxi, tanta cum miracu- 
lorum illorum multitudine ac magnitudine, servitutis pressura sublevans, et poten- 
liae meae notitiam te docens, tunc inquam palam mandavi tibi, ut nulli rei terre- 
stri nullique caelesti luminari appellationem Dei tribueres , meque solum confitere- 
ris ac scires esse Deum, qui et salvare et eripere ex instantibus malis, utpote om- 
nium dominus, solus queo. Quamobrem cave ne veluti sermones quosdam ac verba 
existimes esse leges meas , sed potius rerum veritate recte concretas. ** Ego pavi te 
in deserto, in terra inhabitabili, iuxta pascua eorum, ,, Postquam te Aegypto edu- 
xi, in deserto quoque providentia mea te sum comitatus, in terra habitatoribus cas- 
sa; ubi quum nihil aliud esset praeter ferarum et serpentium pascua , nilil tibi ne- 
cessarium deesse sivi, ** Et saturati abunde sunt, et elevata sunt corda eotum, ideo- 
que mei sunt obliti. ,, Post haec promissam terram ingressi, tantisque praeter quam- 
libet humanam spem, bonis fruentes, et magnum prae ceteris mundi incolis no- 
men adepti, propter mea circa ipsos opera, attamen mei memores non fuerunt, 
qui tantam iis bonorum copiam contuleram. 
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** Eroque illis ut panthera, et sicut pardus in via Assyriorum. ,, Propterea pan- 
therae more pardique, velociter admodum eos conteram perdamque , cunctos vide- 
licet in Ássyriorum trahens captivitatem. ** Occurram eis quasi ursa destituta ca- 
tulis. ,, Ursae more, cui sui sublati sint catuli, et ob grave illorum desiderium 
quotquot occurrerint discerpentis, ego quoque magnam eorum occidionem faciam, 
** Et disrumpam conclusionem cordis eorum. ,, Et eorum omnes cogitationes, quas 
intra se continentes, studiose adinodum peccabant, supervacuas ac vanas per in- 
flictam poenam coarguam. ** Et devorabunt eos ibi catuli silvae, et bestiae agri di- 
scerpent cos. ,, Sic eos variis caedibus consument hostes; veluti leones de saltu, 
aut aliae huiusmodi ferae, subito irruentes dentibus omnes lacerarent. ** Corru- 
ptioni tuae, Israhel, quis auxiliabitur? ,, Tantis fractus perditusque malis, quod- 
nam auxilium invenies? 

** Ubi hic rex tuus? Nunc salvet te in omnibus urbibus tuis. Iudex esto tuus, 
de quo dixisti: da mihi regem et principem: dedique tibi regem in ira mea. ,, Ne- 
que enim ex regio aut militari regimine quicquam lucraberis: erit quippe et hoc 
invalidum ad defensionem, repugnante me. Nam cum mihi placuisset dare vobis prae- 
sidem Samuhelem, virum iustum et omni virtute praeditum, qui sacerdotium simul 
et principatum populi administraret, vos eum omnino deposuistis; aeque ac reli- 
quas gentes, oportere vos habere regem dicentes, qui vobis usui esset ad bella 
contra alienigenas. Atqui tempus adest, quo inconsiderantiam vestram agnoscetis: 
nihil enim vobis proderunt hi qui regnare apud vos videntur, siquidem vestrae om- 
nes urbes una eademque ruina corruent. Nemo igitur tibi judex erit, quasi imme- 
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ritam si inimicis adgressionem patiaris; neque ullum in hoc rerum statu auxilium 
praebebit: quamquam hoe potissime regum erga suos officium est, ut iniurias eorum 
ulciscantur: nunc vero hostes mirum quantum regibus vestris potentiores sunt. Sed 
tamen cuin petislis, tamquam aliquid boni accepturi, regis dignitatem , indignans 
ego licet vestrae voluntatis improbitati , nihilominus ut regem haberetis indulsi, ne 
forte viderer vestrae optimae deliberationi contradicere: toleravi, inquam, in ira 
inea. Et nunc pariter iratus tum illi veteri tum posterioribus vestris iniquitatibus , 
meum vobis auxilium subduxi: sivique vos ex ipsis discere rebus, quanto melius 
fuerat ab illis, quos ego pro vestra salute elegeram, semper gubernari, quam re- 
giae vos committere potestati. 

** Vortex. iniquitatis Ephraimus, eum occulto peccato suo: dolores quasi par- 
tugentis venient. ei, ,, Et quia in omnibus demonstrastis (namque Ephraimi no- 
mine, more suo, lamquam ex parte totum dicit) vehementem quendam impetum 
ae sedulitatem. multifariam impie agendi peccandique adversus me, mentisque ve- 
strae cogitatio in delicto tota defigitur (lioc enim dicit occultum peccatum, nem- 
pe quia animi deliberationes ignotae externis sunt) propterea, inquit, in tot tan- 
tasque incidelis poenas, ut quasi mulier in partu dolens, futuri sitis propter in- 
gruentium malorum cruciatus. ** Hiecine filius tuus prudens? ,, Haeccine sapientiae 
vestrae opera, qui discernere nescivistis, quantum intersit inter gratiam meam ac 
tutelam, et declinationem ad idola atque ad opera voluntati meae contraria? ** Quam- 
obrem nunc non subsistet in contritmne filiorum suorum. ,, Propterea cum talia 
deliberaveritis, tolerare perditionem vestram non poteritis. Exin porro malorum, 
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ut solet, promittens solutionem , pergit dicere: ** de manu inferni liberabo eos, de 
morte redimam eos. ,, lam vero post haec orhnia, poena iam eruditos, ex ipsa pro- 
pemodum morte vos omnes eruam, praeter omnem humanam spem. ** Ubi ultio 
tua, mors? ubi stimulus tuus, inferne? ,, Tunc a te dici haec verba licebit, cum 
multiformem illum interitum cernes hominum , qui tibi poenam intulerunt, nempe 
Assyriorum. ** Consolatio abscondita est ab oculis suis. ,, Habebis certe malorum 
tantorum solamen , quod nunc tibi adhuc ignotum est, sed ex ipsis demum rebus 
gestis innotescet, 

** Quia hic inter fratres dividet. ,, NonnuHi existimarunt, Ássyrium abduxiste 
in captivitatem decem tribus, sed Iudaeae incolas dimisisse, Atqui de hoc non co- 
gitavit Assyrius, qui immo voluit Hierosolymis et ludae incolis paria facere, sed 
divina potentia impeditus fuit et angeli clade. Non ergo ille divisit; sed propheta 
nihil aliud dicere vult quam malorum gravitatem, quibus exercebuntur capti ab As- 
syrio; vultque demonstrare cuiusmodi Deus dabit supplicia, quum suo tempore fa- 
ciet illorum castigationem. Etenim reapse Assyrius captivos Israhelitas hac illac di- 
spersit. diversis locis, quominus ullum praestarent mutuum auxilium, neque collatis 
consiliis de reditu illinc cogitarent, Sic etiam beatus David ait; dispersiones Isra- 
helis congregabit; nempe ut dicat: dispersos eos hac et illac, praeter omnem spem 
adunabit. Ft alibi: dicant qui redempti sunt a Domino, quos redemit de manu ini- 
mici, et de regionibus congregavit eos, a solis ortu et occasu , ab aquilone et mari; 
ita significans fuisse illos multis locis dispersos. Ergo heic quoque dicit: hic qui vos 
captivavit, et in alienam regionem deportavit, mulus variisque vos sparsit locis; ne 
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in eadeim statione adunati solamen aliquod habere videremini; sed augeri vobis po- 
tius aerumnam voluit in diversitate locorum constitutis, 

Tam vero his dictis ob vim saevitiamque ostendendam, qua usi fuerunt adver- 
sus eos Assyrii, prosequitur. ** Adducet Dominus urentem ventum ex deserto. su- 
per ipsum, et siccabit venas eius, et fontes eius desolabit, atque omnia vasa eius 
desiderabilia. ,, Adducet ei hostem, dicit autem Babyloniorum regem, qui tamquam 
ex aliqua longinqua regione, in venti urentis similitudinem repente superveniens, 
universum lsrahelem omnino delebit; eiusque prosperitatem , bonorumque affluen- 
tiam, in vastitatem convertet; eiusdemque omnes facullates , et quicquid maiori 
pretio habebatur, funditus destruet, Nam verbis, ubi ultio tua, mors? ubi stimu- 
lus tuus, inferne? subiungitur: propterea hic inter fratres dividet, et reliqua; ita 
tamen ut intermedia sint verba illa: consolatio abscondita est ab oculis tuis; signi- 
ficante proplieta, eventurum illud quod eatenus latebat. Sed enim postquam ipso- 
rum in meliorem statum dixit conversionem, loquitur rursus de mox correptura 
eosdem poenali calamitate, 


CAP. XIV. 


** Destruetur Samaria, quoniam in Deum suum rebellavit. Gladio cadent; tum 
illorum lactentes solo allidentur; et foetae ipsorum scindentur. ,, Tunc ergo, in- 
quit , praedicta beneficia insperato conferet Dominus captivis, Sed ante illud tem- 
pus corripiet eos exitium gravissimum , propterea quod contraria Deo fecerint: nam- 
que acerbissimum experientur bellum, in tantum ut ne lactentium quidem parvu- 
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eventurorum malorum commernoratione satis ad modestiam composuit , nune pro- 
missioni insistens quam in superioribus fecit, futuramque illis molestiarum solutio- 
nem portendens, ait. ** Convertere, Israhel, ad dominum Deum tuum, quoniam 
infirmatus es in iniquitatibus tuis. ;, Age iam, respice modo ad Deum; et volun- 
tatem eius considerans, in quantam veneris ob delicta tua infirmitatem cognosce: 
et cum insperato incumbentium malorum solutionem sis nactus, da operam ut de- 
bitis officiis in posterum defungaris. ** Tollite vobiscum verba, et convertimini ad 
dominum Deum vestrum. Dicite ei: potes omne auferre peccatum: vt ita non assu- 
atis iniquitatem , sed. capiatis bona. ,, Hos quodammodo sermones inter vos mu- 
tuo serite, quibus omnes per omnia ad Deum tendatis: certaque fide credatis posse 
Deum vestra. omnia peccata delere, si certe vos paenitentes in contingentibus vi- 
derit calamitatibus: atque iam omni impietate omissa. uberem impetrabitis bonorum 
a Deo largitionem, Simulque invicem exlortemini, ad perpetuos illi hymnos ct gra- 
tiarum actiones ob ea quae possidetis bona, attollendos. 

** Assur non salvabit nos: super equos non ascendemus: haud ultra dicemus 
opificiis nostris, dii nostri estis. ,, Non enim Assyrii deinceps indigebimus auxi- 
lio, facti iam ei superiores ob divinum patrocinium. Neque equis utentes ad fugam 
spectabimus: adest enim auxiliator Deus, Tum et ab illo errore procul postea eri- 
mus, eos quos ipsi fecimus, deos appellandi. ** Quia in te miserebitur pupilli. ,, 
Date operam ut una cum benivolo sinceroque erga Deum affectu , egentium quo- 
que misereamini, ** Sanabo habitationes eorum: diligam eos manifeste, quia aver- 
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sus est furor meus ab eis. ,, Si ita, inquit, te gesseris, audies Deum haec promit- 
tentem atque facientem, teque in antiquum habitaculum restituentem cum potestate 
eadem: aequalem denique similemque priori erga omnes ostendet amorem, quo- 
niam omnem iram suam a vobis averlit. ** Ero quasi ros Israheli. ,, Sic illum mea 
cura nutriam, ceu ros fruges alere solet, ** Florescet sicut lilium. ,, In honore apud 
omnes erit. ** Mittet radices suas quasi Libanus, ,, Excrescet in multitudinem, 
haud secus quam ille cedris densatur, ** Ibunt. rami eius. ,, Dilatabitur prosperitas 
nepotum eius, * Et erit quasi olea frucüifera, et odor eius quasi turis. ,, Ipse ob 
curam meam semper fructibus pullulabit, et turis instar suavis erit audientibus pro- 
speritates eius, ** Revertentur atque sedebunt sub umbra eius: vivent et roborabun- 
tur tritico. ,, Post reditum fruentur rebus suis, ac perseverabunt uberem habentes 
a mea providentia frugum largitionem. ** Et efflorescet quasi vitis memoriale eius, 
et quasi vinum Libani. ,, lta suavis erit et iucundus spectantibus, ceu vitis flo- 
rens , et ut vinumi quod in Libano monte gigni solet. 

** Ephraimo,, quid ei ulterius et'idolis? Ego humiliavi eum, et ego roborabo 
eum, ,, Nullam iam tibi esse communionem cum idolis decet, quia nec illis prorsus 
indigebis, Ego vero, qui ob illorum studium te humiliaveram , postea paenitentem 
veteri prosperitati restitui, '* Sicut iuniperus condensa, ita fructus tuus ex me in- 
venietur. ,, Quia haec arbor semper virescit, ait: sicut illa semper foliorum coma 
frondescit, sic et istos fore in perpetua bonorum ubertate, quorum usus eis a mea 
providentia continget. Consentanee vero his omnibus, addit propheta. ** Quis sa- 
piens, et intelliget ista? quis intelligens, et cognoscet haec? quia rectae viae Do- 
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i Ios 4p pv v8. aues "los 78 coestrme vis autlodas dmisLadrag vus 
5i 5 xov duré Tj. 29v , xoivas tardv, Way müvay 19 aneotrnsr, Tà. G0 (0) 
2gby iov ulpa. pltey éameduxóxay , Y? là vyfuoudplo dvmiis efe) viro Y die mvdo- 
uas OD. gem dv don Jp yAoové, xaSu 4s) cresmeor iplo, 6 uaxuesO- Aauid 
müAaj 1g) «vega Aa, 1d) "6A eve? «i d) avegoy oiov En mte drarre Ti GUI (A) 
Agir dizopdpa. YI Mfaqooes xapots tomas To doo € cx TE 2orzüv Divro aesti 
TU mdp Cv coe) TTA y prier p^ A«orav Usveoy Asso, C a»eps dur 94 Tf 
Tj «esryjueuy On[daed puni dz àv Gu Tw TJ eoegapnjdyiey "cuo pujartoxoity Aorap- 
mini , et iasti ambulabunt in eis, ,, Reapse exploratum est, illos esse sapientes atque 
intelligentes, qui praedictarum rerum scientiam habent, et earumdem studio tenen- 
tur; quarum praesidio sciuncti a vitio, et virtutis participes, deteriora vitabunt, et 
fruentur melioribus. Nam cuncti Dei aetus rectitudine mulla redundant , qua diri- 
gente peccatoribus quoque poenam infert; et postea paenitentes, salvare scit. lam 
vero iustos illos esse compertum est, qui hoc vitae genere sunt, et utrimque iuvari 
sciunt: qui modestiores a castigationibus facti, hortamentum sibi ad virtutem iudi- 
cant, bonorum post paenitentiam impetratorum usufructum, Impios autem esse con- 
stat omnino, et quibuslibet malis dignos illos, qui nihil horum cognoscere valent, 
ob constantem suam ad vitium inclinationem; et propterea quiequam honestum ac 
debitum intelligendi haud compotes. Commentarius in Oseam prophetam ( explicit. ) 


COMMENTARIUS IN IOHELEM PROPHETAM. 


Posi nobis est beati [ohelis explanationem nunc exordiri, Est vero sermo- 
num eius argumentum, ut generaliter dicam, idem quod omnium prophetarum , 
eventura populo praedicere satagentium , pro collata ipsis hac in re sancti Spiritus 
gratia: quorum prophetarum primus, quemadmodum retro aiebam, lieatus David 
olim , immo valde antiquitus, et multo ante rerum exitum , cuncta populo diversis 
temporibus eventura edixit: quod idem a reliquis etiam prophetis factum est, qui 
antiquiore admodum tempore ab illo dicta, posterius adfirmarunt , paulo nimirum 
aute ipsarum rerum eventum: ut simul et de praedictis admonefacerent. omnes, et 
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7Àncio; Td "Qni, diAoUrw. 6n GE YaoxaAtdeus mos O/toorias dul, SaóS1v 
xivitidiuos A4 m &Enis y tic dptAaar cusmivorya T. Agà. * "Axscwre (asa oi apirAU- vn 
Two, € fumus üvres 0) guoixürrés 3 "yi, ei oAsove vam, £y P. uetonus OD. os 
'Qs àv paSuusrieor dfaxojópous aibi i Aeooidpa, dirloar vu! quf T. ulsvoudav p. w. 
maegra|, iet xg) avegolpuor duri Tp 2jyuv d) T daraMar «eje &ararraz JW, Qno 
Gfi- rho "yl oix&v (as nis émaryftAae mroiiquag (A) 26901- 39) e$ « TU dAA0Y ae); 
ea jam in proximo esse adserentes, valiciniorum demonstrarent veritatem, Quuin- 
que varia essent, variisque contingentia temporibus , quae a beato diximus praedi- 
cta Davide; necessario unumquemque prophetam plerumque ea dicere apparet, quo- 
rum sibi propinquior demonstrabatur exitus. Connectebant autem, consentanea qua- 
dam rei serie ad id deducti, nonnulla etiam posthinc futura, sed haec ipsa a beato 
Davide dicta, Beatus itaque Oseas quae ab Assyriis ac Babyloniis eventura poste- 
rius populo erant, dicit; emendare hunc connitens rerum illarum mentione, Tohel 
vero easdem ipse quoque res commemorat; quippe per idem tempus vivens quo 
Üseas, atque in eodem argumento versari spiritali revelatione permotus, Addit etiam 
quae post reditum Babylone statim Iudaeis contigerunt, eum gens scythica eis su- 
pervenit, cuius dux Cog erat, omnesque funditus extinguere volebat. Ceteroquin 
Iudaei, Deo suppetias ferente, victores extiterunt: qua de re beatus quoque David 
in psalmis verba fecit. s ! 

CAP, I. . 

* Verbum Domini, quod factum est ad TIohelem Bathuhelis filium, ,, Hic pa- 
riter titulus quidam est, aeque ac'apud Oseam, demonstrans prophetam ex reve- 
latione ipsi oblata divinitus commotum , quae sequuntur dicere ad populi utilita- 
tem directa. ** Audite hoc senes, et auribus percipite omnes habitatores terrae: si 
faeta sunt talia in diebus vestris, ,, Quasi ad dicta audienda segniores, excitare 
praedictionis terrore conatur; quare et initium verborum suorum capit a minis. Ad: 
omnes certe inquit, terrae incolas praedicationis sermonem instituo, in primis vero 
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ad seniores, qui plura scire ob suam longaevitatem debent: rogo, inquam, an par 
aliquid. vel aetate vestra vel patrum vestrorum contigisse sciatis, quale nunc vobis 
Deus facturus est, qui longo quidem tempore vos sustinuit, sed iam diutius non 
tolerabit; quia nihilo vos meliores ob patientiam suam effectos videt, immo contra 
in deterius etiam ruentes, ** Super loc filiis vestris narrate, et filii vestri filiis suis, 
et filii. eorum generationi alteri, ,, Tanta enim est eventurorum nunc vobis malo- 
rum magnitudo, ut vos oporteal per successores vestros ad posteros notitiam trans- 
mittere, quó rerum gestarum novitas illos quoque modestiores possit efficere. 

** Residua erucae comedit locusta , et residua locustae comedit bruchus, et re- 
sidua bruchi comedit rubigo. ,, Figurate vult superventura ipsis dicere mala, et 
quod semper priora posterioribus augebuntur. Venit enim, inquit, 'Theglaphasar As- 
syriorumn rex, qui erucae instar non paucas rerum vestrarum partes pessumdedit. 
Post illum Salmanasar, ceu quaedam locüsta magis adhuc vestras opes depopula- 
tus est. Deinde Sennacherimus quasi bruchus generale exitium decem tribubus in- 
tulit. Postremus omnium tamquam rubigo supervenit babylonius ( Nabuchodonosor ) 
qui Iudaeae quoque incolis captis, communem fecit captivitatis aerumnam, Porro 
quid sibi vult harum rerum denunciatio? ** Expergiscimini ebrii ex vino vestro , et 
plorate omnes qui bibitis vinum ad ebrietatem: quia ablatum est ex ore vestro gau- 
dium.et laetitia. ,, Pellite ebrietatem, qua nunc occupati, propter vestram ad vitia 
proclivitatem, quod factu opus est haud vultis conspicere: et ad lacrymas ploratum- 
que convertimini, si forte paenitentia antiquam abstergere poteritis ebrietatem. Nam 
quia gaudere vos ulterius atque laetari non sinunt casus, melius est paenitentes 
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ploratu lacrymisque uti, ut hine vobis levatio aliqua. malorum contiegat. Deinde 
significans quamobrem haec , pergit dicere. . 

** Gens enim ascendit super terram meam fortis et innumerabilis: dentes eius, 
leonis; et molares eius, ut catuli leonis. ,, Supervenerunt regioni meae hostes multi 
ae validi, a leonibus nihil differentes, qui dentibus suis molaribusque conterunt 
atque consumunt quaecumque obviam fiunt animalia, Sic nimirum hostes armis suis 
invadunt atque devastant, ** Posuit vineam meam in dissipationem , et ficulneas in 
confractionem, ,, Universum Israhelem, quem quasi vitem colebam, meaque cura 
ornabam, destruxit funditusque perdidit, cum interpositis ficulneis, quas omnes 
confregit. Vult autem innuere eminentiores inter Israhelitas divitiis atque potentia, 
quoniam hae arbores extolli supra vitis plantas videntur, ** Scrutando scrutatus est 
illam, albos fecit palmites eius. ,, Totam illam invadens sic evulsit et in servitu- 
tem abduxit, ut captivi homines nequaquam differrent a. palmitibus albescentibus 
planeque exsiccatis postquam vitis subversa fuit. ** Planget ad me plus quam sponsa 
sacco accincta super virum virginalem suum. ,, Tunc iniquitatis suae sensum per- 
ceipient, et cum magnis ad me respicient gemitibus, quae ipsis evenerunt mala de- 
plorantes; haud secus quam mulier nuper nuptiis copulata, mox repente privata vi- 
ro, cui graviorem facit dolorem privationis celeritas. ** Ablatum est sacrificium et 
libatio de domo Domini. ,, Heic manifeste eventura a Babyloniis mala sighificat: 
tunc. enim desiit solita fieri in Dei templo liturgia, cum et aedificium combussit 
Babylonius, et cives omnes captivavit. 
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** Lugete , sacerdotes qui altari ministratis, quoniam miserum est triticum, ex- 
siccatum vinum , imminutum oleum, confusi agricolae, Lugete praedia propter tri- 
licum et hordeum, quia periit messis agri, vitis exaruit, ficulneae sunt imminulae, 
arbor imalogranata et palma et malus et omnia ligna agri exaruerunt. ,, Congruus 
sacerdotibus et altaris ministris luctus, quia generalis sterilitas campos tenet, unde 
primitias ac decimas percipientes, rei necessariae copiam habebant, Congruus haud 
minus luctus terrae quoque frugibus carenti, unde agricolis creatur confusio, quia 
frustra laboraverunt: pariterque cunctis terrae praediis, quia nullum terrae proven- 
tum, nullum arborum partum more solito collectum videre est, ** Quoniam gau- 
dium confuderunt filii hominum. ,, Pro eo ut dicat: nemini adest laetandi occasio , 
pudenti scilicet nisi in talibus tantisque: malis luctum agat. Per haec omnia demon- 
strat gravissimam sterilitatem lerahelitarum regioni contigisse , duplicemque aerum- 
nam fuisse; hostibus scilicet eam pessime devastantibus, et ipsa terra frugum fer- 
tilitatem negante, Quid ergo post haec? ] 

** Accingite vos et plangite sacerdotes, lamentamini qui ministratis altari: in- 
gredimini , dormite in saccis dum in Dei ministerio versamini: quia recessit a domo 
Dei vestri sacrificium et libatio. ,, Prae omnibus decet vos potissimum, sacerdotio 
fungi sortitos, sacco vestiri, neque id umquam deponere, sive cubetis, sive etiam 
rem sacram peragatis; sed gemitibus luctuique indulgere; propterea quod qui rite 
Deo exhibebatur cultus omnino desiverit. ** Sanctificate ieiunium. ,; Quoniam san- 
ctum dicitur, quidquid est selectum et a multitudine separatum , ideo sanctificata 
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ieiunium dicit, id est ad hoc vos comparate , omissisque omnibus et prorsus seiun- 
cti, dedite vos ac disponite ad ieiunii observantiam, ** Praedicate cultus officium. ,, 
Indicite omnibus, ut humanis negotiis omissis, Dei cultui celebrando intersint. 
** Congregate senes, omnesque terrae incolas ad domum Dei vestri , et clamate ad 
Dominum vehementer: heu mihi! heu mihi! heu mihi in die! quia prope dies Do- 
mini. ,, Et omnes, qui in regione vestra praecedere aliis ob aetatem debent, coadu- 
nantes, quos et reliquos sequi par est, gregatim Dei domum ingred: impellite , 
quamdiu vobis adhuc ingrediendi copia est. Cum multis autem clamate gemitibus; 
id enim praedicta locutio heu mihi, heu mihi, heu mihi, significat; orantes ne diem 
illam experiri cogamini, quae haud procul abest, iuxta divinam comminationem. 
** Et quasi miseria de miseria veniet. ,, Ne sine intercapedine malis corripiamini, 
** Quia ante oculos vestros alimenta exaruerunt , item de domo Dei vestri gaudium 
atque laetitia. ,, Ne spectatores malorum illorum siis, quia multa erit immo ma- 
xima frugum sterilitas. Pessimus omnium accedet cumulus, cessatio omnimoda in 
Dei templo congrui debitique Deo cultus, qui gaudio plurimo atque laetitia re- 
plere poterat honesti studiosos. 

** Subsultaverunt iuvencae in praesepibus suis. ,, Hae quippe premente fame 
coactae , subsultare ac perturbari incipient, naturaliter alimoniam quaerentes; qua 
negata, ad inconditas subsultationes moventur. ** Computruerunt horrea ab unctio- 
nibus snis, ,, Quia mos erat ungendi apothecas tritici, causa conservationjs, si de- 
ficiet quicquid illuc ingerendum erat, putrescet illitam lutum , quum nihil omnino 
sit intus repositum. ** Destructi sunt thesauri. ,, Quilibet locus recipere fruges so- 
litus, supervacaneus erit, cum non sint quae reponi debeant. ** Suffossa sunt tor- 
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cularia. ,, Haec quoque videbuntur superflua, cum nemo quicquam adferat. * Quum 
arefactum sit triticum, quid nobis reponemus? ,, À parte, id est a tritico, cun- 
ctos vult denotare fructus. Namque ad antea dictorum confirmationem hoc dicere 
vult, nempe quod frugibus cunctis ablatis, supervacuus erit omnis locus iis exci- 
piendis consueto more paratus, quum quod reponatur desit. ** Fleverunt armenta 
boum, quia non erant eis pascua: et greges ovium disperierunt, ,, lumentorum con- 
suela per agros alimenta defecerunt. ** Ad te, Domine clamabo, quia ignis consum- 
psit speciosa deserti, et flamma cuncta ligna agri succeridit ,, Cuncti simul in tantis 
constituti malis, a te poscimus illorum solutionem, quia velut igne universa regio 
cum suis arboribus vastata est, Nam deserti speciosa dicit locos in montibus se- 
minationi idoneos, qui vulgari loquela dici solent planitiae montanae. Vult ergo di- 
cere , omnem locum omneque ligni genus tamquam igne fuisse inflammatum. ** Sed 
et bestiae agri ad te suspexerunt, quoniam arefactae sunt aquarum scaturigines, ,, 
Pereunt , inquit, siti iumenta, fontibus iam, ob pluviae defectum , aquam emittere 
non valentibus. Postquam igitur lato sermone exposuit malorum multitudinem , si- 
milia praedictis subtexit. 


CAP. If. 


** Clangite tuba in Sione, praedicate in monte sanclo meo, congregentur om- 
nes habitatores terrae , quia adest dies Domini, quia prope est dies tenebrarum et 
raliginis, dies nebulae. et turbinis. ,, Tubae itaque signo dato, iuxta ritum legiti- 


^t! Videmus puleram lectionem cuszy9srssa» confirmatam 3 subsequente conumentario, nee non in 
ect. var. graec. apud polyglott., pro communi svyxvSresa» 
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mum, cunctos ad Sionem montem congregate , ubi mihi cultum exhiberi mos est ; 
illic meam implorantes misericordiam, quia haud procul est quam Deus commina- 
tus est dies, quae cunctos tenebris atque caligine opplere potis est; adeo ut videre 
nihil possint, utpote rebus omnibus nebula ac turbine obvolutis. Recte autem. ad 
Sionem montem omnes advocat, in quo lex mosaica coli Deum debere constituit. 
Quare et decem tribus derelicto loci eius divino cultu, iuvencis secundum Hie- 
roboami consilium , eundem detulerunt. Nunc itaque hortatur, ut ab insania illa 
recedentes, ad Sionem montem respiciant , et ad. universalem dominum ibi coli ius- 
sum, ut sic ab imminentibus sibi malis liberari impetrent. Revera hoc contigisse 
sub Sennacherimo,, Ezecia regnante in ludaea, illius loci incolis comperire est. 
** Quasi mane expandetur super montes populus multus et fortis: similis ei non 
fuit a saeculo, et post eum non adiicietur usque ad annos in generationes gene- 
rationum. ,, Ceu mane, quod suo lempore universam occupat terram, innumera- 
bilis quidam hostium populus superveniet, omnes occupans montes, cui neque si- 
milis fuit antea, neque facile erit postea. ** Ante faciem eius ignis vorans, et post 
eum exurens flamma. ,, Cuncta in circuitu ascensu suo destruet,, velut ignis. ** Quasi 
hortus voluptatis terra coram eo, et post eum campus desolatus. ,, Quos locos non- 
dum invasit, ii videntur haud horto dissimiles, tum incolarum multitudine , tum 
elegantia aedificiorum: verumtamen post illius adventum, totam illam statim amoe- 
nitatem deletam videre est, ** Neque est qui sit incolumis ab eo. ,, Difficile ergo 
est quemquam illius impetum effugere. 
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** Quasi aspectus equorum, aspectus eorum: et quasi equilalus, sic persequen- 
tur. Sicut sonitus cnrruum super vertices montium exsilient, et sicut sonitus flam- 
mae ignis devorantis stipulam, et velut populus multus ac fo:tis in acie instructus. ,, 
Particula, sicut, non similitudinis causa ponitur, sed narrative. Quale est illud: 
sicut ( quam ) bonus Israheli Deus, pro, bonus. 1d enim etiam hoc loco dicit, mul- 
tum nempe conspici comitantem ei equitatum. Sunt autem ii terribiles qui equis 
insidentes irruunt in hostes. Currus item ei plurimi , usque ad sublimia decurren- 
tes. Nihil porro differunt ab igne stipulam depascente: adeo cunctos quos volunt 
pervadunt locos, Plurimi sunt et strenui, atque apprime ad. bellum instructi. ** A 
facie ipsius conterentur populi: omnis vultus quasi adustio ollae. ,, Plurimos ita- 
que , ut par est, impetu suo destruent; adeo ut cuncti sub eo cadentes visuri sint 
ollae ab igne tostae similes. Tum pergens adhuc de eo loqui, ut maiorem audien- 
tibus incutiat metum ** ut bellatores, inquit, current; quasi viri pugnaces moenia 
conscendent. ,, Multa eum celeritate in proelia ruent; multa item cum audacia ur- 
bium muris insilient, spreto illinc damni periculo. ** In sua quisque via graditur, 
neque a propria deflectit semita, nec a fratre suo discedit. ,, Ordinata utuntur acie, 
nemó dextrorsum aut sinistrorsum usquam declinat: sed. singuli definitam impera- 
lamque terunt viam: omnes vero summa concordia ad proelium ruunt. ** Armis 
suis gravati incedent, et in iaculis suis cadent, et non finientur. ,, Hoc quoque 
plurimum interest ob deronstrandam ad bellum promptitudinem, si quis numquam 
extra propria arma sit. Dicit enim: ne in ilinere quidem arma deponunt, liben- 


(1j Pace tua, Theodore, àio videri milii hoc loco 4; particulam admirandi. 
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tius eorum pondus gerentes, quam se inermes spectantibus exhibentes: nam neque 
si forte pausam aliquam capiant, sine armis suis sunt, Etenim, cadent, posuit pro, 
procidemt aut recumbent: dicere volens, quod armati et incedunt et recumbunt: 
ideoque pulcre addidit, et non finientur, id est nullum finem bellandi agnoscunt , 
in armis semper proeliisque versantur. ] 

** Urbem capient, et super moenia eius discurrent: domos conscendent, et 
per fenestras intrabunt quasi fures. ,, Magnis viribus urbes domant, neque non au- 
dent currere ad moenia cum armis, et per ianuas fenestrasque ingredi , ut quic- 
quid est intus auferant, ** À facie eius confundetur terra, commovebitur caelum, 
sol et luna obtenebrabuntur, et stellae recondent splendorem suum. ,, Videtur pro- 
pheta hyperbolice malta dicere, ut maiore audientes pulset terrore. Nam cuicui- 
modi sint haec verba, minora rebus sunt, Apparet autem hoc etiam loco prophe- 
tam haud ita loqui quasi elementa confundantur et transferantur, sed quia mos est 
eorum qui malis exercentur, mentis ideas ad suas praesentes saepe angustias trans- 
ferre. Dicit igitur fore ut homines confusione repleantur, Domino in terram ad- 
ventante. Videtur ergo illis, qui talia a Deo in terrà patiuntur, et caelum concüti, 
ct. sol ac luna et sidera jam non relucere, malorum scilicet gravitate patientibus 
eripiente lucis sensum. ** Et Dominus dabit vocem suam'ante faciem exercitus sui: 
quia multa sunt nimis castra eius, quia fortia opera verborum eius: magnus enim 
dies Domini, magna et illustris valde, et quis sustinebit eam? ,, Loquetur praeter 
facta haec ipse Dominus, cuius voluntate, haec propter vestram nequitiam patie- 
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perinde esse ac forte opus: quandoquidem adeo magna et illustris est supervenien- 
tium vobis malorum dies. Tunc res pro divina voluntate fiet, nec quisquam ma- 
lorum illorum ferre poterit molem. Quibus verbis postquam hostium graves vires 
exposuit , subiungit. 

** Et nunc dicit dominus Deus vester: convertimini ad me toto corde vestro, 
in ieiunio et in fletu et in planctu, et scindite corda vestra, et non vestimenta 
vestra: et convertimini ad dominum Deum vestrum, quia benignus et misericors 
est, et longanimis ac multae misericordiae, et flexibilis super iniquitatibus, ,, Sed 
enim quamquam res ita se habeant, agesis cuncti studia nostra a vitio ad virtu- 
lem convertamus, cuncti inquam tota mente ad Deum inclinemur, ieiuniis fletu 
et planctu occupati: neque vestes nostras scindamus, qui mos vester saepe est sine 
animi affectu; sed corda vestra pandite, Deoque nuda exhibete; ut vetere malitia 
deposita, vestram circa Deunf mentem demonstretis, Neque enim est incredibile, 
quum sit valde benignus, et multa erga peccantes patientia uti solitus, fore ut mala 
retrahat quae vobis imponere cogitabat. ** Quis novit, num convertatur, et paeni- 
teat, et relinquat post se benedictionem, sacrificium, et oblationem domino Deo 
vestro? ,, Quamquam haud vobis omnibus id exploratum esse contingit, qui con- 
scientia vestra vulneramini,, attamen apprime nobis constare oporteret, quod si con- 
verlamur atque ad eum declinare voluerimus, ipsum quoque paenitebit malorum 


(£ Cod. 1. monu czoAxdsso., 0t 2. oeeMispeoi quoe cst ccmmunis lectio. 
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quae nobis se illaturum ostenderat; nobisque potius futuro tempore beneficia lar- 
giturum: hanc enim dicit benedictionem: quorum beneficiorum primum erit no- 
titia, quod copia nobis sit sacrificia ac lbationes ei ritu solito offerendi. Perspi- 
cuum est enim Deum dici benedicere, quum suis donis bene alicui facit, Dein- 
de addit. . 

** Clangite tuba in Sione, sanctificate ieiunium, praedicate cultum, congre- 
gate populum, sanctificate ecclesiam, eligite senes, congregate parvulos ubera sü- 
gentes: egrediatur sponsus de cubili suo, et sponsa de thalamo suo. ,, Quoniam 
Deus tam clemente sententia est, lioc nobis faciendum superest: tubarum nimirum 
signis cunctos ad Sionem inontem convocare: decernere ac predicare ieiunium in 
honorem Dei: universum populum congregare, ut in ecclesia adunati ad paeniten- 
tiam mentis se comparent: adstantibus aetate grandioribus, adstantibus item par- 
vulis, usque ad ubera sugentes: nec non novis nuptis a coniugali gaudio ad pae- 
nitentiae studium conversis: uno verbo, omni aetatis gradu, et cuiusvis loci incola, 
accedente ad paenitentiam, reliquo omni praetermisso negotio. ** Inter vestibulum 
et altare plorabunt sacerdotes ministri Domini, et dicent: parce Domine populo tuo, 
et ne des hereditatem tuam in opprobrium, ne dominentur eis nationes; ne inter 
gentes dicatur: ubinam est Deus eorum? ,, Cuncti ante altare consistentes , qui 
sacerdotii funguntur munere, et divinae liturgiae sunt addicti, cum fletu postulent 
a Deo propitiationem , ut tunc parcat populo suo, neque eum potestati nationum 
tradat, neque his irridendum permittat, quasi inaniter Dei familiaritate gloriemur. 
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His addit. ** Et zelatus est Dominus terram suam , et pepercit populo suo. ,, Haud 
hoc tamquam factum adfirmat, sed futurum dicit. Zelabitur eim, inquit, et parcet 
vobis, si paenitentes viderit, et supra dicta feceritis: est vero temporis emallage, 
cum idiotismo hebraico dicente propheta , pepercit, pro parcet; id quod imitatione 
psalmorum fieri, alibi ostendimus. Constat enim non de re acta dici, quandoqui- 
dem reapse mala iuxta praedictionem ipsis supervenerunt. 

** Et respondit Dominus, dixitque populo suo: ecce ego mitto vobis frumen- 
tum et vinum et oleum, et replebimini eis: et non dabo vos ultra ad opprobrium 
in gentibus. Ft eum qui ab aquilone est, procul faciam a vobis, et expellam eum 
in terram aquis carentem. Et disperdam faciem eius in mare primum, et posteriora 
eius in mare novissimum, Et ascendet putredo eius, et ascendet foetor eius. ,, 
Verba respondit Dominus et dixit, ponuntur pro respondebit et dicet, permutato 
heic quoque tempore. Dicere quippe vult, fore ut paenitentibus vobis abundantiam 
frugum sine dubio concedat, vestrosque hostes in fugam coniiciat; quod revera post 
reditum Deus praestitit. Sicut etiam beatus David , populi reditum praedicens, pri- 
mo quidem ait: te decet hymnus, Deus, in Sion, et tibi reddetur votum in Hie- 
rusalem; et sanctum templum tuum, mirabile in aequitate tua; demonstrans re- 
dituros in propria, solitumque Deo cultum in templo rursus reddituros. Et post 
haec, addit: visitasti terram, et inebriasti eam, multiplicasti locupletare eam, et 
reliqua; ubertatem dicens quae tunc illis obveniet. Fodem modo heic etiam, post- 
quam annonae copiam daturum se dixit, ait: non sinam vos gentibus diutius sub- 
esse. Nam verba: non dabo vos nationibus ulterius ad opprobrium , lioc significant, 
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Immo etiam poenas de adgressoribus vestris sumam, eosque vastitati supremoque 
exitio tradam, Nam primo per Babylonios puniam Assyrios: postea Babylonios Per- 
sarum inanu prorsus extinguam: tantumque illorum excidium faciam, ut ritu mo- 
rientium et occidione occisorum, sanies eoruin ac foetor neminem lateat: nam pu- 
tredo et foetor hoc dicunt, tamquam nuper inortuorum et cadaverum proiectorum. 
Tum et verbum, ascendet, pro, audietur, dicit. Horum vero omnium quaenam 
causa est? ** quia magnificata sunt opera tua. ,, Demonstrabit quippe Dominus ope- 
rum suorum rmaguitudinem hostium punitione. Dehinc consentanee ait, 

** Confide, terra; gaude et laelare, quoniam magnificavit Deus, ut faceret. Con- 
fidite iumenta campi, quia germinarunt prata deserti: quia lignum edidit fructum 
suum, vitis et ficulnea protulerunt vigorem suum. ,, Gaudio gestiet terra ob Dei 
operum magnitudinem, accepta ab eo frugum fecunditate: neque secius iumenta 
campi copiosam pascui habentia fruitionem; praeterque liaec omnia, ligni quoque 
Íructus copiosus praebebitur indigentibus eo. ** Et filii Sionis gaudete atque laeta- 
mini in domino Deo vestro, quia dedit vobis escas ad iustitiam, pluetque vobis im- 
brem matutinum ac serotinum, sicut antea. Et implebuntur areae frumento, et re- 
dundabunt torcularia vino et oleo. ,, Quae antea dixit ereptum iri, ea nunc danda 
adfirmat. Cuncti enim qui circa Sionem montem sunt congregati , et convenientem 
Deo cultum exhibent, laetari merentuf, frugum abundantia potiti, quam iuste ipsis 
deccatorum suorum paenitentibus Deus adtribuit; quibus etiam imbrium termpesti- 
vam sufficientemque usuram exhibebit: adeo ut germinantia tellure semina, et ligno- 
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rum fructus multa cum exuberantia illis obveniant. ** Et reddam vobis annos quos 
comedit locusta , bruchus, et rubigo, et eruca: fortitudo mea magna quam misi ad 
vos. Et comedetis vescentes, et saturabimini, et laudabitis nomen Dei vestri , qui 
fecit mirabilia vobiscum: et non confundetur populus meus in sempiternum. Et co- 
gnoscetis quia in medio Israhelis ego sum: et ego dominus Deus vester, et non est 
alius praeter me. Et non confundetur ultra populus meus in sempiternum. ,, Quanta 
igitur de necessariis supervenientes hostes varie ac multifariam consumpserint ( pa- 
tet enim locustae nominibus, ac bruchi, et rubiginis, et erucae, hostes denotari ) 
totidem ego restituaín, ut sic vos lautum habentes datarum rerum usum, debitos 
retribuatis Deo hymnos, propter grandia ac mirabilia quae vestri causa patravit, 
lamque vos diutius non erubescetis, quasi absque auxilio a me destituti, in eius- 
modi aerumnas incurreritis: plenamque poteritis ex rebus ipsis notitiam capere, me 
inter vos versari, qui reapse dominus vester et tutor solus sum. 

** Et erit post haec: effundam de Spiritu meo super. omnem carnem: et pro- 
phetabunt filii vestri et filiae vestrae: senes vestri somnia somniabunt, et iuvenes 
vestri visiones videbunt. Sed et super servos meos et ancillas meas in diebus illis 
effundam de Spiritu meo, Et dabo prodigia in caelo et super terram , sanguinem et 
ignem et vaporem fumi. Sol convertetur in tenebras et luna in sanguinem, ante 
quam veniat dies Domini magnus et illustris, Et erit: omnis qui invocaverit nomen 
Domini , salvabitur; quia in monte Sione et in Hierusalem salvus erit, sicut dixit 
Dominus: et evangelizati quos Dominus vocaverit. ,, Praestabo cunctis, inquit, am- 
plam tutelam meam; id enin denotant verba, effundam de Spiritu meo. Ceteroqui 
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sub vetere testamento nesciebant homines Spiritum sanctum in persona propria di- 
stinctum a ceteris, Dei Spiritum, et ex Deo: sed Spiritum Dei, et Spiritum san- 
ctum, et aliam quamlibet huiusmodi appellationem , pro Dei gratia et providentia 
atque affectu accipiebant: sicut animam quum ea de Deo dicitur; veluti, neonie- 
nias vestras et sabbata vestra odit anima mea; videlicet (animam) pro affectu dicit, 
quo sollemuitates oderat. Tale est et illud: Spiritus tuus bonus deducet me in ter- 
ram rectam: curam quippe mei gerens, inquit, cum bonitate multa mihi haec prae- 
bebis. Item illud: Spiritum sanctuin tuum ne auferas a me: id est, ne tuam a me 
providentiam submoveas: et quotquot sunt locutiones huiusmodi; ne scriptum nos- 
trum absque ulla utilitate producamus, Sic etiam hoc loco ait: tam amplam vobis 
exhibebo tutelam meam, ut omnes visionum facti compotes, significare aliquid de 
rebus futuris queant. Praeter haec omnia vero, in caelo et super terram mirabilia 
faciam , multam hostium occidionem ac punitionem: immo et fumi vaporem, qui 
divinam praefigurat iram. Vertentur autem sol in tenebras, et luna in sanguinem, 
iuxta spectantium phantasiam, quam ob malorum gravitatem experientur. Atque 
haec evenient ante diem illum, quem hostium punitione reddet illustrem. Inter quae 
omnia, consequentur tamen salutem hi qui divinum nomen invocaverint: qui et 
in montem Sionem ac Hierusalem ascendent incolumes: quandoquidem haec Deus 
promisit, et nunciari concessit illis, quotquot ad hunc reditum vocavit. Atque hic 
est obvius locutionis huius sensus. 


(1) Audacius dicere hoc videtur Mopsuestenus de Spiritu sancto, quasi ignoto prorsus cunctis sub 
lege Moysis hominibus; quamquam se aliquatenus mox corrigit, citata Petri apostoli concione. Contro- 
versiam hane theologicam mira eruditione more suo pertroctat summus Petavius de "Trinitate lib. 11. 7. 
prolatis in medium patrum plurimis testimoniis, quibus addendus videtur etiam losephus in hypomne- 
stico lib. II. eap. 66. et 67. Nos vero de hae re iterum dicturi sumus ad Aggaeum atque ád Zachariam, 
wbi liberiorem hanc sententiam suam Mopsuestenus repetet, 


p. 20. 


* Act, TI. T6. 


p. ue. 


um 


84 THFEODORI MOPSUESTESI 

'O di 4 uexaexos üurij Ilérgos $oercwro apess "udiiuc dfaAt;oudjos * fn ci T 
dy mYeUjTOS XaStd'o, oA tixorus Vaad cxiày uiv mv T pSpórmer eloey 
6 voc undiuorias 7 6 Ag; Wf df8 T TE) Qaywzousvoy avegrdbxiay Gv T5 T£ di- 
avóTé Xe1e mapucia: C lí X. wAv Ur CxdvaY juxca may Q dx Cy exid vou" 
Gee C xespdoAuxa tlgidhus pA 20r ho và cesyumuTE dot à 0 elgnuevey Ana. 
Th ixfnmw iqaiviro Exi T&. dianóre. 2gufrovsa. Xesca, Urlubta mv lo. ueaog. 
xu Qüfe jag, xuyd Tt üvmec cvpddbbu. xj mAdsov órov "apjaivorpt Tà C» vo 
groudpa* ds alviy ua os 1p và. Fi i ma Aaias dame Tubo Vrtdy, dAn9aac 5 
€) T fmi *? dwarórs Xeigü pwojdpov To jueADos wma 0 uaxaetos At haud! dei 
7 Agü, Gm &x. VytamAaqen à spoon durd di dd lo, àdi f ouob durd edi dfegSvoar- 
Vm óx EX Ty! avewnypemav vodira] d'uva mr , us(aqoeuxax 3 Ti xao Botas A4 
tn SErgon xivd'uboy 8i dfeo9ceze 9 di T8 aemyua os dAnOda Di elenudpooy ium TE 
diazóme d'dxvuras Xeigà, íve te Y yo dun] xalaAatOlda, SAgore tlc dd luo "Yac- 
x&(zsucuy TU cujuuh A X dragucWey UT Tó cU MjaQOtexy mrd "Oo us erm 
dx p povoy FX TB olkcis qudyag roja oc, Cv d. Jh rersAeimmar, dua 9 16 de dSu- 
vay & ip9ap(y ue(ueivas QUon- dx t) Cxdyo 1p. aliryua , Ten  dAnOaar dié- 
$6 iaeWawTo r5 Qui xz) b uexaeros Dlégoc, à» y rore AA xaT wa alüay ua(n- 
coeuxáx, sipnaduns vuU y dnSs rho ixBacw b^ dud Apfira vy qQEA'yua Tuy Get 
xg) oA Ad. mÀSoy d'oiy vic vuU. mewiar, 9 vore tQuuja tor Cxdyo. 

IIoAAd; di ocimey Grzey CO mic ^ aae 90aQie  mupóucioy vesd Aus 501 gui o 
wxepiy* 6 uy 30 diamómis Sb; XD TÀ0 Tore suumOaar "leduuon; SfeAtoodpO- SfZ 7E 


At enim beatus Petrus eam adhibuit Iudaeos alloquens, de sancti Spiritus de- 
scensu, iure admodum: namque umbra futurarum omnium rerum lex fuit; tum et 
populus Dei providentia dignus habebatur , propter eventuum expectationem in Chri- 
sti domini adventu. Erantque res quidem illorum omnes exiguae , et tamquam in 
umbra contingentes, adeo ut quod ad illos adtinet, hyperbolice potius dicta fue- 
rint, quam re ipsa se haberent. Sed dictorum veritatem exitum suum habuisse com- 
pertum est in Christo, quo tempore grandia omnià, et terrore plena, vereque 
nova et inexpectata fuere, et mirum quantum superiora iis quae in lege facta sunt; 
adeo ul res veteris testamenti, aenigmatis locum teneant; veritatis autem, rerum 
sub Christo actarum magnitudo. Sie beatus David de populo dicit, quod derelicta 
non fuerit anima eius in inferno, neque caro eiusdem viderit corruptionem: quod 
in rerum natura cogitari non polest; sed metaphorice sive hyperbolice dicit ere- 
ptum fuisse periculo corruptionis. Attamen dictarum rerum veritas in Christo do- 
mino apparuit, cuius neque animae derelinqui contigit in inferno, revocatae nimi- 
rum in corpus propler resurrectionem: neque corpus corruptionem ullam exper- 
tum est: ita ut non solum propriam retinuerit figuram, in qua mortuum fuerat , 
sed etiam in immortalem incorruptibilemque naturam translatum sit; ita ut vetera 
illa sint aenigma , Christus autem veritas. Quamobrem ea locutione usus est etiam 
beatus Petrus, quasi olim quidem quamdam ob causam metaphorice dicta fuerit , 
nunc autem verum exitum in ipsis rebus nacta sit: ut multo magis oporteat prae- 
sentibus credere, quam olim ca res admirationi erat. : 

um vero multa huiusmodi in divina scriptura ferantur, consimile hoc quoque 
manifeste est, Nam dominus Deus secundum veterem consuetudinem ludaeos pro- 
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phetae ore adloquens, suam abunde praestiturum curam adfirmabat, et reliqua quo- 
modo antea explanavimus: evenerunt autem vere omnia in Christo domino, quia 
et sol obtenebratus fuit, et luna cum illo: et grandia in caelo, multaque etiam in 
terra extiterunt. prodigia: et salutaris sanguis Christi domini visus est: et ignis 
figura, advenientis Spiritus operationem significans, cui eliam praecessit fumi va- 
por, ob illam portendendam poenam quae audaces crucifixores correptura erat. 
'"'unc sane parlicipaverunt omnes sancti Spiritus gratiam , variis ac mullis charis- 
matibus digni sunt habiti: quorum alii praedicebant futura, alii plurima patrabant 
prodigia ob rerum gestarum confirmandam magnitudinem, et gloriam Christi do- 
mini ostentandam. Quo fit ut hoc olim a propheta metaphorice aut hyperbolice di- 
ctum, nunc manifestam habeat rerum ostensionem, ita tamen ut verba a rebus su- 
perentur. Causa igitur, cur sive hanc locutionem, sive reliquas, quotquot de aliis 
subiectis apud prophetas dictae sunt, de Christi domini incarnati mysterio beati 
apostoli intellexerint, causa inquam haec merito existimari potest, Atque ita nec 
veterum rerum historiam constat esse confictam; et praesentium magnitudo com- 
paratione illarum magis arguitur: atque ex his omnibus accurate demonstratur, 
quamdam intercedere illarum cum his necessitudinem; sic tamen ut praeterita tan- 
tum a praesentibus superentur, quantum umbra a corpore debet, quamquam illa 
huic aliquantum congruat. Age vero, propheta postquam a Babylome reditum prae- 
dictis verbis portendit, nec non varia eventura per illud tempus Israhelitis bona , 
consentanee admodum ila pergit dicere. 


(1) Dieit haec eum didasealica dignitate Theodorus; quae tamen merito omnibus non placuerunt, 
mempe quod prophetiae multae nonnisi secundum effectum, xav ixZaci», ad res christianas spectaverint. 
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CAP. III. 


** Quia ecce ego in diebus illis et tempore illo, cum convertero captivitatem 
Iudae et Hierusalem, congregabo omnes gentes, et deducam eas in vallem losa- 
phat: et disceptabo cum eis ibi super populo meo, et hereditate mea Israheie, qui 
dispersi sunt in nationibus, quae regionem meam diviserunt: et super populum 
meum miserunt sortes, et tradiderunt pueros meretricibus, et puellas vendebant 
pro vino ut biberent. ,, Significat quae Israhelitis post reditum erant eventura, 
Gogique incursionem , quam cum ingenti multitudine adversus Hierusalem faciet, 
et cladem quam ob hanc audaciam erat experturus, Nam postquam, inquit , redu- 
xero vos Hierusalem , multae undique conspirabunt contra vos gentes. Dicit autem, 
congregabo omnes genles, non quod ipse sit eas adducturus, sed quod iis permis- 
surus propositum proprium exsequi. Ft quidem illos puniit qui Israhelitarum re- 
ditui infesti fuerunt: neque tamen illi voluntati suae obsequi valuerunt contra Iu- 
daeos, sed terribilem potius et insperatam a Dei viribus poenam retulerunt. Pro- 
pterea dicit se congregasse omnes gentes, nempe dicere volens, sivisse ut sua per- 
versa uterentur sententia, et contra Hierusalem impetum facerent, ut sumpto illic 
de iis supplicio, et tutelae erga populum, et suae potentiae specimen exhiberet. 
Iam postquam dixit, congregabo omnes gentes, addidit: et deducam eas in vallem 
Iosaphat, id est co loco, inquit, agam eos adversus Hierusalem , ibidemque ultio- 
nem quasi concinnans pro populo meo, pro dignitate puniam, ob ipsorum facinora, 
quod nempe illum quaqueversus spargere voluerint, regionemque partiri ih qua 
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meo iuri obnoxia habitabat, et ipsos simul incolas sortito dividere: per summum 
denique scelus illorum quoque pueros atque puellas in prostibulis ponere, ut suam 
explerent libidinem, multamque haberent pergraecandi copiam. His circa Gogum 
dictis, pergit porro, 

** Verum quid mihi et tibi ac toti alienigenarum Galilaeae? Nunquid ultionem 
vos retribuetis mihi? aut iram in corde retinetis adversus me? Cito velociterque 
reddam vicissitudinem vobis super capita vestra; pro eo quod argentum meum au- 
rumque cepistis, et selecta quaeque ac pulera in delubra vestra intulistis, et Iudae 
filios filiosque Hierusalem. vendidistis filiis Graecorum, ut eiiceretis eos de finibus 
suis. Ecce ego suscitabo eos de loco, in quo vendidistis eos: et convertam retri- 
butionem vestram in capita vestra: et vendam filios vestras ac filias vestras in ma- 
nus filiorum Tudae: vendentque eos in captivitatem genti longinquae; quoniam Do- 
minus locutus est. ,, Quandoquidém Gogi exercituum adversus Hierusalem visa in- 
cursione, Tyrii Sidoniique et omnes finitimi alienigenae, idoneum tempus oblatum 
sibi existimaverant perdendi funditus lsrahelitas, quibus clam irascebantur, propter 
bella secum gesta, et illorum Deo adiuvante victorias; idcirco ait: vos autem cur 
irae tenaces, et occasionem nacti voluntatem vestram explendi, cur inquam contra 
mei iuris populum audaciam sumitis? Certe velim sciatis, me cito vestrum hoc con- 
silium puniturum; propterea quod illorum opes cunctas capientes, in templa ve- 
stra contulistis: insuper et ipsorum filios vendidistis, non sine spe populum uni- 
versum finibus suis expellendi: cuius facinoris mihi poenas dabitis: namque illos ex 
angustiarum suarum pressura expediam, immo et hostium nunc victores efficiam: 
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ut sic vos remunerer pro vestris adversus eos facinoribus; filiique vestri ac filiae 


in servitutem rapiantur, ac procul divendantur, unde eos recuperare sit vobis im- 


possibile, His veluti vaticicinio suo interpositis circa "l'yrios ac Sidonios, cunctos- 
que finitimos, qui per illud tempus Gogo ad Iudaeorum perniciem faverant , ser- 
monis sui seriem prosequitur sic. 

** Praedicate haec in gentibus, sanctificate bellum, suscitate pugnatores, ac- 
cedite et ascendite omnes bellatores: concidite aratra vestra in gladios, et falces 
vestras in' lanceas: infirmus dicat, fortis ego sum: congregemini et venite omnes 
gentes de circuitu, et illuc coacervemini: qui mansuetus erat , fiat. bellator. ,, Si^ 
cut antea dixerat, se illos ob praedictam causam collecturum, ita nunc more im- 
perantis idem eisdem dicit, Cuncti, inquit, qui hac mente estis adversus meos, 
multa cum festinatione congregemini , bellum contra hos conflate, et ipsa agricul- 
turae instrumenta ad armorum usum accommodate , ut sufficientem multitudini mi- 
litum armorum copiam habeatis, Sic aucto numero, facile vobis erit, prout vultis, 
Israhelitarum omnium excidium perpetrare, Deinde causam exponens, ob quam il; 
los ad bellum suscitaverit ** consurgant , inquil, et ascendant omnes gentes in val- 
lem Iosaphat , quia ibi sedebo ut iudicem omnes gentes in circuitu, ,, Omnes vos, 
qui simul vultis adversus Hierusalem incolas proeliari, id ego ut agatis sinam; quia 
illic poenas de audacia et facinore isto sumam, omnes quaqueversus variis mortibus 
absumens, Quid ergo? 

** Mittite falces, quoniam adest vindemia: introite , calcate , quia plenum est 
torcular, redundant supposita solia. ,, Tanta erit illorum occidio, tantaque strages 
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hostium in mutuam caedem arma vertentium, ut vobis ludaeae incolis pugnare non 
sit necessarium: vindemiam quandam instare putelis , cui recidendae falcibus opus 
est: item opus erit calcantibus torculare, ut expressum vinum effluat: nam et nunc 
simile quid fieri contingit. Quia enim bellum potentia mea feliciter geritur, et om- 
nes caedibus contraduntur, vos quidem spectaculo adesse decet, spectantes tam- 
quam in vindemia racemorum instar veluti caesos, et mutuis stragibus humi pro- 
stratos, et quasi de torculari calcato effluentem occisorum sanguinem. Sic eorum 
mala cumulabuntur; tantaque fiet ipsorum occidio, haud pugnantibus vobis, sed 
ilis contra se mutuo dextras vertentibus. Deinde et reliqua consentaneo tenore 
prosequitur, 

** Sonitus exauditi snnt in valle iudicii, quia prope est dies Domini in valle 
iudicii ,, Nam sonitus quidam terribiles ex occisorum in liac valle multitudine 
fient, in qua poenas ab eis reposcam sui contra vos ausus, Etenim iudicii vallem 
dicit losaphati vallem, a poena quae illic a Deo hostibus imponenda erat. ** Sol ét 
luna simul obscurabuntur , et stellae retrahent splendorem suum. ,, Non incongrue 
dicit, occisis lumen defuturum. Quomodo autem haec fient declarans, ait: ** Domi- 
nus autem de Sione claimabit; clamabit et ex Hierusalem dabit vocem suam: et cae- 
lum ac terra concutientur. Dominus autem parcet populo suo, et roborabit Domi- 
nus filios Israhelis. Et scietis quia ego dominus Deus vester, habitans in Sione in 
monte sancto meo. ,, Ipse, inquit, Dominus, qui sibi in Sione legitimum cultum 
exhiberi constituit, magnam adversus hostes vocem emittet, a qua caelum ac terra 
quassari propemodum videbuntur, ob eventuum mirabilitatem , tantamque stragem 
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tam inopinate editam, Dei opera , interim suis parcentis, fortesque in conspectu 
hostium ostendentis: ut omnibus manifestum fiat, ipsum vere Deum esse univer- 
salem, et dominum illum in Sione monte coli solitum. 

** Et erit. Hierusalem sancta, et alienigenae non- transibunt per eam amplius. 
Et etit die illa, stillabunt montes dulcedinem, et colles fluent lacte, et omnes emis- 
siones ludae fluent aquis: et fons de domo Domini egredietur, et irrigabit torren- 
tem. funiculorum. ,, Sanctam esse. Hierusalem ex rebus ipsis gestis constabit, ne- 
mine abhinc alienigena ad illam ascendere audente. Cunctis autem ludaeis pro- 
missam terfam incolentibus bonorum ubertas erit, quia et montes et colles mul- 
tos. ipsis ac varios fructus praebebunt: fontes item consuetam aquarum suarum 
copiam suppeditabunt; solita dicens ex Dei templo dona erogari, et indidem eí- 
fluentes uberes bonorum divitias accedentibus illac, et debita Deo officia com- 
plere satagentibus. Hic est enim qui a propheta dicitur de domo Domini fons egres- 
surus, Hic inquam tantus erit, ut usque ad longinquos copiam suam extensurus sit. 
Mox postquam dixit: ** et Aegyptus desolabitur, et Idumaea similiter ob sua con- 
ra vos facinora, et propter multos ex vobis contra fas interfectos ,, addit: ** et 
ludaeà in sua firma felicitate habitabitur a propriis incolis in Hierusalem. ,, Quibus 
superaddit: ** et requiram sanguinem eorum, quem inultum esse non sinam, Ft 
Dominus habitabit in Sione. ;, Quasi dicat: quotquot adversus Israhelitas aliquid 
adgressi füerint, supremis adficiam suppliciis. Et permanebo cum istis, praesen- 
tiam meàm arcana providentia demonstrans, quam copiosam in omme aevum abhinc 
eisdem praestabo. 
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IN AMOSUM PROPHETAM COMMENTARIUS. 


Posse est, beatum quoque ÀÁmosum prophetam, ad quem interpretandum 
Deo favente nunc adgredimur , de futuris populi ( hebraei) casibus per universam 
fere prophetiam loqui: ea scilicet innuere, quae primo ab Assyriis passurae erant 
decem tribus mala; tum etiam illa quae Hierosolymis, ludaeque tribui, ceterisque 
regni eius partibus a Babyloniis eventura erant, De his autein rebus non sine causa 
prophetae verba faciebant , sed quia Deus curam eximiam populi gerebat , propterea 
quod Christus dominus ad cómmunem omnium hominum peragendam salutem suo 
tempore adventurus erat. ldcirco Hebraeos Deus ab ethnicis separavit, et. circum- 
cisione distinxit, et propriam habere voluit regionem, seorsumque in Sion monte 


ex legitima forma religiosum sibi ab eis cultum exhiberi mandavit. Sic enim fu- ' 


turum erat , ut secundum propheticas promissiones atque olim ordinatam conguen- 
ter his vaticiniis populi administrationem , Christus dominus in orbem veniens cun- 
ctos mortales certiores faceret, haud nuper demum de salute hominum procuranda 
Deum cogitavisse; sed quum antiquitus longisque ante temporibus id apud se, te- 
ste beato Paulo, habuisset decretum , segregavisse sibi Abrahamum, ex eoque gen- 
tem conflasse; curamque huius sicuti iam dictum est, gessisse; ut ex hoc postea 
genere Christus dominus secundum carnem pro communi apparens salute , mani- 
feste videretur secundum vetera decreta ad redemptionis opus venisse. 

Propterea queque populum universum in captivitatem abducendum curavit 


Deus, ex eaque revocandam partem populi quam ipse voluit, cuius deinde prin- 
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cipatum sola tenuit Iudae tribus, quae universa reditu digna fuit, quoniam ex ipsa 
orturus erat cum carne Christus dominus: nam de reliquis tribubus pauci e sin- 
gulis redierunt, Sic enim tum e captivitate tum e reditu hac ratione curato pate- 
faciendus erat divinae circa populum providentiae scopus, haec omnia satagentis 
propter inde venturum universalis salutis auctorem Christum, Ergo ne ludaei ca- 
püvitatem illam perpessi, spe omni deposita , confunderentur gentibus; sibique pa- 
triam , aut reditum ad illam, haud iam superesse crederent; neve suae ab ethnicis 
secretionis obliviscerentur; olim ore prophetarum tum futuram captivitatem signi- 
ficavit Deus, tum ex eadem postliminium: ut hac spe retenti , ubi accidisset capti- 
vitas, reditum expectarent, qui reapse eo quem diximus modo ac suprascriptam 
ob causam contigit. Quamobrem olim et iamdiu haec a beato Davide compluribus 
in psalmis dicta fuerant: propinquante autem. gerendarum rerum tempore prophe- 
tas: misit. divinus favor, nunc quidem impendentia ab Assyriis praecinentes mala, 
mox autem babylonicam superventuram ludaeis calamitatem significantes: post haec 
omnia tamen spondentes reditum ; nihilque eorum, quae per id tempus scire com- 
modum erat, reticentes, Porro rerum superiorum exitus prognosticis consentaneus, 
fidem faciebat fore ut postea quoque praedicta, sine dubio ad vaticinii normam 
evaderent. 

Hinc fit ut prophetae cuncti et res assyriacas et subsecutas mox babylonicas 
loquantur: nam etsi hae diversae fuerunt incursiones, Assyriis primo, deinde Da- 
byloniis expeditionem faeientibus; hisque eventibus aliquantum temporis spatium 
interpositum fuit, nihileminus una fuit universalis captivitas, orsa ab Assyriis con- 
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tra decem tribus; absoluta vero contra reliquas, quae regnum ludae constituebant, 
a Babyloniis urbis expugnatoribus. Idcirco ceteri etiam prophetae liaec portendunt, 
atque in. his omnis eorum sermo versatur; si paucas aliquot res excipias, neque 


a praedictis valde discrepantes , quas obiter appinxerunt. Sic facit etiam liic, quem 
in manibus habemus, propheta, qui suum omne vaticinium ad mala ab Assyriis 
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Babyloniisque Israheli Judaeaque inferenda manifeste convertit: ila tamen ut bre- 


viter circa prohoemium quaedam etiam damna commemoret, quae a finitimis po- 
pulis sub idem tempus passuri erant Israhelitae, Sic autem Deus demonstrabat , haud. 
se crudelitate aliqua vel incuria vel consilii volubilitate populum assyriaca ac baby- 
lonica calamitate implicuisse; sed quia hunc a sceleribus revocare studebat: quan- 
doquidem etiam finitimos , qui huic populo iniurii fuerant, eodem tempore poenae 
subiecit: in quos haudquaquam animadvertisset , nisi populum suum plurimi faceret. 
Quare Deus in peccantium supplicio declarat suam erga electos curam, quibus pla- 
gas imponit haud saevitia vel contemptu vel odio exstimulatus, sed providentiae 
causa et erudiendi emendandique studio, atque ut ad frugem meliorem revocet. 
Hoc est igitur libri argumentum, 

Atque ita omnia quae ad populum spectant dixit propheta, et breviter etiam 
significavit, quidnam adversi proximis urbi populis Babylonii apprime imposituri ea- 
dem occasione essent, propter illorum erga electos iniurias; cuius rei iam causam 
diximus, Edit autem vaticinium haud Hierosolymis sed in ethnicorum locis, circa 
fines Israhelis prope Baethelis fanum, ubi hostias idolis Israhelitae litabant. Nam 
si Hierosolymis vaticinatus esset, res neque Israheli innotuisset neque populis re- 
liquis , de quibus erat verba facturus; quorum nemo Hierosolyma ventitare solebat: 
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xav imo1dpor, xar. cxdyas iy gj Adv m x; un. Atyjr- arap. óxdrac ^ ps 7$ 
praedictis contra in locis vaticinans , necessario tum Israheli tum finitimis ethnicis 
innotescebat, qui saepe ob idolorum cultum invicem frequentabant; Sic cuncti, 
quorum causa sermones serebat, et ea quae de se dicebantur resciebant; cogni- 
toque ante res gerendas vaticinio, moxque viso exitu, firmiorem fidem inspiranti 
prophetas divinae gratiae adhibituri erant, 

Age vero quod aiunt nonnulli, Oziam regem a prophetis reprehensum non fuisse 
cum, sacerdotii muuera obire ausus est; atque ob eam causam propheticum spiri- 
tum cunctis esse subtraclum ; valde id mihi fabulosum videtur. Nam et Oseae liber 
sic habet: verbum Domini quod factum est ad Oseamn Beeri filium in diebus Oziae, 
et reliqua. Tum apud Isaiam prophetam sic dicitur: visio oblata Isaiae Amosi filio, 
quam contra Iudam urbemque Hierosolymorum vidit, sub Ozia rege, et reliqua. 
Ft praesenti in libro denique sic: sermones Amosi, qui facti sunt in Cariatharim 
de Thecue, quos vidit super Hierosolymis in diebus Oziae Iudae regis. Qui igitur 
fieri potest, ut in Oziae diebus divinandi vis prophetis erepta fuerit, quemadmo- 
dum istorum interpretum opinio fert; siquidem et Oseas et Isaias et Ámosus in 


' suorum librorum titulis, se in diebus Oziae prophetavisse declarant? Tum vero 


exploratum est, si divina forte revelatione prophetae iussi fuissent Oziam castigare, 
nequaquam id fuisse recusaturos, divino potius lumini obtemperantes, quam pec- 
catorem regem reverentes: sin autem de obiurgando rege haud divinitus fuerunt 
admoniti, nemo eos merito vituperet, qui rem non attigerint, quar eis divina re- 
velatio non demonstraverit. Est enim prophetarum perpetuus mos spiritalibus reve- 
lationibus obsequendi, sive ex earum instinctu loquendum sit sive tacendum: ita ut 
praeter illas neque dicant quicquam neque reticeant, atque ab iis me latum qui- 
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dem unguem discedere, soleant. Hanc igitur opinionem, quae nescio cur multorum 
mentes pervasit, quaeque mihi sacris litteris magnopere adversari videtur , silentio 
praeterire haud aequum existimavi. lam universi huius vaticinii liber circa Israhe- 
lem et Iudam vertitur , nempe circa utriusque adversitales, quae primo ab Assyriis 
deinde a Babyloniis contigerunt. Breviter etiam mentionem initio complectitur ma- 
lorum quae finitimos correptura erant. Et quidem cur hebraeo populo haec evene- 
rint, causam diximus in praecedentibus, Deo curam suam illi impendente , pro- 
pter eum, qui inde exorturus erat secundum carnem, Christum dominum, com- 
munis .salntis parentem. Praeponuntur autem reliquis res finitimis populis eventu- 
rae, ut palam fiat nihil Deum contra suum populum fecisse saevitia commotum; 
quandoquidem-de iis, qui hunc adílixerant, poenas repoposcit. Sed iam initium fa- 
ciendum libri est, qui ita se habet, 


CAP. I. 


** Sermones Àmosi , qui facti sunt in Cariatharim de Thecue, quos vidit su- 
per Hierosolymis, in diebus Oziae ludae regis, et in diebus Hieroboami loaso ge- 
niti, regis lsrahelis, ante terrae motum biennio. ,, Verba haec, sicuti in ceteris 
prophetis diximus, tituli cuiusdam vice funguntur, qui libri scopum et continen- 
tiam et auctorem aetatemque declarat. Neque est mirandum quod dixerit, sermo- 
nes quos vidit super Hierosolymis, etsi casus quoque narraturus erat Israheli , id 


(4) Hane, quam reprehendit Theodorus opinionem, prae se ferunt Chrysostomus ad Isaiae oap. VI, 
Hieronymus epist. XVIII. 1, et Procopius item in commentario ad praedietum Isaiae locum. Sane obiuc- 
gatum a sacerdotibus Oziam dicit sacer textus, non a préphetis. 


p. us. 


p. Mo. 
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est decem tribubus, nec non finitimis populis, eventuros: sic enim egit, quia po- 
tissimas omnium res urbis Hierosolymorum existimabat , nempe cius populi , qui ex 
Iudae tribu constabat, sicuti iam in superioribus diximus: quum interim cetero- 
rum ratio in praedicti gratiam haberetur. Sic ergo a principali re , vaticinii sui cau- 
sam ostendit, quod ita exorditur, ** Dominus de Sion locutus est, ex Hierosolymis 
vocem suam emisit, Luxerunt pascua pastorum; exaruit Carmeli cacumen. ,, Mire 
admodum his verbis loqui coepit: nam quia non Hierosolymis, sed in illis loque- 
batur locis, quos ethnici regnumque Israhelis occupabant , statim. prudenter addi- 
dit, de Sion locutus est, ex Hierosolymis vocem suam emisit: ne forte auditores 
rerum a se dicendarum cultis per ea loca daemonibus causam imputarent: immo 
potius universi agnoscerent, se Dei voluntate verba illa facere; qui quum omnium 
factor dominusque sit, congruam sibi religionem in Sione monte exliberi legitimis 
ritibus iusserat: idemque prophetam ad haec dicenda nunc excitaverat , suoque tem- 
pore valicinia in rem conlaturus erat. lam verba luxerunt pascua pastorum, exa- 
ruit Carmeli cacumen , significant fore ut cum praedictis finitimi omnes non sine 
suis ducibus ad luctum vertantur: et quidem etiam Israhel cum illis, quos Car- 
meli cacumen appellavit, quia circa locum illum incolebant, ac praeter omne of- 
ficium superbia exultabant, Deinde subdiviso particulatim sermone, de singulis fini- 
timis pergit dicere. 

** Dixitque Dominus: super tribus sceleribus Damasci ct super quatuor non aver- 
sabor eam? quia serris ferreis praegnantes galaaditidas dissecuerunt. Ignem immit- 


(t; Obseurus videbatur Hieronymo hie prophetae locus epist. LIII. 8. Sed en Mopsuestenus more 
&uo perspicue atque indubitanter explanabit 
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tam in Azahelis domum, qui fundamenta filii Aderi consumet, Damasci vectes con- 
fringam , disperdam incolas agri , quorum etiam tribum succidam de viris Charran: 
captivus abducetur populus Syriae nuncupatus , ait Dominus. ,, Dicit autem super 
tribus et quatuor, nempe pro multis. Nam quia numerus post unum et duo plu- 
ralis dicitur, verbo tribus multos denotat, verbo autem quatuor multitudinem exag- 
gerat. Significat autem se multa Damasci scelera neglexisse: verumtamen cum eius 
cives in impietate perstarent eamque cumularent, iam fieri non posse quin eos a 
se repelleret atque odio prosequeretur. Exin ceteris eorum sceleribus omissis, illud 
commemorat quod adversus Israhelitas commiserant: nempe ut ostendat, etiamsi ho- 
stes multa peccaverint, tamen eos potissime se puniturum populi sui causa, de quo 
magnopere sollicitus erat. Igitur galaaditidas feminas dicens, partem pro toto ap- 
pellat: pars enim Israhelis Galaad. Causa puniendi fuit, quod tantum adversus ls- 
rahelem scelus expromserant, ut ipsas populi huius praegnantes serris ferreis disse- 
cuerint. Videtur autem hoc dicere ut hostium crudelitatem demonstret, qui ne gra- 
vidis quidem feminis pepercissent, sive eas reapse serris, sive gladiis more belli con- 
ciderint: ita ut locutio serris ferreis ad praegravandam facinoris emphasim adhibea- 
tur. Quamobrem, inquit, immittam eis hostes, a quibus cuncli ceu igne absumen- 
tur; et quidem regia quoque ipsorum sedes delebitur; hoc enim innuit dictio fun- 
damenta Áder: atque omne metropoleos eorum robur subtraham; id quod significat 
dictio vectes Damasci confringam. Ita demum eos omnes funditus destruam, ut fini- 
timos quoque Charran incolas simul deleam, quorum scilicet vires Damasco vide- 
bantur validum praesidium. exhibere. Ut breviter dicam , cunctos regni eius inco- 
las, qui Syriae vocabulo indigitantur, servitio addieendos curabo. 


(1) Notissimum est Graecos praeter singularem ae plurativum, duali quoque uti numero, 
13 
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** Haec ait Dominus: super tribus Gazae sceleribus et super quatuor, non 
aversabor eos, propterea quod ipsi mancipaverint captivitatem Salomonis, ut eam 
concluderent in Idumaeam? ,, Id ipsum heic quoque dicit; nempe quod illos sce- 
leribus cumulandis deditos, atque in animi pravitate obfirmatos , iam diutius non 
feret: immo potissimum puniet, quia quum Salomon in captivitatem Idumaeos rede- 
gisset , atque Israhelis ditioni adiecisset , ita ut Idumaei diu in hac conditione per- 
manserint ; illi supervenientes, captivitatem illam iure belli dissolverint, hosque ite- 
rum in Idumaeam secedere iusserint, Nimirum hinc etiam propheta arguit hostium 
scelus adversus Israhelitas, Quid ergo? ** Immittam in. moenia Gazae flammam, 
quae illam a fundamentis consumet: delebo Azoti cives: Ascalonis populum de- 
struam: Accaroni manus inferam; reliquiae alienigenarum peribunt, dicit Dominus. ,, 
Kasdem his quoque poenas, inquit, imponam. Nam et hoc loco ignem pro bello 
dieit, quod scilicet hostes céu flamma vorabit, Gazae moenibus exitium jnferet, 
cuncetamque urbem a fundamentis subruet, eiusque incolas perdet , cum Azoti Ásca- 
lonisque civibus. Neque ipsi Accaroni, inquit, parcam. Memorata scilicet Caza, 
quae satrapiarum exterarum princeps erat, generaliter praedicit eventuram cunctis 
alienigenis cladem, Quamobrem subdit: ** alienigenarum reliquiae peribunt, ait 
Dominus: ,, quo dicto breviter significat fore ut omnes exteri pereant; sicuti in 
superioribus populum universum , Syriae nomine nuncupatum, in servitutem reda- 
ctum iri praedixit etc. 

** Haec ait Dominus: super tribus Tyri sceleribus et super quatuor, non aver- 
sabor eam, propterea quod concluserunt captivitatem Salomonis in Idumaeam, et 
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non sunt recordati foederis fratrum? Et immittam ignem in moenia Tyri, et de- 
vorabit fundamenta eius. ,, Quum haec diu, inquit, patienter tulerim , iam diutius 
prolongantes impietatem suam non feram; praesertim quia Salomonis captivos in 
Idumaeam transferendos curarunt, commune hoc scelus habentes cum alienigenis. 
Atqui captivis haec minime facere debuerunt , foederis memores, quod Salomon et 
illorum rex amicabiliter inter se contraxerant; cuius prorsus immemores, nunc ita 
se gesserunt: propter quod me volente hostis adveniens, moenia eorum subvertet , 
totamque urbem destruet. 

** Haec dicit Dominus: super tribus Idumaeae sceleribus et super quatuor, 
non aversabor eam, propterea quod ipsi persecuti sint gladio fratrem suum? Et vul- 
vam humi labefactavit, et rapuit in testimonium horrorem suum, et impetum ser- 
vavit usque ad victoriam. ,, Quum plurima peccantes tulerim, iam ulterius delin- 
quentes non feram: praesertim quia bellum adversus Israhelitas commoserunt , ne- 
que cognationem cum illis reveriti sunt, et. quod ex fratribus utrique progeniti es- 
sent, ex Esau videlicet atque lacob. [d enim denotat dictio fratrem suum. lam 
verba: vulvam humi labefactavit, dicit pro: interemerunt omnes et lumi prostra- 
verunt: quod perinde erat atque in maternam vulvam peccare, Nam quia fratres 
nuncupavit, utpote ex fratribus natos, vulvae excidium appellavit fratrum occisio- 
nem, quasi isthoc modo in communem matrem peccassent. Patrarunt autem ad- 
versus illos horribilia, quó maius testimonium crudelitatis suae spectantibus perhi- 
berent, Sed et impetu multo ac vehementi in eos irruerunt, odium suum ad finem 
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usque contra eos demonstrantes: nam servavit usque ad victoriam, hunc sensum 
habet. Propter haec autem. quid? ** Et immittam ignem in Thaeman, et vorabit 
fundamenta moenium eius. ,, Thaeman Idumaeorum erat urbs spectabilior. Addu- 
cam itaque illis bellum, quod maximam illorum et imperiosissimam urbem prorsus 
consumet, atque a fundamentis cum moenibus suis convellet. 

** Haec dicit Dominus: super tribus sceleribus filiorum Ammonis et super qua- 
tuor non aversabor eos, propterea quod dissecuerint praegnantes Galaaditarum , ut 
dilatarent terminos suos? Et succendam ignem super moenia Babbae, et devorabit 
fundamenta eius cum ululatu in die belli, et conquassabitur in die consummatio- 
nis eius. Et ibit Melchom in captivitatem , sacerdotes eius principesque simul, dicit 
Dominus. ,, Paria de his quoque dicens, irasci tamen potissimum illis dicit, quia 
Israhelitarum praegnantes dissecuerant, Damascenorum saevitiem imitali; speran- 
les scilicet tolam. gentem perdere per hoc adversus foetas scelus: illorum insuper 
regionem possidere, ut latiorem incolatum haberent. Sed superveniet, inquit, ob 
haec hostis, qui Rabbae moenia destruet, quae erat illorum metropolis, Porro urbe 
a fundamentis pereunte, tantoque ardente bello, intolerabiles ob eam rem extol- 
lentur patientium ululatus. Urbs itaque supremum exitium experietur: ipsorum au- 
tem. idolum, Melchom appellatum, abducetur pariter captivum cum sacerdotibus 
cunctis ac principibus populi. 
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** Haec dicit Dominus: super tribus sceleribus Moab et super quatuor non 
aversabor eum, eo quod combusserit ossa regis Idumaeae usque ad cinerem? ,, 
Quod in reliquis cunctis dicat nationum iniquitates, quas contra Isralelem moli 
tae sunt , exploratum est, Et quidem hoc item loco haud mutato sermonis tenore, 
ob vindicandum Idumaeae regem haec se adiungere ait; quum tamen in superio- 
ribus paria interminatus Idumaeis videatur. Sed quia rex Idumaeae aliquando vo- 
luit pacem amicitiamque cum Israhelitis componere, indignati ob id Moabitae bello 
appetiverunt Idumaeam odio Israhelitarum: et cum victores extitissent, ceu victo- 
riale quoddam sacrificium idolis suis regis Idumaeae obtulerunt mactationem , immo 
ipsum et holocaustum in ara fecerunt. ld enim valent verba: combusserunt ossa re- 
gis Idumeae usque ad cinerem, oblationem dicens et caedem, in qua ipsum ho- 
locausti ritu cremantes , ossa eius in cinerem redegerunt. Ait ergo Deus, indignari 
se Moabitis, quia odio [srahelitarum , tantam adversus Idumaeae regem iram exse- 
ruerunt. Quid inde porro? ** Immittam ignem in Moab, et devorabit fundamenta 
urbium eius. Et morietur in virium infirmitate Moab cum clamore ct clangore tu- 
bae, Et disperdam iudices ab eo, eiusdemque principes omnes interficiam cum 
ipso, dicit Dominus. ,, Adventabit enim, inquit; hostis cunctas eorum civilates 
vastaturus; adeo ut ad extremam redacti miseriam, neque ferendae magnitudini in- 
flictorum malorum pares, cum clamore maximo inter bellicarum tubarum clango- 
rem inorlem oppetituri sint. Atque ut summatim dicam, tantum erit illorum exi- 
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tium, ut neque iudex eorum aliquis neque princeps superfuturus sit, cunctis eo-. 


dem tempore occidione deletis. 

Sic autem narratis quae finitimis eventura eránt ob ipsorum adversus Isralie- 
litas iniquitatem, convertit se mox propheta ad res populo quoque suo eventuras; 
demonstrans quod sicut illi puniendi erant ob suam contra populum peculiariter Deo 
addictum iniquitatem; ita etiam populus poenam non effugiet ingrati sui erga Deum 
animi. Meminit vero in primis tribus Iudae, quam praecipue poena dignam cen- 
set, propterea quod circa Dei templum habitans, nihilo tarnen minus irreligiosa erat. 
Sic autem fatur. ** Haec dicit Dominus: super tribus sceleribus filiorum Iudae et 
super qualuor non aversabor eos? ,, Peccantes hos saepenumero odisse se dicit, 
quia in impietate sua perseverarunt. Mox etiam poenae causam dicit: ** propterea 
quod abiecerint legem Domini, et mandata eius non custodiverint. Et deceperunt 
eos vana (idola) sua quae fecerant, post quae abierant patres eorum. ,, Namque 
et hi nullam mandatorum meorum rationem habere voluerunt, et idolorum cultui 
se addixerunt, consentanea patribus suis facientes. Quid ergo? ** Immittam ignem 
in Iudam, et Hierusalem fundamenta vorabit. ,, Perdam, inquit, hostium manu 
cunctos regni illius cives, et Hierusalem cum ipsis. ,, Exploratum est prophetam 
haec de Babyloniis dicere, qui Hierusalem demoliti sunt, et ludae tribum capti- 
vam transtulerunt, Ceterum in sequentibus, de Israhelis id est decem tribuum ma- 
lis loquens, Assyrios ut par est nominat, qui tribus illas abduxerunt captivas. Quam- 
obrem apparet unam veluti existimari a propheta populi captivitatem ab Assyriis 
ac Babyloniis peractam: quamquam reapse alii fuere qui decem tribus ceperunt, 
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Assyrii scilicet: Babylonii autem, qui Iudae tribum abstulerunt: et quidem teinpus 
aliquod intercessit: sic tamen universi populi contigit compleri captivitatem , coe- 
ptam a decem tribubus, et in Iudae tribu absolutam. Quare et prophetae. eventu- 
ras populo res denunciantes,, modo illos modo hos memorant, quia ambo populum 
unum conslituunt; atque ad unam communiter captivitatem traducti fuerunt; et- 
jamsi haec distinctis temporibus contigit. 

** Haec dicit Dominus: super tribus sceleribus Israhelis, et super quatuor non 
aversabor eum? Postquam dixit, se illos propter continuala peccata iuste aversari, 
narrat in sequentibus illorum iniquitates plurimas: ** propterea quod vendiderint 
argento iustum. ,, lustum nunc non dicit hominem virtute ornatum , sed illum cui 
in litium controversia ius aequum reddendum erat, Ait igitur propter pecuniam 
proditos fuisse liomines, quibus aequitas iuris favebat, Intendensque adhuc verba ait: 
** et. pauperem propter calceamenta. quae terrae pulverem calcant. ,, Usque adeo, 
inquit, turpe lucrum suum ampliaverunt, ut pauperum ius propter vilissima munera 
venderent. ld enim valeant verba: propter caleeamenta, quae terrae pulverem cal- 
cant, quod sane indicium manifestum erat, nullam aequi haberi rationem, si tam 
facile ob vilia munuscula ita se gerebant. ** Et pugno verberabant capita paupe- 
rum. ,, Loquitur de iisdem, aitque non solum defensos non fuisse ius petentes pau- 
peres, sed licenter etiam verberatos, Unde addit: ** et viam humilium declinabant, ,, 
Quumque illorum acta recte se haberent, contrariam sententiam tulerunt, despicatui 
habentes ipsorum humilitatem. ** Ft filius ac pater eius ingrediebantur ad eandem 
puellam , ut contaminarent nomen Dei sui. Et vestimenta sua funiculis alligantes , 
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faciebant velamina iuxta altare: et vinum de calumniis bibebant in domo Dei sui. ,, 
Propter immanem libidinem, naturae leges pensi non habebant, paterque ac filius 
proterve iisdem feminis miscebantur: tantae se blasphemiae apud Deum reos facien- 
tes, quem invocare videbantur. Quin etiam papiliones ex suis vestibus sibi apud 
altare tendebant, ne loci sancti quidem propinquitatem reverentes, ibique hanc li- 
bidinem explebant. 'Tum de pauperum damno, quos multiplici iniustitia vexabant, 
sollemnitatem sibi quodammodo non sine crapula intra Dei domum constituebant. 

* Et tamen ego sum qui exterminavi Ámorrhaeum a facie eorum, cuius alti- 
tudo sicut cedri proceritas erat, et robur ut quercus: abstulique fructum eius de- 
super, et radices eius subter. Ego sum qui vos de regione Aegypti eduxi, et quadra- 
ginta annis in deserto circumduxi, ut Amorrhaeorum regionem possideretis, As- 
sumpsique de filiis vestris in prophetas, et de iuvenibus vestris in sanctificationem. ,, 
Vos inquam talia patrastis beneficiorum meorum immemores: nec quod ego Amor- 
rhaeum talem tantumque ac potentem prorsus destruxerim, nullis eius relictis in 
terra vestigiis: nec quod vos servituti mancipatos de Aegypto eduxerim: nec annis 
quadraginta multifariam vos in deserto aluerim; donec Amorrhaeorum regionem 
nullo humano iure ad vos pertinentem potestati vestrae tradidi. Praeter haec om- 
nia, nonnullos vestrum, publicae utilitatis causa, propheticae quoque gratiae feci 
participes: denique et ex vobis aliquos delegi, qui accuratiori meliorique vitae ge- 
neri addicti, ornamento ceteris essent, Et quia haec omnibus perspicua erant, pa- 
riter addit: ** numquid non ita est , filii Israhelis , dicit Dominus? ,, Profecto haec 


"verissima , negari a vobis nequeunt. Tum superioribus consentanee addit. ** At vos 
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sanclificatis viris vinum propinastis: et prophetis mandastis dicentes: ne prophe- 
tetis. ,, Vos quidem in gratiam meam constanter iniurii fuistis, dum et liomines 
vitae puriori deditos, participare vinum coégistis, nec non reliqua oinnia, a quibus 
secundum propositum suum abstinere volebant: denique etiam prophetas, quomi- 
nus opere suo fungerentur, prohibuistis, Quid inde porro? 

** Quapropter ecce ego volvo subter vos, quemadmodum volvitur plaustrum sti- 
pula plenum. Et peribit fuga a cursore: et fortis non possidebit vires suas: et pu- 
gnalor non salvabit animam suam: et sagittarius non sustinebit: et velox pedibus 
suis non salvabitur: et eques non salvabit animam suam: et validus non inveniet 
cor suum in potentatibus. ,, Tales ego vobis poenas adducam, vt plaustri instar 
valde onusti, et propter grave onus impositum, dum trahitur, stridorem edentis, 
pressos vos malorum pondere, ululatibus ac gemitibus, multa cum vocis conten- 
tione , indulgere opus sit. Tum neque expedito ad cursum fugere mala licebit , ne- 
que forti suae vires proderunt, neque ad pugnam bellumque paratus salutem. con- 
sequi potis erit: sed et sagittandi peritus impossibile negotium habebit: neque si 
quis pedum pernicitate valet, salutem consequetur: neque item. equos agitare do- 
clüs; postremo ne ii quidem qui suis viribus valde confidunt, rationem invenient 
qua haerentem sibi virtutem exserant. His ob malorum magnitudinem demonstran- 
dam dictis, pergit porro. ** Ille qui nudus est die illa effugiet, dicit Dominus. ,, 
Pro eo ac dicat: pauperrimus quisque , et ob egestatem vilitatemque suam nullo in 
pretio apud alios. habitus, hie solus salute potietur, negligentibus eum comprehen 
dere vilitatis causa hostibus. Mox ante dictis sequentia connectit, 
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* Audite verbum hoc, quod locutus est Dominus super vos, o domus lsra- 
helis, et adversus omnem tribum quam Aegypto eduxi , dicens: verumtamen vos co- 
gnovi de cunctis tribubus terrae: idcirco u]lciscar super vos omnia peccata vestra. ,, 
Neque perfunctorie haec aestimetis a Deo de vobis pronunciata: nam qui vos om- 
nes de Aegypti servitute liberavit, singularem prae cunctis hominibus sollicitudi- 
nem vestri ostendens, idem nunc quoque ad vos loquitur iustam minitans poenam , 
eo quod ingrati benefactori lanto extiteritis, ** Si omnino ambulabunt duo pariter , 
quin inter se mutuo revelent? ,, Ad dictorum confirmationem, deinonstrandum- 
que haud temere haec dicta fuisse , subnectit sequentia huiusmodi: si fieri potest , 
inquit, ut duo longam pariter emetientes viam, invicem celent profectionis cau- 
sam, neque hanc inter se communicent, ul coniuncta senlentia iler absolvant ; si 
hoc inquam fiet, tum etiam hostes absque Dei voluntate vos adgredientur, ** Si ru- 
giet in silva leo, nisi habuerit praedam; si dabit catulus eius vocem suam omnino, 
nisi aliquid rapuerit. ,, Si fieri potest vit leo de spelunca sua clamet, nisi ferae ca- 
piendae' immineat; vel si aliquid videat, non rapiat. Nam etiam vocabulo catulus 
leonem denuo dicit : veluti ubi dicitur: quid est homo, aut filius hominis? Si ergo, 
inquit, haec fieri possint, tunc continget etiam, ut hostis vester adversus vos im- 
petum faciat, quin simul omnes vos tamquam praedam venaticam capiat. ** Si cadet 
avis in terram absque aucupe; si demittelur laqueus in terra, quin aliquid com- 
prehendat. ,, Sicut enim, inquit, aves ab aucupibus capi solent; et laquei tunc 


IN AMOSUM CAP. II. ioT 
lumgüra. OxmisTav, éxrad" ày m € evADgufaviv uÁAMamv, vsu vu Üpds T0 Too 
puivan PE. gary dans, 7 soap XD rapa Slap Vonóvsuy Te xg) cuAMg a zc- 
pian y gy dh gi d; aly uaAwsiar àmuyovmey Gus. * El Qurio] oxAmryz e moM, 
ij Agàs à TWonOnetrai. ,, El éedigeras depo caAmy[ O- & miM Bonzioni, uà và 
Tif ono. iy fjuireraa Vr 377 avoptray ddhAia, &diZizai € Uugs d9vosDu; v, dB2a- 
Bd; 7 co^sjuxdi; dx2cu, au Any os. ** El deu glas 3e aroM y lo xieos 2, Vmroinmty. s, 
'Qe di (a2sa ddusa ov pn a9 v 10a fueran fw, tm; àd'ubzTY 4g) à CAQA Y 
mb)uv  ÜweTiegy cuj Blooai qgxg , p. 9a VmagasorrO» Oui. 

** Aum pi moimry xopiog 6 310; egy ugs iav ay orota Alp mu diiar durd ave? 
Gh- d'ax«g dvrd. Gir aveothiras. ,, OD mivur &di huds wazlo q3v0uidu, du! onteu. 
Dg díduxay jv üimdv 0; me? Tp cogmyuaTuy ÜaMrap dr wu plonSa) à dx- 
4dpa, C &zp idis zujdéoow Vma4y M AM 7 Üpermtpar d; Av eidtinrs 31. Eco idpomy 
ÜjAv xoxáv Y aknar, yap Gre Tt C Umio Gv VuijeSa] MAAM. ** Aker Vot/zirog y xg) 
"is o3 Qofn9rmeraj; xpi D 6 Diis (gant, C sis 0) aestrrdóoi; », Obr. v Avr Qe 
oOwyoudps uaa, d'uvaTor en Qo 2gpdri2a) T url 93 à Yeropauvogdpu, 5x 
aw uds pn ju diss Umprrüday vois dur duzamw. « "AmiyaDgme aequis 6r Aaso- 
exu, € EX Tus segue Cn yy Alea xz) same, suani V mà ion Xa peas , 
xdi idvry Suvugzà. ToAAg 6» uezto duis y v2] xalzduuastiar 6k duri quj 0e ty 
feu Grarnoy duris, At xUexO-. s. Os 99 msucu ddp O- qo X? oroala 9v3 plea 
vmi, TL izoudpa, müym; dü Qno desieui Te xg| aio mi i Y Xagracaur 
óxLudpo iadxn XP. T. ddwietepv xizelura; rà duvaciia: àn dva2oy (oppo oia oi 
ena Vmp metev , éopiLosdoa xg durdy & wu uicti jo Um dixaiar dwmois Vor 


excidere cum aliquid compreliensuri sunt; ita et vos tantum malorum perpeti ne- 
cesse erit, hostibus divina voluntate irruentibus et comprehendentibus , immo et in 
captivitatem vos abducentibus, ** Si clanget tuba in civitate, et populus non ex- 
pavescet, ,, Si fieri potest ut tuba in civitate clangente, consternatio non accidat 
iis qui rei causam ignorant; tunc vos quoque poteritis intrepidi atque indemnes 
bellicam audire tubam. ** Si erit aerumna in civitate, quam Dominus non effece- 
rit. ,, Sicul ista impossibile est non ante dicto modo fieri, ita impossibile est et 
civitati vestrae quamlibet aerumnain accidere , nisi eam Deus vobis adduxerit. 

** Quamobrem nog faciet Deus quicquam, nisi revelaverit disciplinam suam 
servis suis prophetis. ,, Itaque ne nos quidem temere apud vos loquimur, sed quae 
Deus nobis commisit dicenda; qui ante rerum eventum, vult per nos significare 
futura, et quae ad correptionem vestram acturus est; ul noscatis inflictorum ma- 
lorum causam, et quo auctore et quam ob rem eventura sint. ** Leo rugiet, et 
quis non timebit? Dominus locutus est, et quis non prophetabit? Nec leone igitur 
magnam vocem edente, fieri polest ut bestiae non expavescant: neque Deo reve- 
lante , fieri potest quominus nos cum timore obsequamur voluntati eius. * Annun- 
liate regionibus apud Assyrios, et provinciis. in lerra Aegypti, et dicite: congre- 
gamini super montes Samariae, et videte mirabilia multa in medio illius, et op- 
pressionem in ea: et ignorat quae imminent coram ipsa, ait Dominus. ,, Quasi 
iam fidem impetrasset , se voluntate Dei populo significare futura; omnes, inquit , 
Assyrii atque. Aegyptii venite Samariam, et videte, quanla ibi sit infirmiorum op- 
pressio; dum non reputat fore ut iustam sibi propler sua facinora Deus poenam 
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talem imponat. Nam eum Assyrii eam obsederunt, illos etiam qui illinc ad Aegy- 
pios profugerant, indidem retraxerunt, et apud ipsam Aegyptum puniverunt: sicut 
etiam. apud Oscam dicitur, quod ex Aegypti calamitate procedent, et. excipiet eos 
Memplis, et eos Maclhmas sepeliet, Propterea igitur ad eos loquitur, ut poenae 
suae causam cognoscant, ** Qui thesaurizant iniquitatem et miseriam in regionibus 
suis. ,, Mullam enim et immodicam adversus pauperes iniquitatem exercuerunt, 
multimodis eos adficientes iniuriis. 

** Propterea liaec dicit Dominus: Tyrus, et in circuitu terra tua desolabitur, 
et detrahitur. ex te fortitudo tua, et diripientur regiones tuac. ,, Ea propter, in- 
quit, adducet vobis Assyrium. Deus, qui "Tyrum, et universam tuam in circuitu 
terram, id. est. proximos omnes, in solitudinem rediget: in tantum, ut nulla spes 
tibi reliqua salutis sit, tali tantoque hoste obsidente; qui post omnia finitimorum 
absumpta, tuam quoque regionem praedando depopulabitur, ut nihil tibi aestima- 
bile superfuturum sit, Deinde gravitatem quoque exitii quod. patientur significat. 
** Haec dicit Dominus: quemadmodum si extrahat pastor de ore leonis duo crura 
aut extremum auri:ulae, sic eruentur filii Israhelis, qui habitant Samariae, ex ad- 
verso tribus Damasci, ,, Tanta, inquit, vestra fiet ruina, ut paucis adinodum salva- 
tis, res nihil differre videatur, ae si ove a leone comprehensa et adeo consumpta , 
vix exiguae eius parles a pastore possint ore leonis excidentes colligi: quas quidem 
is contemnit , utpote. excarnificatas et alimoniae non idoneas. Hoc enim denotatur 
per duo crura et extremum auriculae, Sie nimirum pauci oppido et hu miles ex hoc 
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bello supererunt, de illis nempe qui Samariam incolunt ex adverso Damascenorum; 
quos perinde ac se, ab hostibus mactari videbunt. Namque et "Tyri antea et nunc 
Damasci meminit, ut magnitudinem malorum ostendat; et quod nemo ne de fini- 
timis quidem in Assyriorum incursione evadet. "l'une enim evenit quod in prohoe- 
mio patefecerat, nempe omnium illorum exitium, 

** Sacerdotes , audite et contestamini in domo lacob, dicit dominus Deus om- 
nipotens: quia in die qua ulciscar iniquitates Isralielis super eum, uleiscar et su- 
per altaria Baethelis, et suffodientur cornua altaris, et humi decident: et. conte- 
ram alque percutiam domum pinnatam super domum aestivam: et. peribunt domus 
eburneae , aliaeque multae dissipabuntur, dicit Dominus. ,, Haec, inquit, ii. prae- 
cipue audiant qui impio idolorum sacerdotio funguntur: ut hinc iam discant, quod 
eum Deus a populo poenas impietatis exiget, tunc. omnia etiam idolorum altaria 
suffodientur, belli ludibrium effecta, Nam verbo Baetliel idola dicere voluit, a parte 
totum. Dicit autem suffossum iri cornua altaris et humi casura , quia tota illorum 
magnitudo, et tota pompa, quam a sacrilegorum adorantium cura habebant, fun- 
ditus destruetur. Nam et illorum, inquit, domos a fundamentis convellam, Porro 
pinnatam dicit pro hiemalem, quia de domo loquitur undique circumsepta pro- 
pter frigoris externam vim, Vult autem dicere, ubique se demoliturum. domos, 
ita ut neque aestivae parles illarum remaneant neque hiemales. Immo etiam no- 
biliores apud eos aedés prorsus destruam;$ id. enim innuit vocabulum eburneae; 
quae item multis cum aliis corruent, eo quod unum adversus cunctas decretum 
Dei latum sit, 
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CAP. IV. 


** Audite verbum hoc, vaccae Dasanitidis, quae estis in monte Samariae, quae 
oppriinitis pauperes , et conculcatis egenos , quae dicitis dominis vestris: date nobis 
ut bibamus. ,, Abhinc ad mulieres convertit sermonem , quae inerti ac superbo vi- 
lae generi intenlae, pauperibus iniurias faciebant praepotentia sua. Tali more uten- 
tes, et viris suis eliam dominantes , his abutebantur ad indigna patranda auxilia- 
ribus: quod factum a lezabele apparuit, cum Achaabus contradictionem reveritus 
est, utpote iustam, Nabuthis; illa autem scelesto et impudente cruentoque modo 
utens, ne occidere quidem dubitavit Nabuthem, ut eius vineam usurparet , quam ille 
aequa de causa concedere recusaverat. Vocat autem ipsas vaccas Basanitidis, quia 
feroces admodum saevaeque nutriebantur illo in loco vaccae, lam postquam dixit 
de iniquitate erga pauperes, addit: quae dicunt dominis suis, date nobis ut biba- 
mus, Nempe ut significet , illas ne viris quidem suis, quos ut rectores revereri na- 
turae lege oportebat, verecundari ad luxuriam suam abuti: illis propemodum irm- 
perantes omnia facere quae ipsarum libidini favebant. ** lurat Dominus per san- 
etos suos, quoniam dies veniunt super vos, et tollent vos in armis, et cos qui vo- 
biscum sunt in ollas succensas iniicient: et eiiciemini nudi, mulier atque vir, co- 
ram invicem: et proiiciemini in montem Ármanam, dicit Dominus. ,, Decrevit Do- 
minus rem quae mutari non potest : hoc enim denotat verbum iurat; tempus adfore 
quo de his poenas dabitis: supervenient enim vobis hostes, qui vos captivatos in- 
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tolerandis irretient. malis: quia nempe cunctis simul spoliati bonis, cum pravi mo- 
ris mulieribus, et cum subservientibus ad peccandum viris, captivi ad Assyriorum 
regionem ducemini, Àrmanam vero dicit montem. Armeniorum, qui tunc in di- 
tione Ássyrioruin erat, " 

** [ntroistis in Baethel, et impie cgistis, In Galgala, et multiplicastis praevari- 
cationem. ÁAdtulistis mane victimas vestras, in triduum decimas vestras, Et legerunt 
deforis legem, et invocaverunt confessionem. ,, Hoc loco sedulitatem erga idola illis 
exprobrat: id enim valent verba, in Baethel atque Galgala introistis; ita idolorum 
cultum de more significans: et quidem alacriter admodum praevaricantes, sacrificia 
sedulo adtulistis. lam in triduum dicit, vel tres dies intelligens ob ostendendam 
frequentiam qua sacrificia offerebant: vel peculiarem aliquem. modum, quo sacri- 
ficia apud idola peragehant, Illuc autem. decimas quoque intulistis, et legem quan- 
dam pro libito vestro: legistis; et foedera super hac apud idola fecistis: atque ut 
summatim dicam, omnia illa quae vos decebat secundum divinam legem Hieroso- 
lymis praestare Deo, haec in. praedictis locis erga idola, ex institutionum mearum 
norma fecistis. Quibus praeclare subiungit. ** Annunciate, quoniam hacc dilexe- 
runt filii Israhelis, dicit Dominus. ,, Omnibus exploratum sit istorum erga idola 
studium, ut simul constet quamobrem poenas luerint. Quid vero? ** Et ego dabo 
vobis staporem dentium in cunctis urbibus vestris, ct indigentiam panum in om- 
nibus locis vestris; et non revertemini ad me, dicit Dominus, ,, Equidem multam 
faciam vestri contritionem, et plurima necessariarum rerum egestate premam ; ne- 
que tamen idcirco emendati ad me declinabitis, Nam dentium stuporem dicit, pro 
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gravi contritione; sicut eliam apud beatum Davidem: Deus conteret dentes eorum 
in ore ipsorum: inolas leonum confregit Dominus. Vult scilicet summam contri- 
tionem dicere, et quasi ad dentium stuporem deventuram. 

* Ft ego prohibui a vobis imbrem, cum adhuc tres menses superessent ad 
messem, Et pluam super unam civitatem, et. super alteram civitatem non pluam. 
Et convenient duae civitates in civitatem unam ut bibant aquam, et non satiabun- 
tur. Et vos ad me non estis reversi, dicit Dominus. ,, Subtraxi autem vobis imbrem, 
quamobrem in maximam sterilitatem incidistis: nam locutio, tribus ante messem. 
mensibus , hoc significat: etenim eo toto intervallo continuata siccitas, universalem 
frugum facit perniciem, quae neque ali neque pinguescere queunt: prohibet deni- 
quíe , quominus idonea armentis pascua suppetant. lieliqua autem pro more contin- 
gente dicit: quia in nimiis siccitatibus, aéris quoque saepe contingit aliquem fieri 
turbinem, et exiguam pluviam sparsis decidere locis, cuius tamen nulla est erga 
frugum incrementum utilitas, Non dabitur ergo vobis usui sufficiens pluviarum co- 
pia, sed vix tenuis particula erit, ut alius quidem locus humectari videatur, alius 
omnino sit aridus; niliil fruges iuvante hac exigua ministratione. Evidenter vero de- 
fectum imbrium depinxit, dum ait civitates simul duas vel tres turmatim abituras 
jn locum, ubi aquam inveniri didicerint: neque quantum sibi usui foret illinc re- 
portaturas, breve illic solamen experlas. Neque vos idcirco ineliores fiemini. ** Per- 
cussi vos ardore et aurugine, et impietatem vestram mulliplicastis. ,, Variis vos mor- 
tibus implicui, vos vero impielatem auxistis. ** Quos multiplicastis hortos vestros, 
et vineas vestras, et ficela vestra, et olivela vestra, devoravit eruca; et ne sig 
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quidem reversi estis ad me, dicit Dominus. ,, Fructus ego omnes vestros eruca ab- 
sumpsit: vos tamen iidem qui antea mansistis, ** linmisi vobis morlem in via Ae- 
gypti , occidique gladio iuvenes vestros, cum equorum vestrorum captivitate: el tra- 
duxi ignem per castra vestra in ira mea; et ne sic quidem reversi estis ad me, dicit 
Dominus. ,, Profugos vos ad Aegyptum spe salutis, illic mortibus caedibusque im- 
plicabo: insuperque reliquos omnes ex vobis cum omni re sua familiari in capti- 
vitatem abducendos curabo: vestram omnem multitudinem igne veluti consumens, 
per hostilem persecutionem. Et ne tunc quidem resipiscetis. 

** Subverti vos, sicut. subvertit Deus Sodoma et Gororrha , et facti estis sicut 
torris erutus de igne; et ne sic quidem conversi estis ad me, dicit Dominus. ,, 
Postremo generalem vobis vastitatem intuli' aeque ac Sodomis et Gomorrhis ; feci- 
que vos, torris instar ardentis, molestis iinplicari et exuri calamitatibus; sed neque 
ab his emendationem aliquam potuistis accipere. llis dictis, quod nempe ob eos 
casus , non sint facti meliores, addit. * Quapropter sie faciam tibi , Israhel: post- 
quam sie fecero tibi, praepara te ut invoces Deum tuum, Israhel. Quia. ecce ego 
firmans tonitruum, et creans spiritum, et annuntians liominibus christum eorum: 
faciens mane et nebulam, et gradiens super eccelsa terrae, dominus Deus, no- 
men ei omnipotens. ,, Sed quamquam tales erga me fuistis, ego tamen postquam 
illa mala experti fueritis, res vestras in meliorem statum convertere cogito. Si ergo 
modestiores ab his malis effecti, respicere ad me volueritis; sicut aérius spiritus 
quum sit mollis et resolutus, levis rarusque omnino, nihilominus adeo in turbi- 


nem convolvi potest , ut editus illinc tonitrui fragor terrae incolis fiat intolerabilis; - 


15 


" 


.dh. 


p. v3. 


* Ps, CIV. 5. 


14 THEODORI MOPSUESTENI 
1) mois X yl2, 6 duros 5 xd) TE. xa9 Uude pa(noALo iyázyiai TÀdclu, x TH 
disAzieuwy Üpüv cwmeiay CxQaivoy juclu- uluse à ci Küegr T psy BamAta, 
9; map ipS «esyleiS Tetra E31 TET, d; By mÀdewr brty xegmrac, Avcdey 7e jüv 
TÀ xgrriov agua. , 9, Varan X9y xfsCoder €'« m. olxda: 6 299 4 óp9esr tpyatoudp(O- 
Cx extus , x9] bui Ao suse a] Té idv, x; Vumo wie dyaToAaig dfgAUwv TÉ WAlov, 
6 Vd vs wd) msonvo mv (rre rvryavav Tis 2/5, 0 duros SjeADom UD Üpür Dar m 
ex6r(O- Tue evptoege" ixqerdl 5 huesos dxLlo rhó f mig dais Rdovlur mücav T 
drnaealurar par Bapoma, dosAaw , Eindizo f. The aA Uic xndiuorlac cuqolc 
Laavsor Daspusludpor vp. ámárrev: &ve xbe1O- à xg) zooms T. &müvroy. Umápzeev: dY 
QA 5 ex TJ xuStAw ap duré yrojdpoy FhnctraTo Tà mapóry2. O0 Suvuasor 5 8 
aue xéxAunx& 7? Küeor, o0 GbU- xeneir ufus uovor, müvras * ciu- GEaAey dose Umuc 
qum TuurW xgAdy doOne T) Quy Dx T, uA &oTeOV T. 2eigty us, C 6» Tuis mepth- 
vai pes. jai zroympdO te * oeig is 59 én(n09u. à weneir Use xaAd vi dez T Afeadn, 
dx; 5 cÉaAwy uerus usvov. 
KEQ. E. 

** "Axigure Y 260v TíTov, Or io 2gp zv VQ. Uis Doldor: olxoc IcegnA Vav- 
cvv* Xx" a3 ees T. dvaglaay agir (O- T "IceanA VopaAsy Chi di oic arsi ix 
Tav 6 dyigiy prlo. ,, Mlubras 3fà v. evesxajusvav 7. Aucw T xgxav, dzaAd quA 
xa9us éio9u Y muoetar: dfà utm; 1X. QoBdy v xg) eweeovicuv, di! Cuava ' esc 
auetvoiuy Cota Ns uopoc Sola Jh, Quoiv, áfin Ti a9 Uuac meilaxgm 9 dfe Tis 
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ita etiam ego maximam in vobis conversionem rerum faciam, ex insperalo maxi- 
mam vobis salutem ostentans. Denuntio itaque tibi Cyrum Persarum regem, qui a 
me idcirco eligetur, ut maximo imperio potitus, finem malis vestris imponat, et re- 
ditum in propria imperet. Nam qui mane facio de tenebris, et nebulam conflari 
sino, quam ortu solis dissipo, sublimisque omnino supra terram resideo, idem ego 
veslras aerumnas quasi tenebras quasdam dissolvam, et quasi diem, prosperitatis vo- 
luptatem faciam illucescere: et quamlibet vobis molestam gravitatem dispellens , hac 
mea providentia palam me cunctis superiorem ostendam: sum etenim dominus ía- 
ctorque omnium, Sic igitur per universalia illa a se facta, praesentium fecit fidem. 
Non est autem. mirandum, quod. christum appellaverit Cyrum; quandoquidem non 
unctos tantummodo, sed. electos quoslibet hoc indigitare vocabulo scriptura solet. 
Velut /jllud: nolite tangere christos meos; et in prophetis meis nolite malignari. 
Christos enim hoc loco non unctos dicit, sed ipsum Abrahamum, qui electus tari- 
tummodo | fuerat. 


CAP. V. 


** Audite verbum istud , quem ego scilicet assumo super vos, planctum: domus 
Israhelis cecidit, non adiiciet amplius ut resurgat: virgo Israhelis proiecta est in 
terram suam , non est qui erigat eam. ,, Significata in praecedentibus malorum so- 
lutione, minatur iterum more suo punitionem; hac quidem terrens et ad mode- 
stiam componens, illa autem ad paenitentiam invitans, Fletu, inquit, dignae res ve- 
strae sunt: lapsu gravissimo propter vestras praevaricationes corruistis, unde suble- 
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vatum iri nulla spes , quum tanta sit tristium casuum magnitudo. ** Propterea haec 
dicit Dominus: ex qua urbe egrediebantur mille, relinquentur in ea centum: et ex 
qua egrediebantur centum, relinquentur in ea decem domui Israhelis, ,, Tanta 
enim vestri ab hostibus strages fiet, ut vix centum de mille, vix decem de centum 
in unaquaque urbe coinperiendi sint. ** Propterea haec dicit Dominus domui Isra- 
helis: quaerite me, et vivetis: et nolite quaerere Bethel, et in Calgala nolite in- 
trare, et ad puteum iuramenti ne ascendatis: quia Galgala captivata captivabuntur: 
et Bethel erit quasi non existens, ,, Consulo igitur vobis ut ad me spectetis , absti- 
neatis a Bethel et Galgalis et a puteo iuramenti, ad quae nunc concurritis , idola 
et daemones illis locis adoraturi: scitote enim, haec ominia vobiscum in solitudinem 
redactum iri. ** Quaerite Dominum, et vivetis: ne losephi domus succendatur ut 
ignis, qui devoret eam; et non erit qui extinguat domum ( ardentem ) lsrabelis. ,, 
Omissis illis, Deo adhaerete, ne punitio a Deo, quasi ignis, vos omnes comburat: 
neque, si Deus mala haec vobis immiserit, invenire defensorem vobis licebit. 

** Qui facit in excelso iudicium, et iustitiam in terra posuit. ,, Haud decet 
vos quibuslibet Dei ad vos minis vel promissionibus fidem negare: ipse enim est qui 
iudicium atque iustitiam tum in excelso exercel, tum etiam in terra collocavit. 
Nimirum dicit: hic est, qui vobis patientibus iniuriam ab hostibus ius reddere po- 
test: et illos quidem punire qui tanta inferunt mala; demonstrare autem iustitiam 
atque iudicium, quod pro vobis regionis huius incolis exseret, magnum atque ex- 
celsum et omni mirabilitate plenum. Confirmansque dicta , ait: ** qui facit omnia, 
et trapnsformat. ,, Revera enim et omnia facere ex nihilo, et facta transmutare , ut 
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voluerit , expedite potest. ** Qui convertit in mane tenebras mortis, et diem nocte 
obtenebrat. ,, Ipse potest mortalia pericula in splendidum iucundumque gaudium 
convertere; et eos qui in splendore versari videntur, aerumnarum tenebris facile 
obruere. Vult enim hoc loco ex generalibus concludere, posse Deum res quoque 
illorum pro suo libito commutare; et modo ex aerumnis in prosperitatem , modo 
contra ex prosperitate in aerumnam transfert, ** Qui vocat aquam maris, et effun- 
dit super faciem terrae, dominus Deus, nomen ei omnipotens, ,, Ipse, qui maris 
aquam nubibus attollit, et per universam terram effundit, valet nunc etiam Assy- 
riorum exercitum , amplitudinem maris imitantem, contra vos ira sua effundere, 
cum sit dominus universalis, et quicquid sibi libuerit peragere valens. ** Qui divi- 
dit contritionem super fortitudinem, et miseriam super munitionem adducit. ,, Ipse 
pressuram molestam sublevans, validos reddit etiam illos, qui calamitatibus sunt de- 
bilitati: vicissimque subita miseria complet qui magnis viribus pollere videntur. Is 
cum voluit, res vestras a meliore statu transtulit ad deteriorem: rursusque siquando 
voluerit, in meliorem facile revocabit. 

** Odio habuerunt in portis arguentem, et sermonem sanctum abominati sunt. ,, 
Abhine rursus incipit iniquitates illorum exponere. Prophetas quidem , peccata ipso- 
rum coarguere atque emendare a Deo iussos, oderant: et abominabantur quaecum- 
que hi apud eos concionabantur,, hortando ad vitiorum fugam, et virtutis amorem. 
Dictio autem in portis, sic intelligenda. Mos priscus fuit, gravissimae cniusque rei 
consultationes a civibus in portis urbis fieri: et hostium etiam de re aliqua legatio- 
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nibus, iisdem in locis respondere. Immo etiam maiora iudicia ibidem exercebant, 
ut cunctis urbem ingredientibus vel egredientibus tractata negotia innotescerent. 
Propterea beatus dicit David: non confundentur, cum loquentur inimicis suis in 
portis: quia ibi responsiones exteris dabant. Item: et garriebant adversus me qui se- 
debant in porta; utpote qui plerumque illic coetus suos habere solebant. Pari nunc 
modo arguentes in portis dicit: quasi ibi curarent prophetae voluntates Dei prae- 
dicare, ubi cunctis quae dicebantur manifesta fiebant, neque civibus tantum verum 
etiam exteris si quando ad urbem venirent. Deinde in sequentibus de iniquitatibus 
illis loquitur, quas et antea dixerat. ** Idcirco, pro eo quod pugno pauperem per- 
cutiebatis, et dona electa accepistis ab eo, domos laevigato lapide aedificastis, in 
eis non habitabitis: vineas desiderabiles plantastis, et vinum earum non bibetis. ,, 
Quoniam mala pauperibus inílixistis, et eorum quaeque optima diripuistis , aedes- 
que speciosas ex iniusta compilatione aedificastis, nec non agros multa sedulitate 
excoluistis ; probe scitote vos lis cum iniustitia adquisitis non fruituros: nam nec 
in illis domibus permanebitis, neque ex huiusmodi agris fruges percipietis. 

** Quia cognovi multa scelera vestra, et gravia peccata vestra: iustitiam vos 
conculcantes , accipientes pacta pretia, pauperes in portis deprimentes, ,, Haud' me 
latet multitudo ac magnitudo scelerum et peccatorum vestrorum, neque quod mu- 
nera cum iuslitia commutastis, quibus acceptis, pauperum judicia contra verita- 
tem praevaricati estis. Atque hic etiam portarum mentionem intulit, iuxta quod 
antea diximus. ** Ideo qui intelligit, tempore illo tacebit, quia tempus malum est. ,, 
Ergo cum poela minaciter vobis praedicta advenerit, ii qui intelligere prout par 
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est sciunt, malorum veluti magnitudine attoniti, malent silentium tueri, tempus 
hoc esse putantes quo illa longe ante praedicta eventura erant. * Quaerite bonum 
et non malum, ut vivatis: et sic erit vobiscum dominus Deus omnipotens, Sicut 
dixistis, odite malum et diligite bonum, et restituite in portis iudicium: ut mise- 
reatur dominus Deus omnipotens reliquiarum losephi, ,, Verumtamen quamdiu tem- 
pus superest, consulo vobis omnibus ut a vitio recedatis, et virtutem amplectamini. 
Sic enim vobis continget prosperitate frui, Deo suam praestante tutelam, propterea 
quod honesto studentes, a deteriore via resilistis. Et si vetere mutata sententia in 
portis more solito iusta volueritis exercere iudicia , consequemini divinam clemen- 
tiam, quae plurimos vestrüm salvabit. Iosephum autem heic dicit decem tribus, 
a praecipua inter illas, Ephraimi dico, qui filius Iosephi fuit. 

** Propterea dicit dominus Deus omnipotens: in omnibus plateis planctus, et in 
omnibus viis dicetur lamentatio, vae! vae! ,, Sed quia praedictas monitiones pensi 
non habuistis , lamentationum ac planctuum plena erit urbs et regio, propter edi- 
tae ab hostibus stragis magnitudinem, ** Vocabitur agricola ad luctum et planctum, 
et ad illos qui lamentari sciunt: et in cunctis viis planctus; quia transibo per me- 
dium tui, dicit Dominus. ,, Agricolae etiam omisso agresti opere, planctibus va- 
riis et luctibus et lamentationibus occupabuntur, editam simul lugentes ab hostibus 
stragem, et terrae infructuositatem, Haec autem patientur, Deo per medios illos 
cum exercitu hostili transeunte, et talibus tantisque malis obruente. ** Vae deside- 
rautibus viam Domini! Cur vobis haec dies Domini? Ipsa quidem haud lux est 


IN AMOSUM CAP. V. 119 
veytirmdv, VroAjauy At4r, 6n kA9Vro dX T xgxg à Quart C. ulostri, d dh m; dos- 
S12. evesstai rois 265015 DU Ero A64, VAseroaron Quciy is 7 jusgay Gxcvlo Uon- 


Ürrouiris Lb o) meworrts iA, [AE 7 À Cotsey ügiv vu! z9d vp 


apti iráyerar exi os tla. gj Uodify uem T) id 


or msvopdpos. 





p orm. 


*Ov gom iav entry ir3epr Q- cx eins 7& Atorr (Os, eg) x9) ipm dur v. " 


^ ie é siarnd hon tic * olov, xj dapdcy Tus aps durd £3 *orényer, E din 
duro pie Bo extr Q- 5 husea T uugins, € 6 ed; Q jriQoc &x eer etos Tis s » 
Ar Varndiby poros » WEAR DE. Rusgae ? gemma mda" [^ » &ü s Qna , 
xe 6dóv LÁ dxurae Atovrog (qodbv, km Y mwo^uv xa(adbauor lpereoi 5 Bep x 
T m» Gh iprisifovras AvjetivouAvm , mi Tho oixias sjaxndscas 5 T oluíar , Aucw €j- 
ga mva iy xay dmór DEUTETA m aede m rix Tvejouyayay Y "niea 
$ oiwaw, d-Oegov ^o Upeug Auofen, Ex, dyaryxn Tul Tolérp u rocuurlo deg x2- 
x&v xg Svpu[doy rorrov, dQóxro aei avem Tij ahoryii T Ute; , exor (O- $i T i 
ens uris à iuipar s 2i dioi mom TE mrapórmey cx oT égSuA I e desrm T 
olnsio ; &xe d xg] $n. Qna dxscarms AD mavxneow ao mo pato T ipodoy Coi 
T oA dovA onte. Cx ^ TE xaT auriez M Ld dfe fire, v dyd^yxm Ty "oÀt- 
páay itsurer LL & durf, 8s Gbv- olxou sis doen Giu olxelouc , aute di 
&9iv &di Cx TR mÀÉOY Bjáv, Cx T pro aor 4 olxíag fon T aly pg oociar Serra 
buds T moo "Gc dh Te (xUmw. üspucw, ob ex0(os 4D) Y xe cxdyoy didysms 
six de T m nezfniias eumd Yabd'aZw £naA. * Megaionug. dmürua, Tig bopsas oux, 


agi o0 pX& lagparSu ép P manyoperw Og. s» Au. di Y o8 Qoa uon feta QAI, xz) 


sed tenebrae, ,, Quoniam multi improbitati prorsus dediti, quasi falsa prophetae 
vaticinarentur, dicere audebant: veniant sane quae vos dicitis ac portenditis mala, 
si certe verbis vestris veritatis aliquid inest; ait nunc propheta: miserabiles apprime 
estis, qui diem illam expetitis, quam venturam non credentes, experimento vide- 
bitis quantas vobis per malorum multitudinem adducet tenebras. Deinde similitu- 
dine etiam dictum suum confirmans ; 

** Quemadmodum, inquit, si fugiat homo a facie leonis, et occurrat ei ursa: 
et festinet ingredi domum, et dum innititur manibus suis super parietem , mor- 
deat eum coluber; numquid non tenebrae dies Domini, et non lux? et caligo et 
non splendor in ea? ,, lac similitudine voluit diei illius terribilitatem ostendere. 
Veluti, inquit, si quis in via audiens leonis incursum, urbem versus diffugiat: tum- 
que in ursam , quae circa urbem occurrentes laniabat, incidens, in domum suam 
spe mali vitandi properet; moxque ibi necessitate aliqua parieti manum suam im- 
pingens, repente a colubro mordeatür; nonne huic, post tantam malorum expe- 
rientiam tantumque periculum , inevitabili demum colubri morsu icto, diem illam, 
quae ceteris lux apparet, tenebras videri necesse est? ita ut nihil coram oblatum 
propter malorum angustias cernat, mortem vero propemodum oculis suis praesen- 
tem spectet? Sic omnino vos, inquit, audita hostium quaqueversus incursione , ad 
urbem vosmet recipietis: ibi vero tumultu turbati, quem fieri imminentibus hosti- 
bus necesse est, domos vestras introibitis, sed ne id quidem plus vobis proderit: 
ex angulis enim aedium extractos abducent vos hostes in captivitatem ; iam vero ta- 
lia patientibus, quid ni tenebras diem illam videri necesse erit? Posthinc ob illo- 
rum improbitatem demonstrandam, addit. ** Odi, repuli festivitates vestras, et non 
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odorabor in coelibus vestris, ,, Propter morum vestrorum improbitatem , solleinni- 
tates etiam quas ad mei honorem celebrare creditis, odio habeo, neque eas excipio, 
** Quod si mihi obtuleritis holocausta et sacrificia vestra, non suscipiam , et salu- 
tare conspectus "vestri non respiciam. ,, Etiamsi igitur sacrificia vel holocausta ob- 
tuleritis, salutem ex respectu meo sperantes ob haec impetrare, non admittam, ne- 
que quicquid feceritis pensi habebo. Quid ergo? ** Transfer a me sonitum carmi- 
num tuorum: psalmum organorum tuorum non audiam. ,, Desine psalmorum car- 
mina mihi componere, quoniam ne haec quidem mihi cordi sunt, 

** Et volvetur quasi aqua iudicium, et iustitia quasi torrens invius. ,, Dum 
vestram considero vitam, et secundum hanc iudicium meum de vobis instituo, iu- 
stissimam video a me vobis impositum iri punitionem , quam reapse vobis omnibus 
adducam, quasi torrentem amplitudine sua prorsus intransibilem. Num hostias et 
sacrificia obtulistis mihi in deserto quadraginta annis, o domus Israhelis? ,, Quod 
nulli curae mihi victimae sint, inde vos potissimum poteratis cognoscere, quod 
quadraginta annis in deserto, nihil huiusmodi a patribus vestris exegi: et tamen 
ego perpetuam illorum curam gessi. * Et admisistis tabernaculum Molochi , et si- 
dus Dei vestri Rhemphan , simulacra quae vobis formastis. Et transferam vos ultra 
Damascum, dicit dominus Deus, cui nomen omnipotens. ,, Vos tamen de- hone- 
state cogitare nolentes, sacrificiis delinire me speratis, qui ceteroqui nullam. mei 
rationem habetis, sed idolis studiose adhaeretis. Molochum vero dicit adoratum ab 
eis idolum: tabernaculum vero Molochi , id est idoli templum , frequentatis, eique 
curam impenditis: immo et sideris cullui vacatis, cui Dei appellationem attribuistis. 
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S sl; Ai9uje Y. ja Alw , € xorráfdnre Conci alg "yaa 7E OuopuAav, Tis xegTicas ex 
macay T jamAaaly miruy, si zÓslora 621 à, Ge4a, avraly 7. VMeriepy GeAov. ,, TIeeatA- 
Hebraicae linguae periti aiunt hunc esse luciferum. Quin adeo apud simulacra 
etiam , quae vestris manibus fabricastis, tempus omne consumitis, Iamvero qui ido- 
lis adhaeretis, et nullam religionis meae sollicitudinem geritis, placare me tamen 
sacrificiis speratis, quae nihil certe vobis proderunt; abducemini enim in loca a 
vestris sedibus longe distantia; id enim vocabulo Damasci innuit; nempe a parte, 
quaelibet loca longinqua. Beatus ergo Stephanus in sanctorum apostolorum acti- 
bus, testimonio hoc in sermone ad ludaeos utens, transferam vos ultra Babylonem, 
ait; loca heic designata apertius nominans. Et quia a Deo apostatae circa idola tem- 
pus terebant , addit. 


CAP, VI. 


** Vae contemnentibus Sionem, et confidentibus in monte Samariae! ,, Sed 
enim vos infelicissimi , qui Sionem montem et excultum in ipso Deum deseruistis; 
Samariae vero constitutisque illic idolis adtenditis! ** Vindemiarunt primitias gen- 
tium, et ingressi sunt sibi ipsis, domus Israhel. ,, Non reputantes quanta vobis 
contulit ille qui in Sione monte omnem sibi exhiberi cultum iussit Deus: nec quod 
plurimas gentes earumque principes caedens et omnino destruens, ingressum in 
ea loca vobis incolatumque concessit. ** Transite in Chalanem, et videte: et ite 
inde in Emath magnam: et descendite illinc in terram alienigenarum, et ad optima 
quaeque regni horum: si latiores termini eorum terminis vestris sunt. ,, Peragrate 


(1) Ita Stephanum cum Amoso breviter ingenueque eoneiliat Theodorus. Placet autem heic Grotius: 

* Lucas rem magis spectans quam verba, u/fra Babylonem ait; recte, nam Assyria et Armenia, in quam 

» transportati fuerunt Israhelitae, ultra Damascum et Babylonem sunt. » Neque displicet Vatablus qui 

interpretatur hebraicum pun num in regionem a vestra remotissirmam. Conf. etiam Simon. lex. 
; 16 


* Act. YI. a2. 
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enim , inquit , alienigenarum et finitimorum omnium regionem: et postquam maxi- 
mas ipsorum urbes lustraverifis, aestimate vestrae regionis magnitudinem ac lati- 
tudinem prae illis: ut comparando noscatis, quantam vobis prae illis omnibus ad 
habitandum terram concesserit, ut in ea spatiose admodum vitam degeretis. Postea 
rursus improbos illorum actus vituperat. 

** Venientes in diem malam, propinquantes et attingentes falsa sabbata: dor- 
mientes in lectis eburneis, et lascivientes in stratis suis: comedentes haedos de 
gregibus, et lactentes vitulos de medio armentorum: plaudentes ad vocem orga- 
norum, quasi stabiles res existimarunt et non fugaces: bibentes vinum defaecatum , 
et unguentis primis peruncti: et niliil patiebantur süper Iosephi contritione. ,, Ve- 
rumtamen vos diem illam experiemini, quae maximum vobis malorum examen ad- 
ducet: qui sabbata observare simulatis , non religionis gratia, sed ut ad peccandum 
otio abutamini: multum insuper in lectis etiam statisque luxum lasciviamque ex 
pauperum rapina ostentantes , haedorum quoque ac boum, et cuiusvis generis ani- 
malium macellum instruitis: et inter organorum cantica et manuum plausus vinum 
apponitis defaecatum, quà bibere largius possitis: denique unguentis quoque sele- 
ctis ungimini. Haec autem faciebatis , sperantes constantem illorum usum, et num- 
quam vobis defuturum: nec reputare voluistis qualis et quanta vobis poena foret su- 
stinenda. Nam losephi contritionem heic quoque dicit partem pro Israhele toto: 
id est in mentem vobis non venit contritionis, quam nunc ea propter patimini. 
** Ideo nunc captivi erunt sub principatu dynastarum: et auferetur hinnitus equo- 
rum ex Ephraimo. Quia iuravit Dominus per semet ipsum dicens: dominus Deus 
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virtutum , abominor ego contumeliam lacobi, et regiones eiusdem odi, destruam- 
que urbem cum omnibus incolentibus ipsam. ,, Quia minas flocci facitis , experi- 
mento ipso agnoscetis praedictionum veritatem : abigemini enim captivi omnes sub 
principibus magna potestate praeditis: quare ommis vester apparatus bellicus cum 
equis prorsus disperibit. Nam quia vestram omnem nequitiam abominatur Deus, 
quam in eius contumeliam consummare non dubitatis, ita ut urbes aeque ac re- 
giones sceleribus his redundent, merito urbes vestras omnes ac regiones cum in- 
colis wastabit. Deinde ob ostendendam solitudinis magnitudinem ait. ** Et erit, si 
remanserint decem viri in una domo , morientur: et remanebunt reliqui: et sument 
domestici eorum: et conabuntur efferre domo ossa eorum: et dicet iis qui prae- 
sunt domui, num adhuc apud te est? Et dicet: nequaquam. Et dicet: tace, ut 
non nomines nomen Domini. ,, Profecto his dictis inest obscuritas multa ad ex- 
planandum: videturque locus similis illi in genesi ubi de conventione sermo est 
Labani et lacobi inter se, circa ovium partus, utros horum hic vel ille haberet: 
nam certe et illud laborat in verbis obscuritate , nec nisi interpretando , sensus eius 
deducitur ad claritatem, Oportet autem et praesentis dicti sensum exponere , obscura 
dictione nobis recitatum. Nimirum haec ait propheta, significare volens maximam 


fore vastitatem, Nam saepe, inquit, in ampla ac numerosa familia vix decem re- 


manebunt homines, ceteris belli multifariam interfectis: quomodo et in superiori- 
bus dixit, de centum decem superfuturos; et de mille, centum. Tum mortuis in- 
quit ceteris, ii qui superfuerint, sedulam dabunt operam ut omnia extinctorum 
corpora quae intus iacent, efferant ac sepulturae tradant. Hoc autem ait, quia mul. 


* Gen. XXX. af. 
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timodis in bello strages fiunt, et varie occisi in diversis aedium partibus iacent: 
acciditque interdum, ut hoc rerum statu partes quoque aedium nonnullae convel- 
lantur et in corpora decidant. Ideo etiam, conantur, dixit; ut significet laboriosum 
nec facile habere negotium eos qui cadavera omnia mandare sepulturae voluerint. 
Deinde ait: lassitudine confecti ob elatorum cadaverum multitudinem , verba quae- 
dam facient, mutuo altercantes, num omnia exportata sint corpora, an adhuc ali- 
qua insepulta iaceant, Et quidem domui praesidentes denotat illos qui ex universo 
numero, decem remanserant. Quasi ergo mutuis sermonibus ita loquentes introdu- 
cit. Postquam vero cuncta efferre et sepelire cadavera potuerint, tum demum nul- 
lum iam remanere de extinctis cognoscent , dum altum aedium silentium videbunt , 
ob occisorum multijudinem et inquilinorum solitudinem, paueis admodum relictis in 
tam magna domo tantoque habitantium numero. Quare taciturni in talibus tantisque 
malis fient; ac prope amissa voce, propter aerumnae summam gravitatem, mente 
tum revolvent, quaenam tam dirorum malorum causa extiterit: quod nempe, divino 
cultu neglecto, contemptoque universalis Domini nomine , idolis se addixerint, id- 
circo haec sibi evenisse mala, captivitatem , aedium ruinam, interfectorum multi- 
tudinem , habitantium solitudinem. Addit ergo quasi ad dictorum confirmationem. 

** [deo ecce Dominus mandat, et percutiet domum magnam ruinis, et do- 
mum parvam scissionibus. ,, Quasi causam dicens, cur tantus futurus sit labor 
mortuorum corpora efferendi ac sepulturae tradendi, propterea Deus, inquit, do- 
1nos omnes seu magnas seu parvas, partim aliquo detrimento adíigiet; id enim de- 
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notatur verbo scissionibuss partim universali, nam verbum ruinis hoc dicit, Neque 
tamen divise dicit, domum magnam ruinis, parvam scissionibus percutiet; sed, ne- 
que magnam domum neque exiguam absque poena fore: ceterum diverse, alias qui- 
dem domos detrimentum passuras , alias omnino fore prosternendas, prout in bello 
diuturnaque obsidione usuvenit. Et dictorum certitudinem ostendens, subdit, ** Si 
persequentur in petris equi, ,, Nemo certe equos per petras aget, sed illuc potius 
ubi locus favere equorum cursui potest. Sic ne vobis quidem haec contigissent , 
nisi causa patiendi ea per vos extitisset, ** Si reticebunt ad feminas. ,, Neque pro- 
fecto in medio feminarum equi quiescent, praesentibus illis quae illorum impetum 
admittere possunt. Sic neque hostes ad vos adgrediendum inertes erunt, vestris 
peccatis occasionem praebentibus ut ita contra vos se gerant. ** Quia convertistis 
in furorem iudicium, et fructum iustiuae in amaritudinem. ,, Nunc en, inquit, 
vestris digna factis haec patiemini, Deo ad irara commoto ut iudicio de vobis de- 
cernat; et quia vos poenam meritos scit, hanc malorum vobis inferet amaritudi- 
nem, Mox denuo inhoneste ab iis acta recitat, quorum causa praedicta mala eve- 
nient. ** Qui nullo bono verbo laetamini: qui dicitis, nonne ex nostra fortitudine 
cornua habemus? ,, Prophetarum consiliis non vultis auscultare, qui vos peccantes 
commonefaciunt, atque ad honestum revocant: sed vestris viribus semper tribuentes 
"de hostibus cunctis victoriam , nihili aestimatis minarum gravitatem, quasi nunc 
quoque obsistere hostibus valeatis. Quid ergo? 

** Idcirco en ego suscito adversus voe, domus Israhelis, gentium exercitum, 
qui vos conterent, quominus ingrediamini in Aemath, et usque ad occidentis tor- 
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** Obnw d'a joi xbesO-* id Ganoort dxeidtor Moos in ioi, v, id& Bpe- 
x» d, Tày 6 Bana, e feu, dav cuvrtAMerg T Qaryay 7 adero 4 ic 5 eImov, 
xvegs xügut , lAec ofloa- vig dvactad 7 Laxajd, 9n Uugosos 6015 p (ayónzor xvejs 5i 
qéro* xg) TET) o0 ja3 )floorro, At94 xsexQO». ,, Teva] 0 dxekdioy m8 xg) Beguoeor 
Abd 23389», àv o 1p & daxüe1ov , To 5 ? BafuAdwvior idu, d; &y VmAdooo- 
4djpav cà € dqgancuirmey &rarzu, dxeidis ri C Boteyu d'ixlo* Ou ác doy, Qui, 0o 
mAOog abrapxag Ur &mrarra dQarlon, T Ox. ei yis dvadidóalpor xapzrov, avegartcuv , 
Quoiv, Jymau. ovy vnl: do9lza, avis alalegtgi voie Wjwrkegie, boy 1p Tib ao20- 
rentem. ,, Ob has ergo cogitationes vestras, omnium quotquot ubique sunt poten- 
tium dominus, hostes vobis suscitabit, qui maximam vobis malorum vim adducent, 
ita ut ab Aemath (dicit autem locum terminalem finitimis illorum obiectum) usque 
ad finium vestrorum extremitatem, universalis futura sit calamitas. Ergo loquitur 
sub regnis Hieroboami loaso geniti, cuius reapse aetate hic ipse propheta vixit. 
** Constituit ( Hieroboamus Ioasi filius) fines Israhelis ab introitu Aemath, atque 
ad mare occidentale: ita ut constet fines israheliticos fuisse, qui his nominibus 
denotantur. Dicere autem vult, mala illinc initio ducto, vos quoque omnes corre- 
ptura, quia nemo hostium manus evadere poterit. Atque hinc ex rebus ipsis cogno- 
scetis, ne praeterito quidem tempore quicquam vos, absque Dei potentia , adver- 
sus hostes valuisse. Ecce enim nunc, subtracto illius auxilio, in tanta malorum 
pressura versamini. Hic subnectit propheta revelationem quam vidit, ad dictorum 
suorum confirmationem. 


CAP. VII. 


* Haec ostendit mihi dominus Deus. Et ecce foetus locustarum, et ecce bru- 
chus unus, Gog rex. Et erit, si compleverit vorare foenum terrae, Et dixi: Domine, 
Domine, propitius esto, Quis suscitabit lacobum? quoniam modicus est, Poeniteat 
te, Domine, super hoc. ,, Vidisse se ait locustarum bruchorumque multitudinem : 
et illae quidem Assyrios, hi vero Babylonios denotabant: quia venturi erant, et 
omnia quasi locustae et bruchi consumpturi. Sed cum vidi, inquit, multitudinem 
talem omni terrae fructui vastando parem; procidens, inquit, veniam postulavi pee- 


IN AMOSUM CAP. VIL. 121 
apo o A39 O-, Gegv 5 T). afeaAat9trmer T óXj»nta^ dvivmeor. Ji 20v iys- 
Ap O- ag) T. je donor T. cwmeiar, d jui 9uóc TAsuc Toi dpi An0v0; TOiS 
Suumtegis, Yi T9 xpd'Tloy ua (n Ba29i T. vediyu Tu" 00x. édiEaro di, Qua, rho dinaw 
(airlo 6 9v , bxadh p Cora. iam T. áuZprmoRrmey dumoi iryd'ro v0 mAsüSog* o0 aen 
5 9uvuadar à das Tory 6 BamMuc, kradh € doxvelor «vepres, xz BaGuAuvioi; 
AuT! Cxdyo, "oA29] x9) 9p. exuOuav VOvdy cuutcenror sic e TÜASMpV* (Y 7p ou 
iani dot 5 Yàry, Eztp Vumusráumer Gy. e donorr(O- P aoAius oTi, Ou cx Toig dp- 
xum cvpjusgputiros" ob 9 ddi2ev 6m Q 6 dosve1os avegmeov kOvdy aoAAdly Exegzd, 
xj uar. éx&yoy b BafuAum(O»" && Xrarras JO TE aupamür T oixdav, dir ouO fac 
Aady, 3x. daree Lo Q mrapávay wj cvpemegrtley duris ul aoMqup. Eire suy irigar 
"CoxaAvlw A4. 

*« Obss td'aZt uoi xüex(O- 0 Sé C id'à Ont T. d'ixho Gr vex xg1oc, C 
xaTWpaye ? dffjvosoy T ToAALD, X) xg mipat 7 unidas xj sim, voit xómuco: d, me 
dvasnod (5) laxa $n &2u59soe 5015 jurasüncoy xugis Voi murq* C TETo o0 p *fjon- 
Taj, A54 xbex D» 6 Svis. ,, "ESwaouplo oio quai Juv e Sur, xa20uUrx. 3. d'ixho 
xg.9' lo Xm dixalav dioi mois dlesrmvoi , MP dxesfaac và € cEezowoe "RAM 
TU xar àvT/s olxovojuey siScee* CxdAsct )j ép mm) , brad voa ms mpuoeAas fy To 
7à mwcezyudpa: dp o0 dh, Q1, v» 77 lrceanAurd y. zÀ89 (O^ dfüaxq vaptoitoc xa z- 
vauexótdpor idv, my tanen. flora, mà, pow. airov TÉ xou dmpiyam di 
'ecDa Tíro Sw. 'AAAa C girl Yaokaov-]y A64. ** OUrac td'a£t uoi xber Ds xg) 
id'à àyio iem Eh mino, ddiarira: xg) ér Ti odeh durd. ddüpas- xd] das xóesO- 
«veo; us" id'à y érruoso ddiparzt Cv uArQ 2go0 js "lregnA: Gxén p3 eve 38 
catis nostris dari, cernens perditarum rerum numerositatem , et superstitum pau- 
citatem. Immo vero de reliquiarum quoque desperavi salute , nisi Deus peccatis no- 
stris propitiatus, rem in melius commutaret. Verumtamen non admisit precem hanc 
Deus, quia maiorem peccatorum nostrorum numerum existimavit, quam ut mise- 
ricordiam vellet impertiri. Iam nemo miretur quod Gogum regem memoret: etenim 
et antea Assyriis, et Babyloniis postea, multi de scythicis quoque populis auxilia- 
res belli erant: quorum rex erat Gogus; cuius facit mentionem non tamquam belli 
ducis, sed tamquam regnatoribus suppetias ferentis, Scimus autem Assyrium prius, 
et deinde Babylonium, multis imperavisse populis: quos omnes cum satrapis suis 
seu regiis praefecturis , non est incredibile bello socios interfuisse. Aliam rursus re- 
citat abhinc revelationem. « 

** Sic ostendit mihi dominus Deus. Et ecce vocavit iudicium in igne Domi- 
nus: et devoravit abyssum multam: et devoravit partem. Et dixi: Domine desine 
modo. Quis suscitabit Iacob , quia modicus est? Poeniteat te, Domine, super lioc! 
Át hoc non fiet, dicit dominus Deus, ,, Vidi, inquit, rursus Deum vocantem iu- 
dicium, quo res hominum iudicare solet: namque horum omnia severe et multa 
cum inquisitione scrutandi mos ei est, Porro in igne vocavit, quia tali poena digna 
facta existimavit. Quo igne lsrahelitarum multitudinem (quam abysso comparat ) 
cum absumi viderem , rursus exclamavi , deminutionem aliquam mali postulans. Ni- 
hilominus Deus non annuit, Sed iam tertiam quoque narrat revelationem. ** Sic 
ostendit mihi Dominus: ecce vir stans super murum adamantinum , et in manu 
eius adamas, Et dicit Dominus ad me: quid tu vides, Amos? Et dixi; adamantem. 
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Et dixit Dominus ad me: ecce ego impono adamantem in medio populi inei Isra- 
helis; nequaquam ultra addam ut pertranseam eum. Et destruentur arae risüs, et 
initiationes Israhelis desolabuntur: et consurgam adversus domum Hieroboami cum 
gladio. ,, Demonstravit mihi quendam, inquit, super adamantino muro stantem, 
qui manu item adamantem tenebat, Porro haec erant indicia firmae atque insolu- 
bilis a Deo latae adversus Israhelitas sententiae, nimirum uti adamas duritie sua 
omnia superat. Cum omni igitur, inquit, firmitate adducam populo mala, nec diu- 
tius dissimulare peccata eius patiar. Destruentur autem arae omnes, apud quas 
idola colendo voluptatis fructum capiebant. Et omnia ut breviter dicam vastitati 
tradentur, quotquot nunc ab ipsis ob daemonum culturam fiunt. Quin et univer- 
sam regnantis nunc Hieroboami potentiam bello pessumdabo. Videtur autem heic 
domum Hieroboami dicere pro toto regno; ex principe gentem totam significans. 
Porro exploratum est, Hieroboami temporibus evenisse Ássyriorum expeditionem 
contra Israhelem. 

Cum haec propheta genti Israhelis eventura praedixisset , propter varias per- 
petratas impietates atque nequitias , Amesias qui apud Bethel sacerdos erat, et tanti 
sceleris populo universo dux; animadvertens quod si ea ulterius propheta dicere 
pergeret, segniores in idolorum cultu plurimos faceret, quippe qui vaticiniorum pro- 
phetae iam tenebantur metu, conatus est regem Hieroboamum in prophetam con- 
citare, quasi plurima adversus ipsum totumque regnum dicentem: quarum mina- 
rum ne auditu quidem tolerari immanitatem posse: praedicere enim regis mortem, 
et universi populi captivitatem. Manifestum id tamen mendacium erat, ad regem 
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quod adtinet; nihil enim eiusmodi propheta dixerat: verum Ámesias id callide di- 
ctis de populo implicuit, ut regem magis exasperaret. Cum rem tamen regi non 
persuaderet , timenti prophetam laedere , propter ea quae evenisse noverat sub pro- 
phetis nuperis Elia atque Flissaeo; praecipueque quia voluntate Elissaei Ieum avum 
suum ob ulciscendum Iezabelis et Achaabi scelus, ad regnum adsumptum sciebat , 
quod usque ad se, iuxta factas illi a Deo promissiones , devenerat; post haec , in- 
quam, propria instinctus audacia ita ipse Amesias cum Ámoso expostulàvit, ** O vi- 
dens, perge, recede in regionem tuam, et ibi vive, et ibi prophetabis. Et in Bethel 
non adiicies ultra ut prophetes: quia sanctificatio regis est, ct domus est regni. ,, 
Ironice dixit, o videns. Quia enim sic vocabant prophetas , utpote peculiares quas- 
dam visiones, Deo per revelationem operante, videntes; sicut etiam in regum. li- 
bris dieitur, a populo appellari prophetam, qui antea dicebatur videns; ironice, 
inquam, dicit, o videns, pro, o qui haec nuncias, abi hinc in terram Iudae, qua 
certe in regione constabunt tibi quae dicis: modo ab his locis absistas, ubi omnia 
ad israhelitici regni ius pertinent: neque tibi fas est homini de tribu Iudae heic 
diversari, et pro libito loqui, nostrumque regnum conturbare, 

Ad quae propheta pro facta sibi divina revelatione respondit: ** neque pro- 
pheta eram, neque prophetae filius. ,, Haud ego quasi artem. quandam eam rem 
didici, nec veluti hereditatem a patre accepi: nam divinae gratiae hoc negotium 
est, et iis quos Deus voluerit contingit. ** Eram autem eaprarius ego, et sycamina 
vellicans. ,, Id est pascendis capris occupatus, nec non terram pro facultate colens. 
Sycamina pro ficubus dicit: sicut etiam beatus David: occidit grandine vitem eorum, 
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et sycaminos eorum pruina. ,, Patet autem, cum vitibus non sycamina sed ficus 
periisse, ab eo dici. Vocabulum item vellicans, pro sarriens dicit et operà excolens. 
Voluit autem particulari hac sycaminorum mentione dicere se pascendis capris et 
ovibus et agriculturae deditum semper fuisse. Verumtamen Deus me ab ovibus , in- 
quit, abstractum (unde constat, eum pariter capras ovesque pavisse) prophetare 
iussit , et omnibus significare, quae populo imminebant a Deo: quae quidem non 
mearum erat virium ut scirem, sed solius docentis Dei, ob demonstrandam oracu- 
lorum veritatem. Nunc audi, quae ad te attinent: tu. quidem mihi mandas ut a 
prophetando his in locis abstineam , ne plebem ad has audiendas doctrinas congre- 
gem. Sed scias velün, cuncta a me dicta exitum habitura. Venient hostes, qui 
praeter multa alia quae patrabunt mala, tua quoque abutentur uxore in media urbe, 
inhoneste eam violantes: nati tui occidentur omnes cum aliis multis: et ager tuus 
funiculo divisus tradetur aliis qui loca ista possessuri sunt. ** Tuque in terra im- 
munda morieris. ,, Tu ipse morieris apud extraneos homines et scelestos (id enim 
valent verba, in terra immunda) ad quos cum reliquis omnibus captivus ducéris. 
His dictis, revelationem quoque his de rebus acceptam subiungit. 


CAP. VIII. 


** Ostendit enim mihi Dominus: et ecce vas aucupis. Et dixit Dominus mihi: 
quid tu vides, Amos? Et dixi: vas aucupis. ,, Iam vero significabat visio, fore ut 
instar avis aucupii arte captae, universus Israhel comprehensus atque captivus ab- 
duceretur, quin aliquis eum de manu tenentium possit eripere: quod si captus a 
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« "Axoveure di Go. oi ex 9AÍBorm sic To ecsi Tinh, xg) xa utor 
aile sov Sao ji oi AígnvE, "0T dnAdimera, 6 6 plo, e lemrositoo dps 1; oTi VEA 
TL idees, x dvoi£opdy Sreuupis, T8 mulu, puxelyy TÓ Ma gor, e png uia gi 
4u0) , € roifow, ud diwov, T xia éy dpyueia Twy, xg] vumavoy dy9 Man- 
dWygray, € Yo man; cedat; ipmopá,ó uaa ; » TaUzyu dU, Quoi, ugAieu. máyray 
epica, »ejs Üpgs vopacum , o) djZ carros MÀ T ddixon xenenudpor d'usactiaus els 
TY XE curhray ddilar, dyasdporrts ?) btasu alas 3 auuziUiwow i Tu Ts coa- 
visco passer aufugere iam mon poterit, ita quum visco validior sit adgredientium 
potentia , comprehendet Israhelitas et in servitium deportabit. ** Et dixit Dominus 
mihi: venit finis super populum meum Israhelem: non adiiciam ultra ut pertran- 
seam eum; et ululabunt lacunaria templi. ,, Demonstratarum sibi rerum vim dicit. 
Venit ergo, ait, tempus quo de omnibus poenae sumentur, et eorum cessabit li- 
bertas atque potentia: simulque desinet ipsorum impietas, et omne irreligiositatis 
ac peccati studium: non enim lam patiar dissimulare illorum nequitiam, neque 
haec inulta sinam. Templum quoque attinget calamitas, quia et ipsum in communi 
exitio igne inflammabitur. Porro apparet, quod iam saepe dixi, in praedictione ma- 
lorum, etiamsi de Israhele sit sermo, attamen a propheta connecti eliam ea quae 
tribui Iudae a Babyloniis imminebant, quo tempore et Hierusalem capi et incendi 
templum contigit. *€ ]lla die, dicit Dominus, multi cadentes. In omni loco proiiciam 
silentium. ,, Tunc, ait, ubique erit mors, et innumerae cadentium erunt caedes, 
partim occisorum partim in captivitatem abductorum, Silentium denique propter 
summam solitudinem omnia occupabit. Deinde rursus iniquitatum , quas frequen- 
tabant, facit mentionem, 

** Audite haec qui conteritis mane pauperes, et opprimitis in terra egenum: 
qui dicitis: quandonam transibit mensis, et negotiabimur? Quandonam venient sab- 
bata, aperiemusque thesauros, ut faciamus mensuram parvam, et augeamus pon- 
dus , faciamusque stateram iniustam, ut possideamus pecunia pauperes , et egenum 
pro calceamentis, et omni venditionis genere negotiemur? ,, Haec vobis maxime 
dicta existimale, qui iniustis semper oppressionibus pauperes atteritis , expectantes 
cuiusque mensis finem ob exigendos iniquos usurarum vestrarum quaestus: qui 
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item expectatis sabbata, non ut Deo per haec feriemini, sed ut utiliorem mercaturam 
faciatis , abutentes festali tempore: atque ut iniustos thesauros vobis coacervetis, et 
mensuras alque slateras parvas magnasque faciatis, ut utrisque in nundinis vestris 
muneribus abstinentes; id enim denotat dictio, pro calceamentis: atque ex qualibet 
mercatura aliquid lucrari curantes. Id. quippe valent verba: omni venditionis ge- 
nere negoliemur, lam adversus lianc vestram superbiam (superbiam enim nominat 
iniustitiam contra pauperes, quam perpetrabant, de Dei vindicta non cogitantes ) 
firmum tulit Deus decretum atque immutabile. Nam dictio, iurat Dominus, hoc 
significat, quod omnino oblivioni non tradet facta illorum: immo toto veluti ter- 
rarum orbe commolo , tantis eos per hostium incursionem obruet malis, ut omnes 
in luctu futuri sint, magnitudine pressi calamitatis. More enim aegyptiaci flumi- 
nis inundantis et mox recedentis, invadet vos hostis generaliter vastans, compre- 
hnendensque captivos ad suam regionem asportabit. Tunc vero, inquit, sol meri- 
die obscuratus videbitur iis qui in angustiis versantur; tenebrisque omnes se teneri 
putabunt propter malorum magnitudinem. Tunc omissis vitiosis sollemnitatibus, lu- 
ctui vacabitis: et pro antiquis canticis, largo fletui indulgebitis: pro molli veste , 
sacco induemini praesentium malorum indice: et vetere capitis ornatu omisso, calvi- 
tiem malis vestris congruam esse putabitis. Cuncti, ut summatim dicam, tamquam 
in luctu dilecti unigeniti propter excruciantem dolorem dégetis , incumbentium vo- 
bis malorum magnitudinem complorantes. Tum et alia praeter haec eventura, gra- 
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viora adhuc significans propheta , venient inquit dies, quibus non penuria tantum 
cibi potusque laborabitis , sed et gravissimam aliam patiemini penuriam, quia nempe 
nullum impetrabitis divinum oraculum, ex eorum numero quae per prophetas fieri 
solebant, ad aerumnosorum solatium. Áit nimirum, quod etiam apud beatum Oseam 
prophetam dicitur: sedebunt filii Israhelis sine rege, sine magistratu, sine sacrifi- 
cio, sine altari, sine sacerdotio, sine oraculis: quibus verbis significat cuncta haec 
captivitatis balylonicae tempore fuisse sublata. Idem vero nunc propheta nunciat, 
nempe: aerumnis trademini, et tunc prophetas expetetis, quos nunc negligitis; 
scire cupientes num aliqua in melius commutatio vos maneat. ** Commovebuntur 
aquae a mari usque ad mare: a borea ad orientem discurrent quaerentes verbum 
Domini , neque id invenient. ,, Id est omnis illa Israhelis innumera multitudo spar- 
sim ubique agitabitur, quaerens an uspiam propheta aliquis appareat, Dei volun- 
tate nuncians sibi eventura; quem tamen tunc non invenient. Deinde , peribit ait 
funditus quiequid nunc prádestantissimum vobis videtur et desiderabile: peribunt 
vestrae nunc ommi cura custoditae virgines: peribunt etiam formosissimi iuvenes. 
Haec autem quam ob causam patiemini? * Qui iurant per propitiationem Sama- 
riae , dieuntque: vivit Deus Dan; et vivit Deus tuus, Bersabea: et. cadent, et non 
resurgent. ,, Quia derelicto Deo omnium domino, Samariae idola venerari studue- 
runt, eaque deorum nominibus appellaverunt; ideo corruent lapsu prorsus irrepa- 
rabili. Deinde aliam recitat revelationem. 
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CAP. IX. 


** Vidi Dominum stantem super altare, Et dixit: percute super propitiatorium , 
et commovebuntur vestibula. Et dixit: incide in capita omnium: et reliquos ex ipsis 
gladio occidam, non effugiet ex eis, qui fugerit; neque salvabitur ex eis, qui inco- 
lumis evaserit. ,, Vidi, inquit, stantem super altare Deum; super illud videlicet 
quod Hierosolymis erat; et mandantem mihi ut propitiatorium percuterem , quod 
pro altari dicit; propitiatorium nempe appellatum, quia ibi sacrificia fiebant ad pro- 
pitiandum, Quod autem iubetur propheta illud. percutere, indicium erat fore ut 
reapse percuteretur et caderet. Addit ergo: et commovebuntur vestibula , ut nomi- 
nata parte dicat totum templum quassatum iri hac percussione: necesse enim erat 
ut altaris detrimentum universo templo commune fieret. Et signa, inquit, in om- 
nium capitibus pone, ut indicia sint, iam abhinc omnes signatos esse, ut exitio 
tradantur, quin periculum illud quisquam effugiat. Sicut enim in Aegypto signum 
Deus dedit sanguinem postibus domorum illitum, ob distinguendos neci addictos 
a salvandis; ita nunc mandat prophetae ut signum quoddam in capite omnium im- 
primat, iuxta divinam revelationem, ut cunctos morti traditum iri demonstret. 
Quod ut confirmet, addit: etiamsi usque ad infernum descenderint , inde eos edu- 
cam: el si ascenderint usque in caelum, inde eos detraham: et si in cavernis ab- 
scondantur Carmeli (id est montium, partem dicens pro universitate ) ego cos ve- 
stigans captivitati tradam: et si in maris profunditatem abierint , beluis ibi laten- 
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tibus consumam. Et post tot quae passi fuerint mala, turmatim omnes in captivi- 
tatem abducti, illic meo iussu merito peribunt. His addit. 

** Et obfirmabo oculos meos super illos in mala, et non in bona. ,, Pro eo ac 
si dicat: perseverabo illis instare, nec boni aliquid impertiar, sed eos emne malo- 
rum genus faciam experiri; quandoquidem horum se dignos operibus suis compro- 
barunt. Est enim Deus creator omnium ac dominus, qui universum polest vel solo 
tactu quassare orbem terrarum. Atque hoc idem huic quoque regioni faciet, de- 
creto quodam totam concutiens, atque in vastam solitudinem redigens, ita ut eius 
incolae omnes luctu corripiantur. Nam instar fluvii aegyptiaci, invadens eos hostis, 
multos interficiet, et reliquos vi pertrahens in captivitatem abiget, Tum dicta con- 
firmans: ** qui aedificat in caelo ascensionem suam, et promissionem suam super 
terram fundat. ,, Hic, ait, qui semper in caelo se ostendit, quà ascendit ibique 
degit, cunctis supereminens, omnia confirmans quaecumque in terra se omnino 
facturum promiserit: hic qui aquam de mari extollit et in universam terram effun- 
dit; idem nunc quoque agit, dum Assyrium, multitudine sua mare exaequantem 
in regionem vestram immittit, Sunt enim haec Dei opera domini universalis et crea- 
toris. Deinceps, ut ex hac Dei sententia vecordiam Israhelitarum.coarguat , addit. 

* Numquid ut filii Aethiopum vos estis mihi, filii Israhelis? ,, Num similes 
filiis Aetliopum apud me vos constitui; quibus ego quidem nihil peculiare contu- 
lisse videor. ** Nonne Israhelem de terra Aegypti eduxi? ,, Neque enim, sicuti vos 
de Aegypto sumens, acerbo illo servitio exemi, talisque ac tantae et nihil ad vos 
pertinentis regionis dominos feci; ita par aliquid Aethiopibus fecisse visus sum. 
** Et alienigenas de Cappadocia, et Syros de Bothro? ,, Botlrum nonnulli aiunt 
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dici pro iis quae nunc appellantur Carae, aliàs vero Charran. Ego vero hac superflua 
disquisitione omissa , quae nihil sensui intelligendo prodest, quicumque demum heic 
denotetur locus, praesentis textus significatum exponam. Quippe haud dicit: alie- 
nigenas ex Cappadocia eduxi, et Syros ex Bothro; sed contrarium potius adfirmat, 
se nempe nullum eiusmodi beneficium aliis contulisse, cuiusmodi Israhelitis; ita 
ut hos oportuisset gratiorem prae ceteris animum erga Deum conservare, Namque 
et illud exploratum est, quod si forte etiam illos pari modo in libertatem vindi- 
casset, omnino providentiam quandam circa eosdem adhibuisse diceret, cuius prowi- 


dentiae scopus cunctis facile esset compertus. Sed enim Israhelem, non simpliciter , 


tantum. ex Aegypto eduxit, sed multa cura illi adstitit, quó idoneum redderet, ut 
ex ipso salus universalis appareret Christus dominus. 

Ergo quid demum dicit? Migrationes multae de locis in alia loca fuerunt; ve- 
luti Tharrae, qui beati Abrahami pater fuit, quique de regione Chaldaeorum egres- 
sus, in Charran migravit, atque ibi deinde mortuus est. Unde et contigit ut postea 
Abrahamus transiret in Palaestinam. Constat etiam beatum Iacob cum universa pro- 
genie in Aegyptum incolatum suum transtulisse, Simile quiddam et aliis contigit , ut 
credibile est: et quidam de Cappadocia egressi, et ad loca alienigenarum migran- 
tes, mixti sunt illis, parsque eorum evaserunt, Ex Bothro item ad Syros alii trans- 
gressi, apud eos manserunt, et cum ipsis coaluerunt, Volens itaque Deus dicere ne- 

(1) i305» heic intellizere videtur nomen proprium Theodorus probabilius fortasse, qu»m Hieronr- 
mus, qui appellativum apud LXX. iudicabat iu comin. ad hune locum, En verba: pro Cyrene, -fquil 
€t quinta. editio ipsum. verbum. hebraicum posuerunt. CLA: sepluaginta foveam, id. est &cSgev:. Theo- 


dotio parietem : Symmachus Cyrenem , quem et nos in hoc loco sequuti sumus. 
(2) Videlicet ex hebraico CP. 
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mini se tanta beneficia largitum , quanta lsrahelitis, primo ait se eos haud illo or- 
dine apud se habuisse, quo Aethiopes, a parte scilicet cunctas gentes denotans: 
tum dicere pergit se nullius parem umquam curam gessisse: solos enim vos Aegy- 
pto eduxi multis cum miraculis et insperato prorsus agendi modo: deduxique in 
talem tantamque regionem, cuius vos dominos feci quamquam nullo iure ad vos 
perlinentis. Neque tamen ad praedictam terram eo modo pervenistis, quo alienige- 
nae ex Cappadocia miscelli, vel Syri de Bothro, venerunt: etenim hi migrationes 
quasdam fecerunt, nihil mirabile habentes, neque ullum meum prae se ferentes pe- 
culiarem favorem: praeter quam quod isti in proselytorum ordine sunt apud illos, 
quibuscum versantur, Át enim vos quantis ego prodigiis liberaverim, notissimum est: 
quomodo per desertum deduxerim, quomodo in promissam terram introduxerim, 
el quanlae vos possessores regionis fecerim , omnibus qui illam antea incolebant 
peremptis: quantam denique vobis prae cunctis hominibus et quam constantem cu- 
ram impenderim, Quorum omnium causa , cum eximium mihi deberetis obsequium, 
nullum tamen beneficiorum erga vos meorum respectum ostendistis, Quid ergo? 

** Ecce oculi domini Dei super regnum peccans, et auferam illud a facie ter- 
rae: verumtamen non in finem auferam domum Iacob, dicit Dominus. ,, Propter 
hunc sane ingratum animum, auferam vos de terra, et in captivitatem expellam tam 
nequam regnum: non tamen patiar plenum vestri consummari exitium, memor 
voluntatis meae , qua tantam vobis curam impendi. ** En ego praecipiam, et venti- 
labo domum Israhelis, quemadmodum ventilatur in ventilabro, et non cadet frag- 
mentum super terram. ,, itu. ventilantium in "area, et secernentium a palea tri- 
ticum, tradam vos gentibus in captivitatem: laud vero absolutam vestri perniciem 
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faciam , conservans illos quos hanc impetrandi salutem dignos iudicabo. ** Gladio 
morientur omnes peccatores populi mei, qui dicunt: non appropinquabunt neque 
venient super nos mala, ,, Bello enim eos perdam , qui improbitati sunt. dediti, et 
non credunt fore ut iuxta prophetarum vaticinia triste aliquid sibi eveniat. Postquam 
sic hactenus, eventura populo mala propheta praedixit, tum quae ab Assyriis de- 
cem tribus passurae erant, tum quae postea reliqui a Babyloniis, praedicit etiam 
ipsorum post illa in melius conversionem, aitque. 

** Die illa suscitabo tabernaculum Davidis quod cecidit, et reaedificabo illud 
sicut dies saeculi: ut exquirant me reliqui hominum, et gentes omnes, super qui- 
bus invocatum est nomen meum, dicit Dominus qui haec omnia facit. ,, Age vero 
post molestiarum perpessionem, omnia in melius mutabo, et prostratum Davidis re- 
gnum excitabo: rursusque ex ipso dabo ducém universo populo: ita ut non hi so- 


' Ium ruinae superstites, sed alii multi de numero contrariorum , rerum harum stu- 


pore perculsi, Deum confessuri sint universi mundi factorem ac dominum. Quippe 
haec palam decernit is qui eadem ad exitum perducet Deus. Hejc igitur res circa 
reditum Babylone agendas dicit; et quod regem Davide oriundum Zorobabelem 
omnes in propria reduces habituri sint. Beatum quin etiam Iacobum in sanctorum 
apostolorum actibus de Christo domino hanc eandem locutionem usurpasse appa- 
ret, quoniam ea verum exitum tunc habuerat cum reapse collapsum Davidis re- 
gnum resurrexit , omnique vetere corruptela abiecta , perfectum statum recuperavit. 
Tunc enimvero cepit regnum posterorum Davidis firinitatem , parem diebus aeter- 





1M AMOSUM CAP. IX. 139 
fuir, vis T 2ormiis TE dvSegrmuy C mim 5j vi, &9vcw, Vr. aury óriay 7 avegy- 
Augemoy To dAnOÉe ew dpfira, uiv «od. 76 vestire T. Quylo vx XD 3 Vmivodby ico- 
4dpa. nlwdorr (Q- Tha" TO 5 TU eipnizevay &An9i; C iGrsoy xa) dau Adr V0 18 dV- 
aróre Xeig8 d'axyo4dpóy T&-«g) avg dixaiar siAnttray Cx. T8. oxatis "Laxafov ais 
qurfis Tho eso (1). : 

ET gj a9 jlurüav à. vore duri, «dbueco pda. aA&., Gpg.wcies Toc 20i- 
mc evegQnraug Aj To xa] T xapmGy rho dQ9oviap ducis vestotd'a, marriAdc, dx 
cht- cE &AmYO» svAM9o uve, xapmi djadizaa, 7 gol», deApuoy My durroig Mar- 
didbukvay Y. xapmüy , uovov ' 35$ x2) T Ue C vj). Bevaly moAALO àvroic Taptaórra 
Y dp3críar, zÀdgu Ti 0ou. Exquovmuy xag: C T. uiv aly uacuciap Avsw, Quoi, uf 
2ad , icu Agforras và dd'aav, xg] S45ovórag Ce Tris oiélos , C Tuc ollas Y?) v9 ma- 
Aauby dvopSucu, S «pu» xg) T "yl xrtgtem MávoUR e GE uis xojaltD a] xapmov 
&y ffkCakeo s duis Xa (acnow 7 oualag Hg" TéTO )9 A4) T0 Xa(aQurtUGt dyTEg Cy Tjj 
yl durtly, xg) 3x. iaa d olualas Eo "fjoiSra, 2opac Yn, amu ou) duis xueiss dm- 
quy, ?. dpylu v 59 o) uà Cnaracradaw Aun aro 4! o8 uro Je idiota. duoi; , TÉTO 
dyaoi- lva. iau n oo ofjoimovray dumis Vn mojjar det Tj aly Anci Gave mri xgr- 
ta94dpoi exo, ph 7 body d'ubadX T oluiar »yhz- (ara. di quw XeiQams à € ego 
Ss 7É moTE Tt müvTeY C xveie. 


nis, quia perpetuum statum obtinuit. Praeterea et Dei quoque notitiam apud re- 
liquos homines cunctasque gentes diffundendam fuisse, res ipsae gestae verum de- 
monstrarunt, Quamobrem prophetae quidem vox res post reditum eventuras ha- 
ctenus dixit: attamen dictorum veritas, et firmitas, et immobilitas, ac perpetui- 
tas, in Christo domino ostensa et consistens, iustam beati lacobi dicto auctorita- 
tem praebuit. 

Deinde et generaliter praedicens quae tunc Israhelitis eventurae erant prospe- 
ritates, ceterorum ritu prophetarum dicit, adfore illis omnimodam frugum copiam, 
ila ut coacervatas areae fruges exceplura sit vindemia, maturis semper concessis 
fructibus; et ipsis propemodum montibus collibusque copiam suppeditantibus , et 
omni re bona affluentibus, Captivitatem populi dissolvam , ut securi sint, et post- 
liminio fruantur , et suas urbes in antiquam formam restaurent, et agricolae terrae 
a se cultae fructus percipiant Firmiter eos in sua patria stabiliam; id enim sonat 
dictio: et plantabo eos in terra eorum; et non sinam ulterius extra patriam regio- 
nem feri, cuius ipsos ab initio dominos feci, Nam verba, et non evellentur ultra 
de terra sua, quam eis dedi, hoc significant; id est procul illa non amandabun- 
tur, prout tunc evenerat quum propria captivitate tamquam velamine impediti, ne 
aspicere quidem patriam suam poterant. Hoc est, inquit, decretum opusque Dei 
rerum omnium creatoris ac domini. 


(f) Heic, et alibi, et praesertim in prologo ad Jonam, videmus Theodorum nostrum haud ita /ov- 
daióQpera esse, ut quibusdam interdum visus fuit, sed prophetarum de Christo vaticinia agnoscere et 
explicare. 
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COMMENTARIUS IN ABDIAM PROPHETAM. 


Liz iamdiu Israhelitarum Idumaei erant, valdeque hi optabant illorum exci- 
dium, atque eorumdem adversis casibus laetabantur: immo cum ipsorum quoque 
hostibus, perpetuo conspirabant, postquam Deo permittente Israbelitae variis cladi- 
bus adfici coeperant. Porro Israhelitae a Iacob genus trahebant , Idumaei ab Esau, 
qui fratres erant Isaaco geniti. Iam quia divino iudicio ius natu maioris ad lacob 
transierat , atque ob id invisum habebat Iacobum Esau, eumque interficere , si. oc- 
casio tulisset, moliebatur, dedit operam mater ut lacob Charras peregrinaretur, 
dum interim eo submoto quiesceret Esau furor. Et lacob quidem divina providen- 
lia tectus plane vitavit impendens a germano exitium; sed tamen manavit in po- 
steros horum odium: retinueruntque Esau progenies Idumaei hostiles animos ad- 
versum [srahelitas de Iacob, ut dixi, progenitos. Quumque multifariam iam prodi- 
dissent simultatem illam, tum etiam mentem suam aperuerunt quo tempore Assyrii 
contra Hierosolyma ludaeque tribum, expeditionem fecerunt. Tunc sane plurima 
ad ludaeorum perniciem fecerunt, cum Babyloniis conspirantes. Quare et beatus 
David res babylonicas praedicens ait: super flumina Babylonis, illic flevimus; et re- 
liqua. Quibus verbis mala per illam captivitatem ludaeis eventura significavit. Ve- 
rumtamen quia meliorem quoque rerum ordinem restituendum dicturus erat , ad- 
didit: memento Domine filiorum Edomi, qui in die Hierosolymorum aiebant, exi- 
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nanite exinanite a fundamentis urbem. Perspicuum est filios Edomi a Davide in- 
telligi Idumaeos, qui utraque appellatione utebantur, ut saepenumero ex divina 
scriptura cognoscere licet; et quidem ex regnorum libris historicis. Quarta enim 
historia dicit ab Amesia caesum fuisse in acie Edomum ; deinde missam ab eo le- 
gationem ad Israhelis regem, ut ad proelium eum provocaret: hunc autem cum sto- 
macho respondisse illi inter cetera: extulit te superbia cordis tui, propterea quod 
clade adfeceris Idumaeam. Quos in superioribus dixit Edomi filios, nunc Idumaeos 
dieit historia. Itaque David memento, ait, quanta Idumaei contra nos fecerint, qui 
calamitatis nostrae tempore abusi sunt tamquam ansa ad suam expromendam ma- 
litiam; quique hostibus nostris vires addiderunt, ut universam a fundamentis erue- 
rent urbem, nihilque in ea reliquum esse paterentur, Addiditque: filia Babylonis 
misera! felix. qui reddet tibi retributionem quam nobis retribuisti! significans fore 


* IV. Reg. XIV. 
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*Ps. CXXXVI.8. 
p. 2H. 


* Sub Cyro. 


ut eodem tempore Idumaeis quoque ob huiusmodi ipsorum mentem poenas Deus ' 


imponeret: nimitum quo tempore Deus Babyloniorum imperium eversurus erat, 
regiamque lorum urbem cum rege cunctisque incolis, Persarum potestati traditu- 
rus, ut ab his eo iure tractarentür, quod ipsi pridem contra Hierosolyma exer- 
cuerant: expeditis interim captivitate Israhelitis atque in patriam restitutis. 
Quandoquidem ergo Deus correptura lsrahelitas mala prophetarum ore saepe 
práedixerat, primo quidem ab Assyriis imponenda, iterum a Dabyloniis cum uni- 
versus Israhel migrare patria iussus est; et quia valde , ut dixi, per id tempus Idu- 
maei cum hostibus consenserunt, dum idoneam nacti occasionem se crederent per- 
dendi funditus omnes quicumque de israhelitica stirpe essent (qua in re et Idumaei 
sine dubio Deo adversabantur, qui lacobum maioris natu privilegio dignatus fuerat, 


p.28. 
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cunctosque huius posteros peculiari magnaque cura complectebatur; et ipsos Isra- 
helitas magnopere moerere par erat, quia posteri eius qui divino decreto primoge- 
niti tulerat benedictionem, haec patiebantur ab iis qui cum suo parente benedi- 
ctione divina exciderant) ob haec, inquam, necessario Deus beatum prophetam ex- 
citavit Ahdiam, qui universo suo vaticinio eventuram Idumaeis poenam significaret, 
quum Deo aliquando visum foret res Israhelitarum in pristinam prosperitatem vin- 
dicare; a servitio scilicet expedire, suaeque patriae reddere , ut Hierosolyma instau- 
rarent templumque reficerent: in quo maxime decebat iterum congregari eos, ut 
ibi legitimis erga Deum religionibus operarentur. Et quidem nunc haud exiguo 
moerentibus solatio erat horum eventuum praedictio: tum vero post vaticiniorum 
exitum multo magis credituri erant, haec olim Dei voluntate praedicta, et deinde 
verba in rem collata fuisse. Quae res utraque comprobabat Dei erga eos providen- 
tiam; certioresque eosdem faciebat, haec a Deo vaticinia fuisse edita gentis gratia, 
de cuius incolumitate magnam, ut saepe dixi, curam gerebat, 

** Visio Abdiae, ,, Nihil huius vocabuli vis differt a dictione: sermo Domini. 
Quippe sermonem scriptura appellat eam virtutem , per quam spiritali munere no- 
titiam rerum futurarum prophetae excipiebant. Visionem scilicet dicit pro divina 
revelatione, cuius ope illis contingebat, ut arcanorum scientiam consequerehtur. 
Nam quia et theorias quasdam inenarrabiliter spiritali opera in animam excipiebant 
prophetae, tum etiam doctrinam futurarum rerum tamquam ab aliquo loquente au- 
diebant, pro sancti Spiritus agente in íis virtute; idcirco et visionem dicit scri- 
ptura et sermonem Domini ; immo etiam, ut mihi videtur, auditum: propterea quod 
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spiritalis doctrinae notitiam , auditionis cuiusdam instar , recipiebant. Quare beatus 
quoque Isaias propheta ait: Domine quis credidit auditui nostro? nempe notitiae 
rerum nobis demonstratarum, et quas divinitus edocti sumus, Convenientissime 
item beatus Paulus hanc divinitus protulit locutionem : fides ex auditu, auditus 
autem per verbum Dei: significans, haud aliter accidere posse prophetis auditio- 
nem huiusmodi, nisi a sancti virtute Spiritus. Tum etiam beatus David ait: incli- 
nabo ad parabolam aurem meam, aperiam in psalterio propositionem meam: nempe 
quam aure praebita divinitus hausero cognitionem , eam mox ad homines-perferam, 
ut officiorum fiat disciplina, Igitur quod heic dicitur ** visio Abdiae ,, is est qui- 
dam (ut in ceteris prophetis usuvenit) titulus libri, qui nomen eius prae se fert 
a quo ista dicuntur, simulque innuit quanam auctor virtute loquendi imbutus, ver- 
borum propheticorumi hoc initium faciat. 

** Haec dicit dominus Deus Idumaeae, ,, Significantur ii, de quibus prophetia 
fit. ** Auditionem audivi a Domino, ,, Adversos Idumaeae casus, arcanos adhuc ho- 
minibus, sed tamen post diutinum tempus eventuros, a Deo edoctus sum, Iam quae 
res audita? ** Et septum inter gentes misit. ,, Septum dicit quo aliquid circumclu- 
ditur, murum puta, aut aliquid huiusmodi, Sic ait scriptura: quis deducet me in 
urbem septi, id est in urbem munitam, seu muro circumdatam. Ergo hanc, ait, 
audivi auditionem, a Deo scilicet missum praeceptum eius, septi instar, ad cunctas 
orbiculatim gentes contra Idumaeam congregandas. ** Surgite et consistamus contra 
eam belligerantes, ,, Sub reticentia intelligitur ** dicens ,,: nempe septum inter 
'gentes misit, dicens: surgite et consistamus contra eam belligerantes. Tamquam si 
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* Ps. U. C. 


* Ps. CXIX. 1. 
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Deus haec diceret iuberetque , et undique contra Idumaeam gentes colligeret, immo 
belli gerendi ducem se fore reciperet. Veluti etiam beatus David: quis me trans- 
feret in urbem septi? quis me deducet usque in Idumaeam? nonne tu, Deus, qui 


,nos repulisti? Nempe ait, Deum sibi ducem futurum bellorum contra Idumaeam. 


Hunc loquendi modum observare licet apud beatum eundem Davidem, cum per 
reticentiam intelligitur, dicens vel dicentes, aut locutio eiusmodi. Veluti: quare fre- 
muerunt gentes , et populi ineditati sunt inania? adstilerunt reges terrae, et prin- 
cipes convenerunt in unum adversus dominum et adversus Christum eius. Dirum- 
pamus vineula eorum, et proiiciamus a nobis iugum ipsorum. Nam et heic per re- 
ticentiam vox dicentes intelligitur, ad consilii patefactionem, quo impium illud su- 
sceperunt facinus. Simile et illud: ad Dominum cum tribularer clamavi, et exau- 
divit me. Domine, libera animam meam a labiis iniquis et a lingua: dolosa, Heic 
quoque sub reticentia innuitur ** dicens, ,, Nimirum, ad Dominum cum tribularer 
clamavi, dicens; Domine, libera animam meam a labiis iniquis et a lingua dolosa. 
Nam quod medium interponitur exaudivit me, id utrique membro responsionem 
facit. Sie igitur hoc loco dicit, congregavisse Deum gentes, ceu voce quadam, 
praecepto suo, easque ad bellum Idumaeae inferendum concitavisse. Deinde bello 
veluti indicto , pergit loqui contra Idumaeam. 

** Ecce minimam dedi te in gentibus; vehementer comtempta es. ,, Magna 
tui, inquit, caede edita, ad modicam te gentem redigam, ita ut omnium minima 
fias, multaque ignominia noteris; hostium numero oppressa, atque innumeris malis 
obruta. Quaenam porro rei causa fuit? ** Superbia cordis tui te extulit incolentem 
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rupium specus, in sublimi habitaculo stantem, animoque tuo volutantem, quis me 
in terram detrahet? ,, Quandoquidem Idumaei montana in regione degebant, hoc 
fere dicit: ingentes admodum spiritus geris, quia scopulorum recessus occupas, ibi- 
que spatiosam ac maximam , ut certe arbitraris, stationem tenes: et sane neminem 
fore credis qui te praesenti prosperitate deiicere queat." Quamobrem quae dicta 
sunt, patieris; ut sentias frustra temet aliquid esse putasse, invita Dei voluntate, 
** Etiamsi aquilae instar alta petas, et si mediis in astris nidum statuas, illinc ego 
te detrabam, dicit Dominus. ,, Sublimis feraris licet, aquilae more quae montes 
supervolare procul solet; in mediis quamvis sideribus gloriae tuae mágnitudo te 
collocet, viribus meis minime obsistes , statim ac te deturbare voluero. 

** Si fures ad. te venissent nocturnive latrones, ubinam proiecta fuisses? nonne 
furati essent sufficientia sibi? Et si vindemialtores ad te ingressi fuissent , nonne 
tibi racemum reliquissent? Quomodo lustratus est Esau, deprehensaque sunt oc- 
culta eius! ,, Si lures aliqui, clam noctu furari soliti in domum tuam inrupissent , 
paucis direptis fortasse discessissent ; tu. tamen haudquaquam aedibus pulsus fuis- 
ses; luis enim te laribus ii qui furto tumultuario aliquid diripiunt spoliare non 
possent, Item siqui vindemiae causa vineam introissent, nihilominus partem aliquam 
fructus in vite reliquissent. Verumtamen rei nunc tibi eventurae alia ratio est: su- 
pervenient enim hostes, qui tantopere tui potientur, ut omnia tua scrutati , nihil 
tibi, reconditum licet, incolume esse sinant. Adeo cuncta in eorum potestatem de- 
venient, qui quidquid libitum fuerit depopulati, tum demum abscedent. Deinde 
ob mali gravitatem declarandam ait: ** usque ad terminos tuos dimiserunt te viri 
omnes foederis tui; obsisterunt tibi; vires suas contra te intenderunt. ,, Qui iure 
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amicitiae mutuique praesidii tecum antea copulati erant, statim ac calamitatis tuae 
gravitatem senserint, ad hostium partes transibunt; cumque his conspirantes fini- 
bus tuis te propellent, dum hostibus gratificantur, atque in captivitatem extrudent. 
Hi tótis viribus adversabuntur , atque hostibus suppetias ferent. Id ipsum alibi de- 
nuo dicit: ** homines tui pacifici, qui tecum epulis accumbebant , insidias tibi col- 
locaverunt, Nulla est prudentia eius. ,, Qui tecum amicitia iuncti, communi mensa 
utebantur, machinationes tibi struxerunt quae in perniciem ducerent: quia pro 
tua summa stultitia ne germanos quidem amicos ab inimicis discernere nosti, 

** Illa die, inquit Dominus, pessum dabo sapientes in Idumaea, intellectum in 
monte Esau: cadent bellatores tui e Tbhaeman, ita ut exterminetur homo ex monte 
Esau, propter caedem átque nequitiam quam in lacob fratrem tuum exseruisti: igno- 
minia oppleberis , atque in aeternum deleberis. ,, Leto occumbent quicumque apud 
vos rei bellicae periti feruntur vel fortitudinem iactant: quique proeliis in 'Thae- 
man pugnatis gloriantur, quae maxima videtur urbium vestrarum ; hi metu instan- 
tium malorum fracti , animos ultro despondebunt, "Tanta fiet civium vestrorum cla- 
des! propterea quod ipsi fratres vestros, ex lacob progenitos, qui vestri progeni- 
toris germanus fuit , immeritis cladibus adfecistis. Idcirco, inquam , probro suffun- 
demini, supremumque éxitium adibitis. * Ex quo die adversarius constitisti; quo 
die alienigenae in captivitatem redigebant potentiam eius; extraneique ingredieban- 
tur portas elus, superque lierosolyma sortes mittebant; tu quoque cras tamquam 
unus ex illis. ,, Eventurorum tibi malorum eo tempore causam tibi conciliasti, ex 
quo adversus fratres tuos talia facere ausus es: cum extranei servilio eos. mancipa- 
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bant, tu ex adverso constiteras, id est te in hostium partes conieceras. Utique alie- 
nigenae cunctas urbes , atque in his Hierosolyma , occupaverunt ; manubiasque sor- 
tibus diviserunt; tu vero talia audentium particeps eras. 

** Neque despicias fratris tui diem, in die alienigenarum; neque laeteris super 
Tudae filiis in die ferali eorum; neque superbe loquaris in die calamitatis eorum ; 
neque ingrediaris portas populorum in die cladis eorum ; neque despicias congre- 
gationem eorum in die quo interibunt; neque inveharis in potentiam eorum in die 
quo peribunt; neque steleris in exitibus eorum, ut evadentes perdas; neque fugam 
eorum impedias in die calamitoso eorum. ,, Verbum despicias pro ne delecteris usur- 
pat, idest cave talia facias. Superioribus enim consonans dictis, significat fore ut 
poenas pro his maleficiis des, praedictamque animadversionem perferas: quia lae- 
tatus es fratrum tuorum adversis casibus, quo tempore hi ab hostibus vastabantur: 
dumque angustiis vexarentur, verba effutiebas, quae solent ii qui alieno exitio gau- 
dent. Hoc enim significat superbe loqui. Atque in eorum pressuris tu urbem cum 
lostibus ingrediebaris, ut fratrum cladem augeres. Quod si qui forte viam fugae 
nanciscerentur, in qua unice spem salutis collocabant, hos tu quoque perdere sata- 
gebas; capiens nimirum profugos, ac punientibus tradens. Hoc enim significat , ne- 
que steleris in exitibus eorum, ut evadentes perdas, neque fugam eorum impedias 
in die calamitatis eorum. Atque. horum dictorum generalis sententia haec est: quia 
fratrum. tuorum Israhelitarum exitio laetatus es; quia suppetias hostibus contra il- 
los tulisti; malisque eorumdem gavisus es; atque eos pro facultate tua detrimentis 
adfecisti ; idcirco paratum tibi lues supplicium. Quare addit. 
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** Quia prope est dies Domini super omnes gentes, Quae aliis fecisti, eadem 
tibi fient: retributio tua retribuetur in caput tuum. ,, Adest enim tempus quo Deus 
puniet omnes qui aliquando Israhelitis male fecerunt. Et quidem tibi prae ceteris 
gravem imponet poenam , paremque maleficiis quae in fratres tuos commisisti, ** Quia 
quemadmodum bibisti super montem sanctum: meum, sic bibent omnes populi vi- 
num: bibent et ascendent; erunique sicut non existentes, ,, Nam et ipse propterea 
quod contra montem meum incolasque eius invectus es, supplicio non carebis, Qui 
sententiae tuae factorumque participes fuerint, iidem poenae quoque socii erunt, 
internecivo traditi exitio , ita ut ab iis non differant qui nulli sunt. Nam verba bi- 
bisti et bibent, animadversionem significant in Idumaeam aliosque hostes expromen- 
dam, Veluti, calix in manu Domini plenus misto, Et inclinavit ex hoc in hoc; ve- 
rumtamen faex eius non est exinanila: bibent omnes peccatores terrae. Memorat 
autem montem sanctum suum, significans fore ut propter crimina adversus eum 
montem incolasque eius patrata, poenae obnoxii fiant Idumaei: et qui cum eorum 
consiliis rebusque gestis conspiraverunt, iidem ad supplicii societatem vocentur, ca- 
pitalique vindicta puniantur. ** In Sion autem monte salus erit et sanctitas, et pos- 
sidebit lacob qui se possederant. ,, Vobis itaque sociisque consiliorum vestrorum 
laec accident. Incolumes autein erunt, atque omni adversitate carebunt in monte 
Sion qui antea bellis appetebantur: atque ita mons ille propter horum securitatem 
sanctus videbitur: immo vero cunctis dominabuntur, qui se antea devicerant , lacob 
posteri; quibus nimirum vos nuper vestrique socii molesti armis fuistis. 

** Et erit domus Iacob ignis, et domus Ioseph flamma; et domus Esau stipula: 
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et succendentur in eis, vorabuntque eos. ,, Sic, inquit, Idumaeos omnes supera- 
bunt Israhelitae , ut instar ignis stipulam absumentis, eosdem belli vi deleturi sint. 
** Et non erit flammiger in Esau domo, quia Dominus locutus est. ,, Quoniam ignem 
dixit Israhelem Esau fore, veluti si omnes eius opes bello esset consumpturus , id- 
circo non erit, inquit, flammiger in'Esau domo: id est nemini Idumaeo licebit male 
facere Israhelitis; sed illi quidem ab his quaelibet perpetientur, quin tamen iniurias 
ulcisci queant, vel quicquam ad illorum perniciem moliri, Haec adamussim omnia 
fient; Dei enim oraculo futura esse dicuntur. Et quoniam in superioribus dixit, fore 
ut domus Iacob eos possideat, qui se possederant; explicatius iam id dicere volens 
ait, Israhelitas Nagebi incolas hereditatis iure capturos proximos Esau locos; Si- 
phelae item cives Israhelitas, regionem alienigenarum occupaturos: praeter quam 
quod patriam quoque regionem, uti par est, obtinebunt; nempe Ephraimitae Sama- 
riae planitiem, Beniamitae Galaaditidem. lamvero postliminii eorum initium regio 
Sareptae erit, finis Ephratha, Nempe ait possessuros eos intermediam omnem Chana- 
naeorum regionem. Cunctas item finitimas Nagebi urbes recuperabunt omnes hi, ut 
summatim dicam, qui Sion monti sunt proximi, ibique legitimam persolvunt Deo 
religionem. Atque hi summam salutem adepti, maximas ab Esau posteris iniuriarum 
veterum reposcent poenas, Quibus omnibus addit prophetiae clausulam: ** et erit 
Domino regnum. ,, Videlicet tum Israhelitarum prosperitate , tum impiorum hostium 
supplicio, Deus vere rex comprobabitur , dominusque et creator omnium, qui seu 
suorum , seu etiam illorum , qui videntur alieni, pro suae voluntatis arbitrio , vitam 
fortunasque temperat. 
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COMMENTARIUS IN IONAM PROPHETAM. 


Ls idemque veteris ac novi testamenti Deus, dominus et creator omnium, uno 
scopo sibi proposito , illius pariter atque huius temporis curam gessit: olim quidem 
habens firmum apud se propositum futurum rerum statum ad exitum perducendi; 
cuius initium Chrisüi domini incarnatione fecit: necessarium tamen iudicavit, prae- 
sentem antea conditionem nos experiri, tum ad futuram transferri per resurrectio- 
nem a morluis: nempe ut ex comparatione magis nobis innotesceret promissorum 
magnitudo bonorum. Deinde quo id consilium palam fieret , neque aliquid novi ex- 
cogitatum postea decretumque videretur, aliis quoque permultis indiciis Christi do- 
mini adventum hominibus portenderat, ita ut Iudaei omnes hunc iamdiu expecta- 
rent. Neque id minus ex oraculis Abrahamo Davidique editis conficiebatur , qui- 
bus promiserat ; illi quidem, fore ut omnes gentes in semine eius benedicerentur; 
huic autem, fore ut posteris eius perpetuum regnum attribueretur. Quae itaque 
secundum populi existimationem significabant illum, cuius causa liae res efficien- 
dae erant, ea reapse in Christi demini incarnatione comperta sunt exitum ha- 
bere: in quo etiam gentibus vere contigit benedici, et perpetuum inconcussumque 
generis regnum fieri. Propterea etiam Dei providentia circa populum multa fuit , 
quoniam omnes promissionum dictarum memores , exoptatum Christi domini prae- 
stolabantur adventum. Atque haec causa fuit, cur plurima in vetere testamento 
Deus secundum eiusmodi administraverit rationem: ita ut gesta illa tum eius tem- 
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poris hominibus maximam praeberent utilitatem , tum etiam significationem habe- 
rent gerendarum postea rerum: praeter quam quod excellentia simul quam plurima 
novi prae vetere testamento apparitura erat. Compertum est igitur lioc modo, ve- 
tera esse typum quemdam posteriorum , non sine aliqua eorumdem imitatione, et 
cum idoneo suis temporibus usu: sed tamen re ipsa demonstrantia , quantopere illa 
praesentibus minora fuerint. 

Deus igitur ex Aegypto Israhelem eduxit, omnique illa acerba servitute expe- 
divit: editaque ingenti primogenitorum caede, hinc rem israheliticam integrae sa- 
luti restituit: quos populos miraculo etiam discriminavit, dum Hebraeos nihil simile 
Aegyptiis pati voluit: id quod accidit ob cruoris in postibus aspersionem. IHaec, 
inquam, multum eius aetatis Israhelitis emolumentum exhibuerunt, quibus eius- 
modi bono frui datum fuit. Id autem portendebat, typi scilicet instar, fore ut Chri- 
stus dominus liberaret nos haud ex Aegypti servitio, sed mortis atque peccati: quod 
quidem nobis Christus praestitit proprii sanguinis aspersione. Hoc enim ille pro 
omnibus fuso, et nece pro nobis obita, mortuorum resurrectionem patravit: fecit- 
que ut nos omni bac servitute soluti, immortalitatis et incorruptibilitatis et im- 
peccantiae bonum reciperemus: quo impetrato, haud iam promissam terram, ut illi, 
incoleremus, sed in regno versaremur caelorum. Iam quantum haec ab illis diffe- 
runt! [srahelitae ad breve temporis spatium bona illa consequebantur; nos haec, 
quae multa sunt et maxima, cum aelerna utilitate tenemus: id quod ex omni re- 
rum ipsarum natura compertum est. Sic etiam peccantes in eremo Israhelitas poe- 
nae subiecit Deus, ut his veluti exemplaribus peccatorum formidinem nobis incu- 
teret, quorum causa in deteriorem solemus conditionem incidere. 


p. 2. 





* |J. Cor. X. 11. 


p. 231. 
* Hebr. IX. 13. 


p. 2322. 
* Joh. MIL 11i. 


1532 THEODOR! MOPSUESTENI 

Tro 5 à. ueuxaet0s JW TlaCAQ» Ata * (aUa. 7) mara. simo cwfeuyor cnet- 
voi" iggaqm ^ xe)c vu3wciay hjjó, tig aUe Tài TWÀm vU aimvmy xgrlurmotr. Otro Jf 
d vojuxss dfavaLuoc, Y aw Suc; xg) má. alpm vU. dagyey Coxy traLw dpi Adda 
Gbi- ^»emidpus dv ow «xpg.Sictoc hudy To media pua oras, evegrsi, Un Jueyiemy dya- 
Suy 6» ul. aln roo ua. T darti Xengir 69w 5 ualere At4 TlagAQe- * d 
99 T» ai jue. mbesov 1, panuoy C arodbs dis ua Asus pantera GEo- xaxov 4d dad 
d»e9c 7 4| capxos xg-9ueymmu, mico Mao: To alug TÉ XeigU, 0; da mvY4o aT O^ 
alaviou dpuoy avrov «meorlovyxa Tul 9ul , xo9ueiá Y. cuud dy. Sj Yero vixegy 
$pyuv; Ox 20 d 7 davóTs Xeigu dfeqoegs «neos T 42092 (da, dox&ysteg Vus 9n- 
guguTo, Un W2AAQ tov fuge miTOg «»egcmus mew)ar » Uv cadvoi; Astor oi om 
xj x? T Venue 5 jj "cegniuruly. dY' dor Saas Y dj). ipewv Yaro^owgdpor gony ais , 
CxiAdUcty 0 Sog Tw uguelo Mac? nmAxouD damoyieudla Qv, de y dur wy 
WaroBA torri oi zDavlosdpoi 2 BA ens * mrlorrey pad'ar diamo 3 Aveowm d'uua- 
Adps 1d T&. Sw gj E sr derag marniAds Lo mua; Y (ripar 5040 mra. tipa, 
4| znjic iagaar: BuAnSirr(D- ^ &  dmemoric uam 3E mAnTlorver 7» [lag ns diaSa 
àjTíég Y Ajmw: iva, pn. codpz, Suvjug iso d Tu! Sararo Té danórs Xexgoü Auwy 

) Suyaoy à Sv, dSuvaToy Wjiv dfÀ mis dvaguawog mapizera] rho (lu ouv gió 
xv&1(D- Quoi: * xg] xa Sus Macho Voce e bpir & Ti leno, obse UpaSLos d' 
Xov 78 dvOeg'ru, iva, müs 6 mee Vr. priv un YaroAarraj, AAA! ym Colo alavior- 
d'axyóc 9n ov "m (gimov vom dj ahrlórmer To penna) Yero he 200r 2o. B2 
Lo, () àvriv du qom x9 vu 6 mürrag àySegiou, Fanreuo dp (O- Suraroc , 5i T6 
diaór& Xe1go0 z420iü; , oUx. aur uivor, dAAg 30 xgj mücw dvSesmui T6 Sarame 
mapsEd ?. Ado. 

Id quod beatus docet Paulus dum ait: haec omnia illis in imagine continge- 
bant; scripta autem sunt ad eruditionem nostram, in quos termini saeculorum de- 
venerunt, Atque ita legalibus institutis curavit, ut illi cum fructu victimis et bru- 
torum animantium sanguine uterentur: atque ut eo exemplo fides nostra robora 
retur, fore nimirum ut bona maxima per Christi domini sanguinem consequeremur. 
Quare beatus ait Paulus: si enim sanguis taurorum et hircorum, et cinis vitulae 
aspersus, qui eo utuntur sanclificat ad carnis emundationem; quanto magis san- 
guis Christi, qui per aeternum spiritum Deo se obtulit immaculatum , conscien- 
liam nostram a mortuis operibus perpurgabit? Nam Deus per Christi domini a bru- 
tis animantibus differentiam satis nos facit certiores, multo nos magis novis his 
dehere confidere , quam illi veteribus confidebant. Iam quum Israhelitae in eremo 
propter suam incredulitatem colubrorum morsibus interirent, mandavit Deus beato 
Moysi, ut aeneum conflaret colubrum ; quem qui vulnerati respicerent , damni sui 
medicinam facilem recepturi erant. Atqui quum Deo liceret vel Israhelitas a mor- 
sibus omnino defendere , vel aliam quamlibet suppeditare ictus medelam ; nihilomi- 
nus eos voluit a mordentium imagine remedium referre: quo minime miraremur, 
si morte Christi domini Deus mortem destruens, immortalem nobis per corporum 
resurrectionem compararet vitam. Quare et Dominus ait: sicuti Moyses exaltavit ser- 
pentem in solitudine, ita exaltari oportet filium hominis, ut omnis qui credit in 
illum non pereat, sed habeat vitam aeternam. Quibus verbis docet, sicut olim mor- 
dentium imago damnum vulneris persanabat, sic nunc mortem, quae omnes homi- 
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Sic etiam contigit beato prophetae Ionae , quem Iudaeis incredulis, neque eius 
oracula recipientibus, ad gentes transgredi iussit Deus: deinde tribus diebus toti- 
demque noctibus mirabiliter intra cetum conservavit incolumem, perduxitque in 
urbem innumeris sceleribus redundantem: nempe ut is paenitentiam. praedicans , 
conciliator salutis incolis fieret; nos autem hoc exemplo eruditi minime negaremus, 
Christum dominum pari temporis spatio sine corruptione servatum; qui mox e mor- 
tuis ad immortalem vitam revocatus, communem cunctis ethnicis ( ludaeis interim 
incredulitatem retinentibus ) paenitentiae merito salutem exhibuit. Unde et Domi- 
nus aliquando dixit: sicut enim Ionas in ventre ceti tres dies totidemque noctes 
transegit; ila oportet filium hominis tres dies in corde terrae totidemque noctes 
manere, Aliquando vero: viri ninivitae consurgent, et generationem hanc condem- 
nabunt; propterea quod ipsi pronas aures praedicanti Ionae praebuerunt: ecce au- 
tem plus quam Ionas heic est. Porro rerum imitatio evidenter constat; quamquam 
multa est priscarum a novis discrepantia. Profecto Judaei praesentes, haud. secus 
quam illi veteres, in incredulitate perseverant; dum salutarem gentes recipiunt prae- 
dicationem. His evidenter de causis beati Ionae persona excitata est. Alioqui enim 
non tam incredulus Deo perstitisset propheta, ut nihil eorum faceret quae iubc- 
batur, praesertim quum ad tot hominum curandam salutem mitteretur. Sed neque 
ita incredulum experiri eum opus erat marinam illam calamitatem, ceto nimirum 
obiici, prodigiose intra hune servari, multo vero prodigiosius illinc exitum nancisci, 
Quippe Dco licebat aliter ad officium cogere renuentem incredulumque prophe- 


lain : sicut ab eo factitatum novimus, quo tempore Moyses apostolatus ministerium 
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devitabat ; itidemque cum Hieremias eiusdem operis magnitudinem extimescebat. 
Plane igitur constat, libitum fuisse Deo tam insolitis tamque miris casibus lonam 


' exercere, quó typum eum exhiberet gerendarum in Christo domino rerum: ita ut 


hanc ob causam per tam incredibilem novitatem deductus, dignus fide evaderet, pro- 
pterea quod tanti operis figuram in semet ipso gerebat. 

Praecipuam itaque prodigiorum, quae beato lonae acciderunt, causam hanc 
dicere licet: proximam alteram, quae de typo similiter manat, Necesse enim erat 
haud mediocriter animum despondere prophetas, qui continenter ad populum a 
Deo missi futura canebant, imponendasque poenas minitabantur, et quidquid de- 
mum emendandis moribus conduceret , magna sedulitate praestabant: ceteroqui nihil 
proficiebant , obnitente Israhelitarum malitia adversus ea studia prophetarum , quos 
Deus illorum causa excitaverat, Quamobrem hi merito iam inutilem existimabant 
laborem suum, ac de rebus humanis prorsus desperabant: nempe, quia ethnici qui- 
dem in vitia constanter ruerent; ille autem. populus, qui ad divinam videbatur de- 
lectus scientiam , impietate et morum colluvie haud ethnicis cederet. Maestos ita- 
que Deus prophetas ut recrearet, qui oimnnium utique hominum multam gerit cu- 
ram, peculiarem tamen providentiam electis impendit , saepenumero significavit illis 
futuram in Christi domini adventu conversionem humanorum morum: quo tempore 
omnes divinae gratiae instinctu a vitio ad virtulem respecturi erant, Tum ad extre- 
mum hoc quoque admirabile in propheta Iona patravit opus ad omnium propheta- 
rum eruditionem atque solatium : quos re ipsa certiores fecit de indubio Christi 
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1 
adventu, et de omnium liominuin per id tempus ad bonam frugem reditu : ludaeis 
interim valde ad vitia incumbentibus , Deo ita' permittente ob demonstrandum men- 
tis humanae liberum arbitrium ac fragilitatem: sed denique sub Christi adventum, 
quo tempore suam Deus gratiam patefacturus erat, cuncti homines, qui nunc pror- 
sus impietati dediti erant, ad virtutem cursum directuri erant, Quare etiam beatus 
Paulus ait, conclusisse Deum omnia sub peccato, ut fide iustificemur: significans 
quemadmodum a maioribus nostris ad. sectanda vitia inclinati fuerimus; quó sci- 
licet cognosceremus gratia nobis opus esse ad discernendam atque anteponendam 
cuivis rei virtutem. 

Quarum rerum idoneam in praesenti demonstrationem prophetis exhibuit, eam 
scilicet quam in lonae praecipue casibus exprimendam curavit, qui quamdam re- 
rum in Christo domino efficiendarum imaginem in se ipso gestavit, Mittit enim 
eum Deus in magnam urbem Niniven, populo copiosissimam , Assyriorum regiam 
sedem; cuius cuncti cives non sine religionis contemptu pravum vitae genus agi- 
tabant , otio , luxuria, intemperantia, atque omnimodis vitiis diffluentes: iubetque 
ut urbis excidium nunciet, nisi incolae ad officium convertantur, Exin curavit 
Deus, ut.ii repente omnes audita prophetae voce ( quem antea minime noverant , 
neque nunc prodigiis communitum cernebant, ita ut eius admiratione aliqua per- 
cellerentur ) curavit, inquam , Deus ut priore ingenio mutato, minarumque vi im- 
pulsi, ad saniora consilia mentem intenderent; quantumvis ethnici, et qui nullam 
verae pietatis speciem hactenus prae se tulerant. Res ergo praesens docebat, fore 
ut eadem ratione circa domini Christi adventum populi omnes, vi gratiae eius, de 
virtutis studio cogitarent; ludaeis licet obstinata incredulitate doctrinam pietatis 
respuentibus. 


— —— — 
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Quamobrem beatus propheta ex praesenti re cognoscebat, fore ut extremo vi- 
derentur supplicio digni ludaei , qui tanto a magisterio nullam vitae emendationem 
contraxerant; dum interim Ninivitae omni quondam improbitate polluti ac volutan- 
tes, statim solo praedicationis terrore ad meliorem frugem traducti fuissent. Quum- 
que haec intelligeret fieri, ob ca significanda quae circa Christi domini adventum 
futura erant; rem multo graviorem eventuram videbat, quum ethnici divina gratia 
vocati ad pietatem. confluerent; ludaeis nihilominus incredulitatem suam retinen- 
tibus, neque Christum dominum recipientibus , cuius ceteroqui significationem at- 
que doctrinam caelitus immissam apud se habebant: atque hinc regni caelestis he- 
redes declaratum iri homines, qui ubique terrarum habitarent; exclusum autem iri 
ab hac donatione propter suam incredulitatem impietatemque ludaeos, qui tamen 
videbantur in tam inclyto virtutis magisterio versari. Haec necessario prophetae ani- 
mum torquebant, luctuosum usquequaque negotium cernentis , vicemque ludaeo- 
rum ut par erat dolentis, qui tanta dignitate quum essent, in talia ruituri erant. 
Rursus propheta maercbat , quia praesenti Ninivitarum comparatione digniores poena 
fiebant Iudaei: tum in posterum districto repudio dimittendi erant, prae reliquis 
ubique terrarum existentibus populis ad religionis verae doctrinam accessuris, Nam 
5i beatus Paulus luget eorum reiectionem, ac supremo se occursurum supplicio li- 
benter eorum causa ait, ut his ad officium revocatis efficeret non inutilem tantam 
Dei providentiam; vere enim in Christo dico, non mentior, testimonium perhi- 
bente mihi conscientia mea in Spiritu sancto, quoniam tristitia est mihi magna et 
continuus dolor cordi meo. Optabam enim ego ipse anathema esse a Christo pro 
fratribus meis, qui sunt cognati mei secundum carnem , qui sunt Israhelitae ; quo- 
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rum adoptio est in filios, et gloria et testamentum et legislatio et cultus et promis- 
siones; quorum patres, et ex quibus est. Christus secundum carnem, qui est super 
omnia Deus benedictus in saecula, amen. Nonne hine constat, prophetas quoque 
eadem animi adfectione praeditos, ingemuisse super lis atque luxisse, sive ob ea 
quae evenerant, sive ob ea quae portendebantur? 

Propter lioc fugam quoque propheta maturavit, sperans se necessitatem vitatu- 
rum faciendae ad Ninivitas praedictionis, atque hinc impediturum quominus ea con- 
tingerent, quae manifestam iudaicae malitiae patefactionem allatura erant. lam quae 
consecuta sunt, dictis meis suffragium addunt. Namque Ninivitae, qui tanta ala- 
critate ad virtutem mentem converterant , bellicam expeditionem adversus Israhe- 
litas paulo post susceperunt; reliquisque etiam in captivitatem abactis, summa vi 
vastitatem llierosolymis ipsis inferre conati sunt: quam ob rem poenas quoque ma- 
ximas Deo luerunt, quas qui praedixerat Nahumus propheta scriptis quoque com- 
mendavit. [gitur Ionae prophetia, nec non ea quae per id tempus Ninivitis acci- 
derunt, significationes divinae gratiae fuerunt, cuius impulsu tam proclivem cuncti 
ad virtutem conversionem experti sunt. Nahumi vero prophetia demonstrat eorum- 
dem Ninivitarum improbitatem, cuius instinctu tanta mala capessiverunt, iustasque 
demum scelerum omnium poenas sustinuerunt, Atque haec, quae beato Ionae olim 
acciderunt, vel de eodem dicta sunt, ea inquam omnia in novo postea testamento 
instaurala , sicuti iam dixi, iure meritoque videre est. Age vero res illas, quae tune 
gestae libelloque commendatae fuerunt, et quae ei tempori plurimum emolumentum 
atque usum exhibuerunt, ex eisdem singillatim cognoscemus, quarum iam inter- 
pretationem Deo auspice adgrediemur. 
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CAP. I. 


** Et factum est verbum Domini ad Ionam Amathi filium dicens: surge et vade 
Niniven in urbem magnam, atque ibi praedica, quod eius scelerum clamor ad me 
usque conscenderit. ,, Oraculum, inquit, divinum Ionas propheta accepit, ut abiret 
in urbem Niniven, ibique praedicaret; cuius cives tantopcre tamque graviter pec- 
cabant, ut Dei iracundiam commoverint. lam quum illa urbs maxima esset. el po- 
pulo confertissima, atque assyriacarum omnium illustrissima , necesse erat eam fama 
Iudaeis innotuisse: quare et Deus prophetam veluti ad cognitam urbem mittit, 
haud visu tamen sed auditu tantummodo notam, Heic autem unum hoc dicit, nem- 
pe ut in ea praedicet, Atqui insuper constat missum eum fuisse ad minitandum 
quoque urbi excidium, admonendosque incolas omnes, ut de paenitentia cogita- 
rent, ceu si loc pacto urbis eversionem vitaturi essent, Solent enim divinae scri- 
pturae multa congestim dicere , quotiescumque legentibus ratiocinio colligere con- 
sequentia licet. Neque sane cum in praesenti dixit, praedica, hoc uno verbo pro- 
phetam instructum misit Deus , quin simul doceret, quaenam ab co posthinc prae- 
dicanda essent. Neque cumi dixit, tres adhuc dies, et Ninive subvertetur, id tan- 
tummodo propheta dicere iussus fuit, sed. dare operam ut praedictione excidii ad 
saniorem eos mentem revocaret; spe oblata, si ipsos paeniteret, fore ut minas ir- 
ritas redderent. Alioqui inutile fuisset minitari exitium, si id necessario eventurum 
erat.-Hic erat ergo minarum fructus, nempe ut vel paenitentes ultionem effugerent, 
vel pertinaces cognoscerent iuste inflictas a Deo poenas ob hanc ipsam illorum im- 
probitatem. 
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Harum, inquit, rerum propheta gnarus, fugiebat a facie Domini in Tharsis. 
Porro id omnino non factitavisset, si exitium sine dubio futurum nosset, et si 
unice ad calamitatem nunciandam missus fuisset, ita ut nihil boni consequeretur. 
lam Tharsis nonnulli aiunt. significare Tarsum, nominis propinquitate ut videtur 
«ecepti. Tarsus enim haud est maritima urbs: illo autem nomine maritimas urbes 
designare scriptura solet, veluti apud beatum Davidem: vento valido conteres naves 
"Tharsis: id quod de maritima urbe naves apud se habente dici potest; remotae au- 
tem , ceu Tarsus est, a mari non congruit. Alii Rhodum intelligunt. Ego vero om- 
nem hanc curiositatem existimo supervacaneam, ac prophetae historiam aeque fir- 
mam, quamlibet quisque civitatem cogitet. Illud potius animadversione dignum est, 
quod non dixerit fugit a Deo, sed a facie Domini, Neque enim propheta se a Deo 
fugere opinabatur, quem omnium deminum creatoremque sciebat, atque ubique 
praesentem credebat. Sed quoniam in Sion monte unisersum sibi cultum adhiberi 
Deus iusserat, opinione quadam ludaeis immissa, quasi ibi incoleret, suumque ibi- 
dem aspectum revelaret ( quare et. Hierosolyma et regio omriis promissa dicebatur 
ob eam causam tentorium Dei, ceu si hanc universam occuparet incolatu suo Deus, 
eamdemque oculís perlustraret ); idcirco a facie Domini fugisse prophetam ait scri- 
ptura, qui excesserat ea regione, in qua semet Deus revelabat, Nempe his verbis 
in aliam quamvis remotam terram secessisse propheta dicitur: qui reapse ita se ges- 
serat, ceu si in iudaica regione manenti appariturus omnino Deus esset , seque ad 
jussa facienda excitaturus: contra si procul fieret, cariturum se molestia sperabat: 
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quasi nimirum aliis in locis Deus semet revelare non pateretur. Atque ita ludaei 
dum captivi detinerentur , victimarum quoque vel cuiusvis religionis Deo exhiben- 
dae nullum fructum esse putabant: ceu si Deus illis in locis neque apparere neque 
honorem religiosum sibi adhibitum soleret admittere, Perspicuum porro est prophe- 
tam ad id negotium torpuisse, propterea quod eum Deus quidem non sine prae- 
clara spe mittebat; (neque enim unius excidii causa nunciandi niisisset , nisi hinc 
quoque boni aliquid moliretur extundere;) sed tamen ipse valde absurdum puta- 
bat, si forte homo subito superveniens his qui se antea non noveramt, continuo 
nebulonis cuiusdam et circulatoris famam contraheret: id quod ipsemet in conse- 
quentibus mox sermonibus satis ostendit. 

Hac de causa descendit loppen propheta, deprehensaque navi Tharsis versus 
tendente, naulum exsolvit contumaciae suae, et cum reliqua turba conscendens 
"Tharsis navigabat, ceu si ibi divina molestia liber esset futurus, quia Deus alienis 
in regionibus minime sibi occursurus esset, neque necessitatem certi loci adeundi 
impositurus. lam ubi in altum progressus fuit, declaravit illi Deus quam inutilem 
quamque stultam fugam capessivisset: graviorem) enim commnovens ventum, tantam 
in mari conflavit procellam, ut infringi navis periclitaretur, quae vim fluctuum non 
ferebat, Hinc pavor navigantes, ut par erat, corripuit; et apud suum quisque cre- 
ditum deum, quem patria religione colebat, praesens vitae discrimen: elatis clamo- 
ribus deprecabatur. Tum se intendente procella, sarcinas quoque quotquot impo- 
sitae fuerant de more in mare iaciebant, si forte onere levata navis periculum eva- 
deret. His addit scriptura, ** Ionas autem in sentiam navis descenderat, ibique dor- 
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miens stertebat. ,, Non quod post commolam tempestatem in inferiora navis dor- 
mitum descenderit: esset enim ridiculum, si tanta perturbatione coorta, cunctis- 
que de salute periclitantibus , ipse somno se tradidisset: verumtamen id egerat sta- 
tim ac navim conscendit; at scriptura postquam procellam narravit , postremo loco 
dixit, quae propleta priore tempore fecerat. Pergit porro dicere, ut gubernator ad 
prophetam videndum venerit, qui in tanta omnium trepidatione dormiebat; eum- 
que excitaverit, miratusque fuerit, quod in eo procinctu nullum ipse ingruentium 
malorum sensum perciperet; sed veluti profunda securitate stertens dormiret. Ergo 
illum admonuit, ut expergiscens Deum suum invocaret, si forte ab eo servarentur. 
Sed enim quum propheta nihil eiusmodi ageret, quia intutum existimabat pre- 
cibus eum obtundere a quo fugiebat; quumque vis tempestatis augesceret ; decre- 
verunt nautae, quisnam esset eius mali auctor, sortito exquirere. Hinc satis intel- 
ligimus haud generalem fuisse toto mari procellam , sed circa illud unum navigium 
undarum strepitum desaevisse: qua re ad suspicandatm causam commoti nautae, ca- 
lamitatis eius reum sibi discernendum sortibus putaverunt: domino fortasse Deo 
hanc illis cogitationem ingerente, ut consequenter reliqua peragerentur. Ergo quum 
nautae sortes iecissent, beatus Ionas praesentis adversitatis causa demonstratus est, 
Id quod deinde nautae mirantes, quodnam scilicet ille tam grave facinus admisis- 
set, ut tanti mali auctor existeret, et iam vehementi obiurgatione ac prope iudiciali 
formula utentes, atque hominem ceu iam sorte damnatum arguentes; certiores fieri 
volebant, quidnam ipse patrasset , quam artem profiteretur, unde digrederetur, quo- 
nam tenderet, qua patria oriundus esset, vel cui hominum genti adfinis. Quibus 


ille aperte respondit: ** servus Domini ego sum, dominum Deum caeli colo, qui 
ET 
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mare et aridam fecit. ,, Nam quia illi idololatrae erant, peculiarem ipse religionem 
suam declaravit, dum se Dei servum dixit; studiosum nempe summopere cultus, 
qui eum decebat, praestandi. Neque enim generali quadam ratione se dixit ser- 
vum, cuiusmodi alios quoque nautas opus erat Dei esse servos, a quo fuerant 
creati. Deinde et singularem notionem edidit eius Dei cui erat devotus; nimirum 
ait se colere Deum a quo caelum, terra, mare, resque omnes creatae fuerunt, 
Quo audito, expaverunt homines, quod nimirum universae naturae conditor 
contra se commotus fuisset. Quamobrem prophetam sciscitabantur, quodnam cri- 
men patravisset. Mox ubi hunc fugere a Deo cognoverunt, atque ab eius admo- 
nitionibus declinare; ideoque in praesentem cum ipsis calamitatem incurrisse , ut 
cognosceret Deum ubique interesse, nulloque loco non sua placita facere, neque 
fieri posse, ut mortalis quisquam ab eius potestate discedat; prophetam deinde nau- 
tae rogabant: ** quid tibi faciemus ut mare nobis scdetur? ,, Nam ex dictis cognita 
hominis persona, nempe quod famulus et propheta Dei esset; quum facta quoque 
verbis consentanea comperissent, ab eo discere voluerunt, quid a se fieri oporteret 
ob impetrandam praesentis mali fugam. Porro addit scriptura, mare vehementius 
ferbuisse, fluctusque maiores extulisse; tempestatis scilicet incrementum  signifi- 
cans, cuius causa rem negligere nautae non poterant. Deinde addit; ** dixitque 
eis Ionas, tollite me et iacite in mare, quod ilico vobis sedabitur: novi enim pro- 
cellam ingentem hanc mei causa vobis excitatam, ,, Ego, inquit, horum vobis origo 
malorum sum: quare suadeo ut me in profundum mergatis, quo poenas dem cul- 
pae meae in Deum, vosque necis laqueo expediamini, Verumtamen illi periculosum 
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existimantes talem virum Deique familiarem in mare temere abiicere, dabant stre- 
nue operam, si fieri posset ut ad litus navim appellentes, prophetam exponerent, Sed 
quum id adsequi nequivissent, graviorque maris aestus fieret, praefati apud Deum 
rei, quam acturi erant, excusationem , ita demum prophetam in mare deiecerunt, 

Quippe ait scriptura: ** exclamaverunt ad Dominum: ne pereamus , Domine, ob 
huius hominis vitam, neque sanguinem innocuum nobis imputes: quia tu, Domine, 
prout tibi libitum fuit rem gessisti. ,, Ne poenas, inquiunt, de nobis sumas, quasi 
hominem iustum sine causa in mare iecerimus: nobis enim magnopere in volis erat 
hominem conservare: sed aliter tibi visum inde constat, quod aucta procella, haud 
nos sivisti saluti hominis consulere. His pro se apud Deum peroratis, Ionam mari 
merserunt: atque ilico procellae omnis fervor quievit: unde et gravi terrore correpti 
sunt vectores, supremi Domini potentia agnita, qui mare pro libito commoverat , 
eodemque mox libito quietum praestiterat. Exin additur, quod ** et Domino sacri- 
ficaverint, et vota conceperint. ,, Non quod ibi statim Domino sacra fecerint; ne- 
que enim in navi hostias oblaturi erant: sed scriptura significat , vectores illos plane 
ab idolis defecisse, seque Dei cultui addixisse; fide data, se deinceps in eius fa- 
imulatu futuros , debitasque victimas immolaturos, ld enim significat vota concipere. 


CAP. II. 


Porro Ionas mari perdiu iactabatur, donec Deus ceto grandi mandavit, ut 
naufragum devoraret: cuius in ventre tres dies mansit tresque noctes incorruptus 
plane propheta; ita ut ipse mirans suam intra cetum incolumitatem et integrila- 
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lem , dum ibi ceu in domuncula quadam tute degit, conversus ad preces est, quas 
ex ceti ventre ad Deum fudit: quarum precum haec verba sunt. ** Clamavi ad do- 
minum Deum meum, qui me exaudivit: emissam de ventre inferi clamoris mei vo- 
cem auscultasti. ,, Gravissima pressura irretitus, atque in ipsis inferis, desperatis 
scilicet malis , versans , clamavi ad te; neque irrita fuit postulatio mea. ** Proiecisti 
me in profundum maris cor, undaeque me concluserunt; omnes aestus tui fluctus- 
que super me transierunt, ,, Qui perfuga eram ab obedientia tua, curasti ut in 
mare inciderem, ibique ingentem experirer procellam: qua dum mare, fluminis in- 
star, agitatur, ego quidem aquarum vorlicibus quaqueversus obrucebar. ** Et ego 
dixi, reiectus sum procul oculis tuis. Num denuo videbo templum sanctum tuum? ,, 
His me malis quum expedire nequirem, exclusum me reputabam a providentia tua; 
nullamque praeterea spem fovebam, fore ut in templum tuum reversus legitima 
perfungerer religione, Quippe illinc longissime aberam , gravissimis implicitus cala- 
mitatibus, ** Offusae mihi sunt aquae usque ad animam. ,, Circumstantium malo- 
rum terrores ad ipsam animam penetraverunt. ** Ima me vallavit abyssus. ,, Deni- 
que gurgite absorptus sum, * Caput meum in fissuras montium demissum est. ,, 
Nihil mihi differre videbar ab iis qui in cavernis montium altissimis detinentur, 
ita ut coeuntibus in se montibus, nulla spes evadendi reliqua sit. ** Descendi infra 
humum, cuius vectes aeterna retinacula sunt, ,, Tum ibi me excepit cetus, intra 
quem terram quandam videbar incolere, unde evadere detento homini prorsus non 
licebat. Ceteroqui incolumis intus divino nutu servor, quaroquam exitum nullum 
nanciscor. 
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* Lüinam se emergat a corruplione vila inea ad te domine Deus meus! ,, 
Tuae profecto tantummodo virtutis est, a tenaci illo exitio eripere animam meam. 
** Quum iam me desereret spiritus meus, Domini memor fui. ,, Quum iam in an- 
gustiis animam agerem, tuam poposci opem. ** Veniat utinam ad te in templum 
tuum oratio mea! ,, Ipse excepisti preces meas tuo in templo residens; nihil te lo- 
corum distantia, quominus mihi ferres opem, prohibuit ** Qui vanitatibus dant 
operam atque mendaciis, misericordiam dereliquerunt. ,, Hi qui nauticam vitam 
exercent et idola observant, atque eiusmodi fraudulentiis vacant, optarunt quidem 
ihi quodammodo parcere: verumtamen adversitate victi, de sententia sua deces- 
serunt; certiores facti haud sibi vitam superfuturam, nisi a mea se vicinia seiun- 
gerent. * Ego vero cum voce laudis atque praeconii sacrificabo tibi: quaecumque 
vovi solvam, pro salute recepta, tibi Domine. ,, Equidem tua sola gratia servatus 
et morte ereptus, hymnos tibi et gratiarum actiones reddam, qui curae tuae salu- 
tem acceptam fero. Atque haec fuit prophetae oratio. Cetus autem a sancto Spi- 
ritu instinctus Ionam in litore evomuit, sicuti Deo visum erat ut fieret, Summae 
enim insaniae foret, post tot circa Ionam patrata miracula, praecipueque post re- 
tentam intra ceti viscera vitam, prophetae demum eodem ex ceto exitum humano 
ingenio intelligibilem, aut nostra voce explicabilem , reputare. 


CAP. IIT. 


lam ubi in litore propheta stetit, rursum Deus praecepit illi ut Niniven iret, 
idque ibi praedicaret quod eidem antea in mandatis dederat. Unde potissimum de- 
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monstratur, haud. simpliciter lonae Deum mandavisse ut praedicaret ** adhuc tres 
dies, et Ninive subvertetur; ,, (quamquam id breviter sic videtur scriptura dicere); 
verum etiam ut minaciter quae eventura erant significaret, nisi paenitentes cives a 
vitiis recederent, Idcirco ait: ** praedica ibi praedicationem, de qua tecum antea 
locutus sum, ,, Quibus verbis universam illi doctrinam innuit, qua superiore ser- 
mone praeceperat ut Ninivitas imbueret, Porro autem propheta experientia rerum 
iam eruditus festinabat ut Dei iussis obtemperaret, Ait vero scriptura ** urbem il- 
lam fuisse maximam coram Deo: ,, nempe significat, eam divina providentia fuisse 
auctam; atque ita nos docet, quominus humanum quicquam putemus in gloriam 
venire posse, nisi id Deus cura sua dignetur. ** Erat autem, inquit, veluti iter 
trium. dierum: ,, haud sane intelligens tantam eius fuisse longitudinem; sed quod 
tot diebus opus esset ad eam cireumeundam, atque ad eiusdem speciem, si quis vellet, 
curiose observandam. Subdit ergo: ** coepitque Ionas progredi intra urbem quasi 
itinere unius diei, ,, Narrat scilicet , prophetam urbem ingressum, atque in eiusdem 
parte quadam praedicare orsum, circumisse tamdiu, donec unam veluti insumsit 
diem praedicans atque dicens: ** adhuc tres dies, et Ninive subvertetur; ,, et reliqua 
quaecumque ab eo dici par erat in singulis urbis partibus ad civium eruditionem. 

His addit: ** et crediderunt incolae Ninivitae Deo. ,, Coepta per prophetam in 
quadam urbis parte, praedicatione, celeriter admodum inter omnes diditus sermo 
significatur; ita ut vulgo homines certam ex dictis suscipientes sententiam, con- 
sternati magnopere monitis obtemperaverint. Praetérea, quod Ninivitae cives Deo 
crediderint, id satis indicat, haud simpliciter dixisse prophetam ** adhuc tres dies 
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et Ninive subvertetur, ,, Neque enim ob hanc unam voculam credere Deo pote- 
rant, si homo peregrinus ipsisque prorsus incognitus exitium minatus esset, nibil 
autem praeterea addidisset: neque docuisset auditores, quo mittente venisset, Sed 
enim exploratum est, prophetam et Dei meminisse omnium domini, et se missum 
ab eo confirmavisse: et praeconium exitii fecisse, atque ad paenitentiam esse ad- 
hortatum: quarum rerum notitia imbuti, merito dicti sunt credidisse Deo; cuius 
decreturn magisteriumque excipientes, prophetae voce nunciatum, ad virtutem re- 
sipuerunt, ita ut multae vehementisque paenitentiae signa ediderint. leiunium enim 
per civitatem, ut ait, indixerunt, saccumque ommis aetas induit, lugubri habitu 
Dei clementiam implorantes. Quumque ad ipsum usque regem sermo: devenisset , 
ne is quidem rem parvi fecit; sed regia spreta dignitate, throno relicto , regalique 
veste abiecta, saccum et ipse induit, atque in cinere sedit: scriptumque a rege edi- 
ctum est et a civitatis principibus, ut non solum homines verum etiam iumenta il- 
lorum servitio addicta omni pabulo potuque carerent. Neque hactenus illorum pae- 
nitentia stetit; sed omni ante actae vitae maleficio omisso, mutuisque imposito in- 
iuriis fine, magnopere sperabant , fore ut ipse quoque Deus paenitens perlatum de- 
cretum funditus antiquaret, ** Quis enim , inquit scriptura, novit num forte immu- 
tetur mitigeturque Deus, atque ab aestu furoris sui recedat, nobis incolumibus? ,, 
Quae sane dici ab eis non potuerunt, nisi propheticis vocibus fuissent edocti: id 
quod reapse factum propheta dicit. lam postquam eos cognovit Deus vitiis omissis 
ad virtutem tendere, decretum ipse quoque quod in eos tulerat abrogavit. 
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CAP. IV. 


** His gestis, pergit scriptura dicere, magnum contraxit Ionas maerorem, ei- 
que animus perturbatus est. ,, Neque immerito. Timebat enim ne vani et menda- 
cis opinionem apud Ninivitas acquireret: quandoquidem ipse quidem futurum mi- 
natus erat intra tres dies excidium; nihil autem inde consecutum est. Mox Deum 
suspiciens aiebat: ** nonne hic erat sermo meus, dum adhuc in patria regione ver- 
sarer? ideoque fugam in Tharsis maturaveram; quia te clementem noveram et mi- 
sericordem , patientem admodum et indulgentem , atque obliviscendis iniuriis faci- 
lem. ,, Perspicue demonstrat hanc sibi fugae causam fuisse, quia mutatum iri de- 
cretum noverat, si Deus clementissimus immutari vidisset homines; se vero fallacis 
hominis ac deceptoris famam aucupaturum. Quare ait: ** nunc, potens Domine, spi- 
ritum mihi eripe, quia mori mihi quam vivere satius est. ,, Optabilior enim mihi, 
inquit, mors est, quam in hac hominum opinione versari, Tum Deus paenitentium 
amator , suisque admodum mitis , pudorem lonae incutiens, increpuit dicens: ** num 
tibi magnopere dolet animus? ,, Nempe maerere videris, quod tanta hominum mul- 
titudo conservata sit. Atqui deberes communem salutem aequi bonique consulere 
prae fama tua; tuique nominis maculam, quam tot hominum exitium, malle. 

Tunc urbe propheta egressus, coram resedit, tuguriolo ibi constructo: in quo 
manens, numquid praeterea civitati fieret, observabat: minarum enim gravitatem 
secum reputans, existimabat hinc aliquid consecuturum. Mox iussit Deus ut cu- 
curbita repente nata tugurium totum, in quo propheta versabatur, umbra obtege- 
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ret: quare lonas putabat quandam se domum habere densitate foliorum circumse- 
ptam. Et quidem poma quoque adíatim undique dependentia maximam animo prae- 
bebant oblectationem. His, inquam, propheta magnopere laetabatur. Sed enim dum 
co iniraculo, reique aspectu atque usu fruitur, dum multa ob id voluptate perfun- 
ditur, atque hac sibi recreatione beatus videtur; divino repente nutu vermiculus 
plantae innatus, hdhc confestim corrupit atque exsiccavit. lam hunc vermiculum 
scriptura matutinum vocat, ut significet genus serpentis matutino tempore Deo vo- 
lente in arbore geniti, hanc penitus exsiccavisse: ita ut orto mox sole, vehemens 
in Ionam solaris flammae inciderit radius. Pergit scriptura dicere: ** praecepit Deus 
spiritui calido urenti ut saeviret in lonae caput; qui animo concidens , iam vitam 
respuebat. ,, [ta vero intelligimus haud consuetum hunc fuisse calorem, sed flam- 
mam gravissimam divino consilio immissam; cuius causa maiorem solito patiens 
propheta sensum , vehementius angebatur, parumque aberat , quin vitam amitteret 
vi caloris, Hoc enim significat ** vitam respuebat. ,, Ait igitur Deo: ** melius mihi 
mori quam vivere. ,, Quibus verbis hoc quodammodo aiebat: malorum mihi sola- 
men haec planta fuit; sed eadem mox defecit, Ego vero praeter famam pessimam, 
caloris quoque molestiam et discrimen patior. Quid ni igitur mori malim quam vi- 
vere, qui tantis obtundor malis? 
Quamobrem ait illi Deus: ** num tu magnopere maeres propter cucurbitam? ,, 
quo respondente, se mortiferis angi doloribus; (adeo iucundam fecerat prophetae 
arborem Deus, idemque tantam de illius exitio tristitiam creaverat; ut hoc exem- 


plo maerorem hominis de civitatis salute iniustissimum coargueret;) subdit Deus: 
22 
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** tune tantopere cucurbitae causa maeres, qui eidem excolendae nullum laborem 
impendisti? una enim nocte repente nata, ilico una nocte interitum passa est; me - 
vero cur magis non decuit miserari Niniven , tanti populi civitatem, ut duodecim 


-ibi sint myriades hominum , qui laevam a dextera non discernunt? ,, Pueri nimi- 


rum infantes intelligendi sunt , qui reapse laevae dextraeque discrimen nullum agno- 
scunt: quique ob aetatis infirmitatem nulla de re iudicare queunt; ideoque ne cul- 
pae quidem obnoxii fuerunt, aetate nondum patiente. Sic autem Deus locutus est 
ob declarandam incolarum copiam. Ubi enim infantium tantus erat numerus, quan- 
tus demum adultorum cogitandus est? Tam ceteris praetermissis, Deus lactentium 
1nemoravit numerum , quorum sine dubio propter innocentiam nullum erat poenae 
meritum. Nemo certe dixerit simplicium parvulorum tantam multitudinem aequo 
iure fuisse perdendam. Quamobrem etiamsi forte adultorum nulla fuisset miseratio , 
puellorum utique meminisse oportuit, quó nihil mali urbi fieret. Adiecit Deus, 
* et iumenta multa; ,, ceu si merito liaec quoque servari incolumia debuissent , 
ob civium, quibus erat parcitum , commoditatem. 


COMMENTARIUS IN MICHAEAM PROPHETAM. 
CAP. I. 


Sii Oseae et Amoso et reliquis, quotquot his paria prophetaverunt, apparet 
beatum quoque vaticinari Michaeam. Etenim eventura populo ab Assyriis atque 
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Babylonis , spiritali permotus gratia ipse quoque praedicere nititur, slatim ab exor- 
dio communem de universo Israhele sermonem instituens , de tribubus inquam de- 
cem, quarum regni caput erat Samaria, et de duabus quarum metropolis llieru- 
salem. Patet autem iisdem quibus superiores prophetavisse temporibus, id est die- 
bus Ioathami, Achaazi, et Ezeciae regum ludae; etenim ** his diebus ait factum 
esse verbum Domini ad Michaeam moraithitem ,, id est se divinam expertum essc 
operationem, Cur? ** Ob ea quae vidit de Samaria et Hierusalem ,, de universo 
scilicet israhelitico populo, seu de decem tribuum regno, et de duabus quarum 
principatum tenebat ipsa Iudae tribus, beati Davidis posteris iuxta Dei promissum 
in ea regnantibus: de quibus eorumque rebus, accepta divinitus revelatione Mi- 
chaeas haec dicit, quae Deo ut diximus revelante didicerat, sic exordiens. ** Audite 
verba , populi omnes. ,, Consentanee , populi omnes, ut universum lsrahelem deno- 
tet qui ad regna duo pertinebat. Quamobrem addidit: ** attendatque terra, et om- 
nes qui in ea sunt ,, id est israhelitica tota regio, sive eius incolae, quorum illa 
patribus divino promisso tradita fuit, ** Et erit dominus Deus vobis in testimo- 
nium. ,, Loquitur vobis per nos Deus, testimonium quoddam rebus futuris dans; 
ex quo vos saepe ad honesta adhortatus, nullam in melius conversionem perspexit. 
Quare apparet illum quidem nihil vestrae utilitatis causa non molitum, vos vero 
nihilo meliores fieri voluisse , sed mala in vos tantummodo provocasse. ** Dorinus 
de domo sancta sua. ,, Necessarium additamentum sancta; nam quia generatim om- 
nes alloquitur , multus autem erat apud decem tribus idolorum cultus, cuius causa 
fanis etiam constructis, daemones lionoribus divinis colendos curabant, recte dixit: 
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Dominus de domo sancta sua: demonstrans se ad omnes communiter verba facere, 
ob id a Deo missus qui Hierosolymis domum habet suam, quam sanctam propter 
insitam ei virtutem definit, Postea pergit dicere. 

Quia ecce Dominus egreditur de loco suo: et descendet atque ascendet super 
excelsa terrae, Et. commovebuntur montes subter eum, et valles liquescent sicut 
cera a facie ignis, et sicut aqua quae decurrit in praeceps. ,, Procedens enim ex 
illo, inquit, monte Deus, habitationis suae locum ostendit, eumque universae I5s- 
rahelitarum regioni dominari dicit, quam propheta alloquitur. Conturbabit autem 
proceres eius; lios enim montes ob suam eminentiam appellat; nec non et reliquos 
omnes; nam valles classem hominum humiliorum nominat. Patet autem haud di- 
visim dicere montes commotos et liquefactas valles, sed hebraico idiotismo quem 
saepe docuimus, per diaeresim dicit commune , quod nempe omnes proceres reli- 
quamque plebem divina ira corripiet, commovens destruensque cerae more igni 
admotae: pertralietque ad poenam instar aquae vehementis impetuose ex alto ad in- 
feriora ruentis. Horum autem causa est: ** propter scelus lacob haec omnia, et 
propter peccatum domus Israhelis. ,, Mox addit: ** quodnam scelus Iacob? nonne 
Samaria? Et quodnam peccatum domus Iudae? nonne Hierusalem? ,, Illorum qui- 
dem manifesta. erat impietas qui Samariae congregabantur ad idolorum cultum, 
cuius praecipue causa illic aedificata fana habebant. Sed et horum iniquitas haud 
minus constabat, qui Hierosolymis templum apud se habentes, hoc despecto, ab 
idolorum cultu non abstinebant. Deinde punitiones enumerans ; 
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* Et ponam Samariam quasi pomorum custodiam, et quasi plantationem vi- 
neae; et detraham in voraginem lapides cius, et fundamenta eius revelabo. ,, Con- 
stituam Samariam in solitudinem vastam, ita ut campi instar in ea agricoletur, et 
tuguria ibi fiant ob pomorum custodiam: etenim ego aedificia eius omnia destruam 
a fundamentis evertens; ex quo illa omnia sequentur, '* Et omnia sculptilia eius 
concidentur. ,, Tunc etiam vanorum opificiorum suorum excidium cernerit , deleta 
scilicet cernent ab hostibus quae fabricaverant idola. ** Et omnes mercedes eius 
igne comburentur, ,, Exuretur igne ornatus omnis idolis circumpositus atque tem- 
plis, quem illi quasi mercedem quandam daemonibus persolvebant. ** Et omnia idola 
eius ponam in perditionem: quia ex mercedibus meretricis congregavit, et ex mer- 
edibus meretricis convertit. ,, Meretricia mente a me recedentes, et ad idola ac- 
cedentes, mercedes quasdam ex ipsorum coacervantes fornicatione , idolorum cultui 
offerebant: quae ego omnia simul disperdam. ,, Propter hoc planget et lamentabi- 
tur, ibit discalceata et nuda. ,, In lamentis erit et luctibus captivitati maximae tra- 
dita; id enim significant verba , nuda et discalceata; nempe quod hoc modo captiva 
abducetur, omni suo ornamento spoliata. ** Faciet planctum quasi draconum, et 
luctum quasi filiarum sirenarum, ,, Verba quasi draconum et sirenarum, ait secun- 
dum. nonnullorum fabulas; dicere volens fore ut illa quae in fabulis apud multos 
lactantur, ipsi re vera sustineant, dum ego gravem lis poenam imponam, quae a 
Samaria incipiens, ad Iudam perveniet , et ipsam attinget Hierusalem; quoniam et 
hane postremo Babylonii ceperunt. 
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** Qui in Geth, nolite magnificari; et qui in Acim, nolite reaedificare ex domo 
in risum. ,, Finitimos populos hic respicit sermo, de quibus etiam beatus Oseas 
aiebat, fore ut paria Israhelitis ii quoque ab Assyriis paterentur, Qui ergo, inquit, 
in urbibus illis versamini, ne superbiatis dum Israhelitarum aerumnas spectatis, 
meque altum cachinnum super his extollatis. ** Terra aspergite derisionem vestram. ,, 
Congruum vobis aspergite pulverem, quia ceteris risui eritis. Cur, aut quomodo? 
** Destruam civitates eius, quae bene habitat. ,, Qui bene creditis civitates vestras 
habitare , quasi tuto in loco constituti, harum omnium destructionem videbitis. 
** Non est egressa habitatrix Aenan , deplorare domum proximam sibi. ,, llli quidem 
videntes propinquos suos Israhelitas, tantis malis mersos, his gratulantes perstabant. 
Quid ergo? ** Accipietis ex vobis plagam doloris. ,, Sed quia alienis non condo- 
luistis malis, ipsi quoque acerbam accipientes plagam , poenas improbae illius men- 
tis dabitis, qua alieni gavisi estis malis, ** Quis faciet bonorum initium, si habitet 
in doloribus? ,, Profecto fieri nequit, ut ii aliquo bono fruantur, qui in doloribus 
versantur , incumbente ipsis malorum mole. Mox dicta confirmans: ** quia descen- 
derunt mala a Domino in portas Hierusalem , strepitus curruum et equitatus. ,, 
Tanta, inquit, ingruet in omnes ira Dei, ut ne Hierosolymis quidem parcendum 
sit, curribus et equitatu et omni hostili vi obsessis. 

Postea sermonem convertit ad Lachis urbem regni Iudae, peccatorum multitu- 
dine redundantem, aitque. ** Quae habitas Lachis, princeps peccati haec est filiae 
Sionis; quia in te inventa sunt scelera Israhelis. ,, Scito et tu, inquit, quae tibi 
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evenient mala, quae malitiae dux fuisti urbi Hierusalem (nam filiam Sionis hanc 
nominat,) nibil differens a Samaria mentis tuae perversitate. ** Propterea dabis 
emissarios super hereditatem Geth, domos vanas: domus vanorum in vacuum factae 
sunt regibus lsrahelis. ,, Ea propter tu quoque captivitatem sustines: nam dabis 
emissarios dicit pro, mittis in captivitatem, tui causa paria incolis Geth passura , 
cunctis quae ad impietatem struxisti aedificiis tibi pereuntibus; quemadmodum 
apud Samariam quoque deiecta sunt fana idolorum. ** Usque ad heredes tuos te 
adducam. ,, Haec pateris, me tibi hostes adducente, qui tui erunt heredes, ** Quae 
habitas Lachis, hereditas usque ad Odollam veniet, gloria filiae Sionis. ,, Hi La- 
chis ipsam tenebunt, et usque ad Odollam extendent hereditatem suam: id est to- 
tam occupabunt promissam regionem. Et super haec, illa etiam gloriosa propter 
conditum in ea templum, capietur Hierusalem. 

Nonnulli dixerunt, haec loqui prophetam contra Lachis, quia regem Ames- 
siam occiderat: nam primo eiusmodi in illa prbe facinus fuit proprii regis occi- 
dendi; quum apud decem tribuum regnum id saepe iam accidisset. Atqui hoc to- 
tum fabulosum falsumque videre est, ab iis excogitatum qui prophetica verba non 
intellexerunt. Nam nec primus ludae tribus regum Amessias proditione fuit inte- 
remptus; nam loasus pater eius antea hoc modo fuerat extinctus, ut regum histo- 
ria tradit, dicens: insurrexerunt servi Ioasi, et coniuratione in eum structa, per- 
cusserunt eum: quos quidem ipse Amessias, illius filius, regno potitus postea ce- 
pit, patrem suum ulciscens: de quo ipso ait scriptura: et factum est, postquam 
regnum in Ámessiae manu confirmatum fuit , percussit servos suos qui patrem ipsius 
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percusserant. Praeterea. Amessiam non videntur Lachis cives occidisse. Sic enim 
scriptum est: et revoluta est contritio adversus Amessiam in Hierusalem, qui fugit 
in Lachis. Missique sunt post eum homines ad Lachis, qui ipsum ibi interfece- 
runt, sublatumque in equo, Hierosolymis sepelierunt. Ex quo manifeste ostenditur 
consurrexisse adversus eum quosdam de Hierosolymis, fugientemque in Lachis mis- 
sis hominibus occidisse. Sic ergo evidens fabula convicta est. Porro Lachis pro- 
pheta alloquitur, in eius nomine, tamquam in parte, res ludae regno eventuras 
narrans: quemadmodum et de Samaria locutus est; utpote qui de utroque simul 
regno et visionem viderat et loquebatur, sicut vaticinii exordium perspicue ostendit. 
Iam de Lachis sic pergit propheta dicere: ** decalvator et tondetor super filios de- 
licatos tuos: dilata calvitium tuum, sicut aquila, quoniam captivi abducti sunt ex 
te. ,, Lugere enim te oportet captivitatem tuorum, qui antea tamquam in patria 
delicate vivebant, nunc vero captivitatis mala gustabunt. Iam, dilata calvitium tuum 
ut aquila, ait quia haec avis certo tempore cunctas suas abiicere traditur pennas. 
Deinceps more suo causam malorum recitat. 


CAP. II. 


** Facti sunt cogitantes labores, et operantes mala in cubilibus suis, et luce 
matutina consummabant ea. ,, Id est, has animo versabant cogitationes, unde ipsis 
hi parti sunt labores, imaginantes in lecto suo protervos actus, et mox illucescente 
die consilia improba in rem conferentibus, ** Quoniam non extulerunt ad Deum 
manus suas, et concupiebant agros, et diripiebant virum ac domum eius, virum 
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inquam et hereditatem eius. ,, Namique ad Deum respicere nolebant, neque ullam 
mandatorum eius rationem habebant , et alienae rei inhiabant, et pauperum ac pa- 
trocinio carentiam facultates diripiebant, potentia sua ad iniquitatem abutentes. 
** Propterea haec dicit Dominus: ecce ego cogito super tribum istam mala, ex qui- 
bus non auferetis colla vestra, et non ambulabitis erecti subito: quia malum tem- 
pus esl. ,, Propter vestra haec consilia et actus, talem vobis poenam edicam , ex 
qua respirare vobis non licebit: sed curvi omnino manebitis et humo proni sub in- 
cumbentium malorum pondere. 

** Illa die sumetur super vos parabola, et planctus plangetur in cantico, dicen- 
do: miseria miseri facti sumus: pars populi mei funiculo dimensa est, et non erat 
qui prohiberet eum ut averteretur. Agri vestri divisi fuerunt. ,, Tunc vos acerba 
lamentatio decebit: nam canticum id denotat, quod cantabitis vestram deplorantes 
miseriam , portionem vestram videntes, id est vestri iuris regionem , ab alienis oc- 
cupatam atque divisam, nemine id prohibere valente; et agros quos praepotenter 
obtinueratis, vobis ereptos cernentes, et alios dominos vestra sibi partientes, Deinde 
addit. ** Ideo non erit vobis iaciens in hereditate funiculum, ,, Quoniam funiculus 
in dimensione dici solet, quia illo utuntur homines ad dimetiendum; velut ait psal- 
mista; funiculi mihi ceciderunt in optimis; ac si dicat: dimensum mihi fuit, et 
oplima terrae pars hereditati obtigit; idcirco ait: bona vestra cernetis ab aliis capi 
atque distribui; vobis autem nihil esse reliquum. Sic igitur nemo inter vos crit qui 
dimetiatur vel sortem iaciat, quia vestra omnia auferentur, et aliena fient. Vos, in- 
quam, ex tot opibus nullius rei possessionem retinebitis, sed omnia in aliorum 
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dominatum transire videbitis: alios, inquam, pro suo quaesito iure, bona vestra 
inter se tribuere, 

** [n ecclesia Domini nolite flere lacrymis, neque lacrymentur super his: non 
enim abiiciet opprobria qui dicit: domus lacob ad iram provocavit spiritum Do- 
mini, ,, Nolite ergo in coetibus vestris lacrymari sine paenitentia, sed dolentes tan- 
tummodo de malorum vestrorum gravitate: et cum Deo propemodum expostulando, 
dicentes: non nos soli Deum irritavimus, neque nos tantum prave nos gessimus. 
Quid? Ceteri quidem pro libito nos vexant, nos vero soli passivi? Atqui ex his 
verbis nullam vos utilitatem capietis: neque ob hanc querelam vitabitis malorun 
experimentum, atque a maledicendo ob supervenientia mala cessabitis, Haec, in- 
quit, nolite facerc. ** Si hae sunt ordinationes eius, nonne boni sunt sermones eius 
cum ipso, rectique procedunt? ,, Illud potius considerate, Deum qui talia vobis 
intulit, nihil debitum omisisse; sed et idoneis verbis vos esse allocutum, et saepe 
officium docuisse, et futurae poenae praedictione a maleficiis vos retrahere voluisse. 
Àt vos dictis auscultare renuentes, verborum Dei rectitudinem et aequitatem ma- 
nifeste comprobastis, qui primo quidem emendare vos voluit praedictionibus ; sed 
postquam non obtemperastis, necessario vobis non paenitentibus veritatem dicto- 
rum suorum comprobavit, 

Deinde amplians invectionem , ait. * Et antea populus meus cum inimicitia 
restitit contra pacem suam. ,, Sed vos iam olim inimicitiam quandam , hostilem- 
que adversus me sententiam suscepistis , obedire dictis noluistis, vestraeque pacis 
vagis, quam alterius cuiuslibet, adversarii extitistis. Ergo vestrae contumaciae lu- 
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crum cepislis praesens bellum. ** Pellem eius excoriaverunt, ut spem eriperent, 
contritionem belli. ,, Quicquid fuit apud pauperes eripuistis , omnemque illorum 
bonam spem praecidistis: quam ob causam belli huius contritionem adversus vos 
concitastis. Cur, vel quomodo? ** Propterea duces populi mei eiicientur ex aedi- 
bus deliciarum suarum: propler malas adinventiones suas eiecti sunt. ,, Cuncti 
qui principari videntur sua in populum dominatione, et in pauperes iniquitate, eii- 
cientur domibus in quibus deliciabantur, ubi plurimas pauperum opes coacervave- 
rant; et hanc nequitiae suae poenam luent, quod earum rerum possessu excident, 
quas iniuste obtinuerant. Quid ergo? ** Propinquate montibus aeternis. ,, Surge et 
proficiscere , quia non heic tibi requies propter immunditiam: corrupti estis putre- 
dine: fugistis, nemine persequente. Vobis itaque ne pugnandi quidem adversus ho- 
stes praelextus supererit, quoniam his a Deo ob nequitiam vestram traditi fuistis, 
Proficiscimini ergo ad hostium fines, quos multo antea vobis paravit Deus, ut illic 
captivi incolatis: nam te hoc loco diutius quiescere, impossibile est; quandoquidem 
propter vitae vestrae impuritatem sive irreligiose sive improbe agendo, hostibus ve- 
stris ad perniciem traditi estis, ad quam ducemini; haud hominibus vos trahenti- 
bus, sed ipso Deo qui hanc vobis poenam decrevit. 

"Tum causam corruptelae ilorum dicens: ** spiritus , inquit , statuit menda- 
cium. ,, Causa tibi horum omnium fuit, fidem adhibuisse falsorum prophetarum 
fraudi. ** Stillavit tibi in vinum et ebrietatem. ,, Ex illo tibi instillavit hanc puni- 
tionem, qua factus es ebrio similis, malorum variorum multitudine circumactus. 
Et quidem alibi nos ostendimus, vinum dici a scriptura interdum pro punitione. 
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** Et erit, de stilla populi huius, congregatione congregabitur Iacob cum omnibus. ,, 
Ob hanc autem male vobis insinuatam a falsis prophetis fraudem , cuncti simul ad 
hanc adacti poenam fuistis , quam non licet effugere. ** Suscipiendo suscipiam re- 
liquos Israhelis, in id ipsum ponam aversionem eorum. ,, Cunctos ergo vos tum 
antea captos ab Assyriis, tum postea , expectabo tali poenae contraditos, ad quam 
propriis avulsi sedibus avertemini, in captivitatem abrepti. ** Sicut oves in tribu- 
latione, quasi greges in medio cubilis sui, exsilient ex hominibus. ,, Tantus vobis 
ingruet pavor ab hostium incursu, ut haud dissimiles futuri sitis ovium quae dor- 
mientes, irruente repente lupo, tumultu et consternatione turbantur, de salute 
sua trepidare coaclae. ** Ascende per divisionem ante faciem eorum: diviserunt et 
transierunt portam, et per eam excesserunt: et rex corum exivit ante ipsos. ,, 
Postquam Babylonii Hierusalem diu obsederunt, expugnataque demum urbe ma- 
chinis moenia diviserunt, atque ingressu sibi patefacto, cunctos una cum rege per 
portam in captivitatem expulerunt; hoc ait: ascende, vide murum tuum divisum, 
quem hostes demolientes vanam tibi speratam ab hoc salutem effecerunt. Omnibus 
enim in urbe superstitibus, post occisorum stragem captivatis, per portam quam 
reserare noluistis, exierunt, praeeunte in captivitatem illo qui antea rex eorum esse 
videbatur. At enim quomodo haec hostes patrare poterunt? ** Dominus dux illorum 
erit. ,, Dominus imperatoris vice fungitur apud inimicos vestros, Deinde cur haee 
patiantur, rursus ail. 
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** Et. dicet: audite principes Iacob, et reliqui domus Israhelis: numquid non 
vestrum est cognoscere iudicium? ,, Auxiliabitur , inquit, vestris hostibus, has vobis 
obiiciens causas, et cunctis principibus vestris, et reliquis, dicens debuisse vos ap- 
prime officium vestrum discernere, vitium aversari, virtutem amplecti, quoniam 
haec omnia ego vos docueram tum legis constitutione, tum aliis quae saepe ob hunc 
finem edixi. ** Vos autem odio habetis bonum , et appetitis malum, diripitis eorum 
pelles desuper eis, et carnes ex ossibus eorum. ,, Vos vero contrarium doctrinae 
"acceptae facitis, aversantes bonum, perpetrantes mala, totamque vestram in pau- 
peres humilioresque exercentes iniquitatem , cunctas eorum multimodis diripiendo 
facultates, Quid ergo? ** Sicut populi mei carnes comederunt, et pelles ei detra- 
xerunt, et ossa comminuerunt , et conciderunt sicut carnes in lebete , et sicut car- 
nem in olla; sic ad Dominum clamabunt, qui non exaudiet eos, avertetque faciem 
suam ab ipsis tempore illo, quoniam nequiter egerunt in adinventionibus suis, ,, 
Quia vos, inquit, omnia pauperibus eripuistis, varie illos fraudantes , opprimentes 
atque conterentes, ideo facta hostium incursione invocabitis quidem necessitate pre- 
mente Deum, nullum tamen impetrabitis ab eo auxilium: immo ne respicere qui- 
dem vos volet, et instantibus omnino malis contradet, propterea quod tam indi- 
gna, tamque plena iniustitiae operari vos cognovit. lam postquam dixit quae fece- 


p. T». 


Y. 2. 


p. mm. 


v. 8. 


182 THEODORI. MOPSUESTENI 

** Tadt A&)4 xüe10; fii GBU- «xegpirrag chr mÀaralrrac 7 Agór pu; cb" dxror- 
rag Cy rois ód'Grv durilv, C xwpoaxorras ix^ dwroi elpirlu* gj o0x, idb9m tic T9 có 
dur. ,, Tavra di Qua bi T9 "dodomeopiraly Aty4. Sos, ol dfsqoepc T. Vavrdly 
damirmug GEanrrts TB eesenwovr(O- (QU) Aaiv, uovovous xgmriDior durée durol dY àv 
'Auyov à C. toesilor, Eli (aUnz. duréc Cratgouipduoi Voip dr Y (Gorutrlo WuaA20r di- 
2482 magia" dieri20u à lor áuroig ima yfAA264Dpo0i, C dx Gdir ario v ájit- 
quvucy anlcovray xaxov, X) à nura TE «vespnal: (aya. 5 o0 X reple ? iplo 
imfiA20rro sipiiao , là ob idi Unrar Atydr map. (poU. "AQ àv di m avrog; 
* *Hoiaour. Vr aurdy a6A&upy. ,, Ema yftA204dpoi 9. sipiylu, óMjuoy àuroig VrirJ- 
egv. óv dQdexcuy ti; To xaT awrüy "joke. * Na. Tro vUL Ügür iem GE Goactas, 
a9 oxona. üjudy oq. Cc. jgeyréae* C dootray 6 Wuoc Edi Gio" vegpiras , x; cvexorual 
br! dues à Rutas xay xaraadruSuoovra, oi Geyrts TR. GeUar via, x3] Xa(a)AMad noovra, 
oi uarrds, C xa(gAgAnzum xar. duriy mürres duro dion Doc ge 0 maxi dura. , 
"Yao dh sémev dv body rt xg) parrdósc?a, enegavrciouDTo 7? Agby dmumürrée, cxoTia. 
duró 7$ xg) oi mradtudpoi eBAnSraoyra mrüvrte" ct duoi jan 7j T Wauoy Qatvay do- 
xéiv Nub T uegA Dots, 1. xaxa toxonr poi" dum T 9 o) TU. (orare bpdy Tt evegr- 
moioszdpor x2] Ayr, aiqgum. eXe1 B AnOmorra], T) «eg-y,uermey Conrmany oig &pamxor 
d'exyuu&vav" A6 Tt 7cAUg (a. uris «wg müvmey "Jluncwra) , Sdwix àdk avesot ly 
Edi Gic map! durtlv ^o uiro, é9R2orr (O^, df& vo T mipa. jtcSiv Sot avrog fa 
&müm *! idíag *490vacw. aimoi xaxa. 
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uar T£ du yffiAa, Tu. "laxafd àcvBdas dur], € Tu! "Iregh. á 4 pras durd. ,, "Ego 
rint, et quae sint propterea passuri, quia falsorum prophetarum verbis crediderunt, 
contra ipsos denuo falsos prophetas sermonem convertit, et ait. 

* Haec dicit Dominus super prophetas, qui seducunt populum meum, qui 
mordent dentibus suis, et praedicant eis pacem: atqui haec tradita non est ori 
eorum. ,, Haec de falsis prophetis dicit Deus, qui multifariam fraudibus populum 
ab honesto abducentes, eum propemodum vorant fabulationibus suis et actibus , ad 
ea illos provocanles quorum causa punitioni fient obnoxii. Constanter autem pacem 
illis nunciabant, et quod peccatorum suorum causa nihil mali forent passuri , iuxta 
verba prophetarum, Sed enim haud sincera mente loquentes, pacem meam nuncia- 
bant, quam promittere edocti a me non fuerant. Unde quid confecerunt? ** Sancti- 
ficaverunt super eos bellum. ,, Dum pacem nunciant, bellum ipsi concitarunt , quod 
contra eos fieri definierunt, ** Propterea nox vobis ex visione erit, et tenebrae vo- 
bis erunt ex divinatione: et occumbet sol super prophetas, et obtenebrabitur su- 
per eos dies. Et confundentur qui vident somnia, et risui erunt arioli, et obtre- 
ctabunt iis omnes; quia non erit qui illos audiat. ,, Pro eo quod se videre ct di- 
vinare , populum decipientes, simulabant, tenebris ipsi et eis credentes cuncti ob- 
ruentur: adeo ut ne sol quidem, splendere eis visurus sit magnitudine malorum ob- 
tenebratis: et hi qui eas visiones videre et narrare simulant, pudore suffundentur, 
rebus contra illorum adfirmationem testantibus: tum et multus de iis risus existet , 
nemine iam verbis eorum praebere aurem volente; postquam experimento didice- 
runt, quantarum eis aerumnarum , fraude sua, causa extiterint, 

** Verumtamen ego repletus sum fortitudine in spiritu Domini, et iudicio ac 


usas tu——— mimm a 


IN MICHAEAM CAP. HH. 183 


S mücar Xxdvlo Y. dmüslo dqdc, vdó aros din gAAne 9420vàc, dfexetvay me Vh 
cupa] To dior, €. A moAAB, d! I0» ig) m mapincias "Pegá opua 7 Agir Um dr 
adore 0i xg) Totfnor Vio, tidie Gn 6o dwrig AverrAnod uA20v. tic ewteori- 
cjr, Ti re jumpn 7. d /pmotrsur C Tj dxaAd T. icojutaY , vejs T) dior Granada 
d'unajuvoig. * "Axotaurs d (aüsa oj WwyovAdpor oixou "laxad, xo] oi Karu20rmoi oix 
"IreghA. » "Tag dh (güu TET Quo) wowov «weoc Tt GbU- you MÁY xg) Gb 2urug 
&marras qispa| T 2620v , évad duy Ügüv và. méepegypava: soin di (aom; ** Oi Bds- 
Avaxógdpor xexjux , Tav. T pO dfecgsqorre.,, Oi vo 4d xax pipa df jvooxay 
Cx T xaxü vb xpd'loy Yerocoepo4dpuoi, C» dfufoAs 7) moder C vu map. krvepy At59- 
4p. 7s x; axenriopdpa. tis dior, dew xg) rois sad evestrrav dai oviv 26505. ** Oi oi- 
xodouguirég Xiày &» algo, € "Ieguo Ado &y ddinlaug. », TezAnegosgre meas urluo 
cóvav € ddixlas. ** Oi jrysdipor duris ui doepv Vxexvov, C oi ied üvmis 2. ju 
danxekvorro, xg) oi avegtsra, uris M? desea lparreborro, € Vai (QW) xoexor Vrape- 
uVorro Aísoyrés, o4 xüe1og €» Pjdv Óor; OD am UXiAOn d nues xaxa. » Ol 1dp 
99 dÉdsuorres idira. 7. dixgin midd'a, 265ov tiores, aenptmey év 9 xeiowny Vmz- 
2guo To diggiov- oi ' 6v Tul itegreUav xgSusire , OE. ddixias zenuamm Tj ereotaci 
d itegréac, Dato mvàe. juris euAA cy Vraegyro: € pl xj oi A domestiiray voi 
agno mw. sdb doi «vejc T xeaeur dor quis sraptyum Tus parriias VrolouTO" &Tu 
ToraUmE. ien Copdloi xgxa.» «mestmoiuDTo Tu Sd aves Fperav, Div Co kaurcic 
Vr Aigorrte € y, olor me $2) roiv SLisdpouc, maegOlza, Y X? rüplo 9i cap 
rud wlieucudpur xaxar. Ti cub; 

* Aud 7&To di! Gjie. Xiby à; dogs degpiaSnatra, xg) "ItpousuAnp, si; Uruegpo- 


potestate, ut annuntiem Iacob impietates eius , et Israheli peccata eius. ,, Ego vero 
omni illa fraude exclusa, spiritu divino plenus, discernere honestum valeo, mul- 
toque cum robore ac fiducia pergo populum de peccatis atque impietatibus coar- 
guere; sciens id illis ad emendationem profuturum, quia peccatorum memoria et 
futuri comminatione ad bonam frugem perduci poterunt. ** Audite haec, duces do- 
mus lacob, et reliqui domus lIsrahelis, ,, De hoc, inquit, communem orationem ad 
duces reliquosque omnes habeo, facta vestra vobis exprobrans. Quaenam vero haec? 
** Qui abominamini iudicium , et omnia recta perverlitis. ,, Qui a malo bonum di- 
stinguere recusalis, calumniantes insuper aliorum recte dicta et facta, usque adeo 
ut ne nostris quidem, qui prophetae sumus, verbis credatis. ** Qui aedificatis Sio- 
nem in sanguinibus, et Hierusalem in iniquitatibus. ,, Qui cam replestis caedibus 
et iniustitia. ** Principes eius cum muneribus iudicabánt; et sacerdotes eius cum 
mercede respondebant; et prophetae eius cum argento divinabant, et super Domi- 
num requiescebant dicentes: nonne Dominus in nobis est? non venient super nos 
mala. ,, Principes nullam aequi iuris rationem habere volentes, vendebant id in iu- 
diciis. Tum et sacerdotes, pecuniam iniustam , sacerdotii praetextu , ceu mercedes 
quasdam .colligere nitebantur. Denique falsi etiam prophetae , pecunia delectati , ad 
gratiam vaticinia edebant donantibus. Talibus vero ac tantis onerati peccatis, simn- 
labant se Deo addictos, Deumque in se habere: nec fieri posse aiebant ut tanto 
Dei munere praediti, mala illa experirentur umquam, quae a nobis prophetis por- 
tenduntur. Quid ergo? 

** [deo, vestri causa, Sion quasi ager arabitur, et Hierusalem quasi custodia 
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pomarii erit, et mons templi quasi lucus in saltu. ,, Quoniam itaque nostris di- 
screditis verbis, quae ex Dei sententia protulimus , et falsis prophetis auscultantes, 
tot iniquitates ac praevaricationes quotidie committitis; propterea nostrorum ver- 
borum veritatem cognoscetis; quia tanta tunc in Sione monte et in imposita ei ci- 
vitate solitudo fiet; ut ille quidem agri instar arandus sit, haec autem haud dissi- 
milis futura sit tugurio custodiendis pomis erecto; urbanis nempe aedificiis ubique 
prostratis: atque ut compendio dicam, mons in quo domus Dei est, nihil a plan- 
tato loco differet, tot illis propter solitudinem pullulantibus plantis. Iam vero nar- 
ratis hactenus inflictis Israhelitis poenis; dicit deinceps res eorum post capturam 
futuras; nimirum quantam habituri sint in melius conversionem. Quem morem 
fuisse reliquorum prophetarum , nominatimque beati Davidis, saepe ostendimus: ni- 
mirum praedicendi post aerumnarum cruciatum iucunda: deinde rursus tristia di- 
cendi, ut hac continua memoria, utroque modo eos erudirent, corripientes tri- 
stium mentione, hortantes autem nuncio rerum benigniorum , spem erga Deum 
fovere, Dicit ergo. 


CAP. IV. 


** Et erit novissimis diebus conspicuus mons domüs Domini, praeparatus in 
verticibus montium , et sublimis super colles. Et prorperabunt ad eum populi, per- 
gentque gentes multae, et dicent; venite , ascendamus in montem Domini, et ad 
domum Dei lacob. Et demonstrabunt nobis viam eius, et ibimus in semitis eius: 
quia de Sione egredietur lex , et verbum Domini de Hierusalem, Et iudicabit inter 
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populos multos , et arguet gentes fortes usque in longinquum. ,, Verumtamen post- 
quam mala perpessi fuerint, primo quidem ab Assyriis captivati, deinde a Baby- 
loniis; tanta fiet hoc in loco rerum conversio , ut conspicuus omnibus futurus sit 
mons, in quo Deus habitare elegit, et cunctis sublimior montibus plurimumque 
hos excedens, omnesque colles , propter manifestatam divinae tutelae in eo gloriam. 
Multi quoque extranei multis ex locis concurrent ad hunc Dei montem, in quo 
videlicet habitare Deus creditur: ut hinc doceantur quomodo eos componere mo- 
res oporteat, et ex norma honestatis vivere: ita ut lex fiat etiam extraneis, illa quae 
hoc loco regnat lex; putentque omnes se Dei vocem audire, qua iubentur secun- 
dum instituta civitatis Hierusalem vivere. Sic autem merito existimabunt , spectan- 
tes evidentem Dei potentiam , dum multos ex iis qui male nobis fecerunt ad suum 
iudicium pertrahit, arguitque validissimos etiam, quantumvis procul abesse videan- 
tur, ob illatas nobis iniurias; poenasque illis imponit facinoribus ipsorum dignam. 

Miror autem eos qui adfirmarunt, dicta haec a propheta de rebus Israhelitis 
eventuris, postquam Babylone reversi fuissent; addentes etiam, typum quendam eas 
fuisse rerum sub Christo domino gerendarum. Atqui hos ego, quatenus populi re- 
ditum Babylone his verbis designari aiunt, ceu optime dicentes laudo. Quod autem 
typus quidam in iisdem lateat rerum Christi domini, haud scio quomodo id adfir- 
mare animum induxerint: constat enim typum imitationem esse quandam eius rei, 
cuius esse dicitur typus; dictio autem: de Sione egredietur lex, et verbum Domini 
de Hierusalem, multum abest a Christi propositione , qui disertis verbis Samarita- 
nae dixit: mulier, crede mihi, quia venit hora, quando neque Hierosolymis, neque 
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in monte hoc adorabitis patrem. Tum causam adsignans: spiritus, inquit, est Deus, 
et eos qui adorant eum, in spiritu et veritate oportet adorare: perspicue docens so- 
lutum iri omnino loci eius scrupulosam observantiam; nullique in posterum curae 
fore utrum Hierosolymis potius quam alibi adoretur; quia omnes incorporeum esse 
Deum edocti, tali eum cum mente adoraturt sunt; et quicquid ubivis fecerint, 
perinde alienum non fore. Verumtamen de reditu quidem Babylone convenienter 
dici potuit: de Sione egredietur lex, et verbum Domini de Hierusalem ; quia tunc 
restituti fuerunt lsrahelitae in Sionis stationem, ut ibi legalia instituta et praescri- 
ptum cultum complerent, quem alibi positi factitare non poterant: unde et Baby- 
lone degentes aiebant: quomodo cantabimus canticum Domini in terra aliena? Quo- 
modo autem haec , inquam, figura sint rerum Christi domini , cuius institutio pari 
ubique ratione Dei adorationem fieri vult; modo tantum, non loco, differentibus 
invicem qui bene vel secus id officii praestant? 

Porro autem propheta supradictae praedictioni aliam subnectit , nempe : ** et 
concident gladios suos in vomeres, et hastas suas in falces, et non discent ultra 
belligerare: ,, demonstrans scilicet omne bellum desiturum, et pacem ubique fore: 
quamobrem etiam bellica instrumenta in rustica utensilia conversum iri deinceps, 
bellico illorum usu cessante, quia finitis bellis, agricultura pacis comes ubique re- 
gnabit. Mox ait: ** et sedebit unusquisque sub vite sua, et unusquisque sub ficu 
sua; et non erit qui terreat: ,, significans, cunctos laboribus suis fruituros, ne- 
mine ut,in pace usuvenit eos terrere aut perturbare iam valente, et patriis locis 
alstrahere. Tum quia paradoxa dicta haec erant, recte addidit: ** os Domini om- 
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nipotentis haec locutum est: ,, scilicet haec Deus decrevit fieri, fientque omnino. 
** Quia omnes populi ambulabunt unusquisque in via sua: nos autem ambulabimus 
in nomine domini Dei nostri in aeternum et ultra. ,, Omnes, utpote in pace con- 
stituti, congrua sibi opera facient, alii ad agri culturam, alii ad maritimam nego- 
tiaGonem conversi , alii ad quamlibet artem , quam quisque profitendam delegerit; 
commune tamen opus cuncti deinceps habebimus, secundum Dei praescripta in 
omne aevum futurum vivere, Átque haec confirmans ait: 

** Diebus illis dicit Dominus, congregabo eam quae contrita est, et eam quae 
eiecta fuerat suscipiam, nec non quos repuleram. Et ponam contritam in residuum, 
et repulsam in gentem validam. Et regnabit Dominus super eos in monte Sion, 
abhinc et usque in aeternum. ,, Tunc sane, inquit, maximis malis attritos, atque 
a providentia mea propriisque sedibus submotos, rursus in pertinentem ad eos re- 
gionem reducam: et eos qui antea pessumdati erant, tutela mea sic custodiam, 
ut ex his israheliticum totum genus propagandum denuo sit. Hec enim dicit resi- 
duum; potentioresque prae multis ostendam, qui ob suam nunc infirmitatem patria 
sunt extorres, Permanebitque Deus in monte Sion, potentiam suam demonstrans 
incolarum tutamine, nec non poena quam eis inferre bellum volentibus impositu- 
rus est. Nam quod ait in aeternum, patet totum aevum dicere pro valde diu. Neque 
enim ignoramus, rursus eos sub Maccabaeis eversionem quandam expertos, maxi- 
mam vero et prorsus irreparabilem postquam, ob suum adversus Christum domi- 
num facinus, a Romanis pertulerunt captivitatem , patria pulsi, et in diutina servi- 
tute constituti. Hactenus quidem reditum Babylone narrat populi, et quae per illud 
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tempus obvenerunt ei prosperitates. Posthinc vero rursus molestiarum facit mentio- 
nem, futuras alias enumerans calamitates, Quamobrem ad Hierusalem orationem 
convertens , sic ait, ** Et tu, turris gregis, squalens filia Sionis. ,, Quod filiam 
Sionis Hierusalem nominet, exploratum est, sic eam perpetuo prophetis ac beato 
Davide appellantibus ; veluti cum hic dicit: ut annuntiem omnes laudationes tuas 
in portis filiae Sionis. Quamobrem indubium est, non ad Sedeciam, quod nonnulli 
nescio cur sibi persuaserunt, sed ad Hierusalem converti heic a propheta sermo- 
nem; quam cum filiam Sionis de more dixisset, merito turrim gregis nuncupat, 
utpote inter omnes israheliticas urbes celsiorem, et propter omnium ad eam con- 
cursum , sive ob illic exercendum Dei cultum, sive ob auxilium quod inde spera- 
bant, quia Deus illic habitare praesumebatur. Squalentem contumeliose dicit, velut 
peccati paedore obsitam, et gregi ad vitium factam exemplar, cum contra oporte- 
ret ad virtutem praeire. ** Contra te veniet, et ingredietur, principatus primus, 
regnum Babylonis, o filia Hierusalem. » Propter delicta apud te patrata, superve- 
niet tibi maximus valdeque potens rex Babylonis, qui tibi talia inferet mala qualia 
a potentis regis adventu fieri par est. 

** Et nunc cur in malis versaris? nonne tibi rex tuus erat? Aut consilium tuum 
perit, quoniam te occuparunt dolores quasi parturientis? ,, lam vero cur tu in 
mala tanta prolapsa es? Equidem et regem habebas, qui tibi dux belli defensorque 
esset ; quem et idcirco olim elegeras, deposito ( Samuhele) quem ego tibi domi- 
nari constitueram. Tum etiam plurimos apud te babere putabas prudentia praestan- 
tes viros. Quomodo ergo in mala tanta incurristi, quibus correpta nihil differs a 
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Mgerav xg ti uva. Yoromwpdpory , müvrag üumus 1. qais vy Üpertesy 2degy Cu- 
inuliere in partu dolente? quae numquam experta fuisses, si legem meam obser- 
vandam curasses, Quod cum non feceris, audi: ** dole, et viriliter age, et appro- 
pinqua, filia Sionis, sicut parturiens. ,, Perfer ingruentes dolores, in iisque con- 
stanter age quasi parturiens, propinquantibus partus doloribus. ** Quia nunc egre- 
dieris de civitate, et habitabis in campo, et venies usque Babylonem. ,, Finis re- 
rum tuarum est, et ex urbe in captivitatem deportaberis: abducta vero in quae- 
libet loca, proiecta iacebis, ut caplivae conditio fert, donec ad ipsam usque Ba- 
bylonem perveneris, in qua te habitare calamitate tua obrutam necesse est. Tum 
post narratam poenam, eiusdem solutionem connectit, ** Inde te liberabit , inde te 
redimet dominus Deus tuus de manu inimicorum tuorum. ,, Sed postea quam ca- 
ptiva in ea loca deveneris, unde tibi evadendi nulla spes affulgebit, mirabile expe- 
rieris ultra vires tuas Dei auxilium; id est ille vi propria te servitio et oppresso- 
rum expediet dominatione. 

** Et nunc congregabuntur super te gentes multae populique , dicentes: insul- 
temus; respiciant in Sionem oculi nostri, ,, Tunc scythicae gentes numerosae et 
saevae (dicit vero Gogum) prosperitatem tuam reditumque aequo animo non fe- 
rentes, invadent te, valde sperantes facile se quas voluerint tibi aerumnas impo- 
nere posse. ** Et ipsi non cognoverunt cogitationem Domini , neque intellexerunt 
consilium eius, quod nempe adunaverit eos quasi manipulos areae. ,, Expeditionem 
fecerunt numero viribusque suis confidentes, sed Dei nostri sententiam nescientes; 
qui eos idcirco sivit hoc cupide bellum contra vos suscipere, ut providentiam erga 
vos suam ostenderet , et vires proprias exsereret, demessorum instar manipulorum 
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et in area repositorum , universos illos vestrarum manuum caedi contradens. Atque 
hac re sine dubio eventura laetatus, dicit Israhelitis. ** Surge et tritura eos, filia 
Sion. ,, Hos tibi virtute Dei subiectos, tamquam in area variis contere et consume 
caedibus. * Nam cornua tua ponam ferrea , et ungulas tuas ponam aereas. ,, Con. 
tuli tibi haud minorem cornibus ferreis vim, qua propulsare adversarios valeas, 
eosque magis conculcare quam si quis ungulis aereis praeditus esset, ** Et his con- 
tabefacies conteresque populos multos; et Deo consecrabis multitudinem illorum, 
et fortitudinem eorundem Domino universae terrae. ,, His tibi a Deo concessis vi- 
ribus hostes omnes prorsus disperdes, quamquam plurimo numero; et unive:sae eius 
multitudinis excidium Deo imputabis, qui cum totius terrae sit dominus, totam 
illorum pro suo libito fortitudinem exsufflabit. Deinde hostium adgressionem nar- 
rans, cuius causa quae supra sunt dicta patientur, ait: 


CAP. V. 


** Nunc sepimento sepietur filia: obsidionem posuerunt vobis: virga percutient 
in maxilla tribus Israhelis. ,, Haec patientur, inquit, quia numero viribusque suis 
fidentes venerunt, sepientes vos et circumdantes ceu quadam sepe multitudine sua, 
ut comprehensos omnes funditus perdant; ac propemodum maxillis vestris poten- 
tiae suae verbera infligentes, Mox etiam belli ducem dicit, ut ostendat haec esse 
eventura, propterea quod eis imperabit ille qui voluntate Dei ad id officium est 
promotus, ** Et tu Bethleem domus Ephrathae, nequaquam minima es, ut sis in 
millibus Iudae: ex te mihi exiet qui sit princeps in lsrahele: et egressiones eius 
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ab initio, a diebus aeternitatis. ,, Nam qui nunc Bethleem oriundus rex vester est, 
etiamsi vos exiguus videmini numerus prae illo hostium , meo tamen favore et viri- 
bus, contra hostium bellim, multorum licet atque potentium, abunde sufficiet; 
quandoquidem caelitus ei haec electio obvenit , iam inde ab eo tempore, quo Davidi 
Deus promisit fore ut successoribus eius regnum conservet. Quare et hic ab ea 
promissione. in regnum provectus , par erit praesentium malorum sustinendae moli. 
Loquitur scilicet de Zorobabele: hic enim tunc erat lsrahelitarum rex, Davide 
oriundus, per tempus reditus Babylone, et Gogi adversus Hierusalem expeditionis. 

Sed tamen illud quoque manifestum est, quod etiamsi de Zorobabele , secun- 
dum praecedentium tenorem, dicta sint haec, qui de Davidis posteris erat, nihi- 
lominus verus dictorum terminus in Christo domino exitum habuerit: quia et tota 
Davidi facta promissio de regni continuatione , videtur priore significatu successo- 
res eius denotare in regno Israhelis; re tamen vera Christum dominum incarna- 
tum portendit, qui de Davidis successoribus ortus, verum et immutabile regnum 
tenet. Atque hoc ex octogesimo praesertim octavo psalmo cognoscere quivis mani- 
feste potest; ubi adfirmat, regni promissiones ad ipsius posteros successores perti- 
nere, De quibus tamen dicit: ** si dereliquerint filii eius legem meam, et in iu- 
diciis meis non ambulaverint, et iustitias meas profanaverint, et mandata mea non 
custodierint; visitabo in virga iniquitates eorum, et in verberibus peccata eorum: 
misericordiam autem meam norm dispergam ab eis, ,, Certe patet convenire haec 
Davidis successoribus Israhelis regibus futuris; quos quidem peccantes puniturum 
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se spondet, non tamen regno omnino exclusurum. Pergit autem denotare Christum 
dominum incarnatum, in quo promissionum suarum veritatem exitum habuisse 
ostendit Deus. Nam verba: ** ponam in saeculum saeculi semen eius; et thronum 
eius sicut dies caeli; et semen eius manebit in aeternum; et thronus eius sicut sol 
in conspectu meo, et sicut luna perfecta in aeternum ,, notissimum est de nemine 
successorum Davidis dici potuisse: perspicue autem Christi domini regnum perpe- 
tuum ostendere, et immobile multa cum virtute multoque splendore in posterum 
tempus perseveraturum. Átque ita praesens testimonium, conveniens quidem se- 
cundum veritatem atque evidentiam actarum rerum comperiemus in Cliristo do- 
mino, iuxta evangelicum textum: sed tamen dici etiam de posteris Davidis, qui per 
lempora secundum Dei promissionem reges Israhelis extiterunt: unde nunc etiam 
propheta de Zorobabele merito intellexit. Nam cum de rebus post reditum Baby- 
lone loquatur, et de Gogi incursione, consentanee meminit et illius de Davidis 
stirpe hominis , cui tunc principatus traditus erat; ut ostendat , quaecumque hic ad 
salutem gentis fecerit, ea ex Dei ad Davidem promissione vim: accepisse. Unde 
et. dixit: ** egressiones eius ab initio, a diebus aeternitatis: ,, quibus verbis signifi- 
cat, quod supra dictum fuit atque promissum , id Deum reapse pronunciavisse , at- 
que ab initio ut fieri posset, constituisse, Postea addit: 

** Propterea dabit eos usque ad tempus, quo pariens pariet. ,, Parturire et pa- 
rere saepe dicit divina scriptura, cum in mediis calamitatibus divinum insperato 
auxilium affulget. Sic ait: propter timorem tui, Domine, in ventre concepimus, 
et parturivimus ac peperimus spiritum salutis quem in terra fecisti; ut dicat: quia 
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te timuimus , concepimus in nobis ineffabilem gratiam tuam, a qua per multos do- 
lores in malis maximis salus nobis mirabiliter parta est. Igitur hoc quoque loco, 
quasi Hierusalem ex divina gratia concepisset , atque hoc donum peperisset, cuius 
beneficio ipsi salvi extitissent, hostes contra funditus periissent, ait se inimicos exi- 
tio traditurum, quoniam urbi Hierusalem post dolores multos quos pertulit in lio- 
stium incursu, mirabile partum est Dei donum. ** Et reliqui fratres eius conver- 
tentur ad filios Israhelis. ,, Tunc omnes. a captivitate reduces, communem existi- 
mabunt regem Zorobabelem:; haud diutius seorsum decem tribubus sub regno con- 
stitutis, solis vero Iudae ac Beniamini tribubus reges de Davidis stirpe ut antea 
habentibus; sed cunctis unum regem Zorobabelem abhinc agnoscentibus. Sic etiam 
beatus Oseas aiebat: et congregabuntur filii Iudae et filii Israhelis in id ipsum, 
constituentque sibi regnum unum. Tum et beatus David: ecce quam bonum et quam 
Gucundum habitare fratres in id ipsum! concordiam ipsorum futuram circa reditus 
tempus his verbis significans , quam conservabant sub uno rege constituti deinceps. 
Hoc itaque pariter loco propheta ait: ** et reliqui fratres; ,, pro eo ac dicat: cuncti 
qui extra Iudae tribum sunt, coniungentur cum reliquis Israhelis filiis, unum eun- 
demque regem haberites. ** Et stabit et videbit et pascet gregem suum cum forti- 
tudine Dominus: et in gloria nominis domini Dei sui erunt; quia nunc magnifi- 
cabitur usque ad terminos terrae. ,, Erit, inquit, per eius temporis regem propria 
cura pascens Deus, qui et illos illustres nomine suo efficiet: constanterque per uni- 
versam terram multa cum admiratione laudabitur, quia tot tantaque pro iis fecit, 
25 
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qui illius nomen participant; qui sunt Israhelis filii: quos nunc quidem de captivi- 
tate praeter omnem spem reduxit: postea vero victoriam pauco illorum numero pa- 
trabit, qua innumerabilem fortium virorum multitudinem, per hos humiles paucos- 
que, sua virtute omnino profligabit. 

Sic autem cum ea dixisset, quae post reditum Babylone futura erant, quae ni- 
mirum sub Zorobabele , Davidis stirpe orto, iuxta Dei promissionem regnante, ipsis 
sine dubio contingerent, promissis propriis fidelem Deum volens propheta osten- 
dere , et multam iis, quae secundum eiusdem beneplacitum fiunt, robur praeben- 
tem, rerum Zorobabelis exemplo utitur. Ceterum quia multo serius haec eventura 
videbantur, scilicet a Babylone reditus, et Gogi post illum reditum expeditio; com- 
memorat propiora, et quae haud remotum exitum habitura erant, res nempe Às 
syriorum sub Ezecia; ut ex proximis, seu non multo post futuris, fidem iis con- 
eiliaret quae longa post tempora forent. Constat autem haec praedixisse prophetam, 
vt liber ostendit, diebus Ioathami, et Achazi, et Ezeciae; ita ut vaticinium prope 
absit ab Ezeciae rebus, Sed tamen tunc portendebat, et quasi ante pedes propo- 
nebat exitum omnium , coram iis qui eum ante rem gestam excepissent prophetiae 
vocem, eventum quasi proximum aspiciebant: ut sic ostenderet rerum Ezeciae pro- 
ximerum, cum illis Zorobabelis multo post futuris, cognationem; atque ex utrisque 
palam faceret, quanta esset divinarum promissionum vis. Unde non tunc tantum- 
modo cum habebant Israhelitae Zorobabelem ducem, sed antea quoque cum Eze- 
cias ipsis dominaretur, ex Dei promissione ipse pariter prmcipatum adsecutus, tan- 
tus exercitus adversus Hierusalem veniens nihil valuit efficere, quia divinum ade: 
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rat auxilium ei qui ex Dei promissione regnum Israhelis tenebat. Quamquam vero 
iidem hostes decem tribuum regnum tam facile subiugaverant, nihilominus cum 
post illam victoriam Hierusalem adgressi essent, ab angelo cladem passi sunt. Ex- 
ploratum est enim tunc quoque dixisse Deum: urbem hanc et propter me et pro- 
pter Davidem servum meum defendam; demonstrans, quod promissorum Davidi 
memor, nunc quoque idem praestabit, opem praebens regnum Israhelis tenenti, 
id est Ezeciae. 

Postquam itaque dixisset res Zorobabelis adhuc sua aetate remotas , necessario 
ob eventuum cognationem , ad propositionis confirmationem , memorat expeditionem 
Assyriorum sub Ezecia, aitque: ** et erit haec pax, quando Assyrius venerit in 
terram vestram , et quando ascenderit in regionem vestram. ,, Quod aliquando fa- 
ciet Dominus per Zorobabelem, tantum sedans bellum, validamque pacem suis con- 
cedens; id ipsum illo tempore nobis propinquo faciet, quando Assyrius veniet con- 
tra Hierusalem: tunc enim mirabiliter tantam profligabit multitudinem: insperatam 
autem suis concedet pacem, Ezecia regnante, ex Davidis successoribus, secundum 
divinam promissionem. Mox futura dicens: ** et consurgent adversus eum septem 
pastores, et octo morsus hominum, Et pascent Assyrium in gladio, et terram Ne- 
brodi in fovea eius, ,, Septem pastores, et octo rursus hominum, fabulosius non- 
nulli intellexerant, dum septem pastores, septem numerant prophetas; octo autem 
morsus , Ezeciam cum suis regni administris esse aientes: nam nec qui sint hi octo, 
dicere potuerunt, solaque adfirmatione sermoni suo fidem fecerunt. Quod si revera 
de regni administris cogitare quis velit, multo plures quam octo esse poterunt. Sed 
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enim error his qui ita cogitarunt, ideo obrepsit, quia non considerato divinae scri- 
purae idiotismo, coacti sunt fabulas confingere aniles, ut aliquid dicere viderentur. 
Est autem divinae scripturae idiotismus , perfectum numerum interdum appellare 
septenarium ; quidquid autem ultra septenarium est, pro excessu habere. Nam quia 
sex diebus fecit Deus caelum et terram, et septimo requievit (quare et Iudaei hanc 
ob causam in sabbato otiantur) ; totus autem dierum numerus intra hoc septenarium 
revolvi solet, cunctis a primo incipientibus, et in septimum desinentibus; et post 
hebdomadam denuo ad primum recurrentibus; hac de causa divina scriptura, se- 
ptem appellat id quod est perfectum et absolutum; octo autem, ut dixi, excessum. 

Ita Deus ait: septem vindictas exsolvet. Ut dicat: qui occiderit illum ob summa 
crimina, maximam aliquam plenamque ipsi impositam comperietur poenam persol- 
vere. Simile quid apud Ecclesiastem: da partem septem, immo et octo. Ut dicat: 
abunde tribue indigentibus, et ne renuas hac in re efcedere. Hinc beatus Petrus: 
quoties in me peccabit frater meus, et dimittam illi, num usque septies? septena- 
rium dicens numerum ut sufficientem. Quem ab eo magnopere superari volens Do- 
minus, subdidit: non dico tibi usque septies, sed usque septuagies septies. Consi- 
mile quiddam heic quoque dicit. Namque Assyrium cum exercitu suo advenientem, 
magna atque gravissima angeli ministerio irretivit Deus punitione: multis enim in- 
terfectis , in fugam se reliqui coniecerunt; et locorum incolis facilis praeda effecti , 
sexcenta passi sunt multifariam mala atque a multis, dum fugientes facile admo- 
dum adorirentur, et deprehensos occiderent. Postremo multa cum ignominia rex 
eorum ad propriam ditionem reversus, a liberis suis interemptus fuit; ut explora- 
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tum sit, punitionem illis inflictam a Deo gravissimam: nec illis solum ab angelo 
circa Hierusalem percussis, sed reliquis etiam qui gravi timore correpti indidem 
fugiebant. De quibus etiam beatus dicit David: pones eos dorsum ; in reliquiis tuis 
praeparabis vultum eorum. Hoc significans, fore ut oinnes in fugam convertantur; 
commoveatque iram suam etiam in superstites Deus. Hoc igitur vult hoc loco di- 
cere, dum septem pastores suscitatum iri ait; declarat scilicet divinae punitionis 
gravitatem , quam perfectam plenamque per angeli cladem adduxit illis Deus. 
Octo hominum morsus dicit, ut cumulum incubiturorum post fugam illinc ma- 
lorum denotet , multis per ea loca hominibus, utpote qui in sedibus propriis persta- 
bant , fugientes perdentibus; nec non et illos qui in patriam se putabant evasisse , 
quibuscum regem quoque a suis liberis interimi contigit: quam rem elegante voca- 
bulo dixit hominum morsus, ut ab angeli punitione distingueret. Postea dicere per- 
git: ** et pascent Assyrium in gladio, et terram Nebrodi in fovea eius, ,, Ut dicat 
gladio consumendum Assyrium, qui propriam quoque regionem cernet vastatam: 
quod reapse malum passus postea a Babyloniis est, Iam terram Nebrodi illam nun- 
cupat , quia illis fuit in locis Nebrodus gigas, qui regiam dignitatem apud ipsos ob- 
tinuit, magnusque visus est apud eius temporis homines, virium suarum conscien- 
tia elatus. Sic enim ait creationis liber: hic fuit gigas venator coram Deo. Propterea 
dicent: sicut Nebrodus gigas venator coram Deo: fuitque caput regni eius Babylon. 
Quia igitur huius causa superbiebant Assyrii, ceu magnis praestantes viribus, ut- 
pote a tali viro progeniti, hoc fere dicere voluit propheta, quod quae fortium viro- 
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rum videbatur esse patria, ea tota ab hostibus pessumdabitur , nihil ei suis viribus 
profuturis quibus superbiebat, propter divinam iram, Consentanee demum praedi- 
ctis propheta ** liberabitque te, inquit, ab Assyrio cum venerit in terram vestram, 
et cuni ad fines vestros ascenderit. 

Deinde gratum nuncium Israhelitis canens, fore ut nihil mali ab Assyriis pa- 
tiantur, addit. * Et erunt reliquiae lacob in gentibus in medio populorum mul- 
torum, quasi ros a Domino cadens, et quasi agni super gramen, ut non congre- 
getur quispiam , neque subsistat in filiis hominum. ,, Etenim qui relicti fuerint in 
Iudaea sive Hierusalem, venerabiles extraneis cunctis videbuntur, multoque digni 
studio, haud secus quam agricolis gratus est ros tempore proprio decidens: simi- 
lesque apparebunt ovibus depascentibus gramen; sic enim pereuntium atque fugien- 
tium carpent exuvias: ex quo timor fiet cunctis hommibus, quominus eos bello 
quatere velint. ** Et erunt lacob reliquiae in gentibus in medio populorum mul 
torum, ut leo in iumentis silvae et ut catulus leonis in gregibus pecorum, qui cum 
transierit et dividens rapiat, non est qui eruat. Exaltabitur manus mea super tri- 
bulantes te, et omnes inimici tui interibunt. ,, Haud dissimiles leoni eritis bestiis 
tremendo: adeo cunctis extraneis posthinc terribiles, propter cladem Assyriis vestri 
causa inlatam. Nam sicut leo ( catulum autem rursus dicit eundem, leonis natum 
sic appellans ) gregi ovium repente incidens, quotquot ex his voluerit pro suis vi- 
ribus rapit, ita vos fortiores hostibus vestris abhinc esse reputabimini, quoniam 
tanta pernicies adgressoribus vestris obvenit. 

Postquam haec Israhelitis eventura, plagae causa Assyriis impositae , propheta 
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dud C ju 38 "lcegnA disAeysinctray. ,, 'AAX (radUi vomeroy quai Sj) cg. 9wz 2- 
edixit, deinde eorundem Assyriorum poenam latius narrat. Namque illo tempore , 
ait, cunetos equos currusque destruet Dominus ; ut dicat: universum bellicum ap- 
paratum praestabit inutilem: cunctasque tuas urbes perdet, quamquam ex his ali- 
quae satis firmae multoque munitae praesidio esse videantur: cum iisque peribunt 
quotquot tu daemoniaco cultu prosequebaris: nam vocabulo veneficia id denotat ; 
nempe incantationes, auguria, et quaecumque huiusmodi apud eos fieri consueta. 
Ergo ne respondentes quidem per oracula erunt, sive divinationibus oraculisque 
utentes; quia idola tua omnia titulosque supremo tradet exitio: ita ut ne si volueris 
quidem , veteres ritus tuos frequentare valeas, et opificia manuum vestrarum ado- 
rare. Excidentur etiam luci, in quibus superstitiones vestras agitis: civitates de- 
nique omnes destruam, Átque ut summatim dicam, ira ac furore commotus ma- 
ximam gravissimamque vobis poenam imponam atque perniciem, quia mea nolui- 
stis abstinere terra; sed hanc quoque praeter beneplacitum meum depopulari vo- 
luistis. lam ubi de futura poena Assyriorum dicendi finem fecit, propter illorum 
adversus Hierusalem ausum, ad populum verba convertit, nunc opportune ingra- 
tum illius animum reprehendere adgrediens. Quin adeo tribunal quoddam statuens 
propheta , sic ait. 
CAP. VI. 


** Surge et iudicio discepta cum montibus, et audiant colles vocem tuam. 
Audite colles iudicium Domini , nec non valles fundamenta terrae; quia iudicium 
Domino cum populo suo; et cum [srahele disceptabit. ,, Sed quia tot tantisque 
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in eos collatis a Deo beneficiis, ingratum nihilominus animum retinent, cuius cau- 
sa etiam babylonicam pertulerunt captivitatem, sane perlibenter iudicium instituam 
inter Deum et illos: sumamque iudices montes et colles vallesque, quae antea in- 
numerabilem illam exceperunt Assyriorum multitudinem Hierusalem adgredientium, 
per omnes extra locos dispersam: unde plurimus urbis incolas timor incessit ; dein 
repente tot habuerunt circa se proiecta cadavera hominum tanta nuper superbia ela- 
torum. Digni certe fide testes hi erunt in iudicio , qui et spectatores fuerunt. Mox 
tamquam pro tribunali sedens, et iam convicta Israhelitarum vecordia, coram iu- 
dicibus rerumque testibus, introducit postea dicis causa Deum ipsum eis dicen- 
tem: popule meus, quid feci tibi, aut in quo molestus tibi fui? ,, Profecto res as- 
syriaca quae fuerit, constat, et qualis vos providentiae meae demonstratio extitistis. 
Superest ut mihi dicatis, num parum vel multum a me contristati fueritis, num 
aliquando nocuerim, aut omnino molestus vel gravis visus vobis fuerim. Mox , quasi 
nihil contra haec hiscere audentibus ** responde mihi ,, inquit, quasi dicat, fare 
age si quid habes; admittam enim, si vera loquéris. Tum ceu illis prorsus silen- 
tibus conscientia sua convictis, et Dei verba nullatenus falsitatis arguere valenti- 


* bus, pergit dicere. '* Quia eduxi te de terra Aegypti, et de domo servitutis redemi 


te; et misi ante faciem tuam Moysem et Aaronem et Mariam. ,, Num ergo haec 
mihi retribuis , quia te insperato tam acerba liberavi servitute , Moyse, Aarone, ac 
Maria ministris ac ducibus tanti beneficii utens? ** Popule meus memento , quid 
cogitaverit contra te rex moabita, et quid responderit ei Balac Moabitarum rex ; et 
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quid responderit ei Balaam filius Beori, de Schoenis usque ad Galgala, ut agno- 
scatur iuetitia Domini. ,, lam tu fae memineris Balaci quoque regis Moabitarum, 
qui ad se contra vos vocavit Balaamum ; hic autem primo quidem ire noluit, man- 
dato meo: postea profectus, nullatenus maledixit, sed prout ego volui benedixit. 
Quibus ex omnibus compertum vobis est, me rectum ius pro vobis semper perse- 
cutum contra adversantes vobis iniuste, quos omnes absque ulla venia punivi. 

Et quia nullam contradictionem verba haee patiebantur , patroni veluti perso- 
nam pro populo propheta sumens , haec ait. ** In quo apprehendam Dominum? su- 
scipiam Deum excelsum? ,, Tamquam populo hoc dicente, sic ait: quoniam multis 
beneficiis ingratus fui, quid nunc me facere oportet, ut Deum mihi recuperem, 
a quo moribus meis me seiunxi? Et quomodo placitorum eius iam studiosus vi- 
debor? ** Num apprehendam Dominum holocaustis,, et vitulis anniculis? Num su- 
scipiet Dominus mille arietes, yel decem milia pinguium hircorum? Num dabo pri- 
mogenita mea pro impietate mea, fructum ventris mei pro peccato meo? ,, Quasi 
ambigentibus ipsis quid agere deceret ob vecordiae tantae remedium , sic ait: num 
illum placavero, $i holocausta vitulorum anniculorum obtulero, vel milia aut decem 
milia arietum ei adferam atque ovium? Ft si primogenita generationum mearum 
ei exhibeam , num ex anima mea peccatum delevero? Huic vero populi dubitationi 
respondens propheta ait: '** nuntiatum ne tibi fuit, o homo, quid sit bonum, et 
quid Dominus requirat a te, nisi ut facias iudicium, et diligas misericordiam, et 
paratus sis ambulare post dominum Deum tuum? ,, Omitte , inquit, holocausta et 


victimarum multitudinem, et primogenitorum oblationem. Quod si tibi curae est 
16 
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Deum placandi, illa fac quae tibi olim facere mandavit per Moysem Deus. Quae- 
nam haec? lectum in omnibus exercere iudicium et discrimen, ut bonum malo 
praeferas: quantam poteris benignitatem et misericordiam in proximos tuos expm- 
iere; paratum Le esse ut omnimode Dei voluntatem sequaris, Dicit in summa: di- 
liges dominum Deum tuum toto corde. tuo, et tola inente tua, et tota anima tua; 
el. diliges proximum: tuum sicut te ipsum: quae quidem dicta fuerant antiquitus 
per Moysem. Maec facito, inquit, quae Deus prae victimis aestimat, 

* Vox Domini civitati acclamabitur , salvabitque timentes nomen. eius. ,, Haec 
si fecerit, vox quaedam Dei esse videbitur civitas, beneplacita eius faciens, et opere 
divinam legem demonstrans: quo fiet ut in. quovis periculo cives eius divina tutela 
protecti, riullam molestiam capiant. Exin adhortando, rursus verba ad populum con- 
vertit proplieta. ** Audi, o tribus: et quis ornabit civitatem? Num ignis et domus 
iniqui thesaurizans thesauros iniquos, et contumeliae iniurias? ,, Neque ignis or- 
nare urbem valet, quam potius destruit: neque impius vir multo cur studio pec 
cans, contumeliose et inique vivens, vitabit punitionem. Pessumdant enim, laud 
secus quam ignis, homines huiusmodi civitatem. ** Nui iustificabitur in statera in- 
iustus, et in saccello pondera dolosa? de quibus divitias suas impietatis impleve- 
runt, et habitantes in ea loquebantur mendacia, et lingua eorum exaltata est in 
ore ipsorum? ,, Sicut enim in anomala et inaequali statera iustum cerni nequit, 
neque pondera fraudulenta et vitiata recipi; ita nec illi qui opes suas ex iniquit- 
tibus augent frui his poterunt. Nam isti omnes civitatis incolae , cum fallacia vi 
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ventes, et superba utentes mente, nullamque Dei rationem habentes, necessario 
divinam vindictam experientur. 

** Ft ego incipiam te percutere: delebo vos in peccatis vestris. ,, Qui ita vi- 
vitis, ego castigatione mea percutiens congruo peccatis vestris modo omnes pessum- 
dabo. ** Tu comedes, et non saturaberis. ,, Brevi enim partas opes tempore tenens, 
haud usque in finem iis frueris, quia tibi poenae causa eripientur. ** Fientque tibi 
tenebrae, et declinabis, et non salvaberis, ,, Caligine veluti obrueris ultione mea, 
cuius vim declinare volens, non poteris. ** Et quicumque salvati fuerint, gladio 
tradentur. ,, Etiamsi brevi fortasse tempore evadere videaris hostium ultionem, at- 
tamen omnino capieris, ** Tu seres oleam, et oleo non ungéris: vinum cultura pa- 
rabis, et non bibes vinum. ,, Belli stragi succumbens, ne laboribus quidem tuis, 
ut par est, frueris; quos omnes ab hostibus vastari consentaneum est. ** Ft dele- 
buntur legitima populi mei, et omnia opera domus Áchaabi. Et ambulastis in vo- 
luntatibus eorum, ut darem te in perditionem, et omnes habitantes in ea in sibi- 
lum, et opprobria populi mei accipient. ,, 'Tunc omnia colendorum idolorum legi- 
tima quae observabatis, imitantes Achaabi et aequalium illi regum exempla; coa- 
cervata destruentur, et vos cum illis: quo fiet ut exteri omnes vestrum exitium 
spectantes exsibilent, et mirentur tantam vestrae fortunae conversionem , vobis- 
que exprobrent quod peccatorum vestrorum causa haec patimini. Atque ita even- 
turam illis ultionem minatus, exin more suo dicit causas futurorum eventuum, 
sub lamenti figura narrationem instituens: decebat enim apprime prophetam suh 
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gemituum forma, condolentem nimirum patientibus, et eorum sibi peccata sumen- 
tem. Quid ergo ait? 


CAP. VII. 


** Vae mihi! quia factus sum ut qui stipulam in messe colligit, et racemulo 
in vindemia, cum non sit botrus. Primitiva comedere desideravit anima mea. , 
En mihi lugere subit, tantam populi ad malum inclinationem videnti, ut nullus 
apud eos iustitiae fructus appareat. Perinde igitur ego patior atque agricola, si mee 
sis tempore cunctae illi fruges depereant, vilemque stipulam loco manipulorum ce 
gatur colligere: vel certe in fructuum abundantia , manipulorum penuria laboret: 
vel vindemia instante, botros nullos comperiat sed vix breves racemulos colligat 
Sane hoc tempore, post tantam a Deo his impensam curam ac sedulitatem , neces 
sario demum pietatis atque virtutis fructus expectans, rara apud ipsos omnino coim 
perio bona opera: nam nec primitias aliquas apud eos videre est, quamquam id 
maxime optabam. Etenim sicut ex maturis fructibus primitias solemus sumere , id 
est primitivos ; unde et beatus David: et percussit omne primogenitum in terra Ae 
gypti, primitias omnis laboris eorum in tabernaculis Chami; hoc dicere propheta 
vult: in magna sterilitate , cupiditas me incessit inveniendi aliquid apud ipsos, quod 
primitiarum loco esset. 

Et ploratibus insistens ** vae mihi, anima, quia periit pius de terra, et qui 
emendate agat in hominibus non est: omnes de sanguinibus iudicio contendunt, 





IN MICHAEAM CAP. VII. 905 
€ 5 xorsis clelrixi, 20950 Uget , wav puty "oasis dumd. Eos... Tlals b od Bplusiy 
Alors Un Qifos 4Àp S8 map" dumis Gdisui; 69w ódi few eipáv (Q) VhuaAdDa 7ü 
e»eganixoyros (9u2gyra: müyp 'j vois «Kei qovov urat era, T Puma Áx dyt- 
geidjois puxeg. "f ador , à. 2e qivov Tis 24ipas Cxravovmuy Tus idias* Vrae» m 
aury x ày $yn dovauume üdumus C vaya GARA Aor T EJ oim maesta), 
saptoxtuag Avo! TV GEL T T xg elciv bpyacwur eive Ei miroig Ó uiv Co ef doy 
agOiets , d.usAdly P aoegaiworroc aen (nrá , € mero dfexpétra] T. du rvovmey 
ue ddiklag 6/5 T xekvay iAmQós ?. cE«ciar, dQes vo d'iggpov Gotlav , Svegmrdrmudie 
xéaenra, pasan de y dj9. mena Waurz! atamomader &dyeo. x&gdh, ejs à dU Tero- 
adpov ed (Q) 2e uiv 0 puni. ** Ka] cEsAgua, và dya9. duty, óx cis cu pray 
€ Badilav Vai xarovo &« Yuspaug oxomis cu. «* "Top dh mirmev & orarrtAd. c xa- 
ugWow Tj àsaSuyv Gud'da, d'ixho owrx, dfe PU moAeuny v dqasiémv $n xa2v 
Edw. &x col- dx 98 0 ois Cr xaróri EUN agovdx , dd. BadiLav , &map duro gum C 
dvaAioxd ? X? uio D» MfaqSopais, tmm X) uer rara O4 doro! mz dyadu- X? 
QU soieir é» d Jh r$ ue O- abumeo mas dy. damus moy Üuerieyr, dvaJ95ov 
fmülo Ts aesloudpor T mpaplas. ** Oba] &aj Gxdiunods c« Tugov vub. toy) tAaJU- 
puel. auri. S, Tlapangover à Wuseg. T8 diua, ow d'ixho vj. zÀnpputAn aimer, Ümio dv 
d vu a* aveoaiixe dixxoüac, Sf T] imuzojdpuy xaxa aldrarótdyov, Vmicov $Awpatva 
cuvmw Tj di Tb 2iegr pomi. 

Kaj d'exvig 9j. Vari A doro pipe awroig xgxsv Tó. ue», ux xamedóen & 
Qi20i, jh 5 LAmi Cen Emi frysudppoie: "oro d! cvyxoire eu QUAELa| 78 dyadidQ m àvri 
dión (jx ànjuatd maTieg, 9vyamio Vrarigniay Vin 9: pres àrmis, vénqn 5o ? me- 
unusquisque proximum suum pressura premit, ad malum manus suas parat. Prin- 
ceps poscit, iudex pacifica verba loquitur, desiderium animae eius est. ,, Quid ni 
digne plorandum sit, siquidem nullus Dei timor apud eos usquam est? quo fit , ut 
nemo qui officium sequi velit inveniatur. Cuncta horum crimina in caedibus ver- 
santur, quia non sustinent levia peccare, sed ad homicidia manus intendunt: unus- 
quisque pro viribus, doloribus angustiisque proximos sibi pauperes irretire cona- 
tur, et ad. patranda scelera alacres sunt. Praeterea princeps aequitatis immemor, 
pecuniam poscit, atque ob hanc dissimulat peccantium iniquitates: iudex autem, 
omissa iuris dictione, blandis utitur sermonibus, ut his iniusta sibi lucra conci- 
liet, ad quae animi cogitationem intentam habet. ** Et auferam bona eorum, quasj 
tinea comedens, et ambulans super regulam in die speculationis suae. ,, Ob haec 
in absoluta te constituam bonorum egestate, more tineae, hostium manu quicquid 
est apud te praeclarum destruens. Nam sicut tinea in ligni trabecula existens, via 
gradiens totam illam vorat atque consumit, particulatim corrumpens,:sic ego pau- 
latim bona vestra auferam; et postea, secundum tempus quo magnitudinem pec- 
catorum vestrorum speculatus fuero, congruum factis supplicium inferam. ** Vae 
vae! ultiones tuae venerunt; nunc erunt fletus eorum. ,, Venit dies, quo tu pec- 
catorum poenas des; quorum causa nunc te flere decet, quia ex inlatis malis sentis 
quantum tibi nocueris tuo in vitium lapsu. 

Et futurorum malorum magnitudinem demonstrans: nolite credere, inquit, ami- 
cis; neque speretis a ducibus: ei, quae tecum cubat, cave quicquam concredere : 
quia filius contumeliam facit patri, et filia consurgit adversus matrem suam , nurus 
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adversus socrum suam; et inimici hominis, cuncti domestici eius. ,, Nemo tunc al- 
teri auxiliabitur, non amicus amico, non princeps subdito, non vir uxori, non 
filio pater, non matri filia, non nurui socrus: nam calamitatis magnitudo de sua 
quemque salute anxium esse cogens, necessario cunctos inimicitia inter se com- 
mittit, nemine de alterius utilitate cogitante, dum unusquisque plurimi facit salu- 
lem suam. Deinde rursus post aerumnarum praedictionem , more solito conversio- 
nem in melius nuncians ** ego autem, inquit, ad Dominum aspiciam , expectabo 
Deum salvatorem meum: audiet me Deus meus. ,, Sed quamvis tales tantaeque 
sint calamitates, de Dei patrocinio non desperabo: constanter ad ipsum respiciam, 
salutem inde expectans, quam etiam mihi sine dubio praebebit; eum, qui in huius- 
modi calamitatibus petit auxilium , exaudiens. 

** Ne laeteris, inimica mea, super me, quia si cecidi, consurgam: si ambula- 
vero in tenebris, Dominus illuminabit me. ,, Licebit mihi aliquando ad inimicos 
meos, praecipueque ad Idumaeos dicere: vanum est de lapsu meo vos laetari; sur- 
gam de casu, Deo adiuvante: et si quasi per medias tenebras in malis grádiar, luce 
mihi splendidius affulgebit Dei auxilium. ** Iram Dei portabo , quoniam peccavi ei, 
donec causam meam iudicet, et peragat iudicium meum, Edücet me in lucem, vi- 
debo iustitiam eius. ,, Iram eius, et molestias inde manantes propter peccata ex- 
pertus sum. Concedet tamen mihi conversionem in melius, ipse mihi ius reddens 
de iis quae a cunctis inimicis meis pertuli inique, mihique quod aequum est adiu- 
dicabit: meque adeo in propriorum bonorum splendore collocabit , ut manifesta at- 
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que indubia appareat Dei voluntas, qua de iuris aequitate sollicitus, ab incumben- 
tibus malis me sublevavit, et qui snihi temere. iniuriam faeiebant iuste punivil; id 
enim denotant verba: videbo iustitiam eius. ** Et aspiciet inimica mea, et operie- 
tur confusione, quae dicit mihi: ubi est dominus Deus tuus? ,, Tunc eam pude- 
bit, quod mihi exprobraverit , nullum me habere a Dco auxilium , dum videbit ar- 
canum eius erga me patrocinium. ** Oculi mei spectabuit illud. ,, Ego enim non 
aerumnis solum liberabor , sed etiam inimicorum meorum supplicium videbo. ** Nunc 
erit in conculcationem ut lutum viarum. Dies liturae lateris: deletio tua dies illa. ,, 
Conculeaberis ab hostibus luti ritu in viis quod a turba itinerantium calcatur, et 
ad usum lateris varie mollitur, quemadmodum ii plerumque faciunt qui eam artem 
exercent, ut mitigata materia ad usum illum sit aptior. Talis tui quoque erit per 
illud tempus deletio, id est deleberis ab hostibus varie conculcantibus te, et cru- 
deliter admodum conterentibus. 

** Expellet legitima tua , dies illa, ,, Solitudinem, inquit, universalem patieris, 
Id enim denotat legitimorum ablatio: nam quamdiu durat politia aliqua et princi- 
patus, necesse est legitima quoque perseverare, quibus ii uli solent qui in ea re- 
publica sunt: verum facta captivitate, legum ordinem tolli necesse est. Addit igitur: 
** Et urbes tuae venient in conclusionem divisionemque Assyriorum. ,, Auferen- 
dorum causam legitimorum dicit, quod Assyrii delebunt urbes, et pro libito suo 
partientur, ** Et urbes tuae munitae partitionem patientur a: Tyro usque ad. Syriae 
flumen , et a mari ad mare, et a monte ad montem. ,, Id est cunctis istis potien- 
tur Assyrii urbibus. Hoc etiam propheta Amosus significat, dum mala quae ab As- 
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* syriis finitimi patientur dicit. * Dies aquae ac tumultus. Eritque terra in destru- 


ctionem cum habitatoribus suis, qui erunt fructus adinventiorum eorum. ,, Super- 
veniet vobis hostium multitudo, aquae instar cunctos inundans: unde vos multa 
perturbatione implebimini, et vestra omnia vobiscum destruentur, quia factorum 
vestrorum iustam hanc poenam luetis, Iam postquam hactenus dixit inimicorum va- 
rieque eos excruciantium poenam, convertit in sequentibus ad populum verba. 

** Pasce populum tuum virga tua, oves hereditatis tuae, solitatim habitantes 
in saltu. ,, Sed iam tu, inquit a tumultu, perturbatione et hostibus liber, et in 
pace versans, da operam ut honeste te geras; quoniam te Deus possessionem suam 
reputans, eruit ex hostibus, et seorsum ab omnibus, quasi oves cum securitate 
pasci concessit in patria. ** In medio Carmeli pascentur Basanitidem et Galaditi- 
dem, secundum dies saeculi: et secundum dies egressionis tuae de terra Aegypti 
ostendam eis mirabilia. ,, Recuperabunt loca propria, sicut olim Aegypto egressi 
multa cum potentia obtinuerunt. Neque enim priscis minora erunt, quae nunc mi- 
rabilia ipsorum causa operabor. * Videbunt gentes, et confündentur super omni 
fortitudine sua. ,, Quae horum gratia fient, incutiendo pudori idonea erunt illis 
qui antea bellum inferre voluerant, quia hos a divino patrocinio tanta vi munitos 
videbunt. ** Imponent manum ori suo. ,, Mirantes scilicet gestarum rerum magni- 
tudinem, ** Aures eorum obsurdesceht, ,, Ne auditu quidem tolerare poterunt re- 
rum ut dixi gestarum magnitudinem, ** Lingent pulverem sicut serpentes qui ter- 


(t Animadvertamus apud Mopsuestenum trium praecedentium verborum biblicum additamentum , 
quod agnoscit etiam interpres arabicus in polyglottis. 
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ram attrahunt. ,, Nihil autem rebus vestris iam adversari valentes, in terram cor- 
ruent more serpentium qui circa illam volvuntur. ** Tenebuntur in conclusione 
sua. ,, Non modicas angustias patientur, hostibus eos in caedem concludentibus. 
** [In domino Deo nostro obstupescent, et a te formidabunt. ,, Magnitudine rerum 
vestri causa a Deo patratarum, extasim quandam patientur, pavore concidentes, 
et vos in posterum non dubitabunt nonnisi a Deo talem adeptos esse providentiam. 

Deinde post praedictionem eventurorum ipsis bonorum, gratiarum. quandam 
actionem ob haec omnia in sequentibus Deo exsequitur. ** Quis Deus ut tu, qui 
aufers iniquitatem, et transis peccata reliquiarum hereditatis tuae? ,, Nunc cum 
maxime, a rebus ipsis demonstratum est, et magnum te Deum esse, et cunctos be- 
nignitate superare , et peccata dimittere, et dissimulare impietates, et erga tuorum 
reliquias liberalitatem tuam expromere. ** Et non retinuit in testimonium iram suam, 
quoniam volens misericordiam est. ,, Neque enim iustam quam habebat adversus 
vos iram diu retinere passus est, quamquam ea iure optimo uti potuit: etenim 
saepe nobis contestatus fuerat quae passuri ob peccata nostra essemus; quamquam 
nos minarum admonitionem pensi non habuimus. Verumtamen ille cuncta vicit -mi- 
sericordia sua, quam super omnia exaltare solét. ** Ipse convertetur et miserebitur 
nostri, et proiicientur in profundum maris omnia peccata nostra. ,, Nam qui nos 
in captivitatem abegit, sua denuo misericordia utens, nos reduxit, delens omnino 
peccata nostra, et veluti in abyssum quandam ea proiiciens, unde illa exsurgere 
et adversus nos praevalere numquam poterunt. Denique horum omnium causam re- 
citans * dabis, inquit, veritatem tuam lacob, misericordiam Abrahamo, sicut iu- 

21 


910 THEODORI MOPSUESTENI 

Aidy jumdlg T. olxeicv, dv evege ciu- muTipas Gju- Tiueripuc XD Git- dvm9w onmoinzu, 
Agüvots QiAompuaa. mv) BeGaía- Q qus «xe)s Cxdvou, "zoo eds ors artmomukv Qs , C vao 
io 5a 3 GE Cudrer tis Vgyov dusis Ox fa Aor. 


EPMHNEIA NAOYM TOY IIPO?HTOY. 


H Nw m6Aie Là. juin, zÀOd m xopalou , aSuc 9 94a diduoxd 5paqi, 
T & dasveloi; a é4Qavigurn Tacdy, 6» $ T4 Tt DaciAna, Viv €f órzx, C 6 T do- 
cvekav BucwAeUs us 7Àeieas Vroiciro djs pide" dua 5B Gro, Ato 7) GiU- olxcuvrac 7 
NivdAn, Bu20ptva uy 72 Swi d olxda gie momouda, T Yerd Nw, xou oupt- 
cesy Üxi d 78 uaxaeis "lovi eveoprraas tq9nsdyp. simórres, Dao. jueyno daraAdG "uso 
dore "iuopvie dvdpbs, Grsro xamixtSnouy Tu did, cw M AS T Tino us(a- 
BAn9irres «vesc b xpd'lor id'áv- irady dà Gdidioxey dumis 0. Swig aregatotrw Shn- 
d'£ai ?. olxaay , Gruvrn piv pei uspbneka. npn, Grudsrn 5 Guemn € £ór« 

mn auxin, ew mürras uv Gív- T dixg QuAGYy fancpardiourmis aly totes Andy" mrop- 
Suicayris 7« durtly Tus móAnc, C T& «vegeovra dwmoi, dY ágmayiüs Tomcujduo müvma., 
bgpsiocs 5 wd) pne v IegurAtpe, Lo C. ajonady Yandodov, &dijday aid TÉ Tw vaoQ 
xe) «| àuT)Os pvop& mo T& 9909 AgjÓatvorris 9wamraras. 

Kaj 5 2420vt cogor Gic 6 Algéz o "vr 245ovóa, ort aeg 7 6 Baa- 
Adiav éy duoi , € wavmis 'j oi alquilo fg. amsd yi 1laov vov Tt "laxe xg)? "locmo, 
Q müvras Gib eegamxovras àuviis X? )jjuO-, aei (aoro. demi Yancaar ? rope 
mapioxdoabey 6 Sos de Ersdidioxay 45 slg AR» 6 Agi, rario 5 6 d cod 


rasti patribus nostris, iuxta dies priores. ,, Cuncta haec, inquit, fecisti memor pro- 
missionum tuarum, quas patribus nostris, temporibus priscis pro tua constante li- 
beralitate fecisti: promissiones inquam illas tunc eis fecisti, quae nunc erga nos 
illorum posteros a te in rem collatae fuerunt. 


COMMENTARIUS IN NAHUMUM PROPHETAM. 


INaive urbs magna fuit, populi numero abundans, et assyriacarum omnium il- 
lustrissima , ubi regia palatia erant, rexque Assyriorum plurimo anni tempore ver- 
sabatur. Porro huius urbis cives, volente Deo suae gratiae ostensionem facere , si- 
culi iam planius diximus dum ad beati lonae prophetiam commentaremur , Nini- 
vitae inquam ob unius ignoti hominis minas, adeo metu correpti fuerunt, ut cele- 
riter admodum resipiscentes, ad virtutem spectaverint. Postquam vero indulsit eis 
Deus, quominus propositum suum exsequeretur, tanta usi sunt pravitate animi, 
tanta crudelitate et malitia morum , ut suscepta bellica contra decem tribus expe- 
ditione, omnes in captivitatem abduxerint: vastatisque harum urbibus et opibus 
ubique direptis, adusque Hierosolyma propinquaverint, quam urbem capere nite- 
bantur, sine ulla vel templi vel religionis, qua ibidem Deus colebatur, reverentia. 

Tunc simile quid contigit atque olim in Aegypto versantibus, ubi principio qui- 
dem Pharao rex omnesque Aegyptii studio impenso lacob et loseplum cunctam- 
que horum cognationem fovebant, quoad eis Deus.hanc mentem conservavit. Sed 
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postquam in multitudinem excrevit populus, instabatque demigrandi tempus , Pha- 
raonem sivit Deus atque Aegyptios suam expromere contra Hebraeos malitiam, ita 
ut omni vi niterentur eos funditus extinguere: qua occasione Deus utens Tarahe- 
litas Aegypto eduxit. Rem his verbis beatus narrat David: ** misit rex, inquit, et 
solvit eum; princeps populi, et dimisit eum. Constituit eum dominum domus suae, 
et principem omnis possessionis suae. Ut erudiret principes eius sicut se ipsum, 
et senes eius prudentiam doceret. ,, Loquitur scilicet de Iosepho, deque honorifi- 
centia et officiis quibus eum prosecutus est Pharao. Post haec addit: ** et intravit 
Israhel in Aegyptum, et Iacob accola fuit in terra Chami. Et auxit populum suum 
vehementer, roboravitque eum prae inimicis eius. ,, lam ubi propheta narravit 
lacob ingressum, quantumque in numerum populus universus crevisset, subdit: 
** convertit cor illius ad odio habendum populum suum, insidiasque struendas ser- 
vis suis. ,, Significans , Deo permittente , immulatos animos Aegyptiorum cum rege 
suo, qui iam deinceps oderant Israhelitas, eosque internecioni destinabant, Exin 
vero demigrationem narrat beatus David. 

Nune quoque Deus pariter primo quidem gratiae suae edidit luculentam de- 
monstrationem , dum Assyriorum regem cunctosque Ninives incolas ad meliora con- 
vertit: haud multo post autem, quum iis concessisset ut suam malitiam declararent, 
sivit eos arma contra Tsrahelitas cofnmovere, ita ut decem tribus vastaverint, et 
Hierosolyma obsederint, tanta insania ruentes quasi ipsi Deo bellum quodammodo 
inferrent. Sed enim hic statim illis gravissimam manu angeli plagam imposuit; ver- 
sosque in fugam reliquos variis irretivit calamitatibus: quoad in ditionem suam cum 


* Ps. CIV. 20, 


p. 3n. 


. 325. 
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summa ignominia regressus Sennacherimus, Assyriorum illa aetate rex, necem a 
propriis liberis perpessus est. Deinde gentis quoque imperium funditus delevit Deus, 


'qui per Babylonios obsidendam Niniven vastandamque curavit: adeo ut innumera- 


bili populo frequens civitas et nobilissima atque regina , captiva fuerit ac desertis- 
simae solitudini tradita, Nam sicuti priore tempore, de quo beatus lonas propheta 
loquitur, suae gratiae indicium Deus fecit, dum repente Assyrios omnes ad virtu- 
tem convertit; ita nunc eosdem sceleribus iterum deditos, maximo et horrendo ul- 
tionis genere adfecit; utraque re generatim homines erudiens, ut et gratiae elus 
magnitudinem noscant, siquando vult suam in homines benivolentiam expromere; 
et vindictae terrorem, siquando hac dignos existimat , qui pervicacem peccandi sen- 
tentiam retinent. 

Illud igitur Ionas propheta declarat, hoc Nahumus, ultionem vaticinans mul- 
tifariam in, eos exserendam, qui tanta superbia adversus Jsrahelitas ac Hierosolyma 
usi fuerant, nec non contra universalem, qui colebatur ibidem, Deum. Unde om- 
nibus claruit, haud permissurum Deum fuisse haec Israhelitis mala ab Assyriis ac- 
cidere, nisi haec perpeti ob suam impietatem dignos se praebuissent. Age vero post- 
quam Hebraei passi sunt mala ab Assyriis impacta, illamque pertulerunt captivita- 
tem, dum impietatis suae poenas penderent; consequenter Deus ad eos, qui cala- 
mitates illas conflaverant, iram suam transtulit, consilii vesaniam puniens, quo ausi 
fuerant contra Deum eiusque familiares arma capere, Igitur Israhelitas quidem, ceu 


(f) Ninives a. Babyloniis capturam et destructionem narrat Diodorus siculus lib. 11. 24. et 28; prae- 
dixerat sanctus Tobias cap. XIV. 6. Aetate demum nostra enormes illius ruinae ac monumenta effodiuntur 
Gallorum sumptibus et industria. 
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poenae obnoxios ob impietatem et peccata sua, sic ad(ligi permisit; Assyrios au- 
tem qui crimine proprio Hebraeis molesti fuerant, necessario punivit ac ultus est, 
propterea quod animi vesania ac pravitate ducti, in tantum sceleris venerant, ut 
quantum in ipsis erat bellum Deo indixerint. Iam sicuti Abdias Idumaeis canit pu- 
nitionem, quam deinde passuri erant, post hebraei populi Babylone reditum, ob ea 
quae adversus Hierosolyma eorumque incolas antea deliquerant ; significans omnino 
fore, ut haec a Dei voluntate illis eveniant; ita beatus hoc libro Nahumus super- 
venturas Assyriis a Deo poenas recitat, quas reapse a Babyloniis perpessi sunt po- 
stea: ipse pariter ostendens, quemadmodum Dei nutu et haec contingere Israhe- 
litis permissum fuerit; et ipsi demum Assyrii scelera sua tempore idoneo suppli- 
ciis expiaturi essent. Et libri quidem argumentum eiusmodi est, Nunc ad singula 
explananda incumbendum est. 


CAP. I. 


** Lemma (assumptio ) Ninives, liber visionis Nahumi elcesaei. ,, Hic quidem 
consuetus librorum propheticorum titulus est: vocabuli tamen lemma notionem enu- 
cleare, pretium operae erit, Unus erat sarictus Spiritus, qui horum munerum di- 
gnis suam gratiam suppeditabat, teste beato Paulo: habentes autem eundem Spiri- 
tum fidei, sicuti scriptum est: credidi, propterea locutus sum; et nos quia credi- 
mus, idcirco loquimur. Quibus verbis significat, eadem sancti Spiritus gratia tum 
veteres illos potitos, tum etiam recentiores qui novi testamenti mysterio operam 
suam locaverunt, Diversae vero pro instantia operis praestabantur facultates: divi- 


p. 226. 


* V. Cot. TV. 13. 


* L Cor. XII. 5. 


p. 328. 


* Act. X. 13. 
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siones enim, inquit, gratiarum sunt, idem tamen Spiritus. Diversa dona ait, unum 
nihilominus, qui omnia suppeditat , Spiritum. Immo et gratiarum catalogum recitat: 
alii quidem per Spiritum datur sermo sapientiae, alii sermo scientiae iuxta eun- 
dem Spiritum. Tum reliqua subdit: haec autem omnia operatur unus et idem Spi- 
ritus dividens seorsum singulis prout vult. Omnia scilicet ab uno Spiritu fieri con- 
firmat; ceterum varias, prout res postulat, facultates dari, quarum ope gravissima- 
rum rerum notitiam excipiebant prophetae. Itaque extasi quidem omnes, ut credi- 
bile est, ad sublimiorum rerum cognitionem comparabantur. Oportebat enim eorum 
mentes a praesenti natura procul abesse, ut uni possent revelatarum rerum con- 
templationi vacare, Narn si fieri nequit, ut nos accurate a praeceptoribus imbua- 
mur doctrina aliqua , nisi animis ab omni evagatione cohibitis, sedulo dictis mentem 
intendamus: num prophetae terrificas adeo atque inenarrabiles visiones percipere 
potuissent, nisi mentem antea, nempe sub ipsum visionis tempus, abalienatam ter- 
renis habuissent? Sic beatum Petrum scriptura dicit in extasi positum vidisse sin- 
donem de caelo demissam, Spiritus enim gratia mentem eius primo abstraxit ter- 
restribus, tum ipsum idoneum reddidit demonstratarum rerum intuitui, Àc veluti 
in somno dum tantisper a praesenti corporis conditione degredimur , revelationum 
imagines animo recipimus; sie. prophetae migratione quadam mentis sub sancti Spi- 
ritus constituti gratia, oblatas mox res contemplabantur. 

Iam vero in hae positis conditione interdum quidem tale exhibebat magiste- 
rium sancti Spiritus gratia , ut sibi viderentur audire quodammodo aliquem loquen- 
tem eosque erudientem; eoque pacto imbuebantur rerum quae opus erant cogni- 
tione. Sicuti revera beatus Petrus animadversa sindone , audire insuper existimabat 
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qrrw AnpOwiou. dfavoia. ene?e rho Swseiar Cxdvuy uerten, di dy và vij Nuvi cvp[hn- 
aj4dpa. ug, rli Óx Tp) d'opirney aui didusxaMar mapas (ois dxsovar dfg 
vocem sibi dicentem: consurgens Petre caede et manduca, Hinc etiam Esaias pro- 
pheta ait: Domine quis credidit auditui nostro? auditus nomine appellans exhibi- 
tam sibi divinitus revelationem: siquidem ceu loquentem aliquem: auscultare se ar- 
bitrabatur. Interdum etiam post aliquam visionem sibi oblatam, loquentis vocem 
exaudiebant, Veluti beatus Petrus sindonem simul cernebat, et rerum, quae sibi 
dicebantur, doctrinam excipiebat. Quin adeo beatus quoque Esaias, cum aiebat se 
Deum seraphimque videre, voces pariter ad se missas audiebat. Propterea scriptura 
modo ait: sermo Domini qui factus est huic vel illi; sermonem appellans eam vim, 
qua ille qui erudiebatur, putabat se a voce quadam mecessariis notionibus infor- 
mari. Modo eadem scriptura dicit: visio, quam vidit hic vel ille; revelationem hac 
appellatione designans, secundum quam propheta spectare aliquid credens, id quod 
sibi opus erat discebat. Idem significat locutio: et fuit manus Domini super me. 
Nam heic etiam manus Domini dicitur pro sancti Spiritus virtute ; qua Deus ve- 
luti attingens prophetae mentem, doctrinam ei tradebat necessariam, Eiusmodi quid 
significat etiam vox lemma (assumptio). Namque admirabile aliquid saepenumero 
demonstrare prophetis volens Deus, subitam eis mentis faciebat conversionem, ut 
hoc animi habitu adfecti, maiore cum reverentia futurorum scientiam acciperent. 
Assumptionem itaque hanc dicit; qui Spiritus sancti gratia tamquam repente corri- 
piens prophetae mentem, convertit eam ad rei demonstratae contemplationem. Pari 
ratione heic quoque dicitur: assumptio Ninives, liber visionis Nahumi elcesaei. Nem- 
pe intelligitur prophetae mens a sancti Spiritus gratia repente correpta , atque ad 
contemplationem rei revelatae conversa ; unde cognitis futuris Ninives casibus, scien- 
tiae oblatae nuncium propheta audientibus impertivit. Idcirco autem assumptionem 
simul et visionem ait, ut priore nimirum vocabulo declaret nodum ,quo Spiritus 
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sancti vis se prodit; posteriore autem visionis vocabulo, demonstratorum oraculo- 
rum intuitum significet, Incipit autem sic. 

** Deus zelator et ultor Dominus, iracundus ultor Dominus, de inimicis suis 
ultionem exigit Dominus, eosque de medio tollit. ,, Zeli nomine appellat iram quam 
Deus vesanis hominum actibus exacerbatus concipit adversus impios, Sic dicitur: 
vidit Dominus, zeloque excanduit, propter iram ad quam eum provocaverunt filii 
sui et filiae. Par est nunc quoque scripturae locutio, dum iram Dei recitatura est 
contra Ninivitas sive Assyrios commotam (namque in urbe dominatrice universam 
gentem disignat ) quia summa impietate ac scelere usi, tot tantaque rmala tum aliis 
multis intulerant populis, tum denique etiam Tsrahelitis: quin adeo Hierosolyma 
adorti , psum propemodum Deum bello lacessiverant. Quamobrem praeclarum fecit 
initium propheta appellans Deum zelatorem: nempe ut diceret, qui magnopere ira- 
sci criminibus solet, multaque irae vi quae patrantur ab hominibus scelera vindi- 
care; atque eos omnes qui hostili et adverso in eum animo sunt, poenis irretitos 
exitio addicere. Deinde qui haec nuper dixerat, item multam a Deo benivolentiam 
erga Assyrios adhibitam ait, quo tempore beato lIonae concionanti adsentientes re- 
sipuerunt. * Dominus patiens; magnum robur eius. Absolvendo non absolvet Do- 
minus. ,, Quantum enim, inquit, patienter ferre et dissimulare peccata ac scelera 
novit, siquando homines ad meliora converti viderit, tantundem demonstrat vires 
suas in poenae magnitudine, siquando sine paenitentiae spe lapsos senserit , atque 
in malitiam summam provectos. Nimirum eos neque a criminatione liberat , neque 
a eulparum poena; quippe qui iam suismet actibus damnati sunt. 
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Quaenam porro est harum rerum demonstratio? ** In. consummatione et. in 
commotione via eius. ,, Viam dicit Dei actum; quam locutionem de hominibus quo- 
que saepe usurpat scriptura; veluti, novit Dominus viam immaculatorum. Hoc loco 
ait, sibi id nunc propositum esse, atque idcirco in vos ruere, ut vestra omnia usque- 
quaque commoveat, vobisque exitium inferat. * Nebulae pulvis pedum eius. ,, 
Consequenter, quia viam dixerat, addit, nebulae pulvis pedum eius. Nam sicuti 
accidit ut is qui multo cum impetu currit, pulverem in incessu excitet; ita divi- 
norum, inquit, pedum pulvis nebulae sunt, Nempe significat a Deo in vos irruente 
universum aérem contra vosmet convolvi. ** Minitans mari, illudque exsiccans, et 
flumina cuncta devastans. ,, Qui potest scilicet unius ope vocis mare fluviosque pa- 
riter exsiccare, Quibus verbis Deus declarat perfacile sibi esse vestrum populum 
quantumlibet numero ingentem exscindere, siquando voluerit. Deinde rei gestae 
demonstrationem proferens; ** imminuta est , ait, Basanitis et Carmelus, et omnis 
Libani flos defecit: montes a Deo concussi fuerunt collesque commoti: tellus coram 
eo cum colonis suis inhibita est. ,, Enimvero quidquid, inquit, vestris manibus 
passi sunt Israhelitae , eius 1d omne voluntate contigit, qui illorum sceleri infen- 
sus sivit eos pati, quaecumque vobis patrare collibuit: quare haud vestrarum vi- 
rium illa fuerunt, sed divini consilii opera. Proptereaque et Basanitis et Carmelus 
et Libani decor exitio dati fuerunt, montesque propemodum et colles simul omnes 
commoti sunt, Atque ut summatim dicam, cunctam ab aspectu suo terram illam 
cum incolis eius submovit Deus, vitia illorum abominans. 

** À facie irae eius quis sustinebit? furori irae ejus quis resistet? Furor eius 
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dissolvit principatus, petrae ab eo conteruntur. Hinc enimvero vobis constat, ne- 
minem posse potestati Dei resistere, qui quidem par est conterendis imperiis ma- 
ximis ac potentissimis, iisque funditus destruendis. Tum similia priorum dicens: 
** bonus Dominus expectantibus eum in die tribulationis: novit ipse qui se pie co- 
lunt. ,, Est, inquit , clemens admodum et valde beneficus erga illos qui spem suam 
in eo collocaverunt, eiusque minas reverentur. ** In diluvio transeunte consumma- 
tionem faciet, Qui eum irritaverint atque oderint, persequentur eos tenebrae. ,, 
Verumtamen ubi ad iram spectaverit, dignosque hac aliquos nactus fuerit, dilu- 
vium nescio quod impetu suo convehet, quo summam cladem improborum edet: 
cunctosque sibi adversantes, sibique resistere audentes , tenebris multisque.angu- 
stiis circumveniet per impositarum magnitudinem calamitatum. ** Quid cogitatis con- 
tra Dominum? ,, Quaenam, inquit, consilia in eum molimini? Num bellum adver- 
sus Deum geri posse putatis? Sane ex quo primum Hierosolyma oppugnare coe- 
pistis, his Deum blasphemiis lacessistis. ** Consummationem ipse faciet; non vindi- 
cabit bis rem eandem in tribulatione. ,, Decreta quippe suprema pernicie vestra, 
adeo violenter suam in vos voluntatem exsequetur, ut opus ei non sit iterato ictu 
ferire: subitum enim vel prima plaga interitum vobis pariet, ** Quoniam usque ad 
fundamentum vastabuntur ,, ita ut omnia apud vos solitudo fiant. ** Tortilis more 
smilacis devorabuntur, et sicut calamus ariditate occupatus. ,, Eius instar herbae 
quae saepibus circumplicatur, atque ab obviis quibusque beluis consumitur, cuncti 
ab hostibus absumemini: aridique ritu calami, adgressorum vestrorum tamquam igne 
destruemini, quorum incursibus sustinendis pares non eritis. 
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* Ex te egressa est machinatio contra Dominum; improba atque hostilia con- 
silia animo volvisti. ,, Ausus es haec facinora mente agitare et agere contra Do- 
minum, armis urbem adoriens divino templo praeditam: eamque facile te capturum 
existimasti, quasi nilil a Deo iuvanda foret, Quid ergo? ** Haec ait Dominus re- 
ctor aquarum multarum. ,, Audi porro quasnam ausibus illis nunc poenas decernat 
Deus cunctorum in orbe populorum dominus. Ut enim cuilibet , inquit, licet con- 
gregatas alicubi aquas facillime separare; sic vos ab omnibus gentibus discernet 
Deus quum exitio tradet. * Neque audietur diutius auditio. ,, Ita ut ne famam 
quidem eius qui periit iam sis auditurus, ** Et nunc contritam avertam virgam eius 
a te, et vincula tua dirumpam. ,, Cuncta enim sceptra et imperium, quod habere 
videbaris, comminuam: universam potentiam tuam quam in subditos exercebas, et 
qua ceu vinculis populum hunc in tua ditione retinebas , omnino praecidam: omni 
scilicet ditione spoliaberis: vires atque potestas, quam in alias gentes exerccbas, 
iam merito evanescent, ** Et praecipiet de te Dominus. ,, Haec fieri mandavit Deus, 
** Haud seretur de tuo diutius nomine. ,, Quoniam regum subditi solent ad reges 
suos omnia referre, atque ab illorum vocitari nominibus, quorum ditioni parent; 
haud diutius, inquit, nomen tui funditus pereuntis extabit. ** De domo Dei tui 
eiiciam sculptilia, ponamque conflatilia sepulerum tuum, quia dehonestatus es. ,, 
Destruam tecum idola, quibus multum tribuebas honorem: atque haec, inquam, 
fient tamquam tumulus tibi, tecum scilicet perdita atque destructa, ac propemodum 
ignominiae tuae contumulata. ** Quamobrem ecce in montibus pedes laeta nun- 
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ciantis, pacemque praedicantis. ,, Tunc, ait, multi per Hierosolymorum montes di- 
scurrent, cladem tuam palam nunciantes , suamque inde consecuturam pacem. ** Age, 
Tuda, sollemnitates tuas, redde Deo vota tua; quia iam nemo in posterum res tuas 
antiquabit. ,, Esto et tu deinceps in deliciis, legitimasque sollemnitates ac vota Deo 
persolve cum omnimoda sollemnitate ac laetitia: neque enim amplius supervenient 
qui res tuas pessumdent , quandoquidem illi iam perierunt, Quare addit. 


CAP. II. 


** Consummatus est atque sublatus. ,, Destructus est, inquit, qui haec ausus 
fuerat. ** Ascendit qui insufflet in faciem eius, qui de calamitate eripiat. ,, Divina, 
inquit, ira ceu flatu quodam prorsus illum extinxit, qui contra vos accensus fuerat: 
quare iam nullam hinc cladem suspicari poteritis. His Iudam verbis allocutus , qui- 
bus eum iussit festum agere propter adversarii sui perniciem, sermonem deinceps 
ad Ninivitas convertit, ** Observa viam. ,, Videsis quinam tibi superveniant, ** Lum- 
bos robora. ,, Ád eiusmodi incursionem, si vales, sustinendam praecingitor. ** Vi- 
riliter admodum age. ,, Nunc tuas illas ingentes ostende vires, ** Quoniam avertit 
Dominus contumeliam lacob, sicut contumeliam lsrahelis. ,, Profecto haud potes 
eventura mala vitare ; nam quae tu Israheli fecisti , eadem Deus in caput tuum re- 
torsit, * Quare excutiendo excutierunt eos, et palmites eorum corruperunt, arma 
potentiae eius ex hominibus. ,, Tantae, inquit, erunt adversum te hostium vires, 
ut ritu eorum qui vestem excutiunt,, dignitate tua proterrendus sis; atque emnia 
amissurus, quibus tu olim stipatus ac veluti famulitio cultus superbiebas, Prorsus 
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ut verba ad compendium conferam, bellica omnis peritia tua cunctaque vis ex in- 
colatu hominum exterminabitur. Deinde veterem eorundem potentiam memorat, 
quae ab illis contra fas exercita, nihil in praesenti profutura erat. ** Viri strenui 
ignem ludibrio habentes. ,, Vos quondam, ait, tantis viribus pollebatis, ut ipsi flam- 
mae certare non dubitaretis. ** Habenae curruum illorum, in die praeparationis eius; 
equites turbabuntur in viis, ,, Equis olim curribusque fidistis, qui nunc inutiles 
sunt. Nam quo tempore Deo visum fuerit poenam vobis infligere , trepidatio currus 
et equites occupabit, ita ut metu hostium nihil agere queant, ** Confundentur cur- 
rus, et in plateis collidentur. ,, In fugam, inquit, se coniicient: hac autem trepi- 
datione inter se collisi, ante hostium adventum pessum ibunt. ** Aspectus eorum 
vut lampades igneae, ut fulgura discurrentia. ,, Ironice id dicit: nempe vos nihil 
fulgure differre vosmet putavistis, qui lucentibus armis praediti, vehementi impetu 
in hostes ferebamini. 

** Fugae interdiu memores erunt optiünales; in trepidatione sua festinabunt 
moenia tenere; propugnacula sua praeparabunt. ,, Vester ille apparatus atque ar- 
matura in cassum fiet. Itaque omisso proelio fugam meditabimini: neque hac ipsa 
expedite utemini; sed cum ingenti consternatione currentes ob ingruentem ho- 
stium metum, ad moenia, quae sola reliqua erunt, festinabitis, pugna ob despe- 
rationem omissa: atque hinc tutelam expectabitis, et ad consuetam murorum cu- 
stodiam studio omni incumbetis. Quod vero gravius est ** portae urbium patuerunt, 
regia palatia conciderunt, opes revelatae sunt. Ipsa ascendit , et ancillae eius prae- 
codebant, ceu columbae loquentes in corde suo. ,, Sed enim ne perfugii quidem 











*eod. avafiran. 





922 THEODORI MOPSUESTENI 
& xapda. avr v. ,, "AAA 99 oüdk 4 api Tu rd n amudfic GpeAos 7i "over Dy" 
xemThrsci 2 4 TOAw& ob 7oAÍju0, xg) d/& 4 T wuAdY E moAAS tctAwUCOYTO] d 
dd'dac* TÀ BaciAaa Th marriAds panim mücar Tb cw rlo Urapliv qa) miras cir 
«bióvras co Smouupis dY demus momcu,dpoi, xa (apap rey igyamvzaj, € à mài- 
Aa coi df&. TOAST Orr. QuAgauis C xexpuQla, doxürzz. Kaj durs 140p dvifasve. * ,, 
Ile; *. Nivdüh 5 6 «vegqime Quai , dy t. dva(9trn o dvifAuver éiziv , xa9de éyaA- 
Agilav ela9s (à) aeóror" dva o Quow , Fi e vj moAtjuy doojdpn Duca 
á« aly uar (U- ru. 2orroy: C mümu, dk mu aj Ümmmtooi m6Aers Ti gg) opa, d'ouAax 
99 (auras avoue, axeg. xatpey iaroUsu, Tjj dveprór coi eveymeoy BaiNda., i 
3 aly ta Auciay djBicorra, zrügw; sub col xar wroiay «e4svogs dixho quc tavriy T 
Q c& cwalwruj rs xgj bdveoudpaj cvqoeds. 

Ely. T mwuüAmudy sÜavegar duriy quai , dfetesov eig (eUra. (QU) 2690v* x2) "ori 1dp 
& olo GEersdriaera] xaxoig didzaxav, oT * 3 aAaj avegcüray duoi, Cen2epdiuos 
dwassiay: d; &y C Térq To cuj latyoy àurfj alos àuExodiv, d ero Gum. ele Gin 
dqixydiday AAA. ** Kaj Nirdoh dz xoAvjon9eg. Üdur(D- vx. Udwza dum wa) duoi 
QtUoorre; x ienauv , xd] ox. LÀ 6 EnBAERY. ,, TlaAa 1A 9 xoNupu fU Dpas eic 
dhiAAg'rlor oódiv "mpasopduns Tu Üdien srav(zno9w , «2j moAAoUs 6v iauzíi etoíon; 
infüaz- tra ToAAR Lp sApuuau. XAWDot olxcru* 7oAAS, j Cx T moARusY aly ua Auro 
"reum map kavri" vud 7j tic T£TO xgTisouy TaJMumweLas , 0; uA Begovmemy cldar 
«ve)s Gbt- soA«uass divadpoi, «xeps quylw id'dv- eUesoxsro ' &d'g (ois (oris iqo- 
e9v xaxoic, 5» nva. diógSwew duroig tarapuey. Anpma ov T) dpyée1ov dngma oy T 
2&ucior. 5, " Azar dh 2emiv dY dgmujc oi moA&Quoi TX up. üwroig VmoEyT «€ Kaj 
5x. Là mripas T xórpou duris. ,, "AvaerSyarror mra. ziirroy. duty dqaspotpdoot, direo 


ad muros ulla vobis utilitas est: potientur enim civitate hostes, perque portas multa 
cum securitate ingredientur; regias domos a fundamentis evertent; opes tuas omnes 
atque thesauros dum diripiunt, publicos facient; quaecumque scilicet diligenti olim 
et arcana custodia servabas. ** Et ipsa ascendit, ,, Ninivem scilicet dicit propheta. 
( Pro ascendes ait ascendit, more suo tempora commutans. ) Áscendes, inquit, ad 
inimicum regem deducta, captiva deinde mansura: cunctaeque tibi subditae urbes 
atque pagi (his enim ancillarum nomina facit) multum valere iubentes pristinum 
imperium tuum, servitio tecum addicentur; tacita cogitatione, columbae more, 
suam pariter atque tuam maerentes calamitatem, 

Deinde pristinam felicitatem dicit, sic distributo sermone, ut modo mala qui- 
bus illa cruciabitur narret, modo veterem commemoret dignitatem: nimirum ut in- 
cidens infortunium ideo gravius fiat, quod talis urbs ad talia devenerit. ** Ninive, 
ut aquae piscina aquae eius. Ipsi arrepta fuga nusquam substiterunt ; nec erat qui 
aspiceret, ,, Olim quidem a piscina maxima non differebant, aquis undique affusis, 
multitudine piscium ibidem alita, Sic videlicet Ninive multitudine populi redun- 
dabat; multos quoque bello captos homines apud se habens. Nunc vero tanta ad- 
versitate sunt oppressi, ut ne brevissime quidem contra hostes in acie steterint, 
quominus se fugae statim cominitterent. Porro autem nemo inventus est, qui his 
malis mentem intenderet, aut iisdem medicinam aliquam faceret. ** Diripuerunt ar- 
gentum, diripuerunt aurum. ,, Cunctas horum opes praedae habuerunt hostes. 
* Neque erat finis ornamentorum eius. ,, Innumeras divitias eripuerunt , quibus 
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antea ornabatur, ** Aggravati sunt super omnem suppellectilem eius desiderabilem. ,, 
Vehementi studio ad pretiosa quaeque ruerunt, multamque diripiendi eam cupidi- 
tatem prae se tulerunt. Nam dictio aggravati sunt, idem significat atque in regno- 
rum libris aggravatum est proelium contra Saulem; ut denotetur, illa potissimum 
parte vires hostium sese intendisse. 1a heic etiam aggravati sunt dicitur, ut. intel- 
ligamus, potissimum hostium studium circa opes esse versatum. 

** Excussio et rediscussio, et ebullitio, et cordis confractio, et genuum disso- 
lutio, et dolores omnium renum, et facies eorum ut adustio ollae. ,, Significat fore 
ut eos inimici variis adficiant malis, crebro excutientes, et eiicientes, ila ut uni- 
versum iis extinguatur mentis ratiociniam. Timore autem enerves ne stare quidem 
facile poterunt, et communibus quatientur angoribus: atque ut breviter dicam, tan- 
tis ob has clades prementur angustiis, ut ferventis ab igne ollae haud dissimiles 
visuri sint. ** Übinam est leonum habitaculum, et pascua. catulorum? ,, Periit leo- 
num habitaculum, et omnia pascua eorum, Nam catuli iidem sunt atque leones. 
Significat autem, Ninives olim incolas leonum instar cunctis populis fuisse terri- 
biles, et undequaque bellis sibi opes parasse. Nunc vero etiam Ninive, inquit, ha- 
bitaculum vestrum periit, simulque quidquid opum illic antea congesta habuistis, 
** Quo abiit leo, ut ingrederetur? ,, Valde hoc irridenter. Nam quia Assyrii per- 
petuis in bellis versati fuerant , semperque aliquos veluti venando persecuuti ; quo- 
nam, inquit, dux vester abiit? in quam venationem profectus est? Utique dicit 
finem bellandi factum, et potentiam vimque pristinam fuisse depositam, 


^ 
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Idcirco addit: ** ibi catuli leonum erant, nemine territante: leo venabatur ca- 
tulis suis alimoniam, et catulorum suorum gratia suffocabat: venatione nidum suum 
complevit, cubile suum rapinis. ,, Antea quidem, ait, leonum more passim vim fa- 
ciebatis, nullusque vos ab ea violentia deterrebat metus. Direptis alienis, ingentes 
vobis opes comparavistis , quibus vestri quoque liberi fruerentur. Occidistis, suffo- 
castis populos, atque hos praedae instar soboli vestrae utendos obiecistis: rapina 
et scelere divitias vestras exaggeravistis, Quid porro? ** En ait tibi Dominus om- 
nipotens: incendam fumo multitudinem tuam; leones tuos gladius absumet; vena- 
tionem tuam exterminabo; et non audientur ultra opera tua. ,, Ob ea scelera om- 
nia, de te nunc ita edixit Deus, flammis atque pressuris plurimis consumptum iri 
populum tuum; fortissimum quemque civium tuorum ab hostibus caesum iri; quae- 
cumque improbe coacervasti , vastatum iri: destructum iri denique dominatum tuum, 


nullamque tui mentionem deinceps futuram , quasi hominis qui aliquid fecerit , idem- 
que mox funditus perierit. 


CAP. III. 


Deinde punitione dicta, malitiam rursum obiurgat. ** O sanguinaria civitas, 
tota mendax , iniquitate plena! ,, Patiemini haec, inquit, quia semper caedibus in- 
dulsistis, multosque mortales per fraudem atque mendacium iniustis necibus irre- 
tire conati estis; veluti Rhapsaces falsis promissionibus nisus est Hierosolymorum 
cives urbe deducere. ** Non contrectabitur venatio. ,, Nempe haud amplius venandi 
occasio suppetet; multaque moliens , niliil efficere poteris. Idque ait sumpta meta- 
phora ab iis qui curiosa aliquid contrectatione vestigant, Cur? ** Vox verberum et 
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vox commotarum rotarum, et equi persequentis, currusque ferventis, equitis agi- 
tantis, gladii splendidi, et armorum luce micantium, multitudinis vulneratae , gra- 
visque ruinae. ,, IHaec vos, ait, pro superiore fortuna manent , verbera, et rotarum 
sonitus, et equorum persequulio, et enses, cum celeris armis vel ipso splendore 
terribilibus; unde multi caedentur, multaque interfectorum funera erunt. ** Et non 
erat (finis) gentibus eius, ,, Subditorum eius mala non interquiescent, sed aliud 
ex alio consequetur. ** Infirmabuntur in corporibus suis a multitudine fornicatio- 
num, ,, Multis interfectis, ad paucos admodum redigetur illorum numerus. Hic 
enim significatus est verborum infirmabuntur in corporibus suis. Pauca, inquit, 
supererunt corpora; causamque rei tradit multitudinem fornicationum. Haec, ait, 
patientur, quia mirum quantum a Deo recesserunt. Atque haec Dei placita me- 
rito ad exitum deducenda sunt. 

Deinde convicians ait: ** meretrix pulchra et gratiosa, dux veneficiorum. ,, Tu, 
inquit, illa es quae ab officio recessisti, quaeque speciosa tibi ob imperium vide- 
baris, gratiosa propter eos qui dominatus tui causa te colere certabant; et quidem 
ceteris quoque impiorum morum auctrix fuisti, ** Quae vendis gentes fornicalione 
tua , et tribus pharmacis tuis. ,, Gentes integras tribusque totas, potestate tua abu- 
tens, ad impietatis tuae societatem pellexisti, * Ecce ego super te, ait, dominus 
Deus omnipotens; revelabo posteriora tua super faciem tuam: ostendam gentibus 
ignominiam tuam, regibus probrum tuum, iaciamque super te abominationem et 
immunditiam tuam; statuam te in exemplum. ,, Quamobrem , ait Deus, congruas 
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huic vesaniae poenas imponam: cooperiam , inquit, te ignominia omnimoda: veluti 
cum quis aliquem excruciaturus detraetam. ei vestem in vultum congerit univer- 
sam, ut turpe sit nuditatis spectaculum, amara autem cruciatuum expectatio; qui 
quidem capite vestibus obvoluto, ne rem quidem praesentem cernere potest, Pror- 
sus ita, ait, detracto omni ornatu tuo, in extrema te ignominia conslitulam , ho- 
stibus puniendam tradam, Sic omni genti probrum tuum ac turpitudo exploratis- 
sima fiet: tuique nominis vel sola auditio cunctis erit abominabilis, postquam in 
tantam vilitatem. decidéris, proculeata ab omnibus, excessuque malorum ad sum- 
mae ignominiae exemplum proposita. ** Et erit, quicumque viderit, descendet a te, 
dicetque: Ninive infelix, quis illi ingemiscet? quodnam ei solamen conquiram? ,, 
Qui haec in posterum viderint, ac superioris gloriae tuae probe meminerint , omissa 
illa de te aestimatione , odium misericordia commutabunt; id enim aiunt verba de- 


- scendet a te; tuaque mala miserabuntur, mente reputantes fieri non posse ut di- 


gne quis inflictam tibi calamitatem deploret, aut solamen aliquod vel remedium 
excogilet, 

* Apta chordam, compara te pars Ammon , quae incolis flumina: aqua in cir- 
cuitu eius; initium eius mare , aqua moenia eius. ,, Nonnulli dixerunt Ammonem 
heic appellari Alexandriam Aegypti. Atqui compertum est , quadringentis circiter 
post hanc prophetiam annis Alexandrum Macedonum regem extitisse, qui occupata 
cuim aliis multis regionibus Aegypto, cognominem sibi Alexandriam condidit. Quod 
si quis dicat, ante hunc quoque extitisse in eo loco urbem nomine Àmmonem, 
deque hac modo prophetam loqui; profecto, quod saepe iam monui, supervacaneam 
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esse arbitror super his rebus curiositatem; si quidem nibil ea confert ad rci pro- 
positae intelligentiam. Quare subtilior de his disputatio, vana est ostentatio homi- 
num, qui videri volunt incertiorum locorum nomina interpretari, Illud est apud 
eos fabulosius, cum aiunt de Alexandriae exitio prophetam loqui, ut ostendat nil 
mirum esse, si idem quoque Ninivae acciderit, Neque enim solari verbis Niniven 
propheta vult. Porro ad solamen pertinet, alienae calamitatis commemoratio , quasi 
haec malis exercitum recreet, Revera maestos consolari solemus mentione paria pa- 
tientium, ne plus aequo animis concidant, quasi aliquid inusitati ipsis acciderit, 
Contra omnino exploratum est, prophetam eventuris Ninivae malis veterem illius 
felicitatem adiungere, qua calamitas eius comparatione gravior evadebat. Sed haec 
superfluitate quadam sermonis dicta sunto. Loci vero sententia est: venit usque in 
Aegyptum Assyrius, multa ibi quoque mala patravit; et quidem profugos illuc Isra- 
'helitas ibidemque degentes maximis incommodis adfecit, ut Oseas propheta demon- 
strat: propterea ecce fugient ab adversitate Aegypti, recipiet eos Memphis, sepeliet 
eos Machimas, Significat quae ab Assyriis Aegyptum ingressis perpessuri erant pro- 
fugi Israhelitae. Sicuti ergo in superioribus, postquam correptura Assyrios mala reci- 
tavit, ad ludae tribum verba convertit, iubens eam festum agere, et pace in poste- 
rum frui, quandoquidem adgressori eius extingui contigerat; ita et nunc ad Ámmo- 
nem Aegypti urbem loquela conversa ait: sume citliaram , multoque cum gaudio para 
te ad canendum fidibus Assyrii exitium tuamque pacem; tu quae aquis undique 
cincta, mari fluviisque vallata, nihil inde protecta fueras ab Assyrii incursione; nunc 
demum universa tibi maleficii ab eo patiendi formido sublata est. Deinde addit: 
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** Aethiopia atque Aegyptus fortitudo eius. Non est terminus fugae tuae. Phut 
et Lihes auxiliares eius sunt. Ipsa in deportationem ibit captiva, Parvulos ipsius solo 
allident in viarum eius capitibus. ,, Nam et hi, inquit, Aethiopes et Libes, cete- 
rique quorum mentionem feci, foedera tecum inierant, seque tibi in omni bellica 
necessitate adfuturos receperant. Verumtamen niliil opis hinc retulisti; dumque fu- 
gam maturares, capta es hostium manibus et abducta: qui sane ne parvulorum qui- 
dem tuorum miserti, exanimes abiicient passim in compitis, vario caedium genere 
enecalos. Constat autem heie Aethiopas dici non illos longe dissitos, sed qui'Ae- 
gypliis sunt finitimi, ** Super praeclara quaeque eius miltent sortes, cunctique opti- 
mates eius manicis vincientur. ,, Omnia tibi pretiosa eripientes hostes, sorte inter 
se diviserunt, cunctosque qui apud te potentatü pollebant manicis inieclis in ca- 
ptivitatem abduxerunt. * Et tu inebriaberis. ,, Quia vino significare punitionem 
scriptura solet, gravissimam illi ait inflictum iri poenam, ut ebrii instar hinc inde 
obruatur adversitatibus. ** Et despicieris, ,, Nulla tui ratio habebitur, ** Et tu quae- 
res tibi requiem ab inimicis tuis. ,, Optabis levamine aliquo malorum potiri, quae 
übi eo tempore ab hostibus tuis accident. ** Omnes munitiones tuae sicut tu, ,, 
Acque ac tu corruent omnia quae olim tutelae tuae gratia tenebas. ** Etiamsi spe- 
culatores habent, nihilominus quassatae corruent in os vorantis. ,, Conaberis qui- 
dem multis exploratoribus ventura praenoscere, statim ac propinquantem hostem 
audieris: sed tamen custodum nullus fructus erit: namque ab imperatis stationibus 
deiecti in hostium potestatem incident, 

** Ecce populus tuus tamquam feminae apud te. Hostibus tuis patefient portae 
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regionis tuae; ignis aduret vectes tuos. ,, Omnes qui dicto tuo obtemperabant per 
urbem cives, feminarum ritu ululatibus indulgebunt atque formidini, statim ac por- 
tas hostibus patentes viderint, captamque ab his urbem, cuius vetus omnis muni- 
tio tamquam igne subito evanescet. * Aquam obsidionis attrahe tibi, obtine pro- 
pugnaeula tua. ,, Multorum mos est prae moenibus foveas maximas effodere eas- 
que aquis complere , ne sit expeditus hostibus ad moenia accessus. Id utique nunc 
ait: pete ab aqua praesidium, atque hac circumda murum tuum; nihilque eorum 
praetermitte quae tutelae prodesse videntur; si forte hinc aliquid opis impetrare 
queas. Loquitur vero ironice et subsannans, quoniam haec nulli usui per id tempus 
futura erant. Ergo addit; ** ingredere lutum, conculcare in paleis, roborare super 
laterem: ibi vorabit te flamma, perdet te gladius, comedet te quasi locusta, grava- 
beris ut bruchus. Multiplicasti negotiationes tuas super astra caeli. ,, Verumtamen 
nulla tunc tibi ad salutem machinatio proderit, Immo vero ceu in quoddam lutum 
in malorum barathrum incides, Palearum instar conficies tu quoque laterem con- 
culcatum atque concretum luto, nempe cunctis tunc haerentibus malis, Quippe 
ignis instar absumet te hostis; caedibus variis peribis: bruchi et locustae more su- 
perveniet tibi hostium agmen, qui te consument, acerbumque tibi malorum sen- 
sum efficient: otiosae tibi erunt opes illae, quarum numerum stellis caelestibus 
párem congesseras, . 

** Bruchus irruit et evolavit: exiliit, quasi attelabus, commixtus tuus: ut locu- 
sta quae insedit saepem in die gelu, Ortus est sol, et illa avolavit; neque coguitus 
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est locus eius, ,, Omnes, inquit, subditi tui, quos multis e locis contraxeras , in- 
crementum, ut arbitrabaris, virium tuarum (id enim significat vox. commixtus ) 
bruchi ritu avolaverunt ,quaquaversus , diffugeruntque instar attelabi. Imitati sunt 
locustam quae hora gelida saepem insidet: haec enim manet in statione immobilis 
a frigore, donec orto sole geluque resoluto, vim volandi recuperans , exilit, nullo 
sui vestigio relicto. Dicit autem: hi pariter qui tibi antea metus causa obtempe- 
rabant, mox ubi adversa fortuna laboraveris, tamquam libertate recepta, cuncti a 
te ovantes recedent, Deinde lugubriter generatimque propheta exclamat: ** vae illis! 
dormitaverunt pastores tui; rex assyrius consopivit potentes tuos. ,, Flebiles, ait, 
vos omnes: nam duces, ceu sopore quodam , punitione correpti occubuerunt. 'l'ale 
est illud apud beatum Davidem: dormitaverunt qui ascendebant equos, Porro rege 
vestro neci tradito commortui sunt omnes qui apud eum dignitate praestabant. 
** Diffugit ad montes populus tuus, neque erat qui eum exciperet, ,, Cuncti iam 
ad fugam spectabant, quoniam nemo reliquus erat qui praesenti malo suppetias 
ferret. ** Non est confractionis medela. ,, Cura omnis atque emendatio malorum 
tuorum sublata est. ** Vulnus tuum intumuit, ,, Crevit calamitas tua, jamque est 
insanabilis. ** Omnes qui rei nuncium audient, manibus plaudent super te. Ad 
quem enim non devenerat perpetua malitia tua? ,, Profecto populos omnes fama 
cladium tuarum oblectabit , lique manuum plausu quantopere pernicie tua laeten- 
tur significabunt. Tu enim bellum adversus ommes susceperas, neminemque pro 
viribus molestia ac detrimento non adficiebas. Hinc tuus interitus commune gau- 
dium omnibus adtulit, 
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COMMENTARIUS IN HABACUCUM PROPHETAM. 
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P oos iam decem tribus Assyrius in suam regionem captivas abduxerat, et 
deinde expeditione adversus Hierusalem suscepta, terribilem illam ab angelo cla- 
dem acceperat, multaque ut par erat eum ignominia illinc in patriam regressus 
fuerat; beatus Habacucus hoc edidit de Iudaea vaticinium, diviso in partes duas 
sermone; quarum priore principes iudicesque incusat, qui multis variisque aerum- 
nis pauperes implicuerant; quam ob rem praecipue eventura illis a Bábyloniis mala 
memorat: altera vero pars Babyloniorum ipsorum increpationem continet , qui Hie- 
rusalem potiti, haud recte victoria usi erant, sed multum crudelitatis excessum ad- 
versus ludaeos exprompserant; cuius causa punitum iri dicit. Quare. secundum 
lianc divisionem, videtur prophetia haec nono similis psalmo, qui unus est in grae- 
ca interpretatione , duo autem in hebraea lingua, cum suo quisque argumento, Et 
prioris quidem initium est: confitebor tibi, Domine, in toto corde meo; narrabo 
omnia mirabilia tua, Finis autem: constitue , Domine, legislatorem eis; sciant gentes 
quoniam homines sunt. Alterius vero psalmi initium est: ut quid, Domine, reces- 
sisti longe, despicis in opportunitatibus, in tribulationibus? Finis: praeparationi 
cordis eorum adtendit auris tua, iudicare pupillo et humili, ut non apponat ultra 
magnificare se homo super terram. Iam vero in priore psalmo alienigenas increpat , 
id est finitimos, qui magnopere contra ludaeos saevierant, ac propterea poenam 
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ipsis a Deo inflictam dicit: in altero populi ditiores ac principes obiurgat, qui pau- 
peres iniquitate , detrimentis, iniuriisque vexabant; atque hos etiam haud poenam 
evasuros ait. Idem fere nunc agit beatus Habacucus propheta, bipartito sermone, 
primo quidem adversus eos qui pauperes iniusta vi opprimebant: his enim apprime 
increpitis, eventuram delicto poenam praedicit: deinde in Babylonios convertitur, 
qui cum innumera mala populo iudaico intulissent, punitionem ipsis impositum iri 
praedicit, Nune postquam verborum prophetae argumentum exposuimus , sequitur 
ut partes singulas consideremus, Praeit solitus libello titulus : Assumvrro quam vidit 
Habacucus propheta. Sic autem exorditur. 


CAP. I. 


** Usquequo, Domine, clamabo, et non exaudies? vociferabor ad te vim pa- 
tiens, et non salvabis? ,, Non tamquam expostulans , haec ait propheta , sed more 
illorum , qui in rc aliqua anxii, vel etiam iusta indignatione commoti, figurato ad 
expostulationem sermone de rerum actarum iniquitate queruntur. Ita scilicet hoc 
se loco gerit propheta. Sicut ergo beatus etiam ait David: ut quid , Domine, re- 
cessisti longe, despicis in opportunitatibus in tribulationibus? Dum extollitur im- 
pius, incenditur pauper, et reliqua; haud Deum culpans ita loquitur , sed illis ira- 
scens qui talia agunt, et quodammodo exaestuans, quod non cito poenas debitas 
luerint. lta et alibi; cur, Deus, repulisti in finem? iratus est furor tuus adversus 
oves. pascui tui? etenim magnitudine malorum populo inlatorum attonitus, sic etiam 
hoc loco loquitur. Velut etiam beatus Hieremias dicit: cur via impiorum prospe- 
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ratur, beate agunt omnes reprobantes reprobrationes? Nam ne iste quidem Deum 
accusans sic loquitur, sed. indignans potius quod delictorum poenas non pertule- 
rint. Pari enim prophetae omnes animo erant, Quin et illud apud beatum Davidem 
dictum: Domine, in caelo misericordia tua, e veritas tua usque ad nubes: iustitia 
tua, sicut. montes Dei: iudicia tua. abyssus multa: quae nimirum dicit , benignita- 
tem. Dei demirans erga homines tamquam infinitam, et quod multam de viro iusto 
gerat. sollicitudinem: imperscrutabile dicens Dei examen et iudicium, quo seras 
peccantibus poenas imponit, quas saepe dilfert, quamquam multa inter homines 
mala versentur, Eodern prorsus modo heic quoque dicit propheta , iniquitati irascens 
prineipum populi, qui multam variamque pauperibus iniuriam faciebant: magno- 
pere quidem cognoscens digna esse suppliciis ea quae fiebant, dolens autem quod 
Deo ultionem differente, multa adversus pauperes vigeret iniustitia. Propterea , ceu 
qui saepe expeliverat vindictam de iis capi tam prave agentibus, nihil vero impe- 
traverat ; usquequo , inquit , Domine clamabo, et non exaudies? Nam sumpta sibi 
. patientium iniuste persona dicit: quousque tandem miseriis multis exercitus clamo 
tuum exposcens auxilium , neque tamen id impetro? 
** Quare mihi ostendisti labores et dolores, videre miseriam et impietatem? ,, 
. Nil aliud quotidie video nisi laborem atque pressuram, quam mala mente principes 
pauperibus inferre conantur. ** Contra me factum est iudicium, et iudex accipit. 
Propterea dissipata est lex, et non deducitur ad finem iudicium. ,, Queror itaque 
quod saepe vidi, nempe iudicio instituto, jus omnino contemni, sed respicientem 
personas iudicem, hunc sibi proponere sententiae suae scopum, cumulando scilicet 
30 
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oppressi detrimentum. Hinc legum tuarum observantia negligitur , nullaque harum 
ratio habetur: nullius judicii bonus est exitus, sed manifesta iniquitate laborat. 
* Quia impius praevalet adversus iustum, ,, Qui igitur impie vivunt, et legitima 
tua pensi non habent, iniuriarum omne genus pro sua praepotentia in egenos con- 
ferunt, Nam iustum lioc loco dicit pro oppresso paupere , qui iustam impetrandi de- 
fensionem dignus erat. ** Propterea egredietur iudicium perversum. ,, Hinc nihil 
ne a iudice quidem nisi perversum fieri quisquam videat: nam et iste , aequitate 
omissa, ad potentem toto sui pondere inclinat. Deinde hanc operum scaevitatem 
vituperans, poenam mox subdit, quasi hanc in tractatu cum Deo revelatione su- 
perna novisset , eamque merito cunctis portenderet, ** Videte , contemptores, et res- 
picite , et admiramini , et spectate mirabilia, et disperdimini: quia opus ego operor 
in diebus vestris, quod non crederetis si quis narraret, ,, Verumtamen haud per- 
petuo haec a vobis fieri poterunt divini iudicii contemptoribus: videbitis enim mi- 
ram quandam punitionem vobis impactam, et omnimodo exitio parem: namque ita 
Deus vobiscum aget: quippe ita valent verba: opus ego operabor , quod incredibile 
narratu. videbitur, ante huius experimentum. Quod quale sit , dicit. 

** Quia ego Chaldaeos suscito, gentem acerbam et velocem, quae ambulat su- 
per latitudines terrae, ut possideat tabernacula non sua. ,, Adducam contra vos 
Babylonios, propter tantum scelus vestrum, gentem saevissimam, et ad id quod vo- 
luerit exsequendum expeditissimam, quae viribus quibus pollet universam ferme ter- 
ram occupabit, ut ea sibi subiiciat, quae nullatenus ad se pertinebant. ** Terri- 
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bilis et illustris est ,, multumque terrorem adferens, notaque omnibus ob poten- 
tiae suae magnitudinem, ** Ex ipsa iudicium eius erit, et assumptio eius ex ipsa 
egredietur, ,, Nullius auxilio indigens, sed suapte potentia cuncta exsequens, ila 
ut et decernat , et quod vult obtineat, subitamque pro suo libito poenam hostibus 
impingat, * Et exilient plus quam pardi equi eius, et velociores lupis Arabiae. 
Et equitabunt equites eius, et de longinquo irruent, et volabunt quasi aquila ad 
vorandum percita. ,, Equitatus est illi ad bellum paratus, pardis et Arabiae lupis 
velocior. Tantus vero est equitum ad bellandum impetus, ut ad longinquas regio- 
nes alacriter discurrant, ac volare propemodum videantur iis qui procul habitant, 
aquilae instar quae in praedam insilit. 

** Consummnatio in impios veniet resistentes faciei ipsorum ex adverso. ,, Hi 
cunctos de populo, qui adversus pauperes iniqui fuerunt, funditus perdent: nam 
ne brevissimo quidem tempore ex adverso intueri hostes aut iis obsistere audebunt. 
** Et congregabit quasi arenam captivitatem. Et ipse de regibus delicias capiet, et 
tyrannus ludibria eius: et ipse cuilibet munitioni illudet; et struet aggerem, et ca- 
piet illam. ,, Multos itaque faciet captivos, immo innumerabiles quantum arena est. 
Ipse vero voluptatem suam cumulabit multorum regnorum destructione, quam sine 
labore multo et quasi ludens patrabit: atque eadem facilitate munitissimas quoque 
urbes arcesque obtinebit, struens expeditissime aggeres, atque omnia subruens sive 
moenia sive aliud quidvis tutamen. videtur, ** Tunc mutabit spiritum, et. pertran- 
sibit, et propitiabitur. ,, Verumtamen maximam hanc punitionem inspiciens Deus, 
€t quidem a talibus talique animo praeditis inflictam hominibus, suam adversus nos 
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iram omitlel: et per medios nos, ut ita dicam, providentià suà transibit, veniam 
priscis peccatis indulgebit, et impositam horum causa poenam remittet, ** Haec est 
fortitudo Deo meo, Nonne tu a principio Domine Deus sancte meus? Ft non mo- 
riemur? ,, Hoc est potentiae opus, quod desuper pro nobis ostendit ille qui san- 
clus est, et omni rei existenti superior: quamobrem vivere quoque speramus, post 
poenae depulsionem. ** Domine ad iudicium rem banc constituisti ; et formavit me 
ut arguam disciplinam eius, ,, Nempe ut erudiam correptione mea reliquos homi- 
nes, ne securi peccent. Deinde ad ipsum Deum convertit sermonem; ** purus ocu- 
lus tuus, ne mala videat, et contemplari molestias non poteris. ,, Multa tibi aequi 
iuris cura est: quare male agentes spectare non sustinebis, et qui molestiarum aliis 
et contrilionis auctores sunt. ** Cur aspicis contemptores? Tacebis ne, dum iüstuin 
devorat impius? Et facies homines quasi pisces maris, et quasi reptilia non haben- 
tia ducem? ,, Non ergo spectare patieris eos qui punitionis tuae contemptu haec 
agunt; neque tantam iniquitatem dissimulabis, ut iusti ab impiis propemodum de- 
vorentur. Alioqui videbimur a piscibus atque reptilibus duce carentibus nihil dif- 
ferre, nisi tu punitionis tuae demonstratione , palam fias ceu praeses noster et 
actuum omnium humanorum scrutator accuratus. 

Postquam haec omnia de Babyloniis dixit, qui saeve admodum populum tra- 
ctaverant ; exponit. deinceps hostis eiusdem potentiam, cuius ope quotquot vult ma- 
lis innumeris facile irretit, ** Hamo sustulit illum ad consummationem , traxitque 
eum reti suo, et in segenis suis adunavit. Propterea laetabitur et gaudebit; pro- 





IN HABACUCUM CAP. I. 931 
Bosiepo dunf- ,, dx 39 deyxiepo mvi xg) dpi Anepo v8 oixela: d'uudjd meets oro 
«b, a. Adv tis mavis exoadidwow dauAaay wm w Gmavmus "Uno 7 cEsciay dÜesi- 
C oulay, Ges dira, 10D. EX vois poris vois id'los, xird'uvstav 5 dx dy mi Suid 
78 olia. d'uudpd 20s 182, TE map. durd ovojdpuy To uie 9 O-- T0 3B Sud 73 au- 
»ylón, xd) Supadad md. àpepifAsiepo , 3&To. Aty4 Cx. wwrutoegs T Cv Toig TojeTUG T U- 
2geisia, Yenyrairmey mto 9wd- BiAera, ouD eim m. uevovud Si dinh qarniceray 
d'ubada my X? T6 düxcuD Vaud moidy: xg) T aima, Atguy- ** Gn. ey dumis U- 
mary Jedi. durd, C và Bepuama durd. ÓxAxro. ,, TÀ 9 Io0i T3 oixela. 20) tra 
SJ. xgerepSusdyiay To M9 O-, dg! dv dij «esr oover dul (&) 73oUvy adEiou, 3 


oixéoy" TíTo 90 Aig4 và UAI paid dur GerüSw 5 Qu € müysuy Jh 39. doxi- . 


guy 6 xd) Cxexruly Tl "eroDauew D [7] V2i a0 x2) T& Üew uas uud. Cx Dex. 
** Aud Tí To dppiBaAG To dpqifAnspor dud, C dfaaarros Saoxmávay ym & qac)). ,, 
"Ex 75 dy xgerapSuct oAAgous Sujédly "Vn. 7 olia. 2esra, d'uuápd , € moMueis 2ed- 
45» dzabsois , moAuD dqadts T lmziforray ipyadera, T. Qórov" tigna, 5 T2 A 
8 faGuAwviou Suvo4dpa., xo4 E müvmay dur vlo eis e Agby cxpavojiar àuEncaz , 
imüj4 Jom. 

KEO. B. 


* Egi dl quAgasis pss snoopa,, xd) Ganfinoouag Si migar. » Ex uemtpoegg T €» 
"oigo xg) soAMopxig, ro TÉ Tipos depu nv QuARxlo, Yi Y quAgxis Cnrir V 
euoopun d. Opis, Tya, diam 6n T. (pl vegankovros Sx. Oxsiaoput dy 99 Lopar Tie, 
& ácqaAda ^A zÀod cn xaltctra, vopátor £i uUrx mocilu- C cugisvesr "oid 9 A64 
*€ yg) oxozrvou 78 idViy 0 AgAtod C» iji , xg) ci PeroxeA Qué 90i & TAgy AY pes.» 


pterea immolabit sagenae suae , et turificabit reti suo. ,, Quasi hamo aliquo ac reti 
plurimos potentia sua circumveniens, supremo tradet exitio. Sic autem in potesta- 
tem suam cunctos rediget, ut et operibus suis gavisurus sit, ac propemodum quasi 
Deo aliquo viribus suis propriorum gestorum magnitudinem tributurus. Nam verba, 
immolabit sagenae, et turificabit reti, dicit sumpta metaphora ab iis, qui in casu 
eiusmodi, gratias Deo referunt. Vult ergo dicere, illum Dei instar imaginari omnia 
posse pro suo libito efficere. Causamque exponens ** quia in ipsis, inquit, incras- 
savit partem suam: et cibi eius electi. ,, Propriis viribus rerum bene gestarum mag- 
nitudinem tribuit, unde illi opum cumulus accessit. Sic enim valent verba: par- 
tem suam incrassavit. Hinc, inquit, rei omnis bonae et electae fructum consecu- 
tus est; namque ita verba, cibi eius electi, intelligenda sunt. ** Idcirco extendet 
rete suum, et caedi populorum numquam parcet. ,, Repetitis successibus elatus po- 
tentiam suam exercebit , perpetuisque bellis indulgens, multam crudeliter devicto- 
rum stragem edet, lam vero Babylonii gestis narratis eiusque per omnia adversus 
iudaicum populum scelere exaggerato, pergit dicere. 


CAP. II. 


** Super custodia mea stabo, et supra petram ascendam. ,, Metaphora sutmpta 
ab iis qui belli tempore et obsidionis custodiendi muri vices sibi distribuunt, su- 
per custodia, inquit, mea stabo; pro eo ut dicat, officio meo non deero, sed illud 
observabo: etenim valde tutum me existimabo, si ita me geram. Atque adhuc aper- 
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tius loquens ** et contemplabor, inquit, ut videam quid in me loquatur, et quid 
respondeam ad correptionem meam. ,, Dicere vult, officii esse nostri ad Deum re- 
spicere, et quae inde accidunt et ostenduntur, excipere. Hinc enim mihi plurimum 
tutamen erit. Perseverabo itaque spectans, quid forte Deus aliquando de rerum 
eventu revelet: ut hoc cognito, renunciem ego quoque populo ostenta mihi ad il- 
lius futuram correptionem, Sicut autem in superioribus, postquam populi peccata 
recitavit , tamquam divina revelatione illustratus, Àmponendam populo poenam dixit ; 
ita etiam hoc loco, dictis Bahylonii sceleribus, ait se expectare a Deo monitionem, 
quid aliquando de his quoque patefacturus sit. Mox addit, quam super his acce- 
perat. revelationem, Idcirco ait: ** et respondit mihi Dominus dixitque: scribe ma- 
nifeste visa in buxo, ut persequatur qui legit ea. ,, Postquam dixit expectare se a 
Deo moneri, quale de his oraculum reddat; haec sibi a Deo responsa dicit: ius- 
sisse videlicet tamquam ex divina visione in buxo scribere quae ostensa fuerant, 
ut omnibus perspicua fierent ac patentia legentibus quae dicta erant et scripta ; 
nempe ea quae a Babyloniis eventura erant, et a se inferius dicenda. Tum addit; 
** quia adhuc visio in longum tempus, et orietur in finem, et non in vacuum. ,, 
Etenim quae ostensa sunt, haud statim exitum habebunt, sed post aliquod tem- 
pus, quod nunc abest; sed tamen omnino erit, ac finem accipiet: non enim haec 
Írustra revelata sunt, sed prorsus ut eventura, ** Si moram fecerit, expecta illum, 
quia veniens veniet, et non tardabit. ,, Quare etiamsi dilatio forte aliqua eorum 
quae praedicta sunt, fieri videbitur, constanter interim expectate; siquidem quae 
futura eventuraque praedicta sunt, ea inquam evenient fientque prorsus , neque in 
perpetuam dilationem incurrent. ** Si se subtraxerit, non bene placebit animae meae 
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super eum; iustus autem ex fide mea vivit. ,, Si quis ad fidem futuris rebus prae- 
bendam torpuerit, et ancipiti animo erit, hic mihi valde est invisus: ego enim iu- 
stum illum esse definio, qui promissionibus credit, et utilitatem ex eis capit. 

His circa revelationem dictis, atque ad credendum ostensis hortatus , deinceps 
visionem evolvens ait: ** vir autem praesumptiosus et contemptor atque superbus, 
nihil perducet ad finem. ,, Probe ergo cognoscite hunc hostem vestrum , Babylo- 
nium designans, immodica arrogantia elatum, divinaeque patientiae contemptorem, 
et aliorum calamitatibus exultantem , hunc inquam dominationis suae negotium fe- 
lici exitu non. conclusurum, sed terribilem quandam a divina vindicta conversio- 
nem experturum. ** Qui dilatavit sicut infernus animam suam, et mortis instar est 
insatiabilis; qui adunabit sibi omnes gentes, et cunctos populos ad se recipiet. ,, 
Qui quasi infernus adversus omnes vim suam extendit, passim interficiens, et mor- 
tis imitator nullam occisorum satietatem cepit, captivans plurimos, et ubique om- 
nes sub suam potestatem redigens, hic formidabilem quandam abs divina ira sub- 
versionem patietur. ** Nonne haec omnia parabolam adversus eum sument, et pro- 
blema de ipso narrabunt? dicentque: vae qui sibi non sua multiplicat! Quousque 
collare suum adgravabit vehementer? ,, Cuncti postea quotquot ubique sunt, rerum 
eius conversione attoniti, tamquam in parabola, dicent: miserrimus ille omnium qui 
alienae rei rapina suas opes auget, qui gravis subditis fit ob suae saevitatis pondus: 
id enim significat dictio, collare suum graviter adgravans. Profecto haud poterit ad 
extremum usque haec agere: namque id denotatur vocabulo quousque, quod in me- 
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dio positum , ad omnia refertur: quasi dicatur: haud in perpetuum hoc statu erit , 
sed conversionem res eius patientur, propter infligendam ipsi a Deo poenam. 

Deinde qualiter quomodoque ea fient dicit: ** quia subito consurgent qui mor- 
deant eum, et vigilabunt insidiatores tui, et eris in rapinam eis. ,, Emergent prae- 
ter omnem expectationem hostes , damnis tuis intenti, bona tua omnia diripientes. 
** Quia tu spoliasti gentes multas, spoliabunt te omnes reliqui populi , propter sangur- 
nem hominum, et impietatem regionis ac civitatis, et cunctorum incolarum eius. ., 
Quemadmodum ipse impetu facto aliena rapuisti, ita vicissim tua diripientur ab 
iis qui puniendi tui causa relicti sunt: quia tu nempe plurimos Dei famulos inter- 
fecisti, et adversus Dei regionem ac civitatem impie egisti, contra omnes denique 
illius incolas, Hierusalem scilicet, et quicquid ad eam pertinebat. Posthinc quasi 
ei iuste insultans talia passo, scelera recitat, quorum causa poenam huiusmodi luit, 
** O qui ampliat avaritiam malam domui suae, ut ponat in excelso nidum suum, 
ut eruatur de manu malorum! Cogitasti confusionem domui tuae, consumpsisti po- 
pulos multos, et peccavit anima tua, ,, Tu, inquit, immodica habendi cupiditate 
percitus, ob opes tuas ex alienis damnis augendas, sublimemque regni tui condi- 
tionem ostentandam ; dum haec ageres, haud tamen potuisti discernere quomodo 
imponendorum tibi malorum pondus vitares: sed multos interim laedens, atque in 
omnes secure peccans; haud divitias, ut credebas, sed ignominiam , ut reapse exi- 
tus ostendit , domui tuae conciliasti: nam ob haec omnia quae fecisse te constat, 
hanc poenam persolvisti, 


** Quia lapis de pariete clamabit, et scarabeus de ligno loquetur ca. ,, Igitur 
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ex cumulo malorum , nec non ex aedificiis quae contra fas struxisti, voces veluti 
quaedam mittuntur quae tuam avaritiam accusant , saxis ipsis propemodum sic con- 
tra te clamantibus , nec non et vermibus quotquot in mediis saxis laterumque iun- 
cturis latitare solent, et intra ligna saepe comperiri. Etenim scarabaeum hoc loco 
appellat animalcula quae in lignis occurrunt, et in muris intra lapides lateresse 
cubitant, quasi inquam hoc nomine dicat animalcula quaevis et vermes, ceu si om- 
nia communi hac appellatione vocitentur. Sunt etiam subterranea quaedam in me- 
dia praecipue rubigine inveniri solita, quas cantharidas vocant, Nonnulli vero di- 
xerunt, apud syrum interpretem paxillum legi. Atqui stultum est omissa hebraica 
lingua, qua propheta locutus est, cuius vocabulum propria interpretatione septua- 
ginta viri nobis declararunt, probati nimirum illi et eius linguae accurate periti, 
syro adtendere qui hebraicum scriptum ad Syrorum sermonem transtulit: qui saepe 
errorem suum , pro linguae regula vult obtrudere, quantum mihi videtur, quid di- 
cat minime intelligens: itaque pro scarabaeo passim in muris cubitare solito , paxil- 
lum posuit, ut quandam sermonis sequelam retinere videretur. Atqui paxillum ex 
ligno loqui, non est consentaneum: nam si ex muro potest, ex ligno nequaquam: 
mon enim sicut ex lapidibus murus conficitur, ita ex paxillis lignum. 

Ergo propheta, quandoquidem ex muris et ex haerentibus illic animalculis ac- 
cusationem fieri contra Babylonium dixit , praeclare addidit: ** vae qui aedificat ci- 
vitatem in sanguinibus , et praeparat urbem in iniquitatibus! Non sunt haec a Do- 
ino omnipotente. Et defecerunt populi multi in igne, et gentes multae animo 
conciderunt, Quia replebitur terra, ut cognoscat gloriam Domini: quasi aqua multa 
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operiens maria. ,, Quis te non defleat urbes caedibus et iniquitatibus aedificantem? 
Neque enim cernis quaenam tibi huius rei causa a Deo inferentur mala. Tu qui- 
dem multos, quot nemo recitabit, quasi igne crudelitate tua consumpsisti: nultos 
ad vitae exitum intolerandis aerumnis deduxisti: quamobrem nunc haec sustines: 
ut ita omnes per orbem terrarum liomines agnoscant magnam Dei providentiam ta- 
lia operantem , tibique ob facinora tantam poenam imponenti, peccatorum tuorum 
multitudini convenientem. Rursusque cum exprobratione. ** O qui propinat, inquit, 
proximo suo subversionem turbidam, et inebriat ut inspiciat in speluncas eorum! ,, 
Dixi iam saepe, vinum et ipsam potationem pro aerumnis dici, Tu ergo es, qui 
universis hominibus turbidum potum propinas, inebriare ac subvertere potantes 
omnino valentem: id est gravissimum supplicium cunctis infers. Haec faciebas, in- 
quit, dum aliena concupisceres, et alienos thesauros scrutareris, ut in rem tuam 
sevocares, ; 

** Saturitatem ignominiae de gloria bibe et tu: cor commovetor et concutlitor. ,, 
Quae igitur aliis fecisti, dignus ipse pati es; ut post ormnem illam gloriam igno- 
minia obrutus, nutans et concidens, quasi crapula quadam, a magnitudine puni- 
tionis fias. ** Circumdedit te calix dexterae Domini, et aggesta est ignominia super 
gloriam tuam. ,, Adduxit tibi calicem suum Deus, pro eo ut dicat decretam a se 
poenam, ut gloria tua in ignominiam plurimam undique in te congestam dein- 
ceps convertatur. * Quia impietas Libani operiet te, et miseria bestiarum terrebit 
te , propter sanguinee hominum , et impietates terrae et urbis eiusque incolarum. ;, 
Sicut enim adversys populum impie egisti, nunc poenam lues, hostibus ferarum 
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ritu tibi ingruentibus, atque in miseria multa conslituéris; propter homines a te 
Hierosolymis interfectos, et quia sceleste contra Dei regionem urbemque egisti, ne- 
mini parcens incolarum eius. lam postquam illi peccata adversus populum templum- 
que exprobravit, consequenter subdit: ** quid prodest sculptile, quia sculpserunt 
illud? Fecerunt illud conflatile , vanum simulacrum: quoniam confidit fictor in fig- 
mento suo, muta facere idola, ,, Tu quidem verum Deum negligebas: peccabas se- 
cure contra res vel homines ad eum pertinentes: ab idolis te adiutumn. iri. putabas: 
quod humanae manus vano simulamento formaverant tu adorare studebas, iuvari 
te ab idolis mutis et humana manu formatis sperans. 

Postea. consentaneo sermone prosequitur. ** Vae qui dicit ligno: expergiscere , 
surge; et lapidi, extollere: nihil vero aliud quam phantasia est; id est auri argen- 
tive lamina , nullusque in eo spiritus est, Dominus autem in templo sancto Suo: re- 
vereatur a facie eius universa terra, ,, Quid ni ergo miserrimus sis, qui lapidem 
ceu vigilantem alloqueris; et auxilium, quasi ex alto, ab idolo exposcis; quod phan- 
lasiam lantummodo spectanti obiicit, ceu pretiosa materia constans, sed tamen vi 
omni vitali caret, Multo tibi melius erat, liaec. contemnere ac flocci facere; et co- 
gitare potius de Dei magnitudine, qui tremendum arcanumque habet in caelo ha- 
bitaculum, et in terris quoque templum possidet hominum usui accommodatum: 
ad quem non te solum, sed et omnes per orbein homines respicere multa cum re- 
verentia oporteret, eiusque memoriam mente tenere. Atque in his conclusit illam 
de qua nos hactenus egimus prophetiam beatus Mabacucus; principes simul qui 
pauperes opprimebant increpans, simulque inferendam illis a. Babyloniis poenam 
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dicens. Postea Babyloniorum ipsorum narravit saevitiam , quam et in ceteros et 
contra Hierusalem eiusque cives exprompserant, et quo pacto et isti nequitiae suae 
poenas meritas dederint, 


ORATIO HABACUCI. 


Ge deinde ad orationem verba propheta, et sub orantis specie eventura po- 
pulo a Deo bona praedicit. Sic autem incipit. ** Domine, audivi auditionem tuam, 
et timui. ,, Auditionem dicit factam sibi a Deo revelationem; sicut etiam apud bea- 
tum Isaiam: quis credidit auditioni nostrae? Item beatus David: inclinabo in p 
rabolam aurem meam: cuius rei in superioribus quoque mentionem fecimus. Hoc 
igitur etiam loco ait: accepta ego revelatione tua, qua me docuisti, quomodo pu- 
niturus sis Babyloniorum manu peccantes in populo; et quomodo vicissim Babjlo- 
niis congruam delictis eorum poenam sis impositurus ; pavore sum repletus, et me 
rito. ** Domine, consideravi opera tua, et obstupui. ,, Considerans quanta multi- 
fariam feceris erga homines idonea patientia utens, et eos qui sine paenitentia pro- 
lapsi sunt conveniente ratione puniens, stupore sum correptus, arcanae tuae pro- 
videntiae sapientiam admirans, ** In medio duorum animalium cognoscéris. ,, Ecce 
enim et nunc, quasi in duobus animalibus, id est populi peccatoribus, et moz in 
Babyloniis, ex iis quae circa utrosque fecisti, potentiam tuam atque sapientiam iu- 
stitiaeque curam ostendisti. ** Cum appropinquaverint anni, cognoscéris; cum tem- 
pus aderit, demonstraberis, ,, Nunc haec nota nobis revelando fecisti: sed adve- 
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niente tempore, quo ea oportet te volente exitum habere, maiorem ac manifestio- 
rem potentiae ac sapientiae tuae operibus ipsis facies demonstrationem. ** Cum tur- 
bata fuerit anima mea, tu in ira misericordiae recordaberis. ,, Tunc summa tua 
apparebit benignitas erga Iudaeae incolas, cum eos, propter inflictam peccatorum 
poenam, turbatos animis et vix sui compotes, misericordiae tuae memor, aerumnis 
subtrahes, et praeter omnem humanam sper postliminio in patriam restitues. 

** Deus de Thaeman veniet, sanctus de monte umbroso. ,, Thaeman dicit Idu- 
maeae metropolim: montem autem umbrosum, illum in quo Hierusalem, utpote 
Dei protectionem undique sortitum. Tunc ergo apparebis de Thaeman Idumaeo- 
rum veniens, quos propter suas erga nos iniurias iam puniveris; de sancto autem 
Sionis monte , quatenus eum reditu nostro clarissimum cunctis feceris, ** Operuit 
caelos virtus eius, et laudis eius plena est terra. ,, Operum suorum magnitudine 
caelum terramque replebit, in tantum ut cuncti ad hymnum convertantur , sapien- 
tiam ac magnitudinem gestofüm ab ipso admirantes. Nam hoc etiam loco quod 
commune est per diaeresim dicit, quem non infrequentem divinae scripturae idio- 
tismum esse ostendimus. Scilicet caelos terramque ait virtute Dei opertos, ut omnia 
dicat: laudemque eius propter res gestas ab omnibus cumulari oportere. ** Splen- 
dor eius quasi lux erit. ,, Adventu suo, inquit, cuncta lumine implebit. ** Cornua 
in manibus eius. ,, Ostendet habere se idoneas ad suos defendendos vires, et his 
infestos domandos: metaphoram porro ab animalibus quae cornibus decertant, sum- 
psit. ** Et. posuit dilectionem robastam fortitudinis suae. ,, Haec nimirum faciet, 


v. 3. 
p. 9n. 


v. 8. 


* Ps. LXXXL 1. 
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magnitudine suae erga nos dilectionis utens. ** Ante faciem eius ibit verbum. ,, 
Rebus ipsis praeit futuri revelatio, quae quum omnibus a Deo prophetis facta fuc- 
rit, nunc mihi quoque haud secius oblata fuit, ** Et egredietur ad correptionem per 
vestigia eius, ,, Subsequitur vero opus ipsum; ita ut utroque modo erudiantur ad 
officium homines. Quae res futurae sunt praedictae, eae postea nactae sunt exitum. 

** Stetit; et commota est terra, ,, Tantum apparens, terram commovet, Veluti 
est illud: Deus stetit in synagoga deorum; id est in medio eorum apparuit. ** Aspe- 
xit, et extabuerunt gentes: contriti sunt violenter montes , tabuerunt colles aeternt 
a gressibus aeternis eius, ,, Vel solo aspectu. gentes omnes pessum dat, et montes 
collesque conterit, qui tanto tempore vi propria videbantur perstare, Namque liaec 
caelitus facere inos eius est, et his operibus regiminis sui cursum demonstrare solet. 
** Pro laboribus vidi tabernacula Aethiopum , pavebunt tentoria terrae Madiam. ,. 
Namque et olim cum in Aegypto serviremus, postea quam tibi libuit nos ex illo 
servitio expedire, deserla vidimus et habitationes Aethiopum, ac Madianitarum, et 
quotquot tunc inimicitiam adversus nos susceperunt, ** Num fluminibus iratus es, 
Domine, num (inquam) adversus flumina furor tuus, et contra mare Jmnpetus 
tuus? ,, Mos tibi est adversus flutnina et mare iram tuam demonstrare: id. est con- 
tra. innumerabiles populos soles iratus potentiam tuam ostendere. Nam locutio num 
fluminibus, ponitur pro non fluminibus atque mari iram seinper furoremque tuum 
vis demonstrare, Addit itaque: ** quia ascendes super equos tuos; et equitatio tua, 
salvatio, ,, Nam cum volueris, inquit, tariquam equos quosdam conscendens , invi- 
sibilibus ministrisque virtutibus imperas: liae vero cunctos subito puniunt adversa- 
rios: atque linc populo tuo salus creatur, ** Intendens intendes arcum tuum super 
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sceptra, dicit Dominus. ,, Perpetuis castigationibus pulsas eos qui in regno ac po- 
testate constituti videntur. ** Fluminibus scindetur terra. ,, Fluminibus repente ab 
ira tua extinctis, terra scindetur. Mos enim est ut hoc terra patiatur, imminutis 
aquis et consequente mox siccitate. ** Videbunt te,-et dolebunt populi. ,, Plurimi 
doloribus corripientur, neque ferre poterunt aspectum tuum. ** Dispergens aquas 
itineris. ,, Praecludis , si forte volueris, omnem aquae exitum. ** Dedit abyssus vo- 
cem suam, altitudo phantasiae eius. ,, Tunc quidem abyssus etiam vocem quandam 
pro sua magnitudine edet, nutu tuo concussa. ** Elevatus est sol , et luna stetit in 
ordine suo. ,, Quoniam sol occidere dicitur augustiatis, nunc vult dicere, fore ut 
illis, quos tu in prosperitate constituisti, sol et luna secundum propriam naturam 
splendidi appareant. ** In luce iacula tua ibunt. ,, Splendide multaque cum clari- 
tate plagas adversariis tuis impones. ** In splendore coruscationis armorum tuorum. ,, 
Fulguris instar splendebunt arma tua, id est contra hostes fortitudo. ** In com- 
minatione tua imrninues terram , et in furore tuo detrahes gentes. ,, Universam ter- 
ram cum incolis suis cum iratus fueris uno decreto pessum das. 

** Egressus es in salutem populi tui, ad salvandos christos tuos. ,, Omnia pro 
salute proprii populi agis , qui constat ex electis tuis; christos enim heic electos ap- 
pellat, non vero unctos, Sicut beatus David de Abrahamo, leaaco, et lacobo lo- 
quens, nolite inquit tangere christos meos, et in prophetis meis nolite malignari ; 
christos videlicet eos appellans, non quia unctos, sed quia electos. ** Misisti in 
capita iniquorum mortem. ,, Propterea adversarios morte occupabis. ** Suscitasti 
vincula usque ad collum, in finem. ,, Superatos a te, vinctos etiam ostentabis. 


v. n. 


v. He 


* Ps. CIV, 15. 
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Is. 
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** Praecidisti in stupore capita principum. ,, Eos qui antea dominabantur, tam ve- 
hementer ira tua concidisti, ut omnibus stupor fuerit. ** Relaxabant frena sua, sicut 
pauper comedens in absconso. ,, Resolvere ora sua ad liberum sermonem non au- 
debunt; sed more pauperis, qui subfuratus aliquid latenter comedit, ne forte de- 
prehendatur, multo cum timore loquentur. ** Et superduxisti in mare equos tuos, 
turbantes aquas multas. ,, Immisisti invisibiles potestates tuas adversus hostium mul- 
titudinem , inultam illis turbationem commoventes. ** Custodivi, et expavit venter 
meus a voce oralionis labiorum meorum, et ingressus est tremor in ossa mea, et 
subter me conturbata est habitudo mea, ,, Saepe igitur circa mala quae agebantur 
silentium tenere malens , et orationi vacare , futurorum eventuum revelatione acce- 
pta, timor mentem meam occupavit, et toto corpore contremui, ** Requiescam in 
die tribulationis , ut ascendam ad populum incolatus mei. ,, Miratus sum audita 
incredibili per potentiam tuam re futura; quod nempe ex tali tribulatione tantis- 
que malis, quibus in captivitate exercitus fui, requiem consequar et molestiarum 
depulsionem : quin etiam ad incolatus nostri locum pergam cum proprio polo. 

** Quoniam ficus non fructicabit, et non erunt germina in vitibus, mentietur 
opus olivae, ct arva non afferent escam: destituit esca oves, et non sunt boves in 
praesepibus. ., Videbam , inquit, iram quoque adversus contumaces terribilem , ob 
quam illos non hostili tantum calamitas corripuit, sed etiam sterilitate omnimoda 
occupati fucrunt, nullum de germinibus lignisve carpere fructum valentes, Peri- 
bunt insuper iumenta omnia, pascui et alimoniae defectu. ** Ego autem ia Domino 
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exultabo, laetabor in Deo salvatore meo. ,, Et res quidem illorum ita se habebunt ; 
nobis autem, te suppetias ferente, voluptas erit atque salus. Nam pronomen ego, 
dicit in propria persona de universo populo; qui mos prophetarum perfrequens est. 
Sicut etiam beatum Davidem preces pro communi populi persona facientem vide- 
mus; veluti cum ait: in te Domine speravi, non confundar in aeternum, Item: 
Domine exaudi orationem meam, et clamor meus ad te veniat. ,, lfaec enim ex 
communi dicit captivorum persona; ita ut singuli prece hac commode uti queant. 
Eodem nunc modo propheta tamquam ex communi persona loquitur , quandoqui- 
dem et de communi utilitate agit. ** Dominus Deus, virtus mea: et ponet pedes 
meos quasi cervi, et ad excelsa me deducit, ut vincam in cantico ipsius. ,, Is mihi 
in omnibus vires suppeditat, qui nos celeriter admodum captivitati subducet; nam 
iore cervorum celerem inde faciemus reditum. Sublimes autem nos prie ommi- 
bus ostendet; ita ut nobis nihil aliud. supersit, quam canticis atque hymnis Deum 
celebrare: quandoquidem victoriam nobis de hostibus, praeter omnem humanam 
spem, concessit. 


COMMENTARIUS IN SOPHONIAM PROPHETAM. 


H. procul beati Habacuci tempore prophetiam hanc beatus fecit Sophonias: 

nam sub [osia rege ludaeae, sicut liber demonstrat, praesentia vaticinatur, Post 

quem brewi interposito spatio, expeditionem fecerunt adversus Hierusalem Babylo- 

nii, plurimisque cladibus Iudae tribum adfecerunt , interfectis multis, plurimis in 
33 


pon 


vd 


v.d. 


* Graece filium. 
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captivitatem abductis, ipsa vastata Hierusalem , templo divino inflammato, et pul- 
cherrimis urbis aedificiis igne crematis: denique moenibus etiam funditus dirutis, 


ne quod munimen incolae, si forte aliqui vellent, habere possent, Sequitur vero 
consuetus libri titulus. 


CAP. I. 


** Verbum Domini , quod factum est ad Sophoniam filium Chusi , filii * Godo- 
liae, filii Amariae, filii Ezeciae, in diebus Iosiae filii Amosi regis Iudae. ,, Ex his 
demonstratur quis fuerit propheta et a quibus stirpem ducat, et quo tempore pro- 
phetiam faciat, Exorditur autem futurorum praedictionem sic. ** Defectione defi- 
ciant omnia a facie terrae, dicit Dominus. ,, Captivae iam cunctae erant decem 
tribus; victores autem illarum Assyrii adgressi sunt etiam Hierusalem, ceu hanc 
páriter capturi, Postquam autem terribilem illam experti sunt ab angelo cladem, 


. reliqui cum ingenti metu, quotquot extra angeli animadversionem fuerunt, in fu- 


gam conversi sunt, Exin alta in pace fuit Hierusalem. Quoniam itaque Iudae tri- 
bum et Hierusalem cives magnitudo poenae Assyriis impositae non emendavit, 
nec decem tribuum captivitas terrefecit, perstiteruntque haud minus illis iniu- 


.ste impieque viventes, hinc necessario exorsus est dicens, necesse fore ut reliqua 


etiam populi pars deficiat, de terra promissionis abrepta, et in captivitatem tradu- 
cla: quandoquidem hi etiam qui illic remanserant, haud sinus illis visi eunt. pec- 
catores. Egregie autem eum absoluta sententia facit praedictionem, ut ostendat, di- 
gnos illos semet malis his, per ea quae gesserant, effecisse; unde et Deus talia de 
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iis decernere adductus sit. Tam postquam generaliter dixit, deficiant omnia , pergit 
dicere particulatim. ** Deficiat homo, et iumenta deficiant , nec non caeli volucres, 
et maris pisces: et infirmabuntur impii, et auferam iniquos a facie terrae, dicit Do- 
minus. ,, llyperbolice quidem hominibus ac iumentis volucres quoque et pisces co- 
pulavit: vel etiam tropice, ceu solet loqui; ita ut volucres dicat illos qui principatu 
inter ceteros homines eminent, pisces vero plebeios qui valde humiliter repunt. 
Mox et causam addens ** et infirmabuntur, inquit, impii, et auferam iniquos de 
facie terrae , dicit Dominus. ,, Qui impie iniusteque vivunt, ad extremam deducen- 
tur infirmitatem , quia sub hostilis manus ictu cadent: reliqui vero mancipio capti, 
abducentur a regione, quam a me acceptam non sine multis sceleribus retinehant. 

Deinde de quibus haec dicat, clarius explanans ** extendam, inquit , manum 
meam super ludam, et super omnes Hierusalem incolas. ,, Postquam de tribu et 
urbe capturum se poenas dixit, necessario tantae animadversionis causas recitat. 
** Et auferam de loco isto nomina Baalim, et nomina delubrorum cum sacerdotibus , 
et qui adorant super tecta exercitum caeli, et qui iurant per Dominum, et qui 
iurant per Melchomum, et qui declinant a Domino, et qui Dommum non quae- 
runt, et qui non retinent Dominum. ,, Eiciam omnino de loco hoe, partim caedi 
tradens, partim captivitati; idola simul omnia destruens, et illorum culturam , cum 
jis qui sacerdotes eorundem videbantur; postremo illos. qui 'super tecta luminari- 
bus caeli cultum exhibere studebant, Sed iustam apprime ii patientur poenam, qui 
rirca templum meum versantes, non erubescunt idolorum cultui vacare: sed modo 
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quidem, cultus mei se memores ostendentes, per me iurant: modo autem per idola 
quoque iurant: etenim Melchomum idolum nominat , ut ex uno, prout solet , cun- 
cta denotet idola. 

Multas memini me praetermittere fabulas eorum qui ad syriacam interpreta- 
tionem respiciunt, ne ineptiis viderer divinam implere scripturam. Nunc vero op- 
portune existimo rei huius facere mentionem, ob coarguendum tum id quod ab 
ipsis nunc incongrue dicitur , tum etiam cetera huiusmodi , quae ab iisdem dicta, 
ego tamen ob eam quam retuli causam praetermisi. Dicunt igitur vocabulum Md- 
chomum hoc loco regem significare; quia Melchom rex dicitur in Syrorum atque 
Hebraeorum lingua; sed interpretes errore deceptos, pro rege Melchomum dixisse, 
quod est idolum, Atqui illud in primis oportebat considerare , divinarn scripturam 
hebraico sermone fuisse dictatam, ad Syrorum autem usum translatam fuisse abs 
quolibet homine ( neque enim ad hune usque diem quis ille fuerit rescitum est.) 
In Graecorum autem linguam septuaginta viri converterunt, seniores de populo, 
peritissimi linguae propriae , periti pariter divinarum scripturarum, a pontifice cun- 
ctoque populo israhelitico probati, ceu prae ceteris omnibus interpretando idonei:- 
quorum interpretationem atque editionem beatos quoque apostolos receptam habuisse 
apparet; qui etiam accedentibus ad fidem ex ethnicis, et vetus antea testamentum 
prorsus ignorantibus , divinas tradiderunt scripturas, Graecorum lingua expressas, 
secundum septuaginta virorum interpretationem: a quibus eas acceptas nunc omnes 
tenemus, qui ex ethnicis in Christi partes concessimus; easque et in ecclesiis le- 
gimus, et domi habemus. Quid ni ergo insanum sit existimare , septuaginta viros 
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tales tantosque adeoque probatos , errasse in vocabulo; qui et ante quamlibet inter- 
pretationem probe sciebant quid esset in divina scriptura, et utrum regem ea di- 
ceret an idolum? Nam maiore fide dignum, prae ceteris cunctis, iudicare oporteret, 
unum quemlibet obscurum hominem qui in Syrorum linguam convertit hebraicum 
textum, ut aiunt, Praeter quam quod illud. ctiam patet, nempe de idolorum cultu 
Deum Israhelitas hoc loco accusare per prophetam. Et quia circa divinum templum 
incolentes, haec agebant; hoc illis exprobrat, quod quum templi Deum venerari 
viderentur, id est universi mundi dominum , ab idolorum tamen non abstinebant 
obsequio. Porro huius idoli beatus quoque meminit Ámosus propheta , ceu ab Am- 
manitis adorati, Dicit enim: et vadit Melchom in captivitatem , eiusque sacerdotes, 
et principes populi simul, dicit Dominus. Hoc dicens, quod saepenumero apud 
prophetas legere est, quod nempe qualibet ex indignatione , imponenda alienigenis 
poena, usque ad idola horumque sacerdotes deveniet, Quod autem omnem idolorum 
superstitionem , a cultis apud ethnicos daemonibus Israhelitae contraxerint , explo- 
ratum est, dicente beato Davide: et commixti sunt inter gentes, et didicerunt opera 
eorum, et servierunt sculptilibus eorum; quibus verbis demonstrat , idololatriam 
suam Tsrahelitas ab ethnicis condidicisse, Pari ergo modo apparet eos circa idolum, 
quod Melchom nuncupabatur , superstitionem exercuisse. 

Age vero propheta post superiora ita pergit dicere. ** Et eos qui declinant a 
Domino , et qui non quaerunt Dominum, et qui non retinent Dominum. ,, Signi- 
ficans nimirum, eos ita agendo, manifeste ostendere se omnino alienos ab amore 
Dei , nullamque huius, et praeceptorum eiusdem habere rationem. Perspicuum est 
enim, quod si fideliter scientiam mei retinerent, nequaquam idolis adhaererent. 
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Iam postquam dixit iustae amimadversionis causam, prosequitur. ** Timele a facie 
domini Dei, quia prope est dies domini Dei, quia paravit Dominus hostiam suam, 
et sanctificavit vocatos suos. ,, Sed quoniam Deum neglexistis, necessario nunc ti- 
mebitis universalem Dominum , cum dignam poenam peccatis vestris imponet. Non 
enim abest tempus illud , immo proximum est, quo vos hostibus quasi victimas trz- 
det: quos ille hostes proprio mandato ad hoc elegit vocavitque. Id enim significant 
verba, sanctificavit vocatos suos, quasi dicat habere se iam delectos, quos ad anc 
hostiam mactandam vocavit; hostes nimirum intelligens, qui et vos immolabunt. 
** Et erit in die hostiae Domini, et ulciscar super principes, et super domum re- 
gis, et super omnes qui induti sunt veste peregrina. Et ulciscar manifeste super 
vestibula in die illa, qui complent domum Dei sui iinpietate ac dolo. ,, Tempore 
illo puniam eos qui principes vestri videntur, ipsamque regis domum funditus de- 
struam, quia in captivitatem abducendus est is qui tunc rex vester videbitur: al- 
que in omnes prorsus animadvertam , qui tantopere imitationi ethnicorum semet 
tradiderunt , ut etiam vestium illarum usum affectaverint, quae a lege velitae , gen- 
tibus congruunt, Cunctos, inquam ante vestibula templi puniam , contra quod im- 
pie egerunt; dum illuc ingrederemtur quidem ob. simulandum cultum meum, sed 
nonnisi eum hypocrisi et dolo introire illuc auderent: siqdidem nullam verae rdi- 
gionis rationem habere voluerunt , sed. idolis potius studiose adhaerere. 

** Et erit die illa, dicit Dominus, vox clamoris a porta caedentium, et vlula- 
tus a secunda, et contritio magna a. collibus. ,, Tunc sane vox quaedam terribilis 
exaudietur, a porta incipiens, propter hostes irrumpentes multamque occidionem 
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facientes, Excipiet vero vocem illam ululatus intolerabilis hominum per domos con- 
tritorum varieque pereuntium ; insuperque eorum qui ad celsiora loca spe evadendi 
confugient (id enim dicit vocabulum collibus) neque tamen quicquam opis inve- 
nient, sed extremum supplicium perferent. Quibus consentanee subdit, ** Plangite 
qui habitatis concisam, ,, Nunc, inquit , lamentari dignum est habitatores Hierusa- 
lem, quam varia caede incolarum hostes concident, eiusque aedificia perfringent, 
et inquilinos trucidabunt. ** Quia universus populus assimilatus est Chanaan, dispe- 
rierunt omnes qui elati erant argento. ,, Quandoquidem Chananaeorum mores imi- 
tati sunt , ideo par illis sustinuere supplicium , pessum dati ; quemadmodum scilicet 
et illi perierunt cum regionem Israhelitis tradidit Deus. Sirnul peribunt cum reli- 
quis, illi qui superbiebant, divitiis se fultos cernentes: nullum a suis opibus emolu- 
mentum habebunt: sed contra omnino bonis suis spoliati, pauperrimis similes fient. 

** Et erit in die illa, scrutabor Hierusalem cum lucerna. ,, Quoniam eorum, 
qui intima et in tenebris condita quaerunt, mos est lucerna uti ad accuratiorem 
latentium rerum vestigationem, idcirco sic loquitur, fore nempe ut multa cum se- 
dulitate vestigentur res omnes Hierusalem, ut nihil opum eius hostes lateat. Quo 
fit ut consentanee subiungat, disperierunt omnes elati argento ; significans fore ut 
cuncti divitum thesauri diripiantur , cum nihil hostium vestigaGonem vitaturum sit. 
** Et. ulciscar super viros, qui contemnunt custodias suas, qui dicunt in oordibus 
suis, utique ne faciat bene Dominus, et non faciat male. ,, Hos inquit puniam qui 
praecepta sea cultumque. omnino aspernantur, quibus custodiri ac servari ab omni 
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detrimento poterant: contraque existimant fieri non posse ut mali aliquid eis acci 


dat talia peccantibus. Nam dictio ne bene faciat, figurate legenda est pro, benc 
faciet, ** Et erit fortitudo eorum in direptionem, et domus eorum in dissipationem: 
et aedificabunt domos, et non habitabunt in eis; et plantabunt vineas, et non bi- 
bent vinum earum: quia iuxta est dies Domini magna, iuxta est et velox nimis ,. 
Universa, inquit, corum fortitudo ab hostibus extinguetur, destruentur cunclae do- 
1hus eorum: neque aedificiis fruentur quae sedula eura extruxerant, neque de aris 
suis fructum carpent. Quoniam adest propeque est Dei dies, quo cuncta evenient 
quae de illis decrevit Deus. ** Vox diei Domini amara et dura posita est, ,, Praedi- 
citur tempus divini decreti amaritudine multa et asperitate plenum. ** Potens dies 
irae, ,, Validus admodum diet illius furor. ** Dies illa , dies tribulationis et anguste, 
dies intempestivilatis et exitii, dies tenebrarum et caliginis, dies nebulae et tur- 
binis, dies tubae et clamoris super urbes munitas et super angulos excelsos. ,, 
Tunc enim angustiae erunt, et tribulatio multa, et immaturae mortes in tenera 
occisorum aetale, caedes hominum multa, ita ut abhine videantur omnes tenebris, 
caligine, et nebula quadam ac turbine circumfundi. Nam et bellica tuba, et hanc 
subsecutus hostium clamor altissime resonabit, munitarum urbium ac palatiorum 
exitium portendens. ** Et tribulabo homines, et ambulabunt ut caeci, quia Domino 
peccaverunt: et effundam sanguinem eorum sicut pulverem, et carnes corum sicut 
stercora boum. ,, Tribulationis excessu, non erunt caecis dissimiles , ne illa qu- 
dem quae ante pedes sunt videre valentes. Atque ut summatim dicam nihil non 
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patientur, quia graviter in Deum peccaverunt. Ea propter et sanguinis effusio, tam- 
quam multae occisionis erit, et occisorum carnes, insepultis mortuis manentibus , 
quasi fimus quidam omni loco iactabuntur. ^* Et argentum aurumque eorum non 
poterit liberare eos in die irae Domini , et igne zeli eius consumetur universa ter- 
ra: quia consummationem et festinationem faciet super omnes terrae habitatores. ,, 
Nihil ipsis proderunt divitiae quas iniuste coacervaverunt: quia haec omnia tem- 
pore illo divinae cedent irae, quae ignis instar universam consumet terram, cun- 
ctos autem habitatores eius multa cum festinatione pessum dabit. Deinde post ma- 
lorum praedictionem , in spem illos pro more suo prophela erigens, pergit dicere. 


CAP. IT. 


** Congregamini , simulque orate, gens inerudita, ante quam fiatis ut flos per- 
transiens diurnus, ante quam veniat super vos ira furoris Domini. ,, Agesis enim 
omnes qui hactenus officii vestri disciplinam non excepistis, nunc congregati com- 
munes Deo preces extollite, ne forte floris instar repente marcescentis , supremum 
exitiurn patiamihi, tota in vos irruente divina ira. ** Quaerite Dominum cuncti hu- 
miles terrae. ,, Vós qui prae ceteris terrae incolis, calamitatibus inflictis humiliati 
fuistis, nunc resumpto verae pietatis studio , misericordiam implorate divinam. ** Iu- 
dicium operamini et iustitiam quaerite. ,, Nunc facti iusti debitae honestatis 1u- 
dices, discernentesque a deteriore melius, iustitiae date operam, ** Quaerite man- 
suetudinem, et respondete ea, ut protegamini in die irae Domini. ,, Mansuetudi- 
nem eligite et patientiam, secus ac olim iniustac pauperum oppressioni operam de- 
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distis: quin adeo spondete, morum horum fore vos studiosos: id enim valet dictio, 
respondete ea; ut tempore punitionis consequamini aliquam a Deo opem. Postea 
recitat inferendas alienigenis castigationes, propter illorum adversus Israhelitas ini- 
quitatem , ut sic maiorem Dei erga hos tutelam demonstret, 

** Quia Gaza diripietur, et Ascalon in desolationem, et Azotus meridie proii- 
cietur, et Accaron eradicabitur. ,, Alienigenae omnes, propter ea quae adversus vos 
egerunt, non vulgare supplicium perferent. lam meridie, commune aliis vocabulum, 
dicit pro manifesie, iia ut res neminem lateat: nam quae de singulis dicit urbi- 
bus, sive Ascalone, sive reliquis, cominuniter de omnibus dicit, etsi diviso ser- 
mone , ut solet. Vult enim dicere, cunctas alienigenarum urbes direptum destru- 
ctumque iri, et omni sua proprietate deiectas supremum excidium passuras. ** Vae 
qui habitatis funiculum maris, advenae Cretenses! Verbum Domini super vos, terra 
Chanaan. Et perdam vos de habitatione. Et erit Creta pascua gregum , et ovile pe 
corum. ,, Quia maritimae urbes illae erant, ideo funiculum maris eas appellavit, 
sicut etiam beatus David ait his verbis: dabo tibi terram Chanaan , funiculum he- 
reditatis vestrae: pro eo ut dicat: possessioni vestrae addicam Chananaeorum re 
gionem, sumpta metaphora ab iis qui funiculis metiuntur ac dividunt terras. lt: 
nunc etiam funieulum maris dicit, pro maritimae partis incolis. Denique advenas 
Cretenses dicit, quia nonnulli ex Creta mercaturae causa illuc progressi utpote 
ad urbes maritimas, ibi habitare maluerunt. Sicut etiam apud Àmosum dicitur: 
concidam tribum ex viris Charran , loquens scilicet de illius regionis advenis circa 
Damascum incolentibus. Sic nunc quoque Cretensium advenas dicit, pro ea parte 
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incolarum quae Cretà erat oriunda. Vult ergo dicere: infelicissimi omnium cuncti 
vos, qui maritimam partem-habitatis cum Cretensibus advenis. Decrevit coptra vos 
omnes Deus, o Chananaeam habitantes alienigenae , perditurum se vos omnino, 
nec non a Cretensibus apud vos habitatam regionem (quae pascuum fiet gregum , 
et statio ovium ) in solitudinem vastam rediget, 

* Et erit funiculus maris reliquis de domo Iudae: super ipsos pascentur in 
domibus Ascalonis, ad vesperam requiescent a facie filiorum Judae, quia visitat eos 
dominus Deus eorum, et averlit captivitatem ipsorum. ,, Nam qui servati fuerint, 
inquit, de Iudae tribu, totam tenebunt maritimam partem, illamque omnem quasi 
suam incolent regionem usque ÁAscalonem. Vult autem ex una cunctas alienigena- 
rum urbes dicere, more suo a parte totum significans, timentes filiorum Iudae for- 
titudinem , multo cum pavore in proprio solo degentes. Nam dictio, ad vesperam 
requiescent, hoc significat. Sicut enim meridie dixit pro manifeste, ita vesperam 
pro timore: quasi ii qui latere student diurnum tempus vitent, vespertino autem 
discurrere soleant, latitandi spe. Haec, inquit, erunt cum Deus Iudae tribum vi- 
sitans avertet eos a captivitate, atque in patriam rursus auxilio suo restituet. 

Deinde ab alienigenis ad alios sermonem transferens;, ait. ** Audivi opprobria 


Moab, et contumelias filiorum Ammon, quibus exprobrabant populo meo, et ma-- 


gnificabantur super terminos eius, Propterea, vivo ego dicit Dominus, quia Moab 
sicut Sodoma erit, et filii Ammon quasi Gomorrha. ,, Moabitarum quoque et Àm- 


manitarum adversus meos videbam facinora, et quod eis conviciantes dicerent, nul- 
- * 
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lum iis fore emolumentum cultus mei; quanta denique mala viribus suis intulerunt. 
Atque ita gloriabundi fines meos invaserunt, ceu futuros in posterum iuris ipso- 
rum. Quamobrem Sodomorum atque Comorrhae experientur vastitatem. ** Et Da- 
mascus derelicía sicut acervus arcae, ac. dissipata in aeternum. Et qui reliqui fue- 
rint de populo meo diripient eos, et residui gentes meae possidebunt eos. ,, Da 
mascus etiam, inquit, quasi acervus in area contritus et conculcatus destruetur, 
atque ignobilis fiet, ex tumore maximo multaque superbia in imam detracta humi- 
litatem: ita ut qui reliqui de meis fuerint, reditumque sortiti, cunctos sint dire- 
pturi, et alienas opes pro suis possessuri, * Haec erunt eis pro contumelia sua, 
quia conviciati sunt et magnificali sudit super populum Domini omnipotentis. , 
Haec, inquit, patientur propter suam adversus Deum audaciam, et propter contu- 
melias quibus mihi populoque meo conviciati sunt , insultantes ei scilicet tamquam 
extremis malis demerso, 

** Apparebit Dominus super eos, et disperdet omnes deos gentium terrae, et 
adorabunt eum singuli de loco suo , eunctae insulae gentium. ,, Illustrem faciet ul- 
tionem suam Deus, ita ut alienigenas omnes cum cultis ab eis diis disperdat: quo 
fiet ut reliqui omnes ubique homines, in urbibus insulisque , Dei facinoribus atto- 
niti, commune illi obsequium exhibeant, in sua quisque statione summam illius 
potentiam confitentes, ** Et vos Aethiopes vulnerati gladio meo. ,, Vos quoque gl 

'dio a meis puniemini, propter ea quae adversus hos peccastis. Aethiopes autem 
nunc eliam dicit illos Aegypto finitimos, Sic autem loquitur beatum imitans pro 
phetam Àmosum, qui dum Isralielis nec nón Hierusalem futuros casus recitat, me- 
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minit simul alienigenarum, qualia scilicet passuri sint Damasceni, Tyrii, Idumaei, 
Ammanilae, ceterique omnes quoru:n facit mentionem. Eodem igitur modo beatus 
Sophonias postquam eventura urbi Hierusalem a Babyloniis mala praedixit, memorat 
etiam quotquot his ab aliis gentibus clades erant per illud tempus superventurae. 
Quapropter post ante dicta sermonem transfert ad Assyrios et. Niniven: quia ni- 
mirum tunc Babylonii Assyriorum imperium deleverunt, regia ipsorum urbe Ni- 
nive subversa et vastitati omnimodae tradita, Unde addit, 

** Et extendet manum suam super aquilonem, et perdet Ássyrium, et ponet 
Niniven in desolationem inaquosam quasi desertum. Et pascentur in medio eius 
greges, et omnes bestiae terrae, et cliamaeleontes et ericii in praesepibue eius cu- 
babunt: et bestiae clamabunt in foveis eius, et corvi in portis eius, quia cedrus 
altitudo eius. ,, Profecto etiam ab Assyriis poenas reposeam, qui tali cum propo- 
sito Hierusalem adgressi sunt. Etenim ipsorum regiam urbem Niniven adeo de- 
struam, ut plane deserta fiat, et in medio eius pascantur greges, et ferae habitent, 
et quotquot animalia solent in desertissimis locis cubitare. Has autem iustas dabit 
poenas, quia contra omnes superbiebat civitates, quasi cedrus inter reliquas arbores 
caput extollens, ** Haec est civitas vilipendens, quae habitat in spe, quae dicit in 
corde suo; ego sum, et non est post me amplius. ,, Patet prophetam urbis nomine 
incolarum superbiam denotare: neque enim de insensatis lapidibus haec dicit. Haec 
est ergo, inquit, urbs vilipendens, id est omnium contemptrix , et omnes reliquas 

' prae se flocci faciens, sibique ipsi ad omnia sufficere existimans. ld enim signifi- 
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&di 9ouD 265»v mvà T Y eesrrlu "Xeroga arr (O- Groirawro $us, dk idoxiptaetr zur 
cant verba habitans in spe, id est spem fovens nihil umquam mali se abs quolibet 
passuram : unicam semet existimans , nullamque urbem esse dignam quae secum 
comparetur. His non sine convicio diclis, eiusque adversus omnes superbia obiur- 
gata, egregie addit: '* quomodo facta est in solitudinem, in pascuum bestiarum? 
Omnis qui per eam transibit, sibilabit manusque suas commovebit, Hem qualem 
experla es conversionem , in tantum ut pascuum bestiarum evaseris! ul omnes qui 


iuxta te transeunt, exsibilent, manusque suas erga te intendant, tantam miranlts 
conversionem! Quid vero dicentes? 


CAP. IIT. 


** O illustris et redempta civitas, columba! Non exaudivit vocem: non admisit 
disciplinam: in Domino non est confisa, et Deo suo non appropinquavit. ,, Sic om- 
nes, inquit, dicent: quanta fuit huius celebritas! quantum omni calamitate aberat! 
Id quippe denotat dictio, redempta. Quanta eius pulchritudo erat! hoc enim de 
nolat columbae vocabulum, quod animal videtur inter aves apprime delectabile et 
cum dignitate incedens. Sic etiam beatus ait David: si dormiatis inter medios cle- 
ros, ibi alae columbae deargentatae , et dorsum eius cum pallore auri. Dicit nimi- 
rum post adquisitam promissionis terram, Israhelitas videri prae ceteris delectabiles, 
ad columbae similitudinem, lta hoc etiam loco dicere voluit pro, pulchra et specios. 
Velut etiam. beatus Nahumus ei convicians ait: meretrix pulchra et gratiosa. Talis 
quum esset ( Ninive ) missi ad eam prophetae noluit vocem usque ad finem audire, 
neque perfectam admisit disciplinam; sed tantisper visa converti, rursus ad ean 
dem recurrit nequitiam, Nihil pensi Deum habuit qui prophetam iniserat , neque 
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illi obedire deinceps voluit, quamquam tale tantumque experimentum ceperat. Sed 
contra potius a Deo prorsus recessit, immo bellum in eum commovit, cum post 
decem tribuum excidium , Hierusalem adoria est, qua in urbe templum Dei erat. 
Rursus heic mirabiles Syrorum mythologi aiunt: 10x4 Syrorum lingua appellari co- 
lumbam. Sophoniam igitur, voluisse hanc appellare prophetae lonae urbem, qui 
illie praedicavit: at graecum interpretem columbam non sine'errore dixisse. Sed 
enim quod non septuaginta viri erraverint, sed ipse potius scripturae syrus in- 
ierpres errores passus credendus sit, dictum a nobis antea satis fuit, Illud vero 
quomodo hi miri mythologi non intelligunt, quod per convicium dicit: o illustris 
et redempta civitas, columba! Haec sunt enim et alia huiusmodi, veluti apud Na- 
lumum: meretrix pulchra et gratiosa; similiter nunc etiam exprobrat illam qua 
antea gloriabatur formositatem. Verumtamen lonae prophetae urbem, propterea 
quod ab illo salvata fuit, numquam eam si conviciaretur , dixisset, Àt isti dictione 
nen intellecta , ad syriacas anilesque fabulas conversi sunt, 

** Verum propheta consentanee sequentia quoque addit, priscam illius felici- 
tatem ironice simul et cum convicio memorans: ** principes eius in ea veluti ru- 
gientes leones, ,, Ádeo potentes, et adversus omnes asperi, '* Iudices eius ut lupi 
Arabiae , nihil dimittebant in mane, ,, Ad rem conficiendam celeres, ut una ea- 
demque die cuncta concidant, nihilque.non confectum in posterum relinquant. 
** Prophetae eius spiritu perciti, viri contemptores, ,, Qui apud ipsam , inquit , va- 
ticinari spondent, multo cum fastu visa sibi loquebantur. ** Sacerdotes eius conta- 
minant sancla, peccant in legem. ,,.Qui apud eos fungi sacerdotio videbantur, 
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contra legem meam contraque templum impie agebant; et quos obsequentes libe 
bant, ad haec ipsa scelera studiose concitabant, Quamobrem consequenter subiit: 
* Dominus autem iustus in medio eorum, et nihil aget iniquum: mane proferet 
iudicium suum in lucem, ,, At enim nihil eis profuit illa iniquitas: namque in me 
dio eorum versabatur Deus, etiamsi eum flocci faciebant: qui tamen magnopere 
iustitiae tenax, ne nunc quidem horum iniquitatem diu dominari sinet: etenim 
quum iniquum reputet impunes dimittere huiusmodi homines, properatum iudi 
cium de his exercebit ,, publicamque imponet eis peccatorum punitionem, Nam du 
plicata dictio, mane mane, summam celeritatem denotat. Deinde rei effectum si- 
gnificans ** in corruptela , inquit, traxi superbos, dissipati sunt anguli eorum, de- 
serlas omnino faciam vias eorum, ita ut nemo illuc pertranseat: defecerunt civi- 
tates eorum, quia nemo superest vel inhabitat. ,, Corruptelae tradidi illos propter 
superbiam: destruam cunctas ipsorum civitates, resque illorum ad tantam solituli- 
nem redigam, ut ipsae viae incognitae futurae sint transeuntium penuria; quol 
ipsum cunctis quoque urbibus eveniet, quia nullus deinceps incola invenietur in 
eis. Tamvero postquam his verbis Ninives desolationem ostendit, et assyriaci imperi 
eversionem, vertit ad Iudaeos sermonem, aitque. 

* Dixi: verumtamen timete me, et excipite disciplinam, atque ita non peri 
bitis ex oculis illius, propter ea omnia, quae ultus sum contra eam. ,, lampridem 
testatus vobis sum per prophetas, ut me tüneretis, qui facile possum si peccave- 
ritis punire; atque ut data monita reciperetis denunciavi, numquam vos, si ila vos 
gesseritis, »ne destructurum, neque a locis quos ego aspectu meo dignos iudico, ex- 
pulsurum: denique nilil eorum gesturum, quae nunc peccatorum vestrorum mu- 
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titudine commotus ira vindice perpetravi. ** Praeparare, consurge diluculo, corrupta 
est frondositas eorum, ,, Sed quia tunc officium vestrum deseruistis, ideoque haec 
pertulistis; nunc vosmet comparate ad obediendum mandatis meis sedulitate omni 
ac studio; quippe qui meae erga vos providentiae demonstrationem habetis, hostium 
vestrorum potenliae supremum exlerminium, ** Propterea expecta me, dicit Domi- 
nus, in diem resurrectionis meae in testimonium. ,, Ad ine continenter respicite , 
meumque auxilium expectate quod suo tempore conferam, dum vos tamquam a 
mortuis suscitabo, et expediam captivitate, atque ad propria unumquemque loca 
reducam. Quippe haec olim per prophetas, et nunc denuo collaturum me vobis 
spondeo, ut veritatis promissionum mearum testis vobis sit rerum exitus. - 

** Quia iudicium meum ad congregationes gentium, ut corripiam regés, ut 
effundam super eos totam iram furoris mei: quia in igne zeli mei consumetur uni- 
versa terra, ,, Tunc maxime ultionem meam manifestam reddam, quam pro vobis 
facturus sum, cum gentes undique coacervatas poenae subiiciam. Multos enim re- 
ges atque satrapas cum suis exercitibus adversus llierusalém irruentes excipiam , 
id est venire permittam, ut meam mox erga vos tutelam rebus ipsis demonstrem: 
multam in eos iram effundam, totoque impetu intorquebo: quia tamquam igne om- 
nes consumam zelo quodam correptus, propterea quod conira populum meum talia 
ausi sunt. Insuper de Gogi quoque exercitibus verba facit, quos post Israhelitarum 
reditum cum infinito numero incursionem facientes perdidit, ** Quia tunc canver- 
tam super populos linguam in generationes eorum, ut inyocent omnes nomen lJo- 
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mini, ut ei tamquam uno sub iugo serviant. ,, Admiratio omnes communis corri- 
piet ubique gentium, propter actarum rerum novitatem, ita ut cuncti una veluti 
lingua utentes, qui diversis habitant regionibus, et in varias scissi sunt gentes, 
una voce Deum esse confiteantur , Israhelitarum Deum , et tamquam uni iugo su- 
biecti beatum existiment ei servire , ea nimirum beneficia cernentes quibus ego vos 
dignaturus sum. ** Usque a finibus fluminum Aethiopiae excipiam supplicantes mili: 
cum dispersis ( meis) mihi victimas adferent. ,, Venient itaque, meoque servitio 
accedent, ab Aethiopum regionibus, qui vobiscum nunc captivitate dispersis, tuuc 
autem reducibus, communiter mihi victimas adducent. 

** In die illa non confundéris ab omnibus adinventionibus tuis, quibus impie 
egisti in me: quia tunc auferam a te vilipendia contumeliae tuae, et ultra non 
adiicies ut glorieris super montem sanctum meum. ,, Illo quidem tempore nihil 
experieris eorum , quae nunc impielatis tuae causa patiens pudore plurimo obrue 
ris, Cuncta enim quae egistis, obsequium meum negligentes , mihique omne genus 
iniuriae per idolorum servitutem inferentes, haec inquam procul omnibus vobis 
faciam, poenas simul ob ea vobis impositas auferens: ut vos deinceps in monte 
qui cultui meo est addictus, tali cum superbia non consistatis , mei quidem obliti, 
cultum vero omnem exhibentes idolis. ** Et relinquam in te populum mansuetum 
et humilem. ,, Reducam vos satis eruditos ex captivitate, ut iam mansuete humili 
terque viventes, pie cultu meo fungamini. Unde addit: ** et verebuntur a nomine 
Domini reliquiae Israhelis, et non facient iniquitatem, et non loquentur vana, e! 
non invenietur in ore eorum lingua dolosa: quoniam ipsi pascentur, et non erit 
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qui exterreat eos. ,, Perseverabitis autem vos reduces e captivitate nomen meum 
timori habentes, ab iniquitate omni abstinentes, et omni vitio purgati, cui antea 
fuistis obnoxii: cavebitis autem. quominus cultum meum dolosa mente simuletis, 
dum idolis adhaeretis. Hinc vobis continget ut secure prorsus pascamini , vestrisque 
bonis fruamini , atque in alta requie vivatis, nemine vos turbare vestrisque sedibus 
abducere valente. Haec illis post reditum fore vaticinatus, deinde addit. ** Laetare 
valde, filia Sion: praedica, filia Hierusalem: exulta et delectare toto corde tuo, 
filia Hierusalem: abstulit Dominus peccata tua , redemit te Dominus de manu ini- 
micorum tuorum: regnat Dominus in medio tui: non videbis mala ulterius. ,, In 
omnimoda deinceps voluptate versare, o Hierusalem , cum omni laetitia et delecta- 
tione vitam exige: nam cum tua omnia peccata Deus deleverit, necessario te ab 
inimicorum potentatu subduxit, quibus eras subiecta dum iustas poenas lueres. 
Erit vero apud te abhinc Deus, per suum erga te patrocinium, proprium regnum 
demonstrans. Quare nulla iam ad te propinquare calamitas poterit. 

** "Tempore illo dicet Dominus Hierusalem: confide, Sion, non dissolvantur 
manus tuae, Dominus Deus tuus in te: potens salvabit te, et renovabit te caritate 
sua, et laetabitur in te delectatione, quasi in die sollemni. Et congregabit confra- 
ctos, ,, Tunc ab omni infirmitate tuebitur Hierusalem Deus, ipse illam sua virtute 
salvabit, atque in multa hilaritate constituens, suam erga vos caritatem instaurabit: 

' paria illis faciens et ostentans vestrae salutis causa, qualia olim ostentavit, cum non 


sine prodigiis multis atque miraculis Aegypto vos eduxit, Sic nunc etiam vos cala- 
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mitate contritos ab urgentibus malis liberabit, et in patriam restituet. ** Vae, qui 
acceperit super eam opprobrium? Ecce ego facio in te propter me, dicit Dominus. ,, 
Profecto infelicissimi erunt qui aliquid adversus Hierusalem egerint, cuius gratia 
Deus potentiam suam expromet; in tantum ut apud omnes homines famosi evada- 
tis ob collatam vobis caelestem opem. ** Tempore illo salvabo oppressam, et expul- 
sam recipiam, ,, Puniam illos, salvabo autem tot malis obrutos, et sua patria ex- 
pulsos postliminio in eam reducam. ** Et ponam eos in gloriam, et famosos in uni- 
versa terra. ,, Hos certe, ob ea quae ipsorum causa feci, admiratione ac laudibus 
omnes homines prosequentur, ** Et confundentur tempore illo quando bene vobis 
fecero, et tempore quo suscepero vos. ,, Pudore omnino suffundentur inimici ve 
stri, cum rebus vestris egregie consulens, in patriam vos restituam. ** Quia faciam 
vos illustres atque nobiles inter reliquos omnes terrae populos, cum convertero cá- 
plivitatem vestram coram vobis, dicit Dominus, ,, Tot tantaque circa vos proque 
vobis adversus vestros inimicos agam, ut ubique omnes memoraturi sint vos ac lau- 
daturi, mirantes quomodo tali vos captivitate expeditos in patriam restituerim (1). 


^ 
(1) Postquam de vero Sophonia egimus, in Hebraeorum armarium christianaeque Ecclesiae canonem 
recepto, non piget alium quoque commemorare sed apoeryphum Sophoniam, quem citant Clemens alex. 
strom. lib. V. 11, et S. Athanasius in S. scripturae synopsi n. 75. Immo et Virgilius tolosanus grom- 


maticus a nobis editus AA. class. T. V. p. 20. quaedam Sufphoniae hebraei (falsi tamen ) verba inspt- 
rato nobis recitat. 
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COMMENTARIUS IN AGGAEDM PROPHETAM. 


DB. prophetae Oseas et Ioliel et Amosus atque Michaeas ad universum pariter 
Israhelitarum. populam verba fecerunt, nempe et ad decem tribus, quarum metro- 
polis Samaria erat, itemque ad Iudae coniunctim tribum eivesque Hierosolymorum; 
quos omnes peccatis deditos et diversorum criminum reos aeque obiurgabant; adie- 
ctis impendentium malorum minis, si sine paenitentia delinquerent: ceu reapse illis 
accidit, decem scilicet primo tribubus ab Assyriis, deinde Iudae tribui a Babylo- 
niis. Sed tamen cum his praedictionibus felicem quoque rerum conversionem spon- 
debant prophetae, nempe quod populus captivitate expeditus in patriam reversu- 
rus esset. Beatus autem Abdias poenas Idumaeis circa reditus tempus infligendas 
narrat. Beatus Ionas excidium Ninivitis minatur, nisi a sua malitia resipuerint, 
Beatus Nahumus Ninives obsidionem , universique imperii Assyriorum eversionem 
praecinit , quam a Babyloniis experturi erant.- Beati prophetae Ábacucus ac Sopho- 
nias postea quam decem tribus Ássyrii iam populati fuerant, suisque sedibus ab- 
reptas in captivitatem transtulerant, ludae tribum, quae sola erat reliqua, cives- 
que urbis Hierosolymorum de suz iniquitate legumque violatione coarguunt, atque 
adfuturam aiunt a Babyloniis ultionem, haud equidem sero pede, sed iam proxi- 
mam, cum malorum omnium, quae praedicta fuerant, cohorte: et sane propin- 
quum rerum exitum Sophonias proplieta canit, 
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Beatus vero Ággaeus propheta, cuius nunc explanandi cum Dei gratia cons- 
lium a nobis susceptum est, vaticinium suum non modo circa recentem. lieros- 
lymorum a Babyloniis captorum calamitatem facit; verum etiam solutos. iam seri 
tute Israhelitas, atque in patriam praeter omnem humanam spem Dei gratia resti- 
tutos, oratione sua reduces alloquitur, qui in propriis laribus versabantur, tanto- 
que beneficio mirabiliter usi fuerant; atque eorum in templi aedificatione segnitiem 
obiurgat: quod templum ut aedificaretur, haud equidem sui caua, tantam curam 
gerebat Deus, qui ceteroquin ait: ** caelum mihi thronus, terra autem scabellum 
pedum meorum. Quae est ista domus quam mihi aedificatis, ait. Dominus, aut 
quisnam locus quietis meae? ,, Profecto nihil non parvum est, si quae diximus 
cum Dei magnitudine comparentur, quae res omnes creatas tantum excedit, quav- 
tum homini nec fari licet, Verumtamen Deus, cui animarum cura est , lsraheliti- 
rum potius causa de templi aedificatione tantopere laborabat. Nam quia in man- 
datis dederat, ut eo in loco temploque congregati congruum legitimis institutioni- 
bus cultum sibi persolverent; atque his caerimoniis exerceri a populo religionem 
volebat, ut apte illinc tempore suo ad communem peragendam salutem Christus 
dominus in carne emergeret; ideo de hoc aedificio sollicitus necessario erat; neur 
pe ut conventibus in co celebrandis mores suos emendaret populus, cui prae ce 
teris ut dixi hominibus tantam Deus curam dignanter impertiebat, Nam sicui si 
crificia et celera eiusmodi Deus recipit, non quia ipse his egeat, sed utilitatum 
nostrarum causa; sic etiam templi studium prae se ferebat, non equidem sui grati 
sed Iudaeorum, quos illic congregari iustamque Deo religionem persolvere , prc 
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ceteris ut paulo ante dixi hominibus, aequum erat. Futurarum praeterea rerum 
mentio aliqua in libello est; quarum notitiam ex ipsis scriptis cognoscere praestat. 
Hoc est igitur argumentum libri, qui iam singillatim explanandus est. 


CAP. I. 


** Anno Darii regnantis secundo, mense sexto, die una (prima ) mensis, factus 
:est:sermo Domini in manu Aggaei prophetae dicens, Anno secundo Darii Persa- 
rum regis, quarti post Cyrum illum qui primus Medorum simul atque Persarum 
imperium tenuerat, quum iam in patriam se recepissent quotquot ex Iudae tribu et 
ex reliquis sponte' cum illa redire voluerant, quumque ii Hierosolymorum urbem 
iam incolerent, beatus Aggaeus prophetas divina revelatione collustratus dicitur; 
ut is nimirum reduces Iudaeos de officiis admoneret , atque apprime negligentiam 
eorum in aedificando templo obiurgaret, qui sane excitandi illius maximum stu- 
dium debuissent expromere. Significat etiam mensem ac diem , quo secundum Dei 
revelationem propheta ad populum loqui orsus est: ut deinde ordinatim dicat quid 
eis acciderit ob neglectum templi aedificium; quantoque meliore in statu tunc fue- 
rint, cum structuram illam alacri animo urgere coeperunt. lam quaenam iis pro- 
pheta dicere a Deo iussus fuerit, in sequentibus .declarat. ** Loquere ad Zoroba- 
belem Salathielis filium de tribu Iudae,.et ad lesum losedeci filium sacerdotem 
magnum dicens: haec ait Dominus omnipotens dicens: populus iste dicit, non ve- 
nit tempus aedificandi domum Domini. ,, Mandat ei, ut Zorobabeli qui de Iudae 


p. An. 


9?72 THEODORI MOPSUESTENI 
e ZoegBaGtA bc «d "idis quA Umipnev, Cx rt TE. ugutapia. Avid xg(aooudpQ- E 
Tu; kmay(iAdag vus Swag iBaciAdUA Tor 7T Dg xoi ulo C «vesc * "loctdix "Imuj, 
Og T6 € dpytiposuums '"poov dxoAuSia. "focus XD cho. paerazxho. ofgvaloy Cx 0i "Aagss 
xa(z904diuO- cxmAdv menie doro, dime (Rma Amp ou) Vx PA*yyo T oL rais 
7 2a3 jaSupiac diduLa eegoixor Là- (aima à JW ecjc Té ug. s yadpa 
tixomu; lAtjevo Aot xg] GbU- Aoiris dutelpay ji T0 aeSyua. 0pa 29rras , Qatriva) ix 
ducis & mU 2byo xg (a uapai dp O«, dua, rw 2ad dx J820v 4D) 6m ol id Y eso 
xucar toov «eA TO «we9-yy49 opu jaiaty , CxT6AdY Svp iBi2orro dd'uua mu; cbe, 
ix Qiaorr(O- dumis 79 AgR aes Pro avpees lat" dióme TéTUe À (Y. Dtyya 
Ag& cuurávorra, At), óx dy roi T€ uA A20v i To Veoor ditjapS ir, xgxdvo 5 dii- 
Swow diZaurro ?. «veganxoucaw , ti; To srizw 75 «vegSu uua. T. Tuwravorsa. tic ?. oicde- 
pli 7 va& dfeavea ist, Q ud moAAA c4 vr 9uSC, cic iryajdyoi d évoiputi mcos, ael 
Amp v duri, Gel TóTM xeAsümcty , dx X? Bahnow. Sular To Farrmy e oe pda. 
TeeróuAp Q- 5 Xi 3 Vyzor T8 2a, tao, Cx T memor done duri Yos 
moidra, rho dpy lo, Warp xenenzdpos eUaveoauezus sg (apusAciv idóxoun T& ye Mysn 
gáe Quaw tms rapida] T oixodbus 7T vai (d) xjeyrs às dv dixzics duuDpuzm, cai 
voirro T& Wpys" eim "rzIuor uA vs VA ye T. Yao2piar Ón. xgxlac nüpnatyls di; oc;- 
xüAwpju T paguuius , Vio. ** Ka] éylorro 2650s xueks Cy 2 dei "Ay(ais 7T aesti 
Atv: d xgieos iy pav É23 TÉ olxdy Cv olxoi; Ul xoi20cw-O uoi, 0 di cix Q« Gi 
GÉnpnjuraj; ,, Elra Qnoiv: «VEA jv Tus oixodo guns Tus oixslus oUm, Varouduagrts o) 


' Meyov. uj scans dumis dveelesrrés qi emeoSupdias, dua € xgAMmQorrGs vmi cu. 


m&cy d'uuápd: vu 5 vuol. uv xajebs oluodopiis oU araptsw s Edi aigguped (d) vast 


tribu ortus, et de beati Davidis posteris, iuxta. divinas promissiones regnabit i 
populo; item lesu losedeci filio, cui sacerdotalis operis, ob seriem generis imt 
mosaicam constitulionem , utpote ex. Aarone oriundo, administratio commiss foe- 
rat, mandat haec dicere, quae ad reprehendendam circa templum segnitiem ap 
erant, Porro haec praesertim ducibus merito dicebantur, qui reliquum populum 2d 
opus extimulare debebant: et nihilominus non tam duces quam populum obiurzrt 
propheta videtur: constabat enim duces convenientem operis curam gessisse, laud 
tamen voli compotes fieri, renuente populo ad id cooperari: quamobrem lis e 
quae ad populi obiurgationem pertinebant dicit, ut et ipsi magis ad opus excita 
rentur, et populus congruam correptionem acciperet, quó omni alacritate aedificii 
laboribus instarent, suisque ducibus multa cum docilitate obedirent, quatenus sli 
hoc in negotio praeciperent, tamquam Dei iussa facturis. 

lam vero ad populi repreliensionem conversus , praeclare ex ipsorum simulila 
excusatione initium ducit, qua ulenles, specioso cum praetextu existimabant st 
posse opus negligere. Aiunt enim, inquit, nondum tempus aedificandi templi alti 
se, ita ut merito cessare ab opere viderentur. Deinde falsam hanc defensionem 
coarguens ex nequitia ortam ad desidiae obtentum , pergit dicere, ** Et factum e* 
verbum Domini in manu Aggaei prophetae, dicens: si tempus quidem vobis est ha 
bitandi in domibus vestris laqueatis , domus autem haec deserta est, ,, Deinde 2: 
ad vestras quidem aedificationes sedulo ineumbitis , quas non solum studiosa opc? 
excitalis, verum etiam totis viribus exornatis: solius autem templi exstruendi tn- 
pus adhue non adest? Neque vos pudet, causam vobis cuiuslibet boni Deum, '? 
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tanta vastitate relinquere? ita ut vestrae quidem domus non aedificentur tantum- 
modo , verum etiam omni cum sedulitate exornentur; area vero templi prorsus de- 
serta sit, nihil vobis ad eius structuram conferre volentibus. ** Et nunc haec dicit 
Dominus omnipotens: ponite corda vestra ad vias vestras. ,, Reputate , inquit, res 
vestras , et facta explorate, qui divinum templum negligitis; et quaenam vobis pro- 
inde contigerint, Patet autem prophetam vocabulo viae, illorum opera, prout so- 
let, designare. 

Postea dicit: ** seminastis multa, et intulistis pauca: comedistis, et non ad sa- 
turitatem: bibistis, et non ad ebrietatem: induistis vos, et non estis calefacti in 
eis: et qui mercedes congregabat, coacervavit eas in sacculum pertusum. ,, Con- 
siderale, in quantam vestrae ignaviae causa deveneritis egestatem et rei necessariae 
penuriam: ita nt de multis seminibus exiguum fructum collegeritis, et neque esca 
neque potu neque vestimento eatis frui potueritis, neque urgentem egestatem sa- 
tiare, quia vobis necessaria omnia defuerunt. Hinc etiam pensiones vestrae , quot- 
quot locandis agris vel aliis huiusmodi comparavistis, ad nihilum redactae fuerunt: 
etenim pessumdatis fructibus, ne pensiones quidem a redemptoribus dari potuerunt, 
Sicut autem in crumena aut panniculo aut quovis alio involucro, quod pertusum 
fuerit, coacervari argentum nequit, quod omnino efflueret ac periret, sic etiam pe- 
reuntibus fractibus, vestras quoque pensiones deperire necesse fuit. '** Haec ait Do- 
minus omnipotens: ponite corda vestra ad vias vestras: ascendite in montem, et 
praecidite ligna, et deferte, ac templum aedificate, et delectabor in eo, et glorifi- 
cabor, ait Dominus. ,, Eia ergo haec reputantes, facite quae hactenus neglexistis, 
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et de templo exstruendo solliciti estote, ligna praecidentes , ac reliqua aedificationi 
idonea multo cum animi fervore parantes. Ego vero vicissim hoc vestro templi ae- 
dificio delectatus, ea vobis beneficia conferam , quae me palam ostendent, illos me 
xime iuvare valentem qui benivolo obsequio mihi obediunt. 

Rursus postea commernorans , quae antea propter suam segnitiem pertulerunt , 
ait: '* respexistis ad multa, et facta sunt pauca; et illata sunt in domum, et er 
sufflavi ea. ,, Id est ne fruges quidem vobis a terra suppeditari sivi: et quae natae 
videbantur, eas pessumdedi, Tum pergit dicere, ** Propterea haec ait Dominus om- 
nipotens: quia domus mea deserta est, vos autem properatis unusquisque in pro- 
priam domum, idcirco abstinebit caelum a rore, et terra subtrahet procreationes 
suas vobis. Et inducam gladium super terram, et super montes, et super triticum, 
et super vinum, et super oleum, et super omnia quae tellus germinat, et super 
homines, et super iumenta , et labores quoslibet manuum, vestrarum. ,, His verbis 
vult eis in memoriam revocare quae ob neglectum templum mala pertulerant. Dum 
enim, inquit, templum meum in vastitate iacere sinentes, vestrarum aedium extrü- 
ctioni operam dabatis; tunc inquit imber prohibitus fuit , tellus fruges negavit, et 
quodam veluti gladio cunctos ego terrae fructus destruxi, hominibus quoque ac iu- 
mentis haud raro percussis; cunctis denique, ut summatim dicam, laboribus vestris 
pessumdetis. Iam praeter exhortationem ut ad praecidenda ac deferenda ligna ascen- 
derent, et aedificii curam gererent, haec addidit, praeteritorum nimirum memo 
ria terrens illos quominus segniter mandatum exciperent. Addit igitur. 

** Et audivit Zorobabel Salathielis filius de tribu Iudae , et Iesus Ioscdeci filius 
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sacerdos magnus, et reliqui omnes de populo, vocem domini Dei sui, et sermo- 
nes Aggaei prophetae, prout miserat eum dominus Deus eorum ad ipsos, timuit- 
que populus a facie Domini. ,, Ostendit haud inaniter faeta verba ad eos fuisse; 
etenim cuncti praedictas minas verentes ad officium redierant: ita ut missus a Deo 
propheta dixerit eis: ** ego vobiscum sum, ait Dominus, ,, Nempe ut ostendat, 
quod simul ac mores immutarunt, et aedificando templo studium impenderunt, sta- 
tim Deus promiserit, se patrocinium ad omnia exhibiturum, Etenim hoc denotant 
verba: vobiscum sum, ait, Dominus; id est vobis adsum, consulens, et quidquid 
vobis opus est suppeditans. ** Et suscitavit Dominus spiritum Zorobabelis filii Sa- 
lathielis de tribu ludae, et spiritum Iesu filii Iosedeci, sacerdotis magni , et reliquo- 
rum de omni populo, qui ingressus est ad opus faciendum in domo domini omnipo- 
tentis Dei sui, ,, Nimirum haud suum tantummodo patrocinium promisit Deus , sed 
alacritatem simul ducum concitavit universique populi, ut ceteris cunctis omissis 
aedificando templo vacarent , utque pro viribus ad finem opus perducerent. Posthinc 
alacritatem illorum magis adhuc confirmans , Deus prophetae apparet , liaec dicens. 


CAP. II. 
** Loquere Zorobabeli Salathielis filio de tribu Iudae, et Iesu Iosedeci filio, 


et reliquis omnibus de populo, dicens: quis ex vobis vidit domum istam in gloria 
sua priore? et quomodo videtis ipsam nunc, quasi non sit coram vobis? Et nunc 
confortare, Zorobabel, dicit Dominus: confortare item, lesu losedeci fili, sacerdos 
magne: confortetur denique universus terrae populus, dicit Dominus omnipotens: 
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et spiritus meus adstitit in medio vestri, ,, Si quis vestrüm , inquit, veterem do- 
mus huius gloriam novit, et qualia ego huius causa saepe fecerim, vel pro populo 
qui eiusdem sollicitudinem gessit, utique agnosceret quantum illa priora a praesen- 
tibus differant. Nunc plerique vestrum illa ignorantes, et praesentia tantum spe- 
ctantes, nihil propemodum vos videre putatis, propter obsidentem templum hoc s 
litudinem seu ruinam, Verumtamen si perseverante alacritate aedificationi eius in- 
stabitis, atque omnia ad eius complementum studiose contuleritis , meam enimvero 
providentiam sentietis; et quasi omne officium erga Dei templum praestiteritis , re 
liquorum beneficiorum compotes eritis. Eroque vobiscum, inquit, factis ipsis id de 
monstrans; meamque gratiam consequemini , vobis quodammodo adstantem, vestras 
que res administrantem atque regentem. Nam verba spiritus meus, gratiam ab eo 
collatam significant. 

Quandoquidem Spiritus sancti hypostasim propriam, tamquam in singulari per 
sona agnitam apud Deum veteris testamenti homines non agnoverunt; cuncti au- 
tem ante Christi domini adventum, et Deum et creationem sciebant, sed praeterea 
nihil ; divina tunc scriptura adseclas suos ita docente; in invisibili autem creatura 
nihil unicum agnoscente, sed angelos atque virtutes cunctas appellante invisibiles 
ac ministrantes substantias, quas subservire per omnia tradebat divinis nutibus. 
Spiritum sanctum itaque in propria hypostasi apud Deum agnoscere nequibat: nam 
neque inter ministrantes numerari poterat quod erat unicum, neque cum Dto 

(1) Sequitur Theodori disputatio, quod veteris aetate testamenti Spiritus sancti persona nota D08 
fuerit; quam suam opinionem idem nobis oggessit etiam retro p. 83. Atqui Nicetas aquileiensis, Theo- 
doro ferme contemporaneus, ex hoc ipso Aggaei loco contrariam Theodoro tuetur sententiam in egregio d* 
Spiritu saneto tractatu, quem nos ex vaticano codice edidimus, in Script. vet. tom. VII. Ait enim p. 326: 
de Spiritu sancto, quod adsit ubique, dicit propheta ex persona Domini « ego ín vobis, et spirilts 
meus siat ín medio vestrum. » Ibidemque alia recitat testimonia lobi, Davidis, Salomonis. Quod argv- 


mentum latius traetarunt alii patres, de quibus videndus Petavius de Trin. lib. Il. 7. De hac re rursum 
nos disseremus ad Zachariae capitulum I. H 
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collocari quicquid in peculiari persona consistere dicebatur: nihil enim huiusmodi 
tunc scitum erat: sed id demum nos edocuit Christus dominus , qui apostolis suis 
mandavit, euntes docete omnes gentes, bapfizantes eos in nomine patris et filii 
et Spiritus saucti: unde discimus patris personam propriam, et filii personam pro- 
priam, et Spiritus sancti personam propriam, unumquemque horum divinam ac 
sempiternam aeque habere substantiam censentes; quandoquidem una est doctrina, 
qua in divinae scientiae traditione imbuebantur: unum item baptisma in nomine 
horum collatum. Àt scriptura vetus, ut dixi, Spiritum sanctum in propria persona, 
et in propria hypostasi, seorsum a Dei generali notione nescivit: Spiritum vero 
sanctum sive spiritum Dei, gratiam ipsius vocabat, vel imperium ac providentiam, 
vel erga aliquid affectionem , vel quidvis huiusmodi, Quo a spiritu tuo ibo? et a 
facie tua quo fugiam? Vult enim dicere fieri non posse, ut extra tuum imperium 
sim, quoniam omnibus rebus ades, Pergit itaque dicere de Deo, omissa spiritus 


mentione: si ascendero in caelum, tu ibi es; ubicumque fuero, sub potestate tua: 


sum constitutus, qua quomodocumque volueris cunctis praesens, res meas guber- 
nas. Spiritus tuus bonus deducet me in terram rectam; id est bonitate tua res 
meas gubernans, hac ipsa me nunc reduces. Spiritum sanctum suum ne auferas 
a me; id est peculiare selectumque patrocinium a me non auferas. Sic etiam hoc 
loco ait: spiritus meus adstitit in medio vestri; id est gratia mea meusque erga vos 
affectus vobiscum est, praesidens suamque vobis opem praebens. Sicut videlicet ani- 
mam in Deo dicit, non quasi quandam hypostasim , sed affectum erga aliquid ita 
nominans. Veluti cum dicit: calendas vestras, et sabbata odit anima mea; adfe- 
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ctionem illam significans, qua illorum opera oderat improbis moribus praeditorom. 
Ita spiritum quoque dicit. Verum de his satis superque dictum sit. 

Et Deus quidem cum excitasset in praedictis populum per prophetam ad se 
dificii opus, satisque eum promptum eífecisset , cernebat tamen eum reputantem, 
undenam sibi pauperi ex captivitate facultas foret digne templum exstruendi, et 
congruum ornatum addendi, qualem antea habuerat in structuris ac vasis sanctis 
et reliquis; ideoque addit: ** confidite, neque metuatis, ,, Haec , inquit , quomodo 
futura sint, ne ambigatis. ** Quia haec dicit Dominus omnipotens: adhuc ego cae 
lum concutio et terram ac mare et aridam: et commovebo omnes gentes: et venient 
electa quaeque omnium gentium: et implebo domum hanc gloria, dicit Dominus 
omnipotens: quia magna erit gloria domus huius, posterior prae priore , dicit Do- 
minus omnipotens: et hoc in loco dabo pacem, dicit Dominus omnipotens, et p- 
cem animae in adquisitionem omni aedificanti , ut templum hoc exstruat. ,, De pe 
nuria necessariorum , inquit, ne solliciti sitis: ego enim cunctas paene commovens 
gentes, magno numero multisque praeditas opibus , ad vos venire permittam. Dicit 
autem Gogi populum, quo adveniente, tunc maxime domus huius gloria incre 
scet propter meam tutelam: nam illorum argentum et aurum, et quicquid, ut sum 
matim dicam, ii habent, meum est, quoniam nihil in mundo meum non est, quia 
creatura omnis opus meum est: quae ego ipsis erepta ad vos transferam , nullam iis 
iniuriam faciens qui non sua possidebant; sed mea iure meritoque meis conferens; 
ita ut gloriam meam in hoc templo per ea quae geram ostensurus sim, preces ve 
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stras illic excipiens, vobisque adversus hostes vires suppeditans , tales tantosque qui 
et omnem numerum exsuperant , et bellica peritia invicti sunt: quo fiet ut cunctis 
maior appareat praesens, quam praeterita templi huius gloria: quia maius hoc vi- 
debitur facinus, quam prius illud sub Assyriis vel quibusdam aliis: propterea quod 
non multitudine tantum sed vigore etiam atque peritia praesentes hostes priscis an- 
tecellant. Quibus omnibus virtute mea mirabiliter superatis, in omnimoda pace vi- 
vetis, tranquillo animo propter cuiuslibet hostis depulsionem, plurimisque manu- 
biis inde reportatis, quarum potiti facilem habebitis copiam pro vestro libito tem- 
plum hoc exstruendi et in altum attollendi, ut decus suum habeat, propter eos qui 
orandi et cultum exhibendi causa convenient. 

Iam postquam praedictis omnibus satis eos adhortatus est, atque ad operam ae- 
dificandi impulit, promissionibus etiam in spem erexit, fore ut multa beatitate fruan- 
tur facti hostibus superiores, et quod omnia ad templi aedificationem idonea habi- 
turi affatim sint. Ceterum recte illos posthinc victuros putavit, et in reliquis cu- 
raturos peccatorum suorum emendationem, Sic autem dicit, ** Quarta et vigesima 
mensis noni, anno secundo sub Dario, factus est sermo Domini ad Aggaeum pro- 
plietam dicens: haec dicit Dominus omnipotens: interroga nunc sacerdotes legem, 
dicens: si sumpserit homo carnem sanctam in summitate vestimenti sui, et teti- 
gerit summitas vestimenti eiu$ panem aut rem coctam aut vinum aut oleum, aut 
quemlibet cibum, num sanctificabitur? Responderuntque sacerdotes et dixerunt : 
nequaquam. Dixitque Ággaeus: si tetigerit animo pollutus de omnibus his, num 
contaminabitur? Besponderuntque sacerdotes: contaminabitur. Responditque Ag- 
gaeus, et dixit: sic populus iste, et sic gens haec coram me, dicit Dominus; et 
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sic omnia opera manuum eorum: et quicumque appropinquaverit illuc, contamina- 
bitur. ,, Vult illos reprehendere, qui sacra vasa, et reliqua divino cultui congu 
negligenter indifferenterque tangebant, et non cum conveniente pavore: qua super 
re sacerdotes ipsos interrogari a propheta Deus iubet, in quorum arbitrio erat haec 
vel negligenter vel cum debito metu tractare, Egregie vero interrogationem vilibus 
in rebus facit, ut adversus sacra vasa peccatum magis augeat. Ait igitur: quod si 
quis sanctam carnem de victima aut qualibet oblatione, in partem aliquam vesti- 
menti sui coniecerit; deinde huius vestis summitas aliud aliquid contigerit sive vi- 
num sive oleum, sive quamlibet aliam escam , num id inquam sanctum evadet pro 
pter summi vestimenti contactum, in quo caro reposita erat? Illi vero congruenter 
responderunt, rem luiusmodi sanctam non fore, quatenus non sufficiebat veitis 
summitas, in qua caro sancta inclusa esset, communicando alteri escae sanctifica 
tionem. Mox denuo interrogat: si quis quomodocumque pollutus res huiusmodi at 
tigerit, num illas omnino contaminat? Illi vero dixerunt, contaminat. Voluit au 
tem per haec dicere, quod vestifenti quidem summitas propter rem sanctam in- 
clusam sanctificare proximum aliquid nequeat; sed quod liomo pollutus si quid eiue 
modi tangat, plane illud contaminet: ideoque credendum, quod si vos temere, et 
sine debita religione vasa sacra, vel quicquid divino cultui addictum est, tetigeri- 
tis, haud illorum sanctitas vos sanctificet, sed vita vestra inquinata contumeliam 
rebus sanctis aspergat, siquidem illas absque debita reverentia contreclare videi- 
mini Quamobrem etiam propheta respondet, tamquam Deo loquente, hoc ipsum 


(f) Ita graecus textus etiam vaticanus, eum arabico. Sed melius in hebraieo, syro atque lat. vd 
gato dieuntut contaminari omnia illic oblata. 
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ab iis fieri quotiescumque res sanctas cultui meo addictas tetigerint. Quamobrem 
scire debetis, quemlibet mihi propinquantem ( propinquare autem mihi illum dico, 
qui res meas mihive oblatas attingit) si temere ac socorditer aut contemptim id 
agat, non modo nullum ex contactu capere emolumentum, verum etiam inquinari 
non sine sua culpa ac damno, propterea quod temere res adeo sanctas contrecta- 
verit. ** Propter munera sua matutina dolebunt a facie iniquitatum suarum: et ode- 
ratis arguentes in portis. ,, Munera dicit quae non recte agendo accipiebant. Propter 
improbos aclus vestros, quos diluculo consurgentes, omnimoda sedulitate exerce- 
batis, in gravia mala incidistis, praesertim quia prophetarum reprehensionem aequo 
animo non tulistis; indignatus his dum in portis consisterent, ut communem cun- 
ctis ingredientibus et exeuntibus diclis suis suaderent emendationem. 

** Et nunc ponite in cordibus vestris a die hac et supra, ante quam poneretur 
lapis super lapidem in templo Domini ; quinam fueritis, quando mittebatis in cy- 
pselen viginti sata, et fiebant decem sata hordei: et ingrediebamini torcular ut hau- 
riretis quinquaginta amphoras, et fiebant viginti. Percussi vos sterilitate, et aris 
corruptione, et grandine omnia opera manuum vestrarum; et non reversi eslis ad 
me, dicit Dominus. Apponite nunc corda vestra a die ista et supra, a quarta et 
vigesima noni mensis, et a die qua fundamenta iacta sunt templi Domini, Ponite 
in cordibus vestris, utrum adhuc cognoscetur super aream , et num adhuc viti et 
ficui et malogranato, et arboribus oleae, quae fructum negant, ex lac die bene- 
dicam. ,, Comparatione instituta superioris temporis, quo templi aedificationem ne- 
gligebant, et praesentis quo urgere opus coeperant, ostendere voluit rerum quae 
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xj àyafAras* x9] xg (afhrorra, Vguros x; dvafaraj durdv, ogni &y popqaía. avec 
ipsis obvenerant differentiam: et in quanta neglectüs tempore versati fuissent ste 
rilitate, et quanta bona experti postquam exstruendo templo multam contulissent 
sedulitatem. Ergo, inquit, reputate superiora tempora , cum nondum aedificandi tem- 
pli curam susceperatis, in quibusnam rerum adiunctis versaremini, cum nimirum 
manipulos colligebatis viginti satorum fructui suppeditando idonea, vix autem er 
tabant decem propter frugum corruptelam. Et quidem etiam vitis fructum tantum 
colligebatis quantum amphoris quinquaginta implendis satis erat; attamen vix v 
ginti efficiebatis, quia et hic ab aére exustus fuerat. Sane ego vobis immisi ster- 
litatis aérisque pestilentis plagas, quin etiam grandine vestros omnes labores per 
didi: vos autem post illa quoque contumaciam vestram relinuistis, Sed ea, inquit, 
praeteriti temporis sunt. Nunc vero considerate, quaenam vobis ex illa die erent- 
rint, qua ad templi aedificationem coepistis incumbere: comperietis enim, neque 
areae fructum, neque arborum, comparandum cum superiore: ex his enim ante 
nullus vobis proventus extabat: postquam vero templi mei curam geritis, omnia ve- 
stra benedictionibus meis cumulans, uberem vobis effeci frugum usum. lam pos 
quam ita eos cohortatus fuerat, atque ad opus excitaverat veterum rerum memo 
ria, et posteriorum adiectione, propter suam adhuc ambigentes penuriam , rursus 
animos eis addit dicens. 

** Et factum est verbum Domini secundo ad Ággaeum prophetam quarta et 
vigesima mensis, dicens: loquere ad Zorobabelem Salathielis filium de tribu Iudae, 
dicens: adhuc ego semel commoveo caelum et terram ac mare et aridam. Et sub 
vertam thronos regum, et perdam fortitudinem regis gentium, subvertamque cur 
rus et ascensores: et descendent equi et ascensores eorum, unusquisque cum gladio 
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adversus fratrem suum. ,, Similia prioribus dicit; talia quippe sunt verba: et fa- 
ctum est verbum Domini secundo ad Aggaeum. Atqui in superioribus apparet saepe 
divinam revelationem accepisse prophetam, et secundum illam populo locutum. Sed 
nunc ait ** secundo ,, quia res Gogi denuo denunciat, ut qui propter illarum mia- 
gnitudinem discredebant, sententiam firmam susciperent, quoniam haud semel tan- 
tummodo, verum etiam secundo, denunciabat eas Deus. Dicit enim ei: en ego pro- 
pemodum omnia concutens, subversionem patrabo multorum regum thronis rega- 
libus praeditorum , omnem illorum potentiam destruens, et currus cum ascensori- 
bus suis subvertens; ita ut invicem impingentes tum equi tum equorum ascenso- 
res, mutui occisores fiant, multlamque caedem efficiant alter alterum interimentes. 
Quod quidem ego agam, ut palam omnibus fiat, haud manuum vestrarum opus 
hanc esse belli conversionem atque victoriam, sed potentiae meae viribus omnia 
esse confecta, 

** Die illa, dicit Dominus omnipotens, assumam te Zorobabelem Salathielis 
filium, servum meum, dicit Dominus: et ponam te tamquam signaculum; quia te 
elegi, dicit Dominus omnipotens. ,, Tunc vero te, ait, o Zorobabel, meo dignans 
auxilio ducem populi israhelitici, cunctis dominari faciam: ita ut ex ipsis operibus 
exploratum fiat, te sufíragio meo regem stabilem electum, meoque beneplacito ad 
hanc adsumptum dignitatem; ut nemo non facile intelligat, te nullatenus talia po- 
tuisse patrare facinora, nisi voluntate mea rex factus, ope pariter mea victoriam 
tantam retulisses. Nam sicut signaculum impositum tutelam quandam suppositae rei 
conferre videtur, ideo dicit ponam te tamquam signaculum, id est ostendam te esse 
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tutelam totiusque populi firmamentum, qui talia ducatu tuo consecutus est, qui meo 
suffragio ad id officii electus es. Sic etiam in evangeliis dicitur: hunc enim pater 
signavit Deus, id est hunc firmiter praebuit Deus datorem cunctis hominibus ma- 
ximorum bonorum. Tum et beatus Paulus: signaculum apostolatus nostri vos estis, 
id est firmatis mihi apostolatum vos qui credidisti. Eodem itaque modo heic etiam 
dicit: ponam te ut signaculum, id est stabile ostendam regnum tuum, quod ob tuo- 
rum omnium tutelam , voluntate mea constitutum fuit. lam quum ubique commu- 
niter Zorobabelem simul et lesum allocutus sit, merito nunc Zorobabelem solum 
alloquitur, quandoquidem belli ducatus regi praecipue conveniebat. 


COMMENTARIUS IN ZACHARIAM PROPHETAM. 


S. idem tempus, quo beatus Aggaeus in prophetis versabatur, beatum etiam 
Zachariam vaticinium suum cecinisse compertum est. Namque anno Darii secun- 
do, ut ex ipsis cognoscere licet divinis litteris, aiebat ille se post acceptam revela- 
tionem initium facere prophetandi; et nunc iste similiter. Quare post reditum isra- 
hielitici populi, qui Babylone in Iudaeam se recepit, prorsus constat utrumque pro- 
phetiam edere, Quum enim Cyrus, qui primus Persis simul et Medis imperitavit , 
reverti in patriam ludaeis concessisset, non exigua vis populi in urbem Hierusalem 
atque in ludaeam regressa cst, duce Zorobabele. Atque hi reduces fundamenta 
templi iecerunt, in eoque altare excitaverunt. Sed enim postquam opus impediri 
coeptum est, partim molestorum hostium malitia, partim ipsa ludaeorum desidia, 
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tunc beatus Àggaeus proplieia divina instinctus revelatione segnitiem illorum obiur- 
gabat, atque operis neglectum vecordiae eorumdem imputabat, qui privatos quidem 
lares non solum sedulo exstruebant, verum omni quoque elegantia exornabant; Dei 
vero habitaculum negligebaut: et sic omnes ut instarent operi perurgebat; quam 
rem ipse prophetae liber demonstrat. 

Iam et beatus Zacharias, divina accepta revelatione, suis pariter praedictioni- 
bus confirmat populi reditum ; fidemque insuper facit, fore ut rursus urbs Hieru- 
salem proprium decus recuperet, rege ibi divina sententia electo, caelestique gratia 
instructo, ita ut et urbem gubernet, et exterorum hostium bellis resistat: denique 
ait sacerdotium denuo cum vetere hilaritate dignitatem suam reagepturum. Atque 
ita reducibus quoque firmam fore in patria stationem suadebat: namque adhuc du- 
bitare eos verisimile erat, utrum domi essent mansuri nec ne, sive propter acer- 
bam captivitatem quam numquam se perpessuros putavissent, sive propter ipsius 
reditus mirum prodigium. Denique etiam reliquos, qui adhuc in captivitate versa- 
bantur, redituros in ludaeam spondebat; quae res in primis stabile fore postlimi- 
num, his qui iam redierant, testimonii loco erat. Videtur autem complures diver- 
sasque revelationes vidisse , quarum singillatim vim enarrat. Significat etiam belli- 
cam Gogi incursionem , eiusque futuram internecionem; quippe cuius vires ludaei 
praeter omnem spem debellaturi erant, rege Zorobabele ac duce. Mala quoque his 
superventura memorat, quae Maccabaeorum aetate a macedonici imperii succes- 
soribus contigerunt. 

Neque est mirandum siqua iam praeterita, tamen instar rei futurae, in reve- 
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«Ey quf bydbo plwl fru dios en Aagdu, ifjutro 2yoc xvexs «ve» Zaja- 
eias (U) ? Bapaaiu, dr "Edd, Y evegpiirlo , Aya. ,, Tór 10. aeovor idi)ueti à 
latione ostenduntur: veluti cum quatuor cornua, quae Israhelem disperserant, con- 
fracta vidit propheta: namque hoc non futurum, sed iam peracta fuerat, Sive enin 
Assyrios, Babylonios, Medos, Persasque his quatuor cornibus innuit, ut nonnul 
lorum opinio fert, satis constat Ássyrios ac Babylonios ante id tempus poenas luisse 
Medos item imperio a Cyro spoliatos scimus: post quem reliquus est quartus Da 
rius. Porro a Persis nihil molestum Israhelitis accidit; immo omnia secus ab isto- 
rum regno experti sunt; Cyro primum imperii auctore captivitatem solvente; dein- 
de Dario Iudaeis reliquis ut in patriam redirent largiente. Quod si quis aliud qui 
his quatuor cornibus, quae Israhelitis captivitatis tempore nocuerunt, significari 
arbitratur, constat id quoque iam tum finem fecisse. Sed enim videtur prophe 
idcirco horum meminisse ( divina scilicet gratia ob id ipsum haec eadem ei demon- 
strante ) ut a caelesti revelatione certum ipse rerum peráctarum testimonium acc 
peret; suosque auditores omnino certiores faceret de decreta inimicis eorum poena 
et de beneficii impetrati constantia. Atque haee ego non temere praefatus sum, 
sed ut dum in cursu interpretationis quaedam forte ceu futura occurrent, quit 
iam evenerant, ne miremur, neque de rei, quae dicitur, oblata specie ambigatnus. 
De prophetiae argumento hactenus. Superest ut res singulas, prout divina grilia 
concesserit , persequamur. 


CAP. I. 


** Octavo mense anni secundi , imperante Dario, factus est. sermo Domini 1d 


$^". Zaébariam Barachiae, filii * Eddonis, prophetam. ,, His verbis tempus significat, 
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quo divina revelatione dignus habitus est:'deinceps vero addit quae ad populum 
loqui iussus fuit, ** Grandi ira adversus parentes vestros iratus est Dominus. ,, Con- 
gruum tempori exordium propheta fecit: nam quia recentem adhuc praesentemque 
malorum in captivitate exantlatorum retinebant memoriam ; quippe qui vix eam de- 
pulerant, vixque lares suos recuperare potuerant; merito ante quam aliud dicat, ca- 
lamitatem iisdem refricat, quam nuper perpessi fuerant; ut nimirum praeteritorum 
malorum memores caverent utique ne in eadem rursus inciderent, Nostis, inquit 
Deus , quantas ego iratus parentibus vestris poenas imposuerim, quantisque adver- 
sitatibus propter ipsorum contumaciam eos obruerim, patria spoliatos, in alienam 
regionem quam numquam viderant serviliter abactos, ** Dicesque eis, haec ait Do- 
minus omnipotens: revertimini ad me, dicit Dominus virtutum; et ego convertar 
ad vos, dicit Dominus virtutum. Neque fiamini ut patres vestri, quos reprehende- 
bant superiores prophetae dicentes: haec ait Dominus omnipotens: recedite a viis 
vestris malis, atque a studiis vestris malis. llli tamen mihi non obediverunt, neque 
meis verbis aurem praebuerunt, ait Dominus omnipotens. ,, Nunc ergo omissa imi- 
tatione maiorum vestrorum ad ime respicite, meisque dictis ac monitis erecto oculo 
adtendite, ut ego quoque vos respiciam, vestrique curam libenter geram. Ne pa- 
tres vestros imitemini vehementer cavete, qui cum diu multumque a priscis pro- 
phetis admoniti fuissent atque exorati , quo scilicet a sua pravitate recederent , ne- 
que auscultare voluerunt, neque ullam admonitionum rationem habere. 

** Patres vestri ubinam sunt? et prophetae num semper vivent? Eia meos ser- 
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mones legemque meam excipite, quidquid ego videlicet praecipio in spiritu me 
servis meis prophetis, qui patres vestros comprehenderunt. ,, Profecto aequum eit 
vos reputare , quod neque patres vestri iam supersint neque prophetae : nam et hos 
et illos communis naturae interitus intercepit, quominus vitam diutius propagaren. 
Et illi quidem e vivis excesserunt, contumaciae suae poenam experti; propheht 
autem etsi huius vitae finem fecerunt, nihilo minus verborum suorum veritalem 
factis comprobaverunt; quandoquidem vel ipsis mortuis vaticinia suum exitum ae 
que habuerunt; quia haec nimirum me iubente edita fuerant. His exemplis moni- 
ios ea, quae prophetae meo nomine aiunt, non parvipendere decet, immo his a 
scultare quae spiritali gratia commoti loquuntur: nam neque dicta ab iis inritari 
queunt, neque vobis dictorum neglectus vacare periculo potest. His verbis com 
punctus populus, quorum veritati locuples facta testimonium dabant, sic respot- 
dit, ut docilitatem animorum suorum manifestam faceret. ** Responderunt, inqoit, 
atque dixerunt: sicuti disposuit Dominus omnipotens facere nobis secundum vi 
nostras, et secundum studia nostra , sic fecit nobis, ,, Verbum disposuit pro dispo- 
suerat ponitur: etenim haud de praesenti sed de praeterita re sermo est. Fatemur, 
inquit, quae Deus nobis eventura portenderat, congruo facinoribus nostris decreto, 
ea nos revera expertos fuisse: quare vehementer nobis persuasum est, dictorum di 
vinorum veritatem esse certissimam. Haec elocutus , revelationem deinceps prophe 
narrat sibi a Deo oblatam, ex qua cum ipse non dubiam publicae felicitatis con- 
firmationem percepit, tum fidenter auditoribus visa nunciavit. Sic autem ail. 
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** Die vigesima quarta mensis undecimi, qui est sabat, secundo Darii anno, 
sermo Domini factus est ad. Zachariam Barachiae, filii * Eddonis, prophetam, di- 
cens, ,, Verba ** sermo Domini factus est ,, pro, divina revelatione ego dignus ha- 
bitus sum, ponuntur. Neque enim vel sermo Domini vel Dominus dicturus erat per 
noctem vidi. Sed enim lieic loqui prophetam constat. Igitur postquam ait divinam 
sibi accidisse revelationem , quaenam ista fuerit pergit dicere, Ait ego per noctem 
vidi, pro, hoc ostentum vidi. Mox eius rei rationem edisserit. '** Ecce vir equo rufo 
insidens: hic in montium umbrosorum medio stabat: post eum equi rufi et varii 
et albi, Dixique , quinam isti sunt Domine? Dixitque mihi angelus qui mecum lo- 
quebatur: ego tibi rem hanc declarabo. Responditque vir ille qui inter medios mon- 
tes constiterat, dixitque mihi: hi sunt quos misit Dominus ad perlustrandam terram. 
Porro responderunt angelo Domini qui in mediis montibus stabat, dixeruntque: ter- 
ram universam perambulavimus; et ecce universa terra habitatur et quiete fruitur. ,, 
His ostentis prophetae oblatis significari facta nonnulla, nemo non videt. Nam sicut 
losephus manipulos vidit et solem et lunam et astra, quae singula facti alicuius 
significationem habebant; itemque Pharao spicas et boves partim crassas partim 
macie confectas , quae pariter certum quid aliud innuebant; eodem modo etiam pro- 
pheta res, quas diximus, divina revelatione spectat; sed tamen singula ostenta facti 
alicuius indicium adferebant, Sic etiam beatus Petrus sindonem vidit caelo demis- 


Seholion graecum à manu recehtiore, ut et sequentia. 

(0) "Aggoy xal dygeixian ai. usi ixaTtvloy xai dyyssugnta Üvniga Bano» ix usavyolaze DaSiziue, mavrug 
TrQi wQayparu aütuic e| Aoyor dAX d dgumwauw» oU voUTO Cxomii, SiO84AOv ü», dÀÀa mipi moloy xai Ti 8 
xjayna o auusio d Aoycc. Insiplens hoc et indoctum. Nisi forle dormiebant, et insubsisteutia somnia 
videbant ex melancholica animi affectione, prophetae omnino de rebus loquuntur. /4t interpres hoc, 
4uamrvís eridens, non obserrat, sed quae qualisque res sil quam scrmo significat. 
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sam , omnigenis beluis tuin mundis tum etiam immundis plenam, quae visio aliud 
quid designabat. Hoc pacto Zacharias quoque propheta revelationem suam propo- 


nens, ait in primis se virum vidisse equo rufo insidentem, qui in medio umbroso- 
rum montium constiterat, 


Multo autem errore ac dementia scatet, neque ab impietate abest, quod non- 
nulli aiunt, filium Dei a propheta heic visum: quum constet neminem qui ante 
Christi domini adventum vixerit , agnovisse patrem ac filium, minime inquam Deum 
patrem Dei filii patrem , neque filium Deum Dei patris filium, eundem substantia 
ac patrem , utpote ex ipso oriundum. Patris utique ac filii appellatio in vetere te- 
stamento erat: patre quidem generaliter Deo appellato hominum cura eius fruen- 
tium; his vicissim filiis appellatis, qui plus aliquid haberent propter Dei famuliari- 
tatem, Sed tamen Deum patrem, ut iam dixi , Dei filii, et filium Deum patris Dei, 
sciebat hominum illius aevi prorsus nemo, Etenim Deum tantummodo et creatio- 
nem noverant quotquot ante Christi domini adventum veram religionem edocti fue- 
rant: Deum quidem sempiternam agnoscentes substantiam et rerum omnium cau- 


(t) Scholion. 'Aveuerars xai rà Ó»ri mwAava ojy Gri Ux i-i»wGxov TatiQa xai Uióv xai G»yiov mrOpa , bia 
600 cUx ixeucavro vais évopagiat , dÀX Gri od Buvaroi voinüra dxojniv , moés oU; Dao: Bid. voUro dAMaug ivo 
pacíai Icaig voUTu» Pypürro rd aJrd Lyvapivaig imus mois Pysups» tí» Sidw D» rQací mpocumon, €] jas cU 
xdm3 vu» wpignràv; O amentissime vereque fallar! Non quod ignorarent (' prophetae ) patrem et filium 
et spiritum sanctum , idcirco horum nominibus mon utebantur , sed quia intelligendis his non. erant 
idonei homines apud quos verba faciebant , propterea paria his nomina ponebant idem significantia. 
"flioquin undenam Deum in tribus personis cognovimus , nisi etiam a prophetis? Hane sententiam quod 
s5. Trinitas ignota prorsus fuerit etiam prophetis, iam recitaverat Mopsuestenus etiam ad Aggaeum p. 276. 
lam vero notos ludaeis patrem et spiritum sanctum, filium ignotum, ait Photius ampbil. XLIII. 17. 
et CXC. 2. Sed innotuisse Daniheli etiam filium observant Hippolytus et Apollinaris in catena quam nos 
edidimus ad Dan. cap. III. 92. 93. Porro Mopsuesteni sententia diserte refutatur ab iis quae sunt apud 
Eusebium hist. eccl. IJ. 2. 3. 4, et contra Maroellum I. 19, nec non toto paene opere eclogarum proph. 
(quod a cl. benemerentissimo viro Thoma Gaisfordio editum habemus.) Miror Petavium de Trin. lI. 7. 
non ponere satis notam Eusebii luculentam disputationem inter eos auctores qui ex vet. testamento filii 
divinitatem adstruxerunt. lam praesens invectio fortasse fit adversus Hieronymum, qui Christum dominum 
hoc loco agnoscit. Et quidem oppugnatum fuisse alio opere a Mopsuesteno Hieronymum , demonstrat Ca- 
vaeus. Quamquam si fortasse nonnisi graecos auctores legebat heic noster, respici ab ipso puto vel Hip- 
polytum vel Origenem vel Didymum, quos appellat Hieronymus in praef. ad Zach. Denique non est dis- 
simulandum, abs Hieronymo ad Dan. X. 21. XII. 1. non Christum sed angelum apud Zachariam intel- 
ligi, sicut etiam à Theodoreto, qui Mopsuesteno nostro solet subscribere. 


IN ZACHARIAM CAP. I. 391 
à ph ovr die o €f) raptnAuStra- mir A "oród'alis àwriputs Ox 7. uae 
YansoAa *floorro àv, ol Eki 4 T dvavóre mrapucias Ui ugxod] TU. nebrt avy[topvóms 
duri, Xessov piv urüv djuo2050us , VyraxoTis 3/2 7oAMis didkexaAMas- jor di, xo: 
8v Aplo 26yor, S9wà ix imigarm mA rov XD obiter Aso. O8 jov (A) Xexsir X? 
T T «ejOw 3o; àyiar T C dixaiey (Ty: GrniüSw 5 OiArmzos At4 «es T xügyov- 
d'dfor jar (&) muTies cu, xdp dpxé Wpür: ix dv ja Tío sir ei WmigwTo, mis piv à 
ioc, mc di 0 samo: Vaiewro 9 mürec, o; Q d9iaoy 9 Sila, Qai 691v wg) 6 xópiog 
M34 «vec àuvor, rtvoy aeóvov LU Ou tipa, xd) Ue Vrae ua Diva; d'exyóe 
$m oddk àwroy iziguo, Or sidkra] tro" xa] méTH. 24 tror 1 (0) maTien. Idléy airá 
«es-y aros Volsadpos dd'uodmu* imiy4 "yir 0 uegxeos Vp, Voogua T Tramieg" dixvig 
$n x? Y 3n TET) [ow Um Ó TU d9iaroc Ougios Cueva, 1; Onus dum Cxeva 
5 xj Tiu. Ka] ériep9i di oupistesr ave); duris 6 xve1os Acl: * (züra Co srapoipiaus 
2aAgAn: Üpar, du tenera, eg Ure oUx4m év raepiiuue gna Üpür, dua mabproia. 
qi TE pos àmiyft^a. Üjy* d'axvüc 6n às &» alvyuam T 7 pos AWxouoy Quvlo , 
Vn s dr9epmíac Quosuc YD. o iow àurló Óxoguiüdvormes , rtsorrag di dont dor 


sam; creationem aulem, ut breviter dicam, res ab illo ex nihilo ad existendum 
productas. Idque satis demonstratur vel ex ipsis apostolis, qui in Domini adventu, 
longo tempore cum eo versati, Christum quidem eum confitebantur, prout ex mul- 
to magisterio didicerant; filium tamen, ea qua dixi ratione, Dei esse nesciebant: 
nisi quod peculiariter Dei filium dicebant Christum , antiquiorum more sanctorum 
atque iustorum, Hinc Philippus Domino aiebat: ostende nobis patrem tuum, et suf- 
ficit nobis; quod numquam dixisset , si quinam esset filius, quinam iter pater, sci- 
visset, Alioqui plane noverat invisibilem esse divinam naturam. Unde et Dominus 
illi dixit: tanto tempore vobiscum sum, et non cognovisti me Philippe: ostendens , 
quod ne ipsum quidem agnosceret, quem scire putabat: ideoque patrem quoque 
videre postulat, impossibilem rem cupiens. Subdit ergo Dominus: qui videt me, 
videt et patrem meum: ostendens se, ad deitatem quod attinet, eundem esse ac 
patrem, invisibilem pariter: eundemque esse utriusque conspectum. Alibi vero ina- 
nifestius dixit illis Dominus: haec in proverbiis locutus sum vobis; sed venit hora 
cum iam non in proverbiis loquar. vobis, sed aperte patrem vobis annunciabo: sig- 
nificans quod tamquam in aenigmale patris vocabulum audierant, de natura hu- 
rana secundum eandem relationem id intelligentes; at. postea verum Dei filium 


(f) Mopsuesteni interpretatio haee non est admittenda in confessione certe Petri: /u es Chrislus 
flius Dei vivi ete. Etenim S. Hilarius de Trin. VI. 36: non est, inquit, erangelica et apostolica fides, 
Filium Dei nomine potius quam natura credidisse. Si enim adoptione haec muncvpatio est, et non id- 
circo filius est, quia exierit a Deo; quaero unde beatus Simon Bariona est confessus: tu es Christus 
filius Dei vivi? Anne cum omnibus potestas sit per sacramentum regenerationis in filios Dei nasci? 
Si secundum hanc muncupationem filivs. Dei. Christus est, interrogo quid illud sit, quod Petro non 
caro neque sanguis recelavit, sed Paler qui in caelis est? Generalis professio quid habet meriti? aut 
quae rerelalionis est gloria £n publica conscientia? Sí ex adoptione filius est; unde haec in Petro beata 
confessio est, hoc filio deferenti quod est commune sanctorum? Ultra humanam autem intelligentiam 
se fides apostolica protendit. Pergit alia ibidem cumulare Hilarius, quae breviter heic recitari non pos- 
sunt. Consonat autem Hilario altera dogmatum basis S. Athanosius de sent. Dionysii n. 8., et contra 
Arianos orat. II. n. 18. 62, et alibi. Sie denique Petri verba de naturali filio Dei Christo dieta intelle- 
xerunt summates alii patres Ambrosius, Augustinus, Cyrillus, Chrysostomus, quos Tirinus memorat ad 
Matth. XVI. 16. Nos igitur necessario hanc criticam adnotationem faciendam 1udicavimus, praesertim 
quia graecus Scholiastes, qui alis in Mopsuesteno notavit, nihil hoc in loco animadvertit. 


p. ut. 


* loh. XVI. 35. 


* Joh, XVI. 12. 
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agnituros Deum ex Deo, substantialiter ex ipso existentem , eandemque patris sub- 
stantiam habentem. Quod si prophetae et illi veteres cuncti novissent patrem ac 
filium, idque a divinis scripturis edocti fuissent, utique apostoli prae ceteris sci- 
vissent. Sed constat eos ignorasse, et tum demum didicisse, cum Spiritus sancti 
gratiam receperunt in eos immissam post Christi domini in caelos reditum. Unde 
et Dominus aiebat illis: adhuc multa habeo vobis dicere, sed non potestis portare 
modo; cum autem venerit ille Spiritus veritatis, deducet vos in omnem veritatem. 
Quod si deitatem Unigeniti scivissent, itemque patrem ceu Deum Dei patrem, quid 
maius supererat quod postea discerent? lgitur Unigeniti deitatem. nec quisquam 
novit ante Christi domini adventum , neque aliquis prophetarum de Lac loquitur. 
Insuper et illud putae insipientiae plenum est, immo ut verius dicatur insa- 
niae , videlicet si quis dicat, quod ubi angeli mentio fit ac domini, ibi vetus scri- 
ptura filium Dei denotet, Atqui oportebat revereri beati Pauli vocem distinguentis 
ab angelis filium, et inter hunc atque illos intervallum tantum ponentis,, quantum 
est inter famulum dominumque. Sic ergo ait: et ad angelos quidem dicit: qui fa- 
cit angelos suos spiritus, et ministros suos ignis flammam. Ad filium autem: thro- 
nus tuus Deus in saeculum saeculi: virga aequitatis, virga regni tui ; demonstrans 
quanta sit differentia filii ab angelis, et quod ne comparari quidem haec vocabula 
(1) Seholion. Kai rojo dpaSég voui[tg. "Heaíag ydp daxiQ Vid vob vQiTapiou TÀg Tpelg ÜmocTact Umv- 
Qaivi, obrw xai Uii. reU simiiv, xai xaMairxi 36. [aryaAng BouAds drryihos , deygiAoy aícóy tlyaa. Agni, o0 xatd 
Tj» oUcia» TJ» depyíluv , dÀÀa xard td» Bicmovoy tu» aUToU &[ ydp dmrtcTdÀm mapa roU warQóg dj àmd airioU, 
danihég lovi, dvieryniha ydQ sipiv vj» curnglav' dq foU xai aüté; Quaiv, A üxooca mapu ToU waTpég avwyytila 
Upiv xai ps zagurgur: cd» dmorróAou gsciv dj iripuv ricuy rima» aiviav. Hoc item imperite arbitraris. 
Esaias enim sieut. per trisagium tres personas indicat, ita etiam illis verbis « hic appellatur magni 
consilii angelus » angelum ipsum esse dicit, non secundum angelorum substantiam, sed secundum suam, 
id est Domini. Si enim missus fuit a patre tamquam causante, angelus est: nuntiavit enim nolis sa- 


lutem ; 'ut alicubi ipse dicit: quae audivi a patre, nuntiavi vobis. Cave ergo ne apostoli dicium per- 
verias, quod aliam ob causam prolatum fuit. 
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inter se possint: invisibilibus quidem potestatibus, et ministrando addictis, merito 
angelorum nomine et ministrorum propter ministerium appellatis, cui sunt creati; 
filio autem huiusmodi dictiones non patiente, unam vero luste admittente, id est 
thronus tuus Deus in saecula, virga aequitatis virga regni tui; quod perinde est 
ac dicere sempiternum regem dominumque omnium, omni aequitate cuncta regen- 
tem. Quid ni igitur insipiens sit atque furiosum, tantà nobis a leato Paulo diffe- 
rentià monstratà, copulare audere quae componi nequeunt, ac dicere fieri posse 
ut angelus ac dominus dicatur filius? Plane igitur exploratum est, quod ubi huius- 
modi aliquid in divina scriptura fertur, ibi de angelo agitur ministerio eorum, de 
quibus sermo, addicto: quia omnes sunt administratorii spiritus in ministerium 
missi propter eos qui hereditatem capient salutis, ut beatus ait Paulus, 

Dominum autem nominat, non quod angelum ita appellet, sed ad Deum rei 
gestae operam referens. Veluti etiam prophetae saepe verba dicunt Deo convenien- 
tia, non quod sibi dicta illa tribuant, sed Deo causam corum imputantes. Atque 
hoc statim ex praesente propheta quispiam cognoscet. Nam postquam ait: verbum 
Domini factum est ad Zachariam, dicens; addidit: iratus est Dominus adversum 
patres vestros ira magna. Atqui consentaneum erat dicere: factum est verbum Do- 
mini dicens: iratus sum adversum patres vestros; ne verba Domini ad. prophetam 
facta, de alio quodam viderentur domino dicere tamquam irato. Sed enim patet, 
quod cum dictio ** factum est verbum Domini ,, revelantem significet, addit mox 
verba propheta quae Deus ipse locutus est; neque sua dicit, sed quae Deus pronun- 
ciavit, exponit. Eodem plane modo et cum angelum dixit, deinde ctiam Dominum 
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Yoox Avo. Gramm gdiong durd. ii favola: dx Q 6 uaxgexoc Tlíeog Rus 70, dragis 
nominat, angeli quidem vocabulo ministrum denotat ; Domini vocabulo, illum qui per 
angelos illa fieri mandavit, Sed et illud exploratum est, angelos visibiliter homini- 
bus apparentes, quum id Deo placuerit, humanam formam imitari solere , quae con- 
grua est cernentibus et revelationem excipientibus. Atque hoc ex novo quoque te- 
stamento condiscere quispiam potest. Etenim Christi domini resurrectionem divina 
scriptura narrans, ait angelum visum qui lapidem revolverat. Mox describens quis 
esset, et quomodo visus, erat inquit facies eius ut fulgur, vestimenta autem alba 
tamquam nix. Et post Domini in caelum reditum, hiante ore stupentibus ad rei 
novitatem discipulis, ecce, inquit, duo viri adstiterunt in veste candida. Erant au- 
tem angeli, qui discipulos rem gestam docebant. Eodem modo nunc etiam angelum 
videt propheta a gratia missum ob ea administranda quae humanae saluti conferunt. 

Species itaque externa angelum exhibebat; at ipsius adiuncta, significabant res 
quae fiebant. Equum itaque inscenderat , ob significandum celeritatem, qua omnia 
exsequi invisibiles potestates solent Dei mandata. Rufus autem erat equus, ob iram 
denotandam, qua pro eis angelus contra alienos erat incensus. Inter montes deni- 
que umbrosos constiterat: et montes quidem celsam firmamque potentiam angeli ad- 
ministratorii demonstrabant; umbrosa autem qualitas, protectionem quam praebere 
populo suo Deus promiserat. Interrogat ergo propheta: ** quid isti? ,, revelatione 
eum ad interrogandum impellente, ut edocendo via pandatur. ** Respondit autem, 
inquit, angelus qui loquebatur in me: ego ostendam tibi quid sint haec. ,, Dicit 
vero ipsum virum, quem insidentem equo rufo viderat. ldcirco etiam dixit *' qui 
loquebatur in me ,, quoniam haud extrorsum allatam vocem audiebat, sed vi reve 


IN ZACHARIAM CAP. I. 29 
TIg« Süsov xs] Gaz" s0dy20v m o)x. GE ipardly ipigtro iati Qurn «eje. duror- 
jà à» xgi müra iare 7 oixusdpilo 5 TE. At5opdpos dou" Gere *j avr 
Quy, dy y üparó9w «vejs àuriy ryroudj: n 7) () 2a20u)ra. dyfior dur, 1 Em- 
fAeenxosa, Eoi e Tauro ? "ubpór A£j4, dWoor: dx sin dà diLo coi 0 65 (aora, 
imj4 « C dmxei9n 6 dysp 6 Voremui àvauicoy vj) ptev, xoi Slav «ves ja" obo 
slew ob; cEamicat xiex» afticdiüsu, ? "yl. ,, Zagals d'axvós 6m àuro; óxdYO» 6 
otii; dur die & pco T rd 3) xo(aoxiuv, duri; hà 6 AgAuv €x curl" Oc xg) 
didzEay àvróy ioriocero , wa. d (Ur TÀ T Vt" xg) d € ididuEer eio 4g ER 
$n. Eros eiciy oi 7ripredra] eiSore xpo. TE 9v En Tu! 1 yo. Rmacar eneteritrar, € 
7? xa90xuras üxgcuyü ziweguD AaTspycr XD À doxouD Tu! S9wd: sUdW2ov LÁ cub Un 
«UA àyf&)uny Qnoiv, &y[iAuy 2 (poor Gro (uro *j oà Gu- lauow Aid: ó9ww xg) b 
igilur , dmn Au Af] miu fii To axodWmu, T yl2, o0 Ghi aurou, ÀAA 
Gbv- Vhdienxórac Aéuv* Avaryxaies dk xg) tvi &ri &yfi0i io. Tay üoOncar, X2 1 
Van 7 Tauror Vanno (e) "roppóv- 3 LU Vauuv di2ousey Y (arm di AerTMp- 
9ias* &A291 3 mbpor, (G9) Sup v XP Tjj dudgluv eIoors xz) T Adoxav * tic plzvow 
d aibucoptrmo Gic "IregnMrau Agueoeyntroc, Óx aurov Üzroupyias , lb Cocr Dum 
oi &yft201, Tác Tt mp.uejac kmryaot (ois Twv dfion , x9) Tà« divptas maptyuny is ay 
(Gnéroig dps Baa 9uAm ws. 

'H 5 7? Atgopsiray "acd Lic, 7À. Vic. ** "Amex9nzay áo qnow Tu! dy (AQ xupla 
vw. lorem draptooy 79. óptav, C eIroy-. abwodWoujdp T "ylo mcer € dà mücu. 
25 xaTuxdra; C hovae » OUx &y cbv- Taurus durd Yeroxexeuda, tdImov* mia. 99 àv 


x4 xb OCA 


lationis in mente propria impressam, Sicut etiam beatus Petrus verba illa audie- 
bat: surgens, Petre, occide et manduca. Patet nimirum haud de caelis allapsam 
liuiusmodi ad illum vocem: alioqui universum mundum implesset dictae rei noti- 
tia: sed in eo imprimebatur vox illa tamquam caelitus ad eum demissa, Quod vero 
angelum sibi loquentem dicit illum qui rufo equo insidebat, manifestum est. Nam 
postquam ait, ego tibi ostendam quid sint liaec, addit. ** Et respondit qui stabat 
inter montes, dixitque mihi: isti sunt quos misit Dominus ut terram circumirent. ,, 
Manifeste ostendens, illum qui apparuerat visum inter montes umbrosos, eundem 
esse qui in eo loquebatur, et qui ei receperat docturum esse quodnam hoc esset 
equorum negotium, Reapse autem postea docuit dicens, hos esse qui mitti solent a 
Deo ad circumeundam terram, et conveniens explendum ubique ministerium prout 
Dei voluntas tulerit, Constat igitur de angelis prophetam loqui; est enim lioc an- 
geli officium: de his ergo non de equis verba facit: quamobrem et is qui respondit, 
misses hos fuisse ait ad circumeundam terram, haud equidem equos, sed equites 
dicens. Necessario autem hi quoque tamquam angeli equis insidentes apparuerunt , 
ad eius normam qui equo rufo insidebat; equis videlicet ministerii celeritatem in- 
dicantibus; rufo autem colore iram qua in adversarios fervebant: denique et qui- 
dam albi, Israhelitarum claritatem. portendebant, ex illorum ministerio futuram, 
quod revera angeli exercent, poenas noxiis imponentes, beneficia vero illis quos 
Deus remunerari voluerit, 

Dictorum autem demonstratio in sequentibus fit, ** Et responderunt , inquit, 
angelo Domini , qui stabat inter montes , atque dixerunt: circumivimus universam 
terram; et ecce universa terra habitatur, et quiescit. ,, Haud equidem equos sibi 
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respondisse dicit: nam quaenam equorum vox fuisset? Sed patet equites ab eo dici, 
qui in hominis figura oblati, ad normam eius qui inter montes umbrosos equo rufo 
insidens apparuerat, merito congruum speciei cum eo dialogum habituri erant; ex 
quo etiam propheta per revelationem quae dicebantur audiens, rerum notitiam liau- 
riebat. Constat enim quamlibet revelationem, et res in ea visas, sive interrogando 
fiat, sive respondendo , sive quomodolibet, haud aliter quam revelationis typo fieri: 
ut per haec omnia propheta edoctus, tum ipse futurorum eventuum firmam fidem 
conciperet, atque aliis quoque utilitatem impertiretur. Porro videtur per illum equi- 
tem, innuere angelum Israhelitarum genti praesidentem, iuxta dictum: constituit 
ierminos populorum iuxta numerum angelorum Dei. Quoniam ergo reliqui angeli, 
curae ut par erat participes, de ante dictis loquebantur, alii vero etiam aiebant un 
versam terram in quiete versari; ex his ille quoque occasionem nactus est, qui in- 
ter umbrosos montes apparebat, ceu populi sibi cura concredita, ac dolens veluti 
quod cum omnia quiete agerent, solius Hierusalem res turbarentur, occasionem in- 
quam cepit precem quandam et obsecrationem pro universo populo Dei offerendi. 
** Respondit enim, inquit, angelus Domini dixitque. ,, (Ille scilicet qui inter mon- 
tes consistebat, nam ceteri universam terram dixerant habitari et quiescere.) * Do- 
mine omnipotens, quousque non misereberis Hierusalem , urbiumque Tudae, quas 
septuaginta iam annos aspernatus es? ,, Dicens propemodum: celeris gentibus om- 
nibus, tutum praebes incolatum et quietem, in qua illas versari concedis; sola vero 
tua, ut videtur, Hierusalem et reliquae Tudae civitates communi hoc non fruuntur 
munere. Sed quoniam rei huius causa peccata extiterunt, atque impietatis studium, 
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et contumacia , misericordia malis eius medetor, et annorum numeruin respiciens : 


quibus his premuntur calamitatibus , sufficientem iam peccatis arbitrator punitionem 
mala haec, quae ipsos tanto tempore obruunt. Quamobrem clementia tua peccato 
omni deleto, pristinam redde prosperitatem: ut et llierusalem iuxta priorem formam 
aedificetur, et reliquae ludae civitates denuo consistant. 

Insuper pergit dicere. ** Responditque Dominus omnipotens angelo loquenti in 
Thwe bona verba et sermones consolatorios, ,, Ostendit his verbis hanc esse oratio- 
nem illius qui inter montes umbrosos loquebatur in eo. Cui, inquit, respondisse 
Deum plenos benignitate sermones multorumque bonorum promissores , quique om- 
nino ad consolandum sufficerent homines in tot tantisque angustiis versantes, Qui- 
hus verbis ipse angelus ad fiduciam erectus, significat prophetae , quae sibi Deus 
dixerat maxima bona spondens, quae deinceps urbi Hierusalem conferet. ** Dixit- 
que mihi angelus qui in me loquebatur: clama , dicens: ** haec dicit Dominus om- 
nipotens : zelatus sum Sion atque Hierusalem zelo magno. Et ira magna irascor ego 
super gentes quae hostiliter invaserunt: quoniam ego modice iratus fui, illae autem 
scelestam adgressionem fecerunt. Propterea haec dicit Dominus: revertar ad Hieru- 
salem cum misericordia, et domus mea rursus acdificabitur in ea, dicit Dominus 
omnipotens, et mensura extendetur adhuc in Hierusalem. Et dixit mihi angelus 
qui loquebatur in me, clama dicens: haec ait Dominus omnipotens: adhuc affluent 
civitates bonis, et miserebitur adhuc Dominus Sion, et eliget Hierusalem. ,, 

Accepto inquit hoc a Deo responso angelus, tum ipse his dictis gavisus est, 
tum me quoque confidere iussit de omnibus in futurum: ita ut possem cum fidu- 
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cia palam significare, Deum magnopere Hierusalem causa irasci adversus eos qui 
tantam. adversus illam exercuerunt crudelitatem; qui maiorem, quam ira mea tu- 
lisset , punitionem fecerunt adversus Israhelitas. Horum itaque omnium causa mul- 
tam expromam erga lierusalem misericordiam: ita ut domus quoque mea, quae illic 
est, consuetam convenientibus in ea utilitatem praebeat, et urbs Hierusalei maius 
adhuc spatium sit occupatura, celeraeque ut summalim dicam ei subieclae urbes 
in multa rerum copia futurae sint. Tunc enim multam exhibebo urbi Hierusalem 
benignitatem: quippe decrevi nihil non boni huic facere in posterum, nec non ce 
teris ad eam pertinentibus. Sine dubio autem, cum se irasci dicit gentibus, quie 
Hierusalem hostiliter invaserant, cui ego modice iratus eram, ipsae autem scelestam 
adgressionem fecerant, de Babyloniis loquitur qui ipsam depopulati fuerant , deque 
aliis qui socii belli eius fuerunt; et impendentem illis poenam his verbis significat 
Sane iam poenas luerant Babylonii , eorumque regnum corruerat, et urbs a Cyro 
Persarum rege occupata fuerat. Idumaei quoque Babyloniorum adiutores reliquique 
omnes puniti fuerant. Quamobrem apparet illud quod nos in argumento commen 
tarii diximus , multas lieic res memorari quae iam evenerant, quasque suis promis- 
sionibus confirmat Deus: his enim magnopere indigebant tunc Israhelitae , qui e 
iam post reditum de salute sua dubitabant: ita ut ne templi quidem aedificationi, 
quam coeperant, finem imponere curavissent, sive propter adversariorum molestiam, 
sive propter ipsorummet segnitiem, ab hostium malitia ut credibile est auctam. 
Verumtamen duo haec ex revelatione innotuisse ait, quod iudaici populi offensores 
puniturus sit Deus, et quod urbem Hierusalem in pristinam felicitatem restituturu:. 

Tamvero ad utriusque rei confirmationem , duas alias posthinc exponit reveli- 
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tiones, quas cum ipse vidisset, firmam circa res dictas fnlem retinebat, et. populo 
universo ut idem existimaret suadebat. Priorem quidem de adversariorum punitione 
recitat, quam etiam in superiore revelatione primam posuerat. ** Et levavi oculos 
meos , et vidi quatuor cornua. Et dixi angelo in me loquenti: quid sunt haec, Do- 
mine? Dixitque mihi: haec sunt cornua, quae disperserunt Iádam et Israhelem at- 
que Hierusalem. Et ostendit mihi Dominus quatuor fabros. Et dixi: quid isti ve- 
niunt facere, Domine, Et dixit: haec sunt cornua quae disperserunt Iudam, atque 
Israhelem confregerunt, et nemo illorum levavit caput: et exierunt isti ad ea acuen- 
da in manibus suis. Quatuor cornua, gentes sunt.quae cornu extulerunt super 
terram. Domini ut eam disperderent. ,, Qui ergo fabulas nectere volunt, quatuor 
cornua dicunt esse Assyrium, Babylonium , Medum, ac Persam: considerare enim 
nolentes , saepe numerum a divina scriptura haud accurate numeri causa dici, sed 
ob aliud aliquid significandum , appellationes numero accommodare contendunt; 
quamobrem vanas fabulas consequenter sequi coguntur , ut suum fictum commen- 
tum instruant: quod cum saepe alibi passi sunt, tum, in beati Michaeae prophe- 
tia dicentis, consurrecturos adversus Assyrium septem pastores, et octo hominum 
1norsus; septem quidem homines, pastores; octo autem homines, morsus numerare 
studentes; quod cum faciunt, multa risu digna ob.lanc causam coguntur dicere, 
Pari modo heic quoque quatuor cornua dicunt esse quas nominavimus gentes: non 
reputantes, quod iamdiu Assyrius ac Dabylonius poenas dederant; Medi autem a 
Cyro deleti fuerant; Persae denique nihil mali umquam Israhelitis intulerant, immo 
potius captivitate eos dimiserant, 


* Mich, V. 5. 
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Divina igitur scriptura quatuor cornua non aliquos nominatim homines icit; 
sed quia in quatuor partes distributum orbem dicimus, orientem , occasum, se- 
ptentrionem , ac meridiem, commemorat saepe haec. climata , ut quae multis in lo- 
cis fiunt designet. Veluti cum dicit beatus David de lsrahelitis: dicant redempti 
a Domino, quos redemit de manu inimici, et de regionibus congregavit eos, ab 
oriente, ab occasu, a borea, et a mari. Átqui constat, quod nequaquam per quz 
tuor orbis terminos dispersos Israhelitas congregavit Deus, sed sub Babylonis tan- 
tummodo atque Assyriis servitutem servientes in propriam regionem restituit, Dicit 
autem scriptura ab oriente et occasu et borea et mari, ut denotet quod multis locis 
dispersos congregaverit atque in patriam reduxerit. Sic ergo heic quoque quatuor 
cornua dicit, ut designet populos undecumque Israhelitis hostiliter supervenientes, 
et omnimodis eis nocere volentes, sive hi Assyrii fuerint, sive Babylonii, sive ldu- 
maei, sive Moabitae , sive ceteri finitimi, sive denique alii quilibet, Ea propter quz 
tuor etiam fabros videt, ut ministratorias potestates dicat, quasi variis ex locis sup- 
plicia iis populis adducentes, dum singulae iuxta Dei decretum ab illis poenas re- 
poscunt. lam cornua exacuere dicit, pro, illa extenuare, atque omni asperitate spo- 
liare; id est vires, quibus ii adgressores suffulti erant, eripere. Postquam hac re- 
velatione poenam offensoribus Israhelitarum imponendam propheta adfirmavit, aliam 
pergit narrare sibi factam revelationem, quae urbis Hierusalem instaurationem de- 


' monstrabat. Sic autem dicit. 
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CAP. IT. » 


** Levavique oculos meos, et vidi, et ecce vir in cuins manu funiculus geo- 
metricus. Dixique ei: quó tu pergis? Et dixit mili: ut dimetiar lHierusalém, et vi- 
deam quanta sit latitudo eius et quanta longitudo. Et ecce angelus qui loquebatur 
in me stabat, et angelus alius egrediebatur in occursum cius. Dixitque ei dicens: 
curre et loquere adulescentulo illi, dicens: copiose habitabitur Hierusalem a mul- 
titudine hominum et iumentorum in medio eius. Et ego ero illi, dicit Dominus, 
murus ignis, et in gloria ero in medio eius, ,, Quandoquidem mos est aedifican- 
tium funiculo terram metiri, latitudinem scilicet et longitudinem atque formas 
struendi aedificii, necessario angelum videt rursus more solito humana specie, fu- 
niculum hunc tenentem; qui interrogatus, ut facta prophetae revelatio narrat, quo- 
nam abiret? ad dimetiendam, inquit, Hierusalem aedificationem , qualem quantam- 
que eam fieri oporteat. Deinde ait angelo, qui in ipso loquebatur, quem in supe- 
rioribus dietum est ab eo visum equo rufo insidentem inter montes umbrosos (etenim 
nobis ex ante dictis perspicuum fit, eundem esse , quem inter montes vidisse dixe- 
rat, atque illum qui in ipso loquebatur.) Hunc, inquam, nunc quoque vidisse ait 
stantem , et de re quae gerebatur laetantem; et quod ipsius ad Deum oratio scopum 
esset adsecuta, illa nimirum quam pro Hierusalem et pro gente Deo obtulerat : 
cuius exitus erat, non solum poenae ostensio quam Deus inimicis impositurus erat, 
verum etiam visio angeli tenentis funiculum, quod erat indicium coepti iam urbis 
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aedificii. Deinde ait, allerum angelum missum, huic dixisse ut adulescentulo lo 
queretur geometricum habenti funiculum, Sic enim hunc nominat, quemadmo 
dum in revelatione viderat eum propheta speciem adulescentuli prae se ferentem, 
ob significandum robur omnimodum quo res proposita ad exitum deducetur, Ait 
igitur missus angelus loquenti in me angelo, ut celeriter currat dicatque adule- 
scentulo, fore ut magnopere multaque copia habitetur Hierusalem, ab hominibu: 
et iumentis operam his praebentibus prope angustiata: sicque ait, ul re cognila, 
in maius spatium extendat latitudinem urbis ac longitudinem, quae incolarum mul. 
titudini sufficere debeat. Et quidem nos maius ei praesidium praebebimus , quam 
murus igne constructus exhiberet qui adgredientes valeret comburere, Nam me con- 
spicuum factis ipsis et providentia erga ipsos efficiam: et laudibus praeconiisque cc 
lebrabor ob meorum erga cos magnitudinem beneficiorum. 

Illa quoque dictio animadvertenda est ** inter ,, quod nempe angelus, angelo 
loquente in propheta, id est angelo inter montes, equo rufo insidenti , ait: curre 
et loquere adulescentulo illi, Nam si iuxta hos mythologos, is qui inter montes um- 
brosos apparebat , Dei erat filius, qui audere potuisset illi dicere: curre et loquere 
adulescentulo illi dicens: copiose habitabitur Hierusalem? Ftenim angelum filio Dei 
praecipere aliquid, impossibile est; et hoc credere, summae impietatis est: at an- 
gelum angelo significare quid agendum sit, nil mirum: nam et famulorum est in- 
vicem denunciare voluntates dominicas, multoque magis hoc decet illos qui ab om- 
nium domino ad id mittuntur, prout nunc accidit. Namque angelo qui loquebatur 
in propheta, et pro urbe orabat, merito angelus missus ex sententia Dei, currere 
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ipsi imperat et loqui quae opus erat adulescentulo, atque nunciare preces eius sco- 
pum esse adsecutas, Deique voluntatem erga llierusalem factam esse benignam: 
oportere autem ipsum propter impetratum Dei favorem , libenter iussibus obsequi; 
et celeriter admodum, ei qui ad aedificandam urbem missus fuerat, significare 
quae Deus de ipsa decreverat. 

Age vero necessaria fiducia ab his ostentis propheta repletus exclamabat dicens: 
** 9, o, fugite a terra boreali, dicit Dominus; quoniam a quatuor ventis caeli con- 
gregabo vos, dicit Dominus. Ad Sion salvi confugite, vos qui nunc apud filiam 
Babylonis incolitis. ,, Mandat etiam reliquis, qui adhuc in captivitate versantur, 
ut multa cum festinatione ad Sionis montem accurrant, confidentes Dei promis- 
sionibus de Hierusalem, qui undecumque eos illuc se eongregaturum spoponderat. 
Atque heic rursus dictio a quatuor ventis, haud aliquem numerum, sed potius 
undecumque denotat, ut Iudaei qui adhuc babylonicam regionem incolebant, ad 
urbem fHierusalem cuncti festinarent; in qua degentes stabili postliinc. salute per- 
fruentur, Deo ipsos iuxta promissa sua custodiente: quia iam tum deleta fuerat 
Babylon, totaque Babyloniorum dominatio desiverat, Darii nimirum regis tempo- 
ribus. Simul tamen praedicit de illis qui per illud tempus redituri erant. Nam reapse 
redierunt sub Dario non pauci: nihilominus iubet eos Babylone reverti, id est de 
captivitate quam a Dabyloniis perpessi erant, Constat autem prophetam sub iussi 
figura praedictionem rei futurae facere. 

** Haec enim ait Dominus omnipotens: post gloriam misit me ad gentes quae 
spoliaverunt vos: quia qui tetigerit vos, quasi qui tangat pupillam oculi eius. Quia 
ecce ego inferam manum meam super eos; et erunt praedae iis qui servierant ipsisz 
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ct coguoscelis quia Domiaus omnipolens misit me. ,, llaec ego, inquit, vobis ef- 
fata recito, Dei qui sic est elocutus jussu, qui misit me gloriam eius nuncialv- 
rum, ac magnitudinem potentiae suae, quam contra offensores vestros ostendel: 
tantopere iis succensens qui vos vexare voluerunt, quanto iis irasceretur qui ocu- 
lorum ipsius pupillas laederet. Patet autem Deum humano loquendi more eximiam 
providentiam suam denotare voluisse, Tam gravem, inquit, inimicis vestris poenam 
inferam, ut ab illis expugnandi sint atque vastandi, quos antea famulorum loco 
habebant. Quamobrem ex ipso rerum eventu patefiet, me Dei voluntate omnium 
domini haec vobis nunc denunciare. Deinde ad urbem quoque sermonem conser 
tens (nam filiam Sion solet Hierusalem appellare ) ** laetare, inquit, et gaude, filia 
Sion, quia ecce ego venio, et habitabo in medio tui, dicit Dominus. ,, Laetitiis 
posthinc iocede, habebis enim me tecum, tutelae vi demonstratum. ** Confugient- 
que gentes multae ad Dominum die illa: eruntque ei in populum, et in melio 
tui habitabunt, et cognosces quod me omnipotens Dominus ad te miserit. Et po 
sidebit Dominus Iudam quasi partem suam in terra sancta, et. eliget adhuc Hierv- 
salem. ,, Tantam, inquit , vestri sollicitudinem prae me feram , ut. alienigenae que 
que multi ad vos accursuri sint, Deumque me confessuri qui apud vos agnoscor: 
isti, inquam, a suis locis digredientes, habitare apud te malent, patrocinium meum 
exquirentes. Tum vero maxime vos cognoscetis, me Dei omnium domini voluntate 
laec vobis nunciare, qui et ludae veterem terrae adsignatae partem restituet , lo 
iamque Hierusalem cunctis splendidam efficiet. 

Deinde pergit dicere. ** Timeat universa caro a facie Domini, quoniam con 
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surrexit de nubibus sanctis suis. ,, Cunctos aeque tum domesticos tum alienigenas 
timore Dei percelli deinceps decet, qui de supernis locis, quos incolere solet, quos- 
que sanctos incolatu suo efficit, nunc vero ad opem nobis ferendam procedit. Hunc 
a suis omnibus timeri oporlet, ut omnino non pecent; ab alienigenis autem, ne 
umquam postea populum ei addictum laedere ausint. Sic igitur postquam his re- 
velationibus , res priore revelatione praedictas confirmavit, nempe quod adversarios 
puniet, et urbi Hierusalem bene faciet, nec non omnibus in ipsius ditione Iudaeis; 
ad alias transit revelationes huic proposito apprime congruas. Etenim in captivitate 
versantes, rege carebant ac sacerdote, qui ambo maxime ad firmam gentis consti- 
tulionem necessarii erant: ut rex nimirum bellis gerendis reliquisque regni usibus 
exsequendis operam suam navaret: sacerdos autem precibus et supplicationibus , et 
universae Deo debitae liturgiae praeesset. Quod Oseas quoque propheta praedi- 
cens; quia'dies multos, inquit, sedebunt filii Israhelis sine principe, sine sacri- 
ficio, sine altari, sine vatibus. Praesente vero revelatione ostendit prophetae Deus 
ad totius populi eruditionem, fore ut haec ipsa quae ad continendam rempubli- 
cam maxima sunt et prima ac necessdria, quibus in captivitate carebant, ipsis a 
Deo reddantur: quia urbs nimirum cum gente omnem ornatum suum receptura 


erat. Sic ergo ait. 
CAP. III. 


** Et ostendit mihi Dominus Iesum sacerdotem magnum, stantem ante faciem 


angeli Domini, et diabolus stabat a dextris eius, ut adversaretur ei, Et dixit Do- 
39 


* Os. lif. à. 





* Matth. XVIII. 
1o. 


* Act, XIT. 15. 


* num 
eom? 


p.a. 


306 THEODORI MOPSUESTENI 

opos 7? "Iepsguatps ix. id'à 560 s du29s cetarao plos Y?) 7v69s; x2) Inros lo Gdi- 
dvjpos iaa. jymueg, Q tioixd ae? essa T dy[ Ou x dmxei9n € dm ae, 
Gbi- ignoras ve) «vegouma durd Ayer: dote To. ipaa à. pymes da durl- xaj 
tios e); dmi, id'à dipinto, Yao cà sus dvopas ca Q. Godüswms duroy rd Wn, nai 
nova gar Q xiduenv xaSuegv Vo Y wepaALo durd- xaj biiBa29y ur uana, 
Q imi9nxaw uiQar vj xidupw xaSuegy Vi 3 xepaAMuo durd. ,, "Avarysaius di v iez- 
cuin; T Yaogusuny Ud TX «escum 7? itpfas d, d cw C di iteprupm; o) xg d»- 
vl Quwojóns, &AX. Edi vi. ueri era] (ary ptev. àurla/ bog. Giu "Invaü $9 
ipt? ueyar, jeyar At (Q9 Xv. dfadoylo 3 T "Auepr «xesancarar Campum 
AaTspyap, cess dy £a tp iem, Eradi mavmey 1p. dvSeyemuy yin ? ng» 
ciay tiir Enmigap dpa (1): xaS9 6 m xietoc y (oie sdayfüAdoig qnoi * ci Zi 
dur Jf& rarvos BAtrem 0 «vegaumov "? mopos uu T 6» is üpzeoie" ty m T. cesLia 
€ aaxaploy YeosAov *, 6n &yfiAos durd. Ézi, ael T ugsapls. Atsyorres Tiger dya;- 
xzius j € GU ave) cessuma Qakvera dy (Nus Tii T 3 xtdiuoviay dur] X5 Sazy 


po Ühnpanudps Cam tieiad € 8 dfz6oAos 7 drnxddt duri, arp * gov àrnaeg:- 


vay (ois T dySpsmuy doaScie Gük dh quoi, C sore Vavpta ay duri! mácuy dioar ave. 
dU, dEn9a àusor d m(sry dps curd. Aerrsopiae , Lo di dA dy dusov Yi 4 ay 
pu Ammag oiov Ti li- A34 d* sire T Duy Fonrapuiou, (QR) Y epsaztpa ia udo, 
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Tà 5 id'oU svo d; du2b; GEsazac MO» Cx. meo, iva. elm 6m dx àv din; Eoo 
minus diabolo: increpet Dominus te, diabole; et increpet te Dominus qui elegit 
Hierusalem. Nonne ecce hoc ut torris erutus de igne est? Et lesus indutus erit 
vestibus sordidis, et stabat ante faciem angeli, esponditque, et ait adstantibus co- 
ram facie sua dicens: auferte. vestimenta sordida ab eo. Dixitque ei: ecce abstuli 
iniquitates tuas; et induite eum podere: et imponite mitram ac cidarim mundam 
super caput eius, Et circumiecerunt ei vestimenta: et imposuerunt mitram ac ci- 
darim mundam super caput eius. ,, Necessario sacerdolii restitutionem in sacer- 
dotis persona videt; neque enim sacerdotium per se visibile est, sed in iis tantom 
quibus illud gerere commissum est. Videt ergo Iesum sacerdotem magnum ( porro 
magnum dicit illum qui successionis iure, ministerium Aaroni adtributum gere 
bat) angelo adstantem , quoniam omnium hóminum angelis cura commissa est; si 
cut etiam Dominus in evangeliis ait: angeli corum semper vident faciem patris mei 
qui in caelis est. "Tum et in actibus beatorum apostolorum , angelus eius est, de 
beato Petro dixerunt quidam, Necessario autem hic etiam coram angelo consistens 
apparet, id est coram illo cui curandus a divina voluntate commissus fuerat, Stabit 
item diabolus adversans ei, cuius negotium est hominum bono adversari, Hic, in- 
quit, nocere illi tota opera satagebat, omni legitimo ministerio repellens, quod 
alioquin in captivitate peragere non licebat. Dicit autem, hune a Deo increpitum, 
qui Hierusalem peculiariter sibi adsciverat: atque ita ostendit , diabolicum omnem 
conatum Dei protectione fuisse compressum; qui postquam sibi propriam Hierv- 
salem vindicaverat, necessario etiam sacerdoti dignitatis suae decus reddidit. 


(1) Observa Mopsuesteni, immo ss. bibliorum, sententiam de angelis hominum custodibus. 
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Iam verba, tamquam torris de igne erutus, significant, quod ceu si quis lignum 
mox igne consumendum , extractum servet incolume; ita Deus hunc sacerdotem, 
igne veluti captivitatis correptum et mox comburi periclitantem , erui et urgenti- 
bus malis subduxi, Indutus porro erat vestimentis sordidis lesus, pro eo ac dicat, 
illum captivitatis luctu. obrutum (in quo versans extra omnino divinam liturgiam 
erat, et gravi servitio addictus) illum inquam iubeni a Deo sordibus iis spoliari ad- 
stantium manu, id est liturgicarum virtutum opera; quae divinae voluntati obse- 
quentes captivitatis veste illum exuerunt, omnique praedicto luctu, et in propriam 
urbem reduxerunt. Quo facto, cunctas ait abstuli iniquitates tuas; ita ostendens 
dissoluta esse captivitatis mala, quia peccatorum memoriam deleverat. Deinde iu- 
bet, ut podere eum induant, mitram atque cidarim circumponant , ut ostendat tra- 
ditam ei in posterum sacerdotii dignitatem: quod reapse divino decreto contigit. 
His dictis, ob significandam sacerdotii [srahelitis restitutionem , et. sacerdotem ab- 
hine consueto ministerio destinandum fore , qui proprio officio confidenter et recto 
iure fungetur, pergit dicere. 

Et angelus Domini dicebat Iesu: haec ait Dominus omnipotens: si in viis meis 
ambulaveris, et mandata mea servaveris, et tu domum meam iudicabis: et si atrium 
meum custodieris, et dabo tibi qui conversentur in medio stantium istorum. ,, 
Opportune ait dicta haec fuisse homini qui sacerdotii dignitatem susceperat, ut 
idem agnosceret quomodo gerere ministerium deberet, Si enim perseveraveris , in- 
quit, in praeceptorum meorum observantia, manebit tibi sacerdotalis auctoritas iu- 
dicandi de omnibus. Et si atrio meo convenientem custodiam sedulitate tua adhi- 
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bueris , posteris quoque dignitatem tuam transmittes, qui in medio universi populi 
iure ad se pertinentem exercebunt liturgiam, Postea regni quoque instaurationem 
innuens, ait: audi, lesu sacerdos magne, tu et proximi tui qui sedent ante facien 
tuam, quia viri spectatores portentorum sunt, ,, Id est, ad te sermo meus atque 
ad omnes quibus tecum populi principatus creditus est, ut magisterio legisque it- 
terpretatione fungamini , et reliquo rerum divino cultui addictarum ministerio: quos 
homines appellat portentorum spectatores, ceu rerum praeler expectationem a Io 
patratarum causas considerare et cognoscere idoneos. Quid ergo ait? 

** Ecce enim ego adduco servum meum, orientem: quia lapis quem dedi ante 
faciem lesu; super lapidem unum septem oculi sunt. ,, Ego enim , inquit, servum 
meum, id est Zorobabelem, regem constituo, soli orienti splendore parem ob digni- 
tatis suae amplitudinem. Hunc vero ceu quendam lapidem propono coram oculis 
tuis, in quo te firmiter niti oportet, eidemque exhibere precum et sacerdotii au- 
xilium , vicissimque ab eo referre tutelam, quam bellis contra hostes gerendis re 
pendit, ut pace fruentes sacerdotio rite fungamini, Confidere autem te huic lapidi 
oportet, et septem eum habere oculos existimare. Iam hoc etiam loco vocabulum 
septem haud de exacto numero ait, sed ut dicat Zorobabelem ad haec validum 
fore, a me scilicet in regnum provectum; quia ei multam atque ineffabilem provi- 
dentiam meam curamque impendam, qua maius incrementum capiet. ** Ecce ego 
fodio foveam, dicit Dominus omnipotens, et contrectabo omnem iniquitatem terrae 
illius die una, ,, Adeo illum potentem efficiam, ut omnes virtute sua bellica hostes 
fugans, quasi fovea quadam exitio eos obruat, meae ultionis minister, propterea 
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quod mei iuris terram violare voluerint, cui ego regem praeesse statueram. Mox 
auxilii quoque magnitudinem ostendens, et quantopere a Zorobabelis ope bellica 
iuvandi sint; ** Die illa, dicit Dominus omnipotens , convocabit unusquisque pro- 
ximum suum sub ficum suam. ,, Et hostes quidem, lioc duce illa patientur; qui 
autem de populi mei numero erunt, multa cum voluptate frugibus suis vescentur, 
ita ut eliam continuo ad mutua convivia invitent. Atque hactenus dictis regni et 
sacerdotii demonstrata instauratione, deinde ponit revelationem aliam necessario 
prorsus post praedicta sibi oblatam, Sic ergo dicit. 


CAP. IV. 


** Et reversus est angelus qui loquebatur in me, et suscitavit me sicut susci- 
tari solet homo de somno suo. Dixitque mihi: quid tu vides? ,, Rursus angelum 
in se loquentem denotat illum humana forma práeditum qui inter montes umbro- 
sos equo rufo insidens apparuerat. Didicimus enim satis evidenter ex superioribus, 
prophetam de illo ipso in se loquente ubique verba facere, a quo nunc etiam se 
excitatum dicit, quasi somno quodam sopitum ob praedictarum rerum contempla- 
tionem; et de praesente ostento interrogatum, quidnam videret: ut ipse videlicet 
visionem suam recitaret , ille autem ostenti sensum explanaret, ** Et dixi: vidi, et 
ecce candelabrum aureum, et lampas super ipso, et lucernae septem super eodem: 
duae quoque oleae super eodem, una dextrorsum, altera sinistrorsum. ,, Candela- 
brum quidem, indicium divinae gratiae est, in terra quidem succensae, sed usque 
ad res ultra terram positas devenientis; quippe quae omnia administrat: quam etiam 
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recte, ceu grandem atque illustrem, vidit auream totam, quia prae qualibet terrena 
materia pretiosissimum aurum est. Iam lampas illi imposita demonstrat radiantem 
ab alto super omnes terrigenas ex divina gratia lucem. Videt autem lucernas se- 
ptem, ut perfectionem copiamque gratiae ostendat ; veluti superius aiebat Deus su- 
per uno lapide oculos septem , ob. significandam providentiae suae magnitudinem. 
Deinde narrat utrimque in candelabro oleas , dextrorsum unam, sinistrorsum alte- 
ram: quae res regnum denotabat ac sacerdotium; quae duo dignitatis culmina inter 
Lomines esse Deus constituit: et ab illo quidem negotia tractari, quae ad praesentis 
vitae statum sunt idonea; ab hoc autem liomines usque ad Deum admoveri, 
Postquam haec angelo se vidisse dixit propheta, sic. prosequitur. ** Et inter- 
rogavi, dixique angelo, qui loquebatur in me, dicens: quid sunt haec, domine? 
Responditque angelus qui loquebatur in me, aitque mili dicens: non agnoscis quid 
sunt haec? Et dixi: nequaquam, domine. Et respondit, mihique ait dicens: iste 
est sermo Domini ad Zorobabelem dicens: non in fortitudine magna, neque in vi- 
ribus, sed in spiritu meo, dicit Dominus omnipotens. Iste angelus, quem in se 
loquentem propheta narrat, idem ille est qui visus fuit pro urbe Hierusalem de- 
precari, propterea quod ludae incolae omnes tutelae ipsius commissi erant: neces- 
sario simul pro illis quoque preces Deo offerens: quamobrem propheta hunc inter- 
rogat, el res singulas edocetur, Nam quia ostenta omnia có tendebant, ut Dei erga. 
urbem curam ingentem demonstrarent, necessario oportuit prophetam ab hoc an- 
gelo singularum visionum explanationem audire, Breviter ergo patefecit ei osten- 
torum vim; hanc nimirum esse divinae gratiae manifestationem , quae Zorobabelis 
quoque regnum constituerat: qui per se quidem propriisque viribus nullum regni 
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negotium expedire valeret, neque populo praeesse; sed tamen divina gratia promo- 
tus, ab hac agendi virtutem habet. Átque ut doni eius magnitudinem ostendat 
** quis tu, inquit, mons magne ante faciem Zorobabelis, ut prospere quicquam 
agas? Kt efferam lapidem hereditatis, aequalitatem gratiae eius. ,, Quandoquidem 
lapidem appellavit Zorobabelem , montem dicit magnum potentes valde homines 
sive regni dignitate, sive bellica virtute, sive subditorum multitudine. Quis enim, 
inquit, tantus est tamque validus subditorum numero ct armorum apparatu, ut 
adversus Zorobabelem hilum possit proficere? quem regalis hereditatis successorem 
designavi; cuius rei promissiones progenilori stirpis, Davidi inquam, factas adamus- 
sim atque omnino gratia mea complebo. Id enim dicunt verba: aequalitatem gra- 
tiae: qua fretus necessario insitam vim habebit grandia belli adversus hostes patrare. 

Postea promissiones de illo factas confirmans; ait. ** Et factus est sermo Do- 
mini ad me dicens: manus Zorobabelis fundaverunt domum istam, et manus eius 
perficient eam. Et scietis quoniam Dominus omnipotens misit me ad vos. Quis enim 
despexit in dies longos? ,, Idem lic qui domus meae fundamenta iecit, idem ei- 
dem inquam coronidem imponet. Quare ex hoc quoque palam omnibus fiet, me 
voluntate Dei haec vobis nunciaturum venisse. Cavete igitur quominus dictis di- 
sceredatis quasi multo tempore post eventuris: nam etultissimus foret, qui decreta 
mea irrita fieri prolixitate temporis existimaret. Id enim innuunt verba, despexit 
in dies longos: ego enim facile queo omnia prout voluero facere, mulioque com- 
pendio ad exitum res deducere quae longum tempus desiderarent. Tum dicta con- 
firmans ** et laetabuntur, inquit, atque videbunt lapidem stanneum in manu Zo- 
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robabelis, ,, Ne ergo, inquit, fidem dictis denegetis; horum quippe exitum videbi- 


, tis, ac laetabimini potentem ad omnia videntes Zorobabelem: nam stanneus lapis, 


futuram eius Deo iuvante fortitudinem significat. Quamobrem causam etiam addit: 
** septem hi oculi Domini sunt, universam terram speculantes. ,, Etenim qui cun- 
cta inspicit ac regit salvatque copiose ac varie, idem est qui haec de Zorobabele 
promisit et ad exitum perducturus est. Nam hoc item loco vocabulum septem de 
perfecta re dicitur. ' 

** Et respondi, dixique ei: quid sunt duae oleae istae, quae a dextris cande- 
labri et a sinistris? Et interrogavi secundo dixique ei: quid duo rami olearum in 
manibus duarum narium aurearum , quae infundunt et retrahunt suffusoria aurea ? 
Dixitque mili: non nosti quid sunt haec? Et dixi: nequaquam, domine. Et dixit: 
isti duo filii pinguedinis, qui universae terrae domino adsistunt. ,, Interrogat quid 
sibi velint duae oleae, quarum una in dextra parte, altera in sinistra candelabri 
erat, sive lampadis super eo positae? Quid item nati ex oleis duo rami? De quibus, 
audiit: hi sunt duo filii pinguedinis, qui universae terrae domino adsistunt. Nam 
quia duae oleae regni ac sacerdotii indicium erant, quae duo in terra dominari 
Deus constituit, duos ramos ex olea enatos dicit Zorobabelem atque lesum; quo- 
rum prior a divina gratia in regnum fuerat provectus; alter vero sacerdolii gratia 
disino ministerio addictus. Propterea pinguedinis quoque eos appellat filios, id est 
ex duobus maximis et apud homines honorandissimis ortos, regno ac sacerdotio; qui 
pariter Deo deservire iussi sunt omnium domino. Atque hoc toto sermone, res Hie- 
rusalem gentisque iudaicae maximum bonorum incrementum capturas demonstravit 
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propheta , hostibus illorum punitis, providentia plurima et omnimode erga Israhelitas 
a Deo exprompta; quoniam de captivitate redituri erant alii prope innumeri, qui 
adhuc in ea conditione tunc erant: dato demum ludaeis regno ac sacerdotali digni- 
tate, in illorum personis, quas divina gratia ad haec officia promoverat. Sed enim, 
ne eximia bonorum praedictio ignaviores Israhelitas faceret, ita ut divinis confiden- 
tes promissis, officium negligerent, revelationem posthinc videt, ex qua pavor illis 
incutiebatur, quo vitium fugerent, virtutem amplecterentur. Sic ergo dicit. 


CAP. V. 


** Et conversus sum, et levavi oculos meos, et vidi , et ecce falx volans. Dixit- 
que mihi: quid tu vides? Et dixi: video falcem volantem longitudinis cubitorum 
viginti, et latitudinis cubitorum decem. Dixitque mihi: haec est maledictio quae 
egreditur super faciem universae terrae: quia omnis fur abhinc usque ad mortem 
punietur, et omnis periurus abhinc usque ad mortem item punietur. Et educam 
illam, dicit Dominus omnipotens, et ingredietur in domum furis, et in domum 
iurantis nomine meo super mendacio, et diversabitur in medio domus eius, et con- 
sumet eam, et ligna eius et lapides eius. ,, Falcem videt idoneam deorsum secando 
quaecumque occurrerent: volantem autem ob denotandum, divinam poenam cito 
inferri merentibus: denique eius latitudinem longitudinemque dicit, ut magnitu- 
dine quoque audientes terrefaciat, Dicit vero hanc poenam adversus fures et periu- 
ros commoveri: quamquam alioqui constat, haud haec tantummodo versari inter 


homines peccata, sed et alia multa , homicidium puta, adulterium, et cetera quae 
40 ^ 
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haud facile numerari queunt. Quid ergo dicit? In haec duo potissima dividi solent 
mandata divina, nempe in Dei scientiam, et in caritatem erga proximum. Quare 
et Dominus postquam dixit, diliges dominum Deum tuum ex toto corde tuo, ex 
tola mente tua, et ex omnibus viribus tuis, itemque proximum tuum sicut te ipsum; 
addidit: in his mandatis universa lex pendet et prophetae. Volens itaque hoc loco 
breviter dicere quae Deum quaeque proximum spectant; periurio quidem quod in 
Deum tendit, cunctas irreligiositates, id est adversus Deum peccata, compendio 


'dicit: furto autem, quae adversus proximum sunt. Nam quia furtum est rei alie- 


nae ablatio, nunc furtum generaliter appellavit quicquid alteri aufertur: ut pauci 
significet, maledictionem hanc esse maximam ac terribilem et cuilibet impenden- 
tem, sive is in Deum impius sit, sive proximum quomodolibet violet. Dicit autem 
fore ut ea maledictio diversetur domi eius, et consumat illam ac lapides ipsius; id 
est, dixi huie sine paenitentia peccanti: divina poena eatenus perseverabit, donec 
peccatorem cum omni re sua consumat. Áge vero postquam satis eos terrefecit, 
ostendit in sequentibus remissam fuisse praeteritam illorum culpam atque poenam; 
ut magis inde cognoscant, post impetratam praeteritorum veniam, oportere eos i- 
ligentius Dei voluntati obsequi. Quamobrem addit. 

** Et. egressus est angelus qui loquebatur in me, dixitque mihi: suspice oculis 
tuis, et vide hoc quod egreditur. Et dixi: quid est? Et ait: haec est mensura quat 
egreditur. Et ait: haec est iniquitas eorum in universa terra. Et ecce talentum 
plumbi elevatum: et ecce mulier una sedebat in mensurae medio. Et dixit; baec es 
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iniquitas. Et coniecit eam in medium mensurae: et proiecit lapidem plumbi in os 
eius. ,, Eundem videt rursus angelum , iubentem ei ut aspiceret quod in praesenti 
visione discurrere videbatur. Moxque propheta intuitus rogabat: quidnam hoc est? 
Angelus vero respondit, hanc esse mensuram poenae, quam perpeti merebantur 
Israhelitae morum suorum causa. Deinde plumbi talentum videt, quod et suapte 
natura grave est, et ingenti pondere urget, ut sic poenae gravitatem ostendat. 
Porro quandam mulierem mensurae insidentem videns, hanc ait esse peccatum: 
nam pro peccati modulo, poenae gravitas, ut par est, deputabatur. Deinde-mulie- 
rem in mediam mensuram coniecit, plumbique talentum in ore eius posuit; demon- 
strans , Deum tum peccatum tum consectaneam ei poenam simul sustulisse , totam- 
que malorum gravitatem in illius os contulisse, quasi obstruendo impediendoque 
eam a praeda, quà significet cunctas ei vires ablatas; ita ut ne vocis quidem suae 
potestatem retineat; id est, ne forte Israhelitis exprobret, ob ea quae passi erant, 
derelictionem Dei, omnem quoque vocis facultatem illi ereptam. Sicut beatus ait 
David: muta fiant labia dolosa, quae loquuntur adversus iustum iniquitatem. Et 
haec quidem vidit, ut ostenderetur Israhelitarum iniquitates, eorumque poenas 
prorsus fuisse remissas, Nunc vero, ut palam fiat , poenam [srahelitis remissam, in 
eorum hostes fuisse collatam , pergit dicere. 


* Ps. AXX. 12. 


p. i. 


** Et levavi oculos meos, vidique, et ecce duae mulieres egredientes, et spi- . 


ritus in alis earum. Et ipsae habebant alas, ut sunt alae upupae. Et extulerunt 
mensuram inter terram ac caelum, Et dixi angelo, qui loquebatur in me: quónam 
istae mensuram deferunt? Dixitque mihi, ad aedificandum ei domum in regione 
Babylonis et praeparandum. Et ponent illam ibi super praeparationem illius. ,, Videt 
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insuper duas mulieres, quae celeriter admodum volabant: id enim valent verbi, 
spiritus in alis earum, a quo veluti impulsae velociorem faciebant volatum. Ea pro- 
pter upupae dicit ipsas habere alas, cuius avis celer est volatus. Hae porro, in- 
quit, mulieres illam poenae mensuram rapientes atque in altum efferentes , multa 
cum vehementia avolabant. Idcirco enim dixit, inter terram ac caelum; quia ex 
alto ad citima facilior velociorque est avium volatus, Quaesivi itaque, ait, quónam 
ilae abirent, et quónam mensuram transferrent? cognovique ex angelo, eam ab 
his transferri in regionem babylonicam, ibi domum ei aedificare , ibidemque per- 
petuum habitaculum eidem definire, id est poenam omnem Babylonem se trans- 
turum, quae illic numquam remissa perseverabit, secus ac vestra finem poena nacta 
est. En autem ob dicta sua confirmanda, denuo orationem continuat. 


CAP. VI. 


** Et conversus sum, et levavi oculos meos, et vidi quatuor quadrigas egre 
dientes de medio duorum montium, et montes erant montes aenei, In quadri 
prima equi rufi, et in quadriga secunda equi nigri, et in quadriga tertia equi 
albi, et in quadriga quarta equi varii cinerei coloris. Et respondi dixique angelo 
qui loquebatur in me: quid sunt haec, Domine? Et respondit angelus qui loque- 
batur in me, dixitque: hi sunt quatuor venti caeli, qui egrediuntur ut adsistant 
Domino universae terrae, In qua erant equi nigri, egrediebantur super regionem 
aquilonis , et albi egrediebantur post eos: et rufi ibant ad regionem austri: et v 
rii, seu cinerei coloris, egrediebantur, et considerabant ut irent circumire terram. 
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Et dixit: ite et circumite terram. Et circumierunt terram. Clamavitque et vocavit 
me dicens: ecce qui egrediuntur super regionem aquilonis, pacaverunt furorem 
meum super regionem aquilonis. ,, 

Quatuor quadrigas dicit, designans invisibiles quae quatuor mundi climatibus 
praesident potestates, et divinam in cunctis exsequuntur voluntatem. Quamobrem 
angelus a propheta interrogatus quidnam haec essent, quatuor esse ventos caeli ait 
domino universae terrae adsistentes. Nam quia , iuxta climatum numerum, quatuor 
ventos dixit caeli illas quae sunt in quatuor climatibus potestates, eas utpote cae- 
lestes Deo adsistere dicit, id est continuum huic ministerium exhibere, Nominat 
vero caelestes, id est supra nos positas: veluti cum dicit volucres caeli, quia nulla 
est supra caelum invisibilis ac ministratoria potestas. Ventos quoque recte eas ap- 
pellavit, ut denotet multa ubique cum celeritate adesse ad obsequendum divinis 
3ussibus. Porro de medio montium vidit eas proficiscentes, ut celsitatem potentiam- 
que naturarum declaret. Ideo montes quoque aeneos dixit, ut firmitatem illarum 
vigoremque ad ministerium demonstret. Equos igitur nigros ad boream misit , tor- 
vitatem colore significantes, in qua constituendi erant omnes illarum partium in- 
colae, propter inflictas illis poenas. De quibus angelus dixit, qui ad boreae regio- 
nem ibant, eos furorem meum pacasse super boreae regionem; id est consentanee 
furori meo eos qui ad illa loca accesserunt, cuncta fecisse , maximis incolas et pro 
suo merito poenas imponendo. lam qui post illos decurrerunt equi albi, hi Baby- 
loniis iam de medio sublatis gravesque poenas expertis , favebant libertati illorum 
qui de captivitate redituri erant; quorum futurum splendorem colore suo porten- 
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debant. "Tum rufi ad austri regionem pergebant , furorem veluti spirantes adversus 
eos qui illic Israhelitas adflixerant. Post quos equi varii seu cinerei coloris egredie- 
bantur, deliberantes quonam terrarum se abire oporteret, Significat autem, reliquis 
etiam curam fuisse varium exhibere ministerium, quod varietate coloris sui innue- 
bant, paratis observare numquid esset praeterea abs se praestandum , iuxta Dei vo 
luntatem, ad hostium poenam et iudaicae gentis beneficium. Quibus ait: ite et cir 
cumite terram, Mox et addit: et circumierunt terram; ostendens scilicet concessum 
ilis ut curam suam ad exitum perducerent, et reapse ita se egisse, 

** Et factus est sermo Domini ad me dicens: accipe quae de captivitate sun! 
a principibus, et abs optimatibus eius, et ab.iis qui cognoverunt eam; ab Elli, 
et a Tobia, et ab Ideo. Et ingredieris tu die ille in domum Iosiae filii Sopho- 
niae, qui venit de Babylone. Accipiesque argentum et aurum, faciesque coronam, 
et impones super caput lesu , Iosedeco geniti , sacerdotis magni. Dicesque ei: haec 
ait Dominus omnipotens: ecce vir, cni nomen oriens, et subter eum orietur. Et 
aedificabit domum Domini, et ipse accipiet virtutem, et sedebit ac dominabitur 
super throno suo. Et erit sacerdos a dextris eius, et inter utrosque erit consilium 
pacificum. Corona autem expectantibus erit, et optimatibus eius, et qui cognov 
runt eam, et in gratiam filii Sophoniae, et in psalmum domui Domini. Et qui 
procul iis sunt venient, et aedificabunt in domo Domini: et scietis quia Dominus 
omnipotens misit me ad vos, Et erit, si exaudientes exaudieritis vocem domini 
Dei vestri. ,, 

Quemadmodum vero beatus Moyses Aegypto egressus, divino iussu accep! ? 
populo quae ad tabernaculi aedificium ornatumque conferebant , ita beatus quoqu* 
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Zacharias iubetur accipere a reducibus de captivitate, sive ducibus sive quomodo- 
libet largiendo idoneis, immo ab universis qui patriam recuperaverant, Optimates 
terrae dicit eos, qui ob suas divitias conferre aliquid huic usui valebant, Cogno- 
scentes vero eam, dicit qui eam, id est patriam, recuperaverant, ceu qui praeter 
spem , ea deperdita potiti erant. Sic nimirum a singulis pro sua copia offerentibus 
accipiendo, domum Dei conditum et pro dignitate exornatum iri. lecitatis vero ali- 
quot etiam hominum nominibus ad id maxime idoneorum, mox iubet ad losiae 
Sophonia nati domum accedere, viri de babylonica captivitate reversi, ceterosque 
omnes copia rerum et alacritate ad opus superantis, Ab hoc autem quicquid ar- 
genti aurique collatum fuerit, coronam inde fieri vult sacerdotis capiti imponen- 


P. 479. 


dam, ad sacerdotii ornatum ac decus, Hac mox sacerdotis capiti imposita, moneri - 


eum vult, ut de retro expositis rebus multis ac maximis fiduciam sumat. Etenim 
divina sententia virum apparuisse, cui ex rerum eventu nomen est oriens; dicit 
vero Zorobabelem, ad regalem principatum ab ipsis rebus gestis splendide evectum. 
Orietur autem, inquit, subter ipsum; id est claritas omnis ex eo confiet populo 
Iudaeorum: nam templum hic aedificabit, et omni virtute Deo iuvante ornatus in 
regali sede manebit firmiter. Hinc tibi confidere praedictis rebus licebit; etenim 
secum multo cum honore versaberis. Namque ita valent verba , a dextris eius erit, 
concordia inter vos ambos perseverante, ita ut et res tuae regalis potentatüs ope 
fiant meliores, et ille propter tuum sacerdotium divino fulcimento fruatur. Iam et 
impositae coronae ornamentum haud tibi ipsi tantum, sed universo populo laudi 
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erit, divinam spem prae oculis habenti, et nunc pro viribus ad templi aedificium 
stipem conferenti, Sophonia in primis tantum rei studium prae se ferente. Quie 
omnia et facta sunt et fiunt, ut perpetuum sacerdotum sit ministerium , et congre 
gatorum im templo hymni ad Deum extolli possint, Immo et longinquos plurime: 
huc concurrentes videbitis, symbolam suam ad templi aedificationem conferentes 
Quare ex factis ipsis perspicuum omnibus fiet, me Dei sententia haec nuncitv- 
rum ad vos venisse ; quae quidem exitum suum nanciscentur , si vos certe legitimis 
meis obedientes constanter fueritis. 


CAP. VII. 


Postea dicit, quarto Darii regnantis anno missos fuisse aliquos a quibusdam 
qui inter alienigenas israheliticae genti imperitabant, ad sacerdotes in urbe lliere- 
salem atque prophetas, ut Deum sacrificiis placarent pro suis quorum conscii erant 
peccatis; atque ut exquirerent, num satis conveniente ornatu templum Dei instri- 
ctum esset, quó ipsi ad Dei honorem congrua ieiunia peragerent; quod pluribus 
iam annis fecerant. Quod quum illi egissent, praesentibus qui missi fuerant, et 
negotio cuius causa venerant peracto, per revelationem propheta iussus est haec 
omnia apud universum terrae populum sacerdotesque enunciare , quae scilicet ipso 
quoque scire oportebat ; ut quae dicerentur, non popularibus tantum verum etiam 
advenis magisterio forent. Erant autem dicta haec, Nil mea interest ieiunantes Yóf 
et gementes videre; neque enim in his cultus mei rationem positam esse judico. 
Certe annis septuaginta captivitate. detenti nullum ieiunium observastis ; attame? 
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nihil huiusmodi a vobis expetens , postquam vidi a nequitia resipiscentes, in patriam 
postliminio revocavi, Nam seu vos comedatis atque bibatis, sive secus, vestra est 
comedendi voluptas, vestra item a comedendo abstinentia; mihi vero nulli res hu- 
iusmodi curae sunt. Atque ut ostendat haud nunc primum haec illis dicere; 
Nonne, ait, ista verba sunt, quae locutus est Dominus in manibus proplie- 
tarum. qui fuerunt. prius, quando Hierusalem populo opibusque affluebat; itemque 
oppida eius finitima et montana et campestria incolis frequentabantur? ,, Haec et 
olim, inquit, per prophetas olim dicebam , quo tempore Hierusalem domestica lau- 
titia abundabat , cunctaeque urbes ci subiectae, quae sive in montana sive in cam- 
pestri regione, idonea populi multitudine plenae erant, Nihilo tamen minus vobis 
tunc aiebam, me nullam ieiunii vestri rationem habere, quod sine bono mentis 
habitu observabatis. Quaenam vero milii grata essent, quaeque potissimum vobis fa- 
ctitanda , per prophetas vos edocebam. ** ludieium iustum iudicate, et misericordia 
ac miseralione utimini unusquisque erga fratrem suum, et viduam et pupillum, et 
advenam, et pauperem me opprimatis, et malitiae unusquisque fratris sui ne me- 
mineritis in cordibus vestris, ,, Suasi vobis omni tempore iustitiae plurimam curam 
gerere, et compassione erga proximos uli, et omni pauperum ac derelictorum de- 
trimento abstinere; item simultatem et iram mutuam vitare , deposita illarum quae 
vulgo incidunt offensarum memoria. Profecto ego, ieiunium vestrum renuens, haec 
vobis agenda suadebam. ** Et noluerunt adtendere , et averterunt dementer dorsum 
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suum, et aures suas adgravaverunt ne audirent, et cor suum contumax fecerunt ' 


ne obedirent legi meae ac verbis quae misit Dominus omnipotens in spiritu suo per 
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superiorum prophetarum manum. ,, Ne his quidem adtendere voluistis , sed cum in- 
sania multa dicta illorum aversati estis, Id enim valent verba , averterunt dementer 
dorsum suum. His quae dicebantur aurem praebere noluistis , mente prorsus obfir- 
mata, quominus leges meas sequeremini, quas per superiores prophetas vobis er- 
planabam, Quid vero hinc accidit? 

-** Et processit ira magna a Domino omnipotente, ,, Propterea tantum sustinu 
stis supplicium , quoniam ego ieiuniis vestris contemptis hortabar vos ad legum de- 
bitam observantiam: at vos contra flocci fecistis leges meas, ** Eritque, quemadmo 
dum ipse dixit, nec ei auscultarunt, ita clamabunt, nec ego exaudiam, ait Domi- 
nus omnipotens. ,, Sicut illi dicta mea noluerunt audire, ita ego vicissim clamor 
eorum in angustiis constitutorum aurem non praebebo. Quid porro egi? ** Prope- 
lam eos tamquam turbine inter gentes quas non noverant, et terra post eos de 
solabitur absque transeunte vel revertente: posueruntque terram electam in vasti- 
tatem, ,, Comminatus sum, vos omnes quasi venti procella maxima me dispersu- 
rum, et captivitati traditos ad regionem expulsurum quam antea ignorabatis, et va 
stitate terram vestram me obruturum praedixi, nemine postea illinc revertente, aut 
iter faciente , propter summam locorum solitudinem. Haec et comminatus sum, in- 
quit, et peregi: quam elegeram antea terram ad incolatum vestrum, vastitati tra- 
didi: etenim verba, clamabunt, et, desolabitur, dicit tamquam de re futura, quum 
reapse de praeterita loquatur, tempus more solito invertens: quod saepe fieri tum 
apud beatum Davidem tum apud. ceteros prophetas in divina scriptura , iamdiu af 
fatim demonstravimus. Quem ipsum tropum heic usurpat dicens; et. posuerunt ttt- 
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ram electam in desolationem: ostendit enim se non de re futura loqui, sed de 
praeterita et iam peracta, Vult autem per haec-omnia dicere Deus, se ieiunium 
vestrum renuere vitiose actum ; suasisse autem quae vos facere oportebat; et quia 
morem ei gerere noluistis, tantam vobis imposuisse poenam. Sed tunc quidem liaec, 
inquit, fuerunt, Nunc vero quid? 


CAP, VII. 


** Haec dicit Dominus omnipotens: zelatus sum ierusalem atque Sion zelo 
1nagno; furore magno zelatus eam sum. ,, Converlam meum erga illam affectum, 
ita ut magnopere calamitatum eius causa iniustis eius inimicis irascar. Et sua di- 
cta continuans inquit: ** haec ait Dominus: revertar ad Sion, et habitabo in 
medio Hierusalem, Et vocabitur Hierusalem urbs vera, et mons Domini omnipo- 
tentis, mons sanctus. ,, Heducam ad me meum erga Sionis montem affectum, 
meoque erga Hierusalem patrocinio innotescam; efficiamque eam vere urbis nomine 
dignam, et multa fruentem' rerum copia; montemque ubi urbs condita, sanctum 
esse ostendam , utpote quem mea praesentia dignatus sim. Pergitque praedicta cu- 
inulare. ** Haec ait Dominus omnipotens: adhuc sedebunt senes anusque in plateis 
Hierusalem, singuli baculos suos manibus tenentes prae dierum multitudine. Et ur- 
bis plateae replebuntur puerulis puellisque ludentibus in plateis eius, ,, Adeo in- 
columem servabo , inquit, urbem omnesque ibi incolentes, ut minime, prout antea 
usuveniebat , immaturos obitus ab impendentibus malis expectent; ita ut urbe pro- 
speritatem plurimam habente, civibus quoque vitae spatium prorogetur: quo fiet 
ut vitae longaevitate cogantur baculis inniti ob incessus adiumentum. Erit item 
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urbs plena puerulis puellisque lusitantibus: namque et hoc lautae cum numeroo 
populo civitatis indicium est. 

. Deinde quia, prae praesenti rerum statu, impossibilia haec videbantur, ** Haec 
ait, ( pergit dicere), Dominus omnipotens: si impossibile videtur reliquiis populi 
huius diebus illis, num coram me quoque erit hoc impossibile, dicit Dominus om- 
nipotens? ,, Etiamsi haec impossibilia videantur his qui exiguitalem spectant nunc 
in urbe congregatorum; attamen mihi certe haud impossibile est tantam operari 
rerum conversionem , ut ex praesenti miseria ad prosperitatem plurimam et urbem 
et eius res omnes transferam. Atque ex semet possibilitatem promissae rei confi 
mans, prosequitur dicens: multos sane alios [srahelitas pluribus ex locis ad hanc 
urbem contraham , qui adhuc in captivitate versantur, et a me patriae terrae inco- 
latui reddentur. Et propter meam erga illos sollicitudinem clarus fiam, quia illos re 
ipsa populum meum esse ostendam , quatenus tali tantaque providentia mea fruen- 
tur; vereque videbor illorum Deus, dum firmam meam exhibeo eis gratiam; mez 
que iustitia utens cunctos puniam qui aliquando eos laedere ausi fuerint. Cumt 
haec promissa , dicens: ** haec ait Dominus omnipotens: roborentur manus vestrae 
qui auditis his diebus sermones hos ex ore prophetarum , iam inde a die quo fun- 
data est domus Domini omnipotentis, et templum aedificari coeptum. ,, Age nunc, 
inquit, his promissis meis adtendentes, quae saepe per prophetas vobis significari, 
multa cum sedulitate domum meam absolvendam curate; reputantes, a quo tem 


' pore huic operae incumbitis domus meae aedificandae , quanto meliores res vestrae 


evaserint, 
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Deinde ex priorum comparatione conversionem ostendens ** quia ante dies il- 
los, inquit, merces hominum non erat in lucrum, et merces iumentorum nulla 
erat, et seu. egredienti seu ingredienti nulla pax a tribulatione: et mittam omnes 
homines unumquemque super proximum suum. ,, Olim, inquit, et ante templi ae- 
dificationem in multa versabamini miseria, et ne ex iumentorum quidem vestrorum 
opera, neque ex multis laboribus lucrum aliquod reportabatis: nam infructuosa om- 
nia vobis efficiebat pacis cuiusvis desiderium , dum perpetuis variisque tribulatio- 
nibus vexarentur omnes qui urbem vestram ingrediebantur aut inde exibant, id est 
urbis cives. Augebat autem tribulationem vestram, quod nulla pace utebamini, 
multis extra consurgentibus hominibus, dum ego me a vobis averteram, Per haec 
autem videtur eodem sensu quo beatus Aggaeus prophela, manifeste exprobrare 
illis ignaviam: memorabat enim Aggaeus subnata illis mala, cum ad aedificationem 
torpebant: ostendebat simul quanta facta fuisset in melius conversio, postquam coe- 
perant divini templi aedificium urgere. Idem hoc loco beatus Zacharias dicit, nem- 
pe vos multas expertos esse calamitates, dum templum negligebatis: sed. posquam 
mutata sententia, debitam suscepistis templi curam, quid tum contigit? 

** Et nunc non iuxta dies priores facio reliquiis populi huius, dicit Dominus 
omnipotens, sed pacem ostendam. Vinea dabit fructum suum, et terra dabit ger- 
ina sua, et caelum dabit rorem suum, faciamque ut reliquiae populi mei haec 
omnia possideant. Et erit, sicut eratis maledictio inter gentes, o domus Iudae et 
domus Israhelis, ita salvabo vos, et eritis in benedictione. ,, Haud aeque ac anti- 
quioribus , ita posteris eveniet, quos ex multis extinctis paucos relictos, rursus ego 
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augebo et in multitudinem proveham, pace eos cumulans, et frugum copiam sup- 
peditans; atque ut compendio dicam, omnium bonorum eisdem usum tribuens: ut 
sicuti olim poena videbamini digni ob iram meam, ita propter patrocinium meum 
beati videamini cunctis hominibus. Et magis adhuc fiduciam eis augens ** confidite, 
inquit, et roborentur manus, vestrae: quoniam haec dicit Dominus omnipotens; 
quemadmodum cogitavi vos adfligere quia me patres vestri exacerbaverant , dici 
Dominus omnipotens , neque tunc me paenituit, ita constitui ac deliberavi dicbus 
his bene facere urbi Hierusalem et Iudae domui. ,, Omni seposito timore et omni 
desperatione, in gaudio eritis multaque fiducia, studioseque admodum ad aedifi 
tionem templi incumbetis : probe scientes, quod sicut antea poenam in vos exprum- 
psi, propter patrum vestrorum adversus me iniquitates , atque illam reapse immo- 
bili sententia consummavi ; ita nunc promissa mea prorsus exsequar , quae de Hie 
rusalem significavi deque universa Iudae tribu; quod nempe illa rerum copia dif- 
fluet, haec multa felicitate fruetur. 

Atque ut suadeat debere eos, qui recte facerent, firmitati promissorum con 
fidere ** confidite, inquit; isti sunt sermones quos facietis: loquimini veritatem 
unusquisque ad proximum suum, et iustum iudicium iudicate in portis vwesln*. 
Et unusquisque malum proximo suo ne machinemini in cordibus vestris, et mendar 
iusiurandum ne diligatis, quia haec omnia odi, dicit Dominus omnipotens. ,, Cor 
fidite promissis meis; si cerle consiliorum quae vobis suasi rationem habuerilis, 
sine dolo invicem tractantes, et verace mente mutuam caritatem servantes; et si 
operam dederitis, ut incidentibus iurgiis praecisis in amicitiam coéatis debitam e 
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* Tádt A64 xvexO- muYTXeaTap* fn "Lec Ago 0A200, C xaToxcy Tis 7T0A06 
oAAgs" xg) cwAMUÜCOYTO, xgoXOUDTM, pay tig pázy moy (X) Aizorrts" mopdo Sud 
pacis sociam , et sublatis litibus offensas quae occurrere solent neglexeritis; omni 
denique diligentia periurium vitaveritis, Haec enim ego vehementer odi. Vos vero 
si reliquis monitionibus meis obedientes, studiose eas observabitis, promissa vobis 
bona consequemini. 

** Et factus est sermo Domini omnipotentis ad me dicens: haec dicit Domi- 
nus omnipotens: ieiunium quarti, et ieiunium quinti, et ieiunium septimi, et ie- 
iunium decimi erunt in domo ludae in gaudium et laetitiam et bonas sollemni- 
tates , et laetabimini, et veritatem pacemque diligetis. ,, Quia in superioribus, pro- 

.pter alienigenarum praesentiam quos gentium reges miserant, reprobaverat Deus 
ieiunium, et ea opera substituerat, quae fieri oportere censebat, ut suos simul et 
alienos qui aderant erudiret, necessario in subsequente monito sic loquitur, demon- 
strare volens haud se ieiunium simpliciter improbasse, sed illud tantum quod in- 
congrue fiebat: secus vero si convenienter agatur, tunc se libenter excipere. Hoc 
ergo ait: vos antea pro peccatis vestris cum luctu ieiunabatis, quorum causa tan- 
tis correpti fuistis calamitatibus: nunc autem reditum consecutis congruit vobis 
haud cum luctu ieiunium peragere , sed libenter iucundeque, festo dignum repu- 
tantes ieiunium, quia nos Dei propinquos facere idoneum est. Decebit enim vos 
ieiunare laetanter , si veritatis ac pacis respectum habebitis, Atque ut ostendat bo- 
norum magnitudinem , quorum gratia decet eos in sollemnitate ac laetitia ieiuniis 
uti, sic prosequitur, . 

(1) ita Theodori codex heie et infra, consentiens cum hebraeo et antiquis interpretibus. Attamen 
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tamen legebat arabs interpres. 


p. 9o. 


v. ?0. 


398 THEODOR! MOPSUESTENI 

mpá;oíBpo. dO lay TE evescuira xugiu, C Cx(oriian, To aesowmy xueis aro). 
mo D^ supsicopa] xd. » Oavjasbr 9 üdir quoiv d map. OU ivotro (zmt, irs 
9A "oA C T Oud elv & djeqoegis "roam olxouUrtc, Edi (avrov dQ Cnaen miu; 
942ovóri* TíTo j0 Aid Tó cuutAÜcoyra] xgmoXouUTI, MÁaYy tlg MARY TM" dito 5 
€ aesEedor) duioots eic T (aS. mapuciay , dx &v x; dum fapuiroy rt dpa Y 
Sá, € map. dunf mày $ n dvagdporms daSUr G3 'orgsor emedpeni dor (8) emen 
Ato 4v , "roptüsoja] x30, Tra. ein 9n Gags O- ees9vuaa T] GEL T? GePy ua n 
JÀpoc, Exi mà pois. diego 1, Gio" dA20u* tiv 6n zÀdsoi oro duc oAAdr yg) i- 
Qóeooy E9vdly rapioorra, eis 9 ' IegssuAmp, GEiAsiudpoi mi To doy Eh 7 xwnlr dif- 
"iic, C süy vr &y diorro map. durd. rr£vrie ois m4. * Tádk At xiiQe ar 
Toxegemep" ep T paipaus Once vaus ÉhnAlorrag dixo. &vdpts Cn mai TE. iOya, € Yh- 
Aalorra, 58 xegazid'u dydpos ioud'aiu Aisovres, "opdocoue9u. D) m8, dim dama jl 
$n 6 9w« P oj. Low. ., OUre 39 Agpemedy TU vueAamoudpuY TriTera] OV clo 
bmüvodby , xe TAA; Cx dfaqoepv Orrag iOvaly xg) «i cv qooge xexoievmiras cus 
yné, Swacugdoes T8 Da T eWOL (A) 2uov wndiucriar, Vnanfkra, Te ore dirmm 7 o; 
duril , xg) vyspdpo 2ercuSa, Cxcvo cie T $21 T." ImuouAX. Wravodbr, dieyaesuljur 
duzioxue &narrev fon TíTo Cx 78 ralow dxern hen T P oU «) (SUE 
7& awSadbb« T dei Uus ywoplpar: C 92 girmSu To dia. dvdies Vx Vm dpud 
A4, d« va. eir m0A20i- eir. upumrag T] 6» Toi; $Ovii T. 4Àp. Vprjampdpur Tim 
did 38 9, Tp dr alpostaw o0 aromowutyeoy Te Tw. Adgoy- dió quai. 


** Haec ait Dominns omnipotens: adhuc venient populi multi, et habitatores 
urbium multarum, Et qui habitant unam convenient ad alteram civitatem, dicen- 
tes: euntes eamus ut deprecemur faciem Domini, ut quaeramus faciem Domini om- 
nipotentis. Pergam et ego. ,, Nil mirum, inquit, haec apud vos contingere, siqui 
dem multi alienigenae diversis in urbibus habitantes, ex unaquaque urbe in unum 
coibunt: ita enim valet dictio qui habitant unam convenient ad alteram civitatem. 
Hi excitabunt mutuoque hortabuntur ad huc adventandum, ut et ipsi in orando 
Deo perseverent, atque ab. eo quodlibet bonum expectent. Quare alterutrum lur- 
tabuntur dicentes: pergam et ego; id est unusquisque sedulitate ad huiusmodi opu: 
utens, ad par studium ceteros quoque excitabit, Deinde dicit , plurimos ex mult 
diversisque gentibus ventaturos Hierusalem Deum propitiaturi pro peccatis suis, 
et de qualibet ipsorum necessitate deprecaturi. Mox addit. ** Haec ait Dominu: 
omnipotens: diebus illis apprehendent decem viri ex omnium gentium linguis, s 
prehendent inquam fimbriam viri iudaei dicentes: veniemus tecum, quia audisimu: 
Deum vobiscum csse. ,, Adeo illustrem faciet reliquiarum Tsrahelis reditum, vt 
multi diversis oriundi gentibus, et illius calamitatis partieipes, animadversa Dei 
erga populum suum providentia, apprehenso ipsorum quolibet, eo duce utantur 
reditus ad urbem Hierusalem, cunctis satis ad id concitatis ex evidenti notione 
quod vobis adsit Deus, teste operum erga vos mirabilitate, Etenim hoc etiam loco 
decem viros haud de numero dicit, sed ut multos significet, Exin memorat gent 
quae Dei timore ita se gerent, tum et alias quae ob superbiam suam nullius pons 
rem hanc habebunt. Propterea dicit. 
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CAP. IX. 


* Assumptio verbi Domini in terra Edrach. Et Damascus sacrificium eius, 
Quia Dominus inspicit homines et omnes tribus Tsralelis, atque Emath in finibus 
eius. ,, Damasceni quidem, inquit, et Edrach incolae atque Emath, multo cum 
studio Deo sacrificia adducent ceu omnium domino, et homines speculanti ceu 
opera famulosque suos, peculiari vero Israhelem providentia tuenti. * "lyrus ac 
Sidon, quoniam sapientes fuerunt nimis. Et aedificavit Tyrus munitiones suas, et 
tliesaurizavit argentum ut pulverem , et aurum sicut lutum viarum. Propterea Do- 
minus possidebit eos, et detrahet in mare fortitudinem eius, et ipsa igne consu- 
metur. ,, Tyrii quidem atque Sidonii quia magna superbia elati cultum meum con- 
tempserunt, sibique sufficere putantes, murorum securitatem procurarunt, aurum- 
que et argentum luti instar coacervarunt, dignam insania sua poenam referent, 
Occupabit enim eos Dominus , omnesque humiliabit , cunctam illorum substantiam 
propinquo mari contradens, Ipsa vero (urbs) ignis praeda fiet ab irruentibus in 
eam hostibus. His de Tyro atque Sidone dictis, prosequitur. 

** Videbit Ascalon, et timebit; et Caza, et dolebit nimis; et Accaron, quo- 
niam confusa est super ruina sua: et peribit rex de Gaza, et Ascalon non habita- 
bitur: et habitabunt alienigenae in Azoto, Et destruam iniuriam alienigenarum, et 
auferam sanguinem eorum de ore ipsorum, et abominationes eorum de medio den- 
tium ipsorum. Et relinquentur et isti Deo nostro: et erunt ut tribunus in luda, 
et Áccaron sicut Iebusaeus. ,, Dicere vult, fore ut alienigenas poena maxima cor- 
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ripiat , quia nimirum Dei cultum dereliquerant. Varie autem poenas illas exporit, 
urbes enumerans: nempe quod Ascalon timore occupabitur , Gaza dolebit, Accan- 
nem item pudebit, dum peccatorum suorum poenas luet: quin et Gazae rex depo 
netur, et Accaron ulterius non habitabitur, et Azotum incolent extranei, Haec au- 
tem elocutus est, non quia hoc quidem futurum esset, et aliud. secus: quasi dicit 
Gazae hoc, illud vero Ascaloni; sed idiotismo suo, quod commune est divisin di 
cit, nempe quod casus huiusmodi cunctis evenient alienigenis. Ideo post illam enu- 
merationem addit: et destruam iniuriam alienigenarum; id est illorum omnem vl 
ciscar vesaniam. Puniam autem illos poena digna ob effusum Israhelitarum sangü- 
nem; idola simul omnia destruens, quae ipsi adorare videbantur. Atque ila ex i 
flicto ipsis supplicio, multi ex his timore eventuum correpti, ad Dei cultum cor 
fugient; qui vobiscum connumerabuntur, tribuni quodammodo ordinem tenentes, 
dum se ad vestras partes adiungunt. Salvi autem fient, haud secus quam lebe 
saeus; quippe et hi Accaronis cives. Nam heic etiam commemorata Accarone, quin- 
que satrapiarum homines ad pietatem conversos dicere vult; significans, fore ut 
israhelitico populo connumerentur , atque ita salvi fiant, imminenti poenae soblrz- 
cli, quicumque ex ipsis facti frugi ad rectam vitae rationem spectaverint. 

** Et. praestabo domui meae elevationem , quominus in ea fiat cursus et recur- 
sus: neque superveniet eis ultra abactor, quia nunc vidi oculís meis. ,, Validum 
quoddam populo meo suscitabo auxilium, quod omnes extraneos longe submorclit, 
neque sinet fines familiarium meorum ingredi, ita ut nemo iam invadere audeit, 
neque regionem vexare ad me pertinentem; siquidem omnino prospicere iis decreii, 
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et mea providentia dignari, Nam verba, domui meae, de tota regione dicit Israhe- 
lis, utpote ad se pertinente. Mox manifestius pandens, cuius opere haec fient, et 
quisnam:a Deo sit. electus; ** Laetare, inquit, magnopere filia Sion, praedica filia 
Hierusalem. Ecce rex tuus venit tibi iustus et salvans: ipse humilis, et insidens 
iumento et pullo novello. Et perdam quadrigas ex Ephraimo, et equum de Hierusa- 
lem: et dissipabitur arcus bellicus: eritque multitudo, et pax ex gentibus. ,, Caude 
igitur, o Hierusalem, tanto rege tibi divinitus suppeditato, qui tibi aderit, salvare 
potens populum suum , ob insitam sibi divinam vim, et omnimodam adversariis in- 
feret punitionem: qui vili quidem animali insidet, ceu nuper de captivitate egres- 
sus, sed multam contrahet fortitudinem ex divina vi: in tantum, ut ex Ephraimo 
et Hierusalem cunctos adversariorum destructurus sit currus, et equitatum univer- 
sum , et arcum bellicum. Pro eo ac dicat, omnes profligabit hostes, ut nemo dein- 
ceps adversarius iudaicae regioni supersit. Perdet, inquit, magnum hostium nume- 
rum, ac pace omni privabit, contritos nimrum ac perditos bello quod ipsemet geret. 

Iam quod haec de Zorobabele nunc dicantur, exploratum est. Attamen ego mi- 
ratus sum nonnullos, qui in absurdas abeuntes opiniones, partem quidem dicti hu- 
ius de Zorobabele intelligunt, partem autem de Christo domino: quod aliud nihil 
est , nisi inter Zorobabelem et Christum dominum prophetiae divisio; quae summa 
insania est. Verus autem locorum huiusmodi sensus ille est, quem iam antea me 
dixisse scio, nempe quod umbra omnium Christi domini rerum lex fuerit. Multa 
igitur mire acta, sive circa populum, sive circa nonnullos ad aliquod munus cle- 
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ctos , recitat hyperbolice de praedictis scriptura, quum tamen dictio in sensu obsio 
veritatem non contineat: sed ea tum demum vera comperiuntur , cum de ipso ce- 
sentur Christo domino, qui sublata ubique legis umbra, et propria veritate sub- 
introducta, iure meritoque huiusmodi quoque dictionum ostendit veritatem. Tale 
est illud Abrahamo dictum, quod benedicentur in te et in semine tuo omnes gen- 
tes. Nempe obvius quidem sensus posteros eius designat; verumtamen dicti veritas 
in Christo domino constat, in quo reapse benedici gentes contigit. Tale est etiam 
illud beato Davidi dictum: thronus eius sicut sol in conspectu meo, et sicut lona 
perfecta in aeternum, Et ponam in saeculum saeculi semen eius, et thronum eius 
sicut dies caeli, Obvio sane sensu videtur successores dicere, in quibus regnum 
perseveraturum erat: sed tamen rei veritas, in Christo domino apparet, cuius vere 


regnum sole quolibet splendidius est, et quolibet caelo constantius. Tale denique 


est: non est derelicta anima eius in inferno, neque caro eius vidit corruplionem; 
quod hyperbolice dictum a beato Davide de lsrahelitarum populo, ipsa rei actae 
veritate in. Christo domino conspectum est. Quare et hoc dicto usus est iure me- 
ritoque beatus Petrus dicens non fuisse derelictam animam eius in inferno, neque 
carnem eius vidisse corruptionem, 

Multa huiusmodi comperire licet, quae in praesenti percensere longum esset; 
quae dicta fuere hyperbolice , quoniam dictae rei veritatem accuratam non conl 
nent; sed tamen reapse ita se habent, ut diximus, in Christo domino. "Talis est 
hie, de quo agimus, locus. Propheta quidem de Zorobabele dicebat, homine de 
stirpe Davidis, Dei voluntate ludaeorum duce; sed res demum evidente veritste 
patuit in Christo domino. Nam Zorobabel exiguas de gentibus poenas sumpsit, et 
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suorum tenuem salutem patravit; unde mox addit: perdet currus ex Ephraimo et 
equum ex líierusalem; ostendens fore ut his actis contingat illis bello liberari, 
Verax autem dictio apparuit in Christo domino, in quo vere licet laetari constante 
perpetuaque laetitia, Is enim vere iustus est, quippe qui universum mundum iudi- 
cat vereque salvat, quandoquidem omnes ex perditione ad salutem transtulit firmam 
atque perennem, Heic igitur de Zorobabele sermo est, coartata dictione ad illum 
de quo scriptura loquitur. Verum in evangeliis ad Christum dominum trahitur, 
qui per omnia visus est magnus, excelsus, iustus, ac salvator, stabilia sua praebens 
beneficia , immobilia prorsus et nulli mutationi obnoxia, Sic, inquam, maxime con- 
sentaneum est et loqui et cogitare. At vero partem quidem vaticinii adfirmare de 
Christo loqui; et mox progrediendo transferre ad Zorobabelem; rursusque ab hoc 
ad Christum; et denuo ad Zorobabelem a Christo domino; nihil est aliud quam 
primo quidem absurdam ostendere prophetiam; deinde scripturae vocabula aequis 
partibus distribuere inter servum ac dominum. Namque et dicere, ob demonstran- 
dum non convenire dicta Zorobabeli, dicere inquam, apud prophetam legi , AnvE- 
TAT, quum tamen iam de captivitate rediisset cum reliquis Zorobabel , lioc satis fri- 
gidum superfluumque est, et hominis divinarum scripturarum imperiti, 

Certe et illud: tamquam ovis ad occisionem dnctus est, non tamquam futu- 
rum sed tamquam praeteritum effertur: non. enim dixit ducetur, sed ductus est: 
quare ne hoc quidem Cliristo domino quadraret, iuxta sapientissimorum horum ra- 
tiocinium , quos potius scire oporteret temporum variam enallagen apud divinam 
scripturam; quod nos copiose satisque in psalmorum ac prophetarum interpretatione 


* loh. XII. 15. 
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docuimus. Hoc autem loco ne usus quidem dictionis, si quis eam ad normam tem- 
poris exigat, Christi domini adventui congruit; hic enim post multum tempus fo- 
turus erat; at propheta non ait aderit, quod de re futura dici oportebat, sed v» 
vENTAT, quod de rebus instantibus, et quae ilico fiunt, dici solet. Sane iuxta lo 
rum interpretandi rationem , plura quoque alia invenientur supervacue apud pr 
phetam posita: quia lesu quoque nunc detrahi dicit sordida vestimenta, quae c 
plivitatis indicia erant; quamquam exploratum est ipsum pariter cum Zorobabee 
jam rediisse, captivitate liberum, et sacerdotali habitu indutum. Quamobrem & 
beatum Aggaeum prophetam communiter tum Zorobabeli, tum lesu , dicere app- 
ret suscipiendam esse templi aedificandi curam ; poenaeque mensuram nunc olli 
tam, una cum lsrahelis peccato, ait Babylonem translatam. Attamen iam Cyr 
Persarum rex de captivitate populum emiserat, Babylonemque vastaverat. Porre 
constat dici haec a propheta regnante Dario, qui fuit quartus a Cyro. Quare in- 
tempestivum fuisset, iuxta talis sententiae auctores, dicere nunc fieri, quae olim 
et multo tempore ante. evenerant. Sed enim perspicuum est, res quidem illas iam 
evenisse, prophetam vero revelatione illustratum easdem nunc cognoscere peracta 
fuisse: ut sic universus populus certior fieret, nihil eorum quae acta fuerant, cas 
vel per se contigisse, $ed divina voluntate ac decreto comparata esse quaecumque 
ipsis acciderant bona, Quamobrem haud absurdum est, nunc etiam de populi fu 
turis casibus sub Zorobabelis regno, Dei sententia ad id electi, loquentem pre 
phetam dicere: AnvzwTAT iustus et salvator; ut significet, adesse illum ad id nege 
tii, et a Deo regem electum, ut ea praestet, quae in subsequentibus, pro populo 
ab eo peracta fuisse; dicit. 
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Sed hactenus a nobis ob tradendam accuratiorem doctrinam dictum sit. Iam 
propheta de Zorobabele loquens, deque eodem nunc vaticinans, siquidem phanta- 
siam quandam de futuris rebus ipse quoque ceu propheta habebat , addit: ** domi- 
nabitur aquis a mari ad mare, et a fluminibus usque ad exitus terrae, ,, Hyperbo- 
lice hoc etiam. more suo dicit, quod nempe multos superabit hostes, multamque 
obtinebit regionem , quam ludaeis incolendam tradet. Talis est etiam apud beatum 
Davidem septuagesimus primus psalmus, sub precis specie declarans Salomonis pro- 
speritatem , ubi ait: ante solem permanebit nomen eius, et ante lunam per gene- 
rationes generationum, Et dominabitur a mari ad mare, et a fluminibus usque ad 
terminos terrae. Nonne et haec hyperbolice dicta fuerunt? Mox subdit. ** Et tu in 
sanguine testamenti tui emisisti captivos tuos de lacu aquam non habente. Ft se- 
debitis in munitione captivi synagogae: et pro uno die peregrinationis tuae, dupli- 
cia tibi retribuam. ,, In his omnibus res praecipue Gogi futuras Zorobabelis aetate 
innuit: cui dicit fore ut multis interemptis, et multorum sanguine effuso, et ad- 
versariorum caede, quasi foedere quodam, populi sibi regno adserto, fore inquam 
ut omnes maximis periculis expediat, in quibus tamquam lacu quodam aquis ca- 
rente degunt, id est in malis solatio omni et recreatione carentibus, Perseverabitis 
autem qui olim eratis Iudaei captivi, multa cum securitate in patria sub praesidis 
vestri tutela. Quare pro iis quae passi estis captivitatis tempore , multo maior vobis 
praesentium bonorum copia retribuetur, 


(1) Granditer libereque more suo critieas hermeneutieae regulas tradidit hoc loco Theodorus; qui- 
bus tamen, tam heie tum alibi, non nisi ex communiore norma sanctorum patrum utemur. Conferantur 
certe in hoc Zachariae capitulo Hieronymus, Theodoretus, Cyrillus. Ad Iohannis autem XII. 15, locum 
legantur Augustinus in loh. serm. 51, Chrysostomus item in loh. homil. 66, Cyrillus comm. in loh. opp. 


T. IV. p. 698, denique Theophylactus opp. T. I. p. 673. ed. ven., qui omnes prophetiam de Christo sim- 
pliciter intelligunt. 
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Postea prosequitur, ** Propterea tetendi te mihi, Iuda, ut arcum; replevi Ephra: 
mo. Et concitabo filios Sion adversus filios Graecorum, et attrectabo te tamquam 
gladium bellatoris, ,, Tudam atque Ephraimum dicit, ut a parte principaliore nati 
nem ludaeorum denotet, Quasi arcum itaque extentum adversus hostes faciam vo 
validos, ut. multa cum alacritate contra omnes exiraneos adgressores impelum f 
cientes, copiosam illorum occidionem patretis: nempe prout viro deceret in pugnis 
bellisque et caedibus gladium suum vibrare consueto. Atque haec undenanm ilis 
sint obventura docens, ** et Dominus, inquit, supra eos apparebit , et exibit quisi 
fulgur sagitta eius. Et dominus Deus omnipotens tuba canet, et procedet in pr 
cella minarum suarum: Dominus omnipotens tuebitur eos, Et illos pessumdabuu!, 
et obruent cos lapidibus funda eiaculatis, et bibent sanguinem illorum quasi v 
num, et implebunt phialas oleo , sicut altare. ,, Fient haec, inquit, quia Dev 
bellorum vestrorum dux, terribilem adversus hostes oculum intendit , fulguris in* 
star immittens eis gladios: et tamquam classico quodam , virtute sua, vos omnes ad 
bellum concitans , dux vester erit, minis suis cunctos quatiens adversarios: tans 
que vobis favore suo suppetias feret, ut incolumitate vobis manente, adversarios 
omnes interimatis , et lapidum ictibus obruatis; sanguinem denique illorum proper 
nimiam effusionem propemodum bibere videamini, dum caedi illorum multa cum 
alacritate indulgetis. Atque ita post victoriam plenas oleo phialas , sacrificii instar 
Deo offeretis, ob. demonstrandam (Dei) clementiam, a qua tantas vires impetrasb- 
Mox subnectit, fore ut Deus suos omnes salvet, ovium instar incolumes custodiens; 
cuius rei causam recilans ** quia lapides sancti, inquit, volvuntur super terrm 
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eius: quia si quid bonum , eius; et si quid pulchrum, eius. ,, Multi enim, inquit, 
inter vos invenire est virtutis studiosos, qui cum reliquis hominibus in terra re- 
pere videntur, ignoti pluribus. At Deus horum gratia, ne reliquos quidem despi- 
ciet. Nam quicquid bonum pulehrumque est, opus illius est: ideoque sanctorum 
et virtutis sectatorum sibimet vindicans passiones, paratus est alteri quoque pro- 
pter illos bene facere. Posthine ubertatem quoque ipsis nuncians post hostium cae- 
dem, pergit dicere. 


CAP. X. 


** Petite a Domino pluviam opportunam, matutinam et serotinam. Dominus 
fecit phantasias, et imbrem hiemalem dabit eis, unicuique herbam in agro. ,, Ab 
ipso postulate pluvias idoneas frugum proventui: qui multo cum terrore solitus 
aérem conturbare, et mentem omnium commovere terrae incolarum magnitudine 
plaenomenorum , pluviam potest congruentem vobis suppeditare, ut omnia de tel- 
lure enascantur vobis necessaria: namque herbam generatim dicit pro quolibet fru- 
ctu; veluti est illud: germinet terra herbam foeni; ubi constat cuncta denotari quae 
de terra nascuntur germina. Deinde rursus salutaris monitionis causa, praeterita 
mala commemorans , addit, ** Quoniam hi qui loquebantur, locuti sunt labores, et 
divini falsas visiones, et somnia fallacia narrabant, et vane consolabantur. Ideo are- 
facti sunt sicut oves, et afflicti sunt, quia non erat sanatio. Super pastores con- 
citatus est furor meus, et agnos meos visitabo. ,, Olim quidem, inquit, quando di- 
vinis adtendebatis multa cum falsitate vobis omnia dicentibus; et prophetis vestris 
neglectis, dictis illorum potius credebatis; tunc vos insanabiles et inemendabiles 
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nactus, tamquam oves suppliciis tradidi, pari ira adversus duces et adversus sub 
ditos utens, qua et hos et illos simul perdidi. Atque haec quidem ob illa tunc 
pertulistis. 

Nunc vero quid? ** Et visitavit Dominus omnipotens gregem suum, domum 
Tudae ,, et reliqua, quae nunc, ne prolixus sim, contextum totum in praesenti re- 
citare omittens, sensum eius exponam, Deo favente, propheticis verbis hunc ac 
commodans , ut eum lectores cognoscant. Ait enim: sollicitus ero de domo ludae, 
quam ut gregem mihi proprium reputo, Fient autem validi adversus hostes in bellis 
plus quam validus equus a bellicoso viro in hostes adactus. Ex hac enim domo, 
praevidi oportere Zorobabelem eligi; reque vera inde eum sumptum regia digui 
tate donavi; validumque ipsum , et iram adversus hostes spirantem feci: quia pror 
sus de Iudae tribu decrevi procedere principes, quos semper populi duces esse in 
bellis decebit: namque hostes suos proeliando superaturi sunt, ut eos conculeare 
luti instar possint quod in viis a transeuntibus teritur, Tanta, inquit, hostes clade 
adficientur, ut repugnare nequeant. At mei grandi fiducia contra adversarios om- 
nes pugnabunt,, divinum sibi adfore auxilium credentes, Tunc pudebit hostes qui 
equis suis magnopere gloriantur: at isti magni fortesque apparebunt , ope mea ipsis 
suppeditata. Dicit enim domum Iudae et domum Iosephi, ut populum denotet, a 
parte totum appellans, Efficiam vero ipsis tutum in patria incolatum: quoniam eos 
diligens , nolui ipsos providentia mea procul abiicere: sed illis semper adero, et in 
angustiis auxilium meum implorantes exaudiam; et in proeliis superiores disceden! 
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( nam cum Ephraimi tribum dicit, rursus a parte populum designat) ita ut victo- 
res caede hostium magis gavisuri sint, quam illi qui vino pleni exultant, 

Haec autem filii ipsorum videntes, laetitiis incedent propter concessum sibi a 
Deo auxilium. Igitur quasi tuba signum canens cunctos congregabo et ad me re- 
cipiam , omni eos pressura liberans; quo fiet ut in patrio solo securi degentes, in 
multitudinem exscrescant aeque ac superiore tempore; in tantum ut in propria 
ierra iam numnero angustiati, ad. multos dispergantur locos extraneorum , quos de- 
vincentes possidebunt , habitabuntque illorum regionem: qui omnes mei memores, 
ob actarum rerum magnitudinem, non modo meis non nocebunt, verum etiam 
curam omnimodam eorumdem gerent. Id enim denotant verba: nutrient filios eo- 
rum, et converlentur; id est haec agent, ad me meique notitiam animum conver- 
tentes, Ceterum quaqueversus eos dispersos, sive in Aegypto sive in Assyriorum 
regione , converso affectu reducam eos in patriam, ut suos singuli locos incolant, 
nemine extra hos deinceps degente. Ergo in magnum numerum excrescent: tum 
hostium mvltitudine angustiati, his nihilominus virtute mea superatis, cunctam il- 
lorum enervabunt fortitudinem ; omnesque illos, quasi mare procellosum saevientes 
in perniciem vestram, conjraria vice supplicio et caede ad nihilum redigetis. Sic 
enim intelligenda sunt verba, et exsiccabuntur profunda fluminum , id est tamti 
numeri hostes profligabunt. Et neque Assyriis vires adversus meos supererunt , ne- 
que Aegyptiis; quorum hi olim Iudaeos in mancipio habebant; illi autem postremo 
captivos. abduxerunt. Quomodo vero haec fient? ** Et roborabo eos in domino Deo 
suo, et in nomine eius gloriabuntur, ait Dominus. ,, Nam validos eos efficiam 
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et hostibus cunctis invictos, ut nomine meo auxilioque gloriaturi sint. His dictis, 
prosequitur. 


CAP. XI. 


** Aperi, Libane, portas tuas, et comedat ignis cedros tuas. Ululet pinus, quia 
cecidit cedrus, quia optimates valde miseri facti sunt, Ululate , quercus Dasaniti 
dis, quia succisus est saltus consitus. Vox lugentium pastorum, quoniam mise? 
facta est magnificentia ipsorum. Vox rugientium leonum, quia debilitata est super- 
bia Iordanis. ,, Quoniam dixerat, se undecumque eos congregaturum , nempe ex 
Aegypto et ex Assyriorum regione, nihilque huiusmodi eos in posterum expertu- 
ros; consentanee deinceps ad eos qui dominatu opprimebant convertit sermonem 
dicens: o magni , et instar Libani magnitudine gloriantes cedrorum , fortitudinem 
que vestram ostenfantes, nunc omissa familiarium meorum oppugnatione , quas 
portas quasdam fines vestros pandite , cunctis liberum concedentes a vobis in p 
triam discessum, prius quam ignis instar ultio mea potentes vestros consumat; e 
ululare cogat infirmiores, dum potentium ruinam vident, Sic enim significat: ulu- 
let pinus, quia cecidit cedrus. Nam conspecta potentium ruina, de se ipsis, ut pi 
est, desperabunt. Aeque omnes qui aliqua gloriabantur potentia ululabunt, vide- 
tes populi sui multitudinem tamquam consitum saltum vastatam, ignis instar it 
gruente eis divina punitione, Nam principes vestri in luctu erunt, qui meis fam 
liaribus bellum indicere ausi sunt, suasque omnes vires succisas videbunt. Lomen- 
tabuntur vero, quasi leones qui suis confidebant viribus, dum cunctos miseria pré 
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sos videbunt qui adversus Iordanem superbiebant, Nam quia lordanes fluvius pars 
Tudaeae erat, commemorato Iordane regionem Israhelitarum significat propheta: tum 
quia Hierusalem in veterem restituetur prosperitatem , reddito genti sacerdotio ac 
regno; tum quia populus undequaque congregabitur; tum quia denique eorum ho- 
stes puniet Deus, et in plurimorum bonorum copia suos constituet. Quin adeo Zo- 
robabeli ad regnum electo maximas suppeditabit vires, quibus validi evadent contra 
hostes, devincent autem. Gogi exercitum innumerabilem et antea invictum, Atque 
ut paucis dicam, cunctis quae hactenus dixit declaravit, quantus futurus sit Israhe- 
litarum in melius progressus. : 

Sed quia Iudaei non bene usi sunt felicitate ac pace qua diu fruiti erant, ct 
inde animo mutato ad vitium delflexerant, in contrarium eis cuncla cesserunt; imul- 
taque perturbatio et confusio gentem ipsorum occupavit , divinis nimirum legibus 
apud eos neglectis. Nonnulli enim humilioris conditionis homines, adversus ponti- 
fices et populi universi duces, quem omni cum diligentia administrabant, propter 
suam pravam agendi ralionem inimicitias susceperunt, ut pronum factu erat; qui- 
bus quum praevalere non possent, propter virorum illorum apud populum maie- 
statem, ad reges profecti sunt, qui ex macedonica successione Syriae provinciis 
imperabant; et pericula conflarunt principibus suis, qui probe legitimeque sacer- 
dotium gerebant; ita ut pontificatus ad alios homines transferretur praeter legum 
divinarum ordinem, pro regum libito. lili videlicet gentem suam propemodum re- 
gibus vendiderunt, et pecunia praeter fas emerunt populi dominatum, et plurima 
ala invexerunt, populumque universum in perturbationem et confusionem conie- 
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cerunt. Tunc omnino desiit legum observantia, successit autem iniquitas, et ut con- 
traria legibus divinis cuneta fierent. Iam ob haec omnia, innumeris malis Iudaei 
correpli fuerunt, "Tunc Maccabaei non ferentes illatam religioni offensam, neque 
sibi quiescendum putantes divinis legibus tantopere violatis , tantaque invecla ac 
dominante impielate, in se bellum adversus macedonicae successionis reges recepe- 
runt, et haud pauci de gente sententiam eorum aemulantes, praedictum bellum 
parüciparunt, Hinc urbi et Dei templo, et universae ut uno verbo dicam gent 
mala innumera a Macedonibus illata fuerunt, quae dici facile nequeunt, Sed enim 
his remedium adfuit, cum Deus Maccabaeorum proposito delectatus , suum illis 
adiunxit auxilium ; ita ut praeter omnem spem superatis regibus, quamquam pauci 
numero adversus magnum exercitum decertantes , decentem ordinem populo resti 
tuere potuerint. Apprime igitur necessariam rerum harum nactus propheta a divina 
revelatione cognitionem, praedicit populo futura; scriptamque horum ad poster 
transmittit notitiam in sequentibus ita loquens. Sic autem incipit. 

** Haec ait Dominus omnipotens: pasce oves occisionis. ,, Mos est divinae sc 
plurae saepe modo imperativo futurum denotare , veluti est illud: laetare vehemen- 
ter, filia Sionis, ,, Atqui laetitia imperari nequit; nam neque laetari non possumus 
si iucunda adsint ; neque vicissim laetari possumus si absint iucunda. Verum sere 
piura significare volens futurum Israhelitarum gaudium ex Zorobabelis principatu, 
imperative facit dicendi initium. Et paulo post: petite a Domino pluviam tempesli 
vam, matutinam et serotinam. Átqui perspicuum erat, fore ut nemo pluvia indi- 
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gens postulare omitteret, si certe se impetraturum sciret. Sed tamen dicere volens, 
copiose illis ac tempestive pluviam Deum concessurum, imperativo modo praedictio- 
nem futuri facit, Eadem ratione nunc quoque, eventura populo mala imperativo 
modo vaticinatur, dicens videlicet, haec a me populo evenient, quemadmodum nu- 
per dixi; et tantis populus fruetur bonis, et Hierusalem copiis diffluet, et hosti- 
bus superiores evadent, ex quibus multas sibi colligent opes. Verumtamen quia non 
recte felicitate utentur, et ad peius spectabunt, sub pastoribus futuri sunt talibus, 
a, quibus ovium instar ad caedem agentur. Sicuti est apud beatum Davidem: aesti- 
mati sumus sicut oves occisionis; quod de iisdem ludaeis dictum fuit. Significat au- 
iem "nulla eos Dei cura dignos futuros, sed omnia mala passuros, tamquam caedi 
tantummodo addictos, Reique modum dicens: quas (oves) inquit possessores sui iu- 
gulabant, et non eos paenitebat, Tudaeorum videlicet reges domini, liaud tamquam 
rei suae parcebant, sed eos quasi liostes inclementer interficiebant, Id enim valet: 
et non paenitebat, ** Et qui vendebant eos dicebant: benedictus Dominus, quia 
divites facti sumus. ,, Qui tradiderant regibus gentem, et pecuniam inde confla- 
verant, tantum aberant ut talem tantamque avaritiam sibi ignominiae adscribenret , 
ut ob huiusmodi opes gratias Deo agendas putarent, ** Et earum pastores nullum 
erga eas patiebantur affectum. ,, Traditi ad regendum fuerunt viris, qui nullam 
eis misericordiam exhibere volebant. 

** [deo non parcam ulterius terrae incolis, dicit Dominus. ,, Propterea hos de- 
seram, nullaque mea providentia dignabor. ** Et ecce trado homines, unumquem- 
que in manum proximi sui, et in manus regis sui, et concident in terra Chanaan. ,, 
Sinam illos pati gravissima tum a scelestis inter suos, tum a regibus bello eos ap- 
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petentibus, quandoquidem semet ipsos, per haec quae agunt, dignos talia pali df- 
ficiunt. Sie omnes propemodum ludaeae incolae interficientur. Sic enim sonat 
verba: concident terram; nullo a me praestito iis auxitio quo se hostium dominatui 
subtraherent. Ducamque eos ad caedem, cui ab operibus propriis addicti fuerunt, 
et quidem ut par est ante oculos Chananaeorum. Nam verba: pascam oves occisi» 
nis, ponuntur pro, ducam eas ad occisionem, non quod ipse occidam, sed qui 
permitto, Namque et hoc positum est in divinae scripturae more , ut permissionem 
divinam tamquam rem actam dicat. Velut illud: declinasti serpitas nostras a via tui: 
non quod Deus eas declinavisset, sed quia siverat ipsos iis passionibus corripi, quae 
a recto officio eosdem deflectere idoneae erant. In terra vero Chanaan, id est in 
conspectu alienigenarum. Molestius enim accidebat, illos qui veterem ludaeorum 
felicitatem conspexerant, nunc subito videre hos tot malis exercitos. 

* Et sumam mihi duas virgas, unam appellavi decorem, et alteram funi 
lum, et pascam oves, ,, Quas dedi eis regimini aptas dignitates, regnum ac sxct- 
dotium, quibus potissimum ornari eos atque ad rectum morem conformari opor 
tebat, has ego postquam pravo more esse coeperunt iisdem eripiens, ducam e 
deinceps ad supplicium. Nam quod superius dixit, pascam oves occisionis; nunc 
iterum ait pasco oves, ** Et auferam tres pastores in mense uno. ,, Ne hoc loco 
quidem vocabulum tres significat numerum; sed quia abs Iesu Iosedeci usque al 
illa tempora a pontificibus probis recti fuerunt, omnes inquit probos illos pont 
fices uno tempore desinere faciam , quo videlicet isti ad deterius conversi, pro n* 
liore legitimoque sacerdotio, deterius et illegitimum malent. More enim sollenz: 
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suo, quae Iudaeis eveniebant, in Dei personam confert, ut sub poenae specie ap- 
pareant omnes quae illis contingunt calamitates, Sic ctiam beatus Paulus modo 
ait: tradidit illos Deus passionibus ignominiae; modo autem: tradidit illos Deus 
reprobo sensui; non quod Deus reapse tradiderit, verum'id poenae loco ponit, pro- 
pter peiorem electionem illorum qui ad vitium spectabant; quasi ii a divina tutela 
alieni essent, quoniam adeo contumacem ad vitium ceperant inclinationem. Hoc 
igitur etiam loco ait fore, ut ea rerum conditio uno quodammodo tempore desinat. 
Sic enim intelligenda sunt verba: mense uno desinet bonorum apud cos pastorum 
dignitas; et quibusdam subiicientur improbis , qui illegitime sacrum lunc magistra- 
tum tenebunt, ** Et aegre feret illos anima mea, ,, Hinc ego maximo eos odio pro- 
sequar, videns eos lalia prae talibus malentes, atque ita dimisso melioris rei stu- 
iio, peiora sequi. -Moxque ostendit se iustam illis adduxisse poenam, propterea 
quod ipsi spontanea malitia improbi evaserant. ** Siquidem animae eorum rugie- 
bant contra me. ,, Hoc inquam animo fui adversus illos, quia et illi ferarum instar 
contra me furorem suum exprompserunt: nam quicquid contra probos sacerdotes 
egerunt, adversus me manifeste ausi sunt, Velut illud ad Samuhelem: non te spre- 
verunt, sed me. 

** Et dixi: non pascam vos. ,, Abhinc ego desivi a pascendo vos, et congruam 
curam quasi ovibus propris impertiendo. Demonstravit insuper vocabulum, pascam, 
in superioribus dictum fuisse pro, supplicio tradam. Nunc vero manifeste posuit 
dictionem , non pascam , significans regimen cum diligentia, et quod hoc illis non 
exhibebit officium. Addit ergo: ** quod moritur, moriatur; et quod deficit, deficiat; 
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et qui reliqui fuerint comedant unusquisque carnes proximi sui, ,, Sinam, inquit, 
unumquemque ex propria malitia percipere punitionem, invicem consumentibus per 
contentiones, dimicationes, et insidiarum structuram, * Et sumam virgam meam 
pulchram, et proiiciam eam ob dispergendum testamentum meum , quod statoeram 
cum omnibus terrae populis. ,, Auferam probatissimum et optimum sacerdotium, 
humi iam prostratum ab iis qui qppugnaverant illud: quin et extraneos ab eo ab- 
alienabo. Nam extranei qui multo antea cum studio ad templum meum conflue- 
bant ob rituum reverentiam qui illic legitime perficiebantur, ipsi quoque a priore 
consuetudine recedent propter regnantem illic confusionem ac perturbationem, a 
solito templi accessu deterrit, Hoc enim significant verba dispergere testamentum 
meum, quod statueram cum omnibus terrae populis. Dicit nimirum: curabo vt de- 
sinat, quod ab extraneis etiam antea fiebat; propriae scilicet personae accommo- 
dans , quod ex aliorum malitia contingebat. Quamobrem irae , ut summatim dicam, 
pessima signa apparebunt. 

** Et fiet dispersio in die illa, et cognoscent Chananaei oves quae me obser- 
vant, quia sermo Domini est. ,, Tunc, inquit, desinet adversariorum erga templum 
meum obsequium, dissoluto sic foedere quod cum illis. pepigeram: notique fient 
etiam extraneis quinam vere mei sint, et voluntatis meae observandae satis solli- 
citi: et quod divinum decretum improbis mala immittit; virtutis vero studiosis, li 
cet paucis, curam multam impendit; ut vere appareat meam ipsis amicitiam lucro 
esse; quatenus tantam mei providentiam sortiuntur, ut adversariis multis atque po- 
tentibus facile potiantur. Deinde ut ostendat egregios suorum mores, de Macer 
baeis scilicet loquens, qui pro gente et pro divinis legibus bellum contra Macede- 
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num reges gesserunt, addit: ** et dicam eis: si bonum est in conspectu vestro, 
date mercedem meam, aut renuite. ,, Tantopere , inquit, probi erunt erga me fir- 
mique , ut ego fiducialiter eis dicere queam: si vobis placet mihi esse subiectis, et 
meae subesse potestati, utique praebete mihi benivolentiae obedientiaeque vestrae 
remunerationem. Quod si molestum vobis est, ob vestrum erga me obsequium tot 
mala experiri, quot nunc ab hostibus perferre cogimini, publicam a dominatu meo 
facite apostasiam. Namque id simile est Domini ad discipulos dicto: num vos quo- 
que vultis abire? quod sane laud eos avertendi causa a consortio aiebat, sed ut 
loc dicto firmiores efficeret, Pari modo nunc dicit, se fiducialiter hanc illis optio- 
nem offerre; probe sciens, fore ut malint molesta perpeti, quam meliore sorte 
fruentes extra meum dominatum fieri, Subdit ergo: ** et statuerunt mercedem meam 
iriginta argenteos. ,, Ne hoc quidem loco dicit triginta quasi numerum, sed ut 
dicat: multam mihi benivolentiam rependerunt, suumque constanter bonum animi 
affectum demonstraverunt. 

** Dixitque mihi Dominus: pone eos in conflatorio, et vide num probatum sit, 
sicut ego probatus sum erga cos. Et accepi triginta argenteos, et inieci eos in do- 
mum Domini in conflatorium. ,, Dicere vult: ego ceu conflatura quadam, tenta- 
tione malorum exploravi illorum erga me propositum, ut cognoscerem am ita sint 
erga me probati , quemadmodum ego illis; id est num adeo firmam mihi servent 
benivolentiam, ut ego iis constans praebeo patrocinium meum. Conieci ergo eos 
in domum Domini in conflatorium. Merito dixit in domum Domini, pro qua ab 
hostibus violata certamen omne susceperant. ÁÀit nimirum illos in conflatorio ma- 
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lorum visos esse probatos. Tam postquam suorum benivolentiam commemoravit , re- 
liqua verba ad priores, id est ad extraneos, refert. Et quia retro dixerat: sumpsi 
virgam meam pulchram, et eam proieci, addit: ** et proieci virgam meam alteram; 
funiculum, ut dispergerem foedus meum cum luda et cum Israhele. ,, Id est, re 
gnum et liuius bona iis eripui propter morum improbitatem, Pulchritudinem enim 
appellavit sacerdotium, quod decoros probatosque facit Deo homines: funiculum 
vero regnum, quod dimetitur definitque subditis aequum ius. Veluti est illud: tibi 
dabo terram Chanaam funiculum hereditatis vestrae; pro: terram | Chanaan vobis 
distribuens atque abs qualibet regione disterminans, vobis possidendam dedi. 
Postea ut ostendat diu illos in his fore malis, addit. ** Dixitque mihi Dom: 
nus: adhuc sume tibi vasa pastoralia pastoris imperiti, Quia ecce ego suscitabo pa 
storem imperitum super terram: quod deficit non visitabit, et dispersum non re- 
quiret, et confractum non sanabit: carnem electorum vorabit, et talos illorum sub- 
vertet. ,, Rursus heic imperativa figura rem futuram dicit. Perseverat inquit mise 
ria populi, malorum pastorum causa, qui malis artibus sacerdotium arripient. Nam 
vasa pastoralia, convenientia sacerdotali officio opera denotant, quibus solet litur- 
gia peragi. Occupabunt itaque , ait , sacerdotium viri nullam rei peritiam habentes, 
bonum quodlibet facere nescii ; qui neque infirmum visitabunt , neque absentes re- 
quirent, neque medelam aegris ullam adferent: sed. neque incolumium cura illis 
erit, ut in sua sanitate conserventur. Contra vero illorum qui meliorem frugem 
sectantur, carnes ipsas, si fieri potest, talosque comedunt, quomodolibet eos ve- 
xantes: et modo ipsis, modo eorumdem bonis nocentes; quia malae vitae homines 
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liostili animo sunt erga virtutis amatores. Quibus gravi cum stomacho inclamat, Dei 
plurimam ob res actas indignationem declarans, ** O qui pascitis vana, qui dere- 
linquitis oves! Gladius super brachium eius, et super oculum eius dextrum. Bra- 
chium eius dextrum arescens arefiet, et oculus eius dexter excaecatus excaecabitur. ,, 
At enim haud impunita haec inquit vobis erunt, qui pastorali officio ad nequitiam 
utimini , et Dei populum occidioni contraditis. Namque in brachiis oculisque poe- 
nas luetis, illis quidem prorsus enervatis, his vero excaecatis. Dicere porro vult, 
vires illorum omnes a divina punitione deletum iri, nec non inspiciendi ceteros 
facultatem. His subiungit. 


CAP. XII. 


LJ 

** Assumptio verbi Domini super Israhel. Dicit Dominus qui extendit caelum, 
fundavit terram, et finxit spiritum hominis in eo. ,, Id est, haec per revelationem 
a Deo mihi patefacta recito, qui creator rerum omnium est, idemque hominem fe- 
cit, eique animam et ratiocinandi vim impertitus est. Quasi dicat, Deum ut voluit 
consensisse ut haec fierent, qui utpote omnium Dominus concedit hominibus, cum 
ei libuerit, quod voluerint perficere. Quid ergo hic, quid inquam dicit? ** En ego 
pono Hierusalem ut propylaea commovenda cunctis in circuitu populis, et in Tu- 
daea erit obsidio adversus llierusalem. ,, Ego itaque, inquit, propter incolarum 
malitiam infirmitati tradidi plurimae Hierusalem , ut cunctis volentibus liceat ipsam 
adgredi et prout libuerit concutere; unde etiam a macedonibus regibus coortum 
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est bellum. ** Et erit die illa ponam Hierusalem lapidem conculcatum ab omnibus 
gentibus. Quicumque conculcaverit eam, illudens illudet, et congregabuntur adve:- 
sus eam omnes gentes terrae, ,, Hinc eam invadent alienigenae ; cunctisque inv 
dentibus facultas erit faciendi ei quicquid voluerint; nam multi , rei huius cavsi, 
contra eam conglobabuntur. Deinde recitatis calamitatibus, quae Deo permittente 
evenerant , dicit futuram in melius conversionem , quam I/eo volente experientur. 

** Die illa, dicit Dominus omnipotens, percutiam omnem equum stupore, d 
ascensorem eius amentia, Super domum autem Iudae aperiam oculos meos, et or 
nes equos populorum percutiam caecitate. Ft dicent tribuni Iudae omnes in cor 
dibus suis: inveniemus nobis incolas Hierusalem in domino omnipotente Deo ips- 
rum. ,, Verumtamen haud usque ad extremitatem eis malorum sensum, intendi sk 
nam, sed subitum cunctis praebebo auxilium ; nempe per illos qui meo confidunt 
auxilio, intelligit autem Maccabaeos, cunctam hostilis equitatus potentiam terre 
faciam, ita ut equites omnimodo stupore ob malorum magnitudinem percellantur. 
Atque haec quidem inimicis faciam: at Iudae tribui, ex qua oriundi erant qui d 
ces belli fuerunt Maccabaei , providentiam curamque meam impendam, universum 
hostium equitatum quasi caecitate obstruens, atque ita invalidum adversus meo 
familiares efficiens, Tunc vero duces Iudae gaudebunt datam sibi a Dea facultatem 
redeundi Hierusalem confidenter, ibique cum priore prosperitate habitandi, serve 
tis omnibus quae illic servari decet officiis, ab iis qui Deo sint placituri. Postea 
prosequitur. 
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** Die illa ponam tribunos Iudae sicut torrem ignis in stipula; vorabuntur a 
dextris ct a sinistris omnes circa populos. Et habitabit Hierusalem adhuc per se in 
Hierusalem, et servabit Dominus tabernacula Tudae sicut ab initio; ne amplificetur 
iactantia domus Davidis, et elatio habitatorum llierusalem super Iudam. ,, Tunc 
sane , inquit, tam validos efficiam duces tribus Iudae adversus hostes, ut hos om- 
nes vulneribus caedibusque consumant ; flammae instar quae in ligna vel stipulam 
incidit, Adeo multam hinc et illinc et ubicumque stragem edent inimicorum! Tunc 
urbi Hierusalem in pace degere licebit, nullam ab hostibus molestiam patienti; me 
scilicet Iudae tribum eique addictos salvante, et in priorem felicitatem vindicante. 
"l'une vero bonis suis superbire , Davidis posteri et incolae Hierusalem Iudaei, de- 
sinent: sentient enim ex rebus ipsis, se antea me volente felices fuisse, nihil ta- 
men viribus propriis se adquirere poluisse; et mox a inea tutela desertos propter 
suam nequitiam , infirmissimos esse compertos , nullumque sibimet subsidium ferre 
valentes. Quomodo autem id sit futurum dicens ** et erit, inquit, die illa proteget 


Dominus habitatores Hierusalem. Et erit infirmus inter illos tamquam David, et: 


domus Davidis tamquam domus Dei, ut angelus Domini coram ipso. ,, Sentient 
tunc ob auxilium. meum tantopere omnes se valere adversus hostes, ut qui antea 
infirmi erant, tantum nunc exserant contra hostes vigorem ,'quantum visus est ae- 
tate sua David habere a divino instinctu. Fritque iterum optabilis admirabilisque 
domus Davidis, quia posteri huius, et qui de Iudae tribu populo praeerant , tan- 
topere hostibus superiores fuerunt, ut passim liomines ad cos accurrerint tamquam 


v. 9. 
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ad domum Dei, multam confugientibus ad se tutelam praebentem ; vel tamquam 
ad quendam angelum ad caedem hostium missum; quemadmodum scilicet Assis 
Hierusalem obsidentibus, ad Dei domum omnes confugerunt, atque illic conti 
angelum missum tantam hostium multitudinem interimere. Quomodo autem id o 
cidet, mox dicit. 

** Et. erit die illa quaeram auferre omnes gentes quae veniunt contra lier 
salem. Et effundam super domum David, et super habitatores Hierusalem spi 
tum gratiae et misericordiae. ,, Tunc quidem omnes Hierusalem aggressores per 
dam, Super domum autem Davidis, id est super oriundos inde duces populi, o 
nesque ad Hierusalem ditionem pertinentes, multam meam gratiam ac benignitatem 
effundam, omne genus ipsis largiens patrocinii, Ex quo quid accidet? ** Et ag 
cient ad me quem transfixerunt. Et plangent super eum planctu magno tamquam 
super dilectum, et dolcbunt dolore tamquam super primogenito, ,, Tunc qui ante 
tam contraria voluntati meae factitaverant, tantaque audacia adversus me vsi fuc- 
rant, inconsiderantiam suam et iniquitatem agnoscent; adco ut paenilentes gr 
dem luctum sint acturi , quali scilicet is uteretur qui primogenitum suum lugeret 
Deinde ait multos Hierusalem paenitentes cives planctus eius fore participes, QU! 
contraria honesto prius fecerant; sed nunc gentis ad virtutem. conversionem ctr 
nentes, resipiscere ut par erat a suis iniquitatibus volent. Pergit mox enumerat 
tribus , ostendens unamquamque illarum in luctu fore; summatim vero omnes quU! 
peiora secuti fuerant , nunc paenitentiam acturos, Nam quanta fuerat antea gent 
ad deteriora declinatio, tanta postea sub Maccabacorum ducatu in melius conv 
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sio extitit, ex quo divinum adepti erant auxilium, Quamobrem et hostes suos ex- 
Unxerunt, et in. urbe ac Dei templo legitima ac sacerdotale officium decente cura 
traclari coeperunt; ac tum demum ludaei necessario resipuerunt ab ea in quam 
antea incurrerant impielate ac legurn inobedientia. Tam. qui planctum dixerat et 
paenitentiam , idem. conversionem quoque rerum in melius non reticuit , quae ni- 
»irum tantam illam paenitentiam in cunctis commoverat. 


CAP. XIIT. N 


** Illa enim, inquit, die omnis locus apertus erit domui Davidis. ,, Id est cun- 
cti libenter illos duces excipient, cum omni ad cos alacritate confugientes, ut pios 
et adversus hostes divina palam ope adiutos, Deinde ostendens, quomodo res re- 
ligiosae ad rectum statum per Maccabaeorum potentiam revertentur, curantibus 
ilis vitiosa omnia destruere, et Deo placita instaurare ** et erit , inquit , die illa, 
dicit Dominus, délebo nomina idolorum de terra, neque ulterius mentio illorum 
erit. Et pseudoprophetas ac spiritum impurum de terra auferam. ,, "Tunc sane sub 
illorum praefectura omnis idolorum cultus auferetur, et omnis pseudoprophetarum 
fraus dissolvetur, nemine audente quicquam huiusmodi attentare. Atque ut demon- 
stret quam late honestas dominatura sit, nemo inquit illo tempore audebit, in me- 
dium procedens, simulare aliquod vaticinium alieno spiritu instinctus: neque enim 
quisquam ob id facinus atque scelus vel ab ipsis parentibus veniam aut misericor- 


diam consequeretur. Ipsi enim illi hunc propemodum ligantes, falsa fraudulentaque 
45 


p. 


v. 4. 
* Ps. XXIX. 12. 
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prophetia abuti ausum , supplicio traderent. Sic ignominia quidem obruentur omne 
qui tunc haec scelera admiserintzde paenitentia autem luctuque cogitabunt pre 
pter ingruentes ipsis calamitates, Id enim significant verba: induentur pelle cil- 
cina. Sicut est apud beatum Davidem: conscidisti saccum meum, et circumdedisi 
me laetitia; id est luctu depulso, gaudio me complevisti. At hi , inquit, ad paeni- 
tentiam conversi , et lugubri induti habitu , imputatam sibi fraudem denegabunt - 
centes, se nihil hujusmodi scire, neque talia umquam commissuros , sed colendae 
deinceps terrae vaeaturos; quod vitae genus slatim a pueritia abs parentibus sus 
didicerant. Quod si quis illos adhue recentibus plagis tumentes rogaverit, unde 
eas retulissent? fatebuntur aperte nihil negantes, quod alienum sibi officium usur 
pantes, propria in domo verbera illa ab iis acceperint, quibus praecipue cari e 
videbantur, ceu liberi parentibus, qui peccantibus non pepercerunt, propter 
quod religionis curam naturali compassioni praetulerunt. 

Age vero post nunciatam rerum in melius conversionem, et qoomodo in Mac 
cabaeorum principatu deleti fuerint hostes, el gens bene admodum composita, abie 
cta scilicet omni impietate ac nequitia, revocatoque divinarum legum studio; et 
huiusmodi revelatione, quam Spiritu sancto operante acceperat, mente percitus 
propheta, ac futura evidenter cernens, et quaenam et ex qualibus res Iudaeorum 
forent, et quantam sub Maccabaeorum principatu emendationem nacturae essent; 
quantaque rursus perturbatio futura ob illorum improbitatem , qui a regibus, po» 
ter fas legitimum ac divinum, tum sacerdotalem dignitatem, tum etiam populi du 
catum accipientes, maxima confusione omnia repleverunt; summa indignatione ai* 





—-— MÀ Áo  oÓ Hg! 





IN ZACHARIAM CAP. XIII. 355 


Jgosue pepisn; arvzaeexamy rar, ue)iclo ma T d'yaraxmow Cn vj. uczDneia T 
5$ (rire xax neoovovar aio diEajdp (Ds, (oiddt quow. ** '"Pouqaiz, cest £o 
mou. xd) im &vdpa. moMrlo durj, Ab4 xóexD- mrarrixekmur. ,, leosuxmtás 
raw xav(züSu To iovtdpor plodd- xgj Gai «ess vio 9 Lio O- géas (Q) 260v, 
xuriSim. dh Qu Ó. uacyxmieg. xaT vt Oxdvay TJ). ovTa xgxXs Tjj avepsugid aenmupit- 
vov , xg] X? mrüvrey TE orm Tu. 9rd eegomornis euucegtlay avrdy Varédoy Tij. uc- 
abrexa. ** Tara zor (GS) 701p, xg) dfaoxopmáYirme T2. ees aa. ,. Tj 30 Iunii Tl 
olxaa, Suvavoy 4p. UrazasA Gic tere xgxás Ti doeosuoiz T8 AnoÜ sewcujdpoi , Gar 
5 T euucegTiórmev dumis o cvenua. gue. T Cc vay ary dfaxidiecoy Tjj npeta. 
aia. «veocuxmtás comes eie vo qi. iso pipay plovawv, imaj4 Tà Vii, dxiAcoSoy 
ézagapyay Gic plvoyópiois T. 2oyou vo opium. € Ka] Üoancptlo  2sieg. jov Eon. Gbo- 
quxgie ropas. y» Kaj 59 x d mre Me (Gis you idis de, ewcpeg lay Ti aum 
7j cpm. regens B«264dpuoi, € Ju xg) àyro) xaX. wa, TüZiw 7 donouDzar dumis 
dpawmetuSraj, xasupjAr éarouduxóni v6 2aleg Co, mppicopuny sdsivous" punta 38 
audpas Gh Giercus xgA. 

Elm. d'oxrüg v 4| mpusejas d'ngiov «6 gy erp ep Ti uto Cms £o mae Tj 
iis t4 xip(Os, m dio duris uto cono Sod; Sintray iip CnAd^ld, To girov cmo- 
AapOnsrra) C» dul" wd) (fato To Cm dfe mue» C mvegpaw üvzis à; supera] T dp- 
euo , x dixi. duis ds doxipi tras T 2eviov" duos EautaAéseraa TO Group us, 
€ $a Iason avro x9) ie, Agós us GRE Doi" x, duros ipd , xipios b Duos uu. y, 
"Om jág &xzi dixaiar "osdp&nw oi GioDre Y. mpaeiar , àsró d 29i 3o eed yua , ol 
(Gouiclo iminzar 95) 0 2siesv T Ores T Ou ori, üew v dio uin T 22 piam 
ces Tb Desv mpoela «og do9 lida 7X di dvo pgn Quz, lya. ti GEU" zÀdgot* 
versus horum improbitatem commotus, qui tantorum malorum causa fuerunt, in 
laec verba erumpit. ** Framea consurge adversus pastorem, et super virum civem 
eius , dicit Dominus omnipotens. ,, ursus loc etiam loco imperative rem futuram 
significat; et quasi ad ipsum gladium verbis conversis , commovetor , inquit, o gla- 
die, tum contra illos qui tam male principatu utuntur, tum etiam contra omnes 
qui genti nostrae iure societatis addicti, favere illorum improbitati curarunt. ** Per- 
cule pastorem, el dispergantur oves. ,, Tuo verbere necem infer his qui tam male 
populi ducatu usi fuerant, totumque faventium illis coetum, eodem cum illis ictu 
poenaque disperge. His imperative dictis, ad rei futurae praedictionem, pergit lo- 
qui, consentaneam praedictioni formam sermonis tenens. ** Et convertam manum 
Ieam contra minutos pastores, ,, Si qui sub principum potestate fuerint, et impio 
illorum imperio favere voluerint, et ipsi quoque parle aliqua officii sibi concredita, 
prave se gerere coeperint, hos item puniam. Namque hos appellat minutos pastores. 

Postea poenae aequitatem demonstrans ** et erit , inquit, die illa in omni ter- 
ra, dicit Dominus, duae ipsius partes peribunt et deficient, et tertia relinquetur 
in ea. Ft traducam tertiam partem per ignem: et inflammabo eos ceu inflammatur 
argentum, et probabo eos sicut. probatur aurum. Ipse invocabit nomen meum , et 
ego exaudiam eum, Dicamque: populus meus hic est, ,, Quod hi iustam patientur 
poenam , res ipsa demonstrat , quoniam tantam fecerunt populi ad peius declinatio- 
nem, ut duae populi partes ad vitium prolapsae supplicio traditae sint, Ceterum 


duas partes dicit, pro plurimis, Nihilominus haud pauci adhuc supererunt hone- 
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statis amatores , quamquam hi pauciores illis: id enim denotatur a tertia parte: qui 
veluti igne quodam , inflictorum malorum gravitate probati , maius virtutis propriae 
specimen dederunt, plurima passi mala, neque idcirco a meo deficientes amo: 
qui ad auxilium meum respicientes, eo digni fuerunt. Ego vero eos in numen 
meorum collocavi, meam spondens curam; illique vicissim suas res omnes domin: 
iui patrocinioque meo concrediderunt, Exin denuo locutus de dominante miliia, 
culpa eorum qui male rebus praeerant, et de inflicta idcirco illis poena, memori 
vicissim tutelam suam quam sibi firme adhaerentibus largiturum promiserat. 


CAP. NIV. 


** Ecce dies Domini venit, et dividentur spolia tua in te. Et congregabo om 
nes gentes adversus llierusalem ad bellum, et capietur civitas, et diripientur do 
mus, et mulieres polluentur: et egredietur dimidia pars civitatis in captivitatem: 
et pars reliqua. populi mei non peribit de civitate, ,, Adest , inquit , tempus, qu 
plurima alienigenarum multitudo expeditionem faciet adversus Hierusalem, tolam- 
que intus spoliabunt, Et ipsa quidem ab hostibus capietur, diripientur vero omni 
quae in aedibus fuerint; tantaque victores percellentur insania; ut ne a mulierum 
quidem corporibus violandis abstineant, plurimosque cives abducant captivos. His 
nihilominus ita peractis ab aliorum malitia, hi tamen qui in mei amore perma 
serint , incolumes in civilate patrocinio meo custodientur. Deinde pergit dicere di 
vinam opem, qua omnia ipsis in melius sub Maccabaeorum principatu versa sut 
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Praecedet, inquit, suis Deus tamquam in acie, lege belli, dux factus et contra 
hostes instructus: stansque, inquit, super monte olearum ex adverso IHierusalem , 
conculiet montem, commovebit ante urbem omnia, ipsamque urbem; ita ut videa- 
tur varie confringi mons motu eo pavefactus, rerumque casum similem esse terrae 
motui illi, quem sub Ozia rege a divina ira concitari contigit. Dicit ergo omnia 
hyperbolice, ut solet, et quod magnitudine auxilii suis praebito, et adversus lho- 
stes indignatione, omnia prope quassare videbitur. Usus est autem Oziae simili- 
tudine, quoniam ille quoque nullatenus sacerdotii particeps, hoc usurpare voluit: 
cuius rei causa Deus terraemotus magnitudine indignationem suam declaravit. Pari 
modo nunc quoque, inquit, propter eos qui mente impia legitimum ordinem prae- 
tergrediuntur , et sacerdotium contra fas usurpant, multam Deus ostendet indigna- 
tionem suam, elementa omnia commovens ad hostium poenam, suorum vero sa- 
lutem, His addit. 

** Et veniet dominus Deus meus, et omnes sancti cum eo. ,, Ex magnitudine, 
inquit, rerum gestarum, de longinquo veluti loco, ad auxilium nostrum veniens 
Deus apparebit, cunctum suum secum agens exercitum; id est invisibiles potesta- 
tes; has enim sanctorum nomine appellat; quae ad omne cius libitum , in humanis 
rebus ministrare solent. ** Et erit die illa, non lux erit, sed frigus et gelu erit una 
die. ,, Haud reapse lucem vel frigus geluve dicit, sed potius more suo, fore ut 


v7. 


sol obscuretur, vel occuinbat illis, aut alia huiusmodi: quasi homines in calamita- * 


tibus versantes nullum lucis sensum habeant, sed quibusdam tenebris circumsepti 
videantur. [ta heic etiam ait: casuum magnitudine videbuntur homines ne lucem 
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quidem aspicere , sed frigore geluque pulsati, in tremore et concussione manebunt, 
dentibus infrendentes, ob ingruentium malorum magnitudinem in Dei adyentu; 
iuxta Dómini dictum: ibi erit stridor dentium. ** Et dies illa nota Domino. ,, là es 
iuxta Dei sententiam talia fient, quoniam ei libuit liaec tunc evenire. Veluti illul: 
novit Dominus qui sunt eius; id est familiares suos fecit, et in carorum numem 
habuit. Sic diem ait notam Domino , nempe ipsi gratam , quia ex eius sententia dic 
illa fient talia, ad hostium punitionem , amicorum autem salutem. ** Et non dis 
neque nox, et post vesperam lux erit. ,, Incumbentibus malis, tantae omnibus o 
fundentur tenebrae, ut nulla sit noctis a die distinctio: adeo tenebrae cuncta 
cupabunt! His tamen succedet. (id enim innuit dictio post vesperam) succedet ii 
quam lux , id est divinum auxilium: quia cuncta illa fiunt ad hostium punitionem, 
ut suos ad se recipiat. Propter haec igitur addit. 

** Et die illa egredietur aqua vivens ex Ilierusalem. ,, Idest, tunc purum s 
cerdotium in urbe Hierusalem constituetur atque legitimum, nec non principitu 
Deo placens, et doctrina divinis legibus consentanea , quae non illius tantum te 
poris gentibus opportuna erit, verum etiam posteris, Nam mare primum priores di 
cit, postremum posteros. Quibus addit: aestate et verno tempore ita erit ,, id e& 
per omne tempus divino patrocinio perseverabit prosperitas, Sic, inquit, univer 
terra regem agnoscet et confitebitur unum Deum rerum omnium creatorem ac de 
minum. lpse enim per ea quae facit, suam demonstrat providentiam ac potestatem: 
perque terram omnes (id est gentis suae homines ) perseverant deinceps omni er 
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rore liberi, solum ipsum appellantes Deum. Exin diversos locos memorat, volens per 
omnia dicere, fore ut in parte qualibet nostrae regioni finitima, constanter Deus 
agnoscalur atque adoretur, fraude omni atque impietate depulsa. Cum hac, inquit, 
Dei notitia habitabunt deinceps Hierusalem constanter omnes qui genti nostrae sunt 
devoti, nemoque in populo irreligiosus erit aut a Deo alienus. Sic enim valent ver- 
ba , non erit ulterius anathema, Nempe ut beatus ait Paulus, si quis non amat do- 


minum lesum Christum, anathema sit. Igitur nihil eiusmodi posthinc erit; quia. 


nemo item abhinc erit a Deo alienus: cunctique habitabunt deinceps Hierusalem 
multa cum securitate, quam civitas a divina tutela adsequetur propter suum vir- 
tulis studium, Atque in his finem facit de maccabaicis rebus prophetia, et de illo- 
rum temporum casibus, et de futuris populi peccatis, et de malis adversariorum 
manu infligendis, nec non de cura quam Deus circa illos ostendet, honesti videli- 
cet adseclis suum impendens auxilium. Exin vero resumit res ante tempora mac- 
cabaica abs se dictas, ubi praestandis a Zorobabele genti iudaicae bonis recitatis , 
adiunxerat exercituum Gogi occisionem, Rerum harum hoc etiam loco resumit prae- 
dictionem , utpote proximarum ; ut illis etiam qui post plurimum intervallum even- 
turae erant, maccabaicis inquam, fidem facerent ea quae nuper circa Gogum ac- 
ciderant: atque ita propheta vaticinium suum utiliore praedictione concluderet. 
Ait igitur, 

** Et haec erit ruina qua percutiet Dominus omnes populos, quicumque mi- 
litaverunt contra Hierusalem, ,, Gentis illius, inquit, maximae et inexpugnabilis vi- 
clores evadent divina virtute: tamquam si stantium illorum tabescerent carnes , ne- 
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que ad pugnam procedere sinerent, Deo ipsorum impetum praeveniente poene 
impositione. Auferetur quoque ipsis cernendi vis a magnitudine incumbentium mz 
lorum, mutique fient oli eventuum angustias. In summa, tanta illis a Dei ira meat 
perturbatio incidet, ut singuli invicem manus afferentes, haud sentiant, sed ex 
traneos pulsare se putent, fiantque mutuae caedis auctores , maiorque illorum pars 
a suis quam a ludaeis percussa cadat. Verum dum illi his malis implicantur, con 
parabit se ad proelium Iudas in urbe Hierusalem, id est audacter exibit ad lostiun 
oppugnationem duce Zorobabele , qui rex ipsis divino iudicio constitutus est. Age 
ita potientur hostibus ut omnes eorum opes, aurum , argentum, vestem, et quic- 
quid boni secum habuerint, diripientes ad suarum opum cumulum conferant. Sic 
enim significant verba ** congregabit fortitudinem populorum omnium in circuitu 
fortitudinem illorum dicens opes a quibus vires accipiebant. Quod declarans, ait: 
aurumque et argentum et vestem valde plurimam. His addit, multum fore equ» 
rum detrimentum, et mulorum, et camelorum, atque asinorum , omniumque ap 
eos iumentorum, quotquot bello utilia-aestimantes , secum adducebant, Et interitus 
quidem illorum atque exitium tale erit. Quotquot autem ex ipsis salvi supererunt, 
agnoscentes Dei potentiam ex his quae sunt passi, legem sibimet statuent asctr- 
dendi perpetuo ad urbem Hierusalem, ibique debitum Deo obsequium persolvendi, 
nec non tabernaculorum festum agendi, quandoquidem iis qui de longinquo Y* 
niunt vernum tempus idoneum est, Multis autem superbe haec negligentibus po 
nas inferam , pluviam et ubertatem frugum negando, ut agnoscant se vniversllis 
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domini honorem neglexisse. Et si Aegypti incolae, et si quidam alii hac prava mente 
fuerint, poenam similem perferent. Vult autem dicere, extraneos multos magnitu- 
dine eventuum territos, variis ex locis ad urbem llierusalem concursuros , debitum 
Deo obsequium oblaturos; et nisi fecerint, poenam relaturos, His addit. 

** Die illa erit quod super frenum equi est, sanctum Domino omnipotenti, Et 
erunt lebetes in domo Domini sicul phialae ante. faciem altaris, ,, Fore dicit, ut 
complura Deo offerantur ab lsrahelitis de manubiis quae ex hostibus retulerint, 
multa sane et innumerabilia. Sicuti fecit beatus David. post Coliathi caedem gla- 
dium Deo dedicans. Idem heic quoque dicit, nempe quod equorum frenos inte- 
remplis ablatos Deo offerent. Namque a. freno tamquam a parte, reliqua arma et 
spolia denotat, quae oblaturi erant, singulis pro suo proposito ex manubiis quod 
visum fuerit afferentibus. Unde addit, lebetes plurimos adductum iri quos hostes 
secum habuerant, utpote coquendis carnibus idoneos, quorum multitudo phialarum 
vice fungetur in domo Dei exposita. Vult autem frenis, armorum oblationem de- 
signare ; lebetibus, divitiarum; more scripturae consueto a parte multitudinem de- 
notandi, quotiescumque supervacaneam iudicat partium accuratam enumerationem. 
Certe heic superfluum erat enumerare singillatim hastas , gladios , loricas , lebetes , 
et quiequid ad usum hominum est, verbi gratia catinos, pocula, et si quid aliud 
huiusmodi est. Sed a parte, ut nuper dixi, et saepe adnotavi, se totum designare 
demonstrat. Iam ut ostendat oblatorum lebetum usum , sic prosequitur. 

** Eritque omnis lebes in urbe Hierusalem et apud Iudam sanctus Domino om- 

46 


" 19. 


* 1, Reg. HH. 13. 


p. 936. 


* Os, XIL 7. 


362 THEODORI MOPSUESTENI 


Oi pr 74, eegexopdwres Afonrts qnáir, Aor 'teorraj art Riva p L^] 
S d33oia, di évreü9w teu Gic eregonicyuas que Svndeds , vd ; dr 6mm eese 
PVorarras Tu TJ) Svawlv zAnggou, To pim 5» 98 Ey ovmuc & ik eor 5 fac 
Aady 5 an A4 2020 diryspám 7 jav 'HA ? e Davopáar * ; 6n on y» mudz- 
exo 78 iptag x y Wapiom T x4ías » é xeiga iodbtg 6r 7 dex dul, "i d 
&urlo sic e Asma , 9 eis T xg. o P] sem | gghador- € z&v 0 dvtfaurtr & 13 xa 
e i2apfanr iav itetiss 7íTO 0UD ti7WiY 'MaouATn, 6 6n dQSvría. 2pmiv $i m 
Tl 9wamie 78 ^s guuioUc: ig 7 "Ipso D firmar & eie "oesaTxAY ud 
en? Svciass agdar laud Cr mnes). T£mois Ami. « Kaj ox ci Xarezios in à 
m oÍxc xuetia TUFTKegTODOS € TÀi Rukpa. Ced vg. ,, "Ezrady Énfi6 Aide Yaris 
LS fm Aca, d m dcwBaa, fà m n9ay Mepfneia. TíTO Bia sir Un mains 
müvTWg Aormov oi TE "IregnA 7 e»ejs áctaar 5i » oa ugpbneias vevay 530r, ctu eum 
dididiry udin T «egy uei tuy hAixoy djs s)ct aae Ti x; derriis ÜànjuAaa: xri € 
6 Mea "Qon. AG: * Xaraav, e 7j ade durd Quos ddinias , xa (ad uvacwm 
Pyme: x2) tim ' Egpaipa, 2Ahs mW tügmta. dvappuy lo iugvnd E LE 
varaày «vesomooeta , cio tin To JA iov Jfa«xea'ilosóyiue xaAMras, ix àr () 
Cxdvay (pomov jua pupan, 


nipotenti. Et venient cuncti immolantes, et sument inde, et coquent in eis. ,, 
Oblati quidem lebetes, sancti erunt utpote oblati in posterum Deo. Commoditss 
vero hinc erit adducentibus victimas , copiam habendi ubi coquere oporteat, et s- 
crificia decenter perficere. Nonne enim in primo regnorum sic loquitur divina scri- 
ptura, dum narrat filiorum Heli iniquitatem? nempe quod veniebat puer sacerdo 
tis, fuscinulam tridentem habens in manu sua, mittebatque fuscinulam in lebeten 
seu eacabum seu caldariam ; et omne quod levabat fuscinula, tollebat sacerdos sii 
Vult ergo dicere, convenientibus ad Dei cultum in urbe Hierusalem copiam fore 
lebetum , quibus opus erat ipsis ad explendum sacrificiorum ritum. His addit: * t 
non erit Chananaeus ulterius in domo Domini omnipotentis die illa. ,, Quia in- 
fames erat Chananaei ob irreligiositatem morumque pravitatem, innuit sic prophela 
desituros deinceps cunctos de populo israhelitico ab impietate aut qualibet morum 
malitia , eventibus ipsis edocti quantum bonum sit pietas et virtutis studium. Sir 
etiam beatus Oseas ait: * Chanaan, in manu eius statera iniquitatis, opprimere 
praepotenter dilexit, Dixitque Ephraim : verumtamen dives factus sum, inveni mili 
solatium. ,, Scilicet Chananaeorum nomine Israhelitas illos appellat qui illicita gt 
bant, Chananaeorum mores imitantes (1). 


(1) Recole Theodorum opud nos p. 57. 
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COMMENTARIUS IN MALACHIAM PROPHETAM. 


uum beati prophetae Aggaeus ac Zacharias post populi Babylone reditum di- 
vino instinctu. propletarent, beatus quidem Ággaeus de templi aedificatione disse- 
ruit cum populo, et Gogi etiam exitium praedixit; beatus autem. Zaclarias eadem 
dixit, adiectis etiam Maccabaeorum rebus quae multo tempore post evenerunt: tum 
et inultas diversasque revelationes addidit, quibus et beneficiorum Dei erga Iudaeos 
varietatem declaravit, et doctrinam tradidit admovendo illos idoneam pictati mo- 
rumque probitati. Sed quia divinam providentiam adepti Iudaei nec non Babylone 
reditum, et. plurima dein bona consecuti, multaque fruentes felicitate, haud hene 
loc solatio sunt usi; sacerdotibus nimirum ac populo universo peccante, ita ut 
ne statuta quidem sacrificia convenienter facerent; necessario hic noster propheta 
divina operatione ad hoc electus, sacerdotum pariter atque populi peccata redar- 
guit; quae cuiusmodi fuerint, ex ipsis scriptis melius quispiam cognoscet. Quae- 
dam etiam futura praedicit. Nomen autem prophetae est Graecorum quidem lin- 
gua Angelus, at Hebraeorum Malachias, quoniam angelum ita dicere solent He- 
braei. Quamobrem in Graecorum sermone Angelus appellatur pro Malachia. Sic 
autem dicit. 


CAP. I. 


** Assumptio verbi Domini super Israhelem in manu Angeli ipsius. ,, Id est 


p. 537. 
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divina operatione concreditum est prophetiae opus Angelo, ad. Israhelis reprehen- 
sionem : namque hoe nomine sacerdotes simul et populum denotare volebat: cuncti 
dicebantur communiter Israhelitae. Deinde post hoc solitum propheticorum libro- 
rum proémium seu titulum, sic initium facit sermonum suorum propheta. ** Ponite 
in cordibus vestris, Egregie sic alloquitur illos qui hactenus debita officia negle- 
xerant, lubet ergo nunc. quid opus faeta sit cogitare , et quid egerint considerare , 
et quantum a rectitudine exorbitaverint, ut aliquam peccatorum suorum emenda- 
tionem curent. Mox post impulsum et adhortationem , qua eos diligentiores ad of- 
ficium reddidit, prosequitur: ** dilexi vos, dicit Dominus. ,, Bene ingratis ante om- 
nia memorat amorem suum, ut inde iudicentur, de suorum morum pravitate con- 
victi, ** Ft dixisti: in quo dilexisti nos? ,, Atqui omnibus exploratum erat , quan- 
torum ipsis bonorum auctor extitisset , sive antea gestis, sive postea saepe numero, 
sive etiam nuper patratis. Sed mos est divinae scripturae vocem pro re adhibere, 
et hominum statum vel affectum voce designare. Velut illud: dixerunt, quis vide- 
bit eos? id est ita se habuerunt, quasi eos nemo spectaret. Átqui nihil huiusmodi 
dixerant. Item: dixit enim in corde suo, non movebor a generatione in generatio- 
nem, sine malo. Sic enim sese habebant , quasi nihil umquam mali essent passuri. 
Multaque eiusmodi quis inveniet, quae coacervare non huius temporis est. Sic ergo 
nune eliam dicit: et dixistis, in quo dilexisti nos? Quasi dicat: a me dilecti, et 
beneficiis saepe affecti, improba ingrataque mente fuistis, quasi nec a me dilecti, 
neque ullo umquam beneficio donati, Dein facta dicit, unde hi cognoscere possent, 
quanta a Deo bona accepissent. 
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** Nonne frater erat Iacob Esau? dicit Dominus; et tamen dilexi Iacob, Esau 
autem odio habui. Et statui terminos eius in desolationem, et hereditatem cius in 
domos deserti, Quia si dixerit: Idumaea eversa est, et revertemur atque aedifica- 
bimus deserta eius; haec ait Dominus omnipotens: ipsi aedificabunt, et ego de- 
struam, Et vocabuntur ipsis termini iniquilatis, et populus adversus quem stat in 
acie Dominus usque in saeculum. Et oculi vestri videbunt; et vos dicetis: magni- 
ficatus est Dominus super terminos Tsrahelis. ,, Nuper fuerant Idumaei puniti, et 
plurimas experti calamitates, propter mala quae lsrahelitis intulerant quo tempore 
Assyrii primum et postea Babylonii hostes supervenerant. lamque liaec. praedicta 
fuerant a beato Davide in psalmis, ubi ait: memor esto Domine filiorum Edom, in 
die Hierusalem, qui dicunt: exinanite, exinanite usque ad fundamenta eius. Filia 
Babylonis misera! Quibus verbis ostendit, Babylonios poenas daturos, propter il- 
lata Israhelitis mala. Idumaei etiam cum iis punientur, qui in adfligendis Israhe- 
litis socii ipsorum fuerunt. Idem postea praedixerat etiam beatus Abdias propheta. 
Nunc quia illa exitum habuerant, recentesque apud omnes erant inflictae Idumacis 
a Deo poenae, merito ex comparatione cum illis demonstrat suum erga Israhelitas 
amorem, ab horum progenitoribus atque ab Idumaeis sumpto initio. Erat enim illo- 
rum progenilor Iacob; horum autem , Esau. Dicit ergo, ambos fuisse fratres; cum- 
que naturae lex communia ipsis omnia faceret , progenitorem quidem vestrum, in- 
quit, dilexi, at illorum odi Esau: et usque in hodiernum diem perseveravi, amoris 


(1) Variat heic interpunctio apud antiquos interpretes, aliis ante /dumacam, aliis post pausantibus. 
Cum graeco conspirat arabs, cum hebraico latinus vulgatus. 


* Ps CXXX VI 7. 


p. A0. 


v. 6. 
p.d. 
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erga vos, odii vero erga illos argumenta exhibere, Namque universam illorum re 
gionem vestri gratia desolavi, poenas ab iis reposcens ob ea quae in vos ausi sunl: 
tum et illorum praedia omnia in solitudinem verti, quam tantam tamque horridlan 
iis intuli, ut etiamsi forte conversi voluerint aliquando semet emendare, ct deser- 
tas urbes regionesque restaurare, nihil «int effecturi. Decrevi enim illorum locorum 
vastilatem, nec omnino fieri polerit ut res ipsorum reparentur. Nam si aedificare 
moliantur, ego rursus evertam: ita. ut iis locis appellatio haereat , termini iniqui 
tatis, utpote ab iniquitate desolatis. At vobis ita bene facere constitui, ut spetti- 
tores ipsimet facti bonorum vobis collatorum , Dei potentiam agnoscatis, qui untis 
bonis vitam vestram laetificat, 

Deinde expostulationem intendens ** filius, inquit, honorat patrem, et servus 
dominum suum timebit. Quod si pater ego sum, ubi est honor meus? et si dor- 
nus ego sum, ubi est timor meus? ait Dominus omnipotens. ,, Filiorum quidem 
officium est, inquit, ea agere unde ornamentum quoddam et decus parentibus con- 
fletur: servorum autem multo cum metu herilibus subservire iussibus. Ego vero, 
inquit, dominus vester sum, ceu qui ex nihilo vos ad existendum produxi; et sum 
ma mea benignitate ac bonitate in meam familiaritatem recepi, et meos filios ap- 
pellare vos sum dignatus, fiduciamque vobis indulsi ut patrem me vocaretis. Cele- 
rum vos nulla in re gratos video: nam neque ut patrem, vestrorum actuum lone 
state me honorare satagitis; neque ut dominum verentes, mandata mea pensihz 
betis. Sic ergo communiter cunctis obiurgatis, mox. personas singillatim distinguit 
€t actus; et sacerdotes quidem alloquens, sic ait: ** vos sacerdotes qui despicitis 
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nomen meum. ,, Vos, quibus divinum ministerium commissum est, quique duces 
ceteris ad. virtutem esse debetis, ita vivitis, ut nullo me dignum respectu osten- 
datis iis, qui mores vestros observant. ** Et dixistis: in quo despeximus nomen 
tuum? ,, Similiter hoc etiam loco ait dixistis, pro, ob gravem socordiam vestram, 
ne sensum quidem tanti peccati habetis, sed ita animo affecti estis, quasi. nihil in- 
congruum gesseritis, quamquam tantam culpae molem sustinetis, 

Mox et rem gestam marrat. ** Obtulistis allari meo panes pollutos. ,, Haud 
iuxta legis doctrinam, neque iuxta mosaicas constituliones, accurate fecistis panum 
propositionem , sed communes et prout vobis occurrerunt praeler fas sumentes, 
mensae imposuistis. Pollutos autem appellat panes fermentatos; manifeste id enim 
contrarium legi erat azymos iubenti panes offerre , fermentatum nihil. Omnem enim 
inquit oblationem quam Deo afferetis sine azymo facietis. Quod cum tam perspicue 
mandatum fuisset, contrarium erat panum fermentatorum oblationi, cuius causa 
iuste cum iis expostulat, ut legi prorsus contradicentibus. ** Et dixistis: in quo pol- 
luimus ipsos? ,, Atque ita, inquit, agentes ne considerare quidem voluistis rei actae 
absurditatem, Nam vocabulum dixistis, heic etiam pro animi affectione ponit: id 
est quasi nihil feceritis, ita animo affecti estis, socorditer et absque sensu tantam 
patrantes iniquitatem. ** In eo quod dicitis: mensa Domini despecta est, et res ei 
impositas despexistis. ,, Rursus heic quoque dum ait, in eo quod dicitis, pro actu 
affectum animi dicit. Id est, dum ita vos agitis, nihil aliud mente agitare demon- 
stratis, neque aliter vos esse affectos; vel quod mensa mea nulla sit digna respectu, 
ideoque ne imponendorum quidem panum delectum ullum habeatis: cuius rei in- 
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dicium est quod socorditer panum impositionem facitis, nullius pensi habentes ke 
gitimae institutionis observantiam: quoniam illos potissimum mensae imponeolo 
panes curare oporteret, ceu pro universo populo oblatos, Nam Deus mandavent, 
sex numero essent, duas tribus in singulis agnoscendo, ut in sex panibus duodein 
tribus reputarentur, pro quibus panum propositionem fieri iubebat, 

Aliud quoque mox subdit illorum peccatum. ** Quoniam si obtuleritis cacin 
viclimam , non est malum, Et si obtuleritis claudam vel aegrotantem, non est mi 
lum. ,, Dum eiusmodi, inquit, victimas offertis; peccare non existimatis. Et E 
actae absurditatem ostendens ** offer id , inquit, duci tuo, si. excipiet, si suscipet 
faciem tuam, dicit Dominus omnipotens, ,, Agesis, si per rei actae absunlitztet 
non agnoscis, fac periculum in offerendo principi gentis tuae, et. videsis num e 
cipiat, num tui reverens hane iniuriam dissunulet. Nonne contra a te magis offen- 
sus quam honoratus, contumeliose te reiiciet cum tali oblatione tua? Demonstrit? 
vero utraque absurditate tum panum tum victimarum , addit, ** Nunc vero plate 
faciem Dei vestri, eumque deprecemini, ut vestri misereatur. ,, Age iam allis: 
priora emendate peccata, et his omissis, praeteritorum etiam postulate a Deo v 
niam. lisque merito timorem incutiens ** in vestris inquit manibus haec sun» 
Recens est calamitatum experientia, in quas paulo ante incidistis ob debiti cflc: 
negligentiam , quorum praecipue memores studium omne honestati debetis imp 
dere. * An ex vobis suscipiam facies vestras? dicit Dominus omnipotens. ., li 
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debetis cognoscere, me ne nunc quidem vos peccantes, respectu dignos habitu- 
rum, nisi paenitendo delicta vestra emendetis. 

** Quoniam et in vobis claudentur ostia, neque succendetis altare meum gra- 
Us. ,, Non est enim mihi arduum , templum meum vobis inaccessum efficere , vo- 
bisque ministerio altaris mei interdicere, talia agentibus: quod reapse iam feci , igni 
templum tradendo, postquam vos intolerabiliter peccare in eo animadverti, nec non 
in captivitatem amandando , in qua constituti nihil ad sacerdotale ministerium per- 
tinens agere poteratis. ** Non est voluntas mea in vobis, dicit Dominus omnipo- 
tens; neque victimam accipiam de manibus vestris. ,, Probe scitote, me quamdiu 
ita vos geritis, aversaturum quicquid fit a vobis, neque sacrificia vestra admissu- 
rum: quamobrem ne emolumentum quidem reportabitis , cuius spe sacrificia addu- 
citis. ** Quoniam ab ortu solis usque ad occasum eius, nomen meum honorificatur, 
et in omni loco incensum offertur nomini meo, et mundum sacrificium. Quia 
magnum est nomen meum in gentibus, dicit Dominus omnipotens. ,, Ubique, in- 
quit, terrarum nomen meum cuncli sectantur cuiusque regionis incolae. Nam sin- 
guli Deum colere satagunt, eiusque nomen venerari ceu principis atque domini: 
cuiuscemodi revera ego sum: adeo ut, etiamsi errore decepti nomen iis quos non 
decet imponunt, nihilominus nomen adhuc meum quodammodo honorant omnes, 
et in nomine meo sacrificia perficiunt , dum omnium rerum maximam et excellen- 
tissimam iudicant divinitatem. Vos tamen rem omnium opinione magnam ac vene- 
rabilem contumelia prosequi videmini: quia dum mensam meam existimatis profa- 
nam, ct nihilo pluris quam alias, et quae illic imponitis nullo delectu diguamini, 


et laec mihi offerentes nomini meo manifeste iniurii estis, hinc inquam Deum 
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flocci fieri a vobis constat, qui omnium iudicio magnus est et terribilis et augus 
et res omnes merilo excedens. 

** Et. dixistis: haec ab aerumma sunt. Et exsufflavi ea, dicit Dominus onn 
potens. ,, Deinde vos, inquit, gloriamini quasi ex labore, sudoribus , aerumnaq 
propria offerentes; attamen ego haec reieci, tantum vestrum in offerendo conlem- 
ptum videns, ** Et inferebatis rapinas, et clauda, et languida, et ea sacrificii lo» 
dabatis. Num ego ea recipiam de manibus vestris, dicit Dominus omnipoteni? , 
Quoniam haec victimae causa afferebatis, equidem ut vilia vilique ex mente obit 
respuebam. Mox et legem recitans: ** maledictus, inquit, qui dives erat, lubehit 
que in grege suo masculum: et oratio eius in ipso: et sacrificat corrupta Domim. 
Quia rex magnus ego sum, dicit Dominus omnipotens, nomenque meum illustr: 
in gentibus, ,, Quicumque, inquit, precem facit sacrificando; et cum sit dives p» 
sitque ex suis gregibus offerre masculum, et probatum, et quod Deo offeratur d 
gnum; si id tamen minime offerat, sed vile aliquid et corruptum Deo sacrifiet. 
is inquam summa dignus poena est: quia Deo omnium dominatori , et cunclis ho 
minibus ob propriae naturae magnitudinem cognito, copiam rei dignae libe. 
deteriorem offert. 


CAP. IT. 


** Et. nunc mandatum lioc ad vos, o sacerdotes, Nisi audieritis, et nisi posi 
ritis in corde vestro dare gloriam nomini meo, ait Dominus omnipotens; mittam 
super vos maledictionem , et maledicam benedictioni vestrae, et maledicam €i: 
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dimipaho benedictionem vestram, et non erit in vobis, quia vos non ponitis in 
corde vestro. ,, En ego haec de vobis decerno , qui sacerdotali ministerio fungi- 
mini; quod nisi nunc velitis sedulo dictis meis adtendere, et ministerii sedulitate 
debitam convenientemque Deo gloriam reddere, maximam vobis poenam inferam ; 
et hune. honorem quo interim fruimini, in dedecus et aerumnarum experimentum 
convertam; vobisque omnem sacerdotalem detraham honorem, ia ut nemo vestrum 
dignitati huie succedat. Patet enim maledictionem dici pro poena et aerumnarum 
ey perimento : benedictionem vero , pro bonorum fruitione. Quamgbrem sic sacerdo- 
tium quoque appellat, ceu bonorum multorum causam tum his qui illud possident, 
tum eliam illis quorum gratia id exerceri contingit, 

Deinde ob magis demonstrandam indignationem suam ** ecce ego, ait, proii- 
ciam humerum, et dispergam ventriculum in facies vestras, et suscipiam vos in id 
ipsum. ,, Mandatum erat a lege, ut quasi electum aliquod , separaretur Deo hu- 
merus. Haud ultra igitur ne hoc quidem a vobis recipiam; etenim nulla re ego 
indigens, utilitatis vestrae gratia sic fieri constitueram. Nunc autem quia tantum 
mei contemptum ostenditis,, ut me re tali honorare putetis, humerum nimirum mihi 
offerendo , vobis hune retroago , ut indignationis meae argumentum vobis. exhi- 
beam. Sinam vero vos hoc etiam vesci cum animalium stercore; quoniam hoc a 
vobis in sollemnitatibus offerri dignum est, quas nequitia polluitis; communemque 
ob ea quae egistis: poenam adducam. ld enim significant verba: suscipiam vos in 
id ipsum. ** Et scietis, quod ego Dominus miserim ad vos praeceptum hoc , ut es- 
set testamentum meum ad levitas, dicit Dominus omnipotens. ,, Tunc ex corri- 
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piente vos ignominia poenaque accurate cognoscetis potentatum virtutemque mean; 
et quod ego bene faciendi vobis causa jam inde ab initio ad sacerdotalem extuli 
dignitatem ; haec vobiscum foedera componens, ut concesso a me fruentes honore, 
cuncta ad utilitatem ageretis illorum propter quos sacerdotium tenetis, Vos verv 
nullius haec pensi habuistis, sed datum vobis conculcastis honorem , meumque ui 
nisterium socordia tanta gessistis, 

Exin quia sacerdotium ex Aarone initium ceperat, qui primus pontifex dirim 
electione processit, prosequitur. * Foedus meum fuit cum eo vitae et pacis, ! 
indidi ei timorem ut timeret me, et a facie nominis mei formidaret. Lex veriti 
fuit in ore eius, et iniquitas non est inventa in labiis eius: in pace dirigens ar 
bulavit mecum, et multos convertit ab iniquitate, Quoniam labia sacerdotis cust» 
dient scientiam, et legem requirent ex ore eius: quia angelus Domini omnipotentis 
est, ,, Cum illo itaque primo omnium electo foedus pepigi, promittens ci longe 
vitae pacisque usum, mandansque eidem ut mei timorem mente retineret, multa- 
que cum reverentia mentionem mei faceret. Et quidem ille legern sibimet consti 
tuit, veritatem per omnem vitam servandi, et omne genus mendacii vilandi. Nisl 
autem umquam iniustum locutus est, vel quod vituperationis occasio sacerdotibus 
fieret. Propterea promissis meis consentanee, et ipse pacificam exegit vitam, nall 
mecum inimicitia suscepta, nihilque mihi contrarium agens. Sic enim fere sonznt 
verba: in pace dirigens ambulavit mecum. Plurimos item ad meliorem frugem tt 
deteriore transtulit. In summa , quicquid praecipue sacerdotem decebat cgit, vet 
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latis tradens notitiam, atque ad Dei legem cunctos sibi subiectos pertrahens, et 
quomodo eam observarent docens. Hoc est enim sacerdotis opus, ut sit nimirum 
angeli instar ceteris hominibus datus, ut omnes ad virtutem deducat, quod ipsorum 
angelorum erga nos officium est. Haec ego cum Aarone foedera pepigi, qui reapse 
consentaneos legi meae mores prae se tulit. At enim vos sacerdotium illius succes- 
sione sortiti, mirum quantum a praédictis moribus abhorretis, Quomodo id , inquam? 

** Vos autem declinastis a via, multosque in lege- infirmastis, corrupistis Levi 
foedus, ait Dominus omnipotens. ,, Tantopere ab huius officii observantia declina- 
stis, ut celeros etiam circa legem socordes feceritis: atque ita, ut breviter dicam, 
malitia vestra corrupistis foedera quae cum Aarone pepigeram , volens ea cum illius 
quoque successoribus permanere. ** Et ego dedi vos contemptos et abiectos in om- 
nes gentes, propterea quod vias meas non custodistis, sed accipiebatis personas in 
lege. ,, Praeclare ex iis quae paulo ante acciderant illos commonet: talia enim, 
inquit, cum vos patrare comperissem , captivilati tradidi, ad nihilum redactos, et 
omni sacerdotali honore spoliatos: quandoquidem nullam mandatorum meorum ra- 
tionem habere voluistis, immo et aliis aeque legem negligentibus cooperatores fui- 
stis, quos polius a vobis emendari oportebat. Sic enim intelligenda sunt verba: ac- 
cipiebatis personas in lege; id est reprehendere adversus legem peccantes noluistis. 
* * Nonne Deus unus vos creavit? nonne pater unus omnium vestrum? Cur ergo 
unusquisque sivistis fralrem vestrum profanare testamentum patrum vestrorum? ,, 
Atqui et vos, inquit, et ille, id est Aaron, ab uno Deo creati estis, quos etiam 
pàári eura atque honore dignatus fuit: aeque enim illi vobisque dixit: ego dixi, dii 
estis, et filii Altissimi omnes: quod dictum eos apprime respicit qui sacerdotalem 
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dignitatem, vel ducatum populi tenent, Unde igitur tantam morum corruptelam t- 
xistis, ut ille quidem sui temporis homines emendaverit, atque ad officium di 
genter impulerit; vos autem subiectos sacerdotio fratres vestros. negligatis, tinto 
pere peccantes , ac propemodum legum meam observantiarn pedibus eonculeantes? 
Quid ergo accidit? , 

** Derelictus est Iudas, et abominatio facta est n Israhele et Hierusalem: que 
contaminavit ludas sancta Domini quae dilexerat, et alienis diis studium impendit, 
Igitur, quia et populus illicita patrabat, et vobis sacerdotibus nulla fuit corrigexii 
illum sollicitudo, destituti providentia mea in captivitatem abiistis: quia nimirum 
cultü Dei neglecto, quem a vobis potissimum vehementi cura observari oportelat, 
ad idolorum obsequium conversi estis. Atque ita a sacerdotibus ad omnes wei 
transferens, quasi et reliqui in eadem sacerdotum nequitia versarentur , communi 
castigationis ergo haec addit. ** Perdet Dominus hominem qui haec fecerit, dene 
lumilietur de tabernaculis lacob, et de offerentibus omnipotenti Domino sacrifi- 
cium. ,, Nisi ab lioc vitae genere recesseritis, omnimoda vos ruina cunctos corti- 
piet, ita ut in extremam abiectionem tum reliqui deveniant: tum et vos ex ser 
dotii functione et sacrificiis quae pro aliis offerre simulatis, nullam seu vos seu ili 
utilitatem capietis. Posthine ad aliud illorum transit peccatum. Namque a capt 
láte reversi, et data a Deo felicitate potiti, ad lascivam versi vitam , priores sU5 
uxores dimiserant, atque aliis oculum cupiditatis adiecerant: et illas quidem que 
longo eum eis tempore vixerant, et malorum ctiam captivitatis participes illic fuz 
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rant, nunc temere eiecerant, atque aliis per libidinem adhaerebant. Iam quum nul- 
lum miseris mulieribus ferretur auxilium , nec quisquam facta haec obiurgaret , ne- 
eessario iniuriam ignominiamque non ferentes ipsae mulieres, idcirco ad Deum con- 
fugicbant multis cum lacrymis multisque eiulatibus , Deique providentiam ut in re 
desperata implorabant. Propterea sic loqui pergit. 

** Et haec quae oderam faciebatis: operiebatis lacrymis altare Domini , et plan- 
ctu ac gemitu de laboribus. Adhuc ne dignum est respicere sacrificium , aut. su- 
scipere acceptabile de manibus vestris? ,, Operiebatis lacrymis altare Domini, et 
planctu ac gemitu; quod non de lugentibus dicit, sed de iis qui lugendi causa erant. 
Non enim Deus mulieribus quae ex tantis angustiis atque iniuria ad se confugere 
cogebantur, suamque calamitatem deflebant, exprobraturus erat quod ita se gere- 
rent; sed patet, Deum iniuriam facientibus et huiusmodi ploratuum ac lacrymarum 
auctoribus merito irasci. FErgo operiebatis dicit, pro, operiendum curabatis. Id vero 
agebatis quod a me praecipue vetitum est, multoque odio dignum apparet. Quibus 
praeclare addit: num dignum adhuc est me ad vestrum sacrificium respicere , vel 
quodlibet de manibus vestris munus accipere? Nam qui fieri. poterit ut ego sacri- 
ficium vel quidvis aliud a vobis oblatum admittam , quamdiu mulieres vestrae in 
tot iniuriis ac petulantiis quas a vobis patiuntur, tanto me gemitu ploratuque pul- 
sant? quas aspernari, indecorum mihi foret: adeo ut si forte peccata vestra adver- 
sus me negligerem , haud tamen vestrarum uxoruin iniurias aequo animo passurus 
sim. Par vero hoc est Domini in evangeliis effato: si offeras munus tuum ad altare, 
3bique recordatus fueris fratrem tuum habere aliquid adversus te, relinque ibi mu- 
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nus tuum in altari, et vade prius reconciliari fratri tuo, et tunc veniens offer mo 
nus tuum. Namque ut illic vanam esse dicit oblationem ante quam laeso satis fit; 
ita nunc ait non posse aliquid de vobis suscipi oblatum, quamdiu has ita a ws 
iniuriose traclatas cerno, 

** Et dixistis, cur? Hoe etiam loco rursus verbum dixistis ait pro, tanton 
malum egistis; et quasi nihil egeritis, hoc animi habitu estis in tanta nequit 
Postea ostendens rei actae pravitatem , addit: ** testis est Dominus inter te et uv 
rem adolescentiae tuae, quam deseruisti; quamquam ipsa, particeps tua erat, e! 
uxor foederis tui. Haud alius hoc fecit (id est nuptias copulavit , nisi Deos] € 
sunt reliquiae spiritus tui. ,, Equidem , inquit, olim et ab initio constitui crealio 
nis, ut viri, patre ac matre relicta, uxori propriae adhaererent, ut duo essent in 
carne una: vos vero tantopere leges meas neglexistis, ut feminam tibi nuplis jb 
adolescentia copulatam , et vitae tuae sociam, nulla interveniente causa domo pe» 
pria pulsam dimittatis; cum qua tamen tam grave extiterat ex. nuptialibus legibi: 
foedus; ut nempe caro una esselis, et communia omnia inter vos haberetis, Post 
nihilominus hac dimissa , tam legitime tibi copulatam , ad aliam libidine stimolintt 
transilis. Neque illud reputas, nuptias ob generis successionem constare , ut slrj* 
humana, quae morte extinguitur, liberorum genitura conservetur. Quamobrem n"- 
ptiae successionis machinamentum a Deo inventae sunt: id enim aiunt verbi, r* 
liquiae spiritus tui ,, id est cum praesentis temporis vitam deponere debeas (pr! 
dictum est, exibit spiritus eius, et revertetur homo in pulverem suum ) ne tou 
perire videaris , reliquit tibi Deus successionem memoriae instar , et residuum si 
stantiae personacve tuae. Ea propter respicientem te ad nuptiarum causam, op 
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tebat rem hanc revereri, neque peccare contra leges de his a Deo. antiquitus po- 
sitas, sed eas inviolatas custodire, et in priorum coniugio perseverare , quas praedi- 
ctas ob causas duxislis, et non potius suadente libidine, dimissis primis, ad se- 
cundas transire. 

Tum mirabiliter admodum addidit, ** Et dixistis: quidnam quaerit Deus aliud 
quam semen? ,, Quoniam videbantur ex illegitimis etiam uxoribus liberos suscipere, 
hoc ait facitis, non quia sacras reveremini leges de nuptiis a Deo positas, sed quia 
more pecudum ad coitum tantummodo atque ad gignendum incumbitis; et tam- 
quam a Deo sic comparati, ila priores uxores dimittitis, atque ad alteras transitis , 
nihil interesse putantes utrum ex his liberos suscipiatis an ex illis: cum scire de- 
beretis, liberam propagationis licentiam brutis convenire; rationalibus vero, nuptia- 


rum iuxla Dei leges vinculum, atque ex his velle sibi successionem comparare. 


Etenim hoc etiam loco verbum, dixistis, haud vocem denotat; nam nec fieri po- 
terat ut dicerent, Deum nihil aliud quam semen quaerere; sed improbam mentis 
adfectionem vult demonstrare; et quod omnia agerent, non tamquam homines ra- 
tionales,, qui legibus debent divinis vivere, sed more pecudum coitum tantummodo 
et propagationem affectarent. Deinde legem quoque ponit: ** et custodite in spiritu 
vestro; et uxorem iuventutis tuae ne deseras. ,, Omni itaque sedulitate date in po- 
sterum operam , ut non absque decente affectu cum uxoribus vivatis quas olim du- 
xisuis, nedum has dimittatis. Et quia ipse Deus per Moysem libellum repudii dari 

iussit uxoribus, quanta sit inter utramque rem differentia ostendit dicens. 
** Sed si odio habueris , dimitte, dicit dominus Deus Israhel. ,, Si quando ex 
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acerbitate mnlieris, aut pravo ingenio, aut vitio quolibet eam odio dignam facientt, 
in huiusmodi de ea sententiam adductus fueris, tunc eam dimittere mandas, 
haud equidem nuptialem legem dissolvens, sed ex rei praesentis adiunctis, n 
tam ob tuam querelam permittens eam dimittere, quam ut ne. quotidianis iurgis 
cum ea contenderes, et ne gravius aliquid longum tempus adduceret, et fortis 
etiam ad uxoris caedem manum armares, Sic enim etiam Dominus in evangdiis, 
Pharisaeis sciscitantibus, cur ergo Moyses repudii libellum dedit? respondit: & 
duritiam cordis vestri permisit ita Moyses: ab initio autem non fuit sic. Nam qui 
ab initio creavit, masculum et feminam fecit eos, dixitque: propter lioc derelin- 
quet homo patrem suum ac matrem suam , et adhaerebit uxori suae, et erunt doo 
in carne una. Hoc nempe ait: pulcherrimum profecto erat iuxta priscam legem in 
debito officio permanere, convictu iunctos virum atque uxorem: verumtamen ini 
vestras effrenatas videns, praecepit ut si forte natae inter vos querelae grat 
exacerbatione fierent , uxor potius dimitteretur, quam ex odio ad inferendae necis 
consilium vir procederet. Deinde quia fieri poterat, ut causam mon praebente ui 
re, cupiditate alterius mulieris odium iniustum simularet maritus ** revelabit, in- 
quit, iniquitas cogitationes vestras. ,, Si ergo rebus ita se habentibus, simulià 
causa repudiaveritis copulatas vobis olim uxores, est vestrarum iniquitatum inqu- 
sitor Deus. Tum bene addidit: ** et custodite in spiritu. vestro , neque foedus de 
seratis, ,, Tota mente debitoque animi affectu nuptialem custodite legem, et pc 
inviolata servate , quibuscum olim ad nuptialem convictum accessistis. 

Sic absoluto de uxoribus sermone , dicit et aliam Israhelitarum non nequit 
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tantummodo sed impietatem, Multi enim homines peccata sua spectare nolunt, sed 
nec quicquam ob haec patiendum sibi putant. Contra potius, aegre ferunt si quid 
1nolestum eis accidat, etiamsi id infra ipsorum meritum saepe sit. Verum ad alios 
quod attinet, irascuntur facile Deo, quod ii plurimum peccent, nec poenas luant, 
Quod quum apud nonnullos quoque Israhelitas tunc contingeret, hoc reprehen- 
dens propheta sic ait. ** Qui provocatis Deum in sermonibus vestris. Et dixistis: 
in quo provocavimus eum? In eo nempe quod vos dicitis: omnis qui male facit, 
bonum est coram Domino, et in his ipse complacuit. Et ubinam est Deus iusti- 
tiae? ,, Sed ne illam quidem praetermittam impietatem vestram, qua vos nescitis 
quantopere Deum exasperetis. Nam verbis ** et dixistis, in quo eum provocavimus ,, 
leic pariter illorum animum accusat, ceu qui sic loquendo, impios se esse non 
sentirent. Et quaenam esset impietas , declarans; dicitis, inquit, videri Deum de- 
lectari male agentibus; idque inde apparere, quod ob talia peccata poenas homi- 
nes non persolvant, Quod si Deus iuris rationem haberet, merito illis supremum 
supplicium decerneret. Quid ergo? 


CAP. IIT. 


** Ecce ego mitto angelum meum , et inspiciet viam ante faciem meam, et sta- 
tim veniet ad templum suum Dominus quem vos quaeritis, et testamenti angelus 
quem vos vultis, ,, Quia igitur haec dicitis, et iustitiae curam ut punitio fiat, a 
me exquiritis, mittam angelum qui placitis meis subserviat. Nam verba, inspiciet 
ante faciem meam, hoc dicunt; id est iste dabit operam, ceu quidam praecursor, 


* ls LXXViI. 23 
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ut voluntatem meam exsequatur. lepente autem adero illi ego quoque, operilus 
memet manifestans in templo: quandoquidem in cunctis quae Dei decreto fiunt, 
ministerium. quidem angelorum intelligitur, sed Deus in ipsis operans per ea qu: 
fieri praecipit. Sic etiam manna cibum angelorum ccu ministrorum dicit: panem, 
inquit, angelorum manducavit homo; Dei autem ceu dari iubentis: mandavit enin 
nubibus desuper, et ianuas caeli aperuit, et pluit illis manna ad manducandum. 
Porro verbum ** veniet ,, consuete dicit tamquam in rebus angeli ministerio acit, 
Deo facto conspicuo qui negotii peracti causa est. Veluti est apud beatum Dai 
dem: inclinavit caelos, et descendit; et caligo sub pedibus eius. Id est ipsius 
auxilium nostrum venientis, ex operibus sensum capimus. Quare postquam dixil: 
veniet in templum suum Dominus quem quaeritis , addidit ** et testamenti 7 
gelus quem vos vultis: ,, demonstrans, quod in rebus ministerio angeli effeclis, 
praesentiam suam Deus ostendet. Ego igitur veniam, inquit, quem peccatorum vit 
dicem exquiritis. Aderit simul angelus foederibus inserviens, quae saepe vobiscum 
pepigi; quem quaerentes, ultorem comperietis transgressionis illorum. Haec conse 
lanea prioribus dixit propheta. llanc autem de beati lohannis baptistae advent 
pronunciatam fuisse locutionem, non est mirandum, quia ex rebus verum i00 
evasit effatum, postea quam praecursor atque minister decretorum Dei advenit bez 
tus Iohannes; cum eoque apparuit etiam ille, cui testimonium dabat , Christus do 
minus, in quo omnium hominum perficienda salus erat, 

Mox sibi consentaneus propheta prosequitur. ** Ecce venit , ait Dominvs o 
nipotens. Et quis sustinebit diem introitüs eius? Aut quis ferre poterit aspectum 
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eius? ,, Cum venerit, inquit, Deus publicus haud recte factorum vindex , nemo 
vestrum qui haec dicere nunc audet, punitionis gravitatem sustinebit. Evidenter 
autem his verbis praedicit illis ea quae sub Maccabaeis eventura mala erant, quae 
scilicet ob suam populus nequitiam pertulit. Ideo qui hane dictionem convenire 
existimat. Christo domino, nec de alio quam de eo pronunciatam, videtur ignorare 
rerum heic scriptarum differentiam ab illis quae in. Christi domini adventu per 
dispensationem actae sunt: qui quamvis officio iudicis discrevit Iudaeorum impro- 
bos a melioribus, credentes sibi ad meliorem frugem traducens, incredulos poena 
adficiens; attamen exploratum est, quod generali ratione scopum liabuerit adven- 
ius sui illum quem beatus lohannes declaravit dicens: ecce agnus Dei qui tollit 
peccatum mundi. Tum in sequentibus propheta magis adhuc aperit verborum suo- 
rum scopum. Addit enim. : 

** Quia ipse ingreditur quasi ignis conflatorii, et quasi herba fullonum. Et se- 
debit conflans et purgans sicut aurum et sicut argentum. Et erunt Domino addu- 
centes sacrificium in iustitia, .Et placebit Domino sacrificium Iudae in Hierusalem 
sicut dies saeculi et sicut anni pristini, ,, Verumtamen aliquid vobis emolumenti 
continget ex impacla poena. Namque ignis instar in conflatorio argentum purgantis 
et aurum, vel herbae etiam quae fullonum operà vestem emundat , calamitatibus 
tunc vobis inflictis purgabit Deus illos qui sacerdotium improbe tractare audent: 
ut hi incumbentibus malis emendati , Deo posthinc offerant sacrificia, prout Deum 

(t) Rectius omnino in commentariis Hieronymus, Cyrillus ac Theodoretus Malachiae verba de Io- 
hauonis tantum praedicatione Christique adventu explicant. Noster autem more suo rem illam potius xar 
SxBacw , id est secundum eventum pleniorem , mavult intelligere, et huic quoque loco maceabaiea tem- 
pora importune admiscere et accommodare nititur. Notae propterea sunt eontra Mopsuestenum, quasi iov 


Baisgoa, Velerum criminationes. Cum praedictorum autem aliorumque patrum christiana magis prae- 
sentis loci interpretatione recentiores eliam critici uno ore consonant. 


*1. Cor, ' V. 7. 
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* Joh. IV, 1f. 
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decet iustitiae vindicem, cui certe multo cum timore sacrum ministerium persolven- 
dum est, ceu valenti contemptores suos punire. Tunc ludaei, inquit, in urbem Hie- 
rusalem grata Deo adducent sacrificia, superioris aetatis more, in qua a iustis per 
tempora existentibus , recti officii studiosis, sacrificia propria offerri legitimum erat. 
Nam neque verba ** purgabit filios Levi ,, neque item illa ** placebit Domino sa- 
crificium Iudae in llierusalem ,, convenienter dicta fuerint, si quis ea Christo do- 
mino congruere iudicet. Neque enim filii Levi tantummodo tunc purgationem ex- 
perti sunt, sed omnes homines: quibus idcirco congruit beati Pauli locutio: expur- 
gate vetus fermentum, ut sitis nova conspersio,, sicut estis azymi, Sed neque Iudae 
sacrificium in urbe Hierusalem tunc acceptabile Deo fuit; immo contra, cessante 
omni secundam legem apud Hierusalem sacrificio, quia simul cum loci possessione 
desivit, extitit posthinc sacrificium inauditum atque rationale, quod ob memoriam 
passionis dominicae ac resurrectionis, non in urbe Hierusalem, sed ubique terra- 
rum quotquot credidimus pariter offerimus. Crede enim mihi, inquit, o. mulier, 
quia venit hora quando neque Hierosolymis neque in loco isto adorabitis patrem. 
Heique causam dicens: spiritus, inquit, Deus est, et eos qui adorant eum, in spi- 
ritu ac veritate oportet adorare: nam pater tales quaerit qui adorent eum: manifeste 
ostendens, se illos quidem repudiasse, qui intra Hierusalem ac Samariam Dei ado- 
rationem circumscribebant; plurimi autem facere hos veritatis amatores, qui ubique 
terrarum perinde offerunt sdcrificium creatori omnium Deo ubique pariter praesenti. 

Verumtamen convenienter haec Maccabaeorum tempori dicta fuerunt; quo cum 


(0) Rationale sacrificium , id est absque materiali vietima. Confer tamen quae nos adnotivimus 
T. VI. ad Theodori andidensis de ss. missa tractatum p. 558. 
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plurima essent tum eorum qui sacerdotio fungi videbantur, tum etiam populi pec- 
cata, obiecit eos Deus bello regum macedonicae successionis, a quibus plurimis 
impliciti fuerunt aerumnis. Sed Iuda maccabaeo tutelam divinae legis gerente , bel- 
lumque pro ea adversus macedonicos reges suscipiente, multa in melius conver- 
sio universae gentis facta est. Nam Dei auxilium nacti Maccabaei, et reges de- 
bellaverunt, et improbis illorum ministris punitis, ordini ac prosperitati gentem to- 
tam restituerunt: ita ut et divinae leges apud eam praevalerent, et omnis antea 
late grassans iniquitas expelleretur: sacerdotium denique et omne liuius proprium 
ministerium debito ritu tractaretur. Quod item beatus Zacharias in suis significavit 
sermonibus. Hoc itaque nunc etiam dicit, nempe quoniam iudicium postulatis , 
tempus aderit cum vestra peccata puniam, vosque modestiores mala infligendo effi- 
ciam, et quasi conflatorio a pristinis peccatis purgans, comparabo vos ad omnium 
Deo gratorum officiorum observantiam, et quidem etiam ad placita Deo sacrificia 
offerenda, Quibus subnectens, quoniam infligendae iis poenae utilitatem narrave- 
rat, perfectiorem se iis curaturum emendationem ita dicit, 

** Et accedam ad vos in iudicio. ,, Id est vobis apparebo vestra opera iudi- 
caturus. Et ero testis velox super veneficos, et super adulteras, et super iurantes 
in nomine meo cum mendacio, et super fraudantes mercedem mercenarii, et vidua- 
xum oppressores, et orphanorum verberatores, et qui pervertunt iudicium advenae, 
et qui me non timent, dicit Dominus omnipotens. ,, His verbis nimirum ostendit 
quot quantarumque patratarum iniquitatum poenas daturi sint. lam locutionem 
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** testis velox ,, dicit pro, celerem poenam adducam, quippe qui vestra omnia ac- 
curate scio: et adversus omnino cunctos , quotquot libere, omisso timore meo, ne- 
quitiae adhaerent, hanc poenam indicam. Mox addit. * Quia ego dominus Deu: 
vester, et non immutor. Et vos filii Iacob non receditis a peccatis patrum vestro- 
rum, declinastis a legitimis meis, nec ea custodistis. ,, Ego, inquit, semper mili 
consto, et quandonam patienter ferendum sit scio, et puniendi pariter tempus novi. 
Vos vero summi estis imitatores paternorum peccatorum, aeque ac illi legum mea 
rum praevaricatores, nec de earum observantia solliciti; quam ob rem iustam pa- 
tiemini punitionem. 

Transit denuo propheta ad aliud. peccatum, quod circa primitias decimasque 
commiserant , nolentes eas iuxta legis constitutum persolvere. ** Revertimini ad me, 
et ego revertar ad vos, dicit Dominus omnipotens, Respicite ad me, inquit, ut 
consentanea vobis a me eveniant, ** Et dixistis: in quo revertemur? ,, Quippe exi- 
stimatis, inquit, nulla reversione indigere: adeo insensatum a me discessum feci- 
stis! ** Num supplantabit homo Deum, quia vos supplantastis me? $, Quod profecto 
homines adversus Deum audere , extremae stultitiae insaniaeque est. ** Et dixistis: 
in quo supplantavimus te? Sed neque, dum ita ageretis, sensum vestrae absurdi- 
tatis habuistis. Mox peccatum recitans, ait: ** quoniam decimae primitiaeque apud 
vos sunt. Et vos respicientes respicitis in id ipsum. Et vos. me supplantastis. ,, Nam 
decimas atque primitias nequaquam prout legitimum est sacerdotibus offertis, sed 
ipsi retinetis, Attamen quasi aliquod. emolumentum capere existimantes , et quasi 
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maximam aliquam vtilitatem spectantes , nempe si quod opus est reddatis, nequa- 
quam integre id vultis facere, sed exiguorum aliquot atque vilium oblatione, quod 
legitimum est praestare sunulatis. Quod sane nihil aliud est, quam hominum me 
decipere putantium facinus. Nam fraus est, debitum legitimum integre non persol- 
vere , sed malitiose cum Deo circa hanc solutionem se gerere. Tum pergit dicere. 
** Annus completus est. Et intulistis omnes fructus in horrea, et rapina pauperum 
in domibus vestris est, ,, Anni certe exitus est, et anni conversiones iuxta meam 
ordinationem periodum suam compleverunt, unde fructuum confectio fit. At vos 
maturis de tellure sublatis fructibus, cum pro his gratias referre Deo debuissetis, 
primitias decimasque adferendo, nihil huiusmodi egistis; sed exigua quaedam «sa- 
cerdotibus proiicientes, omnia in horrea vestra intulistis: ne hoc quidem putantes, 
perinde id esse ac si alimenta pauperum diripiatis, quorum gratia haec a vobis sup- 
peditari iussum est: nempe ut et qui altari deserviunt, ct qui egestatis causa tem- 
plo meo adsident, necessaria vitae subsidia hine referant. Quibus subnectit. 

* Revertimini ergo in hoc, dicit Dominus omnipotens. Nisi aperuero vobis 
calaractas caeli, et effundam in vos benedictionem meam donec sufficiat. Et di- 
stribuam vobis in cibum, et non corrumpam vestras terrae fruges, et vitis vestra 
in agro non infirmabitur, ait Dominus omnipotens. Et. beatos vos dicent omnes 
gentes; quia eritis terra desiderabilis, ait Dominus omnipotens. ,, Agesis, inquit, 
conversi haec omnia emendate. Videbitis enim, quomodo vobis ego copiosum im- 
brem praebebo, et quomodo frugum copiam ad satietatem. suppeditabo. Id enim 


(t; Vides sub lege etiam mosaica morem pauperibus templo adsidentibus largiendi eleemosynam prae- 
sertim ex saeris opibus. Sie et ille claudus apud portam templi speciosam eleemosynam a Petro apostolo 
petebat. Act. HIE. 3. 
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denotant. verba ** benedictionem meam donec sufficiat , ut ex his pingue vos habe 
tis nutrimentum, Nam verba ** distribuam vobis in. cibum ,, id significant, Cor 
servabuntur autem vobis incolumes fructus omnes, largum vobis vite etiam vesti 
potum praebente: ita ut ob generalem: apud vos copiam, cuncti etiam exteri vi 
beatos dicturi sint, et quod vere vobis Deus optima quaeque decernit, dum tere 
vestrae plurimam prae ceteris frugum abundantiam concedit. 

Deinde ad priores redit sermones, quasi nova admonitione dignans improbis 
illos ac impios, aitque: ** adgravavistis super me sermones vestros, dicit Domin: 
omnipotens, ,, Asperis, inquit, conviciis me appetivistis, ** Et dixistis: in quo tibi 
oblocuti sumus. ,, Siccine ergo ne sensum quidem tantae blasphemiae habet? 
Ubique enim hic propheta verbum ** dixistis ,, ponit, quasi ipsis exprobrans gr* 
vem stupiditatem, qua improbe agebant, nullum rei sensum capientes, sed ita in 
suis peocatis versantes ceu si non peccasse existimarent. Mox quale fuerit pec 
tum edisserens ** dixistis, inquit, inotile esse Deo servire. ,, Neque enim nobis ali- 
qua utilitas aecidit mandata servantibus: neque Deum saepe deprecantibus loni 
quiequam accessit, Eó demum res nostrae cesserunt, ut nos in angustiis press 
risque languentes , beatos alios dicamus qui nullam divinae voluntatis rationem br 
bent, quibus in melius res procedunt, quamquam Deo semper adversantibus, ? 
quo tamen nihil detrimenti patiuntur. ** Haec oblocuti sunt, qui timebant Domi 
num, unusquisque ad proximum suum. ,, Haec quidem, inquit, inter se iniem 
loqui non dubitarunt, qui simulabant se prae omnibus alienigenis timorem meu? 
retinere, Quibus Deus attendens, memoriam eorum scriptam posteris reliquit, |? 
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eo tempore quo poenas persolvent hi qui huiusmodi utuntur sermonibus , seque 
omni generi nequitiae addicunt. Secus vero, nihil boni non eveniet iis, qui meas 
vere leges observabunt; quos equidem tempore illo quo malos puuiam, providentia 
mea dignabor: sic nimirum declarans, se hos liabere in suorum necessariorum nu- 
mero, et omnia optima illis retribulurum: quemadmodum aliquis erga proprium 
filium adficeretur, qui multum sibi amorem omni tempore ostendisset, Deinde addit. 

^* Et convertemini, et cernetis inter iustum et iniustum ; et inter famulan- 
tem Deo, et non famulantem eidem. ,, Tunc manifesta fiet distinctio iustorum ab 
iniquis, et eorum qui servire Deo studuerunt ab illis qui nihil pensi id habue- 
runt: item. inter inflictam improbis poenam, et inter bona probis imperita: om- 
nino discretio erit inter malos, et inter bonos. Ait autem haec consentanee dictis 
antea de rebus aetate Maccabaeorum futuris, quo tempore quotquot fuere mali 
in populo gravissimum passi sunt supplicium; maximumque vicissim nacti sunt. a 
Deo auxilium qui virtutis. sectatores fuerunt. Quare ob dictorum confirmationem 
sic prosequitur, 


CAP IV. 


** Quia ccce dies venit ardens sicut. clibanus, et comburet eos. Eruntque om- 
nes alienigenae omnesque agentes iniqua, sicut stipula, Et succendet eos dies ve- 
niens, dicit Dominus omnipotens; et non supererit illorum radix aut ramus. ,, 
Illo, inquit, tempore tamquam ab igne comburentur alienigenae omnes; et nequi- 
tiae operalores stipulae instar a corripiente cos poena destruentur. Et de improbis 








388 TMEODORI MOPSUESTENI 


qofuukvois v0 Wojug. os WO dinguozusms y xg] ams 6» Y alwoEn den. y. Tus d 
"AA uir qKO4ier Apure? dixcisg üpdr cQ T wa gpomysptym Vaio v ds ursi 
sivolas* dz AME 5j Uus mars xaxo0, Gazep moi vía Tl ratdVuerta. cera sj 
».vi. olxda C dioleert Qnoiv Sdiv. uoscaplo YeroAuSuyrav T Cx. dip x a2 AA cu- 
quymay v ndoyü- xegcime jà e 49 g.YO M ut/TUY oi avod'& d'ixlu s Gig aon 
'loovza, is Duerieoic, XD T xmqeoy Cxcivor &di pude Eius das V mos àugdpa dj. 
Suc; Vm. At 3 (Um , c mous (plo, Ei TE qoupü esovera. T MaxegÜaun, 
Url. Y. kauT8 pa ocv Borg 6 Ovos inpsegkowmo jd GEv- xaxois , Cy dria] di p 
eiaeaiz xuTienot cbu- vi dun voudpuny dvrtyosdjpag: o] C. inpeophearm x, xanug- 
mou maymrAdg Tj) Cours , 00 T cos. Gis dA2GQlok usvor , dua $9 € vy dxaur 
dq' ày dh uei Jii2ov &nacw Vjjorro rov V1 o eraEo 3p) rs d'uA Corey Sul, € 
quvarnz Qeovouvmey , dt Gv oi AA apurxrlo. idkEarro mpaetar, oi di && Oui 
7t xg teg) xaTencas ade. 'H 4p di «e? e Jg» «»egQmraa P uaxoti 
CAY Oo sim Voce poor, lio aXeL T dvrois eesomovTay qum Tt Y wueyr ndi, 
X&TÀ 7t (A) Jp Maxggciwy Cmounaume. 
"Emadn 5 riAdorai(Q-. Vac Vfjotro vestir nüvzer T. pad Tus tavi eS 
dadtxzmev vestir ac, «gas Vdr roHcuro 2oiroy d'ata, AD T& vopoy Y grido, 
v« défa di vx ui viro (eoudpa- dió Quoi. « Mynnre vous Meg 7&. d'ovAu uu, tgo 
pom. Gera) dur & Xv «meos mürmt 3 DIrggnA e»egeuypma Ta C dugjopaTYy tà 
id'á ia. YaoewAd ópür 'HAlar ? 9wrBirlo , cpiv à iA9av T hucegay xugis * uel 
xdi Vinqari , 0; oroxasuenad xapd'iay saos enejs jor, x; xacd ay dvSegsa acsi (i 
zhacioy durd , pn LASuv muTuEo T yho dodlu. ,, AMA 99 iQ &uam mà pulp 
quidem ait haec. De timoratis vero quid? ** Et orietur vobis timentibus nome 
meum sol iustitiae, et sanitas in pennis eius. ,, Vobis quidem multa, ut par es, 
gloria erit, a Deo propler vestram erga eum benivolentiam concessa, Tum et ómni 
malo expediet, alis veluti providentia sua tegens. Nihilque dilferetis a vitulis qu 
vinculis soluti multa cum voluptate exsiliunt, Dominabimini etiam iniquis, qui qus 
cinis pedibus vestris suberunt, quia illo tempore cura mea nulla vel leiamenti 
digni habebuntur. Haec autem ait, ut saepe dixi, de rebus quae Maccabieorun 
tempore contigerunt , cum suum praebens auxilium Deus, malos poena implicit, 
in solatio autem et prosperitate eos constituit qui leges ipsius protegebant: qui 
certe puniverunt atque domuerunt omnino adversarios suos , non ex alienigenis 
tum verum etiam ex popularibus suis. Ex quo cunctis innotuit quid interesset inlet 
Deo servientes, et inter contrarium agentes; qua de causa lii gravissimam poenin 
pertulerunt , illi autem prosperos successus felicitatemque plurimam naci sunt. h 
prophetia quidem beati Angeli ita se habuit, quam de rebus tum actate illa, tur 
sub Maccabaeis , ad. [sralielitas pertinentibus fecit, 

** Quia vero postremus hic omnium prophetarum fuit, qui suás seripto prie 
tias mandarunt , recte se facere iudicavit demonstrando deinde legis cessationem, 
et quae postea essent consecutura. * Mementote legis Moysis servi inei, sicut & 
praecepi in Choreb ad universum Israhelem mandata et iustificationes, Et ecce e5? 
mittam vobis Eliam thesbitem, ante quam veniat dies Domini magna et illustris, 
qui reconciliabit cor patris erga filium, et cor hominis erga proximum suum, 7 
ego veniens funditus omnia percutiam. ,, Verumtamen praeter omnia quae dic? 
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fuerunt, lioc vobis postremum mandatum trado, ut legis meae memores sitis, quam 
per Moysem universo Israleli imposui, quaecumque ab eo fieri oporteret, mani- 
feste edicens, Sic ergo in primis obedientiae dabitis indicium si dominum venien- 
tem exceperitis Cliristum, qui propter omnium hominum salutem apparebit; quique 
legi finem. imponet, et perfectionem propriam demonstrabit, Profecto bene fuisset 
vos statim , et in primo eius adventu credere, atque hunc agnoscere illum esse 
quem Moyses cunctique prophetae innuerant , finem legi impositurum, et. commu- 
nem omnium palam effecturum salutem: ex quo illud quoque omnibus innotuisset , 
loc esse oeconomiae totius legis caput maximumque bonum , nempe ut omnes lio- 
"mines ad Christum dominum adducerentur , qui tanti boni gratia tempore suo ad- 
venturus erat. Sed quia praesenti illi malivolentiam vestram ostendetis, beatus ad 
vos mittetur. Elias, ante secundum Christi domini adventum qui de caelo futurus 
esl, ut eos qui religionis causa inter se dissident copulet, n:c non ut parentes 
per ipsius religionis notitiam ad concordiam cum liberis pertraliat , dissidentes antea 
eiusdem religionis causa: in summa, ut omnes homines, uno eodemque vinculo 
constringal : ita ut qui tunc inventi fuerint irreligiosi, ab eo notitiam veritatis su- 
scipiant, et cum religiosis deinceps conspirent, Haec faciet qui omnium hominum 
salutis curam gerit Deus; ne forte in impietate. perseverantes , tremendum adven- 
tum eius experiantur, qui ad supremum improborum exitium fiet, 
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(1) Speravi quidem maiores me partes editurum commentariorum Theodori mopsuesteni ad peius. 
verumtamen non semel comperi reliquias eius in catenis obvios, modo esse Theodori incerti, modo et» 
Theodoreti; praeter multas a Corderio praeoccupatas. |taque ne quid ambiguum ederem, illa tztom 
mihi segmenta vindieavi, quae T^eodori nominatim an/iocheni nomen gerebant, quo titulo semper i» 
telligi Theodorum illum, qui fuit Mopsuestiae episcopus, exploratum est. Edita item ab aliis, recudeni! 
non iudicavi; et eum otio minime abundem, duos tantum evolvi codices, nempe praestantem ac vete? 
vat. 734. (A), et recentiorem sed multo copiosiorem vat. 1682. (B.) Latinam denique brevium ho 
excerptorum translationem aliis si volent faciendam permisi. Mihi integrum in prophetas commentum 
de graeco latinum fecisse satis est. 
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(1) Grammaticalem temporum enallagen saepe adnotavit apud prophetas noster Theodorus, qui et 

in sua psalmorum explanatione, ut nune et posthine fit, de eadem se lectores admonuisse narrat. 
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T& Ds owásce cvyxesenkoros 4/2. 3. da pmar, iguesi 1p Wrar oi goAtdu0i xa 
eund- sáysso 5) ud ToANNR; ** dd aas và doxirps SfamÜiacar: Wrar 5 vor oi aii ?  ACez- 
ceuAGQ. azMprrtg duo" TET) Ey Quow* Moi roi 0) Beo] rln26l xar! Vu ioorraj; 

YaAueS ry. 

Tiawy00 7E "ECtxiu év(nUQu A*)4 df& Tb bAlsot Wdv cir im duro «Mio 5 Lo 
awisBtA dry Toi ud etoig Atv xa(zQesrdv 1d. Cusivov, memiSera] 5 Vani? deavo- 
zlu* üp.ds uiv, Quoiv, Vg2dmi 7. BuALO durd, 65 xóetoc Uis durd. Sew. — "Ezd4h 
xj Tg Ouciag 6v T ood xiv dvaqepdy post ry nivoi rar, Q às aportoed x2) nà- 
car duty ? Agpday Ond. VirrAdy rar veroucOwmusvo, elIoor vw dóar à; cx Q7 
Sk qvyjarormos" df& TíTo Quo, ie dieci Cx icr o cwTheuoY TÉ "lregnA; mercy 
Was 7 Xu esu mapiLd Y cwmteiar xo) Y BokOdav hv; i tion, 6 Duos YD Yeroswo- 
ma , dx GueDgyspdpoy anpavag To pndiy 'éreor 6?) é» Tu Xin (8) cav Yero siidi- 
vay, 5h Sw uovor. 

YaAue w. 

"Esadh groníor, dd. jugada, ariQuuty hi 2i, Gama ') 'oegeor 19ros id lap dz yz 
Li xarándd , ovr xd) Td. 2d T) AregnArrdy, ario idus md L2. AorxAhosty T 
4 PmuyfeAas , íro BouArog Alv, 6m Gato X? feu Qnoew CxDwezn uci To meteoy 
pis O- di oie y roti dvi 58 Cxwnes on Ón. uaatoods TE Appi. ie gg) i 
«esL quw, € tmoty 6 xAi;o; Fri MarSiay. — Obxiv sUjgeusnma cui Üzip ámür- 
mv , 6m c) ucvoy "yh uci dédiuxas Caiorro di wrizw , Ou 6m C cuzezm mapix ts xj 
ewplap 7? aea lay & dh vouoSvmras ae Y T aesxiuy € T un (Gisroy. — Az TETO 
amiors Vrad «vesuespuluo xogioy Crürmty ue dfamarzic, ngi jx. ámwtaAlo , qucir, T 
imd: 9 brad àd 1 ed. rà evesntdisoulu BonSaay Vrvzoy iy cEsgmus, Q é 
s)beozuuw xaTicle ToAMI. — Kdy(aüSu muAm Yao v duas mo 020» xau Ad* YavAause 
5 mero , Quoiv, rd) ua duris QuAg TY ix. ids azzARSC mois savdivos, ddl c2- 
duds ue 3fa0Saplia, imr duty, Gov udi (a09u. (QN) 2gbv xaAdv eve)s dvndfeeoAho 
indyay dx toovra T. 2à Y yralaw. — "Avi T cx. eposuire cu, Tévii ix di Vntavaas 
cu € d! Bd. ru BonPilag sogipuag sÜgeoruims. — 'Emanparnor * xàv(aüSu $n viis 
mAé&rato T daAue 6 uaxapios XaocoAos Tg &» Y. aede à; aei T xvets tlor- 
urotg Vzerewmo: Ietor mirus 6n dv(aUSu 10) * urlo your dEdoocifay mw uttaoito 
YaosoAq, éradh Grai. py pari esmvegy tlorrap xupius 5 6X? 7 dvi rvoar 
7? «ej; Ti prr Aya Y xfaaw $4 VR T xuelou, Vp OU gg) rà AbpTuEÁ ioehcuTe 
d; 4 T aeayparor Ónflaatug Ve. dur. xvewrmioar T. Mpruelay Yeropaureanz. 

"YaAus i. 

"EvaADMapH neors geyjowra, dv 7 degv 7 6n bmuxojac uci, 6m EczhxMCHS OU. 
— Teneay dy9wnxorav rj Bon9da. cw: adt 59 dm, 6 colo cbv- Uontorras Cn 
cxi- Tri ^ Vido ir dur dés tmu] xd) Bon98 , cb dvSwenuorac vois Vri- 
Ceuow im dvsiv Tii dum fBonO9da XaAoUs éQnowr. — Ora, Qnziv, doy ema Ode, ox 
ph djad'uba, durdy (A) Mnacuór Vradh B To cvysaxAarptror 6 drpaAde zÀaen 
xaOVonuer , im Ak] To cuviuMd rap, drn 7 ednriar durdy & zÀacu tyecw dcqa- 
Ada, óx pxdi enesrdoxdy durdy djemerdv, ly. cion 6n ux davBa2or 7? ia 3 eiaveg- 
92v. — Tleó; Tho dQopgow, xo) «vesc 7&TO Vywci mürap 7 auod Lo, Get id T yis 
CxdaAdy d xMMegvojuas, TsTiw 7 yis m EmuytAlae. — Tivis Pouqaia. m« drazaro- 
exuaw Vi à domus Torte Atyorne ew ^ oUy oUnec, dud poptatas vu rii fpi 
"Haad Aeopudpor tres 9 "AxjAas tors ugaaiozs mus b 5) BuA?) éirdr, Giosor 2n 
füouj ? duylo ua, Teréem dud Yró méme Tp. dctfidy , € aro 0 jouqaies 7 Vlegy 
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Lu 


f. ss. b. 


v. t$, b. 


* f. Tim. V?. 16, 


Cod. A. f. 81, b 


aet THEODORI MOPSCESTENI 
"i xa6s mu" jopaiar Sh xad To xar duré qvoudplo Um. dumdy usaili im; 
gunaipas xar. dur] vummuuiqar 2 En BuALo. ipyaouvlur Vofous 5 d ex si ii 
xkAd civ Ufoss Gh dur, Uxadh ? óc. dud aec. sie BamAta, dy Varedurz- 
Te, duri dYi2oi zar Vollpstvorris Tu Sud, xj mig Um durd fjucydpoo diSiga dt lars- 
dixi. — TO uiv ub WaoAAUuy Web d) yc tom «eio ? Sv x dr dem P ge 
vire Yatguow 4? 99. àv9egmur cEetykarr Os I e5on Gn ov 6 nürcaz YDnaum 
eidv* vo dfg.usgicoy dv 1. dfgonbpmzov , Verb T à exogmio tor müvsus 750 edxia 
wage ray T0) T sxerpueroy dyn 7 T mpueidy c« dr Vs i» Vaud, is in 
9iAac Cxttons mpooigipos deseordbximas ck" drlesomos C ds ix. lcumy. — Tei 
cxdyoi uv Gi Gaza. daeenk apo (tme d'ingyn mjsetas YeoDgiour ijà 4i ü 
dixgnosuime aol Qayde, veria ódiy ddixov ei dures Sfe«venEa Mp(Us, sbnepSian 
4| oig BonSulae , ug) YeroAgüow * dibus c« cod. c. 
YaAubs d. 

TÀà 5 evesit9usuy jus Giiróv m Adv BotAsray ornUray, Quoi, qut Giairu t7 
ipi TE ilesv EinfaAa] Sagoraaw, Os eesrqSusu uu x; *. 20m uir, € uni vues 
éadbuday uoi 2) ta yon C. mele To deid'y ml 5 Coro ? quylo ? oE am me 
cuc. — lluess 39 fadi qmAU *fluostsre, ai legnac 0 70A2 jut St avuBatid- di Qus 
BsAncls sim dy, 6n &jta. Te Wxucty üL ava, C Coiyn9n X7 TR. llegir, € 09 un 
Amaya tou AtUro: oziqaivero di derd xf up xg) J& T) amea'y pay à yt va 
wy dgnoukve miapdiSa cbo- sroAtudas" «xeniorros 'j Q eqodportesy üusis obgl te 
tisu. 4 «Og uvis xzj maymAae àuses dqavitorr(O-- qm 59. *9(0» EX Yayniitu 
Cbi- ávOeaxac, radüy T0 ap Edi dor 2u6udpor Tie ^ro atyae UAas giat 


.ovE EUxsv. — 'AAM Uray Yao 78 syuamcpü eid'n nya doptrraav Xelppamunto;i 


(gravem 8 mapeOid Tj 6v uerc, uw mUL Y 265v. olov tlov Um gr à 
7 Aegyady C sloev uópoy zb cbi- avd'ac durd* brad mirun (graria; érmion i 
quiyero À rapouzia, maptyOmxay To Vrifin fài Xepovlu, d'axyÜg uror dx Bamiia 6 
Aor O^ byiadpo, € Vna axparóudpor: dz d dossier Ano ulpo; mir Um 
qb, xj VOvro cxoros WanwguQlo dumd, dxiAwScv Or vb Q rüpD- Wumb eio. idera 
«y. imadh moAuD cL Tí cxírus VaostowTo (UN) 269ov, ds ürr(O» wur cr mius um 
e Yaoxoszforr ^ àyTéc, idbxd 5 mig dapizraa Vy[IeSar su! Snuamnzpd, ártaxd- 
4dpoc ro "oeoriioy xoxAc durd, qnoi, à axlon durd: «à v6 iv. exór Qo, quon 
7 iMlegy avesDiG2arm Xaroxpüsiav àuriy , € 24i beg Gig Gra moie mir eii m 
5 8 exlos durd. là, lv. dern vo qal, d C $ ugue TlaüAog * aot dun! qur, ts 
oit» d«wesormy- mh 59 umi) Cevolag Vo«rm) diuqomiegr Qamip 9 Gal; oixdy Ayr 
xe C d oxleon ? 9a Aioormo àv xuelas To Qul exoravüv dtp £v viptouus diegy 757 
tiSsymude v xoxAQ dud 9 exloh aurd ziv dxoAsSus (oi «epmysjtvoc vo € Ls 
exor O- Waowsuplo durd, Vrijasfjo exoraviv Udiop Cv vetus dies". dxohuSer 5 
vó Srüos Ó exorog" mwwipAtr àp, Cncws &xaüvpA pooudva nuamicue T dd uae 
^ 38 P dip(O- avepogii mrvmus Cip tigyácume" iio $7) € To Udtog 6» Y gin ie 
AesSiisujs Ti 78. dip(O- cucpotit. 

Abhine usque ad. psalmum. XXXII. nihil est. Theodori. antiochent in. hoc c 
dice 1682 (B. ) Quamobrem puto defuisse Catenae auctori quaterniones aliquot c 
dicis Theodori , unde excerpta sumebat. 

YaAubs xg. 

"Hrítg. ou) swcioy ioi pora , és xg) Havydorcisdpol pu TI capnar, sin 7 
BsAeray tidy T T8 Qarydy vis aipuas us ew dizaj aurdy T. Duygmru, €? 
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M Xe gpsr Er. dorée 65 Oy Gar, drm T frog Gre mactoy S45oracm, 0; uudiy 
fyearrav e)s T CnmAmesmy v aesSictos aum: xoAde 5 dures xaxürrag xdAegty, & 
à SJà T «vesroürar duros iyu) &rarras pueJois t1Da2Orrus xaxa. — Kaos vb ts 
vmi" 6n nis 45 hd ienrar &div, GmaSw 5 (kru. àumi, &mo hugs dfalavay mpor- 
1doxav: iuqarnkamesv ' vo Moimrar C Vawcor, dvi 7. Uy "Gb moAsuauy diytiinzar , 
&di mo AyDegi muy inu Str 7i d'avbr, dud, eoa düLu; dio muon diSgemiac Me, 
GEaiqns tig d&rdus c 7. Dui xarlotnrar mpapia. — "On YatdaLiw Tav duTzoxN 
gU 9«9oróso, 7 TE 32 How dag , mapsuloAs Gus ximOvlon ng) oM, didonga. o)- 
diva, (gorn arvriSue Tj T6 3:00 cuna pa^ T) 50 Cy (aocy meri i Den Puls ez) c 
cvpqua iq. 78. danoms. — "Quasi mni exl 1j oixsia. cxezucac Dondua, MD WOAAWS (a. 
ue 4 acqaAdas iQUAaEoa exlon 30 78 9i uAG Y (onOaar, dy euemucucap dur 
Tab o xexáv: o uve, dvn * iguAgLer, Ya 78 xacuxovuTar dà cw Bov2o- 
návous 3i quA Tav: Cr Rupa. di xgxdy jou, Ce vul wjpdl vis euuqoeRs, Uri ToAAdYy 
Avesotdoxmcu. aeg nata, xaxàv. 
aAue xn. 
Ile vuU; Th; dfVosov d 2040) üdwmay Quciv à Aavid|: Qvi xugiou Yi At. sni 
3] dame. 
YaAueg xD. 
"Avi 7 (aom Vu5or- tày YacUaro, v To O0 fos; Evlarav 2. dfatUaespei, mtex ^tm 
jnóudpos € asodóc. — 'O auxxos xgxiar C. drama empti vi, Vradi yj aj gis o 
dpkpaay Wrap 9 igupdpueov 3E, eómvüpav Q7 oremomagu parys. — Ei & ph grasa, tv. 
ávn T8 o) uaT remo, YR 73 nA podia , Vrryasjo sis ? adve VousDoytmopar, T 
Girlo dfgmiiou, ooi Ama iews Üzneisv" aldva xgxáv 7? d olxdáas Cui aeoror. 
SYaAMeS A. 
"Evd pn QSuid 9 Raevteg xeavyn «regc T) oy VALO-, xAivor và 00s cu «xoc Uu Ast. 
dj£. evyxgiafaivay au. — Tlayid'ag CnáDunt 9. aly ugNociar iQ y cusa ario, Gareo 
sie mv. xivd'uuov «veoperis 70 he txpday Moi, dxoAoUSw; mw Tw oQgdiyuan 
radi ma2idz 7. ay ugAuciay Óxascty* ldyov "j 4 gajd O- b AgySarórmes mov, 
xov7iTosdplu , Sra TY demegoriTus Ampüavay Gbu- 9mepuiue. — Mà TkTo áp, Qnaw , 
*ugs dint, dzhAAgLas, Vradh Oxdrove luienras xg) dzspatue, GE MI TAA 
ÉhusAaac TÀ Xem dfaaeniloudppse o 30 Y suuapmuyis dfeaveg'ilorza 9 xax 
AA dari 7 üya'yxaior, 78 Xaxe QuAgTlum T cz o 5 fg xerie, 6n adir àqe- 
2guürap Ow di abi vb xav «veg lay onuueA dac, df&. ró jumwiy duTEé xd] mpuodiday, 
xg) ji? Vv eis m ripas dv dusés. so aredudo ador. 
Exin usque ad finem huius codicis "13$. (A) nihil Mopsuesteni reperiebam. 
YaAuos AD. 
KaAn 9 Vrugu)hi 7E prr y xo) peu. TP. (is traer: Varado 39 vo tütepzuslo woo. 
dois simy[sMaeero s We 7 95i rho Üpgad iar qgj Y Umip TE. novovuv e)naetsius 
aves erav, Vis B«u2oudpO- uvis ipaifov, eti T0 esyua xa(asimu], et 1) The 
evesanxsang mam: Q^» drazmipolay 3. üurodar xg) Y tónaetsiar T 9v, apoMu Day 
(Gis s0Ovex quoiv v. avec ptor, dv. dxkrarTis 6n. 3 mrüvmy Gor Upurdy () 9wr, 
dud uovor Tj uer tóSvm(O. Doy íTO mowsgeyor , olg C ptor Ley TÓ Üpardiy 
| (Gis mapoUcw djaScie Vmloro xg) T Tunsiv duri dpi xg uelxamy , i] TT0AAW 
tiAgfidas «vegrtA Suo 1j T8 Oi Opodo. 
Psalmorum 34. et 54. prooemía sive argumenta Mopsuesteni. nostri tam nos 
edidimus in hac bibliotheca T. 111. p. 433-456. 
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Cap. IL 4. 
cd. vat. Peg. IX. 
f. 5. b. 


TOY AYTOY OEOAQPOY ANTIOXEOX 


MOVOYEZTIAX EIIXKOIIOY 


EK THX EIX TO KATA IQANNHN EPMHNEIAS (4). 





MO*. Tas ovrus dityrecar, 0 5«9ovey C» aur, dvi a8 di dui Mery 
m3 3 ix eUnDes di TÉTo AAMY. Adr 0 0a yfIugnies G« m didaexay uds vano qi 
(Gic àvSesuis drucor; à xgv 6 Tuaev tiaay BduunSn xg) dEL TÉ Tuner D» , sux 
duid. ijjorwo oídk &v v di! durd. zagovómev- ms D xig ouo xg) «XGA mars, TéTo i 
brace door dx Cii arr, 7 0 m mem dfeaegslouipuy Xx &v timui me ripas Y im 
* dy durd vopfpay üdiv 20s zcapls durd* mis 5j Vrigue dyéprorar, € cis uni 
ijloero 2d "iy sime, 9 S45ovtr Ck durüi, Qa li C iro 'j emus dx. VAgirior ci ag 
"pov" o) 50 d m 2tgortr di durd, viro Con lo moA2& j9 durae, Quis £a, 
xm Uw tay iy zÀoxn C Riesen, T eveyTépu iIr x, 8 cugluaas tiv 39 m xirm 
di! dud. iier, Umrgasflo- xà) acetic durd. ifjorro &di iy 0 422r meri C owmiuss 
tizáy, oÀdiv và. qgeoovéruv. dvo durd. fjonzay, uova Tí mra pos ior Enpnpdpon v aad 
momo; cub Tu xy crtUug m Vradyne dà cuvày avril, tixómec waj v2 7 Un 
dyjusppiar duri xexowüvuwa. 

Ox. dxpdis 59 egy. Vj Gois diZa dois uso To 39 eder vi) utys 
&usois da Sir iyaolouro T «eye tavvtv iconpdar , paxpS didtuxeis xol Gcor Lo & cp- 
cix Ay 4 dom C» T XavAguow dris 4aetou dp O-- i daAguoy oU YT vli duas 
QUow züuv , dfedvyn mri cwjuoemiac mxrosdiuoi, dud, Sua. d'uudped. JJ&. «ey ami 
bjuciómrTós Tt xg cunataas ? Jj dfedvooudpoi (3): eixarSepa Q- 35 ài à Sia € 
tütogenxc, Dia. AJ Si dvayxn, mac) ^ xai Tu mud £0 cb Bs201dpuc aur 
"Dod! eps Vavror* xdi df2 T&To (ASUyTR, üwTóy oi. My. VAgdor s oi 5 oix. idifarm à- 
Ses 1p y9 VT C» aeda xgSusss dT oburuly dfexoraz, C Qupoudyss mos 
vw 4 diavordas xuTéy smi vojug* 6 7j Svós drtrdiig dr, m 5 T uasrieas rey cornes 
Mévor &auyTa qxedcluY , »u&s duTUG TCIG THTH XUEjus" Ti 04D XODgiL d, Quoi, Gir in 
Vaevrac Varaxsay durtí; Gn x; px mraSvadpoy Vu. Map xndizar, cpodpa. v dyaS 
xj avmmdüvmey xd) Qdosovmer cix. ágiguray dAX (radh eesripar 4 sisopacias idi 
dauguauaSu, Y dà v mans xo T ma Day £0, 3 krpar yr braenjaj f$ v xe 
cu; xd) TE. pesa, ores din ph orelpas 7. Giieztoy 2g av, x, dxovres cwpegitl dy 
Vd. gj oi voueoiray 02g x, gems XP T Sumber mowun mpaplag: € wi 
abEs ix "YaogpetonaSus df (aUvx € uA npa T xoAactev agen d sms 
Suv ua coup tiraZiar tigusorras s vu Bis o0 soAMd ug A20v (Ry) Subv. Cari 


(1!) Quantopere vel unus interdum codex. sacris litteris prosit, demonstrat inter ceteros etiam mgine 
svecae codex IX. qui in catena patrum ad lohannis evangelium nobiles has atque copiosas commegbrie- 
rum Mopsuesteni reliquias suppeditat. Immo et paulo plures inerant, quas cum ex aliis codicibus se 
Corderius seu nuperus anglus Cramerus ediderint, nos praetermisimus; nisi forte ubi pars inedita c- 
tinuabatur interdum cum aliqua edita, ita ut loci sententia abrumpenda non fuerit. Habeant igitur siti 
philolosi novum hoe a Mopsuesteno (sie enim semper in codice MO*.) exegeseos subsidium, quod no 
ad alia properantes graece tantum exhibemus. 

(2; Hactenus fragmentum est etiam apud Corderium in catena. Pergit vere multo ulterius codex notttr- 


THEODORI MOP3. IN EVANG. IOiI. 397 
d 4gj damas & Gouoms xnidtuoriac ours Oauuaou d' Ay m; T aT pn ai- - 
guo) O» Ei r3 T. didhekaAc) injág, dud X nujwciae 3 de durtv Sermo 
Dev dyaggaqorr O-- gy ET ' o0. juxesy vo QiAg Anas avrdy foro» Tt TUGAÉLOY* Xj 
áAAU6 $ aloguubjdpor Gzrio Tj Üfeuxéray iy Umio T8 arapoirmsirr Qo aitrudtra, 
aem Lue. 90 (gU u& A20Y Pepe, xg) M? v UBew Gruvrlo TE ofeixóTev mwiov- 
4A B» «esyouu* Cucyor  dryruores 15 pues) axog. mmy iqarmrar €) m (orirrov 
cxoaofuosdpor dy Sur dx tle» dmwsdudjo xay moi quor* 00 (aUrw jovov (pg 
car, d«d xgj T uA viv Gv Vrae oi Agforris uror. 

T ümiow Sues, X? ? düLar Atj4 xdi Y xod. drSegmuis Vaid d 5 o ro 
zortv. eim àyn TÉ Jjunceraj, o0 Suuuacór" ameps 30 TM! zudlu süetoxtS a] (aurlo &y 
Tj Sw pat T zupn9dar , n xdi tóayft)uglo & fis dverioso trac tinxóme, idi- 
Eaadyp » 70 02 tariafhiy outil; sdaovra, dy 8 Sun Amltraj. 

Mndiv ógogz dp D». 2) d avesenxions V doSvelas T ER TÉ Xoig8 mücw dyaxa- 
eid 6 uaxaes D» "lodyyne: 3/2 59 iro s) (Q9) Tirov Édnonpativera, b eDaryfiuens, dva. 
T wapimciar dizi TÀ uenaDotuvoruTe nix (Oe $3 "Iceditvlo xa(aAafàv, & utro 
Tw mÀROd aapormey amüvmey 3) Um. durd Basilio pde , BasiTigorm 59 iminrar oi 
"Iedeioi, 7 Suvpac lo cxavio Mns quvlo* oüx siu ixasüg AUrt, T iavrR TE Van- 
Jyuac(O- durd. Tavra ^ Vfjotro 1x 6r rj BnSeria , Ow &» c Br9uo2, dy TÀ dxeifin 
bb TE dynygdpuy- 3 29 BnSuvía, 25$ ariegr "lopdira, üdi 53i & Vvpu li, dA 
tVós mu T] "leegsoAUputy" Gbt- ^ Tomo Üonenpzivera] dx T ce) puxom cup drmu "Y 
agire diwyéiDay pA Mov y y GEv- rapirras xay Svopdyus waorupus moiudp Qo d dn- 
Sas Tj) Mojdyor. J 

Eipsxág év(züSu. 0 Basics Vm ovros Go 0 alezv T dufpnar Te xor, Ex TY vc 
$ umvo2fjuite xjoc, &di à v 6» (ois voAmus TE ma pos, ola Quíverag Cv (ig dvantep spn- ———— 
xay" xaj (i idol dv vu dxoNsSUresy dud vo uir dog Adv 0 Quot tis Énd'atoy 
4 bmyfiAlas T. Y durd jJoSwoo dp «a TíTo uy 3x Van, duror ) àv Cxdnev 
TÉ Ds Umwo Lo Gros 7 müSc, onugmxáv- Vrtiorep &k Tu! 9d 7 dadpiav xaTiAv- 
eti: (om 29 6» 7 Symon 7. Elrraow dian, 58 di Suyame may 0m. Cudvais 
xa^ su] ctilerros, EAnAUSue 6 xDeD- 11d 6 cuwrria "Inzzg Xe1605, Cndiyov Ti ünz 
7 djumeiay ldivonoum x2) [G6] Suramy dfz T8 olkás Aras SurüTs , dyá As iy T v 
Tl QUod & Surem O^ ifto dub iny, dOwramos di dy uy Tl ira Mila, tie 
Usweor ') x9) TU egy uam MyasadpO- m duco s áSuraciac, € 7 dal omiar xar- 
&Aucty* dxoAuSczuToy oivuu er(aüSu r8 T dpuü qoecznsopla. Voehawo. Daireru Maya 
xg) T) idi 6 duró, 7E. S3 Aka dx y Wd uiv. üyror meordoses por , mraporra 5 van 
(ois Gegicw Vzod'axvUe, xg) TE TO Ex. Amm O^ brady 9 x? $ "Haus qovlo 715 d; 
a2e3Duvoy Yi eQarylo wobn, Q à; duros Aquv(O- yavn T8 xdegrr(Ü- üurov everdo- 
x&v àriy T «vestimóh xalgxoNuSuaDTas hdi Qus, x lAsüctra] mg 0c Uo TüvTuy 
TuSu» Ave] Tis &mürmay án fixo. To 5 1d 6 dj; T. 98, Tiny cxd- 
vos «XBl o) «pepepmuty "Heuiag* xgxdvo uv Gi epocexTtoy Ure 0 süayltAigho T6 pir 
$i «ves àvroy nAvSw, tlarer* 6n 5 iBasilidn, odx. n: tre Jr GAu Qaiviraj T MY 
«gd uiv, amadütuv simáy , v 7) elena. dvmpiv, «XtuTióv vopátov (1). Af2ov 
di &rntOw y & tid aiscteds "uon 8 arveouar(O» qaSod Q-, o0 zm. dt9n 
is TapEoW , dez xaTL mym mYw ug mxho Syria v uova üp9n md "laayyn, xg9us 10oc 
Aj Gi; eesthraus € piro 7oAAdy T2 ümw d Owiegre BAcrav. Ein9ügurowY deg x2- 


(1) Posthinc usque ad ri gaookivo» legitur apud Corderium. 


Cap. If. 3. 
f. 22. 


T 


298 THEODORI MOPSUESTENI 


xdyo rà cxpg miuv A552dpor, dr VAgrioy Crmücwy TÉ XeisoU diixwra, zb riga, 
Vradimp aessven. alo dv9egimur: bsTacia 30 là o0 Qua 76 qanüudyar d 5, 
ja eIorey 6. uovosfjunie xjóss à à dv elg (G) xoAaov 7 uos, Exe TO adipe dupuus Min 
Suà, dfe. TE ijui Y oixovopuay iliAwotr: C d/z 7 Elttespíra và idioy d fmO-, 
Vamp npucct zd àjuwd 3jÀ Y àQegsov Wrucw, xg) Jf. T0 iy C 0 avr dcvyymus si 
Tb xd.xdryo. 

'H Nadapir muvu. dfafotG2array xod. (is Tudaloig Ava dh29yón dx vno ibn 
oixoüjdpor T0 210r, xg) doa9ty tveyxdy oSdUsvmi m cx m TaJuAatag oix irure 
XgAds ouo xdj ó QiAmuos «ress (à) NaarasA, Voyu x; idw Vradh ji Ms tai 
muMuay eegDuAAn dóLar, Vja co Ti cezyjur mx d'axvapa Vra y éAOopap dm & 
"Drrà aijaow. Swwcupdys (Gy) Na'SaranA, x2) tisorcQ-, idv dAn2m iregnhem & à 
dbAQ- ix er xg] T NaSarasA eimoyr(O-, moSw ua gwüoxac; daxeion ers; ee 
7T ew OiAmror quyicu, C iie 69w x 6 NaSaraxA Vpsoi; üusvis Y Yaod'afy 2gbs 
quai: c d 6 vio; 7 9a b Bamube 08 "loea. Tam. d2ovón «UA 7 Xugü epoed- 
Jy Ux, olxamueys cod mürrag Oud, ax amies T IregsA, d € dpudjtnen am 
xg) gu jugenxarmegr Tio; «vesatdóxev: ovre oU UVmues Lo vjos SwoU loud'akov, sim tdi 
d'usamy L5, dw $di Gvw; Damisug &AA di là v6 NaSaranA sbOc Cadio Firys- 
va|, 0 uexp0. eor xgj Git" "SosóAQu. Ustegy Vyrxórag or eUpciv Varro iii 
uár &ySgprmuy: à di cod. T& xvela Acfirma areis duriv, wx (aims lo, vn rl 
Qüaw cxárlo iuqatvay: Vra. xg) estu oov viro là duAAd C "Exasaiu Uti 
(Qj olxdor uario Y 2evciov Agfre awoP T Nuugy, xai 4 7Àco T4 de9- 
Mum mppuSwr d« Quus & xb medyue Vmus Vor Varta di cux meos po 
Cora. mie od* C fec idaer 6n üdiv jura, To map. durd. Augfir , undi vro ina 
dst dxe1ids dwroy onis tn ox pasiimuj. 

"Abiov (mrsiag z63w VrijASw T) ugl 1utyn m Qarzudlia] ael T mujdiy mpi 
99 ádir Ld mreromiarg: (arl ^no tuow dpyló TE andy Vaoincey &y Kar 9 2) 
Aaiag d 5j A4 me p €) TíTo TexjareAoy pxarov TE (gurlo deyxlo 12) TE. enuáur ly 
ApesuU Cxd «egy, ph nara TüyTuS Gero Sixbg 50 dumoy dAAgyo) mxrumus 
teg CxcYo aveos.duves loSudp, Gn "Inarrmc Qnoiv. 9n 69a Ex. Tid'ay dei, dA i 
Qaptep On vu. IregnA, 4/2 ET» WASw BadiQur" d 9 xaO imas usua 
ix ày idin2ncar ci "IregnAira; 38 duy Qartepcar:(Q« vu 7 0 sap od 
meg ày tdobey €), &v xod. uaega ofjuosdpa: iv 73 juovoy &aZsupnty aum à Me 
X&6» 6n cxaSk( rro dedutoems y Ti. diduexaAay dxeomid(O-, C Jfg « lgennes 
idbxd àymis Suvjaoos 2): tius di C X? 2ópor cix. Robaso v cnuualay cx Q6 
Wuxlas, Iva. e dóZaem quvraz jg. 6). VlóSw. cud VarijAOw Tjj api tuia Garmin 
qi dur, Quoi, WaaAvAfeDa| 20v ipaa € GE "Ioayre sgradyAQ- lo, x 7 
avejs GWU- pua ors signueé vay duel" wg) «veo mW T& 5) müymuev , dum à oum x 7 
«fei 3 sioe ipia, uesiclo uri a) 78 mudis cotoouar rip (difar) m 
cun 4A Aoucu., Qni, mvya 6o Tl xapd'ia dure Ore cud cldiv Un "loai di av 
3A2w 15 lfpsud auri, 9j 6n jare Vr, Tor Dorv Sulpoow. arapugt Vo 
Aem 39 lavrlo 2gp.cesripay Toiaw C«dvois Tà 2a61Y Xgyu9iOQ. C qua. jo i9 
7üvóy n traut, xa2uao € oi ddiAQol aurd. Atgorme diilor cwavroy ul xóa Pe 
2ó4!poi Y Cx Tp Suv uumev. dotar xapmacuca. 


» ^m 


Aggfpliduror A64 (&) GEzenorre 7 Uamptoias C d tls T agus Ayr 
Jk LÀ xg) (&) voptlor Vyxaaspipor, x9) dxcrarna dfemopiouy , tidora. dx ix lb 


olvO- 'énpO- , xg) iesrmiou; jy o9 6 olyO^, Div di vo )agorós: àAX iu i 


JN EVANGELICM 1OHANNIS, 399 


Tm) wyosidwev, dAAS uevor TíTo iu mucvéQcey üew duAzou, o) upvoy T Udtop tl 
clvoy ueremoinaty , dua. 58 xa) tis Suujgeló mra, QUaw olov: TU. uiv (yi 2orà. d 7m- 
&xilà, pxdi Tli 2eda cvpnA264Spa. aprum. 

"O22 (GUT «vermes yovv T T8 Bacific xaSuloLues T]. 2ormzy süaryfiAusdy , 
sS9 uU? TÉ xveks Basi s x0) Gbv- SfefoA aegra, MarSatou uiv simvrQOs, 
dxicac 6n "Ioaymng aapidb2n , dvénatnoty a2 v lovduiag sig ? TaJuAasay: s0dh2gy 
u&v Gi 6n. C Avis T aurló Cnetvor dxoAsSiap iQnAocty v diduexaMas, dx Qatvi- 
Sap Gn di xgsuAamovsey Cxdvay TX «we9 «| loayys xa Silos "ub TE xu&ía 9Anp- 
yos, (güva jaugu. üuvoc kQesrnaw- d dV mc Aiacis xg peo. 6 Mar Oui» dmav Be- 
Basilica, (Gy) MnrouD, xgy To crvéüuta Pur duro rut Unwkyo], ooo seTpta. Vhgtod , 
qón CxfaAAd vo wysÜua wmv sig vl Sene s AtxTÉOY Gg Y, TUTE, Abe oUx dd T 
cveaenus cwuand, d« td Un qu] Ti UD "oAwD nebvoy cup(Üncisdppa dx Tó, TóT 
oi & rli Iud aia. Qi mecar, ario yg, T t09Uc. 

Eimüy Gn o) dubara b jg dp tavTE midy idir, 7. amar Vmigasfjo, lar pn m 
ÉAMry, qnoi, 7? muTieg miouDTa" & D AY CxdYos "rod, (aUv C 0 dos Dpusleos "ridi * 
o) 59 tmea Lp TX map Cadre 9nc4Xoa, Vnex 7 vu map iuoU xa. buciónma To 
map cxdv« jloosdjiuv, du" &mtp Cxucivoc mid , (aUrx dj mod , xoi lone d Voa- 
cic, TÀ àvTA lio T6 xai PonmiaouUr(O-- C ojx. dioey dads 6n (aUra wd) 6 qdjàe 
Trid , üew poit doxély "Gospere udo &o durráie end eC, dud. mestre T bucloc, det 
diiEaj d 00 uóvov xoa, T 16945 oz xg) 7 ityaciag 8 gr OQ», x; s duodus, C 
5& BouAnuac OU (avos Ges xaAos tenes vo ph d'usaSa| dg tavrá undi mdr 
f/9u 39 xarà. m T» n0;dpz, € d ipjazias 6 porOs, mus y d'vrariy Sfaará&a, ? 
BuALo x Y ame?9wn T£ jnoudpu; Tó di, 6 ame QIAG e Xov, gap muvra dWxyucw 
ert! , trs kpplustrkov- éradWmto 6 »desO- pj wa) cwnto "InzoÜg Xeicoc, 6 Sub y 
€ ÁySeemos, € u^ MA. Sid irs eneoclo Vies, uj dvSegaro müvma «egc- 
16vtro Uctesv, J/2 d ame$g bxdvo suuatdac, tixbrus bx Ar9eprO- map. durly Vyxa- 
Abadpos $n cog Baivd T ouff6aTv, Na T7 mÁi 2$ys dLnmgac, T p apa Bai - 
vay "erodtixyom , GEdya, 5. duro müivyx srudy d dv ovMmray gg] Jà. 7&0 4. Qiotux 
cxdrmg A64 T0 diea" T "ovdaiuy utplv doopulo 2gfiór eic T0 x oadüza  ? ci- 
sius Qua , xXa:9' oov Celo, oia. Tie Eon Jfà vÉTo dxoAoUSw; Ki 7o àvOeormroy &- 
i)9w. jilgura, Vradyoto € 020. dmádovra T8 qawvotdpu và Mops. . 

Ildz 2x àvefdatyd eic Y koprlo, dud, mirmev Urdoosópoy ile v3 "IteosóAupat , duros 
eic T TaAAatar teoarat 5 2omiv UmsPeAUct e vóuey, dopo Agjüdycy Yero vi iov- 
duisi mtovnetae" Éananuatyerag 5 6 ebaéoucte so-9 Or (ua Aey T0 onjueloy aic, dx 
dv qeiviB( (aora. ave) bAFys d! topnis fonda] m € ipia: à didit MAN. Kai 
dvaf Ae as Gic UpSuA udis bod 629v sroAud- diixruaw 6i GdVorore ázols ixaSorro uad 
T uem, du lotos dxeifoDoyésdpos vi «reos durée, xz) onspiqor eje Vaurür, à 
uiae. durd. Y. xmdy uerius Cydiixvuraj, Xj T0 (amravir wa) rà avyxasuBamzir vb cvese 
éxavug* cuvteaUnyro 9. pos dno beg" dou. dvaG Atlas bed T 6y2ov, C mx ER. 

Abo 38 (aUmu &» (gis drarrtopo tn, 6n TÉ mese, maYras voescikty im curo, C 
5n Gic mewaun à aluría anesLtvos 623 Case xaAds ou dutbneg CEiomet T. 9wxi- 
Mua O^ Tí sepia, dur. 9^ngua. dva, Qnrac, C r6 mevücuj müvrac ti; duróv, wa) 7b 
enswocarzas di durd. wopisuóto, diupsáv". eu qurivay di! duoi àués mu! S- 
Mm Tí uos uae dpius. 

Xxek Lo 2x9 6 2$y O^ 6 vopu(ó dp (O» capxotasou mras Q aiuof)oeots ck 
dxsoyras "Yroráty- is di 9 mra muc Tà mryeo uem. GeAguavenw diy Voadvero 
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exAnebr, daa. prysgra. v0rtOo'as Vracyorsu, Y aiio duris yvrantormx Cale (1). 
Eid; di 6 InzoUg 6n 2oy[ iCovaw € tavTc, C 79 xd) T&To vlc dur] Own Os, vo v2 
arbos, Giga eie Memor, tAefju* T&TO Uude oxapduAl(d; Urv ono iden Q9 dir ? à- 
Sesrra àvaflatvormz Gra Lo To tvey eor; vio Vm T. NaBevaxA éminoty Atyay , on 
t/zoy aoi 6n éidoy. ct "uowger cvi, € vu khe m Ev Yoroplaue "eroolae suni ies iod, 
ph ooo" dud ru! ned 7. doy uocmav sad Td 7AR9d inananera] duris BuMrar 6 
4p 9 simev dzAdds Gn cx. T par gau Ét6ng , € pndiv mÀtoy evesénic, udA29 &v 
ioxasdi utr" ud 20v 7 eb n T0 ciue. ju Qut T8 xorpuou* wa) 5 aieràv Um xg Sue 
dmigaAt ue 0 dy ume, xd) (d d/& (Q) mumiez: xa) 6 sir on Ox iparü xa(a- 
Big , T. Xaoekas Aba: 6 MD 98 v m ea, aA iav Q9vy old Os, wd) mon] - 
gera d; mA lov: 65 (arx deer, (Ls nürar dye T xumdar mrs Ji mud 
xg) Aij4 Gee àuris datar ví vopaCav durd marées (QW) loni o9 (Girup To exar- 
du2gy Vanrdya] 9Auy TET Ac flo, dea. Ajcu, ugAIr 0 LAD 9 Yao 78 lecho duy 
$7) vopaav , 6x. &y mapidéZaro mà. A591dpas 67) macis 6n Cx 7 Gpara xta (a Bienxev , 
xd Cd dyalhrera, , sÜxoAumeor &v emeoctztt ois Ato tdpois. 

"Emadizrt 6 7j evegria. iori Wrar Vyuexiamores dur] Vi T8 expe Aure Tho 7 
yóps «xoeaow, T dexürar Woropoyias d dmsiae duy dveAaw, Y «WO CxevoU 2jopy 
dvaAgjéAvd siiuv , gj Quoi o9 Margiis dédteney pav Y voucers C. die E OX mud 
(Q) vóuovs ni 1e Órréir Seroxcavay encog 4p. 59 vouesvraly, puaitovias daroadra, 
xeMUq- Oui di idi dr' dxeynma onetas a£i d iuis dvassirwos DaDate. "H ag; 
Stc" 9 (&) Maciuc, quà Cedixéim vouer" dEam Giruo Yi Tj yay TÉ YOnov 
? QuAaxlp , xa) imam T. alniar Jc irotg dreAdy us DoAect, 0 muvmey dyocimuToy Tu 
vüpuco vevopugeq" 01 aoe?c Ufetv "Xaoxe1Sirmes tiov d'xuióvioy Ce Ti; o Órmi Yaz- 
xrdYa,; ópyfis TO pij. x2) Qupjo0 C -juais dvasrmsong Ei vul «Sg dLus EAnADÉar. 
Elwx dquxrov 2«294dpo1 Vpyaraa] (Qj) Fn BsA Loader, dig i dpvtctas, TéTo mum 
duris 5 àgde VAeyEa, TETO, cw uà duutrurmeripes "raiicuj , my d o29)ins AT) 
Umi v8 cuf GdTe, Xai TÉ vópos cvA2UCOUpÜ- duse xg] bea mus suweTAs cUdiy 
Suuuasor, Qnow , d ipoU cpaxoUtmt, rou 4 oídi duré ví vópou ixoucume tradk 
99 Cugor 6n Marii AtAgAmár 6 Dic, Türoy ) ox oldi,p aoswr fow, dixvumr on 
xg) tis cxdvor UBeucor. 

T3 die^; 4! aer O^ aliod», Vrep duayc0 qua, mr Udiz D» duo udbov 
tig Cul) airov, Tria moAALo Ed oae, dua ui Cmlz aicrior ACyd, Gron 
5 Udo Cdi, murio &npoon) dd: d 30 7 aur aqd15» Vrad is xgSuegv 3/5- 
voy X9 xz) éndpuoS5, zaeng 700üc uA dra AU, € ob SfeAaumüvd, odi 
iguraj idi xeréray. gg) dois &ày 79 Aiooullpoy caqals & (oig Weroso201, 2c udiv àuTic 
igofün9n odi Opiguro, o0 dijusv Sues, 00 queaYvwY tmaraguoi;, ÀAX dg moTRUX 
m0AAd Tw folo Creo O-, Gre mürrs a ogotesrns àmhzar. 

IloAAg tzev Üjug dl 7oA2Qig aimdddar, dixaies 4v o0di ^ ijs Rpiacu Coi 
Adi 58 b oripolac un Crtaloncer eiráy 0 ^Lodie mese Uude, dAn9ns v X? mürza, C 
Tj dAn9dg. uern mrürrwt 2alepr: ovn di Uo fnieg cQ. TX C«dra doxowum 93Vy- 

guay* Ges dixaiog Üpüv àmeacn VyraAdy d'uvajdjooi, dy «vesc T dAngaar Yavjg- 
2945p (B , dixaite àv wd) T8 AgAdy «veis Unas dziclu. 

"Quare 6 dtavóms Óx Ba AM d ollas (Uy) d'U20Y xaxoyruuovousm. órs € BuMerat. 
€ mpoplaus dur "ao f6AAMd Y. doxtouig àyru- 675 jos de darims Sx eA T oL 

(1) Hactenus fragmentum apud Corderium sub nomine Theodori heracleotae. At im vat. cod. sub 
Moy. ut semper, Et prosequitur. 
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"uos 6 1d i dufpia. did'eAo pdpoc SL aues Anüvmer ip Y exod. 0: adi, 
cj dilotxd: moles ae oadidoray 67 4 tA do elas CoDairas ws] 6e 2 vod tamu- 
eus dilonui 9E. opo. TE 9yà dyaSuv dízara T asAnuaw. 

T£ fera) titi" ÀAAM cim, quo, Ogüy TWO évouy ob suits T3. mdp. ipo) 
"2u540pu; dy 7E tirtiv, «veio T0 24leor perve qiigay T VAFyyu T) coestark , Cxa- 
Auct (&) 2090Y, Vradhi, tuii, o0 d'uzadne dix ee diZaj X m ob duos. Óndicu 
j9 «ess Tb ^eod'og peores rov ome Y ames dusir cixatamt, Gozizlo i2el2 óugs 
dváyxn «ves ?. àAn9aar . duíplow" rar 59 2aAj dvn v& 6 dfe oA» 6 2 edes 
mum, 6s Parade duró xg) Sejour" err às. aei aav 6r vii reos Adag. 
quisi trea mi «rej; uiv Àr9" trier tia» mw. idi xioenra] tpyo" 7o ub n -lev- 
ens 2i wa] 6 mum dur, Iva. eir n. C saidiue eegrO- duri; nencz p Os, ds cat- 
vira] 30 dp9esy araprystiuduor, X? rho 6 cii 9a. 9eaqi cis. Qeuct; ddjsqoerur df 
aívo Givun oixeltos norte «eps TO "Udo, T cap iuE Anpidphe dAndaer sse; o0 
areocitén 970 )) dzridwro a»ejs T0, dfe m vh dAsSaar ? dul c) qvazheiTi; $n o0 
dusadn dx&av (G) 25or pur Y 9 almas tla dV Lo cb dusarre;, ss qur Zaj & iii 
durüly avegntotod ix. & Ti QUod, Y "Tr moeery eros dd'use iar nepdplo C» vi ees 
TU ase» pomi xg) GiMa* ob aegntdpar Tp. At5ojbpuy 22 dAnSaer 4/2 iT cidl 
cuuitvruy i. Asta, arto "n cvAIyimpo cvwatenzpm Tim) dodo v5, n lo 
dAxOaur At, 00 TGtUtTE Mol. 

Eb299ov jdp aisier €)) T& cun vz Q- Ciedoor, wg) ix ur kms dur evufilia, 
T» uiOo,, 7 Dim dyDpymor CinusAnjdys: aeayy uam iD Y dSepmilo d5s- 
vaar , oódiv zÀtor vzmoAgdy d'uumSiric, ? 78 cou Darr C» almar C dufnar uiro 
ditqeeoy , Tro Sovtav À xg) durd. vrwovovrO-- oby s; dÍ$ To Aa yim matr Oe, X 
38 olor v lo. & priv T undtme fjoyuursu dw d; d» df Tb u&AAG» da uvnv, 
Sa XT avep ram àusov Tk 9d aeiia29rr O». 

Ebzàv Iva, qartez!ü à doza. T ui, af lavi qna ob EL T mu pos, Cuore 3 9 
dàLa Qarted Li iradis 32 Yaovor Gn à sb; Exvlace (0) AvDew my 2620 2gfiy Yao v 
5s, dfe TíTO xd) duse Emcinsei 00 LÁ. 0 cimviv 6m i20 tipa 5 C mri za cepynrae 7 
&vSermov, aessarns idoxd Gic dxcover. 3/2)? toys Ero d'emvütdpoy , ixi 2orzóv 
aeszigu To dió di) xg àuzüc Agir 2040 ab « 84, € Quegiv Tu! alor umm, ovs T 
xenpup pdpiluo dur. dózar éqartopsw: o) puxoa yo dóLa à dyjuwpyov duty vopuiSlZaj 
d xncwes d y) abl P uei De hoxcims, sap c6 VAeriov Lt euiue xmmens 9 áomowc 
myuemtesy 6 Av9epn (Os, way sp 6v pr ueAdy mpatmesy 6 6p9uA uie Vy Uns di 
"iren e mwXUv 2epfasd, da" kavrtv €) diditewuw dhjuvgyov* gd) vias EaoAUsey C 
fn di kavTE, Quow , ira. QartepDj à doza T Ww0. Uuajjwe iui dü iod(Su, 
cwna d ue Qartegou] iuaurby xgi mou TÀ d'uudalpa- d'azay up và avr uh 
sapi motui, b uidere Gov doce ADutias. 

"Om 4B 9 dei ? vvp2bv Dueamila. dur T3 Avevi Are P fjorro, T zácus T dmaA- 
2uib dou Agfirn di TÀ uevofjuus Sinyretus, wo) nien dh azA29) Y Urs durüy 
ciew &nármev cesnu&v UnudiSssar, t0dyDo 6m) s5ro $cwSa C coeds (aia Av- 
mfi 6D) Y. mmiepow dur. susiBantr, &rarraz Gfir dvlesmras apo v. cxflamus dorodiy 

ss uideynwt nue YuD Wo TG üpovrUe Ü seu) A 29sns inads dfaqoees €» Gis 
"Üucunp D Susuamw T chulay dyrupuzzucho imidiisvuuro "led aos d; cx T1 «vesNa- 

e; Orat uaMeu 5 6r y 3e mulae Quencavay iuápa, xg) dianay duró dx 

Low € odis vpraegymo cuam 5 12 xar. Cxdvlo 3 huspay Gray Suea- 

ven Ar (QR) Coe Dora epar Cw zr) 6i Capi drnAC/dr eeje Tó 9u)pte 
51 
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o2 d'uuadpo, Yao di huspaz dfefBuAAay To 450v; Erdegrro Moor: GE 6 drloz- 
«QQ- ox ta os Sw, Un vb cuf GaToY 00 moó- xaAds evesAgav Qui ips d'à 
ipyi(iOa T dpys TS spelarrs ue oldk, Qnoiv, 9n QgoMmovra, Gapicujo! aWEL s 
juega, G dosÉR xg) «xpdvouer x vo eui GaToy AUoyma WerxgAkcousW* dAA' oj dp 
(güse C Asyérurar ug) mid meras, Lun 3 7 miuolarrO- Soy mudv eesamad , (aümz 
dfs«veg'ópduor dario ppt xgéemur Cnerv, 6av xd) (Q) 7E. ys xaje mapa] avp- 
Batvd* eu 39 ness imrlixg, maücuda d'à ua T tpgur Tóm: Gato 9 Gic d-Seg- 
moi; Biber Tt dfaxetera] x2) vol, € di 4p. ipyacias Farmd'aor xaje»r. 62) vopatovm, 
4 5 dyamadctas , xa3. Lo $i ipyacudra m d'uuazüv, tere duel wages; i TE Suv- 
Mug donyacits Maki 58 TrüSt , 6r 3j eveguapdpav tacta] evesmnud mira £h- 
ua2ouUTA., & ciupuva. jd E21 Tj yr T mupoe repiód 5 Y iplo dias, Y mc ter 
Hd di r6 a9 - dyayxm mauocuda) uA T5Tty dYTéy , SeoAiemvovg, Tue Un og 
Jj pibus. "Orar 6 Tt xórpup 0, Cw, Qdic elu T. xor dri 78, Gareo 0 SA(Qe 3 
Wusgar YernAdv, 58 ys 9. deogulo rapto (Gig dvSegzrzie, 4? rovdw Y. flor eipà, 
Gars kuspar YaonAdy Sf d olusiag mrupuziac , Tig «vesonxurag Suogmslag Vnd. 
Tabra «e$ 7 SuüuaTO- domas, € diLas 6n mi dryeranmoudras edic, ix. doieuraj 
PU SuvjuamY , x2] 6m doxouta C Tu mpl "yirirog mà 2n04dpa., xj 6n. undi. 6t1A0; 
Cxéiyois Cx Tí. diaxav üuróy jevtzaj, ire mu9dv m aveo 8. diorroc sap d'uuasdpve , 
oUm aei 4 «vesTur paar Cams eroenzi dO» zT SuvjsxTuy donans, im. dvrlo 
ipu 20v T8 SubugrO- ? loyanias. 

"Oy.toe "arb 9 slg Duidous qi2ovexdus , C Y. quay müDuy Hlicuyra), Gantp dixg- 


héc ch) àyrbv q! ollas aigspdpoi dfaqoeds, x; Qa0i deco; üurür: co m Abs ii duni * 


Íavros. 


$n roit cov. cfi ó99uAgo0c; X? tegmav di rarayractor , Fiizune-larrac 70 cv à 
Atc «eA durd, xd) 6n logs ma Gio" 0q9uAus;s 00 who ditiorras duró" o0 9D TiTO 
3? voobi Nesrur, d chr üg9uAMis duni Wvoiber: abarióy 9 Lo Tér ÜAvmrraz loe- 
dv, Ó«2. m ei dum] Atyjs, ioio dv Lob: cw cbr ÜgtaA uis, 6n Susugco; df c6 
yeftonidor, 8 cxodrouO- 3/2 Y TS suGaTE Amy, GOw xgruAAMOAO; xg) 0 quQ23s 
dmuxeiyao, 6n «vesqirms Goir" àyni v8, (aoro yo «i dud ? doLas. 

Tav 4dp coa BoAnemieor simáv, 6 xoeuO- idixadumtr, ce n doxsiy Qoenuis 
1D). Gute. paa AauguiTt. aves dumis xd) Moorras aries Vn oy, Üpdv, Ow. Luci 
«vegmt uA 20r T0 didioxaDaxóy dLiejug. Cv T. aoeay uarmov duradv* Cesüow 5 20r 
«bl iavT8 uova divyuudp(O-- 02 9 tere Qopmior aet iav) Atv ma, € X expa- 
Baaw krieg "a pqkeorra. &ayvov d'exyadaj, wd ugue. Calvo aveo 00g ditAtTO 2) 
(gova. daylo vore dbxousrruy 78. Agi augicweov doperuy Ayr, Vm avejctew dum t 
modb OG» dfia. 

Oipar kavriy dwóg.ney , oUx Crarna, Aya Cudvois" djÀ The Spas &auTor eimtra; 
exci: Gradh 98. ees qapirequs dyeAeyevo XP vóuov doyorrae T. Ag, dx &y o) dixaicc 
(5) oTi TUQ2UV. Cr D ADorvag, eleorag kavrór evyxekvav duros V Y. vopuxho doarylor 
&x &y ju A20y àyrs *. dxejBias FonueAnza pO» T8 vojou, xg) df& Tío xue1aüresv 
Apaera 3| «eslamey &avov dfo d Sopas eowyay Qn, óx y xg) durüc Varo & v6uev 

Gulp Oo, wg) r8 vopuxi nenzu up(O- sissdo* ér(aU9u. di &aurür Quac Ty) coeotrmuv 
e$) 7 SUpar' à; àv durüg wow. dpa 4 eic ? dARSaar sicód'a aigu pO» di aoD, 
Quai, d mc tictA-9n cwSnctray wg 9 oi eesniymig (ucl, C T di iu& mesrpwoudplu 
dAk9aar diyosdiuoi, € aumetas Yeeagirucwr dAn99c, xx] 7 Golfarmida Tij dAnSula. 
TAM Vyun T Ad oar, diiAds qd) 0 voniig YavAgtorrs SE. didwy ua Tur , x2) Tic 
diluixSs (uic: TETO 9. A64 , liz al&xosónesr tam, ? dyasuaw aluiioudp(Qe- d'áfa, 
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5 bm xA iT A Anche xaT COxdrag Ex 6er fara, d'dpa, 20rmiv, 0m xdi wogelo ju- 
Quróg &àw y (s oi cod mvoy elg 75 roipuztvav Agpsfoasopduoi , Eo à; dtavóm; i idia 
qoudpay* 36m 5 € X? cd oswi TV 7c qapicajor C T 9exp.uacTuoy divum x; 6Aus 
Sj X? vouer Agodr doxouirter , od xAeriTaq ap td) Ape aqna mcorms, oUx. Nd uburro 
dxoAuOiou, mi , doxcud i, T. dpy lo iypdeileSar 7 2gk* 0; dvarora| ^ dx Empauvor, 
A d; uum «3. T9 Jazórs aves; ateyy Angoirris üew Gian düLay, 6n. undi 
agr dms moigeluo 601 T. eveoDarrev , Quoi 6m 6 400. par artc, oU tx eor T. rep Anr 
idis, àx idw (Q9) Nxor ipnogdpov, T. avesse dueAPTaG, uo €mg d olaiag Qeorntd 
ewweiz" puros 7j v, Uorig duaplov xnd'uptiay ix dvtoerag. 

Ad v. 99. fragmentum est apud Corderium, sed deest. ibi clausula: 9 sg vo 
aegro quoi koprlo , t9 L2 Viene à. Pysapin 0 XaAoUU. 

'O A64; 1Er0 or. d oi 5aesm TETo Ag(orris &x. Pyra2gu)ra, Suis kavmis oroua- 
(ors, € (gore. 29ys MAS Page ob 59 c QUaw Oui xgriemmar , yz Aoi auo 
* quilo MiLarr 7. 3Và- Tévo 00 aei  xexvulv tlorzay povav, Quz. Q ap murmey 
PE oT) D dafaadpv 2osov. 

"Emenpaivera Un. dum à Magia. Lo dAaacu Y xtüpior jópe* cuqals éd axvéjdpos 
6n & wapteyo TE. "yuncuxav elarcv BoUAsra] Y. dpsrlo, cu mAoUrar els mudiiar 'Gis 
ermryyiviar 0 2p oU «egy. A2ovev Uctesr (ois Y? Y Adlaesr x TET) dixvuaw 
6 sauce, Ussegr durà Aigur* fradh ' ueAMv. nuovstay C soe Y) d dxoAs- 
Siay óc osovóros avesAa(2v dx T. ua Davos cuqluirac, Tic i oyuun Vip fs Co(güOu. 
My Énanpaiveray ni. dui 5 qgixdvo (pgacutdypn, xg] vaO Vi . AaCaoe. To 5, idv 
& QIAds ddhwá , "AX, views YerodilEiy Vyd* ovra 30 vd'acar moAALo apucvay Taf 
xueio d'uiajur, s Suupaay 6n xaSuero dcwaar drdpis qiAQuUov rap! cur. 
"uve 5 Suvugsbr, d 7 Aatapu tA &ymaurz D» , 6 xbexos o) aveds Suvavoy 61) uai 
? daa" có 39 L2 durd Suvar(O- a2! Beg) uA Dorn mürres drigu&aj , Grip qa- 
ne mükod puxey Ugwegr, Ur YOY d € o Suvaoy. Tio «veosiOnaiw 0 tóc y e)u- 
95; 6n ign. 5 "Inroüg vli MapSar xg) ?. Maeiar € (S) AáLapor: tis mo d'ázo Tp. 
drDermuy 9. dptrlo , cup qunor iormev Tp «Xi Tío Y pulv. 

: M v. 6. fragmentum est apud. Corderium; sed. deest ibi clausula haec: "is 5 
9x ày paroi dexdy 6j) "Inzà ua Om; y Gucot gend (Gig xivd'uboig Umie cumetac 
19) Gi, ai examine. dySeyersis dave par s 

, Ewa cdódpa C v» AgOez Onde Y ddiAQLo, SJ& vo mapevay Go" Ved'atus 
& MN xai «eos uovuo Y. dolo qoanxas dfexajdpss: Cxav 2022, Quoi, MP "TAA; 
Utere d Grimm D^, Gev eos & xjetoy lASeiv- o0 29 DARAUS: «vgbs T xaplu 6 
Iris, ic) & cxdvo Lo su ir, 6r ri xg) ?. Mag9ar Vrariou, ww o) 4p 
C apos "Ied'azon xg) expuso cidpoi df2 To mi Oe, D mA, dvasürar Dua- 
vulpu dl ÜUimrQ-, xg) cinctrrs dmivay ài 2 xAaDrw, (i) vexe)r» ixoAcuSvun 
tor; p" Ts i C doper Vb nücu. ausa] cejujÜn- QxovouaTo ^) TíTO ig TO 
aviae afuit [4 d erTupliu T4 Hé 29v jvc Sujuen. 'H m p Mapiz 
ops " "ej (W) x9e1ov, «090g metr £c Gbv- aodax durj, Tà dri Ayoucu. 
T] Mao3a- oix. dar ín (oi aeo cecciczwtr, AAA Gm Uwrlemoiy uovov* o0di Um 
Gu; € arsduiu; "escidpasdu* cj 39 Mapla. uz) víro didus» 6 s)ayfeAuciis d UJ 
Maja. aepa unas JuAdls mo, vm Ure metv eur à (AOV và Ürrarsiir, andii- 
Sep ài aive) df&. moAAdy Y. Maplar zAdora, ?. doámlu cei (A) Inu Vyuouy. 
,. 169m di Ew àmsotan; suisflaA Aero di ey; Yaid'alir 78. 9usuar(O-- oro 2 
ur) AySul; sb eua, x2) XD Quar 7 PLA Ymd'a£a dp", (orETY ud A20v 


z 


z 


LI 


Cap. XI. 3. 
Pb at. 


v, n. 
L. 132. 


v. 2f. 
b. 
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ldibuyvro vb a£ üuriy golpe" dió € 6 xUexD- bvadi(uy auri Cnow" Ex eimor eui, 
$n iày mewen Odd 7 dusajur T& Os; ois 1 aurais tqu fva. dófad 6» duri 
6 d 7E O8 ee T wupós eor Opdg Un h daa. gj dxwóvmev "| djeqoeds T At9o- 
Adpuv aliia Lo; dAAus di à 7 xa dóLa vü mugó; or uade 7) mne doLnc, 7 va ow 
^ dófa* dvapupurtexd Ji Ov dinAtoUn «oe?s duri , qdüv Ennii) dx dumpuoreons: o3 
$9 ife Tiu; uezLa Gio SwiTuc. 

Tam. dirysjdp(O- 5 iuyftXusns Mar9ai-, cpüdpa. diLodixde Y. utplu: dud 
Umuicum. Gm $9 Y àAdlacar mU pe Wne oiv Yn, dw, dmAd € drwrijens suraixg. 
xat Gr (GS) aimasuudpor, Un ludus: Ow. dz xol) duri Qn vp ua trm Y 
Sia, quvld, áxávnay samtynpiau, Bu26up(O-- du dzAcswesr aXpA T dimynmw &gpr- 
cas 6 poa uaxsex D» "loarms xdv Tero 4! EL T Xeisoy dame 9. Éinigugiar $m- 
diífam fm) djanucrümus m yusaszos Lddocevo, wg vU evesdova (&) gum Qurtegs 
cEeta Ave xdsiiro 5 Cinengarrtoy, 6n MarSuio; AA dimev dx Eoi d. wpaAnis cEw- 
zat 10 uOesr, "Ioaymo dà Gn cbw- aódas FAader xdj cEtuaoss ?. SesEir- dg dy20v 
t2) &müSw 6n dpqimeg 2&9ovo" dAX. b Mp. uva qn ? xata dafeipyssesv: 5 
5 cbü- aid'as , rà expe. Aapoiy Cucyo dmuv* 0 ugA20v Q moAMD tias T Wa aL x 
ei [65] Xeigoy dams £igrray 5 & Gic els 10 Y? MarSaioy amphi (1 owe oi 
GEnynoa tdppoi v2. s0ay Eun. dfeqoesu, qai 17) gus "yusaiüc, o0 3. duzbo L Mar- 
Saio € Mápxo xà "lod xj 6 Bov2SpÀp Os, Cncya, Grsrysavema , nd) rtoctra, mic 
«i Thuy dfeqoegs. 

'Ogds 6n sETO ug Ag. üyTi dmi vo malia mavis 0n ix tay dracvO 
xd) TET ua ugu. Wd Y dye r0 Atjdr duTóv cd * wuüQos War fa Tóm. C vwd 
itv, eD20n4dp Q- 6 ipaóudp(O- 6» Óvoe m xvelou, mere p qoi Suoa mo Xii 
trad) marne aurdy oi [BamAde ox fi To oTA0 dines mis Wrap 70sovixa] y yg 7rap- 
tdioxayp àymiis (oic Vegic, xz) vo 2A89(O- ditepepor C UordoSusove Vmious ois 7roA- 
pois Suhl, quoi, ds o) (uzr(O-, du api np) Concwae C Jieruras Yorb Oven c 
99 eparmdby ÉonsvesLdp D eiaiASer , du vov v uovov. 

'Ope $n và zAdora doroüvres Vaciouu, x; àurós Bx dmwta Av le^ Q j0 Cre cim 
AvcuTs [6] yaóy TÉTO , xd) Ce icy jusgaus i9«o üurbr, ids TETO Tid'acar d«z TET 
4D. siévtes duporif tro, dx juéiQoy br War. Aués dio Q Emp tia tuenis Atos on 
Xa:9' "itasor WAgoup u2j War 6e xampdas Tíévo di tnztyor Ox 72 ph tdi, QN) ei 
dyaguatts 260r. 

"Ezadh 3/2. 7 baacore 2tvoulpav aei ct Iudateg Quvjomey ctodba, ug) ? val 
àuzby cwoffoy $1) eww&Bajyer , moA201 x2] Tj. AAALoov, 0 p müvmegs LeTacY T vopu- 
quay dilsrar ooud Tu! Oud aescuuwtrorric, wa) d Sopmlis x9 oroy olov vw ubszorrit: 
by[üc Srmis 20imóv 78 «vegonAuTo jutray 7 Quum; oun Xerodbsiono, obToi enegaiA Scy 
QuAEauQ x2] egrev dyrbv Mores, xvere S20udp (&). InvuD. idüiv- 6 di Ora Q- 
«»puaepd Td "Avdpta, e «xe? durd Urn, € rb ereg^y ue dur). wowiray dw, udi CE 
uris üuStrrd- Weuctr 9 6n tis ódby dy pn mime df) TÉT aD 7 uacWTO wa- 
vaca dp», mu diducxaMo dvatiouor. dpqónen 59 cmor duri à di "Inzic daexei- 
vamo dwTcig Atouy* tAnAUS f eg" wareos 621 Quoi Ui v0 zu Dog (AOwiv, müvTMY i- 
wes pay 6rd. ou) tueAAMY dphoiy civ" ua Sas Y qu. tv 20yzov. itraj a 
cuve, $ed 5 àuséc «esmdavrac , Quoi: guieos óow EX (X) euvesr tA9Siv- o0 aves- 
"iegr à awTss élactr, ir d ele LEmuesor duis ec dfA Ty tpyuv durüv diusoi- 


(5 Citat ergo suos in Matthaeum commentarios Mopsuestenus, qui pariter iamdiu vixerunt. 
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caro xgj icuueprar, oOx. diy qopdoSivmis ua Sarismsme sra vu tv, de' tig Go 
i9vdy ph dmi ume. irá 5 lguüexeuy àwrbv, rom Jorv dqüxer àuís. Ti dé fàw ó 
xoxxos "T cvré; 4WEl T guup Aid: ira, 0 pn Suvfdyra, &»voErric , 6n ori C. TAA s 
egGASw., róm. dvwptUn Aj: duró JUD cud T*To jagen àwTig ToC] esr A Dii 
€ duEirug v6 luv srpvypa* dirx. iradt ab 26yar Gn VraSw, Yab i qp ceatyua- 
wv duró "pus piÜodWA] Ata rd C 6» mf erro TE To vira], A20 Qipd xapmóv 
rar YavSury d di &» Gic ariguuaw Tio, AA. uiA20v és luci- Qu ix nd acap 
ci ua Sra] T Mooadpa* dió cuueace duró miowoi 6 eÓay [Uus YeroDoyoo oO». Dorip 
V a (aor quis. 

Dleggerd dxo^uSüy papssdpuc 3 lior Q Y oM dar durd. (n29abras €. dotrla- 
x2] siacipa d" àv návro (8) éwvmomud X?) 250v Sw exea lora. Sfewovdy TM! 29yo C 
Varprdy T do 7 342, wg) dxoAwOdy dumí wudiv d2$jue ceslorm: o) 9 ázAdg 
aei maToum aea] opas" ToA26l JB car SV dcwÜdy cuwcamu oum aura] 
xg) dxoAuSxuU Tc, la. Wi 20y0 mayidiioumv, » Pm aurd 2gftSa] d'uusSuar Gis 
Mg Siraie xar iD» durd 4 denis G 4. CDs murdas dxoAsDUnr àuró2w imay- 
gAAAia V gar. üparbv oixaew- ra cp, quw, Vd ddp, muri ep oi Board, cx 
x5 b dfixorO- 6 iuis 6g (av me Suci dfexord , njsod durór 6 sim. 

TaUg. (này alm, & ToAAP; aima juirap dífng: dx oUTe coezcWR&y xz) Uude pu 
«eos Y Durvwrws dad), d« indva aezlay & ru! Sw! doted aciem. TaUzz. elpn- 
xor. T xueiw, juro quyn Cm TS oÓpuyü tis wdd(ova miewcM T eme$g GÍU- jg OrTus 
ege di29y di Gn danucrieg f qun Vyjotro, xz) J2 v2ro witerag T0 zÀn9 Os, 
Gic MAD nyfi20r, Gic di Beorrbo vopulóvmev, Yye  juA20y Gr mapovrac zArEacu- 

(ois Ma nrais lows, «»e?s Ss x01 b 27y O- ioutro, T3 xutis xomutaris 75 eienudyiov 
* Xo Ape omen. 

Ilaezd'aypa. d'afey 6n araea91zaj d'd 8 Sure, wu) 6n o0 jy. SeoSurón, 
tal; kavsóv Óvopaerae* arto 2 To WAita2v Tío Qd, Quaiv , "ro epor Gies iy tein, 
idi G) doxd, oU ÁO Yaorftrvvsa] iym C. YeroAAvsat, pd 3 69 mU. cix quod m 
xaj Unüpld, C XP xujebv dyaqanóudper (v) eegcmorra, ure dí m x GL Mag vopa- 
Ciraj. Xxonas 5 d'uvasóy Atydy Q Cy Tu! ukA20rn adu T. desÉav xgmuxe1mv. 

Tlfge oin2wvr(O- a c qovi &v Basic ua C- en videte], xai dfd TT Tho 
«xe? (A) xügov aurd weiwvaviar gveXrags sd) Qnrarr(Z» iov us Aovzy d (gümt oUTMS 
V4, dios Sad durd Y dou, Quciv 6 Gui" 6 AeAovtAU D» o) oedar VÀ » cbr 
qdac vidacta. 

Tà fm tuxe zetwor jÜ Odd slpa, Qm (GS) a1 Tract xore9r Gi MA Tou- 
dao siriv Óirnirers un, Vnigasfio Q &y, süpicwr, imadh un fusAD0Y vor bp em 
(Bis 5 pu Sorraie, Óurmicuni us Quar xg] 98 (Quen d dixi, To AQ Vero v. dieSécwus 
auritdpos To di (orovre diduexd2u nz) xtdiiovO- begvnis iavrsc iemndious aAX 
G art , Qni, Gis "Iedaloi eimoy , 6n ph d'usasa] ASUv roy Umi, ovTe xg) Dv 
Aio dem xus di o &en «vessvDanos To 14D 38 p dusarai imr Ure ap 
iz5jjo, A£j4 T» uà Cípav àwszg Guclas dumd xarxTAuoY TÉ Orts] dus warm 
4p kqusor, IgG» di que9 Üpxou Tortaumo" «cesctonus y To den, d'avis 6n. Uewesr 
ctódpa. ví Dassre xg) a xusdudav gaaSujjyrus aD yo Y T atur Ds gusudor, 
I ge] ty aues Td orm Unio Xeisir, Gate, &nab qi T uaADOyzey Y mim diLa- 

oi" Gee» Qno, xav "ub v. dfeDiosos xavepdpor (rra, oidz 0 Cn TíT Üpiy qpor- 
imu co uEÀ iuh drm, Uu tero dias vun yo 7 fidww Endizacai, & Con- 
zi; di&wye e. Yaod'ads Üuds c ogoxdzal emm; «vess (8) 9uram. 


v. 27. 
f, 124, b. 
v. 25. 


EP 
- 


Cap. XET. i. 
FL LUN 


v. M. 
Fon. 





Cap, XIV, 1. 
f. t8. b. 


v. 1. 
f. 119. 


. XV. 4. 
o 157. b. 


Cap. XVIL 1. 
f. 170. 


Cap. XVII. 3t. 
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TajUTX "€96 e xopuQaior T xveiu tipmxor (D , dpi AA ey ox. oyra, aes pol 
eipnuApov oi 2oiol. uel ova. asex iauraly & dora. nxor, , oUxám aensby ádiv tAm- 
av Adubarro, clóudpoi süvrus 2jà d dpynowus , SL armar 6p T Vn(ouduv dya- 
Suv xgrustceS ay 8T AUoy üvrois To dO, aro T Tlégu aA Fai márras (s) 2650v 
fille, xz) Quoi uh (xegosécht QAI f xapdias dyn 78, Vab Tp sipnjdpoy tig Yaro- 
gro Spmcbrvis (zegoxnes ? "juli 4 Svr» dun| Y dusajuy Gd'axvóp p Q- 
Vn aX? suy le dlooy éxevoi, (aUe. oldwr tis judcoy dgacytiv. 

Movk2 ean rho dilexi vj. dsa.Suiy "VasAguow, Xa T8 6s olxicue hes mirar 
Ayer xg) XeroAgum dr: Q bradh $99» E231 is dvSesmic, $v9u. uaugu. TAA) 
slvaj T) Tome ov atv] clo curam. evegxsaDo e idysctay Giü- Tomus , Cerüdw. Wffou- 
Au9m siardy ón T^. dy Üpdy xgxeivo Tó «Og (9i; dvOegmo xeaTouD (mov, d pax 
wroAAMA mg d WeoAguow (ois p» fov2g4Ópoic, oras ju Cm "mdGv TE evegrdixeidpocy 
da.Suv xaTusii. 

O3 eda qóvay Üpdv, QuoW , «vesc To rd va; 3 odor" d ipse $2448 rdum, € dr 
ip oractén 15) 7? dAnOaar, TLsOw xg] ci aioris Coss, Uitbers di xasalioy TE. 
dS , ooa] di Üpáv €» 6d'G TauEd, JY ip oMesgurysuduay OX avec T T «esr- 
dixeosdjpeoy "SariDauaw* Q Yn eqiy[av x. cpnidpa. Quai &d'dc ipyera] «vesc T muTieg. 
d pà dY iui àdi 59 dubiae, rayas (8) mamieg., 9 Y aejs üusov rdaw Q oiuelumw 
tmeps diLaa. 

10 Iooy 4 àynopotiis etc. ut apud Corderium, cui tamen deest sequens clausula : 
£dd (y omi D» NmpAoALD, Q pud; obaiac "mod eryuas Goratrlun 'Goeov ame? durov od- 
cwdy T Vpatoaar , d durd Tie iuge 62) Quvds" x9) &mp ày dd io, (aXrx durd m- 
eieDa, 62) xa Topo uma. 

Tón d«' dumly ua Suc*2w T mesyuamay vn dAn9R Tà map ipi Aw9jdpa., on 
ijo uiv & Tu sel 4j& T ames üurov buoiómtr D «gj susaodas* Ops " o tuc dfa 
d sis ip miswog x3) dgazm6, Vn C dU T mrvsüuarros d'uudgiens T. eese (4 xonvoviar 
AajBavorrie* xàxo di va Üusy dx sixog À 9 cundpaa TETO cogoxdonid üt dva- 
JiumSérmey 04. r5. d'uudud "P mrsüaros, € C» suEd uoi cujos poteva , xeta- 
Ae adpar Üpür Vyvydy bud* müc 5 6 doamiv us C. QuAgosur Tis Cras, Yaciatd 
wav d map ipa Ti xu) T pos dome, TeLera, d p C XD T Xr eene: 
paidiy $ogilejdpos aro TÉ uh owpemzás idv: ird gj Té, Co TU qoipd) $i dragu- 
ceu; XavAgU|, GE ipuü ua cXpavoidpor o-josdyos. 

"Qartp & 4m D», quoiv, CX 4! is alu An dau. obulas GÀ Y Colo, hà Yero 
di ylic &maf idizamo , xAnuom di cxd'idisaw , yagted MAY e oixdioy xap"OY Méneic 
&y & m. Qum uAvav cun(inivu, dqaipt2irya. dl, Vauém (0) xapmrov ddtmi, ov. va 
ip Oud) vopustor, 6n dpzA« uir uL Vayucr apr. mirar 6» iavrd! T nati 
diEa,dpoc X? Y. xowaviay" xA di Uds vj dvasfjoynod T& mtojaurO- ucl cuu- 
adfosÁpoi, etc. Reliqua fragmenti pars legitur apud Corderium. 

B&era, slady 6n dsiaov ow adaw iminou. (9i; àvOegrmic, &dui Bacxnus * dida- 
exaAaz ob pu) srüvres bpuolas Üxicturar dAX f uiv iph QIompMia, aüvcas ug uiv 
igi: 5 di evegaiptm;, Gbv- olxdsc d)txeiver" Go D TÉ xürpsoU TarTO 0) dAmQui; 
avegohMovres Tj d ortjane mu oixeómm, troi Gis Lucis 20901 Eigdorar (aom, ^) opos 
[Gain tQn TE. ua ord y. 

Ei àv iavTéic, Quoi, Éafpezrvre Y xetaw, duro 4g) Y. cEtramw s (Bo0A«P 7rai- 
cuc d di Ur. ipo0 (Q&A xex9lda] (A) àrdha, T alas 0jGs tirdv dyaryxaior m 
5 "Isd'aior; jay 5x Meer Yaoxrdya) diva. 3/2 Y 7 máx uoa" d; &y Tw aon 
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IN EVANGELIUM. IOHANNIS. 407 
Sbubap (RW) LizwuD eig Suvaov, po qovebay. àvvov vopát ovre xg] érdo4 6 eta (uenis, 
dva 6 2gy O^ TE "Inei 72e 95 Or (mer, i TR A c 

Ileo&ien. 48 A20v tci mÜdxóros kv uro myós T. Qi29movy MESw , tis É cuo 
3$ aAdova Tp seopapuusvay 6j) TÀ A7 fjonptra. axo. T veis. Suuugra: X7 iip di 
$9 kregy dorola, T& «eg Tu2v Vou Te2yv , x2) pep(O- m T8 eia y[tA ou SpaqHs ono- 
apoy- sive 7E aetra C 4 suumSaas S/à mavmay duro T eümyf AM Qiptót, a-ogoudia- 
zarr(O-- tro fiGniar Vyeneoros «vod. mdcar Y dólar (is mevis d; dAn9us pia(O- 
18) 76A06 c Od. TÉ tÜmy[tAu opagtrmv (1). 

(1) Scholion hoe recitat graece cum varietate etiam Frid. Matthaeius (N. T. Rigae 1786.) et in aliís 
sliquot eompertum codicibus fuit. Sed nemo, quod sciam, dixerat esse Mopsuesteni, ut nunc regius vat. 
codex affirmat. Ceterum id nullius esse ponderis, patet ex ipsis auctoris verbis, qui mentis suae commen- 


tum esse fatetur. Evangelistae quidem clausulam hyperbolice scriptam intelligunt S. Cyrillus et Theophy- 


laetus; ipsam tamen habent plerique omnes codices, quos inter vetustissimi duo vaticanus et alexandri- 
nus, eunetaeque pariter agnoscunt priscae versiones. 





Theodori mopsuesteni scholia uberrima in Pauli ad Romanos epistolam edidimus nos in Spicilegio 
rom. T. IF. p. 499-573. (quadriennio ante angli Crameri catenam ) ex catena vaticana pulcherrima 
eod, 762. Nunc ad eundem codicem converso oculo, comperimus p. 4. b. ad cap. I. 8. praetermissum 
fisse nescio quo casu a nobis fragmentum hoc. Gic3dgco. Tlgogaxzéo» Qi xdvraUSa và Bid "Inaoü Xgiagob, 
Pep ej. Umi haronag xiypnrat, di " Pen rolg elpenneio, GXX airíar e qug Bb Loxówp *U XqwtS xüpei- 
1d) Suiv rigapiatiag! Aqu B On d Sul auyzQioTS ymip Univ, 20 Xpirros 
ajrwg Wl» TÀQ iy sQiEIiag TWY adiíu» TaQicyour»ov. [Vunc alia occurrebant in. eodem codice vat. scholia. 
Theodori in epistolas ad Corinthios. Ferumtamen illa in priorem comperimus edita anno 1841. in Cra- 
meri catena , ideoque. omittimus. Ila tamen pauciora in posteriorem mon habet Cramerus , qui ab se 
editorum ad. hane scholiorum nullum auctorem appellat. Itaque ea nos infra erponimus. 
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TOY AYTOY GEOAQPOY EIX THN AEYTEPAN IIPOX KOPINOIOYZ. 


Xustrbs rà Ya £)naeicus ud) ua dyrnuamuas dobacra] vp ovp Di 6nxórev. dur 
ác ph dendv ueyuAg Qesrdv Vm. dymoig xep üdi igo «5 9ALjsee Ypbamo, Dy ub T 
cxpexArctue: ss QatriG a] ro Mo «esxa Mov dos T im qi Mice Sóneui- 
curn Nub y 4l dxoAuDias c6 Miye dtxdy d; (Q) «eA vp Arp cEnletoias 2650v- 
t)Aogrós 6 Otóe Cr(aU Du *uroememior, iyu dp xar AAA vodru 92 à XAjd, dn 
sí s029jnros 0 wig nU. 

"Ava s& dinO3 «et (uA (XmiCorrts, müguar aipeuueSa. 

T8» (my, trad h dita A20v àury ol Cx. abii Atgorri, ón C àurós QuAgTd 
(&) vüpuev y d xz) pr das "Xoro EDvaly Ew ripas fe Aiarag. 

"Ergesieaeemoy 15 4d] (nort, dos iy busitos 6m. Supply d'uva Ap, m un Gea 
xS dyTés Q Dy imolus €f) «XA durür: Cx T Atoojdpuer 5 dRAor , Qs TOAMa mel 
durs; izu(a Y JjdOwnw. 

"Egi, Onci, 70 dpl quvi ovysavafdotos Vx c)aeisias di tis ?. Subv uvosdpnss 
às & T) cregTipa. àuvos Gnaw* 6 dvazAwegv 7? Tum T8 idiume, as ed v) dplo fii 
7j ei tàaaeisiz; 

"Arizw TÉ mrYtÜua ros xaAG 7o d'uunOl2a] m oria tamiAMOOr VT myiouarTos 
düztus; (kUrm 'j lo Wi trteyv ütiAaa- $d& 9 tesy varoAg fdv 6n TlaCAo; àyOegrmms 
Tixty Al eos To diducxar "GopiSvm , süpnág GE To tua y[tuxLy xpryue. a og.di- 
£23 d'upa dyes. 


Od» ela 9 dfenoiia 38 voua, Vradü dosv dziomoar mid xo9' aurlo à 58. vus 


emepanoeka. o 5 9? 9avame Vab 7? YaviWeruuros uo ug 29v ipnac, ga T L2 


Cap. XXf. 
vers. uit. 
f. 197, b. 


* cod. mendose 
eU Lodi. 


Cap. 1. 3. 
ton 


Es 


108 THEODORI MOPS. IN EPIST. II. AD CORINTHIOS. 

Aurlo uada, qar(aoiars saAds 5 € vo xarapyepdplo iic aüfnaw T eezyuxT! dv 

78 x9) (ava. xarapyepdplo- qgAds 5 € Tà gu, Vradh Yab T. ueMDirroy meuray vb 

X? (G) Xeisbv vo 144905" di 2 To xgrapyispdpov dfe. dó£nc, moAAd A29» Tb 1Ápiov 

& doLi xac V Md Pndra elmry 9f. dolus, Vradi emeoc mul undiva. éresy. un(n- 

xdv TE Gucioy: C àpróg Mosis vveys 0Aiyor (oir D» trfjoem- GrnüSu 7) qo cv dófy, 

&n dh dur] 3 7 Xeig& C T sowavousrmey 9. düfus dd C» oie awmois tcopteyty. 

El 3 xüpiy 7veUjez. triv lBsAero, rveüjeg. àv ear ázAdis, à sb m eÜum D m 
Ag9ps poribus ce myiü ue 6 Die, dl C mà uaDueu. cinDus TO tiri" o0 39 arto 
&y 5x voi opos ?. ausdpeimv dfaAtgoudpO olouevlo &k Tomo 6j) vo. 90iov, drayuatar 
"onety àvro oveja, 62) doupu aov" iro xdv(zUSu. daa] 6n dsdqunros 0 xUpios Tul Yao- 
SUAq wpotxcTo Qurtebr 59 x Cv T TOI exomos uvrd- Vrddh )j o0 mitia, timi, dua E 
zwÜpa. MP TR deOpu, diüDor 6n p3 (A) xüetoY avian. Atydr, dud vo miu xopior- 
idi j8 goi &v mns 0/2. müens d'áfa, d wgyvis faim T T mveiparos Quy ? maTiex 
x9) (Q) jov "menpauvóudpoy- ird Q Gr dv Abyn avia 0 Sin, o0 vii 7 mreüparO- 
aurór anzi vi eoegmroogias dud Dvóv uiv broad mre") $) quà, dx 8 mpaa-- 
dig. 75 X? 3 ivopaciar duró Té, ds Tb Dtos x xUpos C ramo x jos x Urn. iar 
EX d 9llas xdraj 2p2qis , du eie didisexaMar Ti. p aiEzopasifor Gs oma evaj. 

; KaAds 16 ddósi, ds 6n dh Gue2oyautme map. üumis v 3&8 Xexgoü draguotus , 
j mrürmec diayro Guzia, gj E v. 2oizuiv meviay duris finzuiis 5 € vo cub jar, 
dx dy p vopaSii idioy durd. usva 6) v9 edyua. Atjdr- 

T Qi2ompoujas9u. TéOaniy , moAAL) iupaivev anoud lo LO ei víéro Vnd duvuSa, 
hus BiAtray eir. d'a xvum xg) ériguDwr dyaryuatar Scar ? wnnw d. dgriis. 

: "Az 76 sidbrss ouo (5) GoBov TE xueiu xaSuzifotdp D» duri crapiiSyer" 2oimiv 
di s& dxóA«Su. is emesxa pois Serodkdtxay" xg) 9 custyousSu , Qnaiv, "ub d al 

Q9 Xexsir dod tis To márra aed X rà doxouD. avra. ^ 

Ilegd5ouaj Qua , «Q4 rüvmav pdQav, xg) Gv oUdiva, "oioUje, 295v » tig pov 
dj&9vnw uas rii Bapomm 7). jnpjemoy Eso do O-. 

'Avri 78 Con Tu! zen Oa QUU T. Vmaxolss BiAeraj 20 daiv 6n Git- &macuis 
tíre v dupla tirs aj 7 olxda mpupupSu T. 59 mvüugrQ- &npplac Ph mu! dfe 
züvmev 04) T. me doors, * üga20tdplo vul Xewo mAwaSrap Umen. 

: Kar legmmw etc. fragmentum hoc. dicitur in. codice Theodori ct simul. Theo- 
doreti, apud quem postremum extat, ideoque a. nobis omittitur. 

"Qs é& duri] Gy Tf rd , dx 6v duri rj Pbbnsia, Gros SoguGpn] C suenitlouas. 

"Evddh 78. 5k8 d'avera, à juojdpa., qnoi, mio Y Gitere savjmmpar d 7) Umi 
luguTé xauyadiai dvaryuatol pilo , vàc ddwelas «xesfaAo0a Movov: To 'j Waoucty dx 
Va di aoa As pene clarev , de dy d'ixo dxoiic Y yrdow dvrdly dza dp O^, olov 62s so 
7E «vesQnTa* Tie Pie dome Ti dxon js dxolo Aioorc(G- T WaoxaAv ar, dY s; Gars 
Jf& m- dxosis TI) aeganxormev T rdaw VAapaver à prutau  Desy aT 6 
Qnciv" &uegxáva 50 duriy T€ cogdacu vo 4aAA(D- exbss za] Tis €» Cn vg T dyioy 
agpdac, xo] T aarapugvioy d. Qjodias quylo. 


Denique in codice vat. 765. saec. X , reperiebam Theodori nostri fragmenta duo (catenae Crameri 
addenda ) commentariorum in epistolam ad Galatas. Nempe f. 95. b. ad cap. III. 3. Groségiv. Trip 
rv xag Ixdiegt , caQxa Bd vov xazd »épov solaria. [tem ad cap. HI. 22. GioBégou. MisMeyEey à Sun pagi 
xai to0q mQó »opou xai voüc i» vópa toU; piv, r5$ QUGiug' ToU; Di, vÓ» uucaixó» ragapaivovrruz dchipsg- 
paxow Bi voUruy xdxióuy TH» Ummyygudows Ud 5g mictrée mQugavdroyt Cutnpav ma qoo Ó CuríxAncis dui 
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i" Aer. haec voluminis nostri pars quatuor complectitur priscos Prov erbiorunr 
Salomonis interpretes, Origenem satis uberem, Didymum, Hippolytum, et Apollina- 
rem: Apollinarem rursus et Polvchronium Ezechielis explanatores: tertio adhuc eun- 
dem Apollinarem ad Esaiam, et denique copiosissimum omnium Didymum in cunctos 
Psalmos. Et hi quidem omnes ex mss. vaticanis calenis non sine gravi labore ac stu- 
dio delibati fuerunt. Agmen ducit Origenes ex codice vat. 1802. sumptus, membra- 
neo splendido et satis prisco, unde iam Chrysostomum , super iisdem Proverbiis scri- 
bentem , in quartum nostrum volumen derivavimus. Deperditarum enim Origenis ad 
divina Proverbia lucubrationum reliquiae paucae in Ruaei editionis tomo tertio exta- 
bant ; quarum etsi aliquot lemmata vaticanus quoque codex tenebat, nos haec tamen 
omisimus, quia partes tantummodo ineditas constitutum nobis erat vulgare ; ut futu- 
ris videlicet magni Adamantii editoribus non paenitendam mantissam praepararemus. 
Laudatissimum vero Origenem cur iam opus sit a nobis laudari? Utique praeter tantae 
gloriae tantique meriti nomen, sunt in his vaticanis Origenis paginis eximiae pietatis 
semina, altae de Deo sententiae, dogmatum interdum contra haereses adfirmationes , 
mystici passim sensus, suasiones virtulis, vitiorum detestationes: quibus aliisque hu- 
iusmodi origenianis , cum opus erit, dogmaticae moralisque scientiae magistri uti 
poterunt. 

Il. A Didymo quoque alexandrino Salomonis Proverbia commentariis fuisse ex- 
planata , evidenter testantur catenae, latina nempe Peltani, graecae aulem codicum 
vaticanorum 1802. (A); vat. ottob. 117. (B); vat. reg. 77. (C), ne alia ab extranea- 
rum bibliothecarum codicibus testimonia frustra accersam. Habere se Didymi hoc 
opus , aiebat Cassiodorus inst. div. litt. cap. V. « In quo libro ( Proverbiorum ) Di- 
» dymum expositorem in graeca lingua reperimus, qui ab amico nostro, viro di- 
» sertissimo Epiphanio, in latinum sermonem diligentissime translatus est.» Quum 
iam nos volumine quarto Didymum in secundam ad Corinthios, et ad lohannis evan- 
gelium, quantum licuit, collegerimus ; nunc haud inviti reliquias eius ad divina Pro- 
verbia corrasimus, quae quindecim ferme paginas nobis confecerunt. 

lil. Hippolytum (quantae antiquitatis meritique virum !) ad idem Salomonis opus 
commentantem vaticanus codex 1802. iam nobis obtulerat; sed mox alia quoque mss. 
exemplaria accesserunt, ita ut definito pridem spatio comprehendi nequiret Hippo- 
lytus, nisi minoribus typorum formis uteremur. Et primum quidem alterumque frag- 
mentum extabant sed latine tantum apud Peltani catenam , indeque apud Fabricium 
opp. Hipp. T. I. p. 269. 270: nosque graece protuleramus in Script. vet. ed. 1. T. I. 
part. 2. p. 223. Nunc vero haec quoque ceteris quae poslea invenimus adiungenda 
fuerunt: namque alia Hppolyti scholia ab aliis evulgata, ideoque a nobis praeter- 
missa, enumeravimus in praedicto Scriptorum veterum tomo p. 161. et p. 221. Porro 
notissima est S. Hippolyti vetus statua in vaticana bibliotheca prostans, ubi marmo- 
rea in sella catalogus operum beati viri sculptus est; et quidem in secundo versu 
acephalo legitur . . . IAZ, quod legendum esse t cà; magapag ( ín proverbia ) nemo 
dubitabit ; siquidem in sequente sellae versiculo legitur e daAucvs (in. Psalmos); qui 
reapse in publicis bibliis contigui libri sunt. 


Iw EDITORIS 


IV. Didymum in libro nostro subsequitur Apollinaris laodicensis, magnae famae 
magnaeque doctrinae homo, cuius reliquiae etsi oppido paucae ad Proverbia, negli- 
gendae non fuerunt. Denique ne minuta quidem Iuliani, Arethae, Olympiodori, Aqui- 
lae, et Symmachi fragmenta contempsimus. Atque hos quidem Proverbiorum enarra- 


^ores latina quoque in veste producendos curavimus. Reliquos omisimus , nempe in 


priore codice 1. Anonymum. 2. Basilium. 3. Procopium. Ceterum nos Procopii in Pro- 
verbia copiosissimam explanationem iam impressimus in class. AA. tomo nono. Fre- 
quentissimus demum occurrebat in codice interpres quidam , haud valde antiquus, 
cuius constanter nomen hoc compendio scribitur X?, quod post mullas dubitationes 
et coniecluras legendum credebam Zradircv. Etenim Glycae Sicyditae catena in vetus 
testamentum Neapoli extat, ut nos certe in codicum farnesianorum , qui illic sunt, 
calalogo legimus. De hoc Sicydita, id est Michaéle Glyca, sermo item est in edi- 
tione Damasceni T. I. p. 653. 

V. Iam quia prophetis illuminandis tantam huius voluminis partem impenderam , 
duos quoque Ezechielis interpretes subiungendos putavi , quorum primum eundem 
Apollinarem ex ingenti codice vat. ottob. 452., unde olim longam quoque in Dani- 
helem Patrum catenam traximus. Sed enim ad Ezechielem quod attinet multo cete- 
ris uberior in eodem codice adfuit Polychronius, et illam suam ad Danihelem lu- 
cubrationem non exaequans solum sed superans. Polychronii genus interpretandi 
valde simile illi est Theodori fratris , historici nempe sensus tenax, perspicuum , 
liberum, et ab allegoricis commentatoribus (contra quos Theodorus quinque libros 
scripserat) longe recedens. ltaque et locum eius insignem ex pagina nostra graeca 
111, huc latine transferimus. Scilicet ad Ezechielis capitulum, 28. ubi de Tyri prin- 
cipe sermo est, ita Polychronius severe acriterque scribit, «Volunt nonnulli, haec 
non de homine dici sed de diabolo; nimirum sponte satagentes quominus divi- 
narum scriplurarum mentem sectentur, sed ut ad propriam phantasiam verba 
pertrahant. Verumtamen ex ipsis verbis coarguentur illorum sermones. Huius ve- 
ro allegoriae princeps fuit Origenes, quem secuti sont quidam, qui ceteroquin 
in suis commentariis, tamquam ab ipsa veritate coacti, de homine verba prophe- 
tam facere confessi sunt: sed tamen de diabolo quoque intelligendum esse tex- 
tum contendunt. Quod dum agunt, non pudet eos et simul veritatem proponere, 
el eandem oppugnare; cum perspicue tota veritas demonstret, Tyriorum regis am- 
bitionem a propheta obiurgari, qui ob rerum gestarum magnitudinem , opumque 
copiam, Deo se parem imaginabatur.» Ita Polychronius; quem cum fratre Mopsue- 
steno, genuinum antiochenae scholae alumnum agnoscimus, quae tamquam alexan- 
drinae adversaria, litteralem ss. bibliorum sensum adamavit et sectala est. Sic ni- 
mirum magnus Chrysostomus et ipse antiochenus, sic Diodorus larsensis episcopus, 
et alii de eadem schola praestantes interpretes. Etenim vice versa, alexandrina schola 
quantopere mystico sensui indulserit, demonStrat etiam Macarii aegyptii sermo, qui 
mihi prae manibus est, hoc titulo. Ilt ccu zàg dit mácag tdg! jpagdg rwtupatág dya- 
AauBdwew mpàg ti» eypthuzy vs Quyse Wue, dé f» avra (ypoqn, xai pmüt» capuxov T icu- 
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. daiáv twetiv. Quod oporteat cunctas scripturas intelligere ad animae nostrae uti- 


litatem, cuius gratia omnia scripta sunt, et nihil carnale aut iudaicum cogitare. 
Postremo codicis egregii memor, quem tomo sexto part. 2. p. 213. satis descripsi, 
Apollinaris quaedam ad Esaiam dzazzasuaris, quantum nempe illic inerat , decerpere 
non detrectavi. 


PRABFATIO. v 


VI. Venio nunc ad Didymi in psalmos perquam copiosam et piam lucubrationem. 
Namque hunc non partem sed integrum psalmorum corpus explanavisse, certissimo 
testimonio docet Hieronymus de vir. ill. cap. 109, et in epistola CXII. 20., idque 
passim catenae tum mss. tum editae oculis reapse subiiciunt. Iam etsi multae Didymi 
partes in corderianae catenae voluminibus sunt, attamen longe plures im vaticanis 
codicibus erant, quos inter praetuli duos, nempe vat. 1789. perveterem, ubi Didymi 
auctoritates prolixae et luculentae sunt, sed non ullra quinquagesimum psalmum 
Beliquas vero Psalterii partes duas, sive Didymi in eas commentarium , beneficio 
codicis recentioris vat. 1682, cui connectitur 1683, continuavi. Corderii catenam ini- 
tio contuli , deinde hac omissa, Didymum prout in praedictis codicibus erat, mul- 
tum atque praeclarum, secure transcripsi. Modo enim in corderiano libro nihil erat 
Didymi, veluti in psalmis 2. 4. 5. 12. 14. 19. 20. 22, 25. 26. 28. 29. 30. 41. 42. 43. 
45. 46. 48. 61. 62. 63. 91. 115. 119. Modo prae nostris oppido pauca, veluti in 
psalmis 3. 10. 13. 23. 24. 27. 31. 34. 36. 37. 38. 40. 47. 66. 95. 96. 114. Alicubi 
tamen Corderius nova habebat et plura; sed nos hoc institutum tenuimus , saltem 
post psalmum 23, ut ex corderiano libro nihil, ex codicibus omnia, ut in margini- 
bus dictum est , exscriberemus sive nota Corderio sive secus , nam et lectionum va- 
tas utilis est, llle est apud Corderium defectus maximus, quod post 120. psalmum 
nihil Didymi habetur, nostri vero codices usque in finem psalterii Didymum exhi- 
bent. Didymi autem quae mens fuerit et institutum in psalmis explicandis, cogno- 
scimus ex eius prooemio, ubi laudatis novi testamenti verbis, quae psalmorum va- 
ticinia ad Christum referunt, ait hanc sacrae scripturae partem spiritali praesertim 
sensu esse intelligendam, Ceterum citatis a Didymo testimoniis addendum est aliud 
maximum ore ipsius Christi prolatum Luc. XXIV. 4&: quae scripta sunt in psalmis 
de me. Et priorum quidem quindecim psalmorum explanationem Didymi nostra la- 
linitate donavimus; reliquum opus graece tantum impressimus , cuius rei causam, 
cum iustis etiam erga Didymum laudibus, p. 178. narravimus. 

VII. Verumtamen ut ad Origenem revertar, lector mihi concedat. Dixi enim infe- 
rius p. 91. extare in eodem cum Apollinari ad Ezechielem codice, certum fragmento- 
rum Origenis numerum, quae Ruaeus in editione non habet. Reapse enim dicta editio 
T. Ill. p. 437. non ultra capitulum XXX. v. 6. procedit ; eiusque ultimum fragmen- 
tum MagdoAd éctw àpyy t5; AtyUrtcv, legitur in codice nostro f. 220. b. Ecce autem , 
praeter quam quod in praecedentibus quoque foliis partes aliquot erant Ruaeo in- 
cognitae , id est editis ab eo intermixtae; post illam certe codicis paginam usque ad 
prophetae finem , fragmenta omnia, etsi perexigua, inedita sunt; quae heic tran- 
scribere , ne diutius lateant aut pereant, non piget. 
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tX) duco doti cüp[oAow cU dpycvte tg D» dySpaos dpaprin.—Xwtpipu à xüog civ 
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Quoniam in Origene adhuc versamur, particulam quoque commentariorum eius 
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CAP. 


Proverbium est sermo arcanus,, qui per alium 
manifestam significatur. 

Propterea in Israhele regnavit, ut cogno- 
sceret sapientiam ac disciplinam. Sapientia est 
scientia spiritalis, quae de Deo , incorporcis, 
iudicio , et providentia continet doctrinam , 
quaeque rei ethieae, physicae ac theologicae 
theoriam revelat. Vel, sapientia est. cognitio 
corporalium et incorporalium , nec non iudi- 
cii ac providentiae quae in his spectatur. Di- 
seiplina est moderatio cupiditatum , quae in 
parte animae patibili et irrationali considera- 
tur. Quin etiam si quis enixe theologiae vacet , 
is sapientiam cognoverit. 

Nempe ut sit rectum et invertibile criterium. 
Qui enim imperitus aequi iuris fuerit, con- 
iroversias haud recte discernet. Nam neque 
Salomon rectam sententiam meretricibus tu- 
lisset, nisi accuratam aequi iuris doetrinam 
observasset. Recte autem, et non oblique, iudi- 
cabimus , si virtuti obsequemur , et nequitiam 
damnabimus. Tria porro nostra criteria sunt , 
sensus, oratio, mens. Et sensus quidem, sensibi- 
lia respicit : oratio , verba et cogitationes: mens 
denique, in intellectualibus rebus versatur. 

Sicut mens ad sensibilia intenditur, ita etiam 

per virtutes intellectualia observat. Quamob- 
rem mentem sensüs quoque continere ratio- 
nem , sapieus Salomon nos docet. 

Qui nequitiam habent, quatenus improbi 
sunt , sapientiam aspernantur : et quia timore 
carent, qui sensüs initium facit , idcirco fa- 
lui sunt et sapientiae contemptores. Quid ita? 
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quia neque agunt, neque intelligunt. Quisquis 
enim male agit , lucem odit. Neque eos propria 
natura dehonestat, sed ipsorum inscitia. Verum- 
tamen pii homines disciplinam amplectuntur , 
ut mundato animo, excipiant illam , quae in 
malivolam animam non ingreditur , sapientiam. 
Secus , qui Dei timore carent, qui sensüs ini- 
lium facit, neque [sapientiam neque discipli- 
nam sapiunt, sed utramque aspernantur : ve- 
lut illi qui vetus testamentum non admittunt , 
€t creatorem crudelitatis insimulant. 

Sicut. vertex et collum beie denotat men- 
tem, ita etiam corona et torques significant hoc 
loco scientiam. Solet enim Spiritus sahclus 
multis nominibus indigitare Deum et angelos 
eius , mentem ac virtutem , scientiam et insi- 
pientiam , malitiam , ipsumque diabolum cum 
angelis eius. Haud vero temere nomina im- 
ponit, ut quidam existimant, sed ea diver- 
sarum operationum sunt indicia: Deo qui- 
dem per angelos in nobis operante ; et no- 
bis in eo vicissim; pariterque diabolo erga 
nos agente. 

Hisunt adversariorum coheredes, qui eandem 
cum ipsis participant improbitatem. Commune 
porro est , quod non est unius Dei. Animadver- 
le autem concordiam improbam et exitiosam. 

Rete est aeterna poena, et varia punitio quae 
a iusto iudice impuris animabus imponitur, 
ut male natae alae perdantur. Iam vero pen-, 
nati nos homines dicimur, quia volandi vi- 
ribus, siquidem velimus, praediti sumus. 

Exitum nunc appellat egredientem a malitia 
et insipientia animam. Ille autem est filiorum 
Israhelis exitus , qui fit post genesim ex iudi- 
dicio Dei ac magisterio. Iam ipsam animam 
dicit plateam : dilata enim , inquit. scriptu- 
ra, os tuum , et implebo illud. Et vos quo- 
que dilatamini, ait in secunda ad. Corinthios 
Paulus. Et ab anima , quidem , quae ita eva- 
sit, celebratur sapientia , et in terra virtuti- 
bus spatiosa confidenter degit. Summos au- 
tem muros dicit ipsius summam a cupidita- 
tibus tranquillitatem: quandoquidem qui le- 
gem diligunt , murum sibi circumdant. Cuius- 
modi muri gratià precatur David dicens: ae- 
dificentur muri Hierusalem : id est huius meae 
animae prostrati muri propter Uriae negotium. 

Quomodo ergo dixit antea Salomon: qui 


1) Haec partim repetuntur ex superioribus ; sed tamen ifa se habet codex. 


. 


IN PROVERBIA. 3^ 


pereunte gaudet, non erit innocens? Vel 
igitur ita gaudet sapientia, prout de pereun- 
te publicano Matthaeo gavisa est, nec non 
de pereunte latrone qui Christo credidit? 
Certe heic latronem sapientia , illic vero pu- 
blicanum pessumdedit. 

Obsessio est moralis doctrina, quae ma- 
le aedificatam animam subiugat obsidenti 
Deo. 

Sicut infantes medii sunt inter iustos et 
iniustos , sic etiam cuncti homines medii in- 
ler angelos daemonesque sunt, quia neque 
angeli sunt neque daemones ante saeculi con- 
summationem. Iniuriam autem inferebant, 
inquit , parvulis, de quibus Christus dixit: ca- 
vete nequem ex his parvulis scandalizetis. 

Cupiditatibus homo liber nullam pravam 
cogitationem experitur, et paulo post in re- 
gno Dei habitabit: quippe qui mandata eius 
custodiverit, quia speravit in eum. 


C A P. 


aJ 
Si. Dei praeceptum abscondit, qui illud 
Observat, vel qui haud ob vanam gloriam 
observat. Quare et daemones, dum nos non 
sinunt illud observare, rapere dicuntur. 
Tunc intelliges quomodo timor Domini ini- 
lium sapientiae sit, et quomodo agnitionis 
Dei dator sit, quotiescumque cum fide et de- 
siderio fies Deo supplex. Sed anteire debet 
sapientia et intelligentia , prius quam Domini 
timorem comprehendere mente queas. Haec 
iis inculcamus qui sapientiam et intelligentiam 
aspernantur ; et tamen ad Dei timorem acce- 
dere volunt, tamquam ad facile negotium. 
Nisi Christus nos liberet, mala via quasi 
bona pergemus. Sancti certe fideliter omnia 
dicunt , et quae sunt secus. Diabolus vero 
uihil fideliter , id est fide dignum. Namque hic 
diabolum viri nomine denotat, ut in evan- 
geliis, siquidem illic malus homo zizania se- 
vit. Maximarum certe insidiarum instar est, 
cum aliquis in pravum consilium incidit, at- 
que in homines dolosos, fallaces , et improbos. 
Si cuicuimodi consilium contritum , id est 
obscuratum , mentis commotio est, cur ado- 
lescentiae disciplinam deseruit ; cur divini 
foederis oblita est? Nam veluli cum rationali 
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animali de pravo consilio nobiscum loquitur. 
Vel nunc malum consilium dicit diabolum. Hic 
enim improbe secum deliberavit , dicens: super 
astra ponam thronum meum , eroque similis 
Altissimo. Sed oblitus est divinae aguitionis, 
abiecta adolescentiae disciplina. Adolescentia 
autem intelligitur prior eius status, quo felix 
erat. Quod si adolescentes disciplina erudire 
valet, quae aetas absque disciplina valde contu- 
max est; utique multo erit utilior homini seni. 

Quicumque apprehenduntur ab annis vitae, 
per opera futurae aeternae vitae, hi rectas 
semitas invenient imperturbatae quietaeque 
vitae. ( Qui secus) misericordia Dei non com- 
pelluntur in vias rectas aeternae vitae.—Nam 
sectatores iuslitiae diligit Dominus , neque eos 
capiet consilium malum. Qui autem non ap- 
prehendunt rectas vitae vias, non conver- 
tentur ad regnum Dei, quia scilicet diabolo 
confidunt. 


Itt. 


In. obliviscitur legis, qui legitime non vi- 
vit: meminit vero legis, qui ex eius norma 
vitam componit. Ille item verba Dei custodit, 
qui non ea tantummodo exsequitur, sed et 
aliis idem facere suadet. Is autem verba Dei 
pessumdat, qui nec ipse ea exsequi vult, et 
alios insuper impedit. Non enim auditores le- 
gis iustificabuntur. 

Sanitas, quam virtus praebet , medela est vi- 
tae tuae : sic etiam Dei gratia et cura cogitatio- 
nibus tuis et consiliis. Cum animae vires, id 
est virtutes, divinam curam sortitae fuerint , 
tunc omnia ossa mea dicent: Domine quis 
similis est tibi? Nam divino praesidio impe- 
trato, memorialis facultas animae, prorsus 
dicet: memor fui Dei , et laetata sum. Simili- 
ter contemplativa facultas dicet : intellexi ope- 
ra tua, et obstupui. Desiderativa aeque di- 
cct: Domine, coram te omne desiderium 
meum. Denique rationalis facultas dicet: co- 
gitavi dies antiquos. Reliquae pariter facul- 
tates ita se gerent. 

Sapientiae studiosis nihil molestum erit , si- 
cut etiam in pecuniae cupiditate usuvenit. 
Mens pura propinquat sapientiae, quia quod 
bonum est dignoscit. Verumtamen impura mens 
sapientia procul aberit. 
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Hoc lignum post transgressionem gustare 
Adamus prohibetur; quippe quia a iustitiae 
fructibus nascitur arbor vitae. Arbor vero vi- 
tae, sapientia Dei est. Merito autem tangere 
lignum hoc interdicitur iniquo cuivis. 

Deus sapientia sua terram quoque fundavit , 
et sensu eius eruperunt abyssi , et nubes rore 
manarunt. Quam ergo heic Salomon terram di- 
xit, Paulus latitudinem appellavit: et qui hoc 
loco caeli dicuntur, altitudinem ille vocat in 
epistola ad Ephesios : et quae tropice dicun- 
tur abyssi, eas profunditatem dicit: rorife- 
ras denique nubes, longitudinem. Haec porro 
omnia rationaliam naturarum symbola sunt, 
quae ornatu eL corpore differunt secundum 
propriae constitutionis analogiam. Cougruit 
sapientiae nomen etiam Dei filio. Sed et anima 
fidelis, terra est centuplicem fructum red- 
dens: quae quidem ex pinguedine, id est sa- 
pientia , sapiens fit ; Deo, sapientiam super ea 
fundante. Facit enim hanc animam doctrinae 
cumulum , sapientiae cinnum; atque ex ea 
semper proficiente, caelum efficit, purissi- 
mam creaturam , angelorum atque intelle- 
etualium substantiarum habitaculum , existen- 
tis Dei sensu praeditam , rerum intimae na- 
turae peritam , et variorum Dei iudiciorum. 

Sapientiae tantummodo praevalere nequeunt 
daemones, qui pravas cogitationes in cor sa- 
pientis non sinuntur iniicere. Nam mens sa- 
pientiae contemplationibus intenta, impuris 
cogitationibus fit impervia.—Mens pura ap- 
propinquat sapientiae, quia quod rectum est 
agnoscit. Secus vero impura mens a sapientia 
longe discedit. 

Scandalum rationalis naturae est cogitatio 
impura, vel falsa cognitio. Qui autem divi- 
na voluntate circummunitus est, in ante dicta 
non incurrit. 

Neque incursio , inquit , malarum cogitatio- 
num sapientem terrefaeient ; neque impii ex- 
terius irruentes, virtutem eius infringent, dum 
eum naturalibus bonis spoliare volunt. Nam- 
que inexpugnabüem quis expugnet? Quam- 
quam revera impio homine nihil est audacius. 
Quin adeo ipsam quoque immanissimam feram 

superabis , mitis si fueris et benignus, Deo 
tibi adsistente. Hinc intelligimus , ab eleemo- 
syna extingui malas cogitationes, quae noctu 
mobis eveniunt, velper phantasiam. Neque 
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id tantummodo ; sed a malis in vitae transitu 
accusalionibus , et a molestis iudicii poenis li- 
berat eos qui hac mente sunt. Idem praestant 
mansuetudo , lenitas, patientia, et quaecum- 
que ad cohlbendas irae commotiones spectant: 
siquidem ex irae perturbatione terribiles phan- 
tasiae fieri solent. 

Non alimoniae tantummodo largus esto in- 
digenti , verum etiam notitiae Dei sapientiae- 
que eius et praeceptorum. Et quicquid Deo 
gratum est , eique nos adpropinquans , ne tri- 
buere abnuas ei qui ope tua indiget. 

Haec adversus proximum inimicitia, male 
facit hominis non corpori tantum sed etiam 
animae. 

Ignorantia Dei in domibus impiorum ; Dei 
contra notitia in animabus iustorum. Domicilia 
iustorum benedicuntur : cum scilicet Christus 
ipsorum operibus praemia retribuet; verumta- 
men impiis maledictionem non benedictionem. 

Summa et consummata nequitia, superbia 
appellatur. Adversatur autem Deus iniustis , 
quatenus iustitia est , mendacibus quatenus ve- 
ritas, superbis quatenus modestia est. Pro- 
pterea et humilium amicus est. Ita enim sig- 
nificant verba: humilibus dat gratiam ; at su- 
perbis adversatur. 

Caelestem gloriam hereditabunt , qui divi- 
nam sapientiam didicerint et docuerint. Cu- 
maulant vero sibi ignominiam impii, coram an- 
gelis et hominibus, a Christo. 


IV. 


Dips dicit moralem virtutem ; intel- 
lectum , divinam scientiam. Filius autem vir- 
tutum est , qui illis est informatus; quique haud 
alterius rei gratià, sed propter ipsam virtu- 
tem, in ea se exercet. 

Donum bonum do vobis caeleste regnum, 
si legem meam non deserueritis. Heic porro 
animadvertendum est, donum bonum dici ab 
eo mentem, propter illum qui dona in si- 
num accipit iniuste, et nec prospero successu 
utitur. Nam iniqua illa dona dicit pro in- 
probi hominis negotiis, quae si mens exci- 
piat, in viis suis non fortunatur. 

Corona gratiarum, mandata Domini sunt , 
quae regni coronam vicissim retribuunt ob- 
servantibus ipsa. Corona vero deliciarum cog- 
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nitio Dei , quae nos prolegens , omnem la- 
scivam cogitationem, omnemque falsam scien- 
liam repellit. 

Hae complures viae ad unam vergunt viam, 
quae dicit: ego sum via. Multas autem vias 
dixit virtutes, quae ad Dei cognitionem dedu- 
cunt. Multiplicabuntur autem anni vitae ho- 
mini, qui in prophetarum voce audit caele- 
stem patrem, recipitque per unigenitum filium 
verba illius, ut in vitae iustae viis dirigatur , 
quó salvus fiat in aeterna vita. 


Horum castrorum statio est nequilia, et 
falsa scientia, et quicquid Deo invisum est. 
Hostes enim sunt impiae cogitaliones , quae 
animas perimunt. 

Dilectis suis largitur Deus somnum ; at im- 
pii dilectione eius non fruuntur, quibus cerle 
somnum Dominus non concedit. Hinc credi- 
hiliter ostendi potest , haud esse idoneam ca- 
piendo somno daemonum naturam. 

Anteeunt nobis virtutes, nosque illuminant 
im praesente vita; quae si cum futura compa- 
retur, quae dies est, nox dicetur; donec ex- 
surgat dies, in qua iustitiae sol orietur. Vel 
dicit, quoad tuto in loco nos constituant, 
nou recedunt. Est enim diei proprium, ut 
tenebras dispellat. Quod sane Christus etiam , 
aiebat: qui ambulat iu die, non offendit. 
Contra fit in viis impiorum; qui eum neque 
seiant neque intelligant, in tenebris ambulant 
et offendunt; neque ullam veniam inveniunt , 
quasi ignorantia prolapsi fuerint: ipsi enim 
sibi tenebras obduxerunt. Et videsis, quod 
virtus in mediis etiam tenebris lucem diffundit; 
nequitia autem , in luce quoque tenebrescit. 
—8Sed neque quomodo peccant impii sciunt , 
neque causam offensionum suarum norunt : de- 
nique ne ipsum quidem peccatum suum animad- 
vertunt ; quod extremae nequitiae indicium est. 

Fontes dicit virtutes, unde scatet aqua vi- 
vens divinorum verborum, id est Christi cog- 
niiio. David quoque: apparuerunt, inquit, 
fontes aquarum , et revelata sunt fundamenta 
orbis terrarum , sub adventu videlioet serva- 

toris nostri Iesu Christi. 

Oculi tui, inquit, recta videant , id est ea 
lantum quae Deo sunt placita; nempe quae 
a pro 
Christo discipulisque eius: quaecumque de- 
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nique abs quovis dicentur ad Christam tan- 
tummodo deducentia. 

His consonant illa: nisi Dominus aedifica- 
verit domum , et custodiverit civitatem. Idest, 
nisi Dominus nobis vim suppeditaverit diri- 
gendi ad ipsum gressus nostros, frustra nos 
laboramus, qui nequaquam eum precibus in- 
vocamus , sed cum audacia rem gerimus. 


v. 


Buen enim tum publicae meretrices , 
tum heterodoxorum scholae , pulchro eloquio 
ingenuorum corda decipientes. Est itaque tu- 
tum maxime, ne initio decipiamur; nam de- 
ceptus, difficile evadit. 

Auditionis tenus , delectatio. Pinguedo au- 
tem voluptatem denotat, ex qua impuritas 
gignitur : cuius progenies, nequitia et inscitia. 
Atqui his vitiis nihil invenietur amarius in die 
iudicii. 

Hinc cognoscimus qualitatem iracundam in 
daemonibus praevalere. Immitis enim est , in- 
quit, furor eorum, et ira acuta. Venantur 
quippe ad interitum eos qui sibi obtemperant. 
Sic videlicet honorant eos, qui ipsos honorant. 

Peccatis suis improbi homines. Christi car- 
nes conterunt , et sanguinem consumunt , rem 
profanam existimantes. Attamen ait Christus : 
qui manducat meam carnem et bibit meum 
sanguinem, habet vitam aeternam, et ego 
resuscitabo eum in novissimo die. Iam vero 
qui indigne corpus manducat et sanguinem 
bibit Domini , iudicium sibi manducat et bibit. 

Olim non fuit malum , et hoc ipsum ali- 
quando non erit: sunt enim indelebilia vir- 
tutis semina. Hoc mihi propemodum suadet 
dives ille qui non omnino totus malus fuerat, 
elsi ob nequitiam inferis adiudicatus: ecce 
enim ille misericordiam erga fratres retinebat. 
Atqui misericordia ,semen est virtutis optimum. 

15. Scientia puteus simul est et fons: ete- 
nim illis qui ad virtatem primum accedunt, 
profundus puteus videtur: at imperturbatis 
atque puris, fons. Sic etiam Salvator sedebat 
supra fontem hora circiter sexta. Tu vero 
fontem intellige divinam scientiam, non aquae 
puteum, Et sicuti fons prostat absque lahore , 


1) Animadverte catholicum doctissimi ef antiquissimi Origenis testimonium de sacrosancía eucharistia. 
2) Heic innuit Origenes errorem illum suum de futura , post vitam , conrerfíone impiorum , el poenarum fine, 
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utpote aqua discurrens sitientibus , ita puteus 
laborem requirit volentium exantlare. Et si- 
cuti fons incessanter manat , ita sensibilis seri- 
ptura perennem habet fluxum , faciliterque his 
qui sitiunt Deum donat. Et sicuti puteus labo- 
rem creat exantlantibus , ita et scientia con- 
lemplativa iis qui volunt virtutes recte exer- 
cere animae corporisque , et divina intelligere, 
et caelorum regnum adipisci. 

Heic mulieris vocabulo scientiam Dei deno- 
tat ; quae nobis iam inde ab adolescentia tra- 
dita fuit; et quam superius Salomon iuventutis 
magisterium dixit. Fili enim , inquit, ne te ca- 
piat consilium malum (id est diabolus malo- 
rum consiliorum molitor) quo doctrina iuven- 
tutis deseritu , et divinum foedus oblivioni tra- 
ditur. Oblivio autem et derelictio , possessu 
scientiae deteriores sunt, veluti sanitate lon- 
ge peior morbus, et infra vitam mors. Simul 
tamen ipsa scientia et mater dicitur et uxor at- 
que soror: mater, quia qui docuit me, per 
scientiam me genuit , ut Paulus per evangelium 
Galatas: uxor, quia mihi copulata parit virtu- 
tes et recta dogmata ; siquidem reapse scientia 
parit viro prudentiam : soror, quia ego pariter 
atque illa ex uno geniti fuimus Deo patre. Dic 
enim , inquit, sapientiae, ut soror tua sit. 

Gratia et amicitia liberant, Virtus autem et 
scientia, rationalem animam liberant. Nam gra- 
tia et amicitia, virtus et scientia sunt. lam si 
cervus ex amicitia, et pullus ex gratiis gignitur; 
cervus quidem est contemplationis symbolum, 
pullus autem quietis a cupiditatibus ; quorum 
alterum ex virtutibus , alterum ex scientia con- 
fieri comparatum est.—Cervus est contem- 
plationis symbolum circa corpora et incorpo- 
rea et scientiam Dei: amicitia autem , dile- 
ctionis erga Deum et homines: pullus deni- 
que, imperturbati animi. Et theoria quidem 
scientiae Dei , ex animae virtutibus procreari 
solet : dilectio , ex sapientia: tranquillitas, ex 
virtutibus corporis. Hortatur vero nos ut cum 
huiusmodi gratiis semper versemur : nam qui 
cum iis consuescet, non ad Deum solum ac- 
cedet , sed cum illo etiam habitabit.—Propria 

rationalis naturae est virlus, quae amicitia 
appellatur , et Deo conciliat, copulatque eos 
qui se sequuntur per scientiam Dei.—Nam qui 
virtutis scientiaeque amore ducitur, quotus- 
cumque meliorum est. 
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ORIGENIS 


Nonnulli hoc de profana sapientia dici pu- 
lant, in qua diu versari non expedit, pro- 
pter haerentes in ea errores. Alii de impro- 
bitate, quominus videlicet familiares ei simus , 
interpretantur sic : nempe quia etsi impossi- 
bile est hominem malis cogitationibus omnino 
carere; attamen in iis non immorari, possibile ; 
quas auctor ulnas appellat. 


N CAP. VI. 
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Quonqu sibi amicum Christum despon- 
det, tamquam iustitiam ac veritatem , is ani- 
mam suam inimicis contradit, qui bonien 
oppugnare solent propter ipsorum erga Salva- 
lorem caritatem. Nam caritas spiritalis, est 
scientia Dei, cuius causa sancti viri Dei sunt 
amici, ut Iohannes baptista amieus sponsi 
erat, Moysesque , et apostoli : iam enim, in- 
quit, non appellabo vos servos sed amicos. 

Viden' certamen et vigilantiam ? Animae 
quippe somnus est peractam peccatum : dor- 
mitatio autem conflatus in anima impurus co- 
gitatus: denique indormitatio , declinatio ad 
deteriora. Vetat somnum lex , dormitationem 
evangelium : illa enim amputat peccati con- 
summationem , hoc suborientem menti nequi- 
liam. Nam dictum fuit antiquis : non occides ; 
ego autem dico vobis, non irascaris. 


Heie animadvertendum est, formicae na- 
luralem concinnum motum, vocari ab auctore 
sapientiam. Nam qui est sapiente sapientior , 
is dicitur sapientior. Quomodo autem formica 
sub domino non est, quandoquidem omnia 
Deo famulantur? nisi quod Deus dupliciter 
dicitur dominus, et quia creator, et quia-co- 
gnitus. Quare et Paulus scribit: « nunc vero 
liberati a peccato , servi autem facti Deo (idest 
secundum virtutem ac scientiam ) habetis fru- 
etum vestrum in sanctificationem , finem vero 
vitam aeternam ». Iam si finis huiusmodi atque 
scientiae expers est formica utpote irrationalis, 
constat eam esse huiuscemodi quoque famulatu 
liberam. Bene ergo dicitur formica non esse 
sub domino, secundum huiuscemodi domina- 
ium. Attamen sub Dei dominatu vicissim di- 
citur, sub eo scilicel tamquam creatore. 

Formicae similitudine videtur nobis Salomon 
viam agendi describere : ape autem theoriam 
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actarum rerum ipsiusque actoris denotare: 
quam theoriam seu doctrinam puri aeque at- 
que impuri, sapientes ac fatui, ad suae ani- 
mae sanitatem adhibent. Et mihi videtur fa- 
vus , ipsorum negotiórurh locum tenere: hae- 
rens autem ei mel, symbolum esse theoriae 
ipsorum. Et favus quidem praeteribit; nam 
caelum , inquit, et terra praeteribunt : mel 
lamen non praeteribit, quia salvatoris nostri 
lesu Christi verba non practeribunt. De qui- 
bus: dicit Salomon: favi mellis, pulchri ser- 
mones; et dulcedo horum , animae medela. 
David etiam: duleiora, inquit, faucibus meis 
oracula tua , plus quam mel ori mco. Effectum 
vero laboris virtutum atque scientiae , labo- 
rem nominavit. Reges porro et idiotas, non 
dicit vel eos qui diademate ornantur, vel de 
sterquilinio pauperes; sed homines qui erga 
Deum mentem bene eruditam atque in vir- 
tutibus obfirmatam habent, hos reges dicit. 

Somnus hic rationali tantum animae obre- 
pit. Namque heic significat insipientiam et in- 
scitiam. Evigilatio quidem facit hominem tam- 
quam struthionem solitarium in domo. 

Heic attendendum est, ne forte ex huiusce- 
modi corporis motibus cognoscant adversarii 
cogitationes intra nos versantes. Nam cor- 
dium quidem solam Deum coguitorem esse 
eredimus. 

' Quicumque Christi carnes manducat, et 
eius sanguinem bibit , sanguinem iustum pos- 
sidet ; quo si privetur rationalis anima , ea 
mori dicitur. Nam anima quae peccat, ipsa 
morietur. Quod si quis sanguis iustus est, 
utique erit et iniustus, quem sibi attrahunt 
qui comedunt datum in escam populis Ae- 
thiopom (draconem) pane mendacii nutritum. 
Et sane qui diis alienis sacrificant , iustum san- 
guinem suum pessumdant: qui autem semet 
sacrificium Deo soli offerunt, ii sanguinem 
iniustum disperdunt. Subsequetur autem om- 
nino iniusti sanguinis corruptio. Verumtamen 
id nonnisi praesente tempore accidit; sed ab 
initio non fuit sic. Non enim in morbi corru- 
ptione valetudo puerorum fuit , qui sani ini- 
tio geniti fuerunt. 

Reprehendit mutua mendacia, quae ipsos 
ad disceptaliones conferunt atque lites. Vel 
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Íratres sunt , qui adoptionis gratiam habent , 
et sub uno sunt patre Christo; quos invicem 
distrahere conatur teslis iniquitatis, pertur- 
bationes ipsis immittens et iudicia. Verbum 
autem « accendit » apponitur, ut credo pro- 
pter vitiosas cogitationes, quae animum ad 
iram odiumque inflammant cupiditatem au- 
iem ad turpia opera. Huiusmodi cogitationes 
Paulus quoque appellavit maligni tela ignea, 
quae animam vulnerant mortemque adducunt. 

Matrem secum habere euim iubet, quae est 
sapientia generans, nempe illa secundum Deum. 
Atqui oportuisset patrem potius nominare, 
namque hic-ad filii existentiam plus confert. 
Sed quia fieri nequit , ut ipse Deum cognoscat 
ante factarum rerum notitiam, ideo matrem 
potius quam patrem secum habere iubet; ut 
per matrem filius patrem cognoscat. Nam nisi 
ipsa eum pepererit , lucem non aspicit, quae 
videlicet ipsius Dei agnitio est. 

Quia mandatum legis, lucerna est et lux. Et 
fortasse lucerna testamentum vetus est : illud 
enim erat quasi lucerna quae incendebatur 
et apparebat. Lux vero, novum testamentum 
est; ego enim, inquit, lux sum mundi; im- 
proborum redargutio , bonorum eruditio. Nam 
per legem cognitio peccati. 

Tanta est enim nequitiae voluptas , quanta 
unici panis. 

Si a vera scientia corripietur, scientiam 
quamlibet falsam abiiciet , qui antea furaba- 
tur, ob scientiae indigentiam , ex infatuata 
à Servatore nostro scientia ac sapientia. Red- 
diturus autem septuplum dicitur , quia septies 
in die laudabit Deum: et eunctis sensibus 
suis Deo traditis, liberabit se a paratis dia- 
bolo et angelis eius suppliciis. 

Omnis qui iniquitati communicat , moechus 
est, diaboli scilicet qui primus uxorem duxit 
nequitiam, et ab initio homicida fuit. Idem 
cum illo animae propriae exitium infert. 


Vil. 


Soror nostra sapientia est, quatenus ille 
qui incorpoream naturam fecit pater, hanc 
quoque fecit. Sapientiam autem hoc loco di- 
cit non filium Dei, sed eorporalium et in- 
corporalium notionem insitique divini iudicii 
ac providentiae. 
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Hominis carnem nunc fenestram appellat: , 


per hanc quippe malignus fucum homini- 
bus facit, qui lata spatiosaque via incede- 
re volunt ad perditionem ducente. Heic ve- 
ro animadvertendum est quid dicat de ne- 
quitia Salomon , nempe quod non ipsa ho- 
minem initio in plateam ducil, neque co- 
git pergere in vicos aedium suarum , neque 
ad angulum propinquare, aut in vespertinis 
lenebris colloqui: sed postquam hominem vi- 
derit sponte se voluptatibus tradentem, tunc 
ei fit obviam meretricia forma adsumpta , 
quae iuvenum corda facit exilire. 

Qui in plateis temere inambulant , de adulte- 
rio, scortatione, furtoque , facile cogitant. Qui 
vero extra haec loca otiantur , contrarias na- 
turae voluptates sectantur, masculorum con- 
cubitus affectantes, et alia quaedam vetita 
opera meditantes. Cave autem nee haec crimi- 
nalio in sauctos quoque viros incidat: nam 
nisi quis solitudinem adamet, sed potius te- 
mere vagetur, is quidem inhonestae mulieris 
infamiam participabit. 

Cogitationes aliae purae sunt, aliae impu- 
rae Lineae pariter aliae rectae sunt aliae in- 
flexae. Angulus autem est inflexa linea. Porro 
intellectualiter angulus est impura cogitatio. 
Igitur in omnibus angulis venari iniquitatem , 
perinde est ac omni impurarum cogitationum 
genere animam propriam decipere. 

lustitis atque croco et aliis huiusmodi , fal- 
laces imaginationes variasque perturbationes 
significat. - Specta nequitiam haud ex se ipsa 
initium sumentem , sed a virtutis primordiis. 
Nam sodalem sacrificii assumere, bona res est. 
Sed quum te expugnaverit, tunc venenum tibi 
mulier inspirabit , amatoria loquens , quae om- 
nia decipiendo idonea sunt ; haud equidem ex 
propria natura , sed ob audientium stultitiam. 
Intellectualiter vero , nequitia satagit faciem 
nostram implere ignominia , institis , et cubili, 
et tapetibus, et croco ac cinnamomo: quae 
malas variasque voluptatum passiones signifi- 
cant, a vitiorum inventoribus excogitata. 

Verba haec: post dies multos revertetur ad 

domum suam , spiritaliter omnino et ad oe- 
conomiam relata spectans Paulus, postremum 
hostem ait evacuatum , id est mortem, quam 
ceu hominem iniquitatis Salomon describit: qui 
crumenam velut argento plenam in manibus 
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lenet , id est humanitatem ; si forte denuo dum 
peccat , divinum timorem omittere queat. Pro- 
plerea augitur dum genus humanum tolerare 
cogitur. Nam nisi diabolus Dei timorem prae 
oculis haberet, cunctos magno impetu pes- 
sum daret. 

Herodiorum tria genera sunt , ille qui cem- 
phus, et qui albus, et qui asteriscus appel- 
latur. Hos inter cemphus intemperante ad 
coitum libidine, dire concumbit et veneri in- 
dulget, clamatque dum libidinatur, sangui- 
nem oculis emittens, generatqne aerumnose et 
non sine cruciatu. lam vero videtur ex huius 
animalis historia delineare istos cemphi imi- 
tatores ae similes propter intemperantiam. Est 
et aliud in mari cemphorum genus, gregatim 
hac illac volitans; quos nautae multa esca: 
funi imposita venantur. Hi enim non modo 
non fugiunt si quos captos vident, sed alius 
alium praecedere festinat ad capturam. Sic 
videntur, qui in vitio volutantur, alius alium 
superare voluptatibus gestientes, exitiali mor- 
te semet implicare. 


vili. 


C hoe loco dicit pro virtute, quae cordi 
aecidit. Vel cor dicit illud creatum a Deo et 
spiritale. 

Sapientiam heie pro quodam disciplinae et 
scientiae genere accipit. Nam disciplina scien- 
tiaque nominatis, addit: melior est enim sa- 
pientia lapidibus pretiosis: quasi disciplina et 
scientia contineatur in sapientia, quae a spi- 
ritu datur, id est verbum sapientiae. Id ip- 
sum vero dicitur etiam spiritus adoptionis. 

Adnotandum est, iniquitatem et iniuriam 
et superbiam, dici heic pro homine iniusto , 
contumelioso, et superbo , quem ex hoe pes- 
simo animi habitu indigitat. 

ld est a me rectum consilium et tutum pro- 
cedit: ubi enim illud , ibi hoc quoque est. 
Viden' ubique anteposita et praestantia incor- 
porea corporalibus? Deinde postquam dixit, 
regnum ipsum a se conferri, addit quod mul- 
io maius est: nam hoc reapse regnare est, si 
quis dominatu iuste sciat uti. Nonnulli inter- 
pretes regum nomine heic intelligunt sanctos 


1) Apud. Augustinum contra Acad. 1I. 16. extat famigerata defin/lio : sapientia est rerum humanarum divinarum- 


que scientia. 


— 
— 
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et proceres; tyrannos autem illos, qui adhue 
cum carne decertant, et cupiditates suas vio- 
lenta vi premunt. 

Maiorem dilectione heic amorem introducit, 
quando eodem ordine non ponitur. Ecce enim 
Servatore dicente Petro , amas me? hic allo- 
quentis bene gnarus, quod minus erat sibi 
tribuit dicens: diligo te. Tertio autem audiens: 
Simon Ionae, diligis me? aegro animo fuit , 
quia tertia hac vice minoris significatus vo- 
cabulum secum adhibuisset. 

Solus sapiens, dives illustrisque est: etenim 
multiplex apud eum possessio est , et. sapien- 
tiae semina; quae in spirita serens, vitam 
metit. Cum autem suas esse dicit divitias , di- 
cere videtur, nihil opus tibi esse expensis, nec 
re nova aliqua , ut amore meo potiaris; tan- 
tum diligas , et redamaberis. Immo quod est 
mirabile , nempe in divitiis esse iustitiam , id 
quoque apud me est, et aliud quodlibet bo- 
num. 

Substantia cum sit Dei sapientia , ante sae- 
cula nata est, et ante creaturas sempiterna. 
Quum autem relationem erga creaturas admi- 
sit, tunc initium viarum Dei facta est, crea- 
tionis videlicet et providentiae ; consociato ni- 
mirum initio cum creaturis , quibus dedit ini- 
tium, id est relationem erga creaturas habere 
coepit. Attamen ipsa sapientia sempiterna est, 
substantialiter ante saecula apud Deum existens. 

Impietas est adversus Deum peccatum. Im- 
pie agit etiam contra animam suam, qui con- 
gerit animae suae punitionem , impiis praepa- 
ratam. Consentaneum quoque est , ut ii mor- 
tem ament qui sapientiam oderunt; siquidem 
sapientia vita est. 


C A P. 


Sinn hoc loco dupliciter intelligi aio : 
nempe illam quae a sancto Spiritu datur reli- 
giosis hominibus , per quam Dei quoque noti- 
lia mundo inclaruit. Pari modo etiam enhy- 
postaticum filium ac Verbum Dei , a cuius sa- 
pientia omnia ex nibilo ad existendum educta 
fuerant. 
Victimas hoc loco dicit prophetas, quot- 
quot Christi adhortatione signati et immolati 
fuerunt , dum in scientiae cratere propinarent 
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quasi dulce vinum bonae mentis hominibus 
Christi notitiam , dicentis: ne timeatis eos qui 
occidunt corpus , animam autem non possunt 
occidere. Certe ipse illos quodammodo immo- 
lavit, et adhuc immolat, dum mandat iis qui 
sibi eredunt ita mori , prout ipse pro vobis 
mortuus est. 

Si Paulus apostolus servus Christi , Christus 
autem sapientia est, Paulus utique apostolus ser- 
vus sapientiae est. Pari modo et de reliquis apo- 
stolis ét de prophetis syllogismum conclude- 
mus, servos eos sapientiae Christi adfirmantes. 

Non oportet malos qui peccant arguere, 
sed ipsos admonere potius divini timoris, qui 
eos a nequitia retrahet. Vel malos dicit, qui 
tamen a nequitia iam resipiscunt , et ad paeni- 
tentiam volunt accedere. Verumtamen illos qui 
summe mali sunt et caecutiunt , sustine; ne- 
que ad singula peccata argue , ne statim initio 
odium suscipiant: sed cum demum sapientes 
fient et firmiores, tunc argue. Nam ne Christus 
quidem discipulos adhue recentes increpabat ; 
quia veteres utres novo vino haud erant ido- 
nei. Vel malos dicit homines stultos et bardos, 
vel illos qui a divina doctrina prorsus alieni 
sunt; quos non increpare sed admonere opor- 
tet ac docere. Quod si nihilominus obiurgati 
fuerunt Achaabus atque Herodes , hi quidem 
iam imbuti fuerant divina lege, quam erant 
lransgressi. Quamobrem et hos redargui par 
fuit. Vel haec videtur dicere de sui temporis 
rudioribus hominibus. Cur enim Iohannes quo- 
que et Paulus reprebendebant?— Malos qui 
peccant non oportet obiurgare; nam repre- 
hensio in faciem obiecta , impudentiorem facit 
eum qui peccat. Árguere potius oportet sa- 
pientes ac iustos; verumtamen, reprehenso ac 
reprehendente, non autem multis, praesentibus. 

Qui omni vento doctrinae circumfertur , fi- 
dei naufragium faciens, se procella veluti et 
alios quos regit perdet. Dereliquit enim vias 
mandatorum eius qui dicit: ego sum vilis, 
vos palmites , et pater meus agricola est. - Qui 
sibi non eoacervat virtutibus divinam scien- 
tiam , hie non coacervat aeterni regni immor- 
talem fructum. Est autem sterilitas , nequitia 
et inscitia. 

Ceu panes vitales , divina verba libenter gu- 
stare, et in mentis penetrali divinorum sensuum 
contemplationem. - Panes animae sunt virtu- 


— 


tes, quas noster quoque Servator nobis im- 
peravit , ieiunium scilicet , continentia , ora- 
tio, et similia. Clam vero haec agenda, ne 
in conspectu hominum sint. 
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CAP. X. 


Vien dicit doctrinà pauperem ; manus, sa- 
pientiae actus. 

Vir cordatus , ab aerumnis et calamitatibus 
non amburitur , et iustitiae germina pro- 
fert: at iniquus, ex re quoque bona damnum 
patitur. 

Disciplinam inerepatione carentem dicit ani- 
mae malam agendi rationem , quae et erro- 
rem eb exitium ei confert. Sed via vitae, non 
solum ab aeterna aerumna , verum etiam abs 
qualibet vitae molestia , eos qui malitiae sunt 
expertes , defendit. Malitia vero carentes dicit 
illos, qui male ab aliquo passi, innocentiam 
lamen cum caritate retinent. Vel disciplinam 

dittAeyccv dieit illam, quae speciem quidem 
pietatis habet, sed tamen caret experimento et 
exploratione. Nam qui non fuerit exploratus, 
neque aliis mentem suam cogitalionesque pa- 
tefecerit, is in vana praesumptione versatur. 

Operiunt dicit pro , non sinunt apparere. Vel 
inimicitiam ait pro malitia , cuins causa invisi 
evadimus Deo. At enim inimicitiam adversus 
Deum et homines, nostris in cordibus a mali- 
gno insitam , viri iusti expellunt , Deumque la- 
biis celebrant, cum ita malignus eos tentave- 
rit. Si enim cum inimici essemus, inquit Paulus, 
reconciliati sumus Deo per mortem filii eius. 
Quod si inimicitia vitium est, utique amicitia 
virtus et agnitio Dei, qua efficimur amici eius 
et sanctarum potestatum. lam qui tali ami- 
citiae genere Deo fuerint amici, utique et in- 
vicem amici erunt. 

Domine, ante te omne desiderium meum, 
inquit David. Id est quicquid Deo gratum est, 
€t iustos decet , id optandum est, ut acce- 
ptabilis sit oratio nostra coram Deo. At im- 
pius perditione perpetua cireumagitur, dum 
quae Deo minime grata sunt, cupit agilque. 

Si timor Dei addit dies, initium autem sa- 
pientiae timor Domini, utique hi dies partes 
sapientiae sunt a iustitiae sole concessae. Nam 
vir proficiens , auget notiones et illuminatio- 
nes. Pro diebus autem huiusmodi orat David 
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ORIGENIS 


dicens: ne revoces me in dimidio dierum meo- 
rum. Hisce diebus expletis, Abrahamus quo- 
que obiit senex plenusque dierum. Divinas 


' quoque visiones, quasi dies, addit Dominus 


tum fide timentibus se. At vero impiorum 
anui, insipientes comperti, et absque divina 
gratia, breviati fuerunt. 

Saeculum dicit humanam vitam, ut Paulus : 
non manducabo carnem in saeculum, ne forte 
fratrem meum scandalizem. Quippe demensum 
vitae suae spatium , saeculum nominavit. Non 
delabetur, inquit, iustus ad peccandum pro- 
pter illatas sibi a maligno molestias. At im- 
pii peccantes non regno tantum excident, 
verum ne terram quidem habitabunt. 

Pro eo ac si dicat , gratiae plenus est. Reli- 
giosi hominis os nunc pro mente dicit et cor- 
de, quae quasi labiis Deum concelebrant. Quod 
autem prava loquitur os impiorum , retorque- 
tur a Deo in ipsum impium. Videsis autem quid 
ab illo, et quid ab hoc. 


XI. 


Qi scopum sibi proponit res futuras, pror- 
sus adquirit expectationem suam moriens 
iustus. Vel ad resurrectionem nos amandat 
auctor. Et iusto quidem manent quae habet, 
nec pereunt : iniusto autem et quod habet , ex- 
tinguitur. Quippe eiusmodi homines praesenti 
tantum saeculo exultant ; de quibus dictum 
est: quorum gloria in ignominià ipsorum. 

Non quia suppositus damnationi fuerit vir 
pius, dicit: impius traditur pro eo; sed quia 
laqueum improbus iusto tetenderat ; hoc ere- 
pto , incidit in illum improbus. Eripitur a Deo 
pius ; impius vero derelictus laqueum incurrit. 
luxta illud : in operibus manuum suarum com- 
prehensus est peccator. Vel: quia iustus ob- 
noxius est, utpote homo, quibusdam pecca- 
tis, superveniens impius et affligens iustum , a 
peccatis et futuris poenis hunc liberat, in se 
autem poenas illas attrahit. Proditur nimirum 
a sua ipsius malitia , postquam se in improbam 
mentem coniecit. - 

Nimirum rerum agendarum aut non agen- 
darum discretio; vel propriae vitae admini- 
Stratio , quae certe magna procella est et in- 
lolerabilis Hi enim omni vento circumferun- 
tur in vitae aut fidei naufragio , et tamquam 


"c—— 





IN PROVERBIA. 


arboris folia decutiuntur a Deo, quibus Dei sa- 
pientia non inest. Quod si salus in consilio ver- 
titur , neque in consilio simpliciter sed in eius 
copia,non igitur corporibus divitiisve innititur: 
» neque ab indole propria quis salvatur; quod 
aio contra eos qui indolis haeresim invehunt. 

Heic evidenter vocabulum anima pro cor- 
pore posuit. Et quidem Christus in evangeliis 
corpus dicit pro anima: lucerna, inquit , cor- 
poris est oculus ; lucernam nempe dicens pro 
mente, quae scientiae capax est. Corpus au- 
tem concupiscibilem esse animi partem, quam 
quidam irrationalem , alii autem patheticam 
appellant. Homo autem ex iis , quae fecit do- 
cetque , bonis , nunc quidem cognitionem cor- 
poralium et incorporalium , in posterum autem 
regnum caelorum adquirit sibi discipulisque 
suis. Pessumdat vero non suum tantum cor- 
pus ; sed etiam animam , cum iis qui ei obau- 
diunt , igni exitiali contradit. 

llle manui manus inserit iniuste , qui pra- 
vorum fit operum dogmatumque magister. 
Ille autem iustitiam serit, qui de virtutibus et 
Dei scientia profert sermones. 

Iis qui in propriis serunt , et plura efficiunt, 
opponuntur illi qui minora colligunt. Qui 
ergo in propriis serunt , ii sunt qui in spiritu 
serunt, et vitam metunt. Qui autem minora 
colligunt, ii sunt qui in carne serunt, et cor- 
ruptionem sibi coacervant. 

Frumentum est divinum verbum , quod Iu- 
daei occultantes, gentibus dereliquerunt. Si- 
mile est huie etiam illud a Servatore nostro 
in evangeliis dictum: nemo lucernam accen- 
dens, ponit eam sub modio , sed super can- 
delabrum, ut luceat omnibus qui in domo 
sunt. Sicut enim frumentum alimonia est cor- 
poris ; ità Dei cognitio, est animae. Qui vero 
utrumque alimentum habet , nec tamen prae- 
bet, sed mercedem pro his exigit ab iis qui 
dare non babent, totum id daemonibus re- 
linquet. Dicit eum fore etiam populi execra- 
lionem , quia ei ab angelorum cunctorumque 
iustorum populo in die iudicii maledicetur. 

Fabrica secundum spiritum , est. practicum 
bonarum virtutum exercitium. Qui Deo debita 

exsequitur , quaerit alios Deo gratos homines, 
qui aeque Deo debita peragenda suscipiant, 
ui sicut ipse, ita et illi se gerant. Secus ve- 
ro, eos qui pro bonis mala agunt , vitabit. 
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'ORIGENIS 


Haec est vitae arbor in medio paradis plan- 
tata, cuius contactu interdictum fuit À damo , 
qui post peccatum semina iustitiae abiecerat , 
unde arbor vitae producitur. 


XII. 


N. quando taceas a me , ait David, et assi- 
milabor descendentibus in lacum. Vir iniquus 
tacebitur a Deo , id est odio habebitur, nec 
misericordia fruetur , cum praemia iis qui in- 
carnationis suae gratiam admiserunt Christus 
distribuet; prout dicitur in evangeliis : et gra- 
tiam pro gratia. 


Xi. 


Diii impiorum nequitia, quos iusti de- 
siruent, recto videlicet. magisterio. Ea pro- 
pter in futuro saeculo quindecim civitatibus 
praepositi erunt. Nam caelestem hereditatem 
quam capturi erant ii, qui nune se impietati 
addixerunt,, iusti consequentur , sicut et Pau- 
lus ait: secundum duritiam autem tuam et 
inpaenitens cor, thesaurizas tibi iram in die 
irae et revelationis iusti iudicii Dei. Sed bo- 
nus (Deus) heredes efficiet illos , qui, ut patri 
filii, ei obtemperarunt, atque in regnum cae- 
lorum adoptabit. 


XIV. 


lI sunt invieta, quemadmodum arma prac- 
stant. tutelam. Nulla quippe improbitas resi- 


stet sapientiae, quae est inexpugnabilis ar- 
matura. Huic uni non praevalent daemones. 
Imprudenti autem visibilia aeque et incorpo- 
rea contraria sunt. 

Domos hoc loco corpora dicit, quae sunt 
animarum domicilia. Debent autem ab iis , qui 
divini cultus et theoreticae scientiae sunt periti , 
discere impii non solum Dei cognitionem , sed 
et universam salutarium mandatorum ratio- 
nem ; ut emundati videant Deum intellectus 
oculis. Hic enim est beatus finis, qui omni 
rationali naturae reservatur. lustorum vero 
domus paratae sunt omnium receptioni , prout 
iubet Dominus. 


IN PROVERBEIA. 


Cogitatienes nunc dixit divinas visiones et 
habitus virtutum , quas viis hominis temera- 
rii opponit. Namque ex abundantia cordis lo- 
«quuntur labia, inquit Dominus. Haud enim 
male sed bene facere bonus vir meditatur. Te- 
merarius vero imprudenter agens ac loquens, 
replebitur flagellis , et rei domesticae detri- 
mentis, et denique animam suam perdet. 


C A P. 


1 
C ognao dicit mandata; haec enim nos 
peccantes corripiunt. Qui vero illa oderunt, 
et peccatorum turpitudmi commoriuntur, cam 
improbo illorum inventore tabescent. À prae- 
tereuntibus autem nequitiam, cognoscitur di- 
sciplina inpeccantiae hominis insontis. 

Quies est abstinentia a nequitia actuosa et 
a spectaculis, qua boni quiete fruuntur. Men- 
tis autem et. corporis oculi improborum omni 
tempore meditantur prava. 

Vir cordatus im inferno peccantium non ver- 
satur. Viae vitae , meditationes sunt divinórum 
verborum et operum. Vir cordatus semper 
haec agit et docet, ut cum discipulis suis de- 
clinans ab inferis salvus sit. 

Qui Dei mandatis non obtemperant , inimici 
eius sunt; sed eiusdem amici fiunt, cum ut 
malos actus suos confiteantur, ad iustos ho- 
mines se conferunt ; a quibus deducti , saluta- 
res vias aeque ac illi persequentur. Paulo 
clamante : qui aliquando inimici erant, recon- 
ciliati sunt Deo per mortem fihi eius. Ani- 
madvertendum, quomodo omnes inimici, iu- 
storum opere fiant amici; ut omnibus demum 
dicat Christus : iam non amplius vos servos ap- 
pello sed amicos. 
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TM ibi quoque sapientia epus est, ut 
clementiam impetret. Vel qui punitionis de- 
cretum scit angelus, furor Dei dicitur. Pe- 
ritus autem divinorum verborum et operum, 
ceu ipsi mente conformis, haud eum extimescet. 
Nidi sapientiae sunt ecclesiae , vel caelestia 
habitacula. Sapientia vero Iesus Christus est , 
Dei filias. Nidi autem prudentiae , praestantio- 
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res argento , practicae virtutes sunt , iustitia , 
scientia, sapientia, temperantia , fortitudo , 
longanimitas , patientia, lenitas , eleemosyna , 
fides cum spe et caritate ; per quas ceu sca- 
larum gradus in sapientiae habitacula ingredi, 
nihil vetat eos qui illuc conscendere et habi- 
tare voluerint. 

Disciplinam dicit timorem Dei, ieiunium , 
continentiam, vigilias, hymnologiam , et eam 
quam nobis Deus experimenti causa morbo- 
rum inducit castigationem. Reprehensiones di- 
cit mandata Dei ; haec enim peccantes nos re- 
prehendunt. Vias hoc logo dicit sensus, quos 
qui custodit, morte ereptam servat animam 
suam ad vitam. Porro vita est quae omnia vi- 
vificat , et ex nihilo ad existentiam adduxit Tri- 


nitas sancta. Qui autem vitam diligit , semper- 


que vivere optat , os suam continebit , quomi- 
nus nonnisi de Deo verbis et operi^us loqua- 
tar, et Dei cognitioni studium impendet. 

Vita Deus est. Fons autem vitae tripliciter 
per se existentis, sapientia, scientia, et vir- 
tutes sunt ; quo ex fonte qui bibunt , immor- 
talitatem sempiternamque vitam participant. 
Iam qui dicto fonte potiti sunt, ii verba vi- 
tae meditantur. At vero insanorum disciplina, 
improbitas est: tum et quae dicitur sine cor- 
reptione disciplina , stultitia est. 

Scientiam appellavit cognitionem, quia haec 
omnia negotia cognoscit. Cor sapientium co- 
gitat quae ab ore proprio, in iudicio de cor- 
poreis et incorporeis: et quod ipsi facere do- 
cent, pariter agunt. 

Diaboli doctrina eruditi daemones , sanctos 
oppugnant, eosque a scientia Dei arcere co- 
nantur, quae solet ipsos copulare aniicitia cum 
caelestibus potestatibus. Hoc ipsum Salomon 
quoque, ut arbitror, hoc effato significat , 
perversum quidem hominem dicens Satanam : 
transeuntes doli faces , eruditos ab illo malos 
daemones: amicos, sanclos qui scientia sua 
Deum attingunt et inler se. 

Vir iniquus, diabolus est, qui Dei amicos 
tentat, inducitque in vias perditionis et non 
bonas. Postquam vero sanctorum aliquem de- 
ceperit , obfirmat sibi prae oculis machinatio- 
nes, cogitat perversa, ne forte paenitens sal- 
vetur is quem venatus est. Inspirat autem au- 
ribus eius pravas quaslibet cogitationes, de- 
sperationem et omnimodam intemperantiae 
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voluptatem. Haec est omnis nequitiae fornax , 
in qua comburuntur animae eorum qui illuc 
labuntur. Sed enim buius quoque fornacis di- 
scutit flammam divinus Spiritus , insibilans sa- 
pientiam roris. Adhue vero multi hoe pacto 
improbi homines , patrem suum diabolum so- 
lent imitari. 

Sinus heic corda dixit iniquorum. Puto au- 
lem sinum ubique significare aut mentem aut 
scientiam. Et improbos quidem gestat in sinu 
diabolus, iustos Dominus. 


' CA 


Si omnis qui facit peccatum, servus est, 
omnis vicissim qui a nequitia recedil propter 
virtutem , daemonibus vesanis dominis prae- 
valet. Hie ctiam mysteriorum Dei domicilium 
fiet, pro status conditione singulis fratribus 
spiritalem scientiam distribuens. Sic etiam Pau- 
lus Corinthios lacte, Ephesios solidiore cibo 
pascebat , de longitudine, latitudine et. pro- 
funditate loquens, spatiüs his significans ra- 
lionalis naturae diversitatem , quae Dei de iu- 
dicio ae providentia sermones comprehendit, 
profundos equidem , et humanam conditionem 
excedentibus. 


Fornaces sunt tentationes. Etenim postquam 
per tentationes corda purgavit, tum demum, 
immaculata sibi eligit Deus. 

Homo haereticus irreligiosorum dogmatum 
linguam obaudit; at ecclesiae fideles nulla bane 
attentione dignantur. Dum autem haereticus 
auscultat, voluntatem suam demonstral con- 
tra Dei sapientem providentiam peccandi.— 
llle improborum linguas audit, qui iniquas 
ab eis suscipit meditationes , et paria his agere 
satagit. Quibus homo iustus dicitur non atten- 
dere , seu visibilibus , seu invisibilibns ; id est 
illarum consilia diutius mente non alere. 

Fidelis inquit , homo videbit rationes mundi 
huius, quas auctor tropice divitias appellavit. 
Incredulus autem ne minimae quidem rei ra- 
lionem cognoscet propter animae suae impu- 
rilatem. Quod vero divitiae animae , agnitio 

Dei sit, Paulus docet dicendo: jn omnibus 
divites facti estis in omni scientia et omni sa- 
pientia. Quod si quis ostendere velit non hunc 
esse huius effati sensum, dicat sane quomodo 
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divitiis abundaverint 'illi, qui circuierunt im 
melotis, in pellibus caprinis, afflicti , pressi , 
angustiati? Quomodo item homo incredulus 
obolum non possidebit, quum reapse multi 
increduli lautis divitiis affluant , reges inquam 
et principes mundi huius? 

Labia fidelia dicit bonas cogitationes. Ye- 
sano tamen placebunt cogitationes malae. Nam 
quae participatio iustitiae cum iniquitate? aut 
quae communio lucis cum tenebris? nisi forte 
ille paenitens prudentiam fidemque receperit. 

Iustitià iniquitatem obruimus; temperantia 
luxuriam , pariterque amore odium , et libe- 
ralitate avaritiam. Obruimus item humilitate 
superbiam, et mansuetudine ferociam , quae- 
rentes spiritalem amicitiam , quae sanctam 
Dei agnitionem significat. Et quidem apud 
Paulum quidam dieuntur cives sanctorum fa- 
cti, et habitatores supernae Hierusalem , su- 
peraedificati super fundamentum apostolorum 
et prophetarum. 

Domum animae dicit heic corpus; vicissim- 
que animam mentis domum. Item ipsa mens, 
dicitur animae oeulus. Iam qui divinam scien- 
liam ac sapientiam didicerit, et nihilomi- 
nus se improbitati tradiderit, et pro bonis 
iniquos sermones protulerit, nee resipiscere 
et salvari voluerit, ex eius quidem corporali 
domo iniquitas improbitasque non discedet , 
sed in ea firmiter manent, ut suprema mala 
eveniant, quae illi immobiliter haerebunt usque 
ad diem irae Domini.—Fabricatum a Domino 
nobis corpus , domum heic appellat. Non mo- 
vebitur autem dicit , pro: non abscedet a do- 
mo eius ira et tribulatio, quae per homines 
daemonesque a Deo immiltuntur, adversus 
illum qui mala pro bonis reddidit benefico 
sibi homini.—8Si qui mala pro malis retribuit , 
peccat ; quanto magis qui mala pro bonis re- 
muneratur, peccator est? Talis fuit in deserto 
Jsrahel ; eni Moyses in deuteronomio aiebat : 
generatio prava atque perversa , baeccine Do- 
mino redditis ? 

Hoc loco initium dicit scientiam. lustitia . 
autem subsequitur scientiam ; namque ex scien- 
tia gignitur iustitia. Egestas, est ignorantia: 
seditio et rixa, omnis iniquitas. Auteit igno- 
rantiae iniquitas. Cur vero pauperes rursus vi- 
tuperat? Scilicet ut ab otiositate nos abducat. 
Non oritur ex electione potestas. Quod si ve- 
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lis cum fiducia incedere, iustus esto. Prae- 
cedit egestatem seditio et rixa ; nempe iniustis 
praecedit virtutis inopia. 

Similis est huic qui dicit amarum esse dulce, 
et dulce amarum; et qui lucem appellat te- 
nebras, vicissimque tenebras lucem. 

Opes nunc dicit sapientiam et Dei scientiam 
dicit. Vesano autem 'cur fiat sapientiae et di- 
vinae scientiae magisterium ? Nam sicut fieri 
nequit ut in mari sit vitis, ita in stultis sa- 
pientia fructum virtutis proferre nequit. Sunt 
enim vesani hominis opes, in singulis nego- 
tiis eius stoliditates. Per has quippe factus 
excors , possidere sapientiam nequit.—In om- 
ni negotio quisquis se extollit, humiliabitur; 
quia Deus superbis resistit. Qui oblique quae- 
rit res divinas discere, malo iudicio prola- 
betur. 

Amicum heic dicit Christum, qui propter 
suam erga hominem amicitiam factus est ho- 
mo. Non iam servos vos dico, ait discipulis, 
sed amicos. Omni certe tempore Christus tibi 
amicus sit. Filii vero Christi, invicem sunt 
amici: angeli scilicet et iusti homines , mu- 
luo sunt fratres, Spiritu adoplionis geniti, 
Hanc enim ob causam angeli ex sapientia 
gignuntur, ut sint hominibus duces a vilio 
ad virtutem, et ab inscitia ad Dei cogni- 
tionem. 

Ille est volubilis , qui facile a virtute ad vi- 
tium declinat, malis cogitationibus abstractus. 


Patrem nunc dicil Deum; matrem, benig- 
nitatem eius erga homines, quae et illi in- 
carmationem suasit, et pro nobis pati. Noster 
autem pater Deus, non laetatur adoptivo fi- 
lio, qui Dei sapientiam atque notitiam non 
sit edoctus, sed nequitiae et improbitati de- 
ditus. Prudens filius laetificat matrem suam , 
id est Dei benignitatem. Vel etiam adducit 
nos ad Deum patrem, ut filios iam ablacta- 
los, et spiritalis solidioris eibi cupidos. Ut 
ob similitudinem frater noster effectus, filius 
eius Tesus Christus, ita eL nos actu et sermo- 
mone vivamus. Est mater nostra etiam eccle- 
sia, quam per Spiritum sanctum Deus pater 
sibi sponsam copulavit. Gignit enim sibi per 

ipsam semper filios filiasque: et de edoctis 
Dei notitiam atque sapientiam liberis laetatur 
pater noster Deus materque ecclesia. Et de 
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ineruditis tristatur magnopere ac dolet, quia 
nolumus eonverti ac salvari, sed in nequitia 
perseverare. 


Vultum hoc loco dicit meditationem. Nam 
meditatio cogitationum cordati viri, sapien- 
tia est, atque scientia, et iustitia Intellectua- 
les vero oculi viri insani , in corpore quoque 
summam babent nequitiam et improbitatem. 

Ira in filiam imprudentem a Deo patre ef- 
funditur in die iudicii. Ecclesiae autem quae 
Spiritu peperit, et sanctorum coetui, dolor 
prorsus erit propter filii imprudentis perditio- 
nem. Et animadverte, quomodo prudens fi- 
lius et parentem habet et matrem ; imprudens 
autem solam parentem. Nam mater, utique et 
parens est; sed non vicissim parens, mater 
quoque est. Nam si qui partus fuit filius mo- 
riatur in nequitia et inscitia, illa quidem pa- 
rens est, non mater. Quamobrem ne Spiritus 
quidem adoptionem participat is qui partus 
fuit. Similiter et de materialibus dicetur ma- 
tribus, et de morte materialis filii: nam ma- 
trem quidem dicemus etiam parentem, ne- 
quaquam tamen matrem pueri mortui, 

Delinquit aliquis, cum iustitiam iusto eri- 
pit; et eum eius discipulos ad. iniquitatem di- 
sStorquet, peeeat. Nam cum hos quasi posses- 
sionem haberet, damno adficitur. Non. enim 
nostra quaerunt, sed nos. Dynastas denique 


' dicit, qui in Christo regnant. 


XVII. 


ui daemonum insania agitur, sapientiam 
Dei scientiamque non requirit: quia tenebras 
magis dilexit quam lucem: et stultitia sua 
gaudens, putat se sapientiae ope non indigere. 

Sicut aqua vivificat plantas, ita hominis" 
virtutibus roborati sermo recreat, atque ad 
Deum extollit eos qui fieri sapientes volunt. 
Fluvium scaturientem dicit inenarrabilem gra- 
tiarum sapientiam sanctissimi Spiritus , peren- 
nem sapientiam tripliciter fulgentis unicae Tri- 
nitatis. 

Qui propriam diaboli nequitiam in se admit- 
lit, et ex eius norma agit cogitando et sermo- 
ciuando hic miratur impii personam. Porro iu- 
stitiam in iudicio, et corporalium ratione , 
non decet a viro sancto deseri.. 


IN- PROVERBIA. 


Ferox audacia a mansuetudine abslrahens 
animam , morti tradit. 

Pigros ad paenitentiam non Dei timor im- 
pellit sed daemonum , qui illos ad desperatio- 
nem incitant. Vel timor Domini abstrahit eos 
ab ignava mora, suscitatque ex vitio ad bona 
opera ac paenitentiam. Semivir est enim animo 
et corpore, homo dissolutus et mollis , qui ne- 
que se ipsum docere valet, neque ab aliis vult 
erudiri. Vel desides ad virtutem timor impen- 
dentium malorum impellit, quia de futuro fi- 
duciam non habent. Vir qui habitu est femina , 
nutricem virtutem non habebit. Esurient po- 
tius, cum ex adverso regnum conspicient , in 
cruciatibus excruciati, 


Divitias scientiae Domini, et efficaciam verbi 
fortitudinem dicit. Deus enim solus scit prae- 
lerita, praesentia, ac futura. lpse praecepit 
dicens: fiat lux. Moxque caelum, et terra , et 
quidquid in eis est, ex nihilo ad existentiam 
deducta sunt. Haec ipsum dominum Deumque 
esse solum ostendunt. Ad hunc per rectam 
vitam iusti accurrunt, et contemplatione at- 
tolluntur. Vel quia, ex creatis rebus earum- 
que magnifieentia Deus cognoscitur esse om- 
ni 

Utendum est hoc dicto adversus illos, qui 
eum a Deo scientiam non acceperint, alios 
docere adgrediuntur. Nam David ait: ul au- 
diam vocem laudis tuae, et tunc aliis enar- 
rem mirabilia tua. Salomon quoque dicit: 
quae viderunt oculi tui, dic. Multi enim non- 
dum virtutis coepto cursu, alios recte agere 
non modo hortantur , verum etiam cogunt et 
imperant. 

Hominis nomine nunc dicit Deum. Namque 
illius in iudicio furorem lenit sibi qui mandatis 
eiusdem obsequitur. Sic fit etiam in materia- 
libus. Et sicut Dominus noster panthera cà- 
tulis orba fieri dicitur contra peccatores, et 
petra scandali incredulis , sic pusillanimis er- 
ga peccantes. Vel pusillanimem dicit pro im- 
probo, et pro omni daemone qui a virtute 
scientiaque exciderit. 


Rectam itaque vitam dicit lion:inis donum, 
quantum quisque id ampliat, et cum pleni- 
tudine offert digna Deo: idque etiam cathe- 
dram dynastarum nominat, id est sanctarum 
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ORIGENIS 


potestatum. Mentis enim cathedra est , opti- 
ma consuetudo quae firmum immobilemque 
tena sedentem in illa. 

Amentiam extinguit scientia; haec enim est 
rationalis naturae dos. Ipsa dynastis quoque 
definit quid agant; et hi faciunt. Nam ei 
qui divinam scientiam habet , cuncti obsequun- 
tur. Vel contradictiones hoc loco dicit con- 
citatas adversus nos a daemonibus cogitatio- 
mes, virtutis inimicas, nosque a Deo separare 
satagentes. Has vero in nobis extinguit scien- 
tiae dos, dynastasque daemones fugere iubet ; 
tamquam Deo addicti simus, ab eoque alia- 
rum quoque rerum scientiam quasi divinam 
habeamus. 

Vel animam dicit, vitae mortisque capa- 
cem , unde liberam eius arbitrium monstratur , 
ad carpendos tum praesentis tum futuri status 
fructus, bonorum scilicet vel malorum operum. 

Qui sapientiam bonam invenit, gratias Dei 
invenit.— (Qui nequitiam retinet, vesanus est 
et impius , ut inventor illius diabolus. 


XIX. 


Diiie scientiae ac sapientiae addunt no- 
bis angelos complures. At impurus, quem au- 
ctor pauperem nominat, etiam dato sibi ex 
pueritia angelo privatur. Nam spiritalis ami- 
citia, virtus est ac scientia, a quibus amice 
copulamur cum potestatibus sanctis: quando- 
quidem paenitentes homines gaudii causa fiunt 
angelis. Sic etiam Dominus amicas vocat , qui 
antea servi erant , maiore sui cognitione dig- 
nans. Sic item Abrahamus scientia abundans 
mysticam illam apponit mensam , apparenti- 
bus sub meridiem amicis suis. Saul contra 
ab inhaerente sibi amico ob nequitiam divi- 
ditur. Scriptum est enim : et discessit spiritus 
Domini a Saule; et spiritus malus a Domino 
Saulem soffocabat. Et spiritum Domini dicens 
angelum , qui facit , ait , angelos suos spiritus , 
et ministros suos ignem urentem. lam quod 
angelis homines sint commendati, docet in 
evangeliis Dominus dicens: cavete ne contem- 
natis unum ex his pusillis , quia angeli eorum 
semper vident faciem patris mei qui in caelis 
est. Item Iacob : angelus tuus, qui eruit me 
de cunctis malis. 


1) Vioes doetrinam de custodibus hominum angelis heic ef infra, 


1N PROVERBIA. 


Quotquot de iudicio et providentia ignoran- 
tes doctrinam, creatorem blasphemant , testes 
sunt mendaces; neque impunes erunt in die 
iudicii. Quotquot item a suis cupiditatibus ir- 
retiti , existimant impossibilem esse virlutem , 
hi legis latorem iniuste accusant. 


Vulgares homines non quia dignitatem ho- 
norent , reverentiam exhibent , sed assentantes 
respectum personae habent. At enim vir verax 
haud adulabitur rei malae, sed reprehendet. 

Quicumque odit inopem fratrem , hic iuxta 

illud : beati pauperes spirita , quoniam ipso- 
rum est regnum caelorum, a Dei et angelo- 
'rum amore procul erit. Vel, quicumque fra- 
trem virtutis inopem odit, ab affectu quo- 
que amicitiae procul erit in vita. —Bonam 
cogitationem appellavit Dei agnitionem qui, 
eam habentibus corde puro, solet appropin- 
quare. Qui ergo hanc disciplinam docilis su- 
scipit, prudens est, et inveniet. eam.—Qui 
multa mala facit verbo et opere, is malitiam 
consummat, quae omne genus peccati com- 
plecitar. Qui vero adversus homines sermo- 
nes exitiosos sine limite effundit, et in Deum 
blasphemias , hic non salvabitur. 

Neque animae neque corporis deliciae ve- 
sano prosunt. Nam spiritales , cum sit sus 
voluptarius , pedibus conculcabit: a sensuum 
autem voluptate caro eius ad cupiditates com- 
movebitur, et in Deum blasphemias iactabit. 
Etiamsi e servo nuper sit libertinus, ita se 
geret. » 

Si qui recte gloriatur, in Domino gloría- 
tur ; Dominus autem noster sapientia est; se- 
quitur ut. qui recte gloriatur , iu sapientia glo- 
rictur. Gloriatio igitur longanimis "et miseri- 
cordis , sapientia est et agnitio Dei. Superve- 
nit autem peccatoribus absterrens eos a. malo, 
nunc quidem , quoad fieri potest; in futuro 
autem saeculo, necessario. 

Dominus noster ignis .consumens est, et ira- 
tus leo. In peccatoribus amburit consumit- 
que, ut ligna foenum aut stipulam , militan- 
lem adversus spiritum carnem. Lux vero et 
ros recte agentibus, monstrans illis actarum 

rerum rationes , et extinguens iguita tela ma- 
ligni , refrigeransque illum qui ab agendo con- 
ilingit ardorem. 

Impuram animam scortum appellavit ; et hu- 
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ORIGENIS 


ius mercedem , dixit eiusdem substantiam , ex 
qua non purae fiunt oblationes. 

Docere liberos virtutem et notitiam Dei, 
parentum officium est. Sed sapientiam pueris 
indere, Domini est, Nam mulierem heic dicit 
sapientiam, Ama , inquit, sapientiam , et con- 
servabit te: honora eam , ut te complectatur. 


Praecepta quatenus sunt a praecipiente Deo, 
ita appellantur: quatenus vero mentis iter 
dirigunt, viae dicuntur. Qui illa custodit , 
servat animam suam de morte ad vitam: qui 
contemnit, aeternam mortem incurret. 


In rebus quidem sensibilibus ita fit. Quanto 
sol luna praestantior, tanto praestat ille qui 
virtutibus inopes miseratur, recreans eos di- 
sciplina et monitis Domini. Donum autem 
Deo oblatum, dicit cordis munditiem. Nam 
pro rata parte innocentiae nostrae, scientia 
donamur a Deo. 

Quod dicit , ita reapse in mundi rebus con- 
tingit. Ego vero existimo , grave quidem dam- 
num, inteligi privationem notionis eorum 
quae fiunt: animae vero traditionem , obscu- 
rationem esse naturalium de Deo notionum , 
cum anima in omnimodam vesaniam incidit. 
Salvator quoque in evangeliis ait : quid pro- 
derit homini, si universum: mundum lucre- 
tur, animae vero suae exitiale detrimentum 
patiatur? Hoc loco perditio ignorantiam cor- 
poralium incorporaliumque rerum denotat : 
detrimentum , extremam vesaniam significat. 

Si timor Domini ad vitam viro est; timor 
autem Domini sapientia et disciplinà ; sequitur 
ut vita viri sit sapientia ac disciplina. Ergo 
nosse sapientiam ac disciplinam , idem est ac 
nosse Christum eiusque doctrinam. Qui ergo 
sine Dei timore est, in nequitia et ignorantia 
versabitur , in quibus certe Christus non com- 
moratur. Igitur qui in nequitia et ignorantia 
vivunt , non animadvertunt in se timorem Dei, 
neque misericordiam eius sibi sperant; ne- 
que Christus in eis est, quia ipsi nolunt. 

Qui recte non vivit, manus in propria ani- 
ma abscondit iniuste, terram suam nolens ex- 
colere , id est corpus , neque spiritalibus satu- 
rari panibus. Nam practicae virtutes manuum 
tenent rationem , eaeque panem ori nostro ad- 
movent, panem inquam qui de caelo descen- 
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IN PROVERBIA. 


dit , vitamque mundo dat per divinam sapien- 
tiam et scientiam. 


€ A P. 


S furor draconum , vinum eorum; est au- 
tem res intemperans vinum; ergo intemperaus 
furor, intemperantes seu effrenes faciens ho- 
mines. Est item contumeliosa ira , quae fit ex 
ardente furore. Quod si vino Nazaraci iuxta 
legem abstinent, extra furorem esse Nazaraeos 
lege statutum est. 

Hoc loco Christum evidenter appellavit re- 
gis nomine. Nam qui Christum peccatis irri- 
tat, adversus animam suam peccat. 

Sicat stultus exprobratus non erubescit , ita 
qui foenore accipit frumentum ad serendum in 
messe. Certe ex eius agro reddetur sors foe- 
neranti , etiamsi interim mori contigerit ei qui 
cum foenore acceperat.—]lam triticum cum 
foenore accipi messis tempore , ab iis qui agrum 
suum sex annis erant operati, hoc significat 
illorum ante Christi adventum sex aetatibus 
clarorum iustorum atque prophetarum vir- 
lutes imitari oportere, qui etiam septimo anno 
nutrierunt viduas et orphanos ; ut sibi redde- 
retur in regno caelorum merces exeriae vir- 
tutis , qui immo fuerunt virtutum primitiae. 

Quos secundum virtutem quis genuit, eos 
imaginem et laudationem relinquet posteris vir 
immaculatus, et ad iustiliae nutrimentum us- 
que in finem. 

Mori dixit et alibi maledicum. Sed et Chri- 
stus: qui ecclesiae male dicit , privabitur fide, 
quae lux ei erat ante obtrectationem. Dicit 
fortasse etiam de tenebris exterioribus: ideo 
et de futuro dicitur. Et ipse Christus , pater 
materque dici potest: pater quidem haben- 
lium spiritum adoptionis; mater indigentium 
lacte et non solidiore cibo. Namque et in Pau- 
lo laquens Christus, pater Ephesiorum fiebat, 
sapientiae ipsis revelans mysteria: mater vero 
Corinthiorum quibus lac praebebat. 

Excogitatam nobis a maligno voluptatem , 
quam partem in primis appellat, brevi qui- 
dem guttur inungere senties , mox tamen felle 
amariorem. 

Cave dicas superbia commotus, ego solus 
cum hostibus pugnam conseram ; sed Domi- 
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ORIGENIS 


num expeeta et invoca , ut tibi auxilietur. Ne 
tibi confidas quasi absque Domino aliquid va- 
leas ; quia praeter illum non est auxiliator. Ait 
David: non enim in arcu meo sperabo. 

In rebus quidem sensibilibus stateram mag- 
nam ac parvam esse dicimus , in quibus au- 
rum, argentum, aes, sericum , et alia quae- 
vis ponderantur. Alia vero vasis metimur , 
frumentum , vinum , oleum , legumina. Aliter 
vero , etiam homo quem appellant peU2edzv, 
audacem simul et timidum , stateram magnam 
el parvam esse puto. Omnino quicquid est liy- 
perbolicum et diminutivum, statera magna par- 
vaque est, Utraque mala est, nempe mensu- 
rae duplices. Aliter denique , et qui beneficio 
adfici ab aliis vult, nee ipse vicissim alios so- 
lari deliberat , mensuram habet duplicem : nec 
praecepto obtemperat dicenti: quaecumque 
que vultis vobis fieri ab hominibus , haec vos 
similiter illis facite. 

Nequaquam est opus Domini auris male au- 
diens , sed illa quae bonas res auscultat. Item 
nequaquam male videns oculus , opus Domini 
est, sed qui videt el sibi repraesentat res divi- 
nas. Nam quae auris Dominum audit, et qui 
oculus spectat mandata eius, haec opera Domi- 
ni sunt. Et de ceteris corporis partibus simili- 
ter est dicendum. Hoc autem utéris dicto ad- 
versus eos qui nostrum hoc corpus vituperant, 
et Dco conviciantur. 

Id est ne diu dormias , sed esto , vigilans. 
Ne in infernum proiiciaris , noli obtreetari : 
et per virtutes aperi oculos animae tuae. De- 
nique per sapientiam intellectualibus saturare 
panibus. 

Alternatio inter Domini et diaboli opera , 
abominatio Domino. Dolosam stateram dicit 
mentem, quae cum naturà comparata sit ad 
recte de rebus iudicandum , declinat tamen li- 
beri arbitrii pondere, propter affectiones aut 
pecuniam. 

Ne festines, inquit , promittere Domino ; ne 
forte te usu rerum aliquo , ut fit, vel maiore 
cupiditate trahente paenitere incipias , Deoque 
iniuriam facias, praelato alio. Ceterum bonis 
viris paenitentia non accidit, sed potius non 
iustis. Iniusti itaque caveant ne quid inconsi- 
derale , ne quid inconsiderate promittant; nam 
votum paenitentia subsequitur.—Subito vo- 
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IN PROVERBIA. 


vere Deo, id est ei aliquid suorum conse- 
erare , et mox celeriter rei paenitere, laqueus 
viro fit. 

Ventilator impiorum Christus est ; isque im- 
pios insequitur, ut leo feras. Rota in area pa- 
leas a tritico secernens. Vel rotam immittet , 
id est poenam irrevocabilem. 

Ventris receptacula intellige mentem , cor , 
scientiam , ubi omnes simul divinae et impiae 
doctrinae reponuntur. Ac veluti aliquis lucer- 
nam accendit, reperire aliquid in receptaculis 
positum voleus ; ita Dominus scientiae suae lu- 
mine scrutatur receptacula humanorum verbo- 
rum et operum. Attamen habentibus scientiam 
Domini hominibus, lux inde oboritur. Si ergo 
lux Domini, scientia Domini est, lux autem 
Domini aspiratio vitae est hominibus , utique 
scientia Domini aspiratio vitalis hominibus est. 
At vero diabolum, qui in inscitia apparere vi- 
detur, lucernam appellavit quae mentem bo- 
nis notionibus evacuat, nec non transfiguratum 
in angelum lucis. Quia vero lucem Domini no- 
luerunt agnoscere , neque in ea ambulare , in- 
scitiam lucis instar aestimaverunt impii. Quod 
si inscitiam lucis loco babuerunt, utique et 
opera eius, qui inventor inscitiae est diaboli fa- 
ciebant. Reliqnum ergo est, ut qui cum inscitia 
illius iter fecerunt , cum eodem sint per saectila 
saeculorum: qui vero cum scientia Domini , 
cum Domino sint. ' 
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Escueit effatum hoc irrationalium anima- 
lium sacrifieium. Nam sacrificium Deo spiri- 
tus contritus. 

Si sancta et recta sunt opera Domini; unum 
vero ex operibus eius est etiam mens; ergo 
recta creata est et sancta a Deo mens, quam 
nos rectam conservare debemus erga ipsum , 
contra ingruentia nobis a diabolo mala. 

Domum calce litam et communem compa- 
ravit angulo subdiali. Iam.si domus calce lita 
et communis, nequitia intelligitur; utique an- 
gulus subdialis , virtus est. Angulus subdialis 
igitur est actus meditatione accensus, et a 

sole iustitiae illuminatus. Egregie vero etiam 

Paulus pontificem Iudaeorum parietem calce li- 

tum seu dealbatum appellavit, et a Deo per- 

cutiendum. Et Dominus in evangeliis pharisaeos 
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dixit sepulchra dealbata. Bene etiam super an- 
gulo dixit, ubi lapis ponitur ab aedificantibus 
reprobatus, qui tamen factus est caput anguli, 
qui est Christus dominus. Porro illud est com- 
mune, quod unice Dei non est. 

Munus occultum illud est quod dat dextera, 
et a sinistra ignoratur. Furorem contra se ve- 
hementem in die iudicii concitat, qui tri- 
buere egentibus munera parcit. 

Congregatio gigantum est nequitia et in- 
scitia. Gigantes vero sunt daemones. Id est 
magnis in peccalis iacebit , qui de via iusti- 
tiae aberrat. 

Sine coniuge praestat esse , quam tali con- 
vivere. David quoque ait* in terra deserta et 
invia et inaquosa, sic in sancto apparui tibi. 
Deserla igitur terra, anima est virtute prae- 
dita, et quae priscos homines non habet ha- 
bitatores, qui corrupti erant in antiquis cu- 
piditatibus erroris. Quare ne diabolus qui- 
dem requiem in ea invenit; siquidem aegre 
per aridos locos quaerens requiem , non in- 
venit, Ipse quippe rex est omnium in aquis 
degentium , id est hominum qui in otio et de- 
lectione carnalium voluptatum versantur. Item 
Sapientiae aedium tectae sunt mansiones. Quod 
si ita est, ergo mulier rixosa dicax el ira- 
cunda , nequitia est , quae contubernalem suum 
facit rixosum et dicacem et iraeundum. 

Sapientia Domini rcquiescet in corde iusti 
ac sapientis; vesani autem homines calumnian- 
tur eam ut pessumdent. 

Sapientia est urbs munita , in qua sapientes 
habitant , mentes suas purgantes ab omni 
elatione quae contra Dei scientiam extolli- 
tur.—Munitas urbes dicit animas circumvalla- 
tas et subiugatas ab impiis daemonibus sce- 
lestisque hominibus qui adversus Dei scientiam 
exlolluntur: quorum circumvallationes supe- 
rans sapiens , apparentem illorum securitatem, 
tali sapientia munitus difflat. 

Os, linguam , mentem, iram, ct cupidi- 
latem qui cohibet, is animam suam a futuri 
iudicii tribulatione custodit. 

Idem est diverse consideratus: audax qui 
quodlibet intrepide adgreditur : ferox qui in- 
considerate liberi, hominis conditionem usur- 
pat: superbus qui maiora veris merita iactat : 
pestilens, qui non sibi ipsi tantummodo sed 
et aliis noxius est. Tantopere enim est exitio- 
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sus , ut aliis quoque labem propriam impertia- 
tur. Qui denique iniuriarum est memor, peccat. 

Est etiam hona cupiditas: quippe angelo- 
rum est nihil umquam pravum cupere ; dae- 
monum , semper male concupiscere; hominum 
denique , modo concupiscere, modo secus. lam 
verba, tota die, ponuntur pro tota vita. Sic 
est illud: in timore Domini esto tota die , id 
esi tota vita. 

Equum dicit mentem, a diabolo oppugna- 
tam , cui tamen ipsa repugnat. ÁAscendes enim, 
iuquit, super equos tuos; et equitatus tuus , 
salvatio. Et de Paulo Dominus: ut portet, in- 
quit, nomen meum. 


CA 


Siiguifictam a proprio nomine virtutem, no- 
men dixit bonum. Nam illud bonum est no- 
men, quod habet bonum ex suo bono opere 
significatum. Sie neque iniustam mulierem , si 
forte Iustitia appelletur, laudabimus ; sed il- 
lam potius quae iustitiam habeat, etiamsi ei 
Iniustitia nomen sit. Supra argentum porro 
est et supra aurum, divina sapientia. 
Obviant sibi, dives quidem eleemosynis iram 
extinguens , et amorem sibi concilians; pauper 
autem , a conditione sua humilitatem edoctus. 
Hunc vult erudiri; illum largiri ; ut alter sit 
gratus, alter misericors. 
^ Vitam et gloriam et divitias caelestes con- 
sequetur qui sapientiam timoremque Dei ha- 
bet. Cuncta enim haee genera habuit Noé; ea- 
dem Abrahamus; eadem illi etiam qui a Pe- 
iro fuerunt eruditi. 
In foturo saeculo, qui omnimoda scientia 
ac sapientia divites fuerint , dominabuntur im- 
puris et iis omnibus qui illis divitiis caruerint. 
Quinam vero sint famuli et quinam domini , 
non est necesse vulgare, quia de hac re sermo 
mysticus est et altior. Et ipsis verbis heic de- 
monstratur humanae vitae inconstantia. Sed 
etiam in oligarchiis divites inopibus dominan- 
tur: atque insuper , qui scientia sunt praediti, 
in eos qui aliter se habent, imperium exer- 
cent. Denique qui ex gentibus crediderunt , 
Israhelitis qui antea imperabant, magisterium 
foenerantur: quamquam illi antea gentibus foe- 
nerabantur multis, iisque dominabantur. Nunc 
vero erepto iis regno , contrarium fit. 
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Hilarem in exsequendis mandatis virum , et 
eleemosynis indulgentem , diligit Deus. Sicut 
etiam Paulus ait : qui miseretur cum hilaritate. 
Vanitatem autem operum, per virtutem ae 
scientiam consummat Dominus. 

Dona hominis, virtutes animae appellat , 
quibus diabolum vincens , honorabilem se Deo 
exhibet; suamque animam ab occupantibus 
eam daemonibus eripit. 

Hominem per spiritalem doctrinam éxtrahi 
vult de pessimo animi habiln, cum eius comite 
rixa. Diabolum quoque , animae pestem, opor- 
tet effügare : nam si illic resideat, rectas omnes 
cogitationes impurilale contaminare solet. Nam- 
que et apostolus tribunal ostendit esse animam, 
quatenus cogitationes accusantes, simulque de- 
fendentes inducit. Interim , inquit, invicem ac- 
cusantibus cogitationibus et defendentibus. Ubi 
autem accusatio atque defensio , ibi tribunal. 
Sed et diabolus pestilens cunctos vituperat ut- 
pote contumeliosus; vel quia propria com- 
mendare volens, aliena contemptim deprimit : 
quem tu de spiritali conventu fac eicias: ne- 
que ille tantummodo expelletur , sed et comi- 
tatus eius, iurgia, contentiones, rixae, ct 
quaecumque exitium inferunt. 

Qui animas nostras conservat Dominus, idem 
pariter spiritali scientia nos pascit, conde- 
scendens dicensque: ego sum pastor bonus; 
quem tamen homo iniquus aspernatur. Quod 
si rex quidem subditorum Christus est ; pastor 
vero ovium ; erit aliquando solus ovium rex , 
ad regalem dignitatem translatarum. 

Adversarius nosler diabolus tamquam leo 
circuit quaerens quem devoret; quem timens 
piger, ad virtutum exercitium se comparat. 
Quippe leo in viis iustiliae. quaerit aliquem 
venari , id est ut diximus diabolus , et in pla- 
teis quae ad perniciem deferunt, praeter quam 
quod daemonum phalangem circumfert , ipse 
quoque sibi obnoxios interficit. 

Fovea profunda diabolus est. Invisus autem 
Domino est, qui propriae securitati non con- 
sulit. Iobus quidem non erat invisus Domino , 
Sed experimenti causa, in os maligni diaboli 
incurrit. Verumtamen qui Domino invisus est , 
perpetuo deseritur in fovea, quia voluptarius 
est et peccati sui conscius. 

Longe a vesani hominis corde est virga de 
radice lessae Christus, qui pascet. populum 
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suum novum [Israhelem in pascuis ovium 
suarum. 

Sicut diabolus calumniatur nos apud Deum, 
tollens a nobis virtutes quas ipse non dede- 
rat; ita et nos calumniamur illum cum tol- 
limus ab co iniquitates quas ei non dedimus. 
Et quatenus quidem accipimus ab eo iniqui- 
tates , tamquam ab inope virtutum accipimus. 
Quatenus vero virtutes ei cedimus , nostro cum 
detrimento tamquam diviti iniquitate cedimus. 
Ne forte, inquit , tamquam exigua dans prin- 
cipi, apud quem calumniatur plura lucrans , 
gravius animae detrimentum patiatur. 

Qui sapientissimis Dei verbis attendit, et 
eius observat mandata, hic cor confirmat, et 
bona esse cognoscit. Ille audit Dei verba, qui 
quae mandantur ab illis exsequitur. Non enim 
auditores legis iusti apud Deum, sed factores 
legis iustificabuntur. Quod si confirmaveris 
eor tuum ad sciendum aeque et agendum ; 
manifestabit tibi Deus viam suam quae dicit : 
ego sum via et veritas. 

Qui dilatat puritate eor suum , Dei doctri- 
nas intelliget , practicas, eruditas, theologi- 
cas. Namque omnis salomonicae scripturae 
materia , trifariam dividitur , in ethicam , phy- 
sicam et theologicam. Pertinent vero ad pri« 
mam proverbia, ad secundam ecclesiastes , 
ad tertiam canticum canticorum : quae intel- 
cta per puritatem cordi inscribuntur; ut re- 
spondere possis, te esse paratum ad satisfa- 
ctionem omni poscenti rationem de ea quae 
in te est spe; sive discendum sil sive con- 
tradicendum. Vicissim tu quoque eos inter- 
roga, qui possunt interrogari; neque tamen 
vim facias ei qui scientiae est inops. Ideir- 
co addit : neque inhonores infirmum in portis. 

Qui pravas admiserint cogitationes , atque 
ita maligno diabolo honorem detulerint, hi 
pro viribus curent bonis meditationibus de- 
leriores commutare. Nisi enim id agere value- 
rint, auferetur eis stratum desub costis ani- 
mae , id est virtus. 

Qui transfert religionis terminos , is super- 
stitionem vel ipsam impietatem prae se fert. 
Et qui fortitudinis transfert terminos , is au- 
daciam vel timiditatem substituit. Similiter de 
virtatibus aliis, et de dogmatibus, et de ip- 

sa fide existimandum est. Praecipue vero hoc 
observándum est circa sanctam Trinitatem. 
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ORIGENIS 


Nam qui Deum non dicit sanctum Spiritum 1), 
baptisma destruit: qui vero alios quosdam no- 
minat deos, is deorum populum introducit. 
Item de rebus singulis patrum constitutiones 
(quae propterea perseverare debent) nequa- 
quam oportet commovere. 


XXIIT. 


Dy nunc diabolum dicit: mensae au- 
tem eius sunt falsa testimonia , convicia, obtre- 
ctationes , coniurationes malae , turpes cupidi- 
tates , et omne quodlibet satanicum opus. Haec 
omnia tibi apposita a maligno , spiritaliter in- 
lellige, et mentem tuam intende, quae heic 
dicitur manus , sciens a te talia esse apparanda, 
quae tibi patrocinari possint in die Domini , 
cum is remunerabitur singulos secundum opera 
eorum. Quod si insatiabilior es, cupisque alta 
et plura atque maiora , quae sunt caelestia ac 
divina , cave ligurias circa maligni edulia : haec 
enim brevi vita fruuntur, id est fallaci. Opor- 
let antem. divinam scripturam intellectualiter 
ac spiritaliter intelligi: nam quae secundum 
historiam est materialis notio , vera non est. 

8i trahere divinum sensum , iuxta litteram , 
ad externum tantummodo conspectum volue- 
ris, is fundamento carens ad proprium do- 
micilium revertetur, quae esL conveniens illi 
theoria. Sed alas habens a dirigeute ipsam san- 
€to Spiritu fabricatas , quae sunt spiritalia 
charismata , abit sublimis super ipsum ut ita 
dicam aetherem. Ergo nolle conscendere su- 
pra litteram , sed mordicus huic inhaerere , 
falsae vitae proprium est. 

Si invidus triticum impietatis comedat, et 
vino illegitimo ebrietur , non oportet cam hoc 
convivari ; neque enim expedit fleri impium 
&c peccatorem : nam huiusmodi iniquitates spi- 
ritalem scientiam pessumdant. 

Nihil dicas prudens, id est grave ac my- 


1) Amimadverte testimonium Origenis de Spiritus sancti divinitate. 

2) Vides Origenis dictum insigne pro mystico s. scripturae sensu, qui tantopere ipsi in deliciis fait, Jeoque interdum 
abusus, ut scimus; quae caus fuit Theodoro mopsuesteno opus condendi contra allegoricos ,. praesertimque Origenem. 
Ek quidem consule sis Huetium in origenianis quaest. XIII. p. 250. seqq. Origenes, (inquit S. Hieronymus in prologo 
ad lib. V. in Esaiam ) liberis allegoriae spatiis evagatur, et. ínterpretatis nominibus singulorum, ingenium. suum. 
facil ecclesiae sacramenta, Rectà. item. eidem Origeni contradicere videlur 8. Gregorius PP. qui etsi plurimam allego- 
rico anagogicoque sensui indulsit, attamen in calce primi libri moraliom in lobum , ita sapienter concludit. Hoc mag- 
mopere pelimus , ut. qui ad. spiritalem. infeMigentiam mentem sublevat, a veneratione historiae non recedat. Ni- 


, hilominus ín libris Origenis infinitus ac pretiosissimus est mysticarum morafiumqne interpretationum thesaurus; et ipse 


Chrysosto-mus in Proverbiorum a nobis edita explanalione spiritales sensus libenter sequitur. 


quee PR — 


IN PROVERBIA. 


stieum ; non enim te oportet margaritas pro- 
licere ante porcos. 

Terminos aeternos religionis ne transferas ; 
neque ad regionem accedas eorum qui se a 
Deo seiunxerunt, et possessionem daemonum 
malitiam retinent, cuius causa caelesti patre 
orbati sunt. Qui enim eos vindicavit cx tene- 
bris in splendidissimam lucem , fortis est. 

Filius bene moratus labia sua in sapientia exer- 
cebit ; vicissimque sapientia cum eo colleque- 
tur ac permanebit. At perversus illam amitlet. 

Si timore Domini declinat aliquis a malo , 
pulchre hortatur , ut per omnem vitam ab om- 
ni malo declinemus. 

Quisquis malitia est ebrius , et ex sapientia ad 
inscitiam quasi moechus transilit, divinae gra- 
liae erit inops: neque veste nuptiali induetur 
quisquis in daemoniaca nocte dormitans , car- 
nem suam detriti instar panniculi vulneratam 
atlerens, facit incendium gehennae. 

Ait senior quidam, animam esse matrem 
mentis; animae vocabulo denotans patheticas 
animae qualitates, impetum et cupiditatem: ete- 
nim virtutum exercitio in lucem mentem edu- 
cit: siquidem fortitudine ac temperantia sapien- 
liam adipiscimur et scientiam Dei, quae sunt 
virtotes , impetüs et cupiditatis. Fortasse ali- 
quis dicel matrem esse testamentum vetus quod 
suae contemni nequit. 

Homines hoc loco dieit magistrorum scri- 
pla volumina. Qui vero operati simul sunt et 
docuerunt , iterque in caelum fecerunt, am- 
bulationes nominavit, Multi enim doctores ne- 
quaquam ad caelum iter fecerunt, quia dicta 
propria non observarunt. Nam qui disserit in 
ambulationibus (hoc est enim facere et docere ) 
digne ambulat vocatione qua a Deo vocatus fuit. 

Mentis peccatum simile phialae , operae pec- 
catum poculo. " Y zv vero est quod a coquis 

*&Ó&s appellatur. Multa enim pulsat Gagcv 

ipisillus) neque tamen aperit locum quem 
pulkat. At vero discipulis aiebat Servator: 
pulsate, et aperietur vobis. 

Mens quae alienum consilium aut discipli- 
nam suscipit , malas cogitationes fovebit. Qui 
aulem cautum se geret, is vitae compos fiet. 

Mala res socordia indolens. Nam postea di- 
cés conscientiam tuam pulsaus , non laboravi 

non fui sollicitus praemia adipiscendi , et cru- 
cialus vitandi. Illuserunt mihi , id est mihi 
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ORIGENIS 


conviciati sunt. Ego vero sponte nescivi quan- 
donam diluculum animae , et peccati cognitio. 


XXIV. 


Sapientiae domus cum divina sapientia ae- 
dificatur ; et cum intellectu timoris Dei atque 
eius agnitione erigitur. 

Qui fidei vel cuiuslibet virtutis naufragium 
patitur , sine duce pugnat eum adversariis po- 
testatibus , id est sine theologia et virtutibus: 
qui vero sub regimine puguat , videtur men- 
tem in hoc mundo habere. Praecit autem di- 
vino auxilio cor deliberans, quod nihil sine 
consilio agit. Idque adeo de qualibet virtute 
dici potest. Est etiam circa temperantiam nau- 
fragium , et circa caritatem , et propter pe- 
cuniae amorem, et circa singula pariter dog- 
mata catholicae et apostolicae ecclesiae con- 
lingit naufragium. Si ergo non sine regimine 
pugnare oportet cum adversariis , vita nostra 
in terra pugnae navali similis est. Nam si nos 
noluerimus, demergemus adversarios oratione 
cordis, et mente ad Deum conversa. Si vero 
noluerimus , nos utique demergemur. Et si ab 
illis oppugnemur, quantumlibet diuturna acris- 
que pugna sit, nihil interest. Ieiunio tantum et 
oratione nosmet communiamus , et tamquam 
aranei telam ipsos et eorum arma concidemus. 
Quod si secundum Domini dictum, alicubi 
sint duo vel tres, cor nimirum , mens, et ani- 
ma, si modo consenserint intra illius praece- 
ptorum fines consistere, Dominus nobiscam est. 

Qui cuncta quae Deus facit cogitant, et quae 
docet faciunt, nullatenus doctrinam eius trans- 
grediuntur. Portae vero sapientium sunt pra- 
clicae virlutes, et mentis contemplatio, per 
quas ingreditur sapientia Dei. Haud porro de- 
clinant sive dextrorsum sive sinistrorsum , quia 
se reputant velut in tribunalibus versari , ubi de 
recto et pravo contenditur. Et rectum qui- 
dem tuentur, pravum autem repellunt. 

Iis qui nolunt sub Dei sapientia scientiaque 
erudiri, per ingruentem mortem obviam fit 
aeternus Deus. Excors est , qui gustata sapien- 
tia Dei, deinde hac omissa, stultitiae adhae- 
ret: quare et in peccatis moritur. Quod si 
virtutem nequitia deminuit, profecto nequi- 
liam quoque vice versa virtus dissipat. Hoe 
autem fiet in futuro saeculo, quo nequitiae 
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finis imponetur. Namque inquinabitur dixit 
pro dissipabitur. Dissipatur vero immunditia 
vel practica virtute, vel acerba punitione. 

Utendum est hoc dicto adversus eos, qui sunt 
adepti divinae scientiae beneficium , quomi- 
nus susceptam doctrinam negligant , quoniam 
multi a malitia in mortem pertracti fuerunt. At 
illos qui insontes ad necem ducuntur, ne renuas 
proprio sanguine redimere : redime saltem data 
pecunia, vel utili verborum patrocinio. Quod 
si dixeris: non novi hunc, arguéris mendacii; 
erisque dupliciter reus et de falso et de ho- 
micidio. Nam qui fecit spiritum , is novit sin- 
gula quae singulis dedit, pro cuiusque quali- 

te, bonum bono, malo mala. Nam quod 
non secundum quantitatem cuiusque det , pa- 
tet: non enim sunt condignae passiones huius 
temporis ad futuram gloriam. Quod si quis se- 
cundum quantitatem intelligere malit , pro por- 
lione virium cuiusque retributionem fieri exi- 
stimet: sicut etiam Spiritus charismata pro 
fidei rata parte dantur. 

Mel comedit, qui a divinis scripturis iuva- 
tur. Qui autem ab ipsis extundit factis doctri- 
nas , unde hauserunt sancti prophetae et apo- 
$toli, agendi et docendi rationem , hic favum 
comedit. Et mel quidem comedere cuique vo- 
lenti prostat; sed favum, nonnisi mundus homo 
potest. Vel mel dicendum est allegoriam esse; 
favum autem, eam quam dicimus speculatio- 
nem et indagationem , quae habent abstrusio- 
rem sensum et profundiorem : inest enim favo 
mel. Guttur dicit alimentariam animae facul- 
tatem , vi cuius cibi in ventrem mittuntur. Si 
ergo haec recte constitueris , et quae ad men- 
tem pertinent et quae ad indagationem, erunt 
tibi ex sapientiae sensu sapientia ipsa dogmata. 
Nam si inveneris spiritalem scripturae sensum , 
bona tibi continget mors , ut dicas : pretiosa in 
conspectu Domini mors sanctorum eius. Nec 
vero de futuris spem abicies. 

Ne praeferas diabolum iustitiae Dei, qua 
sancti pascuntur. Neque ludificeris , ut stultis 
mortiferisque doctrinis cor tuum , quod ven- 
iris instar est, satures.—Ne voluptatis causa 
Deum prodideris: hic enim iustos pascit, ne- 

que te derelinquet. 

Avertit Deus iram suam ab eo qui cadit , 
misertus eius : irascitur aptem ei qui extolli- 
tur ob lapsum inimici sui. Quisquis enim de 
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ORIGENIS 


pereunte anima gaudet, similis diabolo est , 
qui non vult omnes homines salvos fieri , ne- 
que ad agnilionem veritatis venire, Nam et 
Dominus in evangeliis mandavit, ut oremus pro 
inimicis nostris, utpote hominibus. 

Gladius spiritàs , quod est verbum Dei , non 
carnalis, id est non materialis. Qui victus ei 
tradetur, conterentur eius ossa pistillo con- 
usa, et igne combusta evanescent. Vel, qui 
tradetur ei ad paenitentiam , conteretur verbo 
sapientiae illius quasi trilicam , ut dulcis ex 
co panis fiat.—Corruptos et veterascentes in 
desideriis erroris homines consumit Dei gla- 
dius exitio internecivo. Vel, venientes ex ini- 
quitate ad Dei agnitionem homines , nsque ad 
nervos consumendo purgat pravis actibus ; ut 
deponentes veterem hominem, induant novum 
creatum seeundum Deum : qui quidem non 
erit esca daemonibus, utpote a Domino pur- 
gatus, et omni nequitia alienus. Addit enim , 
ita ut aquilinorum pullorum esui non sit ap- 
tus. Vel quia combustus et in cinerem reda- 
etus, iam non sit aquilis comedendus. Peri- 
phrasi enim dilatavit sermonem,—Quis con- 
gregavit in sinu ventos? Velociorem vento 
mentem fides congregavit ex oriente et oc- 
casu, ex aquilone ac mari, ad Dei agnitio- 
nem , deditque eis spiritalem theoriam collo- 
care in virtutibus, Nam Dei agnitio , sinus Dei 
est, in quo insinuat continetque omnes ho- 
mines ; velut aliquis aurum in sinu gestat.— 
Qui ab oriente et occasu, ab aquilone et mari 
congregavit terrigenas gentes, et virtutibus 
densavit in fide erga ipsum , hic Christus Deus 
est, qui el caelestem aquam apposuit, de vi- 
lae fonte manantem , id est scientiam atque 
sapientiam, sicut ipse Christus ait: qui bi- 
bit ex hae aqua, non sitiet in aeternum. Et, 
qui eredunt in me, flumina fluent de ventre 
eius aquae viventis.—Furatur scientiam , non 
qui a praecedente accipit, sed qui a pseu- 
donyma scientia sibi sumit. Ecce enim. om- 
nes qui Christo crediderunt, a sanctis pro- 
phetis et ab apostolis doctrinas quum acce- 
perint, non ideirco fures dicuntur alienarum 
doctrinarum. Furatur aliquis alienas doctri- 
nas, ut famelicam mentem expleat. Verum- 


1) Sequuntur perturbati , ut in. editionibus biblioram , versiculi et capitula. Hac. autem super re consule sis celebriora 
biblia , romana in primis , tum etiam Breitingeri , Bossii , lageri etc. cum editorum observationibus. Neque enim heic spar- 


lam hanc adormare vacal. 


IN PROVERBIA. 


lamen hoc ante Servatoris adventum fiebat. 
Nunc vero Paulus dicit: qui furabatur, iam 
non furetur, sed operetur potius iustitiam , 
ut adeptus scientiam , communicet etiam ne- 
cessitatem habenti. Quid enim est, quod no- 
strum non sit, ut furari opus sit nobis qui in 
Christo credidimus? Omnia enim nostra sunt , 
nos autem Cljristi, per quem omnia sunt fa- 
cta. Christus autem , Dei est.—Mentem a ne- 
quitia profugam , ne denuo nequitiae tradas: 
siquidem omnis qui facit peccatum , servus est 
peccati. Peccatum vero nunc appellatur, is qui 
peccatum operatur diabolus.— Filius malus ete. 
Blasphemia menti, quae ipsam depromit, ma- 
ledieit; et mentis matri, id est animae , non 
benedicit.—Vana gloria possessum a se sub- 
vertit ludificatque , ut iustum semet existimet , 
neque mala sua consideret, sed saepe se so- 
lum bene agere existimet.— Superbia eum, 
cui inest, facit ut amicos inopes despiciat , 
parentes ut molesta edulia abigat, iustos el 
pios abominetur , subditos suos subvertat, et 
ipse semet superaltet. Ira omnem , quem ipsa 
corripuit, nihil aliud quam alios adfligere et 
castigare cogit: obtrectandi quoque et con- 
viciandi calumniandique nullum finem facit. 

Qui hominem praxi et theoria male medi- 
tantem, et mentem suam in opus conferen- 
tem , admiratur , maledictus erit ab angelorum 
populis , et iis qui ex ethnicis ad salutem ac- 
cesserunt invisus, quando omnes unus grex 
fient et unus pastor. Qui autem vituperant et 
in medium deferunt per confessionem actus 
suos, et melioris iam mentis deliberationes, 
excelsi videbuntur Domino , et prae omnibus 
commendati. Supervenietque ipsis in praesenti 
quidem saeculo bona benedictio actuum atque 
laborum, et intellectualis tbeoria sapientiae : 
in futuro autem, a Domino praemium. 

Qai ambulat post Dei mandata, instauratur 
ad iustitiam et sanctificationem. Etenim cum 
sapientia aedificatur domus, quae ex anima et 
corpore constat , ad Dei habitaculum. In mali- 
liosam autem animam non introibit sapientia. 

Tum spinae tum pecora pessumdaht agrum 
nisi illas aliquis purget , haec vero custodiat. Ita 
et in homine bardo accidit : nequitia extimulat 

eum ad illa ambienda quibus regnum obtinetur. 
Sepes est tranquillitas animae rationalis ex 


1) Adhuc laudatur ab Origene peccalorum confessio. 
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ORIGENIS 


virtutum exercitio proveniens. Haec vero ever- 
titur et extinguitur a stulti hominis arbitrio. 


(C A P. XXX. vulg. lat.) 
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pm res huiusmodi adamat: infernum, 
amorem, mulierem fornicariam: haec enim nul- 
lum habent finem aut satietatem. Tria tamen 
sunt quae aliquando satiantur; attamen quar- 
tum, numquam se contentum dicere valet. 
Infernus, et amor mulieris , et terra numquam 
aquis saturata, et aqua, et ignis, numquam 
dicunt sufficit. Semper terra semina recipit ; 
quantalibet inieceris, adhuc desiderat. Sic etiam 
mors et ignis quotquot corripuerint corrum- 
punt. Ita etiam paupertas. Hae quippe res vim 
consumendi habent. Ita se habent etiam pigritia 
et otium. Nam quía fortasse aliquis miratur, eur 
insatiabilis sit infernus, quamquam hominem 
consumat, idcirco ait, ne haec quidem satie- 
tatem habere , neque consistere. Videsis autem 
quomodo comparaverit scortationem inferno. 

Corwi hi iustos alunt mystice, et iniustos 
puniunt, nequitiae oculos effodientes, quia 
patrem universalem ac Deum irriserunt , et 
ipsorum genitricem antiquam scientiam asper- 
nati sunt. Oculus vero patris est, data nobis 
ab eo cum iustitia lex. Et eos quidem qui 
impii oculos effodiunt, dixit corvos: qui vero 
totum hominem vorant, aquilas vocavit: ideo 
Scilicet, quia aliis partem, aliis omnimodam 
purgationem commisit. Vult enim Deus etiam 
impios salvari. 


Gallus (ZMxrop) avis a. nobis ( Alexandri- 
nis) &Aext« 1) dicitur ; si vero referatur ad co- 
éuntes cum illo feminas , 7v»f«2z4 ( cognitor. ) 
Sequuntur hunc altilium greges, quia omnes 
ambiunt capere ex eo voluptatem , qui alacri 
erga omnes amore est. Sic universali Deo ange- 
lorum ordines non metu tantum sed ex amore 
etiam obsequuntur, cum ab eis ipse cognosci 
vult mandata sua et operi compleri. Sic etiam 
circa iustorum animas fieri comparatum est. 
Nam quotquot mandatis eius obtemperant, non 


modo quae in scripturis proposita sunt my- 


steria et res abstrusae, placet ei ut cogno- 


1) Adnotandus est hic locus grammaticis , praesertim cum Sturzius de dialect, alex p. 134. seq. primi casus nonnisi 
ferminationem a; memoret eius dialecti. Et quidem nos de hac re locuti sumus olim in adn. ad Ciceronis pro rege ale- 
xandrino fragmenta, quae edidimus, quem regem priscus interpres pro Alezandro dicit Alezam. 


IN PROVERDBIA, 


scant, sed quaecumque etiam in mundo fieri 
solent hominibus, vel ab hominibus ipsis vel a 
daemonibus , vel mentis illuminatione per divi- 
ni Spiritus gratiam , horum inquam praevisio- 
nem iis impertitur , vel per angelorum moni- 
lionem , vel per visionis alicuius revelationem. 
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(CA P. XXXI. vulg. lat.) 


Dytn heic dicit iustos homines, qui ad- 
versus daemones et cupiditates viribus pol- 
lent, quas vocabulo iracundiae deno(avit. Ne 
bibant , inquit, ex eo quod mentem ebriat , et 
cerebrum turbat, acido vino haereticorum, 
quod Dei sapientiae et agnitioni contrarium 
est: ne forte eo epoto , obliviscantur sapien- 
liae Dei; et recte diiudicare atque intelligere 
scientiae theoriam haud valentes, deinceps iam 
non possint suae et aliorum infirmiorum ani- 
mabus prodesse. 

lis qui peccatis anguntur et desperatione, 
date de vinea Domini bibere ad ebrietatem , id 
est ieiunium , orationem , continentiam , con- 
fessionem , et quaecumque animam exhilarant. 
At iis qui sunt in principalibus , date pecca- 
ti dolores bibere ad satietatem , ut his epo- 
tis obliviscantur diabolicae inopiae. Nam qui 
ebrius est agnitione Domini, obliviscitur do- 
lorum praxim. 

Inopem dicit hominem scientia carentem ; 
infirmum , peccatis inquinatum. 


C A P. 


Qi spiritali verbo veterem hominem occi- 
dit, corruptum illum scilicet secundum er- 
roris cupiditates, restaurat ad iustitiam men- 
tem eius, quae dicitur thronus esse Dei: 
musquam enim solet alibi sedere sapientia et 
scientia atque iustitia , nisi in rationali natura. 
Haec autem omnia Christus est. 

Qualis es, talis appareas, neque te iactes, 
sed coram sapientibus sile, et inter seniores 
esto auscultator. Ne dicas: super astra ponam 
thronum meum, et ero similis Altissimo. Ne 
affeetes primam cathedram, sed extremum 
locum specta. Melius est enim ut tibi dicatur : 
ascende ad me , quam ut in postremum locum 

reüiciaris cum ignominia in conspectu dyna- 
stae. Neque te prudentem praedices , neque te 
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iustum existimes. Melius est enim ut de te 
dicatur: propterea illum Deus superexaltavit , 
et donavit illi ei nomen quod est super om- 
ne nomen. 

Retro dicit, res quae fuerunt. Amicus vero 
noster Deus, qui propler suam erga nos ca- 
ritatem factus est. homo. Ait enim ipse disci- 
pulis: iam non dico vos servos , sed amicos. 
Et cum te increpabit amicus, Christus inquit, 
ut a peccato absistas, noli contemnere; sed 
cede, atque ad priorem modestiam revertere, 
id est ad Dei benignitatem. 

Gratiam dicit Dei praecepta ; amicitiam ve- 
ro, amorem erga Deum, et proximum. Qui 
vero Deum amat , observet ea apud se, ne de- 
speetissimus coram illo sit, cum unumquem- 
que pro meritis suis remunerabitur. Et in evan- 
geliis Salvator iis, qui sibi crediderant, lu- 
daeis ait : si vos in verbo meo manseritis, vere 
discipuli mei estis, et veritas liberavit de le- 
gis maledictione. Si ergo caritas liberat , Sal- 
valor quoque liberat: Christus autem est ve- 
ritas et caritas : unde omnes qui habent Christi 
notitiam, amici invicem sunt. EL sancti om- 
nes amici eius sunt: atque ita ob hanc unice 
caritatem , amici Dei, amici invicem sunt. 

Qui edoctus fuit virtutes , easque opere exer- 
cet, res suas facile custodit. 

Pone lapidem sardinum pretiosum in au- 
rea inaure , et sapientiam Domini in mente cu- 
piditatibus libera et obsequente Deo. 

Sicut ex nive fluens aqua in messis calore 
prodest, et aestum refrigerat; sic est Deus 
erga illos qui susceperunt sapientiam atque 
scientiam itemque praecepta eius. Et sicut ni- 
veni liquefacit aestus, ita animae nequitiam 
iusti viri admonitio. 

Sicut venti et nubes nautis evidenti indicio 
sunt, quominus naufragium incurrant; ita 
habentibus Dei sapientiam, falsa scientia ne 
cum gloriantibus in ea pereant. 

Sicut corpori ossa fortitudinem roburque 
conferunt, ita se habent erga animam virtu- 
ies. Conterit aulem ossa haec, quae peccata 
non praecavet anima. Nonnulli partem animae 
iracundam , mollem appellaverunt, quae sua 
frangit erga Deum spiritalia ossa, quae dicere 
deberent: Domine, Domine , quis similis tibi? 

Hominis nequam via, nequitia est: et pes 
improbi , improbitas est. Peribit autem in die 
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iudicii. Consuetudo hominis in vocabulo viae , 
opera in vocabulo pedis intelligetur. 

Sicut acetum vulneri, quod iam putrescere 
coepit, inutile est, quamquam cibis confert 
iucunditatem ; ita mulieris conspectus et col- 
quium cor dilacerat viri, qui se virtuti addi- 
cere coeperat. Nam quae incidit in cor com- 
motio , nequitia est; qua qui carent , dicun- 
lur imperturbabiles.—Moeror est cuduca ca- 
ducae voluptatis privatio: sed ille est lauda- 
bilis moeror, qui ob privationem virtutum 
scientiaeque Dei contingit. 

Panem hoc loco solidam mandatorum Dei 
escam animae dicit. Potus vero divinam scien. 
tiam significat. Carbones ignis appellat saero- 
sancti Spiritus dona , quae amburunt purgant- 
que hominum vitia. Etenim ignito carbone 
tetigit aliquando seraphinus Isaiae labia: qui 
purificatus , cunctis postea , discite iustitiam , 
clamabat. Hac itaque vitae bonitate ac recti- 
tudine purgans mentem tuam, igneas sancti 
Spiritus gralias coges eam mon solum reci- 
pere, sed studiosum tui eundem Spiritum ef- 
ficies ad omne beneficii genus: quippe qui 
omnia quae sunt Deo placita tibi impertitur. 

Diabolum dixit faciem impudentem , quip- 
pe qui animam ad vitium irritat, excitatque, 
veluti nubes aquilonares, pravas in anima 
cogitationes. Ubique vero Salomon linguam 
pro mente dicit. Huiuscemodi ergo faciem in 
judicio revereri non decet. 

Heic ergo dicitur mens iusta cadere coram 
satana, dum impuram cogitationem , aut fal- 
sum dogma suscipit. Fontem sapientiae is ob- 
struit qui eius notitiam respuit, et fluxum 
scientiae Dei sordidat. lam mentis cogitatio- 
nes, modo lapsus dicuntur, modo surrectio- 
nes, modo sedes, modo status, aliae ambu- 
latio, aliae offendicula vocitantur; aliae du- 
rae , aliae molles , et odoriferae et patentes , et 
dulces atque amarae , et planae atque erectae 
tt salebrosae. Et insuper. Res eiusdem (mentis) 
partim vocantur spinae ac triboli, nec non lux , 
lenebrae, vita, mors. Aliae morbus, sanitas. 
Aliae praeterea dicuntur mendacium, veritas : 
*t plura alia nomina imponit scriptura animae 
rebus et cogitationibus eius. Sed pauca e mul- 
lis dicere placet ; nempe mentem, animam, 

cor, hominem , virum , mulierem , servum , 
domesticum , patrem , filium, spiritum , ocu- 


A1 
px tüe vputo; ÉL du tz. PASO, xal ivigytia 
dix cU m2dÓ; venSyaitau. . 

"Oortp t2 ii d» Üxu LU dpyyw enu 
Éyevroc daUugzpoy , xat tat Éponates * dvese cis 
Wjvrnta, cU ywmwós Suxix val Spitz 
xaplay cgapdcgu 59 Opós dperv davrly 
fedcvtes xai apyfy Eyswzog. T9 yàp mprauim- 
toy Tj xapÓa Gao, A oxcxim (gre Aq va- 
tà oilpnois toig ámaSts dveuitcvrat,— Au- 
Tn ieri g3aprh cipnou gq3aptüs Wdcvüg" Àu- 
c7 Ài iare (oatveri clpxais dpitüs wa) yyo- 
Cte; Dun, 

"Aprcy tvrzaUSa cy Gttpixy TV Évtcny TE. 
Quyüs tpopn» qnot* zópa 0b, tiv Ütlay yc 
drÀzi* dvípaxas QE nwpis tds toU RGWAyUU zVEU- 
paco; Ouprà;, td gcyiscusag xat xaUztpcug a 
TAg OW dvÜLUTnOYy fuxidas* &yS pat 79p Ges 
tGw "Haoatw eepaynp Stys qiésy mert OO 
xaSvpatusvos , Goauzouvt) paDttt, nat fnpar- 
yalt* Ui ydp zavrn; 3s Xphsirntes xal suncitag 
xaSapio» ab:ió à dyiucundy, tdg zUpgépzus 
Xduras nn) yin mytUaatóg muet; avzov ta- 
aUt21, có ucvcy mpeohafiiaDat, A xod Ur)ziy 
Gc) aUtóv ipyazs Cv náom ayaÜcpyir, eis mpe- 
Etvcu ocv gtj:vétes avc £y zm 9 0 gue. 

Tév docs nt mpóowmzy dvaidig, igeht- 
levra vi» Qvynw mpós vaxlaw , wai Ortipoyca ds 
Érifas vig. hoyioucós v uyg mcvnpsis* nay- 
tag:0 Oi À Xoheuüw yAGaezy tív wny Dd- 
g&t tro cuv t mpócumcy cidücSat iy xpugtt 
cU xay. 

"Evzatón cv mimttt Otuateg voUg tvomuty c:O 
GaTayd , Acnouzv xa aptzv, 5 Qoi; cypa 
SnzdeLdptvos* Tw Tyr Tüg [T qpdaaet 
tis. anzazptod ptves Ty qwe aUth., xxt ti» 
duEsdey Hg jyacuag teU ÜtcU &ncDfona» ** và 
9b voruata veo veU, 1À ply ntopata Mycvzat , 
74 di Cyipous, -à d xaÜtdpa , & 0i ataau;, 
xu dÀÀa zipimatz: , xal rud avíy nprorou- 
gaza ivspalerxt, wot dla xhrpx wai uala- 
xA, wai tuum vai Qugüdn , wai yhvkix val 
mp, xab Mi wai ipSA, val eychid" xal mà- 
Am , tà uiv aUteU xaützct zavSut xal Tfe- 
Bxa, x di güg xai exézce val Qu, vol Od. 
vatzg' TX Oi, végcg wai Sytta , xxb XÀÀz nal 
ivzuatta, Jrüdeg xai alu, xax mA rta 
dvóuata tiSmaw ypagh, xat& zt zJs uy xal 
TOv venuzTuy aUtn. JACja dÉ dx nilÀow (ety 
timáw éovt db raUrat vcUv, vyiiv, vapliav , 


dyÜpuncy , &v)oa , yvvatbxa, Ocühcy , cuérry , ma- 


v. 2d. 


"3 
ev, 


.m. Spsipa- 


v. 28. 
cod. f. 122. a. 


v. 
cod. f. 123. 


* echiv| peo 


ébàv. 


7B 


* Matth. VH. 6. 


48 


tipa , viov, mytüua, ópfe)uov, copa, yin, 
yMooa, Aagoyya, xadiay , xdkncy , payieva, 
ddxtuay, puxtipa spllasen, lpqeo mobs, 
xai dÀÀa mÀticya ivépata Nd Vx y & c 
duvaró» vuv mapaSigSau xat adde. 

Bei £imiy tvraUga tAv 6 ini E xplirtoy 
fein Tüé xapdlag* Be ET gx ExixaÀcu cwptyoc 
iy [zxÓnay tcO SicU dv favtQ, tis cut» ma 
div» ti dyaSO» uerá- axtpusg , aÀha avSadag 
xat alabcytucpsyeg &pkntac* 20 ttAcaÜnezat Ot, 
aJÀ& avantoSYctrat 2 Encytpt , Pc c). mequ- 
tuyioty favvóy. 7 (onÜtia vcU ÜtcU tig (sutv. 


CA p. 


dos irtaida, gnat, téy TAyW tig uáSn- 
eu e:gias , x20 Quatoovvng oco vüpancv* 
or aiveguác ài paacitec vp. di wtyrpey* cov 
Bpod £y ttUTOUg TÓÍQ Aye exin xev? , 
gofcs t tumetticag" iSvu dd & gp paolo Tun- 
coat, tes Byaucbriccus cita v Une upicus 
épitera E PáBiee Te eoufolay ici wAaatus. 

"Ex t6» ncdív " avzcU x. z. À. Iódag ivraUfa 
TOU; cixétag quaor evade; ü £E avtQw 6 Otané- 
tne 6avtO matitat , dneotél Myey à a- 
PE dgpeves, ü Bois, 3 a:giag , 6 apea- 
Beias $7 cvupay ia 5 Myr sopnaStiag. ó 
126 nd Terüran iy maytt xoi 19e H xipic *e 
iv tUxygektzt quotv** co dà cái; xuot didóvas và 
ys cdi BdlAuv vc, uapyapizag (pimpzsüty 
TV xciv 

Thipirie dg T $0 xci, xat jvocci deu- 
' O8 paxpiy ms eoo» dm avr. 

'O piradidcó; &opew vov, dpous iati t 
)iücy &ruzs Ey agtvdévm. yguas apeoadlavee d 
Aic» Évruucy ty. agtydóv. ASefichooen, MSa- 
cavet. 

'Edv ewtpif i Éxotaatg zv dgpévon, xa 
$y Hiornoay 3ub, ga) xarapet yeptva 
npeatpyevza E óc nca 79 càpl Gytras tà 
gorrpuzy teg Otco *- TWoeotxcézy ài fyratóa, i 
tag naywtisas Vvxos ané M Yaxiars , ed- 
vas Agpévay sivépaaty cro vai à xiépues graty "* 
c) p xataptivn E mina pou iv tóig ayÓper- 
mag , dk td ivat avtee gapxas. 

'o dn: adus, et, xaxiay ajcco, xai mpés 
adriy nh 6 ineptos, Bas ie xyyt icficv- 
t p» tie E ipezov da dw i ToU Aor qui, xat 
^h óy và dna apcoy pipa intmpeev. 

Xgnatízy ccoto và pnzi npàg vos yngiteut- 





ORIGENIS 


lum, labia, linguam , gattur, ventrem, 
sinum , Brachium, digitum , nares , lignum, 
ovem, haedum, pastorem, et alia plura no- 
mina animae, quae nunc singillatim proferri 
nequeunt. 

Consilium nunc dicit cordis ad virtutem mo- 
tum. Cum aliquis Dei auxilium sibi non invo- 
caverit quasi ad consilium, ut boni aliquid 
considerate faciat; sed audacter atque superbe 
initium rei fecerit; ad exitum non deducet, 
sed cum re sua suscepta corruet: quia non 
se communivit Dei auxilio ad consilium. 
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| nunc. dicit celerem ad sapientiae 
perceptionem , et iustitiae capacem hominem. 
Aenigmatibus autem flagellat: asino stimulus ; 
tardum duris verbis compunge, incusso ti- 
more. Genti vesanae virgae percussionem , nec 
non stupidis famulis subditisque decernit. Nam 
virga punitionis symbolum est. 

Ex pedibus suis ete. Pedes nunc dicit fa- 
mulos. Opprobrium sibi conciliat , qui ver- 
bum per stultum nuncium mittit, sive con- 
silii, sive sapientiae , sive legationis, sive bel- 
licae societatis, vel consolandi causa. Nam 
stultus , in omni re imbecillus. Quare et Do- 
minus in evangeliis ait: non oportet sancta 
dare canibus, neque margaritas ante porcos 
proiicere. 

Fac vites stulti viam malam, et falsam scien- 
liam .a te procul amove. 

Qui impertitur vesano scientiam , similis est 
ei qui vilem lapidem in aureo anulo collocat ; 
vel lapidem pretiosum in funda quae lapidem 
lapidanti remittit. 

Si dissipetar imprudentium stupor, quo 
a Deo recesserunt, denuo mundi facti ad 
Deum accedent: omnis enim caro videbit sa- 
lutare Dei. Heic est animadvertendum , quod 
incrassatas peccato animas, carnes stultorum 
nominavit. Sic etiam Dominus dixit: non per- 
manebit spiritus meus in hominibus, quia 
carnes sunt. 

Qui postquam peccatum suum abiecit, de- 
nuo ad illud revertitur , similis est cani vo- 
mitum suum resumenti. Sic fuit Loti uxor, 
et ille ad quem immundus spiritus rediit. 

Utendum est hoc effato adversus eos qui 
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suffragiis nonnullos indignos eligunt ad sacer- 
dotium, clerove adscribunt. Neque enim quis- 
quam ex nobis iusti iudicii ius ac libertatem 
in ecelesia coustituit: neque haec praeroga- 
tiva nostra est, sed Christi , qua iudicavit, se- 
met iustificans tradere neci , et sanguinem pro 
illa fundere. Sic etiam quisquis ecclesiae cla- 
vum occupare optat, debet semet ipsum tra- 
dere, et maligni candam tenere, et eos qui 
sub nequitia iacent liberare, et ad Christi agni- 
tionem adducere. 

Sicut in lignis flamma , ita in pravis cogi- 
tationibus gliscit et urit. mentis ad passiones 
ardor. Ubi autem non sit duplex commotio, 
id est animi ambiguitas , sed vel Dei vel ma- 
monae amor, cessabit in homine alteruter. 
Nam si vincat Dei mandatum , illad maligni 
evanescel , et a malitia otiabitur homo. Sin 
ambo retinere voluerit, vita exeidet, el tem- 
poralibus etiam spoliabitur. 

Labia hoc loco cogitationes dicit. Qui au- 
tem mentis labia non aperit contra malignum, 
Deo confitens vitia sua , quotquot ei ille inse- 
ruit adversus Deum , sed potius celat , hic moe- 
rore obruit cor suum, stulte existimans se 
non babere peceatum , neque interim agnoscit 
Dei clementiam: quia potius, nempe his ita 
sperantibus et haec ei confitentibus, coronas tri- 
buit, ceu quotidie propter eum dimicantibus. 
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luci , pro gaudet, intellexit. Nam pura ani- 
ma, dum deliciatur in scientia scripturarum , 
gaudet bene satura. At impura anima falsam 
quoque scientiam putat omnino esse veram. 

Yel cordis locus , est virtus ac scientia ; a 
quibus alienatus homo , incidit in nequitiam 
alque inscitiam , fitque servus peccati quod 
patrat. Nam quatenus homo rationalis est , lo- 
cus eius virtus est. 

Mens cupiditatibus libera multimodis dele- 
etatur , sapientia , et scientia, atque hymnodia. 
Mens contra passionibus obnoxia , ignorantia 
eLiniquitate proscinditur, fitque magna ruina 
et paene irreparabilis. 

Amicus noster et antiquorum patrum et po- 
slerorum nostrorum , Deus est. Ipse enim di- 
xit: me dereliquerunt fontem aquae viventis , 
et effoderunt sibi cisternas dissipatas.—Hoc 
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loco frater , Christus est per gratiam. Sed in 
domum fratris tui , absque praeceptis quae de- 
dit nobis , ut copia esset ingrediendi in domum 
eius , id est in caelorum regnum , ne introéas si 
his inquam careas. Nam talis erat, qui ad nu- 
ptias introiit absque veste nuptiali , qui ligatis 
manibus ac pedibus de illo loco pulsus fuit.— 
Vel, frater noster hoc loco est angelorum 
chorus. Nam pro sua angelica natura ante 
transgressionem et lapsum diabolus et ange- 
lorum et nostri frater erat. Sed. amicus no- 
ster Deus est. Iam vero melius est, proxi- 
miori veroque Deo nostro atque amico , pro- 
pe et proximius habitare, quam ei qui ab 
illo procul se submovit, obsequi tamquam 
fratri , id est diabolo , ut cam eodem perea- 
mus.—-Moelior est qui cohaeret mihi per veram 
scientiam , quam qui mihi cohaeret solius vi 
naturae. 

Hominis domus , est virtus. Nisi ergo hu- 
ius diligentem curam gerat, tentationum tem- 
pore ab ea exeidet. 

Ficus hoc loco iustitia Dei est, quam in 
se ipsis plantantes, aliisque surculos trans- 
plantandos cedentes, fructum eius comedunt 
de manu Domini, qui solus iustus est, et iu- 
stitiam muneratur. Et iis qui iustitiam custo- 
diunt, apud se positis, concedit iustitiam il- 
lam quae angelos ipsos iustificat aeterna iu- 
stitiae claritate. Quisquis Domini verbum cu- 
stodit in corde suo , Dominum ipsum custo- 
dit, ne longe fiat ab eo. Porro bonorabitür 
non modo nunc ab angelis, sed etiam in fu- 
turo saeculo ab angelorum ereatore. 

Id est, non per illatum dedecus stultum re- 
vocabis a stultitia sua, sed potius eum do- 
cendo quanti dedecoris stultitia sit causa. Nam 
reprehensio in faciem obiecta impudentiorem 
facit peccatorem. 

Dei verba partim ad filiorum, partim ad fa- 
mulorum regendam vitam scripta fuerunt. 


XXVIII. 


S; est forlis in impietatibus , est etiam. for- 
lis in virtutibus. Et si fortis in impietatibus 
calumniatur pauperes, qui fortis est in vir- 
tutibus confortat pauperes. Ergo qui paupe- 
res confortat ad participandas impietates , 
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calumniatur eos apud Deum; id est vicissim 
criminatur, ut una pereant. 

Vehemens pluvia non solum fruges pessum- 
dat, verum etiam terrae faciem , quae fru- 
ges profert, devastat. Est etiam mitis pluvia, 
quae floridam facit terrae faciem , nutriens ac 
vivificans fruges eius. Et vehemens quidem, 
pessumdatis frugibus, homines simul extinguit ; 
at mitis alendo fruges, hominum vitam cou- 
servat. 

Est lex iniusta, et item lex iusta. Iniusta 
obtemperanles sibi perdit; iusta non modo 
longitudinem dierum tribuit, sed etiam reg- 
ni caelorum fit donatrix obtemperantibus sibi, 
quia lex Dei est. Quisquis vero Deum amat , 
legem quoque eiusdem amat ; et quae lex man- 
dat, operatur. lam quisquis legi morem ge- 
rit, perturbationum quietem consequitor et 
Dei agnitionem. Quod si legis amatores muro 
se communiunt, nunc murus quietem a pertur- 
bationibus significat, et Dei scientiam; quae 
solae rationalem naturam eustodire queunt. 

Si divitiae sunt impiorum nequitia, viri 
autem sapientes eas abiiciunt, patet nequi- 
liam pessumdari a iustis atque sapientibus , 
dum per spiritalem doctrinam impuros ad vir- 
tutem. reducunt. 

Nequaquam lex preces cuiusquam aversa- 
tur, sed qui tulit legem Deus aversatur eius 
preces qui aurem suam averlit, quominus 
audiat legis auctorem. EL Paulus ait: praescia 
autem scriptura futuri: pro eo ac dicat, qui 
scripturam dedit, praesciehat futurum. 

Qui sata in eius corde a maligno mala non 
confitetur Deo, aut Deo grato homini, non 
consequetur felicem de maligno victoriam. 
Qui autem confitetur, diligetar a Deo et ab 
angelis eius. Et. Iacobus ait: confitemini alte- 
rotrum peccata vestra , ut sanemini. Psalmista 
quoque ait: confitebor adversus me iniusti- 
liam meam Domino , et tu. remisisti impieta- 
lem cordis mei. 

iniqui regis proventus, iniquitates sunt et 
falsa dogmata. Haec enim eidem pendunt sub- 
diti eius. Calumniantur autem Deum , qui ma- 
ligno obediunt; quia non Deo, sed inimico 

eius diabolo subiecti sunt. Quia vero Deus odit 
diabolum ob perversa opera eius, hic vicis- 
sim calumniatur homines apud Deum. Qui odit 
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ORIGENIS 


laedere animam suam , longum infiniti saeculi 
tempus vivet. 

Virum heie homieidam dicit abd. Qui 
spondet pro iniustitia, spondet pro satana , qui 
promittit ei vicissim , fructus iniquitatis se da- 
turum.—-Gens iniqua, dogmata daemonum 
sunt, quibus non attendit bene institutus fi- 
lius. Porro filium dicit pro mente. Qui vero 
menti impedimentum ponit , quominus ad pra- 
vae gentis nequitiam semet abiiciat, is tam- 
quam colli immortalem ornatam parat animae 
suae de manu Domini recipiendum. 

Qui se purgat animi perturbationibus, et 
Dei mandata exsequitur , nutritore animarum 
pane, sapientia nimirum et agnitione Dei, 
saturabitur. Qui vero otium sectatur, quomi- 
nus Dei mandata exsequatur , is quidem inopia 
obruetur. 

Qui nunc sunt misericordes , in futuro sae- 
culo misericordiam a Deo nacti, factique an- 
geli, imperabunt invidis et impiis divitibus. 
Hanc dignitatem daturum se spondebat disci- 
pulis Dominus, nempe sessuros eos super duo- 
decim thronos, iudicantes duodecim tribus Is- 
rahelis. Thronus autem est in quo mens sedet , 
plena scientiae spiritalis , quae a religione 
devios reducit. Iudicare autem hoc loco , do- 
cere significat. Ut illud: aperi os tuum verbo 
Dei, et integre de omnibus iudica, id est do- 
ce. Simul et hoc sciendum est, quod si mi- 
sericors vincat invidum , ipse quidem non fiet 
invidus, sed illum misericordem potius dit 
qui erat invidus. 

Si impietatem suam deponent impii , iusti 
fient. Nam perditio hoc loco, iniquitatis ex- 
tinctionem significat. Sie Matthaeum de telo- 
nio exterminatam Doninus iustitia donavit. 
Multiplicantur enim iusti, cum impii impieta- 
lem omiserint, et cum iustis iusti fient. In- 
lerim gemunt dolentque iusti, quamdiu im- 
pios vident in impietatis loco consistere, et 
nondum resipiscere. 


XXIX. 


Maior est enim vir qui cum disciplina et mo- 
nitis Domini reprehendit , quam qui duro cor- 
de animos peccatori addit , promittens insuper 
se fore ei sodalem gaudii mali. Repente enim , 
dum ille in passionum appetitu exaestuat , dc- 
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creta omnibus morte , ingruente eius complici- 
bus, medela non supererit animae ipsorum. 
Non autem dixit: cessante flamma haud fore 
medelam; sed ipsi exaestuanti non fore me- 
delam, habenti capiditatum incentiva, ligna, 
foenum , stipalam. Nam et ambustis post cau- 
terem solet sanitas redire 

Laudatis a Domino iustis in iudicii die , qui 
sunt in illorum factione populi laetabuntur. 
Quotquot autem sunt sub principatibus et po- 
lestatibus ac reetoribus huius mundi , hi om- 
nino tune ingemiscent. 

Patrem heic dicit Deum. Deus autem et pa- 
ter domini nostri Iesu Christi, illos qui a Chri- 
slo sunt denominati , et verho atque opere ac 
sapientia illum subsequuntur et imitantur , 
aspiciens laetatur in ipsis. Pastor vero bonus, 
est mens, imperturbatas cogitationes habens. 
Quod si ita est, ergo haedus est cogitatio vi- 
tiosa; ovis autem, cogitatio ingenua. Propte- 
rea Dominus haedos collocat in sinistra parte , 
oves in dextra: haedos dicens eos, qui ha- 
bent cogitationes vitiosas. Sic etiam haben- 
les zizania , vocabulo zizaniorum appellavit ; 
et habentes triticum , dixit triticum ; nempe 
à pessima vel optima qualitate eos denominans, 
Tale est et Pauli dietum: caritas non inflatur. 
3d esi qui caritatem habet. 

Christus. quidem erigit rationalem naturam 
mandatis suis; scelestus vero Antichristus ad 
perniciem concitat humanum genus. 

Ubique verbum iudicare dicitur pro docere. 
Nam et qui inter duos vel plures de aliquo 
negotio iudicat, is aequitatem docet, et ab 
iniquitate dated, Similiter et in virtutibus 
€ in quavis re bona, iudicare pro docere di- 


evitar. Virum autem heie iudicantem gentes, | 


Petrum dicit, qui mundum universum docuit 
Christi fidem ae religionem. Paulum item et 
reliquos per tempora magistros. At virum pra- 
vum dicit Theudam , et Iudam, et Samosa- 
tensem , et eorum sententiae homines. De 
pravo quidem homine ait David: super eum 
ridebunt, et dicent: ecce homo qui non po- 
suit Deum adiutorem suum. 

Viri sanguinum daemones sunt , qui homi- 
nes in Christo viventes sanguinis effusione oc- 
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1) Animadverte quomodo Origenes dieat Petrum fidel ac religionis extitisse mundo magistrum, 
1) Quo pacto Samosatensem (si Paulum intelligit) nominat Origenes , qui aliquanto senior illo fuit, quamquam intra ilem 
tertium. Christi saeculum ?. Sane. in codice nomea Origeuis huic quoque fragmento appinzitar ; sed nihil vetat quominus, 


vel amanuensis mendum sit, ul in cateais facile usuvealt , 


vel quaelibet iaterpolatio. 
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ORIGENIS 


cidunt. Recti autem exquirent animam eius. 
Hi sunt qui illorum acta et. cogitata , mente 
et opere imitari volunt. 

Revera insanus iracundiam suam continere 
nequit. Hic (sapiens) autem dispensat per par- 
tes, id est in rebus iustis irascitur. Et ad 
simplieiores quidem dicendum est hoc. Ad 
doctiores autem : qui cum longanimitate con- 
sumit iracundiam per partes. 

Observantibus legem enarrator erit Domi- 
nus in regno : transgressoribus non erit enar- 
rator sed punitor. 

Neminem suapte natura durum esse demon- 
strat dictum illud: nam etsi intellexerit , non 
obediet, Qui enim suapte natura durus est, 
nihil rectui intelliget. Hoc autem aio pro- 
pter Pharaonem induratum contra Israhelem , 
et non verbis sed castigationibus eruditum. 

Si luxui indulgere, peccare facit; quis- 
quis vero facit peccatum , servus est [peccati ; 
profecto omnis luxuriosus servus est peccati. 
Extrema vero die haud leviter sui eausa do- 
lebit. 

Contumeliosos humiliat Dominus , humilibus 
autem gloriam tribuit.—Contumeliam heic dicit 
pro nequitia , quia reapse contumeliam et rui- 
nae depressionem nequitia auctoribus suis con- 
feret in dieiudicii. At humiles ipsa gloria, qua 
Deum glorificarunt hymnis, et mandatorum 
observantia, extollet. Gloria enim Dei est prae- 
ceptis eius obedire. Quemadmodum ipse dicit 
Dominus: honorantes me honorabo. Nequitia 
vero contumeliam rationali animae infert. 

Furem baud alium dicit quam diabolum. 
Qui vero in partes scinditur, id est partim 
quidem mandata Dei exsequitur, partim vero 
maligni , hic animam propriam odit. Sed hune 
propediem totum suffurans diabolus , sibi im- 
molabit. Fur enim , iuquit Christus , non ve- 
nit nisi ut furetur et mactet et perdat.—tTus- 
iurandum dixit legem. Sicut enim iusiuran- 
dum Deum in anima ponit, sic etiam lex 
Deum in animam inducit. Et quemadmodum 
periurium Deum ex anima delet, ita legis vio- 
latio Deum ex illa abigit. Si ergo stante le- 
ge, peccata sua confiteri noluerint, metu 
ac pudore hominum, exitialiter subverten- 
tur. Sic ait et David: confitebor adversus me 
iniustitiam meam Domino, et tu remisisti im- 
pietatem cordis mei. Et: dic lu prior pec- 
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cata tua, uL iustifüceris. Item Salomon ait : 
qui operit iniquitatem suam , non prospera- 
bitur: qui autem enarrat et vituperat, hic di- 
ligetar. ^ 


Quicumque mandata Dei observamus , an- 
gelos demeremur. Ipsi duces nostri sunt , su- 
scepta ab initio tutela nostra, cum dividebat 
Altissimus gentes , statuebatque fines populo- 
rum secundum numerum angelorum Dei. Age 
vero demerendo duces nostros angelos, Do- 
minique voluntate adimplenda , iustum a Do- 
mino praemium illa die consequemur, qua 
mundum iudicabit cum iustitia: quandoqui- 
dem omne iudicium pater filio tradidit. 


, € A P. 


Fonituao est optima qualitas animae ratio- 
nalis, qua adversantes sibi inimicos anima su- 
perat. 

Superata adversaria potentia, manubias in- 
de capimus, litteraturam eius discendo: ut 
vitia eius palam facientes, non modo caveant 
a laqueis simpliciores, sed etiam quotquot 
irretiti fuerant facile effugiant. 

Lanam linumque net anima , cum anima- 
tarum et inanimatarum doctrinas meditatur ; 
vel cum practicae et physiene scrutatur me- 
thodos: vel cum incorporeorum theoriam pra- 
etica ad se trahit consuetudine. 

Noctu exsurgentem animam, vigilem inve- 
"it sponsus iustitiae sol, nec non enixe oran- 
tem ut ne in tentationem incidat, dicentem- 
que: vigilavi et facta sum velut passer soli- 
tarius. Est autem cibus animae, meditatio di- 
vinorum cloquiorum: opera , sunt virtutes: 
ancillae , sensus. Haec ergo coufert domicilio 
suo corporali aestimabilior pretiosis lapidibus 
anima. 

Animam viri frugi dicit ecclesiam, lignum 
scientiae et lignum vitae habentem ; scientiae 
ut legis, vitae ut verbi. Ipsa enim est ec- 
desia quae de latere Christi processit , eius- 
que sponsa inventa est, pudica et foris mu- 
lier, fidem huie servans, eumque sponsum 
de caelis iterum. expectans. 

Fusus, est pura mens, virtutem virtuti ag- 

Slomerans, ct dogma dogmati: vel sermo 


xx tW» &otfuxy Ue xagdtas, ucu* xat My EY 
mporeg ras &uapttag acu, fva OnreunÜTis "* vat md- 
uv à Xp qnatv à ixmalontoy dotftixy 
Utcb, cum tüodefvattaw O Ob mycuutvce xal 
Ayyuw , &yxzn Satan. 

"Osa xavpSciuty Tas bras, fano 
TOX &yyüeog axe ye tigty c hysuutyet Joóvd), 
án spy Jafévies Tide , Ert Suutpto à à Wiczs 
i6vn, xai xai kgnate fpa iSvv xata apiSuiy &j- 
yo avo 6» Ob t Papastitey Tuas Tn 
Trycunévz zv pir &yydew, ty 1 Suspen TU 
xupisu, iy oc vpn inuey Jnapin Suiv up 
TIU xupicu £y Gxttvy ti aen , Dre wp tv» ci- 
xcoptory iv dnuccuym & yt nücaw TY xpucts 
$ maryp diloxt cO vid. 


XXXI. 


Asigis fati E dpiern Aeneis vwyis ; 
za E Hm yz éveny avtn xtxpa zrty ix- 
Spov. 

Noctozvcez viv aveuctuatyr) Quvagui, avvhsuo- 
pty ajti, ccUg mpi aUTAS ADycug. ux Uducut ts" 
fva cA vat aoriy nd [T metioavtts, dmaft- 
roce pivogt, qe pevcy à anAcietgaty alia xa et e 
cvldayoynSértts. fadios irgtzgoets dz acie. 

Mex «c ES ipo» xai Atvey uyh, Tee ud 
pig xat apium My qjuvalcusa* $ teu; 
mui mpaxzeris vá guoeis Hecaleuca Mysus- 
5 rh» mdp opta) xai ditudmy Ücnptay dix 
tüs mpaxtecis fiycvca np mUtis ÉLtan 

"H xal i i voci 6 Sacaptvry Vuy?w , 
Yergepeooor tigimwet $ ts Docuteavyns Ties 
vogue" r&Xyleg LH at apotoyeutera E ui 
funtaéiy els ztipacpdv , .eycogay 12 , Typo nea 
xat Ejivegay ds qpaios ueydtor iri dopates- 
fpina à d ie diss 54 urlizn TY fitis Myr 
ipya à, ai petat Sipaavds 2i, at atcón- 
cte TaUr cU maptyet Ei ; Tuurtper XBox nzhu- 
TG doy? tQ cupatué aUrü. cio. 

Tw tcU-encolaico uy» qnatw £ycucav ix- 
xNnaiay Bio qrósun xai EsÀcy Qwüs qrosts 
ply wx vepcu, Qwmig O6 Ox Azyzw* aüTR 3p i ie 
5 i rÀtupds Xpotói mp3 rar , x20 vum 
reiew eipiblisa E cuin xai dydpsia Tur, 
à n» mies TcUtcu TmpaaoX, vai tcUtcV vuugioy 
dz eipaay n2À npeadeniiga. 

"Asgescós igtty vas vasapis ; cvuad bay 
dpt» im orti, wai déygatt doypa v Aeges 


4) Observa Origenis testimonium dc custodibus hominum angelis. 
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externe prolatus , qui ex mente deducit. spiri- 
talem theoriam. 

Mens non proficiet, neque theoriam incor- 
poreorum adsequetur , nisi interiora sua recte 
composuerit. Nam proprii status perturbatio , 
solet mentem eo revocare, unde discesserat. 
Sed tranquillitatem cupiditatam adepta, demo- 
rabitur ip contemplatione, et domesticarum 
rerum curam seponet : sunt enim omnes vestiti 
familiares eius: furor, lenitate et humilitate 
cupiditas, temperantia atque continentia. 

Otiosas escas, et quae pigros ad regnum 
consequendum reddunt homines simplieiores , 
aut ineptiores , fidelis ac religiosa anima non 
comedit; et ne gustat quidem , si forte illo- 
rum cupiditas ei accidat. Porro iniquitates 
dicit escas otiosas, 

Fallaces gratiae sunt et vana pulchritudo. 
Stultissima quaeque anima non modo cogitat 
et imaginatur , quod sibi est libitum , sed etiam 
in opus conferre adgreditur meditatum suum. 
Quod si initium sapientiae est timor Domini , 
merito anima sapientiam adepta , timorem Do- 
mini commendat, qui ei talis scientiae con- 
ciliator fuit. , 
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Norunt enim , eum agendarum rerum scien- 
tiam possidere, et in propria potestate habere 
alumnos suos. Aiunt itaque, tamquam eo 
capto, hisce dominamur. Alioqui vero pos- 
sessio iusti viri est sapientia, prudentia, in- 
telligentia atque virtus. Occupant autem eius- 
modi possessionem improbi, si quando iusto 
suadent ut aliquid a Deo vetitum perpetret : 
nempe ut mens peccalo excaecata, a sancta 
huiusmodi possessione excidat. 

Sapienti iusto difficilia quoque negotia fiunt 
facilia. At ei qui aliter se habet , facilia etiam 
et solatium quoddam habentia, difficilia eva- 
dunt. : 

Theoreticam doctrinam habent, sed excel- 
sum nihil, 
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P roverbium est veluti si dicas: dulce est IL2 ioris , div, yhwxbe dmiip moe Cod Ao vat. 


inexperto bellum. Et, gutta perpetua cavat 
lapidem. 

Proverbii denominatio inde orta est, quod cum 
olim viae nullis signis interstinctae essent , illa 
nunc a Romanis appellata miliaria, antea vero 
dicta signa , prisci homines quibusdam in locis 
statuerunt , hisque inscripserunt aliquas quae- 
stiones. Id porro duplici de causa factitabant 
tum ut viae quantitatem viatori indicarent, tum 
ut dum is legeret inscriptionem , et dum in hu- 
ius intelligentia occuparetur, labore levaretur. 

Namque eipog (hine mapouta) via dicitur. 

Cognoscere verba prudentiae, officium prae- 
cipue virtutis est, quod et ceteri interpretes 
satis declarant , qui non scripserunt prudentiae 
sed intelligentiae. Vel verba prudentiae dicit 
illa quae sunt sophistica et callide elaborata. 

Beprehendens sacer sermo illos qui iustitiam 
simulant, et eam prout oportet se habere di- 
cunt, ait: si vere utique iustitiam loquimini, 
recta iudicate , filii hominum. 

Audio Theodotionis interpretationem, quam 
in editione sua posuit etiam Symmachus ; hi 
euim problema scripserunt. Quid est igitur 
tenebrosus sermo? confusus scilicet sensu et 
phrasi ; velut ille apud Isaiam prophetam. « Vae 
» terrae navium , traus flumina Aethiopiae! 
* Qui mittit in mare obsides, et epistolas 
* papyraceas super aquas. » Nihil enim ho- 
rum sive in ratione parabolae dictionem per- 
spicuam habct, sive alicuius historiae ma- 
nifestam narrationem. Tam vero aenigmatis 
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DIDYMI 


i 

quidem saltem dictum intelligi potest, tene- 
brosi vero sermonis ne dictum quidem. —Te- 
nebrosus sermo, est generalis vox ; parabola, 
peculiaris, Tenebrosus haud ob lucis defectum , 
sed quia abtrusus est, ita ut tenebrae igno- 
ranti oboriantur. Effata sunt venusta apophthe- 
gmata. Aenigma, oratio occulte significans rem 
veram; velut illud : aperi , Libane , portas suas, 
et devoret iguis cedros tuas. 

Verus timor est in religione reverentia, Intel- 
lectus autem bonus. Heic interpungendum est. 
Non enim sufficit ad beatitudinem cognoscere 
bonum , nisi quisque id etiam opere exerceat. 
Pietas vero in Deum, initium intelligentiae. 

Paler iustorum Deus. Quisquis enim iustitiam 
exercet, ex Deo natus est. Mater nostra ec- 
clesia, cuius sponsus dominus noster lesus Chri- 
stus. Leges , sunt apostolicae constitutiones, — 
Etsi autem anagogen quoque habent supradicta, 
attamen accommodautur etiam naturalibus ge- 
nitoribus , eum pro sua in Deum pietate libe- 
ros educant. Iam quum sit vir, magister ille 
qui gignit per evangelium alumnos suos , con- 
iux huius, et natorum mater, ecclesia est, 
immo potius ecclesiastica doctrina et vivendi 
ratio. 8i ergo me, inquit, proverbiorum au- 
ctorem , modo ut patris enarratorem , modo 
ut sapientiae et virtutis , id est matris, au- 
dies, cingéris gratiarum corona, et collum 
tuum torque ornabitur, ex intellectuali auro 
et ornamentis confecto. Materia enim coro- 
nae, qua interioris hominis caput cingitur , 
est virlutum circulus , quae gratiae appellan- 
tur. Itaque consonanter coronae intellectuali 
intelligendus est etiam torques aureus animae 
collo iniectus, id est obedientiae eius. 

Verticem collumque dicit mentem: torquem 
vero aureum scientiam et intellectualem animae 
ornatum. Vel torques aureus, est subiectio 
Deo, et divinorum eloquiorum munimentum. 

Peccare quoque eum aliis, non caret poe- 
na. Viri impii sunt, in nequitia consum- 
mati. 

Obruunt eos sub terra, quibus suaserint 
terrena cogitare. Virum iustum illam reputa- 
bis, qui caelestem. habet animi sensum. Pos- 
sunt haec etiam de Christo et de iudaico 
populo intelligi. 

Quod multum est, scriptura vocabulo de- 


1) Auimadverte testimonium Didymi de apostolicis constitutionibus. 
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glutiendi denotat; ut illic: ne abundantiore 
tristitia deglutiatur qui huiusmodi est. Aiunt 
itaque: hominem hunc caelesti animi sensu 
praeditum , devictum comprehendentes ad nos 
transferemus, ut terrena cogitet. Vivens au- 
tem deglutitur, qui rectam babens circa res 
agendas senlentiam , banc abiicit. 


CA P. 


Cdi dicit, animi propositum, quo 
constituimus facere quae debemus, vel secus. 
Cogitationem vero dicit quae est circa visibi- 
lia, ut baec omittamus , et ad Deum acceda- 
mus, et mandata eius pro viribus observemus. 


C A P. 


ui virtutum consuetudinem habet, nec faci- 
le ad illarum exercitium torpet, hic habet eas 
inscriptas in tabula cordis sui , in penetrali vi- 
delicet animae sume seu perpetui adfectus, ne 
umquam adversarius te subvertat. 

Corpus esse aio , animae virium congeriem. 
Ossa , sunt firmae vires eius: omnia enim ossa 
nostra dicent: Domine Domine. 

Dextera eius , est divinarum rerum scientia, 
unde aeterna vita. Sinistra , est rerum huma- 
narum cognitio. * 

Heic rursus vitae lignum appellat crucem. 
Nam iis qui sincere Christo adhaerent, mul- 
tiplex ex ligno manat vita: et innitentibus basi 
eius, munita firmitas stat indeclinabiliter , ve- 
lut iis qui in Domino tute sunt fundati.— 
Quod si vitae lignum sapientia Dei est , me- 
rito prohibitus est eam Adamus participare. 
Etenim in malitiosam animam sapientia non 
introibit, quoniam ex iustitiae fructibus pul- 
lulat arbor vitae. Non inveniens autem cui 
comparet sperantem in Dominum , in se con- 
vertit sermonem quasi loquatur de Domino : 
nam qui in eam incumbit, tamquam"in Do- 
minum , securus est. 

Congruit hoc nunc qdoque filio Dei, qui 
sapientia et prudentia Dei est. Sed et fidelis 
anima , terra est fructum centuplicem reddens. 
Illa vero ex pinguedine sapientiae fit. sapiens , 

stabiliente eam in hac Deo patre. Fundat enim 
in ea doctrinae magisterium , eamque sapien- 
tià coagmentat , atque in melius semper pro- 


59 
dx Oy ci ha d "5 mepiocerípa My xatamo- 
z totcUtog* gariv e». ét cv etgdwey fra 
qpóvnpa. xaSMvytts xat wocrigaytté, tie lauros 
prac rügupty ott ca iniqua geovii [o 
ài xatamittat , á UE Éyuvy dpt» cepi 18v 
mpavtíov , xat tavtry ancBohoy. 


It. 


Bos à 


iyu D mpeniptaw, xa" Jd ai- 
pouutSa "à npaeta LT , 3b xad qni Évyctay 
di rí» mtph rà Suwuntà , dott xatahenavtw 
avid , xat 3i wpcoiotuUoSat, tg Cvtelds 
avrb Pon dwapig guAartcoSat. 


Ii. 


» 
E, nu ox dperas RE i inusAatos 
vatapaSup in ato», P iyu avtae Tapeu- 
pévac éri mhaxós tüs ÉaytcU vaplias , i int teo fia 
Ücus JnÀadn iu favtcU Joys fitet tT Bavcs 
iniuptia us; ,Ua dt dyavtiag ph mapazpinm Gt. 

Xipa cé dpacua TOY Duvagttos E75 Vvyfis 
Myo- $az&, at d Bvvautis ave mRyra 
yàp 14 Per sign ipeum, xuat vut. 

Add avtEs. Ti TOV Sto» ixiatrm , 
Gv 5 auiwtcg Cun duet db Y tow dYSpozi- & 
wow yyGcic. 

"EvraiSa slo Lv who, tiv eraugóy 
óvepatu zs 72 tror üngrnpévas iy cà 
Xpoto , 5 di&gepeg ix vcU Lukev c orate 
Uuf* rdg X taepudeptverg tais vprmisty ei- 
t, fibatons éywpX UiOWyty dxAwüs, cia 
Ón xai Ent xUpicy doqadáss idpuatvass, —Et 9i 
EjAcw Que o enia c tU SucU, Baalos xxi 
Tau pttelafdy avis é "Adag" tis DÀ vani 
tty urs eciam. cux ticeietrar tatiatp 
dnó yapaüy Doaizatvns petas dives tue 
e edge [ T £uetett TOv Dadorra fot 
vip , die lauróv peraocpigt ty Mey y Xe 
yu "x imt xüpcv à 72e, Intgudéptves i im ab- 
T. Ric dE dg Sov s Uv " igciy doque. 

"Agiéeru tire xat vuv tO vij Hd Sub, 
eei xai gpevrau dvrt ÜrcU* aÀAX uai ux 
* mon, j^ 6atu bat: vrandaciova vapnego- 
peüca* aim db ix rhe mémmtoe tÜü; | ens 7- 
veran eh, Sipeucbvies. avtiy iz «vt d 
Ütey val matpóz idpatu Te av Thy tigayurpiy 
Tf dimoxaline , zb ro acglas Gzcuutyce 









me 


os 


x 


nz 


^ 
[4 


18. 


. f. 24. b. 


v, 9t. 
A. f. 18. b. 


60 


fy aie xat ati mpodnteugay avri) dod 
vós* eipavov ài i dpyatcoa xaSaparatev xttgpa, 
&yyüuw xai vOv ves cUotóy einer quer Àa- 
fisioa . [ aieo te Óvtos , xal xatavecioa 
TW TW mpaypdroy &xpiBua , ci cy 19 molofv- 
So Tv eU 0c Xp, vign tavta mpcg- 
£imtv 3 vígn tcug Gpeyücag ixaltat, Üpógcv 
ty Adacxadanv. 

M3 ixcig yin Ni metipey D tiis Ware 
BizvAxv à Mys Ui» mept mpaxtta xtyngty- b- 
vaa) , TV api tà Svupntucdt vpn Ty 
aci dg d dint, y Baatdancay 16v Cuyév tcU 
xopen Genip ài o xeeenes Te enócdtopcws : zt- 
péxezaa , coros 7 duy tà reU Bec pee epatitat 
iy c f Bacdta, d [1 xai iy 83 Ag Ot dS gud. 

Tó» aci)ov xai :à "datdcla nexa tipaczau 
Tày di Omawy xot ra eoreMatepa vüleynzar 
cives dE Myt, Tüs Jcpocis quxiis tá uyitcttg" 
igaviu, dí, tg cU SuptrcU xal reU Catfuuntc- 
xc dU ACA 79£ tá dca diac pifcuoi raón. 


C A P. 


T MEE "E ; 
um copias, Ji Thenais tüy (ytcÀov- Kids 


à 6 à Xgpatós . 6 viagn á di& rw dpitüw cu- 


" 
g- 
zu 


v. 3. 
A. f. si. b. 


Y. d. 
A. f. i. b. 


paca atv vx . Würtg Um aUtcU ntpngUn- 
gtrat. 

KaSarsp wnmun cti maudto Ema dei tais 
mpoccy ais tÜnci, xat dieyeigec ibo mo dum. 
tonpivow muyai di Lus at dprtad ag v i 
2 Vup , à yes 4 tU Xpst9. To xat 
asgla) mporinte evt. ne eda yat xat cU pin 
qiezat , a xarà L2 253: Tey aprzi 
tüs Us mapaiviatts gnat gqvAat tcuot Tavtx6, 
bon goevcan aora tà &33a. 

T» xat TV Bio aeptiz óg3de Badius , 
gnat" ne tici TÉ vy at t pevafazocat fav 
Tug Ópuait uecitn; yáp Cot dpttv. 


C A P. 


M; npéctjt &xatnif ddaavalig , à M 
xpnateheyias Besatoven ; pocienw aiptatt xat 
T5 dels esp xat paratas Figani. 

Miyp D erg «UrQv TO xao Tox) TR 
73 anas! TO plv 5M3pey xpur tay fioe , 
spiders LED 535, Gore Bv à yap zv 
tuSins éntriinoay à di Se; xx cürac, aJÀ& 
12 1ÀU anexpur. Gu, T0 b Émincwey mpetióma 
xai cux my ancgbdi , VEI arco calet , dg un 


DIDYMI 


vehens , caelum veluti efficit, creaturam pu- 
rissimam, angelorum et intellectualium sub- 
stantiarum habitaculum. llla autem sensu re- 
rum existentium percepto, et illarum accuratam 
rationem considerans, quasi abyssum mul- 
tam iudiciorum Dei , nubes ea neminavit. Vel 
nubes , prophetas appellavit; rorem , doctri- 
nam. 

Ne longe abeas a potabili vitae aqua. Con- 
silium autem dicit, erga res agendas motum; 
meditationem , eam quae fit circa theoretica. 
Collum dicit ipsam animam , quae iugum Do- 
mini portat. Sicut autem collum pectoralibus 
praecingitur, sic anima dona Dei in regno 
gestabit, sicut heic mandata eius. 

Impiorum res etiam splendidae maledictio- 
ne feriuntur; at iustorum etiam viles benedi- 
cuntur. Domum dicit, rationalis animae faeul- 
tates: tuguria, partem iracundam et concupisci- 
bilem: ibi enim irrationales habitant passiones. 


Iv. 


Hos sapientiae, mandatorum observan- 
tia. Sapientia Christus , cuius sponsa est , quae 
eum virtutibus honorat anima, quam ille am- 
plexabitur. 

Simplici veluti puerulo praemia semper pro- 
ponit attentionibus eius , erigitque extra ali- 
quando prolapsum. Vitae fontes, virtutes; un- 
de aqua vivens, Christi agnitio. Proficienti 
sapientià multi fontes, non unus, sed pro 
virtutum' numero. lis qui observant has mo- 
nitiones,, vita fiunt. Item praemia sunt. 


Vitae iter recte persequere, inquit. Pedes 
sunt , tralaticii huius motus; nam virtus me- 
dium tenet. 


Vv. 


" 

m adtendas fraudulentae doctrinae, quae 
per dulces sermones inescat, id est haeresi et 
idololatriae et vauiloquiis. 

Auditüs tenus, harum rerum bonitas. Talis 
est erroris natura, peruiciem celare solet , iu- 
cunditatem prae se ferre, ut decipiat ; aliter 
enim, statim homines recederent. Non ita Deus, 
qui dulce celat, laboriosum proponit. Neque 
dixit defluit, sed destillat, ne satiatura vi- 
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deatur amaritudo; nam postea felle amarior 
sentietur. Non quanta est (vitii) dulcedo, 
tanta eliam amaritudo , sed multo maior. 

Yiae nomine mentem quae ad virtutem ten- 
dit, heic denotavit. Vel fortasse mandat vir- 
tuti ut nos a nequitia separet. 

Id est in senectute. Vel carnium contritio- 
ne denotat intemperantiam quae est quaedam 
eorruptio. 

Introducit hominem corruptum , qui semet 
vituperat quia disciplinam oderit, aitque: 
perii et contabui conterendo carnes meas in 
luxuriis , et vitam propemodum proieci. Ideo 
palam facta est punitio mea in medio eccle- 
siae ac synagogae. Est enim haec poeniten- 
tis vox, qui nondum est in ea extremitate 
cui proximus fait. Par illad est: paene ef- 
fusi sunt gressus mei. Namque evigilans, sen- 
tiensque, ubinam inquit prope fui? Quomodo 
igitur possumus ex natura orienti insaniae me- 
deri. 

Scientia , simul est puteus ac fons: his qui 
ad virtutes accedunt, puteus: illis qui in eis 
sunt perfecti , fons. Scientia dicitur etiam ma- 
ler, uxor, soror: mater, quia per eam a 
magistro gignimur: uxor quia copulata parit 
virtutes et recta dogmata: soror, quia ex 
uno Deo existimus. Et dixi sapientiae: soror 
mea es. 

Videsis quomodo non modo abundantià fa- 
cCilitatem ostendit, sed et neminem habendo 
gaudii participem. Duplicat autem eam rem, et 
possessionem appellat : novit enim eiusdem rei 
voluptatem. 
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CAP. VI. 


| em brutorum naturalem operam imitare. 
Yel, vade dictam est pro scias. Multi enim 
theoriae tenus et auditus bene agunt , non au- 
tem usque ad disciplinam.—Apes dicit pro- 
phetas atque apostolos , quorum labores utiles 
sunt tum alta conditione praeditis tum etiam 
humilibus. Favum dicit negotia; mel, horum 
theoriam. Sicut ducit capellas cicur animal , 
ita rex apes. Pulchra res itaque in omni vita 
ordo est. 

Insipiens est atheus, qui theoreticam abo- 
let; iniquus, qui practicam. 
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VII. 


Lac sensu dicitur custodi; ut tibi contin- 
gat, inquit, vita aeterna frui , et esse spe- 
culativo. Ceterum multo oculorum luce splen- 
didius divinorum mandatorum observantia ful- 
get. 

Manus est tota actio; digitus, pars eius. 
Si mihi obediveris, latum cor babebis ad vir- 
tutum receptionem. 

Habitare cum marito simulat , quasi ad le- 
gis normam vivens: omnesque timores et im- 
pedimenta aufert, peregrinationem praeten- 
dens coniugis sui. 

Domus eius viae inferni, quae ad mortis con. 
clavia ducunt. Nam qui huiusmodi mulieri mo- 
rem gesserint , lutei ab ipsa facti et lerreni , sic 
peribunt. Quod autem heic dicitur «ad petau- 
rum inferni» ceteri interpretes scribunt pro- 
funditatem. 


VIII. 


Qua initium multa , ut diximus, signifi- 
cet, nunc aeternum significat, et causale , et 
crealivum. lam initium , alicuius rei est ini- 
tium ; et relationem demonstrat , non substan- 
tiam. Haec enim ratio est eorum quae sunt 
ad aliquid , ut dextrum atque sinistrum. Sub- 
stantia itaque cum sit Dei sapientia, non est 
alicuius rei initium ; nam et ante creationem 
sapientia erat. Sed postquam relationem er- 
ga res creatas habere coepit , tunc initium fa- 
cta est viarum Dei , agendi ac providendi , ad 
opera quae existentiam a creatore habent, 
quae tamen nihil ei conferunt ut sit sapientia: 
sed relatio, ob quam initium dicitur et crea- 
trix, tunc subsistentiam habuit quando etiam 
res creatae, Namque initium non existit ante 
illa quorum est initium : neque illa post hoc 
dicuntur esse; etsi creaturae substantiam in 
tempore aceipiunt. Iam sempiterna cum sit sa- 
pientia , tempori non subest. Socium est itaque 
initium creaturis. Sed enim qui ante creaturas 
existiL, utpote sapientia, filius Dei , etiamsi di- 
cit Dominus creavit me , id non de substantia 
intelligendum est, sed de relatione erga crea- 
turas, Ad opera enim se conditam dicit, ut sit 
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initium activarum et providentialium viarum 
Dei, id est causa , ut scholastico more loqua- 
mur. Dei filius factus est homo, adsumpta servi 
forma; isque licet sit ante saecula aeternus, 
quatenus Dei Verbum est, nihilominus creatus 
dicitur postquam nativitatem de Maria habuit , 
facetus caro : ut qui voluerint seeundum Deum 
ambulare, et ad Deum, hoc utantur magistro , 
exemplari optimae vitae , et doctrinam adseclis 
tradenti. Denique quod vocabulum « creavit » 
non ubique significet facere substantiam , testis 
David qui ait: cor mundum crea in me Deus. Po- 
stulat enim, non quasi cor non habeat , sed quia 
id inquinaverat , recuperare mundatum cupit. 
Paulus quoque dum ait , duos creare in unum 
novum hominem, non substantiam collatam 
hominibus, sed unitatem ex concordia osten- 
dit. Quod interpretes, creavit me ediderunt. 

Dicit hoc pro, causam protulit et fundamen- 
lum creaturarum. Secandum illud : omnia in se 
constituit , et ipse est ante omuia. Et ipse Do- 
minus dicit: ego sum principium creaturae Dei. 
Nam sicut. fundamentum ecclesiae volens esse , 
homo fieri sustinuit, ut ea in ipso stabiliretur 
immobilis ; ita etiam creaturae volens existen- 
liam dare , ad eius normam se accommodavit, 
praedictam relationem inducens , factus futu- 
ris rebus initium et causa. Attamen quamvis 
seeundum haec fui creatus, ante omnia me 
Deus genuit, qui videlicet est filius. 

Thronum pro suo regno, ventos autem pro 
intellectualibus spiritibus dicit. Vel quomodo 
David: qui ambulat super pennas ventorum; 
quibus verbis levem atque ineorpoream sub- 
santiam Dei vult denotare. 

Specta distribuentes inter se opera , sapien- 
liam atque. Deum. Ille faciebat, inquit ; ego 
disponebam. Cur autem valida? quia nullo 
fundamento egent, nam sola Dei voluntate 
consistunt. 

Vel, quia statim ac appareo, vitam prae- 
beo. Vel, quia per revelationem condescen- 
dens infirmitati eius, tunc egreditur. Nam 
cum vita sit, et extra hominum conspectum , 
vilam praebet. Voluntatem vel pro amore di- 
ci; vel quia fecit nos liberi arbitrii compo- 
les, ut ad agenda quae oportet parati simus. 
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viós TOU SucV dy pate ylyoves dyalafan Ti 
ToU ÓcdÀcv | Pap xai mpó aiowew Gy xai di- 
dee xa à 98s Myss Éorty , ixioSat Àfye- 
s eu yiii zv ix, Magis toys yt- 
voptveg ead dx &y c Süor« aatXx Suiv 
Sàsvey xat ap Sv, xpovtat Aidaovalo , 
Vac ypaupdo dpiotev Bio xai ddacvaMay Tás 
focptva; Gaptycvza* [n OP tà wn c) 
Ànká gavit; ccttaty , dá Myoy $ Aa- 
f vagdi xaSapdy z4ttgc 5 ducl à Sui 
e T2 cux E uh yo , Jefes , aÀX 
Dr fandong numm, &yaAa(iiv eius aexa- 
Sapguévry zai IlaUAe; ài Ej Tn Óus wtt- 
ÜtoSat tis fva wow» dy9poucy , cUs ciguo- 
cw dySpumum, dii wes dL usar On- 
Ad feutp ci igurvtigavtts , ixtieaió ur dt- 


duxay 14) 


'Avrt z20 xatffoln atia) vt val vprcidx 
T wtopázuv: xat tà. nivta [2 eia eu 
£acn0t , xat aisée iet La mdyrov xat aris 
p qna E xupios *, yo tit  apy c xticio; 
T0 Sev dg yap Suus Boidutves £a D 
xeingtas , &yS porc; Vréueve PUT ,U Em 
avt (Opus D cahevzpvn cire wal T wti- 
ca mapac y ái t) divat fcvAóptves, xat aris 
give , TÉ mpeipratvny gyiom gisayoy y 
vipeves res igzutv: " gyn xai acia ol r 
xai xatX taUtx quclv ixttoS TW , dÀA& mpó mav- 
Toy ymé us Ses . Ens Éorty viov. 

Gpévev Th» ÉzvtcU Bacdtiav, rlpcos a E 
vetpa mpata Myic 5 vaSus xat Az, $ nt- 
peat fat argpoyus dytuay tÀ x:spictzcy 
avtoU tÜ. cUgixg xal dowuatcw Gapzoricat 
BzAdpvee. 

"Opa Bspevalhycus tà Épya, tiw aipnw 
xab t£v Suv O ps isa , quotv. po à 
Tpuctzv* ioyupa Ob, mg cU Otutyn tug 
Va:fa3pas Buwküsu yap povn xaliysxt iU 
3iev, 

"H £m dpa cà qaviivaa napi Uo, 5 
fu iu dnos Tod evyxaza [ation ns 
T» batkvcu ác. bay, tÓé Wtpyerai bur T 
óv, xxt do yoneves tóis Bwaubyas idáv ad. 
v», ors Jidosi StÀnow Oi 5 Ed gui, 
5 $n dretnoes fud; ,intkeveieus ug t9 itu- 
prs dym mpárruv à Oi. 


1) Citat hune locam suum Didymus apud nos in commentario ad II. Cor. cap. V. 17, quod est veri huius. operis 


testimouinm. (ubi corrige n. t. pro 3.) 


v. 5. 
C. p. 319. 


v. 3. 
A. f. 54. b. 
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Ens tva gpemany Afro: poma 7"? 


4 árthie nó tv tg cepüng Aóyam xol pu- 


ampi. 

'H mici zpeg xa vpéa jvopdtetan xat 
dpros xat 2a xai cog. TÀWW ct Ágpovts 
os dpreo avra peradaufouus Mysvtat xo 
Gig cive xegasuteav ti dé tcUr0 , GM vai- 
Goper , dprev dyytiam foy &ySpones s dp- 
t à pi vou E ertptas ivytcÀag TcU Bi, 
xai etvcy , T & urine T 3tioy yp 
éniyvomty aita óaasros 9E xai tà Oficv cna 
xai tipucy Gipa aurou. 


DIDYMI 


IX. 


Dese, inquam, ut prudentiam discat: 
nam roboratur imperfectus a sapientiae ver- 
bis atque mysteriis. 

Eadem esca nominatur et caro, et panis, 
et lac, et vinum. Verumtamen insipientes 
tamquam panem se sumere dicunt et vinum 
mistum. Quod si ita se haberet, quomodo 
verba illa intelligemus: panem angelorum 
manducavit homo? Nunc panem mecum in- 
lellige solida Dei mandata; et vinum , agni- 
tionem Dei ex divinarum scripturarum medi- 
tatione. Similiter divinum quoque corpus et 
pretiosum sanguinem eius. 


CAP. X. 


3. wo é quauis vefpity Yiuipae $ $us 
cU cvysaatt ci, cU)b * atÀvym thv vuxrat 
1 Burzi gpovtidas xaüua xxMi* tcUe Vm 
ajccü ài Espaaveptveus , xxÀ xépcov é ài 
cutzp dà re naga) Ys tá; ÜAtjes Ont cag 
xata tc0 Aóyzu Oi xat tcUg Üwrypcu; &wdÀtci 
xaXpua. 

'QO ecgóg éricumzono Àoyo tig ataÜngty &yc 


vy. faguxapdicv. 


C A P. 


« 
. Oa. frc c t6 ÉmÜvpliv movnpov, aia cà 


Tode (miSuuv, mownpiv ; TOV db dorfan 
xai (mide mcvrpat* ny 726 $ BAmictt, &mU- 
Aus. 

T2 àvr' aUt:U , cUy (ip UmORtQpibVOU TCU tU- 
cifcU. vA dom, aÀX inudn A mayie Üornuv 
&nà tcU mewnpcü xata tcO Ümeaicu, 6 piv tvct- 
ffs fosa &E avt; map TOU ÜrcU, 0 OU det- 
fis éyatadugStis zapz th; Stag íz iveag ; 
mnt y avt v f £zudi à 8 Oixauce Uzoxtitat 
TiOuy dx doSpones &pagtia , HUM ài ó act- 
fis vai xaxcnéthgag T6y ÜbxcucV, Ts uiv &pat- 
Tw xai Do picos xeAagtov à djfuaaro avv, 
tig &xvzcy i zés tuuoptx jridilace, , napadido- 
rai dE cUx Unó ttveg &AAev, ax vm2 th; iduxg 
xaWiXg. Gg npenapadols d Éxtóy tis | aX inpey voy. 

0i oops qUsgan, Bactcivias TV dpt- 
tüw | ct Adyceg cuvdysvttg , wai uà piradt- 
dévess. 


Audi cordatus physicus: per diem sol non 
uret te, neque luna per noctem. Mundanas 
curas aestum vocat; et qui ab eo exuruntur , 
dicit foenum. At Salvator in parabola tribu- 
lationes esse ostendit; et illas contra sacram 
doctrinam , nec non persecationes , appellavit 
aestum. 

Sapiens increpatorio sermone ad sensum 
revocat hominem excordem. 


XI. 


Viae: quod non desiderium malum sit, sed 
quod tali modo desiderare, malum? Sed ta- 
men impiorum spes ipsae improbae sunt. Nam 
quidquid impius optat, perditio est. 

Verba « pro iusto» non ita dicuntur quasi 
hic damnationi sit obnoxius ; sed quia cum la- 
queus positus fuerit ab improbo adversus iu- 
stum, pius quidem inde eripitur a Deo, impius 
vero a divina providentia derelictus in illum 
cidit. Vel quia cum etiam iustus peccatis ali- 
quibus, utpote homo, obnoxius sit; si impius 
superveniens adfligat iustum , a peccatis eum 
et futuris suppliciis eruit, sed in se poenas 
illas derivat. Traditur autem non ab alio, 
quam a sua propria malitia, quoniam antea 
iam se tradiderat in mentem reprobam. 

Qui corruptelam augent , minuuntur virtu- 
tibus. Vel intelliguntur ii qui litteraturam suam 
augentes, aliis non communicant. 


poU 


IN PROVERBIA. 


Qui ad singulos familiae suae defectus sto- 
machatur, sine familia erit. Serviet autem 
insipiens prudenti. 

Impius ille est, qui Deum odit; peccator, 
qui actibus nequam est. lustum hoc loco di- 
cit virum actuosum tum verbis tum scientia. 
Maultus enim est iustitiae rigor. 


CAP. 


Ha. melior non est comparativum sed pro 
bono dicitur. 

Vir actuosus, etsi idiota, honorabilior est 
eo qui verbo pompatieus est eL iners. 

]d est radices iustorum non extirpabuntur, 
bonae scilicet. consuetudines. 

Quidquid dixerit, operibus testatur, et si- 
quid opere credibilius est. Vel ita dicit, pro , 
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XII. 


1 
A ^ t f. - 
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perspicuam , probatam , irreprehensibilem , — vipav, [isBaczwantvn), dviltyezes , avi av- 
idoneam denique ipsam demonstrare. Rei vero — zi» miae aJ dé páprus, 6 avwstüv 
iniquae testem dicit eum, qui etiamsi iniusta — émcytigo» à à» ada mpkrtys diui Db, c cU- 
faciat , ea defendit ; dolosum autem , qui nihil div £yuv tS. 

rectum habet. : 

Sermo de punitionibus terret eum qui nu- 'O ui». zy xokaztuy lcys; tapaacit t8» Dp- 
per ad practicam vitam accessit;recreat autem — «t qurévta tO mpaxtup Bier tUgpattt db o 
promissionum nuncius. Nam perfectus quidem Gy imayyouow à yap téhuss Ünaueg cU gi- 
iustus non timebit ab auditione mala, Domini —frSXetrar ào2 dxcüs Gzvrpds, qfow Dyow vu- 
timorem habens qui omnibus superior est. — — pie» tow Umtpaipovza ndvra. 

Tustus humanae conscius infirmitatis igno- 
scit, etiamsi amicus peccaverit. Vel quia sciens | vetav, cvtvoaxtt, v4) Andprtpa d 1) mapá viU 
factum esse amicum ad imaginem Dei, con- 9Uzw 7 6m. émtyvoexoy fcc xat tixóva Duc 
sonat sibi modeste sentens, seque cohibens;  écw ó qüze , suagaves dare) Íott perpicope- 
et nihil hostilis malitiae retinens, tranquillas — v5», zzt quA&asQ) Exvté) , vat pxdty tfe tyUpas 
fovet. cogitationes. xaxa; Éyay, darastagicus (yt tcUg eye puce" 


CAP. XII. 


Ls finem virtutis suae consequetur, sed O piv yàp Ü« rà teg T2. Gptrhe, cb Of 
iniusti fructum non carpent maturum. Ter-  xagmiv cUy Ébcvom óxauew' mreíou D ixvtóv, 
rebit se ipsum iniquus, non inveniens defen- .cUy sipizru» cusa Tj bavted áyapia. 
sionem peccato suo. , 

Lex naturalis , ex qua pullulat vitae causa. Népss ó quamóc, dg cU Dgutt r2 t4 Deng 
lusto enim lex non est posita; poena ad mor- iz" duaíp yap vos; có xéicar tupopix dE dni 
tem, irrelito peccatis. Fons vitae, mandato-  S4vatzv rà mayideSvr sanie Ji mmy Quis, 
rum exsecutio. Iustis gentilibus cireumcisorum E tpya TGy DvtrÀQU. Atxatetg Toig ESvtty 


*O uiv divae tid tí» avSpumtwrv &c3ií- 


opes obtingent. 


Ty £x mépttude mAcUreg mpemytvüceta: 3). 


1) Sic fere etiam sanctns Cyrillus in commentario epistolae ad Hebr. I. 4, cuius nos commentarii deperditi reliquias 


edidimus in hac PP. nova bibliotheca T. lil 


7) Iuxta vetus illud: odi hominem ignava opera, philosopha sententia. 
3) Sicuti [obe incircumciso (non tamen idolorum culiori ) sua naturalis iustitia profuit. 
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DIDYMI 
CAP. XIV. ] 
a[LE 0 vis gisSadptves dpaptins , wg Ty Mos peccati conscia dolere facit animam. 
agre cixiat E Tü aaifin . ug xat Ox — Domus impiorum, animi habitus et consue- 
&Lenb. Sécug oxnvai QS dou ck mpeapiotss iss Àb o tudines: tabernacula, sunt auimi proposita. 
0i; Z f ode PpEA dum, oto» Dvrwv : Est via quae videtur recta, ea quae videntur 
Dczzüvcat mperpiucuaa. Kapuipes tà gmpaczéey existere, existentibus anteponens. Constanter 
Acyisttan. Maus ay facon, ^ evuutpievtmr 6— quod agendum est deliberat. Partem tenebunt, 
Spaces 7 cix 2» d" Onus. vel inter se partientur. Nam ferox, non erit 
limidus. 
ANM Toe dá oz d; cUx Oy aint mapatvic us Hoc mihi videtur non adhortationis gratia 
tty " dà :a evufavs x &nary yide ü&- a dicere, sed quod contingere solet, narrare. 
à: LE ui inaycatucve S. d i 2npales zí- Deinde correctionis rationem habent sequen- 
vasa, ápaprévie E 79 PET ha vovz — lia: qui despicit pauperem, peccat: mala enim 
c9 2i du 4: oat zy cuz dy vatayucin zów za- hinc consequentia patent. Nisi aliquis corri- 
Anl cvrew* vu D ay ccs AX; izaisuty s ; 'O gat, quemnam horum poeniteat ? Quis alios 
zip prt. eunveibe» , miperliuer mpals vel  laudaverit? Qui virtutis studiosus est, abun- 
ywerut vai yat à mipb vU mQxetioy du cx2- — dat opere et scientia. Nam de officio semper 
m», a b nÀGvt à Ub WU. xal duakyntfee, — cogitans, magis proficiet. At mollis et indo- 
dyzss à czís míYcug Gxipimépeves , i» Oa lens, id est laborum fugitans , virtutum ege- 
£otat zy GprtOw. state. laborabit. 
CAP. XVI. 
». Y n T; y:ooiux pe ES Ténow enpatutt , Gori Nis modo siguificat locum, modo ipsa 
pdt [s EO ;Ó iveaatueyca toa à ud H Ténes Tüs quae sunt in nido animalia. Vel igitur locus 
eegias, E Swpinata i ds eii, aiptro ep sapientiae, id est theoremata in quibus di- 
ign T esdoviucu yes $4 vuipata versatur , praeferenda sunt falsae scientiae ; vel 
tÜS ena domip 79b xps agyitu xpo sapientiae foetarae intelliguntur. Nam sicut au- 
c9Y, do xai gc qu greviatg- 5 pis ye iv rum est argento melius, ita sapientia praestat. . 
E] Dd io: 4 5 di Ev E fponyeieo E prudentiae : illa enim ip cognoscendo versatur, 
quamvis tuae E yas a:gta; » EH boncias 'haec incognita interpretando. Vel nidos sa- 
7 TÀg tüy dywew GéOtw uvas Gcgix O8 Ó o pientiae intellige ecelesias, vel sanctorum in su- 
Xpotin s pernis mansiones. Sapientia autem Christus est. 
An — Tà yap ddaetursy TOv apaloy Eyeveat , Actuum perpetuam seriem tenentes, con- 
To Lois T xac akon pTxos Eyevens, sentancae vitae diuturnitatem habent , a malis 
dni xxx. CerAtycugat , sachet Sayazcv. declinantes, id est a morte. 
€. pd. "E»ytaü3a &yipa mapivcacy Ah y XaÀ , Heic virum iniquum dicit pro diabolo, 
à; rentas Ty dv sputum , isum Ss» qui homines tentat, scire volens quinam ci 
zog dew gor Space ae yat Sets sint similes et. peccare volentes; atque lios 
imi" xat dnáyus Ld fs Ld Tra dn vias id est ad acta non bona impellit. Idem 
tis npe cu eyabas" & avis di 6 tg 6 qw est, qui oculos obfirmat super unumquem- 
piov rn iq3mApeX Uy dunaios lí dvSpó- que hominem, sedulo observans cuinam cu- 
m&w, xai vous Gupils 7 npe móicy nace € fnj- piditati sit. proclivis; quod ubi ex commo- 
pens 7s yat za pes i orüy ud » tionibus novit, laqueos suos intendit ; illum- 
ig xvni zaydes wai svkkafos ázáys aj que captum ad quaevis mala transfert. De- 
zov ds maya 7 qaxa épituy 8i rás Xtt- — finire autem labiis dicit, quia pravis suis sug- 
Gi Étxty, Üiózt cato mevnpaie aUTcU UncicAate, gestionibus opere compleri curat per ho- 
ips. vihnüem omn)ata du vu» dySpumev mines, quidquid ei libitum fuerit. Haec est 
*. 
- ERN ESS - 
OU — M À— pu -— 2p — 


IN PROVERBIA. 


autem nequitiae fornax, quae captum ine- 
seationibus suis ad quamlibet iniquitatem in- 
flammat. 

Oculus pulchra: spectans, id est quaenam 
pslehra sint discernens, Quaenam vero sint 
bona, quaerendum est. Aurum non cernens , 
maerel : aut. venustum corpus spectans , eneca- 
tur. Atqui audi , quaenam sint. pulchra: cae- 
lum, terra, mare, et universa possessio. Haec 
spectate , quae animam iucundant. Quid enim 
prodest delectari oculum, nihil vero capere 
utilitatis, immo animae perniciem pati? 

Quum iam multas diaboli nequitias retro 
dixerimus , praedictis reliquas addemus. Prae- 
ter omnes snas hvperbolas, ita quoque suis 
adseclis loquitur: res haee neeessaria cst: 
(phantasiam ad malum acuens) ergo ea uten- 
dum. Voluptas naturalis est: fruendum illa. 
A Deo sunt opes: gaudendum illis. Quae 
quum omnia adseclae suo persuaserit, tunc 
facit illum in mente gloriari, quasi magnas 
iustitias operelur, et in senectutis honoribus 
id reponit. 


C A P. 


Finis homo, qui sensibilibus non studet , 
cuncta habere videtur. Secus, qui illis etu- 
det, nihil videtnr habere. Nam qui amat pe- 
cuniam , non satiabitur ea. Vel, fidelis spe- 
etabit quaecumque de hoe mundo dicuntur , 
tamquam mentis divitias tropice narratas. At 
infidelis nullius rei doctrinam attinget ob ani- 
mae impuritatem. 

'Evtóg videtur , vel qui silentio ignorantiam 
suam silentio tegit, vel qui animi perturba- 
tionem aut apud se abdit, aut proximos celat. 

Non omnem perficit nequitiam , impossibile 
enim est, sed ea patrat quae consistere queunt ; 
sed a male faciendo non desinit. Vel cogita- 
tionem bonam dicit Christum ; ipse enim eam 
praestat. Et quisquis bene agit, inveniet eum. 
Nam prudentem , quicumque opus bonum fa- 
tit, appellat. 

Qui non recte vivit, abscondit in anima 
sua manus iniuste. Agrum suum nolens ex- 
colere , quomodo saturabitur panibus ? Nam 
practicae virtutes manuum loeum tenent, pa- 
nem nostrum ori admoventes , panem qui de 
caelo descendit. Nequit igitur, qui eiusmodi 
est, ne ab initio quidem iuvari, quia piger est. 
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Id est iudicium obruit impiorum defensio- 
nem. Superat enim Deus bene agentes remune- 
rationibus suis. 

Ne tradas te ad differendam poenitentiam, 
reverentia cuiuslibet. Nam si moriaris , neque 
lempus poenitendi habueris, numquam re- 
quiem invenies. 

Introducit ad se invidum diabolum , come- 
ditque bucellam suam cum eo, is qui vanae 
gloriae causa, vel ut hominibus placeat, bo- 
norum quidquam operum facit. Nam homo 
huiusmodi habet mercedem suam. Nimirum 
diabolus talia opera hominibus facienda pro- 
ponit, ut laudibus humanae adprobationis 
pessumdet, et aeternis bonis spoliet. 

Haud gignent virtutes improbi neque recta 
dogmata (sunt enim hae generationes animae) 
quia Dorhinum non timent. Qui autem in ti- 
more Domini manent, progeniem quotidie 
ex se reddent, et spes eorum non recedet. 
Praedictis haec subsequuntur. Inimici, inquit, 
improbi cum essent, aliorum lapsibus laetaban- 
lur: sed quod tu vituperas, cave imiteris. Nam 
mundanus eorum splendor atque illusio, hac 
vita tenus , et morte extinguitur : saepe etiam, 
viventibus adhuc reis, evanescit. 

Haec vel sapiens ipsi sapientiae dicit, vel 
Christi servus Domino. At duo dicens , plura 
petit. Sed quae videlur prima postulatio , ea 
exordium potius postulandi est; orat enim 
impetrare quod petit, dicens: ne meis precibus 
aures obstruas, sed gratiam largire. Post quae, 
primum subdit postulatum : vanum sermonem 
falsamque sententiam procul me pelle , ne bis 
satur , mendax fiam. Saturitas superbiam creat 
facitque ut homo superiorem se reprehensio- 
nibus putet, verbo et opere insontem. Nam 
verba , quis me videt? dicit pro, quis me re- 
prehendet? Ne forte sapientia plenus, in- 
comprehensibilis aliis videar: vel etiam mendax 
appaream , superiora horum captui loquens. 

Hirudo in dulcibus aquis nascitur , de specie 
vermium animal, laevissima tactui, quae iis 
qui aquam ore patulo ebibunt, latenter ob 
suam laevitatem subit : deinde parti alicui 
interiori insinuata, haud ante dirumpitur , 
quam sanguinem ebibendo hominem intere- 
merit. Est enim sanguisuga, et inde alitur 
atque crescit. Huie nunc diabolum comparat , 
qui quum vi nequeat hominibus potiri, tri- 
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bus potissimum utitur adversus eos incursio- 
nibus, voluptate, delenimento, dolo; atque 
ita pedetemptim latenterque ipsos perimens , 
primo quidem per falsi dogmatis vias ducit 
ad perditionem , quam infernum vocat: ipso 
vindictae fine, magnitudinem peccati demon- 
trans. Deinde luxuriae dulcedine obruit, quem 
mulierum amorem appellat. Postea pecuniae 
amore seu avaritia, quam etiam terram aqua 
numquam saturatam dicit; namque arenosa 
certe, insatiabilis est. Hae igitur passiones sunt, 
quas malignus ad hominum perniciem exco- 
gitavit; quasque ipse haud secus diligit fo- 
vetque quam proprias filias. Quartum dicit , 
horum actuum frequentiam et consuetudinem. 
Neque euim qui semel pravam sententiam su- 
scepit, aut scortatus est, aut pluza concu- 
pivit, subito incidit in has passiones, sed 
consuetudine potius et sensu victus. Tales 
comperies qui falsis opinionibus sunt obruli , 
mumquam scilicet satietate carum capi, sed 
passiones suas latius semper proferre , in tau- 
ium ut alios quoque ad easdem hortentur. 
Velut aqua et ignis suppeditata materia con- 
grua non desinunt, neque dicunt sufficit , sed 
incrementum potius accipiunt ; itemque aqua 
influxu aquae , nou subsidet sed augetur. Quae 
tu coguoscens, o puer, ab his abstine, ne 
inscius paulatim tamquam mollissimae hiru- 
dini, voluptati praeda fias. 

Vestigia aquilae volantis, sapientis est ani- 
ma, quae etsi sapiens , attamen haud potis est 
Cognoscendis per se ipsam intellectualis aqui- 
lae volatibus. De qua scriptum est: aquila 
magna et praelonga, plena unguibus, non 
habens vestigium praesentiae diaboli, utrum 
ad me alicunde advolaverit , nescio. Nam de- 
elinante a me maligno, non sensi, quia nul- 
lum eius mihi desiderium inest. Talis est via 
adullerae, nempe spuria doctrina. 

Populus nimirum ethnicus , qui antea pec- 
eai et. diaboli servus erat. Sic illud: in gente 
insipiente irritabo vos. Et stolidus saturabi- 
lur escis vitae. Et, odibilis mulier, id est 
meretrix. Quae enim nunc ex geutibus est eccle- 
sia, ea fuit olim meretrix, deorum alienorum 
sectatrix. Et ancilla eiiciet. dominam suam; 
gentium ecclesia, synagogam quae domina 

erat; huic enim obnoxii sunt lex et prophe- 
tae.—lntellectualis. doctrinae serva erat illa 
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quae secundum litteram est, quamque Iudaei 
ut dominam antea reverebantur. At ethnici 
materiale verbum in spiritale convertentes , 
illam quae apud ipsos domina erat expule- 
runt, nempe corporalem legis observantiam. 
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Nunc moerorem dicit pro labore. Qui ergo 
propter Deum laborant et dolent, postquam 
pinguedine domüs Domini inebriati fuerint , 
dolorum obliviscentur. 

Propositum tuum ad verborum meorum 

observantiam obfirma, quae Dei ipsius sunt. 

Ventus boreas diabolus est, qui incitat at- 
que tentat sanctos in excelsitate positos , quos 
nollet operari. Vel, verba commovens contra 
sua dogmata. 

Ergo sicuti haec ad officium animalia im« 
pellunt, ita virga , id est obiurgatio, gentem 
iuiquam corrigit. 

Horum, inquit, extingue: potius principa- 
tum, et neque practicum neque theoricum 
regimen iis concede. 

Si ex iustitiae fructibus nascitur arbor vi- 
lae , quisquis obruit iniquitate iustitiam , quae 
manus dicitur, non comedet de vitae arbore. 

Discipulorum tuorum , ne ex consuetudine 
tantum magisterium exerceas. 

Actarum rerum meditationem , nec non san» 
clae Trinitatis theoriam , indumentum esse ait 
hominis puri, ex bysso et purpura. 
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H IPPOLYTI. Proverbia igitur sermones exhortatorii 
sunt, qui mniversae vitae moderandae conferunt : nam 
iis qui iter ad Deum instituunt, duces quidam fiunt 
ae veluti indices, qui laborantes a viae longitudine 
reereant. Porro haee proverbia Salomonis sunt , pa- 
cifici nimirum , sive Christi servatoris. Quia vero Do- 
mini sermones , propterea quod Domini sunt, ideireo 
eos sine offendiculo cognoscimus; nequis forte nos 
nominis paritate falleret, addit quis haec scripserit, 
et cuius gentis rex fuerit. Sie enim dicentis aucto- 
ritas commendatiorem sermonem attentioresque au- 
ditores faciet. Verba enim Salomonis illius sunt , cui 
dixit Dominus : dabo tibi cor prudens atque sapiens : 
nemo tui par in orbe fuit, neque postero tempore 
existet; et reliqua de eo scripta. Iam is sapiens à 
sapiente genitus fuit: quare adtexitur Davidis no« 
men, unde Salomon procreatus fuit: idem a puero 
sacris litteris eruditus; neque sorte vel vi aliqua reg- 
num obtinuit, sed iudicio Spiritus et decreto Dei. 
Ad. sciendam sapientiam et disciplinam. Qui Del 
sapientiam novit, is ab eodem quoque eruditur , ita 
ut intelligat sermonum mysteria. lam qui veram cae- 
lestemque sapientiam tenent, ii mysteriorum sen- 
tentiam facile percipiunt. Idcirco ait : ad capiendas 
sermonum strophas. Nam quae praeposteris veluti 
verbis a sancto Spiritu dieta fuerunt, ea illis, qui 
fideli erga Deum corde sunt praediti, expedite inno- 
lescunt. 
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WIPPOLYTI 


Haee de ludaeorum populo, et de Christi caede, 
intelligit. Putabant enim illum in terra. tantummodo 
habere conversationem. 

Non accipient tantum , sed etiam hereditabunt. 
Impii vero etiamsi extolluntur, id ad maiorem ip- 
sorum ignominiam redundat. Veluti si quis homi- 
nem deformem atque distortum in alto collocet, non 
honorat sed magis dehonestat, manifestam consti- 
tuens pluribus turpitudinem eius. Sie item Deus 
extollit impios , ut puBlieum faciat dedecus illorum. 
Exaltatus fuit etiam Pharao, sed ut mundum accu- 
satorem haberet. 

Animadsertendum est, donum bonum dici ab eo 
pro lege, propter illum qui dona in sinum iniuste 
accipit. Ille legem deserit, qui eam transgreditur. 
Legem porro vel quam diserte nominat, vel quam 
ijdem observavit. 

Quid' est cireumda ? Sanetas ei cireumiice cogita- 
tiones. Multo enim tibi opus est munimine , quoniam 
multa sunt tali possessioni insidiantia. Quod si in 
nostra potestale est, eam eircumvallare, munimina 
quidem nobis erunt virtutes, quae Dei scientiam ex- 
tollunt, veluti ascetiea, et meditatio, et reliquus vir- 
tutum chorus; quas qui tenet, sapientiam honorat : 
merces vero est, ad ipsam extolli, et cum ea deli- 
ciari in caelesti thalamo. 

Impii sunt heterodoxi : peccatores autem legis trans- 
gressores ; quorum vias eL actus sectari vetat. 

Recta videt qui cogitationes habet perturbatione li- 
lheras: et vera dogmata, is qui exterioribus phan- 
tasiis non percellitur. Cum dicit: oculi mei videant 
nequitatem , de visione animae loquitur. Et eum hor- 
tatur: comede mel, fili, ut sit dulcedo gutturi tuo, 
mel tropice dicit divinam doctrinam , quae spirita- 
lem conficit animae scientiam. Sed et animam tangit 
sapientia. Ama enim eam, ut amplesetur te. lam 
anima per complexum virtuti copulata, sanctitate 
repletur et puritate. Insuper Christi unguentorum 
anima affectat odoratum. 

Virtus medium tenet. Quare etiam fortitudinem 
dicit esse mediam inter audaciam et timorem. Nunc 
vero dicit dextera, non quae sunt naturaliter dexte- 
rà, cuiusmodi sunt virtutes, sed quae dextera pro- 
pter voluptates tibi videntur. Voluptates autem sunt 
non solum venereae, verum etiam divitiae ac deli- 
ciae. Sinistra vero, caedes , rapinae, et his similia, 
Nam boreas rigidus ventus, dexter appellatur. Quip- 
pe boream symbolice, malignum diabolum vocitat , 
a quo mala omnia incenduntur in orbe. Eidem no- 
men est dexter, quia angelus vocatur dextro id est 
fausto nomine.—Tu , inquit , declina a malo, et Deo 
cura erit finis tui. Anteibit enim te, hostes profli- 
gans, ut pacifice gradiaris. 

Nempe per cervam denotat voluptatis in coniugio 
innocentiam ; et per pullum, alacritatem mulieris 
exprimit et amabilitatem. Et quia multa cernit ad 
vitium ineitantia, caute consulit, et indissolubile 
coniugibus vinculum iniicit, constantiam illis con- 
cilians. Alioqui sapientia, cervi instar , heterodoxo- 
rum serpentinas doctrinrs repellere valet et extin- 
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guere. Haec igitur, inquit, tecum sit quasi pullus, 
ut omnem virtutem innovet. Et quia non est mu- 
lieri similis sapientia, haec potius sit tibi dux. Sie 
enim bonas proereabis cogitationes. 

Ne forte dieas : eur noceant oculi , eum plane non 
sit necesse eum perverti qui cernit? ostendit tibi 
eoncupiscentiam esse ignem ; earnem, vestimentum ; 
hane quidem faeile capi; illam vero esse tyranni- 
eam. Quod vero non modo est inelusum , verum etiam 
eolligatum , haud ante egredietur quam sibi exitum 
fecerit. lam qui spectat mulierem , etiamsi diffugiat , 
non tamen purus concupiscentia discedet. Cur au- 
tem opus est negotia habere, si absque ipsis possu- 
mus esse pudici? Observa quid dieat Iobus: foedus 
pepizi eum oculis meis, ne de muliere aliena co- 
gitarem. Hic nimirum illusionis vim agnoscebat. 
Paulus etiam hanc ob causam castigabat corpus et 
in servitutem redigebat. Spiritali autem sensu, ille 
alligat in sinu ignem , qui impuram cogitationem im- 
morari in corde sinit: incedit autem super carbones 
is qui peccatum operando propriam animam perdit. 

Cemphius est lari species : qui tam effrenis ad vo- 
luptatem est, ut oculos sanguine implere in eocun- 
do videatur; et incautus saepe in laqueos aut ho- 
minum manus incidit. Huie ergo virum meretrici 
deditum comparat ob libidinem. Vel ob eius avis stul- 
titiam , etenim et haee tamquam stolida quemque 
sectatur. Aiunt.etiam cemphum tantopere spuma dé- 
leetari, ut si quis navigans spumam manu teneat, 
ille manui insideat. Parit etiam cum dolore. 

Novisti eius damnum; cave itaque ne concupi- 


scentiam admittas; mors enim eius immortalis est." 


Ceteroqui vulnerat quidem sermonibus, occidit vero 
peccatis eos qui sibi indulgent. Nam multa nequi- 
tiae genera stultos ad inferna deducunt. Conclavia 
mortis, vel profunditas, vel divitiae. Quis ergo ef- 
fugiet? 


Novam Hierusalem , sanctam carnem dieit. Co- 
lunas septem, septenarium sancti Spiritus ín ea 
quiescentis. Veluti testatur Esaias dicens: immola- 
vit vietimas suas. 

Animaedrerte, oportere sapientem multis esse. uti- 
lem ; adeo ut qui utilis sibi soli est, non sit sapiens. 
Valde enim improbatur sapientia, si vim suam ad 
num sui possidentem redigat. Sieut venenum non 
est noxium alteri corpori, sed recipienti tantummo- 
do; ita qui fit improbus , se ipsum laedit, non alium, 
Nemo quippe virtute praeditus , ab improbo laeditur. 

Fructus iustitiae et arbor vitae , Christus est ; qui 
quatenus homo tantummodo, omnem iustitiam im- 
plevit; et tamquam suapte vita, scientiae et virtu- 
tis fruetus quasi arbor protulit, unde comedentes 
vitam aeternam adquirent, et vitalem paradisi ar- 
borem gustabunt, eum Adamo et omnibus iustis. 
At animae peccatorum abripiuntur immaturae a fa- 
€ie Dei , qui eas derelicturus est in tormenti igue. 

Non, hominum sed Dei potius gratiam inveniat. 

Hie interrogat sapientiam, qui voluntatem Dei 
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5. HIPPOLYTI 


explorat. Rudem se eius rei. praebens , quam discere 
venit, videbitur prudens. Si quis interrogat de sa- 
pientia, scire volens partem eius; alter vero silet, 
non solum a sapientia nihil discere volens, sed et 
ceteros ab eius studio deterrere ; procul dubio prior 
prudentior posteriore aestimabitur. 

Hirudini. Tres erant peccato dilectae admodum (i- 
liae , scortatio, homicidium, idololatria. Neque tamen 
hae tres saturant illud , quoniam est insatiabile. Per 
hos quippe semper actus perimens hominem pecca- 
tum, numquam mutatur, sed augetur perpetuo. Quar- 
ta enim, inquit, numquam ait: satis est; quar- 
tam esse significans universalem coneupiscentiam. Si- 
cut enim unum est corpus, multa vero membra ha- 
bet; sic et peecatum multas ac varjas coneupiscen- 
tias in se habet, quibus insidias homini struit. Quod 
volens demonstrare , utitur exemptis inferni, et amo- 
ris mulierum, tartari, et terrae numquam imbre re- 
pletae. Et aqua, et ignis numquam dicent , sufficit. 
Nullatenus etiam infernus desinit a recipiendis affli- 
gendisque improborum hominum animabus. Neque 
peecati amor, id est erga mulierem, cessat a scor- 
tando, faetus animae propriae proditor. Sicut vero 
tartarus in tristi ae tenebroso loco reconditus , radios 
non recipit; ita etiam omnis qui in qualibet carnis 
passione servit peceato. Sieut terra numquam aquis 
repleta, ita hie ad confessionem et lavacrum regene- 
rationis venire non valens, aquae instar et ignis, 
numquam dicit, sufficit. 

Quemadmodum serpens in petra vestigium facere 
mequit, sic neque diabolus in Christi corpore inve- 
mire peccatum potuit. Dieit enim Dominus: ecce ve- 
nit princeps huius mundi, et in me nihil inveniet. 
—Sicut enim navis mare tranans, vestigium viasque 
post se non relinquit; sie neque ecclesia in mundo 
tamquam in pelago versans, spem suam in mundo - 
relinquit, quia vitam suam in caelis reposuit: at- 
que interim brevi tempore transiens, vestigia tran- 
situs in via non imprimit. Quum ecclesia spem suam 
non dimittat, quam habet erga omnis boni fontem, 
Christi incarnationem , semitam mortis in inferno 
non facit.—Cuiusnam , nisi nati de Spiritu sancto 
et virgine? qui perfectum hominem in mundo re- 
novans prodigia edidit, capto initio a Iohannis ba- 
ptismate , sicut evangelista testatur. Erat autem Ie- 
sus incipiens quasi annorum triginta. In hae igitur 
iuvenili et florente aetate, circumiens civitates et re- 
giones, hominum morbos et infirmitates sanabat. 

Oculus qui subsanant patrem, et qui despicit se- 
nectutem — matris. Nempe oculum blasphemantis 
Deum, et Christi matrem sapientiam Dei, effodiant 
eum corvi de vallibus; impuri seilicet malique spi- 
ritus visualem laetitiae oculum , eumque eomedant 
pulli aquilarum: nempe qui sunt eiusmodi, coneul- 
centur pedibus sanctorum. 


Tria ego intelligere nequeo, et quartum penitus 
ignoro: vestigium aquilae volantis; nempe Christi 
ascensum. Viam serpentis in petra ; nempe diabolus 
non invenit peccati vestigium in corpore Christi. Et 
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semitam navis mare decurrentis ; nempe eeclesiae in 
huius mundi pelago fluetuantis , et ob spem suam in 
Christum a cruce quasi gubernaculo rectae. Deni- 
que vias viri in adolescentia ; nimirum Spiritus san- 
eti, qui virgini supervenit. Ecce enim, inquit scri- 
ptura, vir eui nomen oriens. 

Talis est via mulieris adulterae, quae ubi rem pa- 
trovit, abstergens se, nihil ait se mali egisse. Vi- 
delicet ita se gessit ecclesia, quae postquam eum 
idolis fornicata fuerat, his abrenuncians atque dia- 
bolo, et peccato eluto, veniaque impetrata , nulli 
iam pravitati se obnoxiam affirmat. 

Per tria movetur terra ; nempe per Patrem, Filium, 
et Spiritum sanetum. Et quartum non potest sustine- 
re, id est postremum Christi adventum.—Si servus 
regnaverit. Israhel In Aegypto servus , in regione pro- 
missa regnator.—Stultus dapibus plenus. Mie seili- 
cet facile regionem adeptus , et comedens , atque re- 
pletus , recaleitravit.—Ft ancilla si expulerit heram 
suam. Domini interfectrix synagoga, Christi carnem 
eruci suffixit. 

Tria sunt minima in terra, et haec sunt sapientiora 
sapientibus : formicae , gens infirma , quae parant sibi 
in messe cibum. Gentes similiter per fidem in Chri- 
stum parant sibi vitam aeternam operibus bonis. Choe- 
rogryllii, populus aeque iuvalidus, eurant sibi in petra 
cubilia. Gentes super spiritali lapide Christo aedi- 
ficatae sunt, qui factus est in eaput anguli. Stel- 
fio qui manibus innititur, et facile capitur , hie mo- 
ratur in regum castellis. Latro extensis in cruce ma- 
nibus Christoque innixus , in paradiso habitat, quae 
est arx trium regum Patris, Filii, et Spiritus sancti. 

Regem loeusta non habet, et tamen tamquam ad 
unius iussum in aciem procedit. Sine rege erant 
gentes, quia peccato erant subiectae: nune autem 
Deo credentes eaelestem | militiam. exercent.—Tria 
sunt quae bene gradiuntur, et quartum quod in- 
cedit feliciter. Angeli nimirum in caelis, soncti in 
terra, animae iustorum sub terra. Quartum, nempe 
Dei verbum incarnatum , pertransiit feliciter per vir- 
ginis vulvam ; reformatoque Adamo , pertransit cae- 
lorum ianuam , primae resurrectionis itemque 
ascensionis factus. 

Leonis catulus bestiarura fortissimus. Christus in 
luda a lacob praedictus.—Gallus inter feminas in- 
cedens alacriter. Paulus in ecclesiis intrepide prae- 
dicans doctrinam Christi Dei.—Hircus caprarum dux. 
ldem Christus propter mundi peccata immolatus.— 
Et concionans in populo. Christus super gentes reg- 
nans, praedicat per prophetas atque apostolos do- 
erinam veritatis. 

Stabilitum in nequitia. Apostolus autem , peccan- 
tes, inquit, eoram omnibus argue. Vel facile per- 
versum.—Quinam sunt choerogryllii, nisi nos, qui 
olim similes suibus eramus , et in omni huius mundi 
spurcitia volutabamur? sed nunc postquam Christo 
credidimus, aedificamus domos nostras super san- 
ctam Christi carnem *, tamquam super petram. 

Terrae motus signilleat rerum in mundo conver- 
sionem. Peccatum itaque, quod suapte nalura ser- 
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vile est, regnavit in corpore hominum mortali , se- 
mel quidem diluvii tempore: iterum apud Sodo- 
mitas qui terrae fertilitate non contenti, hospitibus 
quoque vim faciebant: tertio denique in exosa Ae- 
Eypto, quae nacta virum losephum, cunctis tri- 
ticum distribuentem ne fame perirent, non tulit sa« 
pienter felicitatem suam , filios Israhelis iniuria ad- 
liciens. Ancilla vero expellens dominam , ecclesia ex 
gentibus est, quae ancilla cum esset et extranea pro- 
missionibus, nobilem et dominam synagogam eii- 
eiens, facta est domina et sponsa Christi.—A Patre 
et Filio et sancto Spiritu terra universa concutitur. 
Quartum ferre non potest. Venit primo per legisla- 
lores: secundo per prophetas : tertio per evangelium 
ipse semet palam ostendens. Quarto iudex vivorum 
et mortuorum veniet, cuius gloriam universa crea- 
iura ferre non poterit. 
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Besanmi: Incautos, inquit, et improvida 
mente homines faciet prudentes: namque astu- 
tiam hoc loco dicit pro prudentia. Adhuc autem 
adolescentulos, ideoque institutione egentes , 
sapientes reddet , si quis huic libro mentem ut 
par est intendet. Ideo enim sensum cogitatio- 
ni praemisit , ut convenientiorem locum osten- 
deret adolescentulorum institutionis: quia & 
sensilibus ad intellectualia mentem provehen- 
tes, ipsi quoque flent sapientes. Sed quia in- 
nocentium et adolescentium fecit mentionem , 
cavet ne ab iis, qui in prudentiae atque aeta- 
tis flore sunt, liber hic spernatur, tamquam 
adolescentium ac puerorum magisterium. 
Puerorum institutor, hic proverbiorum au- 
ctor, et adolescentium divinans indolem, dum 
a caede deterret , haud prima statim ponit quae 
illinc videntur confieri lucra , ne incautus dum 
dehortatur, ad caedem potius impellat: sed 
multis praemissis quae vel solo nomine audien- 
tem deterrere possunt, sero demum addit ea 
quae improbis ab eiusmodi criminibus lucra 
accedunt. Ne praebeas itaque aurem impiorum 
magisterio : immo in primis expende ad quam- 
nam te sodalitatem invitent, et quae agere 
suggerant. Non enim ad utilem vitae rationem 
trahunt, nec ad opus liberis hominibus dig- 
num, sed ad sanguinis effusionem , et quidem 
iusti, nec occasionem facinori praebentis , nec 
molestiam alicui creantis; ut et ipsi confitentur, 
dum aiunt: veni nobiscum; particeps esto san- 
guinis; obruamus sub terra hominem iustum. 
Ne piger praetextum obtendat infirmitatem 
suam, sumit exemplum de infirmo anümali , 
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et tamen ob operae sedulitatem laudato : et cu- 
jus non solum utile est opus , sed mirabile ac 
sapiens : emendat enim naturae defectum , ar- 
tis sollertia, seque fortioribus anteponit. Vel, 
per formicam quidem practicam videtur in- 
nuere vitae rationem ; per apem vero rerum 
contemplationem , quam puri aeque ac impuri, 
sapientes et insipientes, ad animae sanitatem 
referunt. 

Opus naturale nostrum , veritas atque virtus. 
Sicut ergo qui relictis agriculturae laboribus 
vagatur , ita etiam hie doctrinam vitaeque re- 
gulam omittens, et vias ad rectitudinem du- 
centes , vanum laborem exantlat. 

Quoniam qui iustitiam operatur, ex Deo est; 
Deus autem vita est; impius vero tendit ad 
mortem , quae vitae contraria est. Vel quia om- 
ni studio impius ad propriam mortem decurrit. 

Nonnullorum dissipatio, fit redituum ac- 
cessio, Deo illis addente ceu fidelibus oeco- 
nomis alias opes. Aliorum autem cocervatio , 
fit causa deminutionis. Neque id lamen in cun- 
ctis accidit, ne virtus fiat eoacta Ceterum 
qui in corpus congregat , corruptionem parat. 

Pati iniuriam mavult , quam inferre. Domi- 
nus gloriatio eius est, vindexque eius fit, pu- 
niens qui illum inique laedunt. 

Affectiones eius utpote absurdas, desideria 
non voluntates appellavit, quas inertes dicit; 
ne si forte voluptaria optaret, etiam ad ho- 
nesta torpens , necaretur. 

Ne temere testimonium dicas apud magi- 

, stratus , qui aliquid rescire volunt: nam si res 
aliter apparuerit, ad te debitum recidet quod 
non poteris solvere. Nemo enim pro alio bo- 
nus, sed sibi soli vix sufficiet. Exigent certe , 
quae tu spoponderis, magistratus. In mora- 
libus, opera exigitur: in intellectualibus recte 
de Deo et mundo opinandum est. Quae nisi 
fiant , auferent operimentum tuum , et spiri- 
talium virium tuarum solamen. Nam latera, 
wires significant. Sicut apud Iobum de dia- 
bolo : latera eius aenea , id est vires vocis mi- 
nistrac. Montes Sionis latera aquilonis. Sancti 
montes sunt Sionis et latera eius, sive vir- 
tutes, oppositae boreae. Vel sic: qui olim erant 
lateta boreae, nunc Sionis montes sunt. 

Invidum dicit hominem illiberalem, et di- 
vinae scripturae contemptorem. Cave igitur 
ne hoc mediteris de sacrae scripturae 
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sensibus , neque ei reveles scripturae arcana. 
Namque heterodoxo et malo magistro haud 
communicare oportet sanclas litteras, neque 
partem cam eo habere. Exemplo autem potati 
pili, heterodoxorum sermones denotat, qui 
venena sunt potius quam alimenta: namque 
his vescentem , vomere potius facient, et cor- 
rumpent. Hine patet, nou de materiali con- 
vivio dici haec, sed de sermonibus bonis. 
Sicut enim a serpente percussus haud ilico 


. seusum doloris experitur ; ita heic etiam. Ce- 


rastes autem animal improbissimum, totum 
suum abscondit in arenis corpus, cornibus 
tantum superextantibus , quae vermium instar 
commovens, animalia quae ad pastum veluti 
accedunt, invadens perimit. 

Qui omni vento doctrinae circumfertur , 
naufragium in futuro saeculo paliétur. Ruit 
enim heic in abyssum , nec innatat carens gu- 
bernaculo, in extantes petras impingens dog- 
matum extraneorum. Deinde iacebit meditans 
dicensque : iustum iudicium Dei, quia cum op- 
limam didicissem doctrinam, in ea non substiti,, 
sed cius quae ad interitum ducit fui studiosus. 

Poeuitentis eorum quae peccavit , proponi- 
tur persona. Hoc sensu dictum quoque illud 
fuisse puto : quod operor, non.cognosco ; ob- 
duratus ad illorum flagella. Dum impie age- 
rem, inquit, nesciebam, ab impietate non 
conferri salntem. Attamen sapientiam esse sa- 
lutiferam non ignorabam. Interim irreligiosis 
dogmatibus sine sensu pulsabar. Ergo stupore 
oppressus, quandonam mane fieret nesciebam, 
ei sol mihi iustitiae oriretur, ut quaererem 
qua in societate deinceps essem futurus. 

Homo sapiens perficitur atque exornatür 
theoretica simul et practica vita: sapientia, 
ut Dei agnitione : prudentia, ut exercitato 
animi habitu: sensu, ut praxi. 

Transfert gentes. Nam ierrae motum nunc 
nequaquam concussionem dicil terrae, sed'prae- 
sentis vitae eversionem. Quartum autem , ni- 
mirum splendores lucis laedunt gentilium in- 
firmos terrigenarum oculos, qui in illos in- 
tendere aciem nequeunt. 

Minimi in terra sunt qui ad Christum ac- 

^cedunt ( namque infirma mundi et stulta ele- 
git) qui sapientibus sapientiores sunt et ma- 
ximi in caelis; quos monet Dominus operari 
quamdiu dies est. Et , albae suut regiones ad 
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messem. Et, parate alimoniam ante venturam 
irae hiemem. Symbolum vero sunt choero- 
gryllii fidelium in vitae petra Christo habi- 
lantium. Quae autem intellectualis Pharaonis 
regnum destruxit ecclesia ex gentibus con- 
flata, locustae propter hominum contemptum 
comparata, ducalu eius contra artificia dia- 
boli militat, et Aegyptiorum labores difílat. 
Idem vero ex ethnicis populus , voce absonus , 
veluti stellio , id est mentem confusam gerens, 
barbarum idioma loquens, quia tamen vir- 
tutibus, innititur, in caelorum regno incola- 
tum tenebit. 

Absque rege est locusta ; nam ne haee qui- 
dem, aeque atque apes, ducem habet; sed 
unaquaeque sibi dux: quia sponte quisque 
*ua moventur, qui supra terrena se extollentes 
ad propositam iter faciunt vitam. 

Cum accedis ad virtutem. Deique agnitio- 
nem, isagogicum magisterium quaere. Nam 
postquam lacte potatus fueris , idque satis di- 
gesseris , erit libi cibus solidus. Siu elemen- 
lis omissis, ad perfectiora violenter irruperis , 
animae mortem pro esca invenies. 

Scito , inquit, quod qui committit gloriam 
stulto, principatum , aut dynastiam , idem fa- 
cit ei qui ligans in funda lapidem , et in al- 
tum iactans, sibi et aliis hac vana ostentatione 
male facit. 

Fraudulenti heterodoxorum sermones sua- 
Soria vi penetrant in simpliciorum animas. 

Rogat nos Satanas modo impuris cogitatio- 
nibus nos titillans, et voluptatis mollitie at- 
trahens : modo etiam articulatam si victus fue- 
rit vocem emittens: cui resistendum est , bel- 
lum inexpiabile contra nos habenti, 

Anima munda , divinac scientiae confidens, 
aut ca fruens, externas littéras non ut alimo- 
niam sed ut bellaria sumit. Impura autem ani- 
ma, falsam etiam scientiam , veram existimat, 

Hypoerisim eius, qui in indumentis ovium 
lupus est, reprehende. Nam contumeliosus 
adversus veritatem , alienis ovibus nocet. Vel , 
reliquias virtutum ac scientiae ab iis tolle, qui 
male eisdem atuntur. 

Qui peccatum suum celat, non ut poeni- 
teat, sed ul clam peragat, hic bono non ute- 
tur successu, sed male semper vitam deget. 
At ille qui ad poenitentiam confessionemque 
venerit, misericordiam consequetur. 


1) Animad verte testimonium pro peccatorum confessione. 
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Qui reprehendit, sanat: at vero qui dure in- 
€repat, non sanat, sed imposità ignominià 
exasperat. 

Qui vitiosas fovet cogitationes, spiritales 
opes pessumdat. 

Qui ad nequitiam declinat, verbis non ce- 
det, sed punitionibus ut Pharao. 

Qui luxu peccat , et peccati servus est, po- 
Stea sensum rei capiens , in quantum malorum 
devenerit, deplorabit. 

Mulier in hac parabola, sapientia est, vel 
ecclesia, vel dedita virtuti anima. Fortitudo 
autem illa est, quae adversarios superat. 

Qui sunt a sapientia constituti magistri , pre- 
liosas mercantur margaritas non ex commu- 
nibus solum notionibus, verum etiam ex con- 
trariis. 
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IULIANI DIACONI, 

Puero novello, inquit, non exterioris sed 
interioris hominis, corporalem dat sensum. 
Sunt enim nobis congeniti corporales sensus. 
Sed quia duplex est homo , iuxta Paulum , et 
est etiam quidam puerilis status animae, nec 
non iuvenescens , et denique senilis; ideo Co- 
rinthii quasi infantes adhuc lacte egebant ele- 
mentaris doctrinae evangelii. Adolelescens au- 
tem , qui virtutis formis perfecte instructus 
est, sive fervens spiritu, et ad omne pietatis 
opus alacer. Senex animo, qui perfectam ha- 
bet prudentiam , sicuti Daniel. Et nunc qui- 
dem forte dicit recentem puellum, seilicet 
per regenerationis lavacrum, factum veluti 
puerum , et regno caelorum idoneum. Huius- 
modi autem nuper genito infanti rationale 
quoddam et absconsum lac suppeditat liber 
proverbiorum , (si modo in ipso exerceatur) 
sensumque praesentium rerum, et futurarum 
intelligentiam , ne voluptatibus vitaeque va- 
nitati succumbat. Sicut autem interioris homi- 
nis sunt aetates, ita eliam animae sensus ac 
vires. Quare cum dicit: sermonibus meis au- 
rem tuam praebe, animae attentionem in- 
nuit. Cum vero dicit: oculi tui videant ae- 
quitatem , animae visum denotat. Postremo 
cum hortatur, dicens: comede mel, o fili, 
ut dulcorentur fauces tuae, tropice mellis vo- 


1) Sic in homiliis patrum latinorum, v. gr. S. Augustini, fn/antes dicuntur etiam id qui adulta iam aelale baptismum 


Susciplebant , tamquam vitae spiritalis Initium. 
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cabulo appellat divinam doctrinam. Sed enim 
animam quoque sapientia attingit; dilige enim, 
inquit, illam ut te complectatur. Insuper et 
animae odoratum, Christi scilicet unguento- 
rum, sectalur: in odorem quippe unguenti 
tui, inquit, ego Christi sponsa curro. Licet 
etiam in vocabulo novelli pueri, humanum 
genus intelligere ; inveteratum autem , Deum, 
uti apud Danielem. Namque Lala dici- 
tur qui antiquus est. 
ARETHAE. 

Id est in medium progressa ac dilatata bo- 
norum operum exhibitione , fiduciam sumens 
ex concordia scientiae cum moribus. Quan- 
tum enim dilatantur bona et diffunduntur , 
tanto maiorem confidentiam capit, fore ut non 
confundatur: qua spe freta, in altitudinem 
insuperabilem attollitur , inerementorum ac- 
cessionibus amplificata. Atque inde cunctis ur- 
bibus inclamat , et illarum dynastas subiugat. 

OLYMPIODORI. 

Parabola apud scripturam dicitur non mo- 
do sermo per similitudinem inductus, sed 
etiam quilibet sapientià conditus sermo. Nam- 
que et Balaamus assumpta parabola loquebatur. 
Et David: aperiam, inquit, in parabolis os 
meum. Quo loco non similitudines exponit, 
sed sapientes sermones. 

Hauri doctrinas ex divinis seripturis, et po- 
tum ex puteis pietatis. Fons nimirum appel- 
latur copulata nobis a Deo iam inde ab ini- 
tio scientia, unde potus scaturit mentem lae- 
tificans , qui et in plateas diffunditur , in qui- 
bus sapientia confidenter versatur. Non sinit 
autem nostri fontis aquas extra effundi , ut 
in alienos deriventur ; sed res augustas, iu- 
bet clam habere hominibus suinam vitam agen. 
tibus. 

AQUILAE ET THEODOTIONIS. 

An qui corda ponderat, ipse non intelli- 
get? Significant autem. ponderatam alicui a 
Deo sive misericordiam sive punitionem. Id 
est ponderante Deo cogitationes et consilia 
cordium toto illorum vitae tempore. Flatum 
vero dicit animam. 

SYMMACHI. 

Ne publica quidem reprehensio insipientem 

emendat. 
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*Xt GETELVON. quei) 


D * LU * ^- t. 4 Li J , 
cruat)ü, EOttOtp &x tV vJarwv fxactpuy ccu- 
Toy guai; geémtaa* xat artp & "Pouaia tà; 
[acm dmévag ypsgevtts, toUg T6 Üepugc- 
psg uaputOci, xat và (3n voctttzyutun 
mucUst, tv Üpacy tpíGoy xdvtaU$a, iun 
« A gioca $ 4 ; . 
64 faciz du fü; Omragiae cynpatüu tv 
6v dg iri Üpovzu dycóptvev , mavrum t» imi 
jf dubvwci vàg cbvag , TQ t6 cyTpari tà 
nguy dzcdidzds, xai ti» xarà mavza tiU ÜrLU 
Qidaexew Ütenottav— Ani Q6 ziav vo t2 
Aeyuis (w toot wal t6 eyvpiv, xai tÓ tic 
Yi&ES tümcmtodv, prtd vcU xaraytcSat, pct 
tanttvzücÜat tjj tüw ramtvay npcvota, àÀX. viya- 

' * ^ ot LI ' H ^ * 
Aów &yat xat cUpXwucy.——AÀt ydp mpos iov aya- 
T&gtg. xal $ Ey auras Ümipancuimn xcwgétng 
eWpavercpog" cUdaucü yàp Jupyvat t2 cUpavtzu 
qpovüesos gatwcviat, cUJb ampemtis Qux yuuvc- 

ML Rin PE CEA 
Tüta xaSax dySpens, cA mpég Duév dv ix- 
gtagtt u€yz)vy2utyat c xat! a)tcUg Ov mpaiect 
TamtycUvt zu. j 
Tí» ivoxwe tov mpayuatev mtpupepów om- 
* L! *, * - HI * , * , 
ua, TL» £v GpyT xat £uubcu xxi Out 

"ap CEPR SNOE OUI N 
4xt wpigt Tag vat (ép TQ mapX Stc vwkhcUv 
dudzyis utres wüvmetg di ida ciU cc- 
XA xata nytpain büpyuaw Pu cà npxynata 
mtaxytcat Ladies xai c0 fa aX tbv dxchcu- 
Suttoxatà ztpayeyn? npóg TÀ TIU yitU mVtU- 
uates B:snuat xat aw da rà. P» cohhág 


qitmoxap yes ipemdüe! Grpuaxyeyas Tv 


upxypatey.— Enavalag[awevat vzUo dià ci 
Sext uh tis tcdunpesS e) Peste ca cpxysata, 
Bocv tj toU sómuco pitagtQcyn wai yUspa. 
'H.Zgac; jnidetevoet. 03 UncsfigSa iu 3; 
)uzcup gta duas. ns átua Éxcus tog zpé- 








v.oggn 

v. IM. 

Cod. f. 192. b 

vw. 258. 

cod. f. 193 
— 


v, 18. 


v.2. 


»x 
fd. L3. a. 


v. 
eL qoo. 


* 
4 f m. 


APOLLINARIS IN EZECHIELEM. 


yo xà Qenórn dotu dvuavs tov Oi Suiv indo 
msi; Cbar Üvvapiuag AScgu(Mog wai dvpmtt xpa- 
tva xai Ücápy:vta Vmpevpayicy wal Ulp 
&ray Ule. 


C A P. II. 


x "EE E x: 
Estoxe; yap * Sum dxpoagi , cux ayatt- 
spaputycu. 


CAP. Ill. 


Xenopus 3p xütGw imi mcrapiU ixaSi- 
luto. Ok T ub dpéoxteSet avi. satu 
dé Àà tcízum) ty tGw iSvom xAZw tÜxckui- 
pay, 6i xai Díewecy dXAcyhenacug wahiv. 

'Ogi 72 dieniag (mi m2ÀU, mapa £Ü Cw 
Buuzazat ovii , dA. avt vaDt.tat Üuu vata 
tyóutveg €x TéU mwtvaatcg.—Xwonü» yap tig 
exe. dxiviuycy litt viv auyimw. nappnatatoutveg 
db ri» x t. cwaris Ukgtuytt TUuOLAXY , Xa Cy 
inl cà euSévrt eigposirt Ypezat, vai à dnó- 
eic Ób xaruxciópiwey MÓytt omStaSca ziv 
ipyázn), dui mupóg ÜcupacSiwta , t &vatztg 
TcU CAiSpcu tüw xataxawsutvoy paSwtéw" curat 
19 cà igges — Avri cii, iin. tücpenis ides cà 
dwaeripiy.—Mà di cóv mpaypátu» veavu 
yis TA mpegnrtixv , xai mpeonhaoS wai dU 
dw À mpeyürne mats Ouruece ci) Ue loeu- 
caleg wohepamw.—Ov)ty Tutpev. Onduyezat , 
dX &znvi; xai tpzxyu xai tipopiay Eyov. 

IIadderpifeo Qienv 6 Üuemémng xaSáméo tua 
d$lwnh» tiw Gpepütry dAuga* cpifyoy piv 
ait cà icóptya humnpa, xai 4 imayÜnciptya 
map 60 Àar) oxvSpend, Unzuivit xal xapit- 
pü» mapaxt) tutt at , xai eut &ytty. Ens &y av- 
tà Émepeja: Jal. 

Adaawsy ux dtXvan tcos Üt£v deo mapz- 
lvvuv tmerzdnevtag tuatagpóvntet yap zi ma- 
g&vcuct. 


CAP. IV. 


OGeodupiteu xat. "Aacheattes. Téà. Se cy 
TUny Émíyt 6 mpeyPcng xthtvtra Di) xai t 
yaw» empiw ital avt »ei Tüg i» cj 
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gÀwSw ducypaorptvns nokeug Xéiyat mpeetaz- 
tert ddacxiytves Ürt maps 6 Sip xat ies 
pü» tà xarà "Lepeocktpwm uiutux , cdita; 
avus diuxtt mpeyciag, d)À Owmép ttu c&- 
ydo edsps duqyéutves , cire ipd Oibu c2 
qoéptux , cire xà» ixetesdvsuy dxciottas. 

Té (v mai yog àv.—Fig (due cuv 
lazpkvow avtcis (v téis ESvtaiy piagpazov. Kai 
pir dAMya. Xupaivww 0i xat ci» tü» bulow vai 
cpuyavuy (Quay , Ui cà priv ixtigaxtzy Eye. 


CAP. V. 


'"Auzhwvapiz) xai Oucüwpizcw. "Av&yen yao 
X». &rr OÀ aiypalotus xat alAcouAug Éóvi- 
cw (muuyvuuty?us cU xal wipiw mokittUtGUAu, 
dAA& mÀa; ix TA. Ünqulix. &gcpudg tig ma- 

, ] Vos. p 
pavepixy uapahaufaviv.——Atuxvyvs Gg Evtotty 
Tu Üiym Tfj T: SrtU mpneixg (i9 TT. TOV 

4 , "ua "M 
mohtutoy ytvíoSot yuté; du) d Ry cra ci 
pita fü» £zawdoy fy 6x Bafvlewss vn? Ma- 
xtüóvoy. gS'tipeptzt. 

Ilocenpatvit xai tà; pttà t» inae dz 
'Avridgcu tcd EmtgavcUs ytvoutvag otasug du 
tais iuga ixtiat mipiinecay cuugzpxig" dux- 
otgóvtos; di rpesaycptust cf xat vcU Ütaetcu 
Xputcü paviav, xab TÀv ptt& t£v Gtawpiv 
gopivuw avrov Gavhipixy , xci tig Gaccy 
UP chcvutwy Oixonzpav. 

"Anchsapio xat. IIehvypevizu, Taura avzcis 
ipuxvrót uita Dpxyiat xat xakü cup tív Àu- 

* ^ * ' ' ^ LU t 
pív xat tty Sayatcv Ó ca Oo r6-apta mpec- 
raft v rupi mopadtfAvar d xai tevviU vd- 
xtwcu Own» mutég Entytucuivcu vfu; UTC Üu 
8i ce peugatae , cy» tow nchtutom (ocdcv ien- 
L&yb. Xni TA; Uns Uxtyvuy» yjtyepivag CCXAs 

' * HJ H L : ^ ^ 
téy Quncxepmiouiy , tx» alyuahwoixy, val tyiv 
iezpfyry Qeonepitv. 


CAP. VII. 


] T 
: "EBAzocnoty 5 paedsc, foSrety 5 Untpnga- 
via tva irizpénntat TAS Üntpngavas i vpizu, 
xal T$ mzÀtvEntaug iLrucia xatd tus alus 

T? dguktzy t; cpyfs deixyuzau, zavzay Uc 


v. HL 
cod. f. 193. b. 


v. 8. 
cod. f, 195. a. 


v. 9. 
cod. f. 190. a. 


v. 7. 


cod. f. 196. a. 


v. 9. 
cod. f. 192, a. 


v. I8. 
eod, f. 109. b. 


vy. 10. 
eod. f. 200. a. 
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Té» deny mtpitatocov* c2 yap mtativ Uno y/v, 


APOLLINARIS 


tÀ dm xpiotue Suck c) frio zínoySE tue 


£2)E dysaipty ER xcie ExÜpcis.— Odupeptyo yàp — Yn tà avt, ik ccVto vei frt npextrpe- 


xai SpnVutte mi(agttpaig piÀtrowatg dimtnxa- 
c*Ázcwravr Grbuc: yap tovt iG» Cipiottpav 
d qui —Ouk dits inxya tiy tiptoplay, da 
tàg alias (xot dnovtüon Qiza;.— Opew yap 
dyéstey veO dpywico xui vcU ypugicu ti wtW- 
cw , gipcpevra: avrà (pupiva , ciict 
mpztipaw motüutyet gula». 

Ocdugiceu xa "A nclivapicv. ITotay yap aitcig 


* 
TV 


" " vas A ' 
fvrew) map£iu ytuoac "i Agyupce s Japzü nolutuv- 
s ge ; ; 
Ton, xai tüg czaytae Ty Gyaykato VERCHRLUEYÉS 
34 y y Pain . NER 
à d» wtvat uiv tgogrig ai yactiptg, at O6 yu 
MR AED 
gg 09 aitüv igtevzat. T2 yap ypuatey xoi zov 
Apyupo) xai Tcu; ttuizug Acus UAnv Eaycy dÀa- 
- ; tee 
Écwimg 6pcU xai Agios moÀutthü piv xócucy 
Ne i "M 
izüÜr) xaTuoxtualcytto , tie tiOwhow Oi £pya- 
; E s / 
cix) t4 nota Üanavovtts.— Tavrag awtcu, 
5 ^x * [L € V -* , 
nau, tignpalopair ts Ütxag, Um(p Gv 6mÀtu- 
uiÀnga) àzzizoy v&g tuSwwag. 


CAP. VIII. 


Ox. ixxüocttat vuv 0 mpegiizne, cvdE mtmttt, 
cvsmSiucptves dn tQ Suo Siapatu, 

Oy ázhó; dé dmrv dveuiae , GRÀÀ ntyá- 
Lag xai cw 0 Ova Y 6 Üdva, GÀhà Gavttg 
xarà vavtéw* (nzuvtz Üb xai Y) TU GM mpeg- 
ren. üyri c0 Dv T) Va. 

Kaóamip 7àp aUtcb cU t4 t" tvotstag ü- 
tuÀxy xhnuata o, xai TTV TW juróvov fnért- 
vay fAaBrw, cotes dyudQg iyà cW» latpoiv 
£ndbe cop. 

CAP. IX. 
IIckvgpevizu wat. "Anzhevopizu, Od vius, 


4))' dg dixat; usta v0 gihavSpenzv ci pi 





yp imus , iv tX tuuépta iverar TÓ Ob qu 
AdvSpemcs , b» Th dyxorÁcu xul rf mpeppnau 
cw Ürtvoy yvoptttrar* Oitstp aia Qv Ecpabay 
an(lafcw fotp iori Üouuzeweng tenant tà 
db imspsvev , qihaySpuocias dnéQulis. 


CAP. XI. 
ex, Lon E OU xaliy ctv) và érifatwuy cóig ndoycunt 





tar rU nemo Üétep — Tic ply yàp abzcve gn- 
ew aiypalorcus wat ptzctrcuz val en:pddag mt- 
mégxat 2ÀÀ Spo & tf utzoux T npecdovta 
tÜ; tU» cuugcpum prtarMA., xai Pkuuk tw 
cya9üw, mapejuyi» avtóig GaptLzpan* TOUtG 
Jdp mapibnhoct» tümow , to:uat avrdig tig &- 
jiaeua pxpev. 
CAP. XII. 


Nepücs ü; XeÓcs cugheeuas ravra Oi 
rgpi; t0 dayygP8wat c4; i» "Dpeusakza xat 
t) Xa. 


CAP. XIII. 


Ov yap ápapieka iv cun durxiov. 

Kaza yap tóc Tc0 "Lepuizu quvdg 6 [lafv- 
Aamuzg d mpegnztuoveog xat' auzcU (rtpoptgato 
Ywüx Onhcvitt xal tü favtü» dxdrne Éntywu- 
uovtg, ytyovacty. 

'Avogilr merüoai qual tw ypüct, dyri fü 


tipévng Y» cpetgnrtugatt, cuvrpiftty xacaryarya. 


Óg xara tyre tW» Ok Ahamos.— Tpeoóe 
dix rcvtow tU; &maAwtiprug wal ypnotetipzue 
$ : à 
Totfato A67: tà 76 yàp Unavytwux xat tà vnay- 
xum dykzavÀay Tua xat Stpamtiaw mpcogüpet 
Tág ut).saty ás vnotibetau* xat e xpnatácepet 
" N 4: . à . 
Aiyc wal Qtvüü Zuctg . mpóg xai» ply Av 
y " Vo ' 
awony yapyakitcust , Ouxgtpogas 0b maytcdamnas 
mp:cgipzuot vais Quyaig córe xal ai Qevlenpc- 
quud, 19 ui» Aap tiw xac Qvyrw fhafrv, 
iavrdig apnuarodv Gipimouüvio xípes, c8 
drwcWuta ygnorà mpoqrnrévrugsu*— ya etm fti 
tg Gtmta. xíypntmt, wai xaT& xtgalüo 
2l m figateves E £u xt vu) mapa cigty 
igty dA» niuttuiprvow à date, Pint 72 neÀD 
A. UA ^ LJ * - "i 
$2 yuuxüw tieSt xat ypxidus ytvtoSan. 
Tajra, qnot, mowUgat, navtiAue agtiÀxcv 
Tüy Ste wopipuv.— T:À wigücus 78 tUrtÀÉs 
AMyst. — Xpaxtzo g*0- tvexty vipicue , tous ply 
izrwtt pony Ért tiU Aacü, rc)g OP cuiepía: 
ctvac dilcug ÜMtyict, tT cU LacU wcvgótiit xai 


end. 35, a. 


IN EZECHIELEM. 


tuxedtx vaxdos &mcypayityct.— Tevtéatt meti uty 
imi awcrpix iawrGw aitcUct ylytcÜau map rüw 
Tà cuaUra mucWTwy" noti Oi npóg Sdvatcy tüv 
oar uw e RP 
iySp9w: t0 yop &moxtüyat QuyAs ag cux tÜut 
dxcSavüy , &vri ccU dywautisug" Ue moÀÀGw xat 
EySpay E pay yoias tautag GATCUVTOD ]ei- 

» 2 oges. oom 
c3«t zpog'&uwvay Twy tySpav'— Qc Tüw tig 
deifeay ilcxtdytey xai Tw raUra mpaTtcut- 
»&», xarà uiy tiw Vouc) vntuSUvway Dvtuw t 
Saydten cynuatüzutvus Oi vcutow Oiftv npàg 
currpixy T» VrtuSWwU ipla, 


CAP. XIV. 


O2 vyyavsuct 0i dcxpctug tpi G» icu- 
Untcücty, Pct oue i» xagdia Üntcomt Seév, dÀX 
iy mpeowme xaSanip avSpemzy. 

AXÀcw Oi frr cb petxwcia; Vedpyivete pn- 
pet, cÓósuta ÓmtÀtxy (x t6» Ouxaioy wapncuv- 
Tai* Íri ydp dxcAcuS i tf pituvcia Y cU Trpix, 
aptus 5 Sta ypayü navtaycü vcUro Qidzaucu- 
ca* Notiz yap cut vc» Nox cte ziv "lof 
cUrt t0» Aaym (ycvtes, aÀÀà cíw ovdy cU 
jciptuyóutycs dXX ainSewwta, cviptya àa 
pirayctag pay ti» cutrpiaw Di)aextt cctyuv ó 
mpcpntudg Afyeg dx cUdtpíay iicuqi cvyyvouny 
&& mapavepia avbowito , wai T pitkycix ypü- 
cac3at uX Ücvhonssst , denies ovwcméiv Gtu- 
vuvépatyet. 


CAP. XVI. 


"Yan, :à véutp* E aiu 12 £v Üvciat; dct- 
Bici, xai Tig capxig xat aipaccs nÀnputhüpa- 


. gtw.— Tow &v tie dpycuat TWApates. 


, , ' 
Tí» ncptzv acu xattxgungm xal igaidgu- 


43.4 MP E 
. va.—llgég &pxiy Otaxzytay wUtpímiga Ow ttytv 


imb Ow Lpésy.— Tà tünpenig Ok maytow xa 
d» écycv Oda», wal TA vixag dugatuy.— 
O2 ydp t» dog tXs wesurseme ari» Àa- 
cpüas SuU, Ah dà coss xui coxDes 
Tí» zipt cüpa. 

"Auchwapizu xat  Otcduptzev. "Qveunacácn 
qnot yovcutvn, xai ptyx Qux coUo Gpowiaaca, 
iucü pi» ámiarns , tig toya:n» db axchaciay 
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ioxnlas, cuy, fva. pactis codi Quo Otycutwn, 
4)Àà ndwta t£v dà cxU mapriÜi» (ÜrÀncavra. 

"Axchvepico xai Otcdupitcv. Taurn àv xa- 
xüw fj dpyh, tó RaraAenüv piv ti» Stiav (À- 
nida., tcig O£ cixstztg tyafipuitoUo xatcpSouatgu. 

Bpaua daiucyov, ci n pàc devi airov Üvzptyct. 


CAP. XVII. 
Oicdoptzco xat 'Anchoapit. Tóv. Nafeuyz- 


devéocp id. vcürc Twibato, ubyav plv éveuzaas , 
di& ví mokvÜpuAnte? yevíoÜaw ueyadertipuyzv 
Qi, Og midcTtw cy Vusucu(u) Dxttlvayrat un 
xpev ài Tf ixtaott, Ox peyadlegpeva xmi GÀa- 
Gcva" mrgn di aUví» Pyvguw ixalteiv, ox moÀ- 
à» ecpatiay fca, xat vo bU xat 1ó dwa- 
Tí tig TO zÀTITUY Supizo Duns Tn»g avtuAt- 
gév inpraprivtas. 

'Evtat$a cages idalty Ítt cUw avtíparos 
tg Ww "Lpevcahzu GkXAvSi» , GÀ dspazs 
t£) Su zapsuvücavtog t6 xad ayxyovtog. Ai- 
Bavcv Àp vi» "lpzusadta. mpocnycptugts , cux, 
d; émicvpcv uówey, A)Àà xai ox wcpügay cry 
waUia wa zwenopum zAYÓtt, wat Tum xatd vépcy 
üpiuy xat Gpegntü) tà S6im mpoStamnzóvcow. 

Té» "lycvizy Quà vevruw othaz intera 
Jb ign tW xpo dux ts fachtixyt spy ài 
tüs dnalórtntse cU ucvc» Qux rà íi, 3D 
xai dk t6 Vicy Tüg YAcuag" wicg yap ü» iut, 
xai tAv Ümcihnay tüilato., xai thy atypale- 
cia vniptvtv' puzÜtas OP wai 2 dmixWgt ci 
Stocy, inadn átz£y. aitiv. npomnysptuoty zAet- 
etus £vult xtypnputvev — Tav DaBvAGva dix tcv 
cu icpavt más Ob avri» Xovady ieinawt 
dà tx» tU» tpomuw cvyylvuay.— Emi t6 ai- 
qunttp, grci, vi» idiav aine ESito , xai 
map éxtiwcu mp:otÜókngt» ápdtxy aUbrtocy xu- 
toSry 5. fuo» avayts avro» ig Üjes Üuwapi- 
nv, — Dafgpti t avtov vai t yea qnot, diy 
fyu ctés avincw avt cupflalAeutvry.— O9 
tj davre) Quvápet avra duampaltrar, dA dyo 
ct diaz tlozpdbouai, coy rU ct tiutpnG d 
ptycc, dÀÀ& xat Tg [nacuiag orca crv Qa- 
Àzytv. 


v4. 


et. f£. 2067. 2 


v. 
od. f. 207. a. 


$. 
.- 


v. M. 
esl. f. 209. b. 


v. E 
A, f. 302. b. 


y 


1. & 
vod f. $19. a. 
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"Anchwapizo xat. Tlohvypoyic. "Avti tcU p 
&ncfaAcüea vi» alixw A» Ühaftw t6 cU) Wi Gu- 
c£ avr ctpulocutvm taut» , tv tO ai- 
yuntup qnot intytipaato 6 Xin; (xvtóy qWü- 
cai, 1óv Dafuewizy àcoÀemew , cU (jcyhmott 
tiw Qüocuy (ocv vg ov wülaweto peyiSu pu- 
xpà tà pus" Vmaxeis. 

CAP. XIX. 


Xnuatytt 0E ra. utx&. vàv "Inotav cuufavzac 
téccapag yap, qnot, Dacikág iv ile xjovo 
TAS "LepeusaMip Myáeavto. "lomyag, "oaxttu, 
"Iiyzvtas, Xedexiag.— Tov lozyas Aéyet, 65 Io- 
Gixy tV macipa QiadeEtatves , vat mpl 19 Üücy 
&yéeto duogefoic, xai mpl tous Urrccue mapd- 
wcucg' &ÀÀ& rcUrcw Qapam Niyau tw Aityua- 
tio» tAü; mapavzpizg Te duxag üiittot" xal TeU- 
t2 Enspaty Clpnauis , avitroSa £v c5 iux duag- 
Sad avtov, 

AWAe Ob jr tà epó cü imavóàw Myec 
TnwxaUra ydp Uno tow cixtey (Spnwürs tdg 
ài diAetpiig mapspix iybuto SpYwcvs tiufaot 
yàp «b &v3pema imi fO» ueytstaug cupgepate 
müamuntOvtuy Abyuv , p* máSouu Cia 6 duva 
mincvÓs* trUto zvuy napa[icktw Exaitot Üptucu. 


CAP. XX. 


Ora mewnpin cvbowtte, xai tà tg ptra- 
piitag gapuawp iaSTvat p* fcuAnSiyttg ipu 
tg» intipaZ noa) zov. Otanótrs , cuy tva maytoe 
tà xüevdptya palace , dÀX fva. pauco , ti 
cupBaivouet. téig cixtict; Acyiepéis ct Stet ypn- 
Gpcl.— Avei ze pr qpsvstens aUtüv cia xrdt- 
pw avtGw Undpyuv ux, Qin auct ti» Éntporn- 
ew.—Tcvtag , quaiv , 5 mpegüta , tél mpó 
6t zapaytycu yas , xat tas pag niOtlcy eep- 
qgíciag , xa tg tU» maripov UuO» duapriag 
ánpiSumoai — Oros npecaycptuaas tà tcU pa- 
to; nez Ànpoudva xrpta* (yc 9 fps ixagn Aui 
moÀhm tW» Épgaaty te tcU ÜtcU dyuÜótntcs.— 
Kai tzü:a 0i 6 Siozteus dava MoycÜs, 
A£guw mpóg tóv Sudv, Í«v idv matalns aUtexs, 
ducsgtzat Alyvntog, xai (üt maga ti ux Qv- 


APOLLINARIS 


wnSüvat xépcy tigayayiw aUtcus tig TY» y. 
$w» imwyyüÀaro viis matpaoty aUtüw, xataya- 
Àecty a)tcbg i» vd due. Tcv; yap napavé- 
pzve bulycug duagópog napadcus tpapizug , à 
tícya aUtGw cUdb) uttwo (xtv QrxctSToeoBas 
picta. QuaguhaEts , xai tig t» (nvyyc)uiny 
Téig mpcyovete iomyaye ynv. 

Aíyu 2i Qià veütov veus dina Adyzus veü và- 
p:w wapifnca» Ot vaUra, xal marcUvttg dits 
dutbusav— Ezuós rà d.0fvra, qnoiv, 33m 
ypnstà wpostypata cue ievAalayre, ictpats 
ajrcUg mpostayuact npeciUnaa wai mpomihuga , 
Riv azétg cudtptxv Qvvaplvoig mapéyeu" c7 i 
Tept aUr qua ct xai àayolx tjv dyzy2aiuy 
vóptow mapafaat) maucvrav aivizceras Q6 dix cou- 
toy Td; Gtpi Àénpag , xal Ggtizw VExpou, xai 
Üvacuiaicu, xai yrweppcixg , x«i vGw GÀÀow tw 
tuzutuy (yrzÀAg. xai tA GvyYA TaUIX miDpav- 
Tp, xb rà Urip TcVrU mpcogipoptvac Üu- 
cia; Kai uet Aat OUrt yap xaxins di. 
Qacxty , córc petris avra xaS aita gemitu 
Pra brvyyavts , dÀÀ& cuyvés QutGv tig tiv 
Sücy veu, wai tQ npectüptute) iyayxaley" ao. 
14 vyw) vaS «Ut có xal] cU yap tQ Sie 
ewifawt cxemp, aÀÀà c tiw weucSUrcuptyuy 
Tguetzt) doScvtla. 

Toi; uiv cv raU:a dig tiw có» tidu- 
Aa» Dav Sipantaw (dawn, duci tcU Gwy- 
tyspnca vtwcnzort;! Oni Ot tiov cudaudx 


i ; " 
tiw tüV tipnptvowy vattrgóttg Ouxveuny'  cny 


yàp TAS Actas có» eidhay Spnowtix) cu- 
Qüg &» c0 gpcyüw dimot cU viv, dÀà Xav 


xaoclv.—Xvyityupnax yàp adscis puatytaSat tóie 
vgüy auto initzdeunacty , e t àa Gvpés 
mapajxyfiv tà zou wai và UGpelólcva Tüy 
tíxwow mpzcoiptty ccis Qatueety.—-Acyuata. plv 
civ Atytt tà mapa Irvdaduv ónazuv Qudeueva.— 
Auaydigey db pega Myu.cüv cpurctému» viv 
mp:cxcuibvw" VycUuar Tcivuy iytaUSa cV xat 
tí» inxüw uéwey àncegatvigSau tiv Suiv, da 
xxt xaT avt» Téy Anwcv" igeuón ydp rov 
Àazüv aptus ivipüzcvto. xat o Sep dva- 
xut, dmt xat avrüv Tcvruy dvíyxat TX 


v. n. 


-— 000 


v, 29. 


s. 91. 


p. 26. 


cod. f. 31. a. 


2 
ext. f, 203. 


G-— cá ———— ua .— 


IN EZECHIELEM. 


Tuppiav* Ggre rj ogc)pérmzi row lóyuw Ouga- 
an$3wat C5; dyvapicyag* tà (Uv Üy rÓig deyua- 
vw at», vri reU 0» rig map aUrüw cón- 
co, Ty eism tci Aevtzauc. 

Ox vpxicSnc2v, qnot, vf tv Alyunte dyct- 
Acyin, val vais i» t um mapayepiaig, 0ÀÀa 
du Th» £nxyyidgay avtdg ticiÀÜDvttg JUN, 
xai W:ÀAZ. aUth» datfnze (mincav, tv áract 
tél Bcuvcie Qupautyet, vat cidoXa (Oguaaptva, 
xai orcvddg avtcis wai Sciag Duxgepeug mpcot- 
veyxévttz.— TéGze cvrcg imüonucg ix Ts epi 
1& tidoÀz Quactftias qeptnptuco Toce - 
GiZtté, enor, TR matpoas mapavinixs xai TÀs 
duccsfstag iv Univ ucrttuenéyms] xal c:uTOV 
dndyzoy dy duEAUcw ig Dus» tcÀpsyutva" amo 
xpiatos tuyev map iucü tvyfiv, uh anatazt 
ipa; aUzcus rw yap àduvauw tpi mpés rdg 
Vurzigas nexptvea aa ntUcti , t3; aotfetag tcc 
map Üuow tÀuwut ng OV py 05 cUDE iuiveg 
jp» Àcppos mipas Müjrtai, fri n&gt napa- 
zhnotaz có; fÜvemi cx Coa. xal tcu Aug Ütz- 
zit Ovcés, tQ ÜtQ c phrcy aUccig npcacictrt ykpas. 

"Aazhavapizo xai Gecdugieco. M35 ixgevle- 
c0, 6 AMyes Anu «vr, tCU fapiapeu 1g 
xüpae Gn ib aste. AngStvtus v izyá- 
Thy iodiuv Dieny.— Anzbeapizu zat Gicdogtecv. 
KaSazep 4p, qnot, tcUs mpzyóvcus trug Quttí- 
proe m2ÀÀdg cag &ncddbug tA; bxRg Ovvautug 
Aafévzas , xat xata ri» iQnucv jtycptycue , ay- 
vopdvis QiaztSEvrae ixoÀaox , 0v peu tpé- 
mov xai Ups duxSicu.— Ty ajtüv. Tiv dux 
tá» mpayuátev (tyyrw mapadniA. Kal ndo. 
"Qozip tcivuw mpóg trUs Vutttpius macipas D» 
T irum Diosa Sti , Ape ay mavniAü 
mapadidema, cóteg xai Uuiv imd TYV Tipta- 
plav.—Tün. aiv. Toi; QunpiSuQ diis xal 
Tüs buf dues morwrixg* CeYpavt dux TcUTü 
Tó» fr ácoctzhnóv Gopbv, xai TcUS O6 bxtivuy 
T3 Sue memittuxétag xrpVyuazt, 


CAP. XXII. 


Tà di càw Atévrow zapadigpatt 7o Ovvazzv 
"m "- ; 
có» Avibcpévow Tcu mtvntas mapiotnoty* to Oi 
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mp rà xexóv avtUw npoíupiay 


GEveptyc) , TV 
ipgatya* cà 0i pna tovtte dpnaypata, fva ttn 
&ntp Ky vopistct xata. "Eugatvtt (s xai 
mé tcüg góvcug YayciUwto TOv um pepe 
tà avtüw mpoütutvow.— Tay yap àvipsw dwt- 
Aso , dehevezt i yrpin yupav üapavtv 
ivetü9:y imi cce plage ców xatmyepoóy peta- 
giga Adycv. 

CAP. XXII. * 


Tó w^ uóvev tci; oSv npeariS toan ct- 
[iaspace , d)h& xxi tig Tw yspav inaymyt- 
63av avt. —KoAós xxi Jay dpucdiog t2 tw 
idokay adgavts iuopodagtv, QidaZag cdtv tc- 
fp» Évra di ypüyata xai cyfpata wei tiyyne 
&ncriAigpata. 


CAP. XXIV. 


Axhd fn cvs tá. inorySusag Üdquyt 
cuugepas, cU3i tr)mpoSmaav cl tv dig. Gasfpev, 
cl dE dig cutmklav* vaSartp tv tai; Tn mpoti- 

À P Qu. 2 
p:v ytyivnptvmug mcbepxuatg owifr* &AÀa mav- 
tt; dnalamÀog ci uiv hu, ct Q6 Aupa ma- 

, atn ' * M 
ptd2Smaav* ci dé vabra Quagvyevtes, V mcheuciv- 
ttp dynplngav , 5 xchtpynÜtvcte Urydpancdt- 
cSncaw. Aiügwtt Üb Uv voxüw tÀW micixy, xal 
quci* taUta Ünzptycoot, Tig dryav puaigzviag cct 

Hie" Cd PRO Y: 
wevttg Üixa; imi Xpuozov Ob Ó Aóyog ioycptvzc, 
cives Éyz tà Ev ata, xat t3y. &ttuvretoy Eni 
TcUro dixnv: etit yàp X npeqnttia xai tig rà 
Tórt xai tig tà Ücttpcv. 


CAP, XXVII. 


&. X Cx d r D 
Auk 12 ÉyaAucy lyon tV Tigev usw av- 
RS ES X ugs da A Cx f 
TÜü. cà Lapnpa, Og dmi vecgTDOycU. Ti Àtyuy 
EJ , 
xai iatoy xat xépaz xai dputycy xai Gxizagtprv, 
» 5 Ron » ^ dp. 
£xaoczy awrów Enihoow T xalkcvm. "Iva eum 
Wn ; i. doa p s 4 
ixrAudag icyig viue &yay £v cuvictt Dia focnut- 
^ - LH U 
veug, OgTt xai tA; móÀcag TX» Qtrtenocy tyyttt- 
M : x 1 
c95war xab tà Óucyspn pt» Owcuptyst, TYY 
H L ^ , 
9€ tinpinttay aüicuttz.— Kat £x cóv Vrnpttcov- 
C" a 
tuy Ortxvugt t2 cipyoy vat tipucs aurüg, Ciovtt 


, 2, f n ; 
vus; vautüy Cvrew vat vvtpvituv. 


v. d. 
cod. f. 214. a. 


v. 7. 
end. f. 215. a. 


cod, T. 207, a 


v. n4 
cod. f. 217, b. 


E 
5» 


cod. f. 21 


v. Ys. 
cod. f. 214, b. 
cod, f. 219, a. 
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"Iva. (i5 "Ioyes , Kanzodexae, vat "Ifmpae 
xeutty aydpznoda. 

CAP. XXVIII. 

Bdwpà ui» Ézavia tf Auaptiag tà dion" 
Brkwpotárn di mavis di vntpngavux. mw ap 
nA», qnov, fBüDvyua tavtics xupizw xat 
5 S; dnóatohes , r vtóqutóy quot , tux p 
TvgoÓcis &ic xpipa ipmtof ToU OuafóAcut tav- 
try Éoyt tiv vigiv xai Ó v5 Tupeo dpyow, 
$t ópoutuos Ó t6 dépatogt xai yap Tug c 
tUgiBüs DacüuwpriSa piv xuptos xai dàm3Os 
$r3 rcvtow ÜÀww SicUt vai Tí, cetyuy mapa- 
mÀncus Vul» xxi zov Suiv Üyut Dacia, xxi 
Trés Um awtoU Dacütuuy rayStvrar vSQa- 
mcve* máÀai db Myvcun» weocUca) Scb. xai T 
dotita Ocuhtwsugav , Apycuem gt xxi faci- 
tüperi» opcu 
xal ópsutcy 
iwgcuutyay 
xai 15 Qucctftta. Qedculutvev mpos Gugettprus 
Tdyv) 6 Aye dÀÀ cÓrt ccut cUzt Dx 


Ma t£y tüs xaxiag va daiflias 
xai di)zavahcs dunfichcwt toc E 


NOS d^ " 
&pycvza , téY Umb toUzty Xaxns 


' [i HU * 3 9 ^ [1 * 
mayra dpuórttt, Éwx OP augettpue , tuy Ot 
* 
Sa:ipo, tà db vüv dyayxxaStvta bxatipet c 
vi yàp Oifichog tig Gutvnv ty uaixy Gioxtt- 
v. ' 
A, xci Auttüaag Stóv ati» dwnycptugto , vat 
E , RAPPED "wir 
tcUto mpccigtpuy ÉavrQ to giae, trug GYÜpa- 
mcus dvamtiSuw" xai ópoputveg t» Tupum dp- 
Xem, téUtcV vorgug T) TUQcv, xal fig tT ci- 
TRAE" « H 
xiay de:püm tUnuspimv , Vntlafty tivat tig" 
Qi mpig atis Ó Sue, not, co Oi &b dyDpo- 
Tog xat cU Sig. 
T&à mp) vn; Pespemüs Tov ÜuyMutoy tcUrtv 
Quéizas, TG. iycóg adrz) yergutuzy Ürxakemza 
penu CERCA ' 
XGxóv , TWW Vntgnyavixy , n TO xGÀÀcg Aupau- 
verat tO Acju , Art On yepitcwcx T; TCU 
xaliwog cixtuogtug , dà tà wopiluy mtmhvpo- 
- R 
aat, cic xà , Tin wexcpsaptya iet —II23A yap 
* Li LH * ^ » , * HU * 
"i Gua ^ pog Soy ayctuctng, 0 Qfog ccUG 
: ' anao: * 
xaÀAuvag gS6wec , à mpos T6» Duct) duÜpumov 
, * * ^ 
imficsAeuzueh mownpiat Ouk mep cvxitt dius Uv 
xaSapsw cixígts) dy T» cupawaw xaAcuntvow" 
Sca up" Ke 
X dg yr» cuv wrGcig £y mtptyucy dipa* imti 


APOLLINARIS 


xai cÜrug 5» dig imcupavictg civor Myerau* ox 
mpie tiw fuuzipay ciam) Unapycvtts cUk Ut 
y9.— Q9; inb fCU TumDESU m dgycytóe àn- 
A riv imi tw cópavüw Quvduto) valaigyuve- 
putyzy dk ty Expat, — Ex tris rtptipycu ancu- 
Pus drifaAts T) (Quy xac. Atty 2p tw 
xcagtoy» ià £» dyüv xXxóY* dy mpis dvSpunzus 
Atyerat , meprUtaUoi Tf QAcyÀ T xavzatt. 


CAP. XXIX. 


Atwyga 0i mahuy ictlv tig tv doparcv ODa- 
pam Sucmoüwra avrov , xa Gytuynzv gtyat 
Mysyta , xak cU ínà ScU mtmocia Sat. 


CAP. XXXI. 


v. 2. 
cod, f. 2319. a. 


: NA À UEDNECUA 
Avagis imi Tr Gyroigtyny Quvagay 6 A6yeg Up aa 


ái; UrtpcdOcusay tas àJÀac cà £v dpysi tupitac. 

* Tcà ÜcaU neat iw tais cuvtttaypsvaus Quyaut- 
ci ÜrÀÁ taUtn) ytvéoSu OU Untpfckiy xaAAcu; 
xai ywrtog , &mtp iartv aUbeois ytupactodf. 


v. 9. 
cod. f. 221. b. 


Iltücw piydhws tc "Avttypietcu wat tüg vg 


civ aoc duydjume The meÀAe UnzQaty cà toU 
NaÓvycdzvàacp óucwoua , à Otvdgcu twóg irtp- 
qui; awrpiiy , wal mavrayzo axtdacuóv ai- 
vwigotzai Üb wo tg dopatzu uvas Tiv dig 
&dcu waraywyl» mapadolow wai iv dam ce 
xat Otafintcw xai icugavi, Savarcg vai dai- 
póway * dg yüs Dado; zarmywyr. 

CAP. XXXIV. 


Tà uiv mept c9 vrcieAtigitvoy 6 ccig "Ie- 
peoaadiua. tpizieig iy yip petia ty" Yum 4 
mg TgnumeSat xxi vA yt mipi Ow aiyuadeston 
tí» i BafuAGw , Pet cox Alur tA. énavidev 
Qik rl» ypt vüw ámiiÓaw Dott edditper ce 
Js aec iy xaipin Qi xai mui TV mzipEVGY 
Àí cg xax; meniésytae | Acus yEycvtr eig 
iyu tà wh gpevtdhuv tv mpcfate» eis Ti 
yai» , àÀX davtü» eig c» tpugüv. 

CAP. XXXV. 


Tc:o di cv nóvev v» dmAwotiny xai mÀtc- 
wüiay (fyyu, 2ÀÀà wet tw tUe daifiag 
« 


v. 2. 
cod. f. 28. 2. 


v. 10, 
tod, f. 22 b. 


v. He. 


dg 


LO 
v. fi 


IN EZECHIELEM. 


Qrbwwsus Dotpickmwe xai Sg tcÀ Xevaytpüg 
Gabowig icon Myas* xat 72b ixtiveg Deyey 
$noc ud puottas cope. tiw CLepevsaxi ix 
yscés ucu* xat "Hzuuatot dg auta Üeyey 8pa- 
eviuive , Pc Aw v Ó xdpuee D» "Lerogadahg. , 
às Óvo vam ioutw qnpues xai pcs 2 ty PÀey 
Su HD Alyenins t£v "lepanh myayuw , cux 
tiacty aUtó» moktuscat zóig locupouzig* c) m:- 
mou; yàp, tn, mpóc aUtcUg, Priv adrAgoi 
az) üciw Oi xai rg dev vudvEtvtto, €Ó Ege 
GuxAega» , xai TYY inui, Og Dp:gttiySr- 
cav xai Gipi TA; JU: Pvetvag Gmacn Éqn t 
"opauÀ 6 Sidg, có ddww act avt" cle yop 





' 
vt 





s 'Hoay diduex ajth» (v xXápw 3X Dp; 
cux apxtaÜtvreg "Idcupaizt toig Otcoüota; aya- 
Ság WÀmay xai v9 CLedawe» vAnpovopcat 
qüv $9xv daéteg $ có» Dew Bio; rud tdg 
cumepixg , xat fpxo Dif tw dgógact. 
K&v »xvpis bx 5, aettiac d xckacu" Tiu 
ài int teU; 0i232:u5 drogóvcug óvrag this av- 
TR. ywoungt e xar bmi Tév "lopa * tunepix, 
dix tete mpetpoy im reus Üerepov] cbr 7-0 
xb tcu "Ayztyptotcu xai! avtüy Gran, Oi 
TAN iugTrkótag XpeotQ, tivrag c2 cda 
avt (y uA. xar imi cd ixya usw. 
CAP, XXXVI. 


0» tà ipn quascstzn , Q)À ob i» véis Gpe- 
ew eixrUvcig" taU:a Di mípas ÉAafkv pezà ty» 
ix BafvAGwe; indvcdev* wai paptupti t& mpdy- 
para" mhüpug yàp tüc Tlakawtivm; a( móhng 
tw zucVvtev" avoxcüc unycat n&gas , xai Aap- 
mpévntt cmpéncuaty. : 

"Yap dt xaagóv t9 77; maMyytvtatas auc- 
uastv Üjop, i»  [agzeSévtig tw» doeov 
TU mapantoudroy [aÓ:uty xat tX Omtpupó- 
pia Befauct cx tipnatva.— Adüivav dà vapdtav 
xihü t» dytivuni» xai dn&95" capuvry di 
tÜy nínuD xab tUnxccv, xal TG» Suuey ypau- 
utu) QÜílacSm Ouapévtw tov tUGswe.— 
Tio db t5 icÓ mvedpaos xdpitog uv" ad- 
T yàp cviipyzooa. 16 ueztpe abribovcto , xat- 


89 
ep3cü9a« Gapxsxtudie 2 ipnatya 1).— Kai 


^ 2E TEES] MEN PY, Yos d 
TAA Em TO XGiyDy (TOU TOV Aso, xxi xg9o . 


tà» GYtupattksw int td ouuatocd uetagipti 12v 
Aéyev. —O ida uty £i» dn Gytupazpxüg TCUTUV 
fractos BÀafiw Ówativ, aÀX Duns WycWuat 
Tóv Gpigntücw Àdyew , t& spark vuv Gig 
"Lidatzg jotejvüc0zr iaudr j2p tnota ack- 
)W xatfyty tnwxaUrx TP» JA» , UGtGyvürat 
ats t6» Gavt;ÜaGUy xxpGGy tW» agS:viav, 
xai tX ÜvrtUSus Üi is:pfvss ogéAuav apa- 
yepestie — T curo graiv &zxckavcvtts tüv ayalav, 
xzi uavÜXvcvtte ftucus Ti Quxauzo vum giga xap- 
mé, ts mperipae ava vmaUataÜt mcvnpias, xat 
tá. dU Detvry piv ruueptas EntveyS tica" oi 
"uvas cqédpa ri» mpetpay mapawepinv tà 
yàp npoacySüze , avri veo (rhobacÓt ctünxt.— 

Tvocév £oto, cus "Iopai cvy Uplig, qn- 
aiv , d£ ty Exryythutvoy dyaSGy , aXX £yo 
tà DÀ uf guest cpigcvtx cud. xva- 
ges, qnot, und dvanSWütug gipttt cà; 
ravcodandg pw ciptoptag* àÀk. GU yo mzti tis 
veUv Aaffovet; tGw Üpertipow imtrrdtupaTG» Ti 
vowrpixy, imi tig trcÀpmutveg fguSpikottt. 

"O:av, qnaiv, dgsotw Vui tG» dpaptepa- 
Tu» yspiaopaa y xai xaSrapcus ipas &a:grye 
TÁü suyyepüct, trwwaortx xal aig mlt: dg 
ctezdcptag , xat Th yc quicucyias naptic- 
pou* xak dyti tfe mporipas ipnpias, 1» dnavtte 
ipu» ci mapvtte, cuxisÜm  mapaaxtudgt.— 
"Qon yap, qnaw, ánavrtg nha: r3» o3» dpr- 
pix) év tóig ctíuas: mtpubotpcv , cÜto vUy toy 
meluSQuAAstos , we) SaVua mapilug ác tüg 
piv iptucs Gcu jJ, tQ rapaduo tig cpughs 
tikalontvug" vow Oi dcodizow moAtew wot dva- 
eratwv ycytvnutyow , Cyupdi mupipokoe vuyilc- 
peu. ——MaS7sczat db tà ix yetóvov É9vn 
Írc £yo xai 0X oxvSpotd npéttpzy , xat vov za 
Suprpn naptye.—Atanótns yàp iv xal moigat 
Quapives cie Wmcy iri9 uo 1) ripae — lec 
T&is mporipars , enolv , eUepyecioig voi tavtry 
npecÓTato , zc TÉ; dyaxkucub aUttu; diwe- 


cw — Eztóh yàp dun» av:cb, mpefarew Vo 


1) Animadverte Apollinaris testimonium de divinae gratiae auxiliis el bumani arbitrii Ubectate. 


12 


v. 36. 


v. 38. 


80 APOLLINARIS 


'O piv ye Dtyyov i&rac 6 Xi exhnpevpa- 
ynies piov, cu (atat, dÜÀR xatoucyUvey 
ipsitu. 

*O; mal ipzaStis Aeyues, dméAAvot 
tÓ» mWtuuattyóy rÀcuccV, 

"Pénw» yàp wpóg xxxiav , cUy Unoxcugttat 
Mya aX À Tiptopty os QDapau. 

'O enatalav &uaptáytt , xat ücüog &gtl rfi 
dpagrias, Üottpes dà iv aioSmau yréutves , 
$ xaXG EGTU), Hoya an. 

Tu iv mapauia, 5$ ecgia, val 4 bo)noia, 
xat 5 xat apti Quy dvàpia 0i, 
toatvoy xpatéücu, 

Oi DR vn UH. vegas vatagraSivrt &aa- 
exact, TO nehvripcus Rpepeicvraa papyapi- 
Ta6, cux i pówoy ty xowGv iyyctoy , aÀÀ& xdx 
tw yayttov. 


ty &y- 


ET VABIORUM 


Qui reprehendit, sanat: at vero qui dure in- 
crepat, non sanat, sed imposità ignominià 
exasperat. 

Qui vitiosas fovet cogitationes, spiritales 
opes pessumdat. 

Qui ad nequitiam declinat, verbis non ce- 
det, sed punitionibus ut Pharao. 

Qui luxu peccat , et peccati servus est, po- 
stea sensum rei capiens , in quantum malorum 
devenerit , deplorabit. 

Mulier in hac parabola, sapientia est, vel 
ecclesia, vel dedita virtuti anima. Fortitudo 
autem illa est, quae adversarios superat. 

Qui sunt a sapientia constitui magistri , pre- 
liosas mercantur margaritas non ex commu- 
nibus solum notionibus, verum etiam ex con- 
trariis. 


FINIS APOLLINARIS. 





IOTAIANOT AIAKONOT, 

TIaiio di vé gnat», có zcü (b avOpomev, 
7? à)Àà vzU ivrig , ewpixtoeüy Oidustv alcSnew* 
avstatytoriaycat 7*6 Tiv ai qupazuai aion- 
Gug* dn rui ài Dos d $ Algunos xata llav- 
Y», xai mado nu ios xatáz tatg jh jv- 
xis , xai &xpaiai, xai npeeBucoct- dá y 
L Kp, &a vini Éct EMzyro yahoxtes tg 
ticos tU tiat Bdavadas. Ne- 
yioxeg LL à Tás tidie IU dpezfis kn u Té 
)atcy &mvgriapivs sia ó Bo tQ rwtUpatt, 
; eopvyay nés này tgrv n eioiflac. Ilptc- 
Boz«ges. xard Tv quyso, 6 rues tüv qgóm- 
wnzt) xatà aw xxi vOv dpa matdiev vizy 
gni, cóv did reU Xevtpcü tWe Gahryyeutetag 
wx mwaudiy vécy yuvéptucv, xai tUSttcv tig tV 
Bacdetay zv cipauoy 4) à 9E cóc; apteytvtt 
mulu) tà Acgay xxt dires tt. yÀa d Ty 
mapztusy. didogt £igiac, à Lu yryopvaagt- 
vo. aic9nci» tt rüy mapóvtuy , xai Éyvoiay 
TOV ptMAsvrov , ds uf intmcotioSat poc Tdc- 
yàg , ^ tz0 icu t0 pdtuuy. "Oc 0i ti doo 
dyS pomo pgovcus Xouiat, cto xat ai- 
ePous Tl Vuy?s xat Pág" doct Myav , 
ipéis Mgas wapaDaht civ di, 5 tUTkocy 
Untagaivu tüs Quy"e rav My | & óg32À- 
pot gzu Bieoizusay 43, tmv foaew né 
*Ü vx xai ótay mapawi Myuv, giy pi 
vil, ya. yAuxav05, ccu à gdpvyE, tpenuui pO, 


IULIANI DIACORI. 

Puero novello, inquit, non exterioris sed 
interioris hominis, corporalem dat sensum. 
Sunt enim nobis congeniti corporales sensus. 
Sed quia duplex est homo , iuxta Paulum , et 
est etiam quidam puerilis status animae, nec 
non iuvenescens , et denique senilis; ideo Co- 
rinthii quasi infantes adhuc lacte egebant ele- 
mentaris doctrinae evangelii, Adolelescens au- 
tem , qui virtutis formis perfecte instructus 
est, sive fervens spiritu, et ad omne pietatis 
opus alacer. Senex animo, qui perfectam ha- 
bet prudentiam ; sicuti Daniel. Et nunc qui- 
dem forte dicit recentem puellum, scilicet 
per regenerationis lavacrum, factum veluti 
puerum , et regno caelorum idoneum. Huius- 
modi autem nuper genito infanti rationale 
quoddam et absconsum lac suppeditat liber 
proverbiorum , (si modo in ipso exerceatur) 
sensumque praesentium rerum, et futurarum 
intelligentiam , ne voluptatibus vitaeque va- 
nitati succumbat. Sicut autem interioris homi- 
nis sunt aetates, ita eliam animae sensus ac 
vires. Quare cum dicit: sermonibus meis au- 
rem tuam praebe, animae attentionem in- 
nuit. Cum vero dicit: ocnli tui videant ae- 
quitatem , animae visum denotat. Postremo 
cum hortatur, dicens: comede mel, o fili, 
ut dulcorentur fauces tuae, tropice mellis vo- 


1) Sic in bomiliis patrum latinorum, v. gr. S. Augustini, tmfantes dicuntur etiam if qui adulta iam aetate baptismum 


&uscipiebant, tamquam vitae spiritalis initium, 


IN PROVERBIA. 


cabulo appellat divinam doctrinam. Sed enim 
animam quoque sapientia attingit; dilige enim, 
inquit, iilam ut te complectatur. Insuper et 
animae odoratum, Christi scilicet unguento- 
rum, sectalur: in odorem quippe unguenti 
lui, inquit, ego Christi sponsa curro. Licet 
etiam in vocabulo novelli pueri, humanum 
genus intelligere ; inveteratum autem , Deum, 
uti apud Danielem. Namque mem dici- 
tur qui antiquus est. 
ARETHAE. 

Id est in medium. progressa ac dilatata bo- 
norum operum exhibitione , fiduciam sumens 
ex concordia scientiae cum moribus. Quan- 
tum enim dilatantur bona et diffunduntur , 
tanto maiorem confidentiam capit, fore ut non 
confundatur: qua spe freta, in altitudinem 
insuperabilem attollitur , incrementorum ac- 
cessionibus amplificata. Atque inde cunctis ur- 
. bibus inclamat , et illarum dynastas subiugat. 

OLYMPIODORI. 

Parabola apud scripturam dicitur non mo- 
do sermo per similitudinem inductus, sed 
etiam quilibet sapientià conditus sermo. Nam- 
que et Balaamus assumpta parabola loquebatur. 
Et David: aperiam, inquit, in parabolis os 
meum. Quo loco non similitudines exponit , 
sed sapientes sermones. 

Hauri doctrinas ex divinis scripturis, et po- 
tum ex puteis pietatis. Fons nimirum appel- 
latur copulata nobis a Deo iam inde ab ini- 
tio scientia, unde potus scaturit mentem lae- 
tificans , qui et in plateas diffunditur , in qui- 
bus sapientia confidenter versatur. Non sinit 
autem nostri fontis aquas extra effundi , 
in alienos deriventur ; sed res augustas, iu- 
bet clam habere hominibus suinam vitam agen. 
tibus. 

AQUILAE ET THEODOTIONIS. 

An qui corda ponderat, ipse non intelli- 
get? Significant autem  ponderatam alicui a 
Deo sive misericordiam sive punitionem. Id 
est ponderante Deo cogitationes et consilia 
cordium toto illorum vitae tempore. Flatum 
vero dicit animam. 

SYMMACHI. 

Ne publica quidem reprehensio insipientem 

emendat. 
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APEGA. 

"Ayri scü. QulEcdroeutva. vat ghezoeptyr, t$ 
[HT Ths GyaSegytas* b E miipcuee &ge- 
a3 T yc Hi» Bicv, ce mena pnatauoutucv 
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HamAlUrat, 2:Gcwzq va tb GxaTatcywvTO TU 
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mpés Uyog Guias c vow Emddlévsew aval 
cupyzwutvr , wal ixüSty vnpugccpiva Gikicu 
Dau, xa tek. i» avtaig yupevptvr Owacas. 

QAEPMOADPOE: 

Hapaf tipuzan mapa qpxUh cU pie P 
za fpetuees tigagegtucs Myss, 2114 vai 25s 
Ages eis xat Bakaza 4p doa Tiv 
rapapohty Bp. Kai ó Axw* vaio 7 
mapapodaig tÓ eTlpa pov tUy éucw)acm Üut- 
vods a)Àà Aoycug ecgewe. 


Tli didyuata & áni TOv Sut ypugen, s zat 
méyata eio dtlas aro gpadico* Ts guy: act 
cSusns Tgliv ám App napa TU Se V yu 
[0 mns mpesaysptusutvns ; dz Ts aval 
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npenxgóosa, d nce us Serious yop, zi 
vponTty 12 etuya, &r2 cüw Xspodn Bi» iÓyév- 
Tuy. 

AKLAR KAI 8EOASOTIQNOX. 

Mou d acepto, xagllas , aitbi tU guy- 
You; lugatvzuat ài ud qoepivty ezaSuQ , fe 
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EX APOLLINARIS 
IN EZECHIELEM COMMENTARIIS. 


CAP I. 
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Li T 
mAgis €tvoi 
TrWTa xol 


&zav Dj«c. 
CAP. IH. 


"Ectocez 


zgaputycu. 
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CAP. Il. 


Xopitiutyss 73 aurGy iri mitapi ixaSt- 
Kurs, duk ví um dpícwto Sut aui. iugaiva 
di X vzvrew tU» ty (DvUw xkngw tUxckurt- 
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tów Óttvíy mtptatucov" cà yàp mta Ur) yiy, 
c2dE dysaiptty E cis Ex Üpéis. — Odupcusvot yàp 
P Spnvcovttg mipeattpaig ptrzóauts dntuxat- 
c34srweur otfycuci yap tone tü» Otpurttpov 
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CAP. XI. 
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APOLLINARIS 


tà ámà xpiatag Su cU du uh ninoy9t tu 
Tóm tà avra, dià ccUro vepilt Pt npoxbxpu- 
ten reU meni ÜóTep — Té; piv yàp av:cug qn- 
cw alyualorcug xat putzetnzus val omzpadag mt- 
méxat dXX pug D» rá pituxim Tj npocdonz 
TÜS tüv cupecqe» gitafcMA., xai (kit ví 
&yaSüw , wapejwyn» ato Gapilouait vrUrc 
ygÀp mapiinhoct» dzow , fo:pat aXtéig tig &- 
jixopa. puxpév. 
l CAP. XII. 

Nxpéuw vüs Nido tugAoguag* taU:a ÓE 
mpós t) daxyyn3Wwu tá b» "lgcusxkWn xai 
tQ Xdmta. 

CAP. XIII. 

O9 yàp ápap:ea i» BevYn eraty. 

Kara ydp tg vcU "hgeicu quwag 6 fafv- 
Aamicg dx mpegnttUovtóg xar autc Crtueptgarte 
Ywüux OnÀcsótt xai Ae Üavtow mang 6ntyva- 
ucvtg ytyóvaou. 

'AvwgiAs merüoat qnol cw xphov , dyti te 


tipiyns *» cpetgnttugatt, awirpito) xazaryayon. 


Og xatà tayzu Try (uk Ahemos.— T perso 
did zcvruw teUS ámaloriprug wai Xpnacctipzue 
' diee" 
Tuifazo 15g:ug t ce 7àp Unavytyux xat ta 9nag- 
wüwx dyinavÀey Tiva xat Sipamiizy mprogipet 
Té uten Xi DmorÜetmut val ci ygnacóttpat 
' on " MON 
Ajo xat tud Gvtte . Upos warpiy uiy thy 
* * f a ^ U 
xor» Japyakihcust , duxgtpoQas Ó& mavrcdama; 
mpzogipzuet vaig juyaig citu xai ai qtudenpc- 
qiudu, t9 uiv Àad tis xarà Quy» (Aafuv, 
tavtais xpnuamuiy Gtpieaeicuyec xépdce , E 
dzucWuta ypnotà mpiqrtturoai— lya dim rt 
Tg Gepmtog xiypntar. xai xatà xt9alhe 
xat xad Bg teves . 8 Ert Rad YUV mapa cto 
igtty (dév nzjuittvcptvcv: & diatug Ent cà noÀU 
$g2 yum, deSt xxi ypxidww ivtoSau. 
Tajra, quot, GouUoat, mavttÀog dgéiiwzy 
mV. " n" IP RES 
tüy Suy voptuaw.— TU xépücus tO tUttÀt; 
Afys.—Xywwgzü yàp. tvtwew wipdcug , trWg piv 
iryMütt pony (rp TU ÀacU, cÓQ OE cudtepia 
t xU Eu - - - ?- ^ 
t(yat Glizug ÜAtytzt, t7 tz Laco wcvootnit xat 


v. 22. 


v. He 
eod. f. 205. a. 


IN EZECHIELEM. 


tixetz vaxiós ac peyityct.— T cveéott mot piv 
imi gwcrpux bavtüv aitcUct ylytoÜca map tw 
tà caaUta nouWTOY moti Oi mpóg Savatcy vüw 
iySpüw: xà yàp mc«tüivet Qvydg dg cux tdu 
anzSavüy , &vri eU dvautisug] Ox moÀÀGy xat 
iÉySpa» rà; payyawas tautag aitcuvtGy Jtvi- 
cSat npoc '&uwway tV tySpov — Qs TV tig 
detBuav ücktAmyTOy xxi TV zara mpatzpi- 
»u», xatd piv réw voucy vmtuSUvew Cytuy tp 
Savaro" cynpatüutway di tzutwv dift mnpóc 
cutrplay tuy VrtuSVve TüpOplz. 


CAP. XIV. 


O? cvyyavcuot 0i dgexpetog utpi ov nc- 
Enzeüeiy, $c ui Ev xagdia Fnzsioc Sev, 22 
iv cpocomo xaSunip dySponzv. 

Arcs di Íri cb pezaveias Uuapycvtee Épn- 
pa, cdsutay cgiluay x tüy Üuaioy xapncov- 
taut Íre yàp dxchcuS i c pkzavcla i cocupur, 
nat zug 5 Sx pog mavtaycU tcUto Di)xgucu- 
ca* Nuwzirai yàp cürt ví» Nó citt cov of) 
dier civ AavniÀ byzvtts, 2ÀÀA tiv "loydy cUy 
Sciptoyóptvos dÀX. GaSevevta, Bevidusva àa 
prravclag pay tí» ourrpixy* Du)Rgwtt cotovw 6 
mpegntudg Àóyog dx cudtpiav Üicugt cvyyvcxntu 
X mapawspía gvlUwttg, xai TA pitàvcia ypn- 
cagSat un BovÀoutva , Quuadetg Guyciutty ctu- 
vuyántycte 


CAP. XVI. 


"Yóaz, cQ vóuto* 9 aia 12 6v Üvctat; &t- 


Li * - ' ^ , 
Biot, vai cis capriq xai aipazes nnputküua- 


. Gtw.— Tóy. iv tóig dpycuet mvtupatos. 


Ti» zcptixy gc xaztxoapmoa wal igaidpu- 
va.—llgeg ipd» Qixwzvtay würpímiga d tiytYy 
im TOV ply — T5 tizptzig Xi maya xa 
X» Éayc) doíaw, xal TXg vong ipgatwy.— 
O2 ydp i» fik cf; wosuzveng as:iv Aa- 
cpias SUO. AA à co^» x«l uondhe) 
TG» ztpt cp. 

'Auchwapicu xat Ocduptzeo. "Qyeuxazazn 
qus: yccuivn, xu píya Qux vzUt2 GpovTgaga, 
iuzü pi» &mégtns , tie cyan» Oi dxcacixy 
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(Gokeag, cuy, fva. iactis cdi Qvo Otycutvn, 
à)Àà návta tiv Uk c9 maptiÜniv (Ür)icovra. 

"Anchivapico xai Ocdapiteo. Taurn tv xa- 
xw o» dpy?, à Rarahuntv piv ti» Sua» d- 
mida., téig 0i cixstetg Cyafipustofon vatcpSouacon. 

Bp: Qasuéyov, ck npóc Ydeviy ovüv Üvzpeyct. 


CAP. XVII. 


Orcdoptzzo xat "Anchvagiv. Tóv Nafkvyc- 
devéocp di& vcüto TwiEato, utyav piv évcuaaas , 
à co novUpUAAncy goioDac peyalontipyyzy 
Ob, Óg nÀüctoy Tiv Tyspeviay bxruvavra* pa- 
xpjv Ob cf ixtaou, x ptyalcgpeva vai dÀa- 
Coyac nÀr£n di aire» óvugmy ixaltoty, os m2À- 
AW» ezpa:iàw Üycvr , val vo GLU xai ri Owva- 
tí» £s t0 mAWSTuy Supize Qo» Tibe dvrüÀt- 
ye» orapeoveas. 

'Evrab$a cagos iidalc) Ürt cUx avtípaTe 
zig c£ "Lgevca)mg yAwS:w, AX dcpatzons 
tz) 94) napeuvücaytós ct wad Gyxyovtog. Ai- 
Baves yàp. ci» "epzuoddgs mpeongoptuatv , cUy 
d; émiezucy uóvcs, dÀÀà xut ox wcuügay trvi- 
xaüra wat zonytópey cxdti, xat Tw) xata vopcy 
itpiow xat cpegntüy cà Sm mp:Seguntivcow. 

Té» "lycviay dux ccuto Twtatc inier 
db gn tHsoxiDpeo Yun cf EE 
T. dmahótniss cU ufwy Oui và VjeAlv, dMlà 
xai (ia có vies tüg Wcnag! wc yop Om Ént, 
xxi tW» [acihtiay Pilato. xai E ay paci 
cíay Untptvev' puzdwas 0b xxi 2 dmixvigt ci- 
Stat, nuin. dtzéy avróv mpoanyeprvaty miti- 
etaug Cyl xtypnptvcy — To BafvAGya Qix tc$- 
Tuy igfpayt' máÀw Oi avtis Xavaay icrpcyt 
Àà tW» t6» cpémuy cvyyyuay.— Exi t6 ai- 
gente, grgt, tX» iia» ajixot) Sero, xai 
map Uzuivco mpictdcxnety apdtxy avbrtociy xd- 
toSey (x fluv. &vxyttv adtév. eis Dos Duapit- 
yvnv.—Bapptiv dt aUcóv vai t9 epa quoiv, vv 
iyu pós aUirew ext cuufalAzutvry,—Ov 
tÀ lavteU Dwdper zavra Duenpalerat, aÀX éyo 
ct dias tien gáouat ety árÀog ct TiptopnG a 
utycg, dA wat ve jaathetng ovraas try Qi- 
zy. 


v. dh. 


ex). f, 207. 2. 


v. 7. 
«od. f. 207. à. 


&. 
Hes 


v, d. 
cod. [. 209. b. 


$« 
T- 


vs 8 
cod f. 10. a. 


86 

'Anchvapicu xat. [loAvygosicu. "Avrt cU p 
&nciaAcsa vA» aliaw A» tAa[tw co eni &u- 
mix avr cupushecuiym favi , tv tà ai- 
yortun qnolv imtytipeoty 6. Xedxias tavtóv qW- 
cai, tv DafjvAewcy àccÀumew , cU Beuknett 
tiw fügen foycv oq Ov wulaveto peytSu pu- 
xpà TQ pa" Vnoxehg. 

CAP. XIX. 


Xnuatet 06 rà utr tiv "lagtav avpflavzac 
téccapag yap, qnoi, [acikéig £v GMtyp xpóvo 
UA. "Deusanpg. Wyüsavto, "lomyaz, "loaxtig, 
"Igyzvtas, Xedextag.— Tv ' laayas Atyet, 6c "Io 

etl : ' Nc i dae 
Güzv Ty macipx Quxdelaueveo , xai mipt vo. Üücy 
mn 2 ORE 

bybuzz Qucat[Fie , xal mpi ce0 rrxócug mapá- 
wsuog" &ÀÀ& cvcutzy Dapam Niyam rüw AtyuG- 
Tisv tf, mapavcpiag t4 dixag übitict" xài TcU- 
t2 lopaty tipryas , cviloSn Cv v5 iix Qug- 
Sq avt. 

AWhn Ob dn tà cpó c. iuavhss Myu* 
TIIXAU: ax YA Ünó tow cixtuay iSpnwürs Tg 
di dAlerpitg mapeuia Cybyeto Sprwev' ttofact 
yp ci &v3pemet imi tw peyistarg cupecpate 

U , U 4, T" t ^- 
mipentntovtom Abyüv , pm m&Sopt cia $ uve 
miner" zUto vvuy napa[)sdw ixaktot Üptwcu. 


CAP. XX. 


Obra ncwnpik guLGvtté, xai tQ Te pita- 
piitlag gapuaxm iaSTvat n3 DcvAnSivzts ipu- 
t4» intipa3ngay vov. Ütanétry , cux tva. ravzag 
tà wndptva npdlogw, àlY fva paSoct, di 
evpfaivoust. télg cixtiets Acpwepcig ci Suet ypn- 


4 * * Ld * t * o^ -* 
. Gpct,— Avzt z6U uy ypzyziovs xUtGy cux writ- 


pav aUa Undpyuv' uy, Qbn acri» tAv Cntpuotn- 
cn.—Tcvtag , qaciv , 6» mpogüta , téig mpó 
ot napzytveutuste , xai tá; (uae inédtdcy tiep 
yas, xal TÀg tv zat(poy Üuó duapriag 
dnptSumaai Ote npecaycptusag t& tcü ubdu- 
to mennpoutya xupla* Eu € Épns tagen Alu 
moÀaw tW» íugaguw cfüg cU ÜtcU da écrites — 
Kal raüza di 6 Sitontceusg Ódaeau Moe, 
Aya toà; tà Siév, Dri day marobns aÜteUs, 
ducogezai Alyvmzog, xal (pH map rb pm Ov- 


APOLLINARIS 


wniwat xpi tigaryayét aUtcUg tig TÀ9 yAys 
X» immyytiharo tdg matpaory aUtüW , xatavd- 
Àugty a)tcüg i» t$ iphug.— Tcv; yap napavi- 
piove Exslycug dragópzte rapadcos iuapiaug té 
tévwx avtüv cUliw uttwo Duriwuy. QractSfokoDat 
p£evta. Qragukatev , xzi tig tiv ixvyychutvty 
Tég npcyovctg sigiyays nv. 

Atyu 0€ did veütuw reb déxa: Aéyzu vc0 vó- 
pov' gapifngay dt vaUra, xal maceUvttg dts 
dutthecay— Ezudy cà. d:0tvza, quoiv , Tin 
xpnoà speotéypata cux iguhdkavro, Éctpes 
abtcus mpertéjpaot mpeaidnox xat ngectünga , 
Lov acere cudtuta Quvaptvos maptger c5 dE 
Tipi «Xr quia] t€ xai acy2ix thv dvacytaiuy 
vápayy mapadaety marozyrat atyitcezat Ot dix vov- 
tay td; ipt Àimpag , xai Gotícu wtxpeU, wai 
Üvaciuaizu, wai qewepociag, xai tüv GÀAaw tüy 
tucUtay ivrfÀAS, xai tà GvyY TaUra mipipav- 
TWptn, xat tg Lk tcvtuw mpocgipeptvag Üu- 
ciag Kat ue &Atya* O?:c 7 xaxixy üi- 
dacxtv , cürt dprtz; avrà xa$' ajra memtu 
vr irvjyavtv , dÀÀ& cvywéx qutüy tig Tiv 
Süc» wei», xal tQ mpooiüpeUto) Tweyxaltv* ao 
tX vüVwy va aUrà c xad" cU yàp tà Sip 
ewifawt guomQ, AÀÀR vf t» veucSetcuptvuy 
Tguerzt) doSewita. 

Toà; piv cüv ta:a tig tiw cO» tidu- 
Ay (haD:» Sapxztiawt (Duwm , avri .tcU Gww- 
tyoXca vtwonzottg OTAct O6 ticus codaps 
thv rGV tipnptvo) vartngottg Oukveunv' ri» 
yàp UA; Aeniac tí» eiddDay Synextiay cU- 
dug &w c) gpcvdw timat c) wai, GÀ Àtav 
xad. —Xvityopnax yàp aUzcis piatytaSat véie 
Cgü) avrov iginütuuagis , iv t9 Oi uper 
mapryayf» ta maÜiz wai và Gpotórcxx Tüy 
Tín mpzcoipuy vds daipeety.—-Acypata piv 
civ Myui tà xata "vdatuv érogcis Qrdéptva.— 


Auawétysy Ob peürpay Aíjtr. tw mpotctéxum Ty c v.c. 


cp:oxcpióv»" Yyiüumt colo» dvrauSa cU xarà 

^ - , 

tí) icemüw nive) &megatvtcSaun t£v Sv, d)Àa 

xai xa' avr» T6» Atwcüv' iGuür yap cuv 
NEESECANEE $6 quaro 

Aazüv aptycug tvsgticyr2, xai ex Sup ava- 

xiutytt, GmtAH xat aUzuw tcvvwy Pvfyxt TX 


v. 29. 


p. 96. 


cod. f. 211 a. 


v.dnm. 
eod. f. 213. 


IN EZECHIELEM. 


Tquepiav* grt tj agcdpórntt vOv Aoyow ducw- 
munSTwxi roug ywducvagt T2 cWv b» tÓie Ücyua- 
cvi» aUtüw, &wti tcU 5» téig map aUrow OcóGi- 
ew, tva. &izn. tis Atutraug. 

Ox vipxtaSnoav , ena, tf & Alyvnto avct- 
Acyia, xai tdg Ev Th Gua mapaycpiaus , 2a 
£u thv EmayyilUnisaw avtéig tigtÀUcvttg yTy, 
vai m:ÀMüs avri» datftiag événngav, ty áract 
téie Bcvvcie Qupautyec, xat (doa idgooautyet , 
xai ezcV)dg avidis xal Sugiag Quagepcus mpcct- 





weyxévitz— oues cUvcg igionpeg ix tX DUpi 
t& tidÀz Üuccifuas garptyes —Tcozz ik- 
ieri, grt, vPe marpoae napay:uia; xai TA; 
Juscefiía; i» Wi» Gohrtwopévng" xxi c:UTUW 
dzdvioy Gv duy 0zw bg. bud» vrApeutvev: drz- 
xpíatog TUXéV map fuc) tvytiv, ph anat 
ig; ajrcés c» yop ddvvarew dpi mpi; ts 
Üuezipas Gncptvto Da. stigtie , cris datas iot 
map Üpow tehpsiene— Ov pts 0f c9 enéives 
usw AcpGués müpag Müperauu, ftt maet mapa- 
nÀnaing tdi; iÜvtzt tà LuÀa xai tcug Mcug Ütz- 
naUvces, 10 ÜtQ zpércy avccig mpeaciostt yipaz 

'"Auchwapio xai Oudupircv. My ixgrlt- 
cüc, & Acyss üntMI avidis, 60 fnpapeo 1g 
Xüpas m tb ates AngSivtas ri» (cyd- 
T iodituy Dixny.— Anzhtyapizo zai Oicdogteov. 
KaSdzip yp, qnot, tcUs mpzyóveus Ttvg Vutti- 
poe moÀÀas rà. ancÓdlas rüs as Ovvagttag 
Aafévzas , xai vata riw (pnpcv yuspiveug, Gy- 
voudyas QatiStveas bxiAausa , tw Üpeuv cpé- 
mov xai iul; hf ow. — Tov ajtüv. Tiv dux 
c6» mpayuátum (tyyew mapadrhá. Kal zalo. 
"Dezip titur mpóg tcs Vurrtpeus marüpag Üy 
th dRpe Oumpn23ü.., IMS anu zavndü 
mzapadiduwa, cóeg xai Opi» imalu tv» Tiptu- 
piay.—Tó» avty. Tecos Ounpit uo alivg xal 
Tüo duds aluo mpzvcta.e* icxpavs dux TeUtuy 
Tóv rt ázegtcAndw yopiw, xai vu; O6 bxttvoy 
18 Sue nimictuxitag vüpUypazt, 


CAP. XXII. 


Tà 3i «àv Atévtow zapaduypatt xà Guvazzv 
Tüy ribcutwey fzug mtvnta; maptotroty' t2 O6 
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devéutves , ty mpi t) xauiy avv mpoÜuuiay 
iugatyu* 12 0E dgnótovtes dpnaypata, Tv dion 
Amp &w wenigogt xGhluza. "Epgaivet óx xai 
m4À tebe géveug WoysA)Wwto tU» wu mpeytipus 
tà lavtGw mpiüpitwey,— Toy yàp dyOpov dwe- 
Aepévuv , Oncvótt i yrpim yopav Uaupavev 
iveüPu) imi vobq piae t£v xatmyspuov uita 
gipe. Xoyov. 


CAP. XXIII . 


- v 


T jpá pévey. vci EiaStv mpzatiSeoSat ct- 
Baspacw , d)Àà wei tig Th» yopav inayayt- 
a9ai aUtX, —K2A9; xat Any dpuzdimg 2$ tW 
tidubow d)pavis woptOnctv, didaiag cUdiv Erc- 
p Pvta 5 ypoyata wai GyfgaTa wi Tiyvne 
&xitéAigpata. 


CAP. XXIV. 


Anh fn oc$ku. tA. PanrySticas Ougvyt 
cuugspag , cUdi beknpaSuaay ci piv &lg. G2tpcv, 
cl di dis curnpiay* xa9az(p iv rais VÓn npoti- 
pv geyernutvaus zelusrtaie cuin" àAÀ& nov- 

: M Cea SO - 
tu dnalanAos ct piv 2i, ct 6 Augo ma- 
ptüéSmsav ci dE calira Quxguysvets, i meeucüv- 
ttg dwpingav , * zcltperÜtveeg ropancdt- 
, $C x mdp ca ' 
GSncav. Auacwtt OE tOw vaxGw try aicixv, xat 
qnet* taüra. UncptycDot, tris d'yav puargovig cti- 
J * 4 ^ ^ o« , * , 
wvitg Üixa; imi Xpeotóv Ó à Meyog épyóptvoe, 
cives [yet t2 (v atu, xai TT dityvrgtoy emi 
fcUre dumw: derwtt yàp 3 npegnttia xai tuis tà 
tóté xai tig za Ücttpcv. 


CAP. XXVII. 


DELI , A Y , L . 
Aa rà Éychucy tiva triv Tupey Quiducty av- 
^ 4 


TA. rà Lapmpà, Og imi vtcgtoUycU: T6 ÀCyuw 
, 

xai kazóv xai xipas xal Jputycy vai axtzaatpev, 

Éxaotz) xítUw bmiAnktcv T5 xalAkoyW. "lua tmm 

a 4 o lu os d : 

inrAvdag Ecytg vcog yay £y avvtatt Gixficmui- 

|a 

wcug, Qgtt xal T5g mtiÀuns T*y Ütcümnoty iyyutt- 
- E ! 

cP5wa xai tà Óucyspn niv Üufcuptys, Tw 

LH ^ 

d£ tünpénttay aUicyrte, — Kat £x t6 vrnpttciv- 

Tu» Üttryot T2 Gtpvcy wai Tipicy aUrás, cicvet 
' SEM . ] 

vun; vavtGw Gvtuw vat xvfttvrzov. 


v, 13. 
eod. f, 2. a. 


z 
E 


H 


. f. 205. a. 


Y. 8. 
cod. f. 217. a. 


v. He 
cod. f. 217. b. 


v. 


cod. f, 218. 


v. P5. 
cod. f. 21s. b. 
cod. f, 219, à. 


"Iva cizn "Iovxe, Kammadonag, xai "IÓmpag 
xepttuy aydpancda. 


CAP. XXVIII. 


Brhwpà pi» ázavia fü dpapttag tà idm" 
Bichuporámn Oi mávtuw 4 Untpngavia. ny yap 
inM», qne, Bdüwjum ivavric» xupicv* xai 
8 Sücs dníctzhes, p weóquic» qnot, (va um 
TugoÓtig tig wplua &umtgf tcU OuafeAcut vav- 
tr» Ígyt tv vigcy zat $ Ag Tupss dpyuw, 
ict ópautuag $ t dipatos" xal 75 fuág ce 
tUziBüs BacüuprSa uiv xupwag vai dÀn30; 
$m2 teUrtew DAew SucUt xxi TTupcg tclywy mapa- 


2. 
a. 


mÀncwos Wuiv wai TO» Suly tyu facta, xat 
6 oto o " : m" 
Tz) Um avrU [jxgüsw TayStvtas GvSpu- 
mous main Ói &yvcay vigcücav Sc0, wat t 
, LI u Lj * ^ 
Actu ÓcuAtucugay , Gpycvta ttyt xat Daci- 
Ma 1c» tüg xaxéag xa Aou inus tUptTP ópzu 
xal ddaawahcy dafs ot Ob xai épayutwcy 
&pycvta , vív Ümà ToUtcu xaxü ytpycwutys , 
xa ti dvact(itia. DtüzuMaptycw pes dugertpeus 
Tüvuv 6 Ayog GÀX córt tovt cUce uio 
mávea dpuéttut , Dua Qi dugeripus , tn Oi 
« 
Sacipo, ta 3i 
c yap Miis 


A, xai ÀuttGag Stóv aUcov éemipeurto, xat 


y KO Eo ae 
vov dxapeneDtora txattta* 0 
eig Dutvzy thv d onn- 


thUro npegíqapty baut to cifag, teve nd 
mcus avamélSow* vai ipsus tv Topiay 4 
yuv, véUrc» wengug t£v TUQcy, wai tig ty ci- 
xta» do:püv tUnuipixw , Urtapty (iuaut Dig 
ià mpóg avriv Ó Sig, qnot, cu Ob d AySpo- 
meg xai cU Sog. 

T& zpi vü; tespem s tw Üvvdpeny tcóTuw 
Quyézaa. Té tels adco) gercusyoy Évxa um tet 
xaxiv , tW» Untpngavtay , f 12 xahheg Aupai- 
werai TG) Àcyudw , dit On yopiocuca TES tCU 
xallizwog cixtwogttog , ia t0 vopiltry mtmhrpü- 
aÜat, cie và , 0n xexcpaaptyct égt. —TIcAha 790 
X» dpa 4 op; Stjv dweweirn;, Ó pde tee 
xaAitvas qSévec ES mpoc Ty Spicy dv Upumcy 
imficvAewczueh mcvnpiat Ouk mup cvxict dine Uv 
xaSapü» cixíatw) d» Tw cupaviAw wakcupivav 
A dg y/s cU» mrtecig TD muplyuc) dipan imt 


APOLLINARIS 


xai eÜtug 5 vig incupaviag ciyon AMeyettun ic 
mpóe ti» Wpszipay cücuaty Umapycvtts cw Oh- 
g9».— Qs ixi tc) sumo Myoy. ápycvsos àe- 
Adi ziv imi tw cópavów duyautu) wataigyuyó- 
pvc) dà viv Énapat.— Ex trs nepaipyoo anco 
dus dial t3 (Quy xaAAcs.—— Aiziy yop ty 
xikagtny tà i» düv xaxiy* Ux pis doSpumcus 
AMyszat, meprétoÜat 75 QcyÀ 3 Gxavaatt. 


CAP. XXIX. 


Alwyux di mdAw éctiv ig tiv depatew Da- v. 2 


' ^ t ' & 25 * 
paw Stcmocuvra davtóv , wai dytwvmzow eivat 
Atyzura , ak cUy vmO SucU memztioS aL. 


CAP. XXXI. 


" Tas ; ; rA 
Avugw (mt Tf aycnrtutyry Dovauty 6 eyed Mort ena 


ds Unepfia)cugav tà &Aas cac iv op ciptas. 


* TO cci Unis vag awterayptvat; dvvdpt- od poss 


et OnÀói taut) ytwíoSau Ür vrtpfichiv xal)cus 
xat ywügteg, &mtp 6orty avinais cytuuatUdi. 
Ilróct) pirydhm? tc6 "Avtüypigtcu vat cg 
aiv aiti uvduts tie ned. Un:gatuu và toU 
Na6cuycdzvás:p óuctoua , 9g d&vdpzu twóc brtp- 
quéus ewrpiy , xxi mavtayco exidacuóv* ai- 
wizcttai db xxi tg depatcu Quvdusag c» (is 
dr xataywyhs mapadoho? wai &» damit tci 
xáto Ouafóntcy xal tmugavü* Savarcg wai dai- 
póvoy * tig yüe flalos xarayerh. 
CAP. XXXIV. 


Tà uiv mepb tw vnchiAeuiutvoy. ( ecis Te- 
prusadu Apemicg 6» zm cpelümtv* vba i 
mole Tpruaea" xxi va yt mtpt. tay alyp.adexcoy 

ü» tv Bafjviowt, irt cóx &lur tfe (navódew 
0ik ci» Aypc vov dmiiÜnav" ott eüditepe cg 
p ee d xaipiy Oi xai mepi TU» mcupéyY , 
Qr cüg xaxd; montes tae | Rwacig ytyzvtv. cio 
iykaléi tà uà gpevtdhay t6 mpefitey dig ti 
yx929 , 3àX fautün eig t» tpugüv. 


CAP. XXXV. 


Tcj:c Ób ci powev và» &mAnotaw vai TÀtc- 
[s cod 


wdüay (tyya, dAÀk wei tw t5 deiftag 
( 


eod. t. 319. a. 


" 





IN EZECBIELEM. 


Qetxvusws vtpokhw' wai tóig tc Xevmytpün 
diakowoi; bct Aiyetet xai yap Oves PAtytv 
rt ov pm Ducttet xüpnes T» Clegeygamp ix 
utós ucw' wai "lü:upaiot gave PAtycy Üpat- 
cwéutut , $n Av T6 xuuoe Ov "Iepzosada , 
tàs Óvo vaStEcuey yotae xai m à tüy DÀwy 
Sag 8E Atyentu roy "lopaw üfayayow , cx 
tlacty aUtév mohtufca z6is ldoupatzig* c) m:- 
Aou. yàp, tqn, mpós aUtcug, Óvt ddrhgn 
2:9 üciy* did wai ry dev vwhvUtvric, to £p 
ixuxAegav . xai TÀV Tpnpcy ; 9; aper ySn- 
cxv' xai Gipb tA. y5; Utivae doaon; iyu t 
"IspasÀ à Side, có déww cet aUtXwt cl yap 
wis Hoa dédexa avtüv £» xküpe 32X Gp; 
cux apxtaütycte "i:vpaizt tig Üicodotag aya- 
Bá Wümwa» xcb tz» CLudawey x)npcvousiaat 
qv 3c» diaoreg ÓorOw Dàuy Ótóg dntÀ5 tàg 
cuupixg , xxb Dpxo Duaci tX dégacw. 

K& xvpiez ixti h &cdag à xac iu 
àb int te; Diadeycus áncyévzvg $vtag Tf; av- 
Th. yvawcngt de xal (mi Tív "lopaWh » tipepia, 
dix teUg Gpoztpzy ici tovg Vocepov" có: y:0v 
xai & TCU "Avruypiotcu xat! awtü» &ratn, Oui 
TH Terexórag XperQ, tGiveaet c) dpa 
ajtzU dy uA; xai dmi t4 tixyn Tw. 


CAP, XXXVI. 


Q9 t& ?pn yvoseyton , à)Y ob iv tdig ópe- 
ew couUwcis Tara Di mépas ÉAafhw pic Tw 
ix BafiAgwes ixdvcücv* xai paprupéi tà mpdt- 
para mAWpug yàp vs Dalat(vcmg aí Gólug 
Tüy (vzcUytey" dvoxcüe unycat mügau , xai Aap- 
mpóvntt Jtampéncuaty. : 

"YOup di xaÜagóv 1 tre nayytrtaias avc- 
pactv Üiop, t» Q DamSÓvrig tu dotow 
Tí» mapantoudto) £hdf:utw xat t& (mtgtpó- 


. ptu Qefouci 1a eignutva.— Aiffvnv Ot xagdiav 


A^ H » , * * - LH ^ 
xalü t£» dyritvnzw xai amu35* capuvey Oi 
Ty cUnA$A xab tUWkccy, wai tO Dt(ey ypau- 
ute) Q(LacSm wapévmy teÜg TUGrue.— 

cürz Üi rfe reU mwiparos Xdpttos iduv* av- 

n m dr , 
tf yap awiipycoca 1G Tati pa avtibovcta , xat- 
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- ; 
cp3cü3a« mapacxtudQa 2 upnutva 1).— Kat 
"n Vr j ; 
md)c imi 0 vani» imdgu tóv Ajycv, xat dió 
i $53.. 
t6 Gytupatuké Ert Td GuuaTULG ttal ptt 12V 
ul * - 
Aéysv. — 013a ui» c» Ütt GytyuatuM. tCUTG 
28 i soe - 
ixactow üÀafüv Ówarov, aÀX Zum Wycuuat 
m Y E aL 
tóy Gpigntnó» Aoyce, c goyuarUX YUP Tig 
» 4 x V CAP Ra RA 
Lvdaíct; Stogvtia0zr iauds y2p tenata uch- 
Au xavüys) tnwxabta Ty ji», Wmwyyttat 
SUA. d a AES AP" 
avrü t0» Gay::Üaguw xapcow th» &gS:viav, 
RIS ERANT x" 
xai t5» tvrtüSt» Oi éa:ptveg onthtay mpoa- 
! ; (ren d m: We 
yepesti —Tevrov qnoi &xckavevtt; tuv atyaÜov, 
' uu 
xat pavÜuycvteg ditecug vi Quratzouvn gíput xap- 
3 , ' 
mzUs, tüe mporipas &vauyraÜnousÓe mcvnpuxs, xat 
Ree " ' 
Tüs dO bxivny Dui» tuuwpla; intvey Séigay* voi 


*uirhattt Ggó)pa tiv mpctípay mapawcpixy' tà 


J4p nposcySüzt, vri cU (Irkifaoót cíUnxe.— 
T'vacóv fotu, zug "lopawi" ey Üpfig, qn- 
€i , dla Ov £zayyihutvov &yaSoy . 0X yo 
t& 1j dk quen mpiucvta cudo.—M» ayah- 
yíte;, qnoi, pm dwcioSWtog gipttt cà; 
mavroJanas jpóy vupuptxo" GÀ Apt yoUv sti tig 
w5U» Aaffóvet; tí» jptripow tmitrÜtvpaTey Thé 
méwrpixy, imi tdig ttrohymufvcig (puSpidaete. 
"O:aw, qnciv, &gtows Qui tGw &paprnaa- 
Tu» apiopai , xxi xaSapowg Upüg dGcyivo 
EE guy yuopiott . ThwuraÜta xai TXig moÀtgi tdg 
cuzüspime , xai T$ yh tÀy qutswpJAmg napilc- 
pav vat dyri vf mportpas inpias, v» dnavtts 
topuy a apos , cixttaÜat mapacxeudgu,— 
"Oonip yap, qnaw, &xavtto nhat tT» cy dgn- 
piay &y tüg atóuaci mepttgepoy , cótQ. YUy ten 
mzlwSpelAszes , xa) SaVua mapülug mdzt) cfe 
piv ipuzu ecu ys TQ napalttoe tg tpvghe 
tixabouévag" uw dé dcodüte mlÀw xal aya- 
etate» ytytvoutvav, Ggupéis mapiickeig Ttilc- 
péw.—MaS1octac dE cà ix quióvoy t£2vn 
zt Éyà xai t& GxuSpotd mpottpcv, xai vüv và 
Supigt, rapi yo.—Atonórns yàp uv xal moricat 
Swaptvog cie ümcv imiSmS T2 nipae — [lpóg 
Tdi; npotépaug , enciv » "Upytciaig xat TavtüY 
mpecÜfao , xai Tü; dYaxhüctüg avtcus diue- 
cw — Enti» yàp dun» aj:cb; mpefarev joo 


1) Animadrverle Apollinaris testimonium de divinae gratiae auxiliis ei humani arbitrii Uberlate, 


v. 32. 


v. 
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Tw uiv deep xnÜrucviay , Uotpatvodhg au- 
Tg Émqpuhrag utradooo. 


C A P.- XXXVII. 


Tot rüg tüS0g dyactáctu; faicptse E 
4 * Uu 4 , * 
quvoexuy , X» cux ciÓb» éocptvmv* c9 mipi tms 
nu " "OPNUP ; . 
tic Üatepev c"; xaSocw J| Gavto; totav* up 
^ * ^ * H . JU 
TcUrG cUY tüW cpautvuw Tw TO iportoxutvcy , cU 
mtpl zAytüy.—Xrptwotícy, ox x&y vaUra mpz- 
aee ' WE OW IEH n 
gartxy Atytt t5» mpóg T& cTE OpiMxv, dux 
^on H 5o * - * * ,o3Y ^ 
Tb dun pn lotum ypntat, aÀÀ dci toy 
Gpoptywwy npohtgtt rà ptkkevta; 
, WU CANO Royce Ron d ; 
Ezuewücoa Qt Tw X bun S0 dvSpemzu Gu- 
uxtt mapa Sec) Pramipmentyn duk vCU wcopeucü 
TVEVMa Té $05 xot £nttzyn fág detis watà 
* S YYYS A Vor Hor 
th? Üpactyt cà yàp T5 venio» Epyerat, va au- 
A XAR S nd Feud duni 
T. GÀM Éy ccvtG xat og trUTO Dy CU dx irt- 
HORE A 1 
poa, ex xat (gi fn GÀnSU. dy3pom:Goiaz 
A ^ IS 
Ayezat zvtüua Cors iumequatoat xat purtí- 
R "e 2 
pow dySpomu* Íríp iett tó aicSmtév.—OucU 
Ji mpisreyux , wat crttTau Y| xrigt; pittagi- 
awe yucutvüg TGw mpayuaiuy tig dncxatdgtu- 
: , LU GN ARIA TE] ac 
Ceu TOV Dix) euutvow* tébTo OP wal zi TS TOU 
Auc) cwzrpiag , xivnotg wompun mpóg TW Em- 
cwayuyk) tiU Azf.— AxksuS ii T cpotipa 
oi" "Tw * A 
Dnpicopytz wai di Ütuzipa ayax:igts" OTG:p yop 
- ] LA" "" ' 
toU mpenazepos "Ada. npétipov T2 Güua dunAa- 
c3», xui rtt Üumvivg?n avro "i Qvyn, có- 
^ 0t - - ^ ' U - * 
teg xat DvtavSa GuyüiS: nt» TX Cot4 Gpoc 
cixtav dpucyizy , ique Oi gapxag xai virüpa 
xmi ixxkoo9n t) Otpuati, feuzo 0i dmvom tei 
"aM MP : . 3 " 
xai axwmta" dÀÀ& tvyyXvtt m&Àtw xat Lottehg 
aicS vue. Duk rU Suisu (euksgpacos 





Nena» avafiwozig Edel y Un, Enpon &azloy Quz- 

Á Cr Mn . 

zuvDSévtoy dy TUmG Àacu avafAxctásavti: Ul 

* - ', , L B i LJ ' - 

aiygaAwgixg xat aiobtxg.——Aityyvtat TO CH; 

ayaczacie, DTL CU quca ouais, dÀÀa dvvapst 
p" (RE AY g , 

Ses yiecar mepb co Anjavev tO» cuuixtuv 


-ox» T - LE ^1 H ; 
fwtycUgY| , 0 Ti mép aV i] TCUTD AtUTTMEVOV, EL 


a d M Yi 
xat un cota la yeu; 0 8l Gpyre. Kat za- 
" ne v - 37 " 

hw. Tz) Gwevuazo; dpx t:U dpi jüyitat iig- 


am PARA : 
r6 GUua. xai tiUTo TO bepuóv tà 








DA , CEA Li , 
x Azo wooul9 RÀK GvuSt» Rua tiv- 





APOLLINARIS 


Li DTE 
TQ mapaytvttat, có xahcuutyoy dÀÀ ivmtpmo- 
SERENA E 
pvo Gapa Se) yp d voté coin T DSuip 
mveipatt mptyopévn- 
"Opasi; iat xai tumcg dvagagta; mytUpatt 
T $4 J ' , - 
cUv iwi gaivovrat Locycycuutv:t mávtt , ügTtp 
3 £* 4, ^ ^ * * - 
xat b mvtuuati 7Q) Lotux) mayttg ix Quad:yTs 


&ySpuna Govt duy piv tà Gata 5xa- 
int- 
e:piyn mpós có idv cüpa* dg (v t tUayye- 
Xt yiypamtat, intopejs T2 mwtUua avtü. 


s 35 n] .m. 2 - n . 
Gv 0 OQ émt th; aknSoU; Gvactaciu; 


"Iectey, d£ og vat "Anchvapis Tavtn ypn- M 


s , 
cato t5 punta Ó de Tlehuygewes t& utra vvv 
merJUF PRAE: - 

Am tW; smiyuzAecixs £mawcàcv t8» "losdaiow 

t ^ -" ^ * 
dx ceoce» qnuatytgSat grat) , tudatr; xUtA 
n ad. n ^ , ' " 
txhaufzwa», xal og a mpétípx T& TcuTUW m- 
' 
pania. 


CAP. XXXVII. 


"Dent wat. lonA xat Mityatas , m aliu 
mpzgütat mpi vcutüw T9 (Sy mpeiSéoziguy 
"Doni * ply yàp Mya. «Kat. QaSocuat ojzcis 
» Quadr) £v 13 finiga bein pitA t» D- 
» pto» Tz0 &ypsü, xai pttà TO mtTtvP TD 
» cüpxycü, xai pit Tw Ípnetüv tA; yüg vat 
»ocEy vai feugatxs xoi GéAtgos , evvtprjm 
Dior. » 


Kat "Ion * de « "Idco , quow , iyo iy zai; 





OB PT - ' - Yt 
" Guo Tig yts. XXt EXTIUUOZAU Em 


» Tiitpau; ittvxig xad £y c9 naui Ortyo , Ez2y 
» tzgrphje ti» aiyuahectay "Loja xat "i- 
/» pougalgk, xxt gvvaie mávta tà (Syn, xai 
» wacala avra tig Thy xshdUa "I[ucagazt xai 
» Dux Sriaepat nfós aUrcwg Ex nip TU Axe 
» gy vat Th xhnpzyeptas piu "Lega: » M: 
2x * i cio guotv « "Qdtye zat dvdpitzu 5o- 
» att) Xuwm óz vixtsuga, OiíTt vv WlrAtvcy 
» dx mihwe., vai xarxcuzyngug iv Qin, xxi 
» fiu De. Hafwlew; Sw fontrat et, 
" xut 6 Sag iy dx yipes UO Spco ocv xat 
» voy intzweTyS" (mi ci iSvm mz, d M- 





M 5 -- 3t 
» yit, (fntyrOnvut2z. vat inOjivrat int 





i : MPO 
» Nu c 03aÀuc Vest vat avt cv« Éyvo- 


$4 ' - 
» gay tcv hepauov YupITU, zat ce» cuyrT*xV Uy 


» [ieskty aite" Pet ew yayii aizzs ox Opay- 


v. qo. 
€od, f. 227. b. 


v. m. 
cod. f. 228. h. 
* Os. TI. 15. 


* Yohel. HI. t. 


* Mich. 1V. 10 


* Zach. 


IN. 6. 


i. 
me 


IN EZECHIELEM. 


gata dhayog" dvagtrSi, xat aoa. avtcUe Üv- 


gp Xww* frt tà xipat& aco Svsouas oide- 
» p xai Td; ómÀds c:u Shseyat yox, xai 
xazathlug iv avtóls £Bvn, xat Aentuvtis Acus 


* meu, xai dvaSYgug tO xupim TÀ mÀTUGS 
» aUtGy , xal tAv (CVV GUTUV T Xupi) RACK 
»oTüs yÜ;» Kai Zeyapia; db ynow. « Ours; 
sp Bia) Myuv cox 
» &» Qwaytt utyaly , ali iv meipati pev, 
» Mya xUptóg mayt: apetupe tü 4 gU tà Dpas 
» t$ ptya, t3 mpó mpegemt, Zzpipafuh val- 
» cpSüsau ; * "EI Ow Üghcv dx prd t» in&v- 
cdew imtgtpáttugt va i9vy taWta, xai watt- 


4l EUN: 
» $ eyes tcU XUtAcu mpós 


ht$n Sta ape. 
CAP. XXXIX. 


Ovy dzÀó; &ntv imb T:U Ppevp, wai mp 


peepuco &vtee iy c9 mé AAA du Zpcue ipr- 


MES 


Az) egé)pat vus otra yap avtó, gratwv, rip 
:- &pn- Miyatas xxi 'Hoatag &nà t:U vitcv 
di 4 cixcdopi gatytras. tQ dno [iffa mpeaid vri. 
T5» piv ydp vüv cixcdepmuarov durypagty idüv 
dd rà» db cWe Anewpyíae dudrabos GucUgau, 
xai tg Quuplous rH; yopas" tUfwestzy piv 


191 
cU» Gg A piyaÀm xui Dcos alt xatacktuh 
eux toto imo Zepo[iofh , à Un rv Atepavev 
TA. aiyuaMugtag tUrthug movÜKca" dux c6 xdi 
yp Yeu» au:cug tüg Anf zai Xolspdwteg 
Sur&utns" Qi oval xhaySuóg imi to cuedopf 
TD vazb puibuv tA. calntyyuw f hg, dre Qi 
Dvrum Ízi mptofutípov , à; ytypantai, cb o- 
paxívar gaci rív Upà tcutzu cuv mpóg civ 
zidmzs ciwcüspvs dvavtippntov db mepi rw mpe- 
&pnpgtvuy imi th varagxivyi toU wacU , Ott cux 
X» raUta, tX. ini Zoprfafek avavtcun; , iov 
X tüw pov xai AtwtGw» Ouxxpigtg TUM c6 Ei- 
Swkchatpnadwzuw: xai p tig t0 pm upecuvat 
Tj Àhurswpyu ccU; pl cuvtkapiatovtag 1 Aap* 
4ÀÀà t3 Xaddoi« ytuse có ph Urntay (iq Get- 
Duav xat o dyspeuig the Xepag tho mp6 TV 
mihw ti; nivrt xai tixoci yüuadag mnyUov uf- 
x, xub tUpeg dtux yluidag cóig (ptUgis, uat 
Aavtzatg, xat L^] aqnycupkvuo" xai &nÀGG £Tiiy, 
cà Bcuherat tà cipnptva t9 mpogürm mtpi tf; 
izavidou tü» viov legam t7 mi Zopofafel 
balé», diia nii fü; t0 XputeU (nryticu 
Bacdstaz fw ast Ó xaxie "Amchwapeg &avt 
dytrddiaazo, iv t3, Otvcípz qámuy acc mapzu- 
cia rapta Erie) tioSat 1). 


1) Clausula haec non Apollinaris e$t, sed nescio cuius Apollinarem ceu millenarium reprehendentis, Abhinc autem 
nihil subsequi Apollinaris im codice videbatur, usque ad prophetae finem. 


MONITUM. 


|. Ex ineditis graecis Ezechielis prophetae explanatoribus tres prae ceteris sunt copiosi , 
Origenes, Apollinaris, et Polychronius; quae res antea constabat ex opere Pradi ac Villal- 
pandi in hunc prophetam , ubi latine tantum permulta praedictorum patrum graecorum frag- 
menta, et quidem ex vaticana ut aiunt catena, recitantur. Nos vero graeca ubique origi- 
nalia quaeritantes, Apollinarem iam supra scripsimus; nunc autem ad Polychronium ma- 
gis adhuc uberem pergimus; Origenem postea, si otium fuerit, daturi; quamquam reapse 
Origenis graeca etiam selecta fragmenta multa in eius editione sunt. Utique Polychronio mihi 
semet revelare non semel libuit ; etenim peramplum eiusdem in Danihelem commentarium alio 
tempore divalgavi, et nunc contemporalem huic prophetam a se explanatum, idem nobis 
Polycehronius in manus tradit. 


Cod. ottob. vat. 
453. f. 192, a. 
Y. d. 


v. 4. 


v. 
vod f. 192. b. 


v. 10. 
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AIIOAINAPIOY 
EK TON EIX TON IEZEKIHA EZHTH3EON, 


— RÀ 


EX APOLLINARIS 


IN EZECHIELEM 


COMMENTARIIS. 


CAP I. 


IL; Viop citAg» ÜwpE vat "LapeuyA xai 
* , ^ * u » ^ ^ ow ^ 
AawwÀ ómiagiz; cU patrv' (xut xat Ddari t6 
ke ooo PS NOMEA 
mwtüpa :$ Gyuy éntvabezai.— Doztya ydp va 

-—- - » T ^- Lu ' 
TOU Se vplpata, xd 5 Ol macycvctw iwcrt 
crySpozar và yAp ÜvücSty tüw goftpüw xoi wo- 
lagtwüs, gat2gd xai ctp vat xpnotézns Oi atm 

- Y ' 
wai GutWpii; TCU zavtie mpovix , UpQupcvug 
: $53 
vat tag Pneus Uknépmcuga, 

"Axaparhs Gtácie, xal perémpec cux intyuze, 
wax [ichs à ym innívco wal Wutpzu Qexu Qui 
Th) mipl dySpurius vai mpl yv Ovipytuaw dya- 

; V3 rr iR acr 
Scupycs. — DaidpA. yp tà cüu vta vai Gv sia ta, 
— Kai £y zcuzo maa t0 Acguiv zàv Quvautew* 

e ap epac- rp Hn 

pgiyeweuyi Afyov* ví €V TOS pnSüw, p Tag 

3 j 343373 04-7 

zipavicue uevev Quváapti; , GÀAR xot T4 Cpoxutva 

Érayrat (nu xci dg TOW an&vey Ünpicepyog" 

: " , 

Qi yap z:Uo wed E» vümits TU» Cpeuiyom qat- 
: e ' 

wiyrat, cU (utt fp. ctpatopipga rw Viücat 

^ * * ^ s.t , L] 

TÀ; dyycuxRg quotus , 3Àk Ort Try tt Ofés 

- - , 
Tp&; cuuquviay paStiy züw dcpzruw Qvvaptt, 
xai tX» xarà maytum cU Üu:ü Oremitttav" av- 

ioo YR , A ue My A 
Tixx cUx aÀcyuw uiyc) popgae Cp, GÀ vun 
ayS parv" xai txUtxG CU Jwenptvag dila cw- 
vwppivas ti yàp wal mckü t0 Otay:pc» Yuow ct 
xai TU, RÀCytv . 2X cup I) xafà n&ytX ÓÀ- 
Whey OmpüotSat dà iysut» xai Gpóg tà 
Acymag Qwwapüs vw xivevtav , nfos piv ra 

2 C3 23 
gatiutua Óik vcU gy: , mpóg Ot TX. dva 
vaut Qux rfs uyTe. Kat pi fetpa. Kai 
dà uiv rw dySponow to hcywivw utyvcont, dii 
» - as 

db £9 Mécytog wat TU uícgcs. Ox xui Tudpow 

or puppe ' N 
xat apu) Üpgratne tottw ó Dro0;, mXvta mpog 


- 


cv 





, ^ e tos A ray 
t2 Awwthcvs p apyne minomwex to Ob t 
Xl. - n xy 

ditzU, dz vw tU» vnvtüw vai GiTévOM Quo) 


* L 4, * ^ LEU rj , J , 
enuaivt, imttgtp ix. tüy Udxruw ixaripay Tou- 
tU Quat; 
paciuzas 


[cus Uxpiüct, xui cà É3yn Ucctttxypiva 


, 5s t4 PENA 
geytvnaw* xat orto ct "Pouatc va; 
sixdvag gpogivtts TU dcpugé- 


e 1 ? COE ES 
mitoUgt, T£ Doy TpéUcy xaviavsx , (gun 
' Capp P" " 4 
& facia dà Th. Omracixe cynpatilu t£v 
6ciy dg iri Üpovcu DycUutvev , mavruv cO» ici 
jüs duxwue: tàg (buvag , TQ tt cyWpatt TÀ 
npÍnzy drcdideU;, wat tX» xard mavza tcU Üt;U 
duacxu» Otomctrxv——AmÀd QE zxuv vat co 
* U , ^ l| R4 i ^ ^ ^ * 
Acyuiv 6» tcUte xal tO ieyupi», xai TÓ tic 
Ying tUnzmtuddy , pir toU xaraytoSat , pst 
tanttycUoÓat tf tów vam npcyoix , àÀX vyn- 
* * ^ . ^ * 1 L] ^ * 
Aów &twau wal cupEcy. — Àt yap mpós S: Gya- 
T&GUg . wal Y CY GUTÓ inigatvpéyn xcugatne 
eipavertpeg tvdapiU yap yupyai tig cUpavicu 
gpoviiatts gaiyzyrat . codé &rptntis dia pyopye- 
4 om n a E 
Tata xaSGxip dySpanet, tA npég Suc» Ov ix- 





, , ^ LI , ^ LI ud 
c:agtt peyxuviutvat 7 xaz' aUtcUe ty mpaitet 
TamttycUvz xt. ' 

Tj» ivoxudko tO» mpayuarew mtpipcpaw an- 

^ , * ^ M JU , * s 
uai , vy £v dpyA xal (uudéca xat cÓnt 

oru Cie dea eate Ere - 
42i wpigtt TUS xai (hip TO map StzU vuxcUv 
Qudcyi» iukietcusw xivnotig di tia tiU cpc- 
yA oxatR nutüpacns bypynav Üzc cà npayuata 

U t , a » , * » * 4 
zéamyizzt Laduog wai c0 Dua GÀ cU» dxrAco- 
Sun xa nipayayüs npóe 2 tiU dyico mvtU- 
vat [cheat zat aw da Tàg Ev Go)hés 


qe "xat xps Eyroxdcus cpixryoyaz TOY 


upayukzuy.— Emavalap(awttan vzUto du ci 
deity p és tcUpzpeoS e) Bdeutn cd zpayuaza, 
Bocv rj t3 wioprs uitagtpiyn wai v):pA. 

'H gae; Dz:deevuct t2 vncwligSoi 3 Em 


kazcwpguas duautt. os acua focus ug zpé- 


v. ds 


v. a8. 
Cod. f. 192. b. 


v. 28. 
eod. f. 193. a. 


z 


z. 
-"- 


»» 


APOLLINARIS IN EZECHIELEM. 


yc» 9mà Ütanórn datu dvtoy" t6y di Sev indyo 
mac; tva Ovvautog &Scpuftog xad dvpmrt wpa- 


- , 
tita val Vcpy:vta Votpepübisy xai cip 


&zay Dec. 

CAP. IL. 
.C'Eetóse; gp  Süa áxémew , cx Gyatt- 
else 


CAP. Ill. 


Xogpiiptyzs 196 mtv imi métapeu izati- 
ero, uà tl p GpioxtoSat aut. tugatvtt 
di A rece» rà» tow dSvs xhWw tüxcketi- 
pai, tb xai düoxchzy Gicyhoacue xadtiv. 

'Og& yap drerizs int mU, mapum cU Cuv- 
Buzázas adriis , GÀ iovyt vaDrtat Üvui vate 
tyóptveg (x TÜ mwtugatcs—Xuome» yp tug 
E pube HESS Tovyiav- najpuniakeptves 
db ci» x tfüs awarüs ixgeiya tung, xui vy 
imb t) cuStvrt eUgpocwvRy Xrjtrat, vai 9 Gmi- 
etxeg Ob waruxaiptws Atyto onmatoSon ziv 
dpyórn», uà mupóg douuagStvta , ti dying 
veU DMiSpcu vüw xaraxaicutyoy paSmtüv: cutct 
. yàp xà dpyev.— Avr vel, 3n. turptnis cidev c6 
Qeacripv.— MA Oi rüv upaypátew viru 
gfis3an viv mpegnztiav , xat. npednbaSriyat 0c 
Gv $ mpeyütng maf buhcueza vi» The egcu- 
- caia wuohucpatay.— Ovdtv Tutpzv Qua eyezat 
od &mméég xal rQxyw wai ciptpiay yi. 

Iladerpificu duc» à decmórng xaSámi twa 
" i9 tóv gpeytrw dàeiqu* mpcAfyov piv 
ajtà tà icéptya Juznpa, xai v (nzyÜnciutux 
mapk tU ÀacU oxvSpumd, Unzptvtty val xaptt- 
pü» mapaxchtutrat , xai atyzy &ytty os &y av- 
tp Émetpejec Yo. 

Audax) uh divas ccs t£v. ddcox; napi 
- Eno tritrOtucvt as" 


g&vcpzt. 


tüxatagpovitet yap ci na- 


CAP. I. 
Gudupicos xat "Anda, Tó Se) ey 
tuns iniyuy Ó npogftng xthtuttar d vel tu- 


yaww enpiw pttalo avr xat TAg d» c 
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GAS Ouypxgeuivns mokeog Sélwn mpeetat- 
ttrau* Oiduguóptveg Dt napuy 6 Suóp xat dc 
fü» 1à xarà "Lpeochiuwm ywiutym , cidtuia: 
eite diwxtt mpwazs, AAA Genio tt Tt- 
xe eei epis , cUrt pev Aéfn cà 
peéptva. , éUrt tw ixettvjvzuy du:vaetat. 
T$ iv mai yotic $.—FEig Ddehy cow 
dacutvow avtcis (v zéie ESvrow piacpazoy. Kat 
ga eMya. Xspatvoy 0 xal tiv 1G EuAew vai 
cpvyaov (vdtiav , ik cà priv Extigaxtcy yes. 


CAP. V. 


'"Auzhwapiz) xxi  Otcüepitcy. '"Avyen yan 
Xv, rt dà alypaheru; xai dkcguAsg £üvi- 
ew émtpuyvuutysus có xat wiutw molertUtoÜa:, 
dà m3Àag b cs intpuling ágepua tig ma- 
pavauiay mapalapfayuv.—Auzvus Og ivtatv Y 
tu Oya tA. tSU Sur) ngevetag Ule ty. tOV 
mchutoy ytvíoSot yepé;. cy d Ry curat ci 
pita tW» bxawcdv tv i» Bafvlawss vno Ma- 
xildyoy gStipéutya. 

Ilocenuatvtt xal t4; pizà Tí» indychny dm ov 
"Avion toU intgavcis yonuivac ctagug duo 
"és poptaus Datyatg stpdntoay ewigepiis dia- 
otpéyzus 3i npeoeyeqela Thy xaTÀ ToU Ütomóttv 
Xperc) pavixy , xai TX» pttk cÓv GTmvpiy 
gustu» avr» Gawchiüpixw , xii tig UGacay 
tüW cxcuutws) Oxo: 

"Anchwapizo xat Tlckvypevizu. Tav avt v 
lpunycit petk Dpxylat xai xak Gp tcv Ja- 
nó» xai viv Sayavov. dé ca Ove vicapra npec- 
État tQ rupi mopaüT war Ou wat tvtzw vd- 
xtiycu. diny mufes izetuzpiveu T£03 aUtzugt Dux 
ài tH frugaias , Tv TOW nihtl) fgedzv ich- 
pavit. xal vg Ur  Duiyey ytycutvag 02273; , 
tv Orxeepmeouiy , ti» alyualuotay, vmi tiy 
tazptvry Ouxorepatv. 

CAP. VIL 

"EBAaonotw 3 fades, f»Tnets 4 jntxga- c 
wiat fva. Ertrpi errat t4i Umtpngavas i vptzus. 
xai tdg mÀtcvfvtOug dirucix xaTÀ TuucObuav 

Tà dqwktz) D; Opyüe deixvuton, mavteycüty v 


v. 16 


vy, 9. 
cod. f. 193, a. 


v. A 
«od, f. 199, b. 


v. 10. 
end. f. 200, a. 


15. 
cod. f. 201. a 


S& 
T» Üttvü) miputctorow* 12 yap migtiy Uno JT, 
*- on , v^ —- * LJ *», L * 
z2Àt &ycatutiy (ccs EyBpélc. — Odupeptvat yàp 
wai SpmvcWuttg mipasttpdig piÀevwcatg dimvtmua- 
cSüscwtar Grbycugt yàp st cw mupicTtpav 
5 quytr— Ox dts inye vi» rigaptay, dA 
tdg diia; Íwxcicw dzcithon Sixas.— Opin 7*5 
dysutc) vcU dpyupizu vul ToU ypuatzu c» xtü- 
«t , gipsjevcat avrd ippukniva , cwitt tv 
mpztipay mewUutwot QuAav. 

Giidupt toU Wat "Anehuvapicy, Ilctav 75b avccis 
vac mapu DL E] Apyupee 3 apzü nihtucov- 
tu EIS y 
^*^ * * ^ *« , Li ' 

dV X» xtvat piv Tpeyfüg oi gaotipte, ai O6 Qv- 





Tuv, xai tis CTayCUS TUI) 'ydcyxactto VET. 

PESE "- EAR 

gi t9 city Egtryzat.—T o yxp xpootzV wat tov 
Aw; Vin» Éaycv dÀa- 


^ 


pyspzy xai TrUg TüUirUg 
Eevtag gc wai doifas uikvteh plv vócucy 
izüÜc) waracwevalcvtto , tig tiem Oi Cpya- 
cix) cà nÀüora Qamawowttj-— lavtag vicus, 
vua, tonpdizpar tàg Üivae, Umip ow (ritu- 
pina) Ararzü» Tüg tüSwwag. 


CAP. Vil. 


Ox. imifagtzat vov à mpeqhze, cUdb mimttt, 
cvstSusptyes diÓn t Stt Sianatt, 

Oy nho; 0i üiztv dweuixg , GÀÀA pyá- 
Aag xai cUm 0 Otiva * À Üiva , aàÀàà Gavttg 
xatà Tavtow (natiT Oi xal $ trU Ode mpec- 
Üfzn, &vri £0 iv TQ Yat. 

Kafámip yàp aUtzi cU t4 Tüg tVoiftiag i- 
tüÀay wiWuzta , xai ty tV yütóvoy (nirtt- 
vav fAafaw , cvvwg dyudüg tym c» latpociv 
£nájm Tous. 

CAP. IX. 

IlcAvgpevizu vai "Anchwapizu. Odx àvnutges , 
3ÀX wg Üixaucg D TOU QuAavSponicu 2 piv 
jp Oixmizy , b» t tuaGpla iita cÀ OE qu- 
LdySpencs , D» Tf duactaon xài T npepiion 
Tüw Ürtwoy jwapltarar àcaip. aix o Bapt 
anilafev! ip [orb Üoguzswng tt«unpuvt rà 
di incutycv , qihaySpenias dncdubi. 


CAP. XI. 


O wai» tetyvs T9 (zifnürty veis naoycunt 


APOLLINARIS 


tà dmi xpiotug Stn cU) Ími ph cinoSt tu 
YÓn tà «Xr , duà tcVvo veuile) Óre npextrpe- 
ta: v6U mena rcg —— T'üos tv yàp avzcus qn- 
cw alyuahonzug xat pttcüicug xai cnipadag vt- 
méinxat dÀX Dye i» r$ przroda Th mpecdoxta 
TÜ tU» cuugepuw ueraÜck., xal (mt ów 
dyxSü» , mapepwys» avtüs Gabblouart viUto 
gep zapidbnhect» dinem , Ío:pat awtdig tig &- 
giasya paxpev. 


CAP. XII. 


Znpéiy vh. Xtümice teghegsee tavta QÉ v2 


rpóg tà dayyehSÜwe té i» "Lpresahfu xai 
TO Xa. 


CAP. XII. 
OS yàp ápapzwAa iw [icvAm doratuv. 
Kara ydp tàg xc0 "legepizu quvag 6 fafv- 
Mc D npepiceievzas xaT auTcU irtpupigate 
fw OrÀcwótt xai t davtü» mano intyva- 


poves jtrovacn. 
'Avogikg mermcat quai tw xphoty, dytt tY« 


"ONE" ' h 1 
tiptvng T9 TzpetquttUgGTé, GuVtplÓtuy xat aryacyts. 


de xatà Tayzv yv uk Adanec.— Tpeuodis 
did tcUtuw teUs hmwxeSpcug xal ypnatotipcue 
Yutlaze Joyzug v4 c& yap Unavytvix xat ra Umay- 
xüwa dy&mavÀezy vua xai Sipamtia» mpeogiüpu 
Tóg pfhtew Xie vnstÜeTaut val cb ypnotótipat 
Aiysxai eudéig Pvtte. mpée xauppv ply ruv 
* H * d ^ * L] 
dxoWw yapyakiscumt , Ouxctpoga; Ó& mavrcdama; 
' - ERA " 
mpogépevat vais vyals* cürw xai ai (jeudenpe- 
1 FC E OC . iss 
gud, r9 piv Ax zfw xaX Qvy*» DAafnv, 
£avrais xgnuacucv Dtputaaucüvze xépdcc , zd 
dewdvta yonot& npopritucucau— lya. diy Dc 
Ts mrpamters wixptrat, xai aTà xtgalhg 
xal xatd fpa iovis EE 
ieri) (Otly mc topo & Üizaios iml c2 neÀS 


* a o , , 
&T( XL YUyV ss TU 


$2 yueuxüw tioct xai ypaidiov goteSan. 
Tajra, qnot, mocügami, navtOMO, dotübxcy 
Tüy Duy woutuus.—T:U xípücug T2 tUtthls 
Mys.—Xguopeü yàp. tvtvsy. wipdcus , vrbs piv 
Ecrytite pact) in oTi AacU, teUq O6 tuieplas 
Magen wo laete. ? . 
t(yat alius EAtyezt, tT ToU Lacu wcUyoThit xat 


v, 16. 


eod. f. aot. b. 
v. 7. 
cod, f. 302. 5. 
v. 9. 
ibid. 
v. n. 
cod. f. 302. b. 
v. 00. 
vnm 

" — 


v. 3. 
cod. f. 203. a. 


v. Hi 
cod. f. 203. b. 
v. $9. 
cod. f. 34. b. 
v. 10. 
v. M. 
eod. f. 235. a. 
v. H.- 
ond. f. 305. &. 


IN EZECHIELEM. 


tincta wenig iccypaatuct.— Tcutéott moti piv 
ími cwrrpia tavrw aircUgt ytvtcÜms mapa tüy 
T& caaUta notWtu" mort OE npàg Suvatcy tv 
iySpüw: à yàp &mcxtüyun Wuyg &g cux tO 
dxcSavw , &vri te0 dvaiticug" G mcÀÀQV xat, 
ÉySpas rà; uayjavias txutag aitcuvtw ytyi- 
cSa« zpog 'dpwvay c» ÉySpüv — Os cüw ti; 
detfeay ioxnARvtuy xai Tv zara mpattopi- 
wav, xatX piy té Youc» vmtuSUvew Dvroy tQ 
Sayazw aynpatiboutw Oi teur» Ofty mpóc 
curnpiay Tüv vxtuSvwum Tipüpla. 


CAP. XIV. 


O9 ivyysvcuci 0b dgerpistog utpi ov iai- 
Enzcüe, Pun p 5v vati Ünrcio Suy, dà 
iv peemo waSartp avSpemcv. 

Axàc» 0i Pct cb uazaveiag Vudpysvtie Epn- 
pa, cOóguay GiAeay ix ty Doy vapnzuv- 
taut Írns yap GxchcuS Ei t3 pkzavcig v) ctocupix, 
u&pzug | Sta ypayü mavtaycü rcUto OtDawcu- 
ca* Nowsra yap córt vév Nüx crt vóv "lof 
crt t0» AawmA bycvtts, dÀÀA tív ovdv cUy, 
Vaxtpeuycusvzy ax dinSexvta, BcuAdptya. Qi 
prtawclag Tpav TT» owTnpiay* Oidagutt citywy ó 
prete eyes Ox cudeptav ticugt cvyyvaumy 
4 mapavepía guluutts , xai Tf putaycix yp- 
cagSat ud ÜevÀcpsve , Ümatzig awuckély ciu- 
vuyéutycte 


CAP. XVI. 
"Ydazt, tQ vip" tà akpax v2 £v Üvctats act- 
Bioi, xai Tog capx2g xat aiuazes zÀnugeYpa- 


ceiv.— Tov. &» tóig dpysvst xvtupatos. 
Tí» zcptiay ac0 xattigurga xal igaidu- 


Vor t à L D god 
, va.—llpec tuWw) Ouxxcvimy TuTpimigX (Gg ELyEV 


imt tO» upioy.— To cürpents, Ux mavrow val 
í» teycs dofav , voi tdg vürag Bugaiwoy.— 
O9 jap t» (des tüs weouzseng ari Àa- 
cpas Su), dAÀà dd uehU» xal wondhoy 
TU» mifi cüpa. 

'Auchwapicu xai Otchwpizcv. "Ovwspaocaen 
qnoi ytwutva, xai péya Qu& vcUto GpovrGaga, 
iucü uéy áméctng, tig boyazn) Ob auchacixy 
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Hcxtdag, ciy fva. ipastiv cUdà Quo Otycutmn, 
àÀÀà máyta viv Óià ocU magii iÜrkücavta. 

"Anchvapizo wai Oecdupitcv. "'aven züy wa- 
xGw yj apyn, vo WatzÀenüv piv tiv Siiay 6- 
vida, téie 0E cixetetg CvafipuutaU as xatcpSuniaat). 

Bpgónia daiucyuv, ci npóc sdcyry atcaw Üuiptvct. 


CAP. XVII. 


Ozduptzcu. vat "Anchoaptze. Tév. Nafevyc- 
dcvéacp dix vcütc dottazo, utyav plv óvouagas , 
Quà và nohvÓpuAAwtes yrvíoÓme ueyalentiqvyzy 
Üi, Og mA» ci» Wyipcvtas Oxrttvavrat pa- 
xpi» db v bedon, s uryalcgpevn wat GÀa- 
Ga màn Ài are Pyvgty. ixaltots, os noÀ- 
hk» ctparià» (yrvra, val t OLD xal 2 Owya- 
tóv Hg v0 nAWlTüy Sauptzs dw cree vnt- 
ge» inrpeüvzas. 

'EvrabSa cago (abc dct cir avcépaces 





tig tí» "Lhpoahüs xAsSes, dàX depuie: 
tz) S4) napaxvéücaytóg t xai Ryaycvtog. Ai- 
Bxseo "yàp ci» "Iepougakiu. mpoengóptustw , cUy 
E ac , Sex roe ya " 
dx imtchucv uovcy, GÀÀa xut ox *cpecay Tryr- 
xaüza xai coentópon matt, xai Tüw xatd vopzy 
pa ; p Ses , 
isptoy xai Upogntüs TX fix mocytgUnecycov. 
Té» "lLoycvtay Quà ceto datbars imexta 
di ign ts xtZpev | vhs Dacüuawt wps Oi 
Tü dnaAótntg c0 péwes uà vó VéjpmnAcv, d) 
^ ^ * Li - * , , * LI ri 
xxi dua c2 vécy tg Ya" veg yop ww ét, 
* ^ LN *. n ^ ^ * 
xat Wy [xcvkitaw £dbaro , xai tiw  atyuae- 
nen" vim AA Reg f 
Glay vniptyty* áppcütos d$ xat cà an&xvigt cé- 
Suosy, inadh &cccy aUróv mpocmyóptuaty mÀti- 
eTug Pvokt xeypnpevey— Tv DafivAowa dia tcv- 
. f LA Hi D uU po't 
Twv (cOuavtt nw Ob auth» Xavaay icyuavt 
dk vis iO» tpomww cuyytvua.—— Eri t6 ai- 
' cie M ; ' 
gsntüp, qnoi, Ti» iQtav aUénow ESito. xad 
map btc) mpzctÜcxngty apdeuxy aDbnturiy xa- 
ToSty ix ftv ayarytiy a£ dg Dpee dwapt- 
f ^ ^ » 0*4 ' ^ , U ^ 
vny.— Oagpély dE avtv wal tf epa qnotv, fiv 
(yn cpi; aXnow air cupfialAcntvry.— Ov 
Tf favte) Quant zara Dianpalitvat, dA (yo 
PAD: »oo gem ' 
ct dig tiazpdiopat, cvy Aree ct vuppnaa- 
pies, dÀÀa wai tfe Jagthttag ovroas try Qux- 
zy». 


v. d^. 


v. 3v. 


ead. f. 207. a. 


LE 
«od. f. 207. a. 


v. qe 
oed, f, 209, b. 


8 
T- 


v. 8. 
vod f. $10. a. 
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'Anchwapio xat IlAvygovicu. "Avri t&ü p 
ántfaAcósa vü» aiiay Wi ÜAuftv* t6 cU» i Ru- 
cte; abr ctpuiiexoutm tavrv , 6v t6 ai- 
yuntup gnat» intycpigty 6. Xidexias éxvtóv q- 
smi, tóv DafvAewzv àuchaco» , có culmo 
Ti» Duct feym vy Ow wUlawtto peytSu pi- 
xpà tQ puS' Unaxcg. 

CAP. XIX. 


Xnuaive 0b tà ptr tv luoizv cwp(avza* 
téccapag yap, qnoi, mcilág i» ijo ypovo 
TA; "[pcucaliüg yhsavto. "loxyác, "oap, 
"Ityzvtas, Xeotelag.—Té» ' loxyas yet, $; To- 
Giav tiv zatipa QuxdeLdutves , vat mtpt và. Üücy 
£yéeze Quoae(Hic, xai mpl teUg Umyxécug mapde 
wipog' &ÀÀ& tcutcv Dapao Niyam rà» Atyv- 
Tis» tA; mapawopizg TÀ« Üüxag übttiot" xal tcU- 
tc Egrpayty tiprxos , cuelioSn £v t5 iia dix" 
Se aUteb, 

AWhc dé fe tà cp) tÜ imavcdhs AMyu* 
TuxkaUrx ydp Uno tow cixtüoy iSpnwüit" tg 
di dAlerptig mapewia Üytvtzo. Sprvcv* tione 
gp cb Kvhpena imb tO peyistaug cupgepaig 
mipemtmtOvtum Atytv , um má2cpt cia $ Oüva 
vina tiis tsVww napa[icty (valeat Üptycu. 


CAP. XX. 


Obra ncwipig cuLvteg, xai tà te pita- 


pitag gapudxm iaSWvar X fcsAmSEyttg dpu- 


tàv intipa3ncay t0» Ütanótny , cUy (va mdvzag 
tÀ xrtvoptya mpalocw, dÀ (va paSugi , [1 
cup(xiveuot. tci ciatis Acpiopdis ct Suet xpn- 
Gpcl.— Avzi. z6U us; qpovttens avtüw cta wrdt- 
pu vta» Undpyuv' py, drin aur ti Emtpatn- 
gsw.—Tevtug , quoiv , & mpogüra , télg mpá 
et napxytycutvas , xat và; Qgdg inéüubcy tutp- 
pgiUxe, xak TÀg tv xaripuv Üus» duapriag 
npiSunaat.— Oros npecaycptugag và tcO pbu- 
to; memÀmpoutya. xnpta* (ye di Eug ixacn Alis 
mAh tw» Éugasny che tcU ÜtcU dyafé ntes. — 
Kai taüza di 6 Suntce; dÀzoau Moo, 
Aéjuy mpós tóv Suiv, Üri i9» macolns nUteU, 
dac)gtat Alyvnióg, xal dpét mapa t2 uv dv- 


r"— PR 


APOLLINARIS 


wnSwat xüpuy tigayayi axtcUg tig tW yWV s 
Yw mmyyülaro tig matpdot) avriw, xatavd- 
Aecty avtcUg P» c nut. — T c0; yap napavi- 
peve Exsiycug Suagépzts rapadcus Tipp lug nm 
ría avtüw cUdiy uetwu Duttvay QrxceSTotaÓat 
pPllcyra Qraguaet) , xai tig tiv 6zvyychutvuy 
Téig mpcyovete tionyays yn. 

Atya ài Did ceto. tes dix AMyeus vcü vi- 
pzv' mapifngay db vara, xal mavUvits ddtos 
Qurtheoay— Ezubh và À:tvta, qnoiv, idm 
ymo apeotaypata cx (quAaiavte, ictpa; 
arcus mpegtdypact npegióna wai mporona , 
Lov astéie cudtutay Quvautverg mapégtv cj 0 
Tipi avrà quA] ct xai ayez thv dyaytatus 
vóptyy mapaDact) mavzyrau atyrtcexan Ot dux ccv- 
te» td; ipi Àémpag , xai Gatícu VtxpoU, xat 
Üveciuaizu, xxi ycweppciag , xai fü GÀÀuy tw 
tactu bvr2)AS, xai t gvyy TaUtx ntpupav- 
TÜpun, xxi tg Urkp tcvtuy mpcogtpeutvag Üu- 
cia; Kat pt Dyat Ojze yàp xaxtaw d- 
dacxy , cürt dprti xUrA xaT ovra uomtm 
vta icvyyave? , dÀk& cuywéx qutGv tig tiv 
Süc» weuv, xal tà mpcoe)peuety Twaryxalty" ai- 
tA rüVwy vaS. ajrA có xald* cà yap tà Su 
ewifimwe gxcmQ, dÀÀ T tün vrucSercupiwuy 
Tpuerzty doSevuta. 

Toh p& sv tTaU:u fig tW» TOW tiüdo- 
Au» (haf:w Sipxztavt iduxm , vri cU cww- 
tyepnca vtyerzottz* OWAc. Ob tio) cudapis 
tA» TV tipnptvey xattÀngoreg Otkvcunv riw 
yàp vüs Gerbdag cw nddhew Spnoxtizé cU- 
dd &» cU gpovüw timet cu xai», d)Àà Atav 
xacefv.—Xvytywonga yàp aUzcis piatvtaSras véig 
egüy a)tow imindtupacus , (y tO Xu Gupog 
mapxyxyf» tà maia wzxi tà Gpolótcka TV 
Tíxvoy mpzogipuv v5 daipeoe.—-Acypata piv 
ci) Mya tà xata "rvdaitv ónuacüv Qidptva.— 
Audigy Ob pisa Ayer züv mpatctónuy tiv 
wprexepib y" TycUgat Tcivuv ivtaUSa cu xata 
tí» Ànzew pives RncpatucSur t6v Sebv, d)Àa 
xxi xaT avtG» 69 Arnwcy" dGuón ydp TOv 
Àazüw autivcus ivspiicvt2, xai d Su dva- 
xtutvct, mA xaT aUtey tcuruy (viyuxt DÀ 


OH. 





vw. 22. 


cod. f. 211 a. 


9.25. 
«od. f. 213. 


Tquepizv* Gore tj ogodpórnrt TOv Acyuw Oucw- 
^ ^ * Li Hi * * -^ U 
mcnS Ta: rU; dyvepcyag tà :Uv Pw tOie Ücyua- 
Cw avr, &yrl TCU 6» téig map ajtG» Ocíi- 

co, Íya ciem tci Atotzaue. 

Ox viprtanzav , qnot, cf i Atyvx ynte dyct- 
Acyia, val tais bv fT pu mapavcpiat;, 3A 
du thv EmxypilÜcicav avréig tigeAMevttg yTM. 

' nd STOP EDONC Us 
xai m:ÀAWs aun» actÜttag (ytmàncav, ty áraat 
tái [icvvéig Qupatutyet, vat. eidodax ipuodptvat , 

^ a *o— * LU ' 
xai orcvdds arcis vai Sucuxg Ouxgcpcus mpcot- 
veyeévtts— Tace cUtzg imionpce ix rs mtpi 
tà tidoÀ.z. Cuccttlas Jcytvrutucs — T:Ute 
mili, Grot, tfe mapas rapayzpias xai ti 
ducaifría; iv pi» Gilittvoutvmg" xai t:vTUW 
*:5 L4 "2 € » q ^ t * 
ánzvtuy Gy QulzAU:w Uy usw vchnsutyame avc 
»platng tuyóv map iuc tuyév, j3 Sianatact 
Íg&; avrc5;t Tu» ydp ddwvaew dut mpg Tds 
Sprrias dncsptvtaÜak. stügtig , tris datftias Ecc 

nd : SECO M 
mag üpów tchpwutvng'— Ow piv On cV)E Gxlvcg 
usw Acpguós mipxg AWperau, (-t nct mapa- 
nÀnciag tdi; EÜvtai tà EuÀa xai zcUg Aificus Ütz- 
met Uvets, tQ Üt penc avtcis mpeacietrt ytpas. 

'Auzhwepio xal Oudupitcv. M ixgeit- 
o0t, & Doyes Gnd avtéis , vcU apfageo cae 
xüpas bis tb avteb. hngStvras ri» icyd- 
mtv igiltty Dtxny.— AnzHvagtzo zat Gezdoptzev. 
KaSazip yp, qnoi, vus mpzyéwcus tcu watti- 
pzus mÀÀdg tdg media. t; iuge Ovecuung 
Aaffóvzas , xai vat viv iptpcv yeveptvcug, dy- 

" $c . ' 
vau£yug QaztSéycag txoaga , tOw Qpcuv Tpó- 
zcv xai $n; dua Som. — Tow astü». Tiv dk 
tów zpayuátew (Aeyyrv mapadnAz. Kai zaduv. 
"Oozip tetvvy mpg Try Ugtttprus mapa: Üy 
tj Yu QupSus, DhtSpe aUtw navrüü 
rapadtduxa., cite; xat Oui» inae Té Tüut- 
zb duxpitpQ aitvs xal 
TH. u$; dinem mpiustagt ieYpavt du ccUtty 


piaw.-—Tó» avtàv. 
, * * Hi M M $5 s. t 
Tdv tt nogizken» Yopov, xai Tus O6 Pxttwy 
t9 Suo stmGTtactag vnpvypaci. 
CAP. XXII. 


Tà di xà» Atévetoy zapadityuazi c2 Qvvazi» 


Tí Anzpivey Tz n&vntus maptotrety FH 


81 
dywétvc? , vf mtpt TO xaxiy avtüy mpoíupiay 
iugaivu* cà 0b dentes dprayuata, Tua. einn 
mp Ry woptguct xxlcta. "Epgatvet ox xai 
mu teUg géveug VoycAUwro tOw uh mpoyiipus 
tà lavrüv mpeitutvuw,— Ta» yap dvdpow dvt- 
Aspivwew , Ónhevoi i yrpim yepav tkappavev" 
ivtrüScy imi trug piae tw xaTmycpuGy para- 
gtpa. Aoyev. 

CAP. XXII. r 


T$ p pévew tái Eu tv mpeatiSeaSan ot- 
[iasuacw , dÀha xai tig tis ystav izayayt- 
GSa. at. Kaló; xai May dpuidWes 70 tW 
tidy adpayés Denpadnaty , Qu)aLas cii» fee- 
py 6vra 5 ypapata xal cyWuaTa xui Tiyvne 
&zctiigpata. 


CAP. XXIV. 


Ara fuo ceu t. dutwyDtia. Adevyt 
cuugcpás , cü)l. lekmpaSmoay ci uiv eig G1ifpcv, 
cl 0E tig cotra vaSamtp iy tai; dn mpóti- 
pow yeyevruévaug mohuprixug ovvtfn!. d). mav- 
tt; énalanAos ct uiv Qin, cb dE Aug ma- 
ptücSusav: ci 0E vasta Qiagvyóvete, Vi xcheuciv- 
T dyrgéUnaa , E ncheprrÜtveec: rydpancát- 

P s Fisiche ; 
eSacaw. Aag Q6 t0» vwaxüP thy aicixy, xci 
quoi" taUra. Uneptycuat, t3 yay puztgevuag zti- 

B $8 Vx 4r. P 
wovztg iua; tmi Xptorov 06 Ó Acyoc 6pyoptvse, 
cixetos bytt t9 £v atpa, xai TY. Gtiuviotcy émi 
tcUro Óurv Orte. yàp d npeqnttía wai tie ta 
tóvé xal tig cà Ugttgcv. 


CAP. XXVIL 


ME i » J 
Aux tà dyajucy diy tiv Tégzv Qus av 
tA. tà Launpk, dx (mi wtegrotycug Tb Àfyuw 
wai tatév xai xipas xai dputycy xai axizagtpzv, 
* VR p PR MEN 
fÍxacri) avt» ÉniÀixtcv TY xaAzvR. "va £m 
imrÀvdas icyis vius &yav iv cwvtatt Oaficopit- 
- i 
ycug, Ggtt xal tg mOAQOg TY ÜicOmoty iyyupe- 
H Vos -od l N 
cS3yar xab cà Ovcyspn pity Qufcuntyzt, tiw 
' , , " * or ^ € , 
4€ evnpé nata aUicytte.— Kat &x t6 vrengetcuv- 
tuy Ükteyuci t2 ctpyéyv xai tüuicy auro, Civ 


" Nn" " ! 
vi vavtü Ovto» vat xuftpvizav. 


v. n3. 
eod, f. 214. a. 


L3 
cod. f. 215. & 


v. 8. 
cod. f. 207. a 


v. 1. 
cod, f. 217. b. 


v. 2. 
cod. f. 218. a. 


v, P. 
cod. f. 21s. b. 
eod. f. 219, a. 
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"Iva. (éixn "Iovag, Karrodexae, vai "fngac 
xepitauy aydpamcda. 


CAP. XXVIII. 


Bàwgà piv &zavia tüs uaptag t didnt 
Birupurárn b návcow di Umipngavix. my yap 
jn». quat, füUwyua ivavtic» xupicw xai 
à Sí; dmóetoAes , p wioqutóv qai, iva pü 
QuafiiAcu* tav- 
Tupu dpyuy , 


tugoÓtig tig xplpa &pmtcf ToU 
thy oye tÀw vig: sad 6 TÜS 


* (n T 2d H ECC 
ect epuxAtvos 0 t£ aopacos" xat 79p YviuES Ct 


tÜcdiéis DacütuurSa niv xuptas xxi dÓm3. 
$m) ewrov DAwy SicUt wai "Tüpos tow mapa- 
mÀncusg Ww wap TOv Su2y iys facta, xai 
Uu € * '" om , , * , 
Tcu; Um avtco [bagüsuuv tayStvras aySpa- 
mrus* mwÁÀai b Gyveay woscUcay SacÜ. xoi t 
* ' ' * * * 
ctu Ocutuugaw , dpycvtm tyi xai [ami- 
Ma tiy the xaxiag wai acing tüptriv Gpzu 
xai Qiixawahos duaficicw: (at Oi wal ipautucv 
pyssa , t£w Ómà TrUtcu xav Uvtgycuptyoy , 
xat cfi Qucct(itta. QtdcuAoptcr: mpés apgertpcug 
cdyw) 6 Acyep aÀ cürt cst Ub butt 
; d 
mXyra dpuórttt , Éwix ÜP dpgettpue , tw Ot 
. 
Sazipo, tà )& vüv dyxy«agSüvta ixatipe" o 
vi ydp dufiokog tig $xttmw tT» uaviay ext- 
F1 * ^ M 
m, wat Àuvtücag Suiv avrov Gymyopiugty, xat 
trUro mpeoigipty lauro t6 aifue, ccvg dpa 
meu; dvamti2oy' xal ópuputwce TG Tuptay dp- 
yu», vrUTcY vengmg t£v Tov, xai tig TLV ci- 
D * ^ * , € ^ T , 
xtiay dg:pw tuügtpiav , UmtÀaQty tiva Ütóg' 
di mpóg avrí» ó Suóq, quai, co 9b & ySpo- 
mig xut cU Steg. 
Tà np) rüs ix:pomTig vü» Ouvdptow ccüruw 
Qurfitzt. TO dvvóg ari ytuopitycw Cmxahunctt 
. "e ' "a ! 
XXXLy , TTW VRUUUQXXRV , 7D TO alos Avpai- 
werat tO) Acyuus , dit QW yopihcuga this TeU 
xalAtweg cixtuogtag , OA TO yop tty Terga 
aÓat, icy và dida xewepaaptvat igi. —ILoAà& yap 
Jw dpa $ cp; Stjv àwewuitng. 6 Opis tUe 
xalltvas gSóvoc, ^4 mnpóg ziv Üuzww dvÜponcy 
; A a h Vus. - 
imifcuheuoc) mownpiat dux mp coxéct Bite tüv 
xaSapaw cleígtun T» TUV copaARW wahcupivuy. 
d dg yü) cu» mrücig TV mtpiytcy dipa* ime 


APOLLINARIS 


xai eÜtug D» cis imzupavttg Inv Myetau* ox 
mpbe ti» duuripay cogis Umapycvtts cix Ai 
729—495 inb TCU UmDcU AÓyuv dpycvtoc àr- 
Ai ziv imi ty cópavüw duvautuw wxiaicyuyó- 
pz» Óià. viv Enapau, — Ex crie mtpilpyco oncu- 
dá; mila; 2 (uy xaAÀcg.— Atziey 2p ty 
xcÀagwn) i6 iv Wpüv xzxóv ds mpg dySpuncus 
Afjezat , moptutaÜa: t5 gcym 3 (xavaatt. 


CAP. XXIX. 


Altwyua di mahuy égtiy tig cÓv dopatev Da- 
paw Seenecwwta lavi» , xat dytevnzcy eva 
Ayzwta , xat cUy mà StrU memcUioSat. 

: CAP. XXXI. 

"Avacu imt Try dytoipivry dovapuy à Aeyec 

ái Unepiccugav tds das c&c iv GpyT tigtac. 
* 'TcQ 0s29 Qn)avety cag cuytetaypévauc Pvyaut- 
ct OcÀÁ cavtny ytykoSax OU Urge xaXcvs 
xat pronos * &ztp éacty avEnais cytupatuef. 
Iltócw uiyany te8 "Avettypigtcu vai tUe 
civ ayci dvydueg tüe moÀAOS Vn:gat)u TO toU 
Nafcuycdcvàssp óuctopa , dg dévdpcu tuvóe brtp- 
quiis awwrpifiw , xxi mavtaycU exidacuóv. ai- 
wigottai Ob wai tX dopatc) ÜuyRuteg Tw dio 
&dcu warayeyi» mapadehow xai (» mami ciis 
x&tw Ouafintcs xal imugavW* Savatc; xai dau- 
póvov $ tig Ue fafes vatayoryre 
CAP. XXXIV. 


T& piv mept. t&» vrcAeAtuuutévoy. &/ vig Te- 
peuoakwu ipmieg i» vmupà Gpefiotyt Tuna d 
méug Tpnpara wai vd yt mpi ty alypadotty 
TOy iy Baguw, $n cx ALer r$. émaviev 
(ik tiw Kypc viv mtiÜnav" dott cudittpo cT 
P2 ahee Ü xaipà di wai mipi TUM mctptyoy , 
dí cüg xaxü; mopiévsvcas Y RAmote yeycwv Pic 
iykalé tà uh gpovtluy tw mpefatev tig ti 
SyaSów , 2ÀX bavtüy tig cXv rpogfiv. 

CAP. XXXV. 

Tzj:c dé có uévev thv &xÀmotia» vat mAt2- 
wdiay Üfyyu, dÀÀà wai tiw vüe dorftins 

i 


v. 1o, 
cod, f, 225. b. 


eod. f. 120. 





Ln 


IN EZECBIELEM. 


debwustw vo:plolw xai tóig tcU Xevaytptu 
Galowuxcig cue Mysts* xai 7?P &xitysg Dey 
ín c) ph fuettet xupes c» "evang dx 
zupós uev* xai "Hiuuciet Gratus EXeycy 6pa- 
swiptve , Pn Rv v8 dp Ov "Iegrosaotgs , 
zàQ vo vaDoucy yupas xai pv) O Gy CÀww 
Seg D Atyunzcu iy "Iopazh ühxyayow , cux 
ti«oty atv mohtuycat zéig ldcupatzig* có m:- 
hurau. yap, tqn, móc aUtcUg, Pcr dirhgoi 
aco ücly* dd wai tUe Pdcu vanvÜtyrte, CÓ Ege 
buxAegaw . xxi TXY ipnucv, Og Cp:cttiySr- 
cav xai Gipb TA. A; Pvetvag aon; ign t 
'Izpak à Side, cà dàge act aUtYw" L4. yp 
vids Hoa) diduxa avtn» 6» xküpor 3ÀX Gp; 
cuu apuoütyrig "Idcupaizt toig Ützodotag dya- 
Ság WÀmwa» xai vi» C"Ludawes vinpovoufcat 
qv 3v tixorug à civ Du Ui, Arii cas 
cuwopixg , xal fpup efcuci tw deégnet. 

Ki xvpics ix 1, Acditag à xeXaou* Tin 
db int te»; iade cus àncgóvovg Svrag Tüg &v- 
TA. ywawnet de xai (mi t£v "lopa* 3 tuoi, 
dX tcbe mpittpzs dmi tUe Üorepovt cire quw 
xai $ teU Avtryfiotcu xat' avtü» Gzarm, Oii 
To Teuctyxótag XguorQ, eucvcaet c2 diua 
aJtsU dy iA; xai imi cd ioa Wuow. 


CAP, XXXVI. 


03 xà ipn esci , d) ob iv cris Bpe- 
aiv cbuUvits" TaUta Oi mépas Éhafy uità ti» 
ix Bafiuhaws; inavcdov* vai paprupti tà npdy- 
para" nhápng yap thc Tolawtivng a( móÀug 
Tü» dvzncVvtov" awpxcüd utycat mgai , xat Àau- 
mpótnTt Duxmpemcugty, 

"Yàop Qi xafapy tb 36 nadryyevtatas ave - 
gasty Üop, b Q [aGuoStvteg ty» dore 
Tíw mapxmtopdru» DdÓ:utv* xxt t3 mtptpé- 
uava. fft cà üipnutva.—— Adüivnv 9t vagdiav 
xalü th» dyrirumz» vai anuSm sapxry Oi 
Tiv tónuT xab tUfxcy, xai tw Si(wv ypap- 
ptu) dÉbacSa uauíwt» cob TUGcws.— 
Tours 0b noi mwduaros xdpitos (Quv* av- 
tf yàp awipy:ooa tà Tutctpo avtitovato , xat- 


$89 
ep3cüSat mapacxtudtat E tipnutya 1).—Kat 


v. 28. 


BPENEVCPOREAE: pm TM 
mat) mt t6 wauyov imt T6 ÀOycw, xai aoo . 


tO myeyuacodsy Eri Td ownattvd uttagíptt 5v 
W * ^ 
Aiysw.— O22. uiv cU» 9t cwtupacudis TcUto 
M $C C uuza - 
ixaetzs bÀapüs Swartóv, 4ÀX fuws WycUuat 
tiv Gpzgnruov Adyee , x awparmk YU fig 
' $54 - $234 74 p.f 
Late ÜciagvéiaÜze iauds 2p ipnuta tcÀ- 
)d xatfytw tüwxaUta Tf» YD , UOICyYütxt 
AVIS - AE TEEP 
avtü; tw cayt:ÜaGuv wapcüy» Tk» GeSoviav, 
vore i d Si 
xai tn» Üvttü9tv OL tg:ptvotg omtitxy Gpoa- 
yepiste— Tevzov gna AncÀavcytég TN atyaUG, 
vat uavüXvovtts Viktzcus v) Owratzawn glput xap- 
T:Ug, tS mpertpae àvauvnaUnctaÜk movapiae, xat 
tüg dO Drtvay Uuy ruuwplas EntvEX Séia atv" xai 


"piefiotré egódpa EST mpetépay mapavcutay Té 


gap npoacySüe, dvri cU (de ubaaÓe ctünxe,. — 

I'vociv fotu, cuc; lopawk ety iuüg, qu- 
ety , af toy Ényyehutay &yaSüy N'YN £o 
t& f dp ques Gpéucvtx cas. Mm &val- 
gítei, qnoi, gm dvaioSWtug gipttt cà; 
mavrodanas üuów cuupiag* GÀ ijt you mti tis 
weUw Aaffévti; tow jptripow ixttrdtvuatUy TTw 
zowplav, imi céig ttxoApmutvetg: (uSpisatet. 

"O:av, gnciv, dguaw Viv tí» apaptrua- 
Tuy yapisopan y xat xaSapcus Vpas acre 
E avyyopüctt . TüwuraUta xai TXig ROÀtGt tdg 
cwcüeuiag , xai TA yü tà; qutwpiag naptüic- 
pav xat dyrt vfis mportpas inptas, 1» dnavttc 
ipu» ci mapüvtte, cuxticÜmt mapacxtudgt,— 
"Qenep yáp, qnaw, &navtt, zat tv oT» lpr- 
piay 4v tig ctópaci mtputgtpor , cóte vUy ton 
zeÀSpwlAntes , xa) SaVua mapülug moo 15e 
piv ipiucw ocv yf TQ rapadtiop tg zpugiüs 
tixaloutvng" tW 0i dcoicum moÀwav xai dya- 
erXrwv yrytvnutvaw , Gyvpzis mupapolze tttydee- 
qeu. —MaS5swrat db rà ix yurzvev (Syn 
zo dy) xal tA cxuSpeià npottpov, xai vuv rà 
Suppr, rapt ya —AManórns yop àv xal ncsicat 
duvapivzg (tg Wmcv (mi9mom 16 ipae —lpeg 
tái mperipars , onoiv , eUipyecims val Taviny 
mpocÜTao , wwi tüs dyax)nctüg aUtcUs &liue- 
cw'— Ezuós yap den» aU:cug upeiarev vao 


1) Animadverte Apollinarie testimonium de divinae gratiae auxiliis et buimani arbitrii Ubertate. 


v. 36. 


v. M. 


* ly QV. 6. 


"nd; 


IN EZECHIELEM. 


» uata dhuwcg! dymgtrSi, xat aÀOx aUtcUe Üv- 
» yümp Xww* Írt tà wtpaxat aco Sigopau aidn- 
MORS e IURE ; e^ ' 
» px,xab ràg ómAa. acu Sicumt yahxu., xai 
» xatatübug iv autéio Ov, xat Aertuvtig Aaoys 
*» miAÀcUS, xai avaSTgug t xut) t nAWÜGS 
» aytuy . XGl ty texov abu ri xupit) mXoni 
cu yu Kai Zeyaptas ài qnaw, « Oi; 
» 5$ Aoyos TOU xupitv. mpós Zo: fae. Aeyow cix 
» £y dwauu utyahg , &À i» mvtUuati pev, 
» Myü xüpcg mavtoxpAtop] ti; C0 GU tO Dpos 
ur Vot . 1 
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1) Clausula haec non Apollinaris est, sed nescio cuius Apollinarem ceu millenarium reprehendentis. Abhinc outem 
nihil subsequi Apollinaris im codice videbatur, usque ad prophetae finem. 


MONITU M. 


l]. Ex ineditis graecis Ezechielis prophetae explanatoribus tres prae ceteris sunt copiosi , 
Origenes, Apollinaris, et Polychronius; quae res antea constabat ex opere Pradi ac Villal- 
pandi in hunc propbelam , ubi latine tantum permulta praedictorum patrum graecorum frag- 
menta, et quidem ex vaticana ut aiunt catena, recitantur. Nos vero graeca ubique origi- 
malia quaeritantes, Apollinarem iam supra scripsimus; nunc autem ad Polychronium ma- 
gis adhuc uberem pergimus; Origenem postea, si otium fuerit, daturi; quamquam reapse 
Origenis graeca etiam selecta fragmenta multa in eius editione sunt. Utique Polychronio mihi 
semet revelare non semel libuit; etenim peramplum eiusdem in Danihelem commentarium alio 
lempore divulgavi, et nunc contemporalem huie prophetam a se explanatum, idem nobis 
Polyehronius in manus tradit. 


Cod. vat. ottob. 
42. f. 191. b. 
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ne ars um 
Gt» £rclpmz* cv yp t; ÜuartS ns CUx Torcugty, 
d)À& utilzva vüv npecattóntvoy vày gdfev Dymv. 
IIa abri» expiatvtt tX yag 7c) avtupa- 
" . ; 
Ts——Tzwtiara có (Daduev, aha X0 dí. 

; Em Ga EN 
giponeves,— EvtaÜa, quai», 3yaj6 tio mvtu- 
pateg Xi yt. Ümcw mtp mpéttp:w rirotay Dus 
O30 con vfsehnSry, wai deoa mipuley co» 
mpistaySiyvuw hcymw dpixoSat B.vMipsvss. 

Ei y2p e dieu mapa dvSpomw» Üytvcvzo, 
tux dy avtes ign dona avri xatadwabuy* 
iÜdsA:s iitvvy (e ümaytx TaUtk wATA Diixy 
iytweto evyyuptaw, iva pabn Os &utycw utra 
mappnoias Aéyovta, tà mapà tcU mkWÓcus Ümo- 

, $14 £ 1 ; N 
pivuv, 3 Ux. cixco xaÜitóptwcy zagaBatyuv tovg 
Stevs vépeuz. . 

L4 D 

"Teurtotu, inudy, map fiauytay feuAn &ytv, 
ix coÀhE. ed Ospcuíac, t2 fü. imuiJuulag 
Azonnpemut idcb yrUw dzovim ct xaraden , 
dett prài fcuMgrvev Üwacta gSiyiasSa, 
Íze; uy deduex Tuy4Avts. 

"EvtaüSa ui» cww ot rat , Quabow" izu- 
day 0i ix tow mpaypacuy xaugUis Ty JUOpTY , 

* - Eo Uu * * * 
xat Tj Qixyztz txettUgTG , wat pays og Avct- 
TR t2 Üncxcutry cci; lucis mpoocatyuugt , tótt 
agiow ct tO» Ütcpüv.—Tzvrtezty aA (icv- 
aai ei QSiyptoSan, vh» (es mpfadiinpivey 
Jeenzciiav,— Teuzégtty z& napa ctavrcU miin- 

» "P Wer M 
a:v' lucc) db ix:cug vw cietiay. (miDuiacUst 
quiu» izi t$ of QdacxaMa—09 yo oi dnzi- 
TQ tá» T&P dxcvíytow tUstiDiav . GÀÀa uóvov 
Jidaava tav. 


CAP. IV. 


Qué», quar, vvigistm tQ variae 
zen uyseSa, xai zpohtyty tg ucÀteg 
Ti» népSnaw , val v0) varÜ ti» xacagkzeiw 
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xai rà ix tow) cuuncóuiva dea ieipos 
TcU:c poiyuocv, à xdxttcu; cugpovitt xai ccu 
Duxyugt ti». ixttixttay.— ExnryeypagSu. 0i cs 
móÀep; i mpeowyspix, doré yvopittgÓat ravrnV 


T 'o H * " N 
evsav tnv "Lpzveakrp.— "Iva. ttr aspazert- 





deu rÀ$Se; ai üt Swautis xata valo roÀtgu- 
xi» Gpottecay* tcüvs yàp Atyu captu[ichas , 
vrl tcU t&ypata arpatuo cud mapégtugay ài 
cüta v4 Aem p niv uptgpayutvo 
Bzlas, dihd xai rà umyavtpaa imiptpéptvat, 
Pis waÜaupigzumi td tt tt(ym" Tavra yap utvUtt 

* f * , ^ Uu * 
13; [Düh:eiaeurp Sawuaxeweatz db ucc» , tY» 

& A, 23. 73 ; a P 
mA TÉP n£Àw) 6ntslacixy TOU mÀTSCUG utyutt, 
* OSEE P . 
iva mpo t0» Ütvow tà gre watankila:, am2- 
cTí7n aUtcUs cá: mapxysplag— To Tmyaves, 
qnot, mipatuoz) T nén, dioi (cyan pevupat 
Tás fapéniss fU» Gikeguey , xal dx Tta 
Suxgeülevrat, eb tág uaptruaot (putvzv- 

"Avri v9 utr p dexüw dusfMémav pie 
Tip nike Ty qogewonx ToU pe ám) mpexipi- 

Vox oA * ] cox 
cu; tX Onyx Cixyychéiv. —Tevztaztv , ox ti- 
pnxx, cyvpati mtpigpalcé, Get gaivtaSat , ox 
dyane)paa cce ade cis — Fevztazt Qidaovaiix téie 
xewevoi tà yucutyx Égtau. 

Avc dt aJeiag Ma vrip &xactpas Baaetac, 
tevríott xal Unio toy Ou. AWAc» $n d» cdig 
EET ; "" M "" 
buacey axyfxovca Tipstpaus , aic mpokafon timtv 
fira pynpcytoti xat vüy stegapaszyta ita. Ay- 
tl cU urvupa tfi duxi» napavcutag leto tà yné- 
putycy,—ÀÓ nept zy veagapaxcyza iptpoy udvcv 
Afys, àÀÀà vai mph tüw ixaív mtytixcvra. 

"H. 3i cave [a ivàtag vai cirodutag 

cxuéw* vat 6 graSuóg Üb wuiuy tXy cuaw 
crpatvü* x 2p gixht mazvet y cUyulag xal 
pré zt mpós, Og gaciv cb tà cràSpa xai 
pitpa. Ympifsutyot. T» t9 aüdcs Gpcenye- 
flaw ifpaxudi» ust tig pxysuv cvyuag 6" 
LI ^ * Li - $; 0*3 ^ * * ^ 
ct d Qpaypas v, cinep tot Opayuat z^ zo Ot 
&ni vaipeu Toe xaupeb, &mo Erov; fg EftUg, 
"Azohoapis [fesietat. TIz2vypéviog di az? font- 
pas tis teztpav. 

Té tv enoiv iigaixzv 2v, ewpatvtt cU Séateu 

Yi 
cà Éydeov. 


v. 2. 


v. 0. 


v3 


v4. 
eod, f, 195, 1 


v. I. 
eol, f. 196. &. 


v2. 
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CAP. V. 
C Tà Qd. cf: meAwprias cvutaóueva xaxa 
mfemwusa , didmmwet Xv dx iU moMiptu av- 
toU; xatadwpoutvny aupgzpzv. 

"Anchapico xat. [lohvypevizu. TaUra aUtóig 
&puxytva ptrà (ipayía , wat xat mUp t2v Ai- 
piv xal t0» Üavarcv: di t& duo érapra mpoc- 
&abi tQ Gp mapade9Xvar, Og xat tcUtcv 
xwtwcv Oixny mupés inttpep£veu TOU; óySp- 
Gg du dE c feugatas Tiy tQ» Golepuoy 
ígzdzw ie past. xal cài Um  Ürttvow jivoptvas 
cgayds, tiv Quxgxeprigpóv, vw aiypalesixy, 
xai rà» focufvry Üuacmipzw.— Kad yap perd 
E yotcSat deguadaizcus , pupla Sayazzu Umi- 


- ptüyay éOr. 


v.d. 





"E»taüSa Qtixyugi» x cux 5» ópyf imi cc- 
coU (uxyayev và. cuuepdo , dÀÀ& gudór 
Ure ya Dorn Gl6ug Ev dvasoztoSa 
cUsn eU) xai cU. GlGus do dvas 
viheuet. 

"Iva i» eUttrplay diddEn rn; móAtes, Eoyxn- 
panty 0 ox ini tixeyeg EE Aeyov TV piv 
Gantp mpcraSmutyn) Otifag, rdg dé Acmag do- 
pugcosusas — l'evrigrty incidant 6xttycs don- 
Maazi.—Tevrtotw cix iquAafart ca npó; dÀ- 
XnÀcug ivata, — Tzvzéo tiv tür Wotncatt dig 
iyt.—Tvrig cid cv acifiow cn» ztpi za d- 
Sola Üpnoxtiav lpupngac0: t tig épt eUotfrian 
ci ui» yàp (utwav 1ü deam, cifevet; vow; 
cixitoug Sicug, wai cUtt | TcUTGy doStytux , 
cizt He ÜÀng tà fUTfMQ , cUrt TO map& dy- 
Spozew yeytvücSat , c)Ób 2 pmisptay cuppa- 
iav maptyuy aUtós , T xiyduuey p anajÀat- 
Tüv, drignoty aUrzUg tfe aUtü cpocxuvictue* 
Vuüs dt tÀvavtía mavta éxpalatt, 

'Qg eidévos mavrag jt 6x cüg dA. Opy*. 
ixwiySn ca 5 nuepia zaidtwoaca ct iy dis 
xpóttpcy cüw (uaSee tà mpogmvia, tU dya- 
Süw nap ipsos dmchaucuga,— lavi yop 3 tcU 
mpcoumcu OÀmig tX» dirSuav Qüban— Kot 
ínalo iuiv rà Quva* fr àv duttaplAnta xam 
cue, Uy E aürüy cy mpeynatey ywcmtt Ox cux 
zia Ovoapur 0 Japfapes vr nóltog mupryot- 
Ta, ÀÀ d. tÀS (ume ancgactug. 


POLYCHRONII 


CAP. VI. 

Tovttgi zpóg ixtiva. &ámofAepov: donip yap ó 
Aaw) cpegtvyópsvos emi xa "IepeeéAupa xiu 
&rcfimuw v8 gavtacux, idóxtt (v avr rivat 
tf GcÀaü, cUrog bxfAngt xai vóv cpoyuty 
mp; ixüya do:pv . xxi t» mpognttixy maui- 
aSat, dace bvapytcepov xóv Acyoy ytvéoSa.— 
Tewiígtts cb bw c» Sepemtixy Gouvptyet , 
Ktcu» 6v TÓdg óptarz (pete TíUz CxcUvtiz.— 
"Ayrt tcU maga Ertvcux tidy ameAdtar $cct 
dg avtQ» xatxgztvalovtuy T& cidea T, tiw 
mtpt Éava yocuivry Sipamtiay enpatvov. 

"att vcivuv qnoiv, x cvy àmiox xat m&v- 
TOV dmtgtyauny, dÀÀà xarà tüw dwiat& vcOcUv- 
Tuw* aÜtüa yrUw cVy Gmavtag amiiton , dl) 
Íacwrai ttves ck Dune maéptyct , kai Dutty:uc 
ix tOw cuugepüv ytvnoópsvct. 

CAP. VII. 


T:vrtotis cóx tE àmatng tf» aeiuxy tig- 
gásavto , GÀ émuuilex, tá; mopaycutag tgpa- 
Eav , xat GÀct mpóg Exttvcug tiat. tira tva. 

Amyncdutsg aviGw tà xax, cux (ctm pit- 
pi t6w cipnpivov, dAÀ& xat imewyüjr rà vU» 
püSivea* vevtio:ty cux vmihnoa pov, 22l& 
vai Quoyzxa* Gert chnpegepnStvrag mtpi ty 
Poculway vaxüy uttafjaAagSar rov tgencv: XY 
Spes cvdÉ cir Guttvcug yuévan chy qox. 

Teuréari emi tzvreig attvaloy , xai COvptt- 
xi» dgtg quvsé, dlyaw imi tig Gacycuny 
imt tà cupgapas péytSeg.— Avr tU AÀvzwÜn- 
TC dig toGavThY ya) mapawopiay ÉAnldxago! (ec 
xai (mtonücSat tpónów zia tiv mapa toU Ütcü 
Qixny.—Tovrtatty Boa )agtüLovcat tOW moÀt- 
pis» rà» Odd , Guvoptva dixo Sapnevreu , 
cidiuiay áycpux» cwtnpiag Üicvteet à dk mm- 
st» AngSeis , rh» uà Lígcuc dug dim. — 
"Osa dé, qnot, xatà tW Gh cuptduow , 
cuta Uv. iydtia. Savazcüvtas.— Tovttoti zipac 
imise rg Àóyag, tf» xar! avrov btyras 
Tipoptav. — Euudav dint quot. uiv. ágaci 
Tg tna Og map Upüv npcoxvy;wptyct; tcUg 
wes Opdv üpupévcus , Tett yvectoSt tus 


v. 3. 
cod. f. 197. b. 


v. 9. 
vod. f. 197. a. 


v. HL 


»R. 


eod. E. tn 


v. 37. 
a. b. 


v. v. 





IN EZECHIELEM. 


E JU ds Juvag tias tà ptyiSs — T$ AifjAata X- 


gru €ivu. Adgyné ci» Gpóg "Avtiiyuay Tfs 
Xuag* iuvnuó»tvot dé air; vüv ex xarà p 
xa tA ys lowdatag dype taótmg ixtttapióne" 
Tva duEn Bcc saca navtuv Cixseyst cf» inge 
d)hes tt xai gaivtzzu $ ofulemog imi avr 
xaSiliptwe dyapivuy tcÜ Gokpzw t9 iA 
ivrauSa ycUw wui 0 Xedexuxg heus yÜn mpés 
t£v. Naficvycdovéacp, xai cf tüv cwSmxüw ma- 
paBastug ciotopaySm Qumv, Kat uez ean 
tà Ób dno TÜA ipnuco étmty, Ox 3n aroxigut. 
wuy tv avtcSi mpórtpcv xatztxowtüv. 


CAP. VII. 


Tw» meducpxtay xai Thy nepigpatr Ww ntpi- 
Baàcv 15  Iepevoadsiu ci Bafuavizt, noxiv &mo- 
xaÀu' tyu O6 rwa tpgagw t0 Àtyty Tcv xa- 
TrsUyta TÀ» yüy, X» cUDtGcté Qnaw dÀowat 
dzua;, à GaSty tt xowcv uo tw ty3pén* 
du& vct tà dy aUrj.ti» Scy (ornvai vaov. 

Tcvztat) có Ürnfiottat Gívwew, dÀÀ deri 
uévev imt)Suv &mokégat tcus tycnecUvtas. 

'"EzavaAauBcsu Oi cvwwyüe tà avrk, tÓy 
xat tüw Apapravevtom dugatwu Sunc (duy 
yo tO» Opphcgivoy cuvtyá. 13 Gtcyta vwtypn- 
a3ai, tn; uvhung TU» intatguiwoy , aübcUcMG 
TEQ (vein; TÀV mipodty , ix tü» Aoyuv TA» 
dturipoaty. igyalzpkvnc. 

'H. fafdcc diySuet , tevttotoy toU Nafcuyo- 
Mvéacp 3i facii dySce di xal cA» avis 
tonpiztay.—Tzvtígtoy 4 xarà tc Sus dàa- 
Üvix amour, À tt Gipb ca dela Srpa- 
Ta, xai xat& t6w Sto» voptw vatpejia.— 
Tzüro dv:i tU cUxiti (ctt ta xaTÀ vopcy zt- 
AMicSat arptiag , xai vawtag aSopWjeg nau- 
cÜa: qnai xai dgcyntt. 

T2 cin o» Qu tà Um avtov , àvtt TOU 
t) cvviSu xpacyrat aywyh, iv Wmtp eudcLoww- 
TH xk pupawtte dico, dX dyrigpopoy Biouat 
toU ficu civ xatagagc.— Tcvrign ovxizt üicu- 
oi yupay vípl Tüw ctGY duxASyteSat dnos. 

Tevttazo cdeis mipiiotor cro Entre ySelans 


auuyepds" mdyttg di tà Mve caynytuSigovtat. 
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"ESe; Oi cQ 3iQ d» rat pryahats padusia 
&mogáctGuv , ti xpigty (Axtv t6 mÀÉSCQ, dit 
dba. og cx xev ixgégut tv digo) vata 
tv dpapexvoytuy , xai util zvag zaSajaoSox 
1Tüw jro t» ruuplay wüptyov Og T2. vpivatt 
i» iux wai ayapiocy t£U GumtÀuwcs.— Avzi 
ZU cuj dg yüpae (cue: tà utfapo. 
IIoXvygovizo xat Gtcdopttev. 'Üs )no QuAtas 
Tis quus avtéig ixxplote; apos iofuavtv" 
tuorÀcv di dx t£v UrtpBa)Acvta (Quit gefv. 
"Oca yap, quaw , (deat rGw (mtptpzpitvoy 
xoxGy T2 vigee , xai cudtpiay eidapoSty gat- 
viutvny fev9umw, tort duayptwvres pupoci 
pl» «à meipmá $mÀa, tó Qi mtvSipcy dyav- 
Wet cyyua , Ócip Out vU Gmozu vet t5 
iwpaguévns xtpaAUs (pgatvetar' vaUra jp tüo- 
Sacw ci cnwxdls mtvScUvttg EmttrdeUuv. 
"H.inudn cix hates ypnuatuv (acvtat &i 
moMpis , cUd6 mpi TY» Trvtww dpmagiw Gayc- 
AnSit, mavrcevtar TS cyayfe tU» diowruv. 
llapazxtuioo , gtci , TcUs vteÀenicug mtpt- 
óáv ajtc d; j9p xpíuputa pewtau, xai ovy 
wx Stove Sipamtugzvow. 
'Ezuószep , qnoiv , (i$ mavteÀy, napavopiay 
&b Évecuvcés ÜLbxRuvaw , cUdi cU ciwcy mctígo- 
pat npóvouxy.— Uy kmÀes xparígsuctv , Gha 
ttu»; dtanóocusw.—Tevttozwy. àgStvr, dtl 


füyta ig ás igpéveuv utyala. 
CAP, VIII. 


'Q; rüuixo àneAuag xataypnocSsne th. 
GóÀuag , Guvipptev Opóg «w:cv, pavSawuy ci 
mÀiw cnovdazevte; quhé yap to ci &dmey uii- 
Ua tw rapay?v (amouUs, xat i Omwccwy dmc- 
xpi Qipt: tci; iv avpgopais mapaprvStav. 

O0» X ayyiy piv tCU$ AMycue mouitat , 
aa à davteo GÀnpz:ptay piükoa tnus 
TÓ mpeghtn, xai Qofcv ipGeu tóig mapavópen. 

Eidekos T» (x mapawpiag puntvor Us- 
Acv dt avrà xaÀÁ ix paragepüg Tw neoptuo- 
pévoy yuyamw , xat toU, piv dydpag xatalup- 
mavcvgw , írüpotg dí puyvouévoy , xai ti; bn- 
stumiay toWg &vdpac dycucuv. 

13 


v. m. 


cod. f. 198, a. 


v. a8. 


v. I 


v.n 


v. 23. 


ood. f. 198. b. 


v.d. 


v. 3. 


vd 


v. dH. 
wol Fogg9 a. 


cod. f. 199. b. 
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Oiuat 3€ "Ieyzvtzy &vmt t&v vi, Xagav , £v 
"peutag Xegewinv Myn] awtóg yàp 9n Xego- 
viue vata Tí» "egy quw» , ptos Y» TXU 
i» "leochogong vazü , mpóg Gv 6 Xaptas ámi- 


. etuAt, Qugévat xata. cov "Iepepiav,— Iva. di- 


my có uówey Édpav aja, dÀÀà xai tccautn 


.mipb cl xaxów iytüwco gucruua, dott pa) 


xarà tcu; cixcv; duiyioSat tüg vGw tiduhow 
Spnaxtta. 

Ou yàp tut rüe qvis tiw tovc» dla tf 
g*óuns ty» prrafXtv. 


CAP. IX. 


OQ pévcs int)? Dui npürcy din t7v dot- 
Éuzv , dXX fy xai Bafulavioy ivdtilnzat tiv 
Ígcdcs.—Atixvum mpizcv di coy, decas cà) Sa- 
várp 5v dpaptavdyruy à Sii, xab Ürt uit 
dya[is tiv xat& ty vntuÜLvoy Tipüplay £na- 
geuaw ad dipxta dwauas; dà veUro Qnaiv Dri 
tigtÀSovtec , latngav iyiutvet ro0 Sugiavergizu 
TOU xaXwU.— OU có» tt yap Ww 3D 
18 tíGn mapaptv.vzes , dry ls ct yniaóa cepi 
zy vaóv. . 

"Hez» yap mzkkai ixi, Os 2 "hospiag, 
dg ct vict '"Pryaó $09; 8 Oxcias, xai get tYW 
avri» yWogry tà mpoghzy xexxyizt d Ob mapa 
-à "Lpauz xütmc, uipüASat: dr fai Ds 
"Inzucadnp , vai (ez iav tÜcnzt Quxagoy 6v ao 
T8, Doe Focpat 21£yei xipiis iy a), «c9 Bau- 
paciy có yàp aipi t6» Üacuv Liyu, aÀhz 
mtpb mavrv ty c3 Ütx Quem tis mapavcutxy 
bu)wavtov. 

Azüwugt tOw aocatuy duyxuiuy cvy ipi dv- 
Üpamzus xndeuzvtay* 795 GxycUvtag npós ey 
gévev mpocpimeca 9 Aye ageidas TOS góvcu; 
igyzzta0a1.— Att. di Xiay Recnratcy 1 xara 
Ty vazUow géptoSat Ww QWigsv, rw pndégu 
duaptngavtav dÀ)À iym cuvtcsc» TY Àvgt 
maysww yàp imi tó yüpow iexuvayzow , dzt 
xxt &g tiv aUrtnv àgifuxv xai tX wümx yu- 
payoydigSat , dyacyxattas Tos piv aouiswra: 
éuéÀmats, té» dé mpoawíühe ctYw dÀokiay , dott 
pi inb nol yuFücay tX mapayzuiay, mavta- 





POLYCHRONII 


Tagiy dgayà waraeineci T4» aoifuaw du 
Q' &y vig xxt xat  éntagiay cU uevcy joert- 
GSai taU:a , mpóg of tüw aeiiów , n oval 
inb rwv teu; D(knxivar G2, o; Umi 
moÀU, tw mcAéunw D4ovtuy rà; EmitUcüs. 

Ovy imi; üb ánà rüw avÓpus dÀÀ iw tw 
mpeofurípuw , tzuríort tüw Tyowntwoy , ci xad 
Írigeus Enaidetpifouy. elg xoc. — Teutigt gm- 
Otpíoy ncemeacSo: qudd" cu yàp iri (uev Ac- 
yüepat voUrcv , iw wmtp tó GÀn3:s Tw rido- 
ww ternaaw t9 Ói puawart (qn xat Ti icu- 
Qaich» vnóknjo, (mud dxaÜapecg Cvsuiterz à 
&jautws vorget. 

Ilchvygevicu xat "Azchwagizv. Teurtgtuy cim 
pk c alyualmcia tO» upettguy , dÀÀà zai 
ToUtcUg Ánawrag tig AmccUkixy mipzUs, nAAÀcy 
Ji àgawittg tà yivog. 

Kat dig fv 0i aire QuafiaAAu, xai ti; có 
Th» mpivaay 60 S60 Aedepüv. 

Ilzkuygestzu vai 'Anchowapicu. Oavuaozóv i 
ti iv cis vatóntv quus tuya ctempudoSo: ini 
tJ p naSd», vv mavtag dmcholtvat dipnetv) 
T2 piv ye 3» tü. dÀn9íag toU wpayuateos x 
tà 0b cz) mdSces tU zpepftas crieSotum mx 
Tow ( fais peyiatate avugzpais ptülova tw 
Epoyu tva) gayrátecÜ at. —Ei 0i vai (vratün iüra- 
gato tw xeÜrutvz» , GÀ cUdrhcy wx TeUTc 
pryur juzpvácteg jap wv vów lucpocSuv 
AeySésuw , vaUta mpost9uxt. 

IIckvypevizv xai 'Azchwapizu. Ole dvhptpes 
dX dg duas; pità cv quhavSQum.w" tà uiv 
gp View i» ry tuwepix ylyttxt, 18 O6 gu- 
Aa»Spencs i» 15 dwxotácu vai r5 Op:fpnou 
Tí» uva» ywopdjrcz:" i mtp dba dw iopalav 
am£Aafew, fep ist) douuccuvüg texuvplov" tà 
di éncpivev , gaySporiac &zoduls. 

Ankvótt à xaJ Wutyoe Ox yàp opuoÜns c 
Wmopségtt gvyvynwo: xai t2 GapalegSiv! du 
Xo ijv ivigmwt T2 mapalug3iv Wc y2b 
fncW n xaDWutvos, Üg tint mpóy TOW dvdpa. 


CAP. X. 


"Ira 02 dapi; jufa c — xai ftc 


€od. f. 200. à. 


v3. 
end, L 100. b. 
fo 
€. 5. 
v. EF. 
LES 
v. M. 
exl. f. 391. a. 


—— ———nÀ 


JN EZECHIELEM. 


zat& mzAcng pc) tX míweg dmcgatwttat mav- 
cayomi ypignatw, 6e iruys duxgntipoy cà Up, 
mavtag GpcU t$ cvpgopi nipixufavov. 

"Enud cUy cy tt Y» cU Soü $vàew Dvtas, 
$ dewUvtss ytstaSai tí mtpb TOY valv tpayU, 
cyrüxtita da tW POtactu, tóv Sv Gcutp 
üicápivow tcU cieev c0 c5» (iaTyuus x dihv 
T6U cÓxv, (cynuaisy Gs dy Ei twvoc Opyitopd- 
vy xat Emitdttoyteg TT) xaracgayiv.—- Ov va- 
t4 Tà Gapov tcUtc jtytvíoSm Myu dX $u 
sites G apyris ex8n 3 Otyfüoa opi crgo 
tiw düey did te wtgiAnzs cov Ob Myu cív 
iyderato Ímco t6». &jtoy tà dy — Mtyiotev, 
quoiv , yes dmcrihi TO T» TQUJUV XiCu- 
pévuoy tí ypzufip. , eg UnsAap(avty Bpevriv 
fivat v Stiav qvi rà yàp à; guy cadJat , 
(xaws? SucU pevtis 6 Xuppayos xai Owcdoriuy 
Spuzweugav: t:vtigtoy tixdgagay c2» Wyycv Te 
ixavcU xai OvvatzU S'toU, quy t5 xat& Suiay 
ivigyuay &xottÀeuntvn Bocvrrv. 

CAP. XI. 

"Avakapfjavtt «& 3o. ÉpmpooStv tipnutva* eo 
794p dAknw vi» ign map yw éqn WO mpóttpov , 
(3a có rdixcem mévrt Aydpag (Sudgaro TQ 
Jua mpomxuvevvtas. 

"Eowweanre irpo tyrua , wi c0 pó- 
viv cU muÜapy ovra avUcüw tile map Ty mpo- 
qntív Aeycutyzts , 4)Àà xal yhtvalovtuy — 
Maheta piv cevr(gtn cU) cUtg Oubjruotan 
3» wpéppnoie Aifnta yàp mtmcnxatt ty mih, 
xatacoálcytts ty avt Tob mÉvntag, xal Gvti 
zug avt ytyvéttg* ivt dé xai dx 3 xau 
TAe mtÓAtue QUuges avtixa pala (nayS vetas, 
xai yüpcva tv videmuivuw mtictgSt.. 

Ozuuagai 0b toti , noc iva. lupaxoz ct- 
TOrvePXÜa , Uupi mavruy Opcü QuaA€yrtart cU 
y2» uev iv cà Savmo te0 bvEg cb Amet 


cwzmollwvtar a)Àd ccUtc tg mtpb avv Qun- 


Sisto; cU npogmtoo zy» enódnbo fyu. 

Ei yàp xat totg prrd v3» inGvcüoy £iixAc- 
»av, dÀX cww yeyovaow Qixawt, ex 6. Matfiac 
xat "Idas 6 mawaficioo , wei qavtt; ob voip 
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tü. (vea. Copner Tiv Sayatoy iÓ» igi 
"Avcid cv. 

"Eat db ceUto tà Dpeg tow Ae» , 83av i 
* vatá cápxx dw&wjeg cU GurTpes iytveto" 
xata yàp tüs "Lgcwralzu vn» QUecv cveyeow 
ris tà Dpeg tzUro opt, rnuxüÜty net Tw tdg 
cüpav:ü; dvdcw* picX yaQ xà» cawpóv wai tiv 
Savatzw , xxt tw xata tüe "eusalin nal 
vWigew tveywaw , ít v6 p pin dde li3o 
émi Ai9oy óc có px xataluSQ, dig có Épos 
tuv? ptt tU» paSrtüy dythPüv , Unó weepaw 
xai dzgatov orpéptvog dvvdpiuoy tig cipaveug 
SwikxSw tUmcg Tolvuv t» docpivov xata t 
Apegnon duyStvta aicSnta, 


"Ez yap $ju xai dxeh uóvn và» mpxy- v. 


prov Ütyitoa ty» capaivtguv à yap püwtig 
iv Écipas ta; guugcps , cuypeviattper yuept- 
Üa* T dacucytis tU» Ditey vopuw, onzvdmudtt- 
pat mig th» dprzi» xaSutautSa* àlÀn di ai- 
c9yeu; cvx faci éOrysvoa dis tUctDuav. 


CA P. XII. 


"Ay: On cw, quaw , dg ireey dies 3E v 


dihasxalia;, mpóg tà tow cowwzu» xci ga- 
exévtuv nà$n ctavtóv pitagxtuatov, 

'Avri r0, tw uiv gugw prwuccv tO toy 
QiadUg pm pw avtog Géavtü rcUTo U:Umotg , 
4ÀX ig irtpcw gupóptvee , d àv ino duiiae 
dgrpruivog, xal tX». (mt to Badiuv duvapuvy ei 
jp aUtàg GLOw gnoyuv rpratrdrttto , ck dy 
ixasjavts dett unb $pRv t4 tüv v cociv. 
màg 0i itt xai amcdOpagxuy wat, denpr- 
uíveg tU fmt; tív piv ci» tzlycy Dupur- 
tuy (m Dun» avtüw Pxthtwetz dmi nuttapeu 
db óvca tis Quyrv tpatvat , xaXwjaptvc mav- 
TayíSe», va dux pv tXs upeqmttag nrütva 
laS$w :& mpegnttudgtvar di db tc0 oyvuatoe 
ti» cuugepay ddaySóoi. 


-. : " un " 
Teo d6 qua coy Órt vata vóv müptyta 


xaqdy i» mtb à mpoprütng tavta Aéyti, mipag 
yt t2 vatX "lovdatcog , evOrAcv 9p Gg xatd 
t6 [xtoy cs facia; Xitrico caUra à npogt- 
v5; ju, cwifn Ài xarà cà yisanco Cree Dx 


.d. 
90d. f. 201. b. 


400 
Tewtcu Dacia. ti» 6oydtes AAecw Dncptivaa 
riy móhor GÀX $ [evlerau timüv roUrO (ouv 
* * 5 L H , * ^ 

dert og avtixa uda émayShettau TO Quyóv, 
even (rtpeu fnorktos dadthAntwcu tóv XeÀt- 
xiaw imt yàp rcwrcu tüv mpeppmotow üxPrtrat 


CAP. XIII. 


"Enuón 4 ypayi acMÀayco dpmthova xac 
tiv Àaóv dumeÀos yap, quow , üb Atyvotco 
nerfpast xai maÀo dum(bow xvpicu go au" vai 
ndhuy* Vui di dvrmupisate tív dumelüwa pcv* 
tí» Ópety vpog:v x«i vuv và apadttjuatt 
t6» &Aemixoy ifwAxÜn ví guhcupüis cov qre-. 
Denpognzón , xai Th» 6L aurüw xarà T29 Aa 
enuav Jupmw* Donsp yap qnaw dAontuc Aav- 
Üdycugi vzUg quAaxag tü» dymtiaev, xai tit- 
iévitg xupdóv cUdiv Getücr cüv Ob yngóvow 
Tóy xapnov digaipcovzat , naganinciog xat cürct 
dh tQ eymuatt ncÀlcUg AaySawevttg ox Emi 
to digeAtla AxAzUvttz, mpés 12 lavtüw Bhncv- 
E71 xtgd:c, tx mpis fidaviy QixÀSyeyzat.—- Av- 
Tb toU, cU)iy dÀnSi. ioStylavro, cO vXwvü- 
gay ti wm iuU Üik rüw Gpoentüv yevouivnw 
ámopagty GvaxalézacSa:.— Edubtw avtów xai 
tX» GÀalowaw xai T5) AcÜtwuavt Ge, gtv 72» 
mapivíg , q4gt, xal xndtuoves tw mpofdcuy 
xÓcuhz9noav cvywpoté» cov Aaiw, TÀtyyÜncay 
Ji jmà rü» mpaypatum" z:U yàp moÀtuitou émi- 
etávtog , cU uóvov tipbat vc Ba(julowtcu twv 
Égodow oix vÜuvnSmaav, aÀÀà xai ópuwttg mcÀ- 
Aaye3ey Qiacaupopsvcy vo nios, vat vno Ac 
u2U xxi bugou vai rupis QuxmawexitvcV, igupá- 
Snsav tw ru» d)Àctpusv, vai cü tY Gy zc(- 
www , Éxovztg calo. 

O: utyalavycuptva ciatv qnot mpo cT mii- 
pas tà duyüw: vai tiw 10 ÜecU ygrGpiv upo- 
Baoutva. , Óuct wai &TOÀhper zpós TÓ xaxov 
Tügjpagu" tà cU» wx £v roMpuo , cUyi vaca 
mapa(joká» xürai, &ÀÀ dx in aUrü, tA; aÀn- 
Sdag—Tà cvjuxri , qnot , cà Ep xartypi- 
3a ded, pavettas t9 Lap mpcogépovreg: 
iyu di coy Upiw zcUtow ihinvmvoa. 


POLYCHRONII 


Teoíto iuddmep tig tà vaxóv Ooduyay, xai 
&n2 xaplias nA&rttaUa: TfevAnSnaav , U avdy- 
xng &cyc» daipcyvag ivcucüvtag, tc Ot alÀo- 
Tpicug (mvrcUs xxracxtvdcavtts" imugaptya yap 
tü» mpogntüv vr» din9uav, imi tcu, Dvayrizug 
iyegnaay. 12ycvs. 

'Oz' à Óix vé mpaypazoy páSuci , qrat, 
Qus tdg Wurtípag mpepphcus , xa molipzy 
xai cgxyi» xai aiypalecizy dyti tT& (Àcu- 
GÜdcng tipnvne, cux iprüeuy Du]w, mcU ci ypm- 
etd Und» Aóyot, xat Tf tipivog at énayythta 5 
Kel pic Mya. 'Ecudn di ox imi tetyev xat 
cixcdopsig fAafew avrüw tiw dotfum), Gapi-, 
Aafr vc Sac) twv &nógagty , xai TfW Énayzui- 
wn» avtoig Tiutoplary xataxÀvguo. 

TÀ xaxóttywey abtüs t. yvupno maputov. 
—3Miggttat yàp có ule cóie yprapmdó» rtu- 
poukyoe , &ÀÀ& xat téig xtypnpévais tpidupact 
xai émodaig tiiv. 

Eig tà mutücÜat, icutéatt tà TÓ zepiamto 
ipa; wypoSa: cpóg durus tiU Maud, xai 
dyapixs tea a avtowe dotfjuay 15 xaS' üpüv 
dpyf xphoouar cpocxtgadaua yàp tvtaüSa tà 
mspamtà ígn, üx Gn dipnzar có Ob dg à 
Zac imorpigrtt Ab Quydc, avit viU dy & 
Jus cwwayett T:Ug moÀAzU, GAmüMt vptittcvn. 

T:vréct) avtéig Ups tdig Épyctg mig», Gg 
dvonte Vui» Yi GWfk TX cuaUra CfkiSur dia 
pi» yap tüv (unpegSt» mphq và; mitvoag qn- 
aw, £vtaUXa Ob mpóg tcüg xtypnuvcug Gmtyn- 
weto— Tioréott rd uépuxsuata deo xtvd, 
dit Ups aUtcUS mpós 1Ó ayOntzv agzpavtas " 
gwüvat tw tccUruy tÓ utaurv. s 

(Tevzigtwv àm' ajtGv Gv fpyev Güiow au- 
TcU; UM cUDEY Éycuct xépdoc dno tw quoptwv.— 
"Aci tc avelüv inc uptice tib dytuSwwcvs.—- 
Kat raUta maya, quoi, Gotvits, 6m dpt 
dvagíptrt tà» yucpévov v» aizixv, Ó wai pi- 
giat» watwycpixy Üyu cH; yvüung.— Avti 
To) ag mpiLas reU GatfcU: QeBau)r: duà rà» 
cixtlo» Ldyu» ucÀww arcis mpccpaptvpcUgat 
tA» (ow , vai codi dyatiStete; SuQ tj TGw 
Jhe» J:onéórm.— Evtaü3X , qna, &i xo cus 


v. I8. 


* iM eod. 


v. 


* 
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Spi» &Agig cwrmplag, xai ravmry dgaipürt* 
Bow; cavtüv nccosct * Qi& cs vneaytaws 16 
qopsvav.—Tavrne Évexty. ffs aristas , gnaiv, 
süxtw 4» &mulm armow ro Óuviv* dÀ imaya- 
yo» va Baplapew , wuxilag rap War tionpd- 
Eua uetoptag— T cut lcuy &nalÀale t0 mÀW- 
Seg tk Suszipag dnm; 
CAP. XIV. 


Tevriort wat civ wRÀSc» mpóq pt , xai 
de gia. ixaSttzvro.—Ilptofutipzos , tcUg t.U 
Aa diápyeus xal. 

"Ayvetvrl pot, qual, tfe mapcugíag t^v ai- 
tay , dmtxalvjty à Stàg cà tv dmeppiüto te 
Buxvetag tvyydvevta. 

Tcvztato d; áncyvorttg ánavza Qaxnpattty- 
tat, guxp gpevtübovrtg ts drtLnfuon: t 
proptas. 

'"Ecuó jap Wtcw» piv iüva &owpoty cov 
mpephzry , mavraycü Ob i dixause Gyapóvov toU 
Sud c AmmoÀwjw, àv po tà cla3o 
imotirs Juxhih?, dvayrawes 6» Gmeppüso Hg 
Aixycias H^ pognen yoga xai TTV txtivüy 
yum. 

'AMX cx ioci. (dec. ceU doixicu wpiteo xal 
GÀevày tbv mpogrtny , xai GlavnStvta w:a- 
Lev. O3. cctvuy xat. évigytay Mya. civ mpogr- 
Tm mÀavEs, dÀÀà wat& cuyyoencw.—O ua- 
Try qnoi vavrry (gtüvetg [habe cüy rupeplay , 
4)Àà dà x9 üutivem dAtSpev tUepyetóv , oval 
TAS bxtew cuctBuac OrSup|v fkucpat ydp 
abri» Éytty Aacw, wol Cri xUtüv S6ho StÓg , 
may aütuw vndtpcvun) mowUutyos.— Tiv Venv 
Tusopiay dznué xal tQ vaxüs iet, xat 
T xaxg dnoxpevontvo. 

'Eav duaptüsav i$weg wlan [evi S wat 
Ap mapxiüver, uirxvciz OP ypüsacSat uà 
B:vAnS&ct. cb xohaz onte, cidtuRs ttobeyean 
cvyywume, cdi «i INGe xat. lof xai Aaver 
tipcSetn £y avtéig GÀ cUra piv tA citing 
Beraieavvng cpuylonat tzUg xapreus , xat tris gu- 
Tapaxg mohaveowtat, Oettveug db fg (mayspt- 
yng cix dnalAabec zai. 


Tevcay i züv àvÀpüv tuvrucvevet Nx, zzi 
tipnutvetg tüV xar tcUg ypóvsvg aUtw ytycut- 
vov May evpfawevtev d r& yàp Nx iv act- 
Dóv tiptBtt, yeu, cóX ioyuot tüs TU xata- 
xAvsucU mavchióptae, dmaAlba: rcu; gttavcla 
xphoacSai uh coknÜtvezs* wai 0 AaychÀ onav- 
tu xa& t» tg aiynaluguxg ywóptysg xani- 
pév, tcUg py &AAcus dià vw noA» daifttzy 
cx (AsvSipest rü» imtveyStvtoy xavüw" avtig 
9i xai. doguddkatog yevóptvee vv meheptoy ixpa- 
ThOty xai tug dydpamo?noavtag tAa[kw vum- 
xorug* cüJt ci tcU "lof Ob maid: t. tiU ma- 
tóc Üixaiocuvne dauwavt;! péveg Ob wpeittuw 
te vSU Goexvtes sicud. dutgay9n.— 
Nóe yap cuScutvs; Dey: rb tH cias 
Ánayras* xat "df npoackSévtoy vüv gay, thy 
Wzip aXrüw £mcehgao ixtcizw xal Aw Unip 
aicScutvuy v&U mratguazes imadco Ty mptc- 
Bia imu) telvus vat ÜvraUSa ó cpeytcus 
mpl toU AazU ixéctutv , fsvuAcptvos avtcv mapa- 
puSriaacSsi Vnip év c) zpesütxzia yivizat av- 
TCU *4 mpoctuys, Otxvvor) piv avt té duttà- 
Dkutcw che yvegn. TOU Aacr &yu OP nig ma- 
pédeyua toU yurveutuou &ydpa.c dyicue xat dya- 
pircue , vóv Ne , cév "IóB , «£v. Aevei). 

Ox inti) mavitg tig r0 xüpov odas, 
xal tcUg dyaizigug Ücaym rf dom cómo JcUv 
£i xai ct Qixauct di; &monday unScy , Og ct 
Tipp r£» ewe, xal "Etna, xai "eprutav* 
aÀX ci» cUdt iBAafncaw dzó t; Anewtagt ni- 
qavtettpa yeUw (xA veyovaats, 

QGidepirco xai Toluypevicv, Gavazy di va- 
A ti» aigwihuv téktutTs" eugatxy dé ti» 
egaynv* Aquóv OnÀcvótt tx» Évdernv: 9mpta mc- 
vnpA, tcUs OU llaydparcüioavt as. 

Tcl; ajtüy t$ apttaf)ntov tU tpozcv , ra- 
paditypatt Aoeaov fovit dla: wai tr» a- 
TOU wtpl tà mÀnSog xr)tacviay, xdxtivuw xata 
cuya) tO ztpuouoy méptgayiazépay Try mtpi 
1À xoxo (mpdlaav. 

CAP. XV. 


ZuÀa 3i dpuucü Mtya v& dyypit , icy. vora- 


cod. f, 204. a. 


v.2. 


UE 
cod. f. 164. b. 


; , ' H "€ 
vw, xpov, mituv, xai (ga texta" tà uiy 





«-- d . Ne : 
y^p vpís t& cbudeuT) , xci 6» (ipei; GÀtcoty 
igtty imuYdea , X di mpóg cO vapnoyqpüv uó- 
vov Ímip € p mpeatn , mavramaciy dypnatce 
d; igyacixy xaütacnty* Tya. timn, tóg piv (0- 
wien) Üntoty Ümig compu, diducxahew ici- 
a:agia , mpegntüy Àóyct, &mootOhuy wYpvypa , 
3 narra wur ' 
zixcyspta * Ou TCU Xpugtcü , x& iccusva Üav- 
pata* ToVtOlg t city tcUtuv £vt)aeupt- xai yp 

' á " , ' , 
xai Upogntat xai matpupyoi , xat Gapadoloy 

' ^ - , LI ^ Li 
utyaÀcupyta, xoi vGw dideutyuw avyafow vum, 
xa tücwtg , xai Gpeppnats cU p3w cugpovi- 
cttpet warigtngay t6) tpéGcv.— Tevztgtt , ti 
Aéyas tig TÜ TO d uy cUx igitXdecy T0 

yo s 

ae Ert C EMIH s re 
quiów, dÀÀ cUdé tig t" tuycUcaw ypüav* tva 
dca 23. * 
tmn dct eUzt Aog tt ypuotuat, Óntp oxu- 
Aw , £x TCU vópcu mouDtvptvr dÀA cd iav- 
EY 1 e m 
tg ÉmuTÓun yryivacu — H Jap rpog xapno- 

t y: x EC 32 
gipiuv Acné» &ypnatog, tig cUdiv Éttpcy i tig 
xaUcty tg ytapyóie tystizat. 

CAP XVI. 

Ote uas «tcu H1 tp Xayaay Sucyt- 
wa, xaX pipes xai Tüv GUT» Uapavcpiay , 
10iay.—0O v da txv 

t "er X43 3 o 
t£U rpómov uívcy Gpowitnfa , XÀAR dux tO TCU 





xat Tiv idíay Qylizan € 





ET E Ya 2M " 
Xpvs) dpyaiow.— Tcurtazv iri ci» eve» cU 
xazaugor UySpcv wai ixduxtctv. 

Tero ix uttagepds tw Dptyüv , ty uttà 
tíy rÓxo» Acuptyew xai GmcwnTOpÉíVOy xal toO 
prtpako aluatcg àma)larroptvov' gU, qnoi, 
tcwtuy cix wAkayng, dÀ (rt xal oWpipoy 

, ^ , u * Led » 
gipttg tWc untppxs vndvog TX cmutra.— Ovx 
3E $54 rm ; 7M 
8e, qnot, tà tüe Odacxahung , cUÓP cà 
mpeotutyStvzá. oct dia «eU. veucv andpyayan iva 
Kors Ry tOY utÀoy tv tdig oXict ccv tuSUU; 

^ . E 
maparpami duuSwvmtzu , t2 mpoccy GmiAapn- 
- Lu * LJ 
Bav exüua.— Bovittat cw» &igéiv , quoiv , 
Ín dw mokAO érwyyavt; tahawnoyir, Ox pn2t 

Ld ^ LJ ' ' LU A 1 - 
tiv QwacSat, iv xat cà vevopioptyx. Uni cele 
tuxtepdycig int. act yornzat, 

"ExónAcy d aiwirtfttat xat! üxtiycu xaipct 

* ^ € , ^ ^ * - 
xataAmtw 'Efpatzus v5» Stóv iv eig Guugc- 
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paie. — "Iva. emn , mpeoétafa , wat. 6 OAtyuv 
mÀticug yeyovaxi xai taUt& The Xo Vy ta »u- 
Aucune tTV uo)vyoviaty , xat toU vópcv aat- 
powces 1& tetoptvan — OO. ovv, qnaiv, iqu- 
cx, dÀÀa xoi ti mÀTÜcg (mücUvat, Qümw ty 
mà yfüs Dhaatnpatov. 

"I»a iW» mtpicugiav dub tcU mAcUTcu, Ó imi 
tüw Baciudev pahota jüvta3at QU — Av- 
tb rU, émXlAala ct tr) gofcw tuU (mwp- 
Tnutwv ix tcü wópcu toU (apan* xat dr DAcv 
cynuaribu TÓy Aye de dmi avdpig yoaixa 
xaAMicvtag 

"Alo ti dido mpl tiv xigadov tS tptvov, 
mohvtuucs uiv Ov, Éycv 6 derxcvza papyapieny 
utypt r09 purtipee.— Iva ám Dacisdt cpi- 
mcvouw ttu33 Otdexa, ctt mapa mavtav Say- 
pateoSac. 

Téy. yuvauxéizy x2aucv.— Extiva. uiv cv txt- 
xaracktvi tGy tiüoÀew tipyahcu, taUrx di imt 
Ütpacmtia vOv yucpivew có vopibcptvi oe cA 
y* dustvow à mtmoumu, TCU motn96vteg. 

"Amctpomtaguóg Ayezan vj ii vi pm tt xa- 
X yeic3u  Sucia Tthcunivm Durp 6 vones 
Gromopmaicv &xGtgt , xtÀtugag tiv Todycv (x 
ümctáre dnayóptwew deitaSat xard tT) (nue. 

"Exxtua dà Mya , cov zi mporyorytz , Ev- 
Sa rag nópuag tplguv tioSagi.— Ott mávtov 
tw (Üvüv ty» doiftxy ipiumoavts rà yp (v 
Gpyj m&cng GdcU, wa imm xatd vàg ódeus za; 
igaycusa; ti tX ÉÍ3ww dart dzó tíGcv roug 
fvcmecWvras mnuayat, —T cutéatt , duigünpde acu 
TÀy tUnpéntuxv, wai Tcv xógucv &mugo, TOig - 
Dhcig pol tisa.— Eypüaato pày ev (et 1j t5 
mópwns praep" [bculetas Qi ciiiy rt eixo- 
Aeg mpos dmáYy Eytcv. 

ToÀ vacü cóv xóspov , vU moUsiag Try 
xatügt4gU , tà Àctma ig (ot moi gaudgv- 
vtaÜat—'vpyr» pi kà t2 ph, yt. tiw &vo- 
Su pomüv' &eynucucogav di , dà tà (mi téig 
tidoAeis ztrzeiévat. : 

Oy tcjco 0i Atytt, Pct utzá xà. DaefoAnbi- 
wu wataggartü , igi p* Owatov T», did 


tS) niv vous Éuvnuóvtuct toU Ji8ets fiUacOo 


«od. f. 304. b 


cod. &. $5. a. 


v. 5. 
eod f. 305. b. 


v. M. 
cod. f, 396. &. 


v.40 





v. 48. 


hf. aM.b. — 


s. 81. 


IN EZECHIELEM. 


Xnó muüytü» rd, ueryalidag mupaxeltucutveu , 
Üya mapastzom tà Dixaicv. 

"Apuórtt as, qnaiv, 3i mtpiptpeptyn mapa 
Báx, Üc th qntpi Üoouw Xp Suyatnp" uxtpa 
dé ajrüQ we 5p yittaun uopzot.— Av- 
Spa i airs Myu tiv (nedéa ría db cA; 
mÀtu; t2 mMRPee.— Aiwtréptyeg tà ( quias 
ti yàp xat Xaxavizug, qnoi, xai rà uma tÜvn 
&ywcüv cynuxrisn, cüduizy act ümchzylav map- 
Uu rà cd 6 quAdi cupfatwwrat (reb undi 
dpydia , àÀk iq Upiw abrüp tà war aUttb; 
gerenzas. 

Snptwoticy Ox Ux (mi tT tipps pod 
dwiutyt yàp rf» uetdvotx) , àÀÀ imi tow (A6y- 
ev X yàp óuchcycwpawew ámà züv Üpyuv. 

Ei xai itquagnodumy) avtovs , cU xztaÀtijo 
TOucv i» rai; cuugopais AMyu Qi às mipav 
tcp '"Lzóavew quÀàg, dx tipntat.—Tevréatoy 
igavaLe xai ci utr! atv t6 Ob (v uio 
avt» , 6ugaiyety, dipat tà tw clay Allay 
Tü» Bacdudy Wu» quiW.—Ta)ta dé, qn- 
gw , Éotat perd có dcUwai ct tuwoplay Tüy 
zÀnppeAnpacon , éxtidentp caic eup[iculaiz nuc- 
Sai cox dfevkWS Rn. Xagüg yàp Ou tevtew 
taie dio TpsatiguAats érigwam ttt cds Actas. — 
"Ossp yap neJlargci mci, naveuv ópci tiv ind- 
wedcw mpsAÉyom" Tcüt: wai LyraUÓm vmigyvEitau. 


. —Ei ui iptpafíxuc, qnoi, vu» Xcdóuuw ti» 


Tuuspiay , xal tutpugéprto Dy t orépati ecu « 
bxttyoy mavoltüpix , Óv. vpóntcv vüv i avi mohuspuat 
iy vig vA optas wat Dadawttvng Goheor ci 
4àp ww y tipyagw wax; cUdi yap r9 (xu- 
wev Gynetv gt Gapaduypa , GÀ didum cd ct 
Íz avté» cchpn2tvta, cu t6 ÍmtytyStvra ai- 
Tág vau , cidiv rtcv inlytvas mapavouctoa. 

"Eztdh tctvuy , qnotv, cix ÉAatov £xeétvov, 
4JÀd wai ufilcw ig detta) mtgépasat , di- 
La. Uv cü» (pyoy vi» immapniav. 

Tevttott 73 £u qrhavÜparux. iydacpan rav- 
ta.— Ta)ra Óé, qox, rcUtcv ipyaoopau viv 
tpéGv , iva ix Gapalhmhcs Acntoufvyn , Ox 
deiicosa piv &riuog 6 te (veycomng ptay- 
forug, xal tig icydrn» ix Gv» cuugepów ct- 
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pamíntuxag aigyumy* vtugagz 0i Tpép Aprtiv, 
&mnAARyn; piv cav Qvgyepów, ártiAngag 0i có 
ct£izy aluoua.— Tevréazt mapi£o cc dez& aj- 
[now tà» 4yaSüw Aaplayty , cÜx ix TAS (e 
dyvousgumg, GÀ dmó cs Qs quay Üpoziag. 
CAP. XVII. 


IlgcSece £ya, quoi, wpatücm Gv "upoco- 
Ades. Aiaww yàp waü rü; yü; tv» imay- 
iav, imud utyp tüv réGew bwrevermi Ó 
Aiflavcc.— Hàn. y&p qna , uflág vay "Te- 
peozhópuw, müy db tt Amumpóv xatà cip mio 
iruyyawt, teUto Aafon dts Yea xol cy 
"Iozxti. &vthais , Gvagcv Éppeja mpà tüv tctyon, 
ds paprupti "Iptuizs, xai Aavoh intorpatvt- 
Tav bextà Ob xaláü rw xupr)uay vi» voogcy" 
xídgzy dé aUtóv tiv Bacüa, dtt tüv áncvtuy 
xpatzUvta. 

"Iv. éin Étt có tcUccy pévev üntxzttyey , a- 
à xz ti» maia tees clypdierow Daft 
Axpow yap &zalótnteg aUcs ign ts x&pcy , 
Ua dmn avcrb foU factas Aya di viv Te- 
qoia cute yap uttà tiv Sowatcy reU lua- 
xHu xatigyté, cur rà cU Bafulevizu duc- 
JuySds, àÀY Og E dvcicsDtas Aafay riy fa- 
city có py» izi Acre t«patnoto, lA 
TcUtrw puraGtfgus tynpolCenoté t£v Liüpday 
tà eby dmtuytoty , dvi v5D cittprs , (cud 
po xarà tX» mporipaw dxcAevÜlay Oz maida tcd 
"Iryevizu xatlotnot Dacia, aAA rov t00 na- 
t£ée ddcgov Sáee y9p T» t "Iyeyteo à: Xe- 
Atkiag —Tevrto tty prztavnotv aUt£v dott ü- 
vat iv dogahtian gaivttat yap iv Otopzi civ 
énayta few c9 Naficuy:dcwco:p Qixvetaas.— 
Atm», qnoi, gutcü apdeueptvzu Vpculeto aUtcy 
SdXAey , ei tig mipb avtO» wepüy , tym ct- 
Tpappiva eet ci xÀadet xrcü upic avriv— 
Mówew yàp tcWto &aTcetv abtov, Gpóe avtcv 
Bet val Enryovoxty t£v eiipyieny.— " Qec 
jvexiucs &vat now de map aUccü ti» üEcuctay 
Aafiów Üyti.— Tevzígo mAtov tcU Qicvece Extz- 
tüymn v3» dpyis WQcoliSn.— Tcvtiotty vnipi- 
Dn tcÓs Cpev; mpóc Alyvntüws xwpioac.— Qs 


eod. f. 207. a. 


cod. f. 207, a. 
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Éyivtz Vumwcrug UÀticvac. cu pw Gpogt?nxs 
at paopos tá (xgagu og (mt Tcv Baflawiov: 
iguón pA tocxutnv tv dpys» (oys» Gony 
£x£ivcg. 

Tevrigtt mapilo , Óatt aiwypatedos nod- 
cacSat aWtQ ti» mpegnttay DuxxtAevtzan , (v! 
dyvocüveeg ek dxcoevtts t& Aeyoutva, oncudauó- 
Ttpat mpi t«v tcUruv yévoyvrat Üntmaw , xoi 
à lportriatts mapa tcU mpogntou dibowron cy 
ipuxvitay.— Iva. u3 cpzyvttpa yevóptvet. apóe 
tA» dxpcory , &momn)naom: tA; didaoxaMag. 

Tevriazw. te); gticutycug gópeug 19 Na- 
Bevyedevóasp , &rtotuDs rQ aiyvntup. 

Tevrtgziy dyayytàcs vv xw &mógactv.— 
"Püaw émalómrog vv Àty& Tx Bacüuiag rà 
ge, abnttóntvóg óx cUxtrt xatd tous mpoa- 
Bévzag dig irtpeu; Gapemtgier t» dpymw.— 
Tevztatiy dmuAüzat Hcvsix, dacpüw tt tig- 
qepai , TÀorzd t5s facras gavracia.— Tovt- 
fotw oU) TcU ivovs apln* e 792p xat usta 
TUw £m&ycdcy TcU gocus iquAay8n $ tup, &à 
ti» tU Suc) duayjO4av , aÀX cw rà yw 
xavra tio; 5 facilod) xaraaracu; napk "Lv- 
Jaizg imabcatc.— lvx ttmn vo "levdaiuy £fvog 
inctaar diinTn tQ alyvntio. 

Ilemcinxtv Íavtiv t7 Xepas , qnot, dp- 
xo:a. cuvSTxas pit! avrsü Siutvog pa 79e 


. ! : 
. Tà cuySTxac, xai TOV Opxc9 Qnot.— Avi tcU, 


ducstas teU Bafwlevico, cpeoexAión tà ai- 
yvtw.— AXX có xartu9vsSuettar O7 Guy 
&papxlay* ad aapa[laivcvttg , quet . TO 


- Üpucug tfs duaPfRne, cU au/TGcvtar.— va. Óti- 


En fu avtóg Ww Ó cwuugayów. rà Bafvlevin 
quciv' dg apad mcAtumou tà BafvAcwe cix 
Dyer Gy)c moÀvw da xai cÜtw avtcU ux- 
xunfyzo , tcvtígtt pit! OÀtyow Ovteg , tUptS- 
e:tat GcÀé avtcb daStvégttpes aiyUGtic" 
zchtprüea: avc BafiuAdww ydpexa [jakhopt- 
so», xoi [eAoocactg oixcdepowvza moo di émt- 
xpariatipet ci mclupxoUvttg TUM moAtzpxovpévv. 
x imt Qaxaotrptu ign, ya tà tUhoycv cfe anc- 
gdcto; cruatwy.— Tevtlotw Qixag avrov tio- 
mpalopei. Umip amavtaw vü» Umip Ow dmogtuyuy 
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tüv quÀcxr» rv iuüw vouipuy, ünvAUto te 
dpapthipata. 

Kew xaA& có facüuxów yivog Émiekccy 
9i ign dEueyptvcv napx 0t. napa rdvtac vcUg 
TÜÉ. quA" :ó 0b Ex xcpogüs , tva mn ix ro» 
dibeiuaptvay iy ápttf.— T6 ano xigadifis avri 
ToU m2 tü dpye t6 0i gapaguódew , (ya 
timy rU yüvcug tà dmo xapdiag , dyti tcU t3 
Ücóuucs, &mó 7:0 mágay vk» (cyU» tcU xiÜpcu 
tv tà Bade wéioa — TO. 0E áncxstt &vrt coo 
Apezut (vao imm Dre cux Éx tUyog dxoAcuSias 
tora dd vk xpnotd, 3) dm v3 (us dv- 
vautos.—Tevrégtry iv Gipigaviig. avzov xata- 
Gcrau.—Tevctgi nàytuy ojnióttpor (gyaaopac 
tà 6 perta, dytt cU mágty etvat yyupipiv.— 
'Avri tU vara Duadeyw Eevta imidobec, os 
cudéti QiatpmSrozpivcy tU yéveue. — Tevttatt 
xatcepSuet mzMÀac Mya 3i cà mut tn) Zoe- 
Bas vai y2p Hot nm avip yuyomzax tü Üsco 
BecSuia,— Tovrlatiy c xat3 teug viv aci- 
Ma; gavtizau, prevey Éxav tci Bacitos te alte- 
pa, &ÀÀ& mtpifAentzos avrcü £acac i cuia. — 
"Iva. éimn, moÀÀet tfg autcü denSmacytau mpo- 
caciag* opta yàp wal vovg mpaxtuxoug, mt- 
tüyà dé tco xatd Gohiuzy bü. rAadrug dt 
ToUg Umnxocsg , &itcww to [bag uuxov y6vcg" Gxudv 
di tX» xatà tGy Ummxoey :vgimv r0 Q6 dva- 
mavgcvcai , dyti toU no9Ygcytai avTcU tT àp- 
X3 a dian codi Écran pec «vto» duata- 
euluv.— vtt r6) iv mpertpa lavat xaragta- 
ot, Lymy tovg VmmXocwg uttà dogaltia; avtQ 
BouMievtas.— Tevríot: vcbg tvugyuevtag , xat 
zdvruw Thy dgÜcwiaw Üycvrag" tcvtCug agaupov- 
pivcg TOv mpcaoycow. 

CAP. XVIII. 

Oy ámÀó; di cA» tv opugt (págs vaut, 
d)Àà tí» mipi cà «(doa Stpamtiaw boog- 
TOM, 

Zwtópes O6, quat, Myw cVta; gavürai 
Oixmcg , óg cuk iupcgato Tus Gpeyovoy thy 
mapawopiav' waldg di v& tS uuvpata, tva dci- 
In nap ato» von9tvta. 


cod. f. 305a. 


JN EZECHIELEM. 


Aj lavrcU tX tipeptag vat ccO D'avatcu 
Pvryes tipt9n. 
lah» ix cU (vavrtu xatzcvivae aycÀéty 
mavteÀüg rY» mapafici» ixtomv BcuMdpeveg qn- 
Uu * '* * L LAS , -^- 
viv cuv, é&; à Àapóg aySpumes vcmag mxida 
* , L DI à v *o-— a Li 
xpncze», [2] à «vro TO tiva avTCV matYp gi- 


 TUQ avt qevhaezat tupoptac & Qaucapeu v 


v. 1. 

4. L 205, b. 
LES 

v. MH. 

end. f. 29. a. 


di dSüeg pev, tb xat mpzyoveug lays movn- 
potatcug" cUwcU» Opi vwsepéloSe , quoi, cix 
Pn ospeyéves, Éoyett movrpess , dà fet uum- 
tai T mpcycvudo) yryóvatt xavüw.-— Iva dui- 
In Pn Ax noA encudug avtái impártiro c2 
xaxcv. : 

"Extporüsttt, qnot, did zi det eig tou 
zaidag ^À tuupta TOU mcvüpzÜ mytuuatog; ducum 
etse fri cix (juufgato TY» movhpiay Oxtiycv. 
—DQ0i:o quet datos ógtto nfós tg ÉxagtcU 
zp2ius, (x xai tig &uapzayevot no)Àa, xat 
piraveoUgiy dE Dus xapiizg, cvyyvüurv vüpat 
xai céig Omxauenpayncact nett, tiva uevafjac- 
ufy , xmi dwíara duuxptawcuct, tdg tiptplarg 
iméyuw cürt yap Xph mpós éAtyov vai ypn- 
GrzUe. Cita mcwnpoue dex:Unty ydp xai TOv Íp- 
mpcadtv ypovov cUx imiprhtin xal nó9w t mipi 
12 xaÀóv ato xattpy&ktaSau, àÀÀ' ÁmAdg iOu 
gqipéutvev. Kat utt! itya, Mz vagattéto Vias 
72 Àfyttv, mapanzupiantt aDtcU* t? yàp mapantu- 
pz imi rh. dpuovcs pirafoMh. tiÜnet, wal tC 
uetafAtcs mipl t xaÀiy fLtws. 

Kar dpornen ayaywectizv. "Odów piv cuv 
Mju hw zpdhw' d; ró* Ux imepem d» cul 
cif» wai i» édQ dpaptelov kohaton dE di- 
mv, u3 apx rà map duco yeoptva ek imau- 
x; "d X Vuitupz, xatryepius lux ;— Eyo 
gap. qnoi, t£v tierras impüloptvev , écra 
feósavta bzi có gíipov dietdQu», tüv duaptn- 
pázuy amat vx) Denys Aap[javet db dvradSa 
ti» dpetdÜhnta Graivtat t:Uto yap Gnucivt 
à xai tvazSavüias. dv ajt, vri ToU Óun 
zavtóg te0 ficv.—Avra yap [i8 c& np&ypata 
$i al piv xpigtug ip9ai xai dina, $ 9i jpé- 
tpa. njzaiptets zapaycptas leat ptotr«— Tevr- 
few idv (m5 avrcü rU vaso derfate cas di- 
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dela, xxi aV ipcAwatt :a &yua po. xai i£v- 
Bpisazt eig tov viuzv' vU» cw» pirayvoxt, dÀ- 
nv duty. Em. tci mpottpote Aafovtts. — Qo- 
mtp n malawStvoy imi vig Apaptüpacw. 


CAP. XIX. 


"Avrt tcÜ, piwudew abtQ TV cuugepav to 
pitgtüsc.— Avri. cU, 19 fagitug fayiv aliu 
pa.—Tevtíatt t2» mept. aüzcU. &ébayto Acyev, 
Óc GptgayoUg Onhevóci.— Tevrtorty vo tnw 
ücwsiav atv ytvoptvog mpebxuto mpog t0 ma- 
Sy xoi dagSapiivas Aye 6 civ "oayac.— 
"Oc ini dÀóyev, «itv Oi tov "lodyag qnoiv 
iAücw yap $ aiyumtue, xci Óneag avtOv dmc- 
xwv tig aiyunticus fAaf.— To di àmdtro 5 
Vxostactg avtüg t2 tw "locxtip, tóv Um2 toU 
atyurnticy xatagtdyta dAGwat vxo Tc0 Bafvlo- 
vizu,— Avr zeü Écipov. Éxale Baaar ya di 
tiv '"Ieycviav.— Kai maAw avtég, qnot, rà 
avrà qocvrpati riy pmto.— Tevrtoti xarà vv 
ópoguhuv igppttz— va símn xai puxpows xai 
uty&Àcug adem durthu, &xé tüe nt. A. 
Baadurns. 

"Iva &zp tebg Umctetaypiveug tà Bafhuhe- 
yus.— Té Vsctirayntvas , gnelv , Untorpept 
moupxutiy.— Y zo t*w üLovciay aUteü ytvoptves, 
apetxtizo üg t6 ga9S6Av.— yz tiv &cyatrv 
türiÀuxy mapxction, órt cUy Os Aivra cwt- 
Aafiv , àÀÀ dg tc tv. tortÀtocatav.— Ka; 
b rà b ovmpb mpeanycptuoty, tva. t1» eyriinay 
mapastícw Wvixa qop tà epovnpa mapacthgui 
ifeshero , ÀÉevrt napetxastv die Db tv cvu- 
gepày mapéatngty , tUt(ÀA. zapadtznazi iEdulc 
TCU xpatrUvtoo tJ$ taaumuptry— OV yap dy- 
deos AvnpiSn, aÀX dq tU:iAxg Oienicg Wyttz. 
—Ajrn, qna , tcaUra maSbga , da Up 
npohafuw à Asyog (dulev, eUdiv Ougepty Gumi- 
P neAvgépzv.— Ina tmn ix tÜü QuATis xata 
TO DSiteug xptepcós ei facilis diizzv" aivit- 
terat t Urt dt. uly Otxa quAai , éntidn uf xata 
Sday. inayycay ye E xpatzUvta , Ales 
Gap dh) t» Dacia Aapfawes, có t5. 
(udoyüg te9 yes ewpoptyns, Tov Ob Quva- 

14 


v.d 
cod. f. 309, à. 


v. 3. 


v. B. 
cod. f. 209. hb. 


v. I0, 





v. UH. 
cod. f. 219. a. 


tud. f, 213. b. 


v. 21. 
eod. f. 211. à. 
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ernvtig tig TÓ Ouodiv xaSiclautve dai 
Aavid cUy ctu; , dÀÀ avro; rt Aaumpog dr 
dprtzy yeytvntat, xai cóig Up avteU tfe Daci- 
Aag mapenépipato yépeg. Kai naAw. TO cw 
fytwzc aUrf , (va tim maptoyt9m avt mapa 


. Suy to abun. — To ài 23s; ioyves , Àvti 


t5) Éacide xpatcUvtes.— Avtt toU vipifAnn- 
teg yiyevuw Íycua tovg facihtuevtas.— Avrt 
ToU dmav:tg (papruprvw T mipipavelg TJ mo- 


. Àteg.— Tpenueig &adwra xat mapufichntg, cx 


imi dpmtcu xai podo.— Avti ccU UjeheLüumy 
tnutiotuy cy Vue duct apestASate, dàÀ yo 
mpotyéraa ÓÀcu tcU vivus. —Tewtéotwy  cudiv 
mea Gap vuüw irtytvocrty ucu tn drago- 
Tta. 


CAP. XX. 


T4 npostáypcta gnat T dexadeycy tiva" 
tà À& dupata, crüw imt r5 Aatpeur reU cU 
durakw, xal tARÀÀa tX tZ. Only. yupig 
mpcatayOtvea.—" Iva cin, Gott avreüs pvnpo- 
wtuty pou, xai dg9cwv tü; Gap iucü acs- 


. lawuw eUpytoiae.—Xuwtyós di niuvntat tH 


mpi cc) caf fátco ivre, Eradinep véis Dabu- 
pe 6s Tig ww £m T» Sitaw dysvom yvQaw. 
Kat nl. "Orc iv ££ fiigaug inctnoty à. 9eXx 
tów cüpavóv xa vv ymw* xaX Atyttw cUco tÓic 
màg: mapeivil cg Qux tS gw cU uelérnc &v 
ife twi xaractugt tow vpurtóvev. 

Ilgearaypatx vat daaupata val czüv 3v- 
suy ta Quxtalus* 12 Qi, 0 vals, iet ph ox 
ayayrala mnpegecagmn , dk dE cvv tv deLautviw 
AaStvuav" d àv p ucyiphs utc gavtm d 
imb cy» ttÀocnra Ópóa uetafokw: có Oi, o0 
»axÀd , Jaupacuog iidebato, Ürt cO npircuga 
Sw 3vgír Qi) xat Mi co  'Hosio qnoiv , 
Jhcawtenata vpiw xai Gtíap dóvav xci cium 
Taupuy xai tpdyuv cU (icUAopat , vai tà Wc. 
td sb» , upootdypata oU xaÀà, có t3» vepo- 
3egiav to0 Suy Oufae, aààà cnv poc 
tse &t&Àtig cuyxarafiactw aUTcÜ pmyutt. 

"Isa cime tcD yüvou; tíw divi evcem tüw 
Siy.—Oy os BAafmv duvaptycu zcU Dtzo vrc- 
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uüwat, GÀÀ dott! p ti» aUteü cgconyetiay 
xiv» ty nimcepitvow (vcn. — Enti prd irt- 
pes quoi» cix (wiegt: Sipaxtügar Seiv* Ti tow 
daipóvew qivyivrat, xai tw vtvcytGuévtw ajrí 
ixcihcUvtar Supamtiny tv tQ dn dyepuSive 
tóng.— cote» not pttaflintvzag civ rponcv 
cütugcuzt,— Tcos valupaicug Àtytt, xai & cc 
vts Tioay ceret vat tUyiv dvaxtiutyet tà Og. 
—T23 3i &yacÜsocuac, avri cU. OcLacfiocpo 
tÉSvwxuty: ipowtts yap ümayttg xai ca ipdg tU- 
tpytolag, xai tT» Duttípaw eUyyepcaymy , zcÀ- 
)W» ÓgfÀuay wapmwgcvtor t6» ptv valcuntvuy 
avtüv Suy ÜMm:vei; th» AcSt»uav, T5 Oi 
iphw Óià CS xpi vnd cUepytoiug Ovvau:y Üto- 
pies. 

DKapày 12v. zpegimt , Pyo yt qnut, xata và 
magóv aUr*s» tiv "Itgcugakrp. "Tév dapcua. 0i 24- 
ye :& yu teUro yàp, Os gaow, dx tH. 
"Efpaiow yAoreng píragtpegtvn * Ah üppn- 
WiUtrat ciowtb zal XXT& Tüs TOUS xal xaT 
té0 vacs.—Nayid xarà niv t0 opíyupes , 
Dwepa anuxivtt rómzu* d Ob Xuuuayog cagictt- 
p ppryvtuot thy AEn qnoi di, ici Opupév 
TA xopas tre neotpfptris" fcvAexas 0i ciztiv, 
Btc pfivvaew dis co uevcy doigtzat née , aAA 
xat xat magno trs yopog Tibet TO waxov. 

Apugów ovy Atytt zGw ctentópuv có cvotnpa, 
xai sog ivouigtv 0 Xedewiag ÜLev cuppayzvs 
iva mavrayc9c» avt r5» PÀknida cA. cetn- 
pias burotn. 

CAP. NXL 


, 

Tovto civ quot, npóg iervry amof.éraw motu 
toU Myeus* xat us uóvoy xatd fü; nOÀte., 
4ÀÀà xai wat! avtcü tcU varü Cveyvow TY» duo 
qaam, wai uYv xui xaTÀ maytus us Cumvow- 
Te» tW Jopzy. 

Tov; tipnuaot tzUco urvuty tib ncMpcy tw 
Bapurn:a , di toU zÀWPov: tiU a(pateg dux 
mavtóg t6U coats; ttis dE Tv intrat fga- 
7a» tnc Qua; oe pot ftpiévov: X cg cov 
cwuatog uvdptu; Avoutyn; varx t? quaundy 
bexpioty àSpés yivpivos. 


LXI 


v. 46. 
eod, f. $a. 
$12. 
v. 7. 
ed, r. 2). 9. 


ES 


eM f. 212. a. 


v. 


IN EZECHIELEM. 


à "E" "n ^ 
lyz (zt, Oott tvyttO; &mctthkiv t6 iav- 
iS m "RO RM B 
Tü. Épyev) r0 yàp ntpt tw gCycv Gouslutov tg 
pxyaipas capaorio: [cvkoptves, tdubs và aydi- 
paz TU Àcycu wh uévev a Uti» rapcugav, dÀha 

Aon * ^ 4 ^ * ot LI 
xat tmitmÓuay npés góviv. Kat pti Aya. Iva 
firn 6mendeav auti» incmmety mpóc t tà xpa- 

e ideas zl davtül beris ey: 
tücSar, xai padvag t$ lavtü. derükdy Épy:v. 

Kcnevücavtig yap tQ AaQ tW; mapavopixs 

; - , H 
ci Uupüg, xctvowmgzy xai Ag tüueplag" TrvtCUg 
"Ses e 4. airs f 
9o w»épagt zapecUviae , Act Qn ivicSav dv 
tà vag Ükycyrag, wat vac lepacixag Attcupytas 
mixte tuuévcuc- 

Mia yàp yfyewev , Towm vàv piv "loaweiu 
&rixtuvc , zAMeix OP tO» vugniwev (ovAwot- 
Qivttga i iml loycvie, Pct xal tig aiypa- 
egixy UtiY ámayayov . xatígtnot t£v Xec- 

à -, Op PSP NR 
xixw Dacikta tpirn Ot iv n Í 6 Xedexiag ame 
viGS1, xai Yi nli Ult, xai à vads tvinpiioUn. 

TTzucíczt cA; mpetipag DGipaxovtioé ipe- 
fixs.— Avti tU cox Gpskccuci dyttot?vac 19 
fapBapo.— lon cizy dig Üoyatzw qofcv vata- 

, Ame 
ctnzcycat.—Mnvou évtaUÜa t» rgó tH GÀo- 
greg aVtüv Ts nóÀGag txhoixOpiXw" qatvcycou 
jb $n £0 DapeU và gil[zta mtntySorte,— 
AG ob nnn ÜOuy 9uy&áv Aavüawcvtag trug 





Pi . SOM UNE SER 
vpatcUvtas tipntat— Tevttei dXX. iu diadvyri- 
Bh ^ 
c:ytat TOV mcÀtpiMw Tg xupas- 
"ren ] em P 
Avi z6U tX wXArvoStvta dig rüpag dyttt- 
* SES PES RES , 
iva yap py  veuigwgiw óTt &mo tno mtpumaÜtuae 
à ID 
zUxézt Émcictt avrcis tà Ütta Ó Sue, dyay- 
zat; &nó Q9 GaGycvrw) tmi TtUg Got£Uvtag 
V LN 3f ? A fy 
pizayayuw T6» Agi» , Üi)doxtt t:9 mpattivte; 
; ' ren 
ET isyvo, tva. ucitévus gofornen TOv; CWcUrvTAg. 
536 Metu HO NOE SECTOR 
—Avrt vU , i&y icayayn 6 Sicg tx» Üumv 
; ; $i : Mos 
mgosumov àt Aigeus éxatctv GUT» TUy dzpTy. 
—TaWt&, onct, ncmeo Unó malcidg &yavak- 
, * ^ - 4 
TÉGüeg c9 yap tzU:c Àtyt, xt Angaprocuat, 


$u dt $c aste) l9 OwvOw dyttvup yt 
goat. 

T tpóncv TÜ. mÀhavro AMyu ádev 728 iy- 
ixp$a t$» cpabo int dpyauny OD, a dim 
Ti» cuyh9n.— Avti T£U, tsUso Oi dmcoxóGu 
ài payitias paS6v, dx ÉÓce Cgui—Avo cv- 


^oder 
Aatar débat, (es ri ypnopós dkuAee Aafüy 
mapà tüy Ecavow , xak Gri vat. ovp(óAet;: tcoly 
ixbypnto mpos rà mpoxttptvov. Kat par Pha. 

"Avet zQ pupa mn cavea yap t8 Miu 
ixphoatc xai o8 tfigaicz- . 

llpcgsit Qi eidivau , Bre vow éacptvow cidiv 
c«( daigcwes (gage , xatagtcyaloptws db ty 
cpxyparoy Gpefytev (atytipcUoi" zat éati piv 
fu xat! e09U gépzvcat .omhÀmug P oxab dux- 
puaptawcugv" wai TcUt0 cU póv.v &mó ty mpay- 
pato» t£ottv idv, dÀhà xai joo tg Stag 
ddayUiva: ypagüs mpctimóvteg yap d Xedexizv 
t) mpequtzw vo tO "AyaaD, tüs dlnSiiag 
ibímtsav' ci ydp uovcw WrtYWÓn zaparghautves, 
4)Àà xai ávppt9w xai évvaUSa Ob xai vóv t- 
dente tà "Iopam émiotapivot. vépov , xai tv 
Pe vGw tevtcu Dtayeptuataw. nchetttay épüvtts , 
xai u&vtot xai tüv mpegntoudy mpeppnatov , émai- 
évttg Gavtayó3Stv ti» Stlay dyavaxrnaw ià- 
Üdexivrztstawtn» ccivvy xei Quà tv navtuGy 
té Qusoiéi mpotonuavoy faodei, ri dti npa- 
rov v "lepevaodp. irigpattucai, vel yapaxü- 
pag. xai yopAot yphomgSor, xxi TAG Aug 
1)upneis pmyavipagiw.-— Avri zcü énabalatat 
tdg UGivavtiotg* ci yàp 6x tc) wputtcvzg 6v 
tdg moÀtgieis yuvoptvor, pttà Deüg xatà cüv 
tpamiVtem ywptiv tuaSagw.— Avti tU Quizá- 
bai zpó né)tucey tà apatontdcv. —BtAcozaotis 
niv Atyu tà mohwuoTrpux Opyava , Qf àv A- 
Scu, $ Ln. dtva TwaUta xata tOY E 
Tíy mzhtgtay pimtcuotv.— Tevrioi uavreotrat 
$ Bafulawig, xat. 7cU p£AAevtog yptapóv anat- 
TÁ rapa tv tiuhev , Bvmip rporcv xai "Lw- 
aic macUgut dnartcUvTas yap cta zu Qutyet 
tdg vat Üuiucvochv vépyttev. vehzoou. 


'Avit toU, GAtyyuv avr: (m. adoda" va ti- 
zy tZv napaomóvinou. 

T? co» Q xafuut uno tóv Zopdidft vo 
tv 'Ine:üv xat civ "Iogedix , z£v uiv &» [la- 
ce; tabu incpev tQ min9n, rv 36 u- 


[4 
$ rh; émav)dzs waupos Aetriran, — Epavttugaro 
Ux 3 Bepgain, &ÀX ci tavtn xprcüptver qptv- 





*ogat ^ MS T - 
v t2 b tec cu LÀ9R, avti t dypus cV 


tcx om 


v. 37. 


0o, f. 212. h. 


v. aM. 
«od. f. 212. b. 


v. Hn. 
cud, f, 213. a. 


108 
$5 di c» gavttav vat guratay cA» Dpacu) 
mpenyéptuctw, dg dAActpla» On Tis d)tStias 
Üncpycucay" tb yàp xai tort dn9P mpetovua- 
wtv , dÀÀà tO» Stk» mpogntüv mpenycptuuórow 
tí» Sta) ánóqaow' drip gap «tivum. Tieuga , 
mpeunyUty Edcbav' mcvnpi yàp avlawctg ci GAt- 
tipust Qatpcvts, ri uiv Nafevycdsveocp Qux sv 
uaYtuüy ra Gapk Tü» mpcqnrw Oumcpy pvo" 
tá; db lcudaíci; di vw qjysudonpegntów vdvav- 
tla upenyeptuc» , tipüvm) aUtcig Umugyvcuntvot 
xmi tw mcÀspiew quymw* (y. dme cUvtte tQ Óto, 
xat dyrrhéyryttg, xai yupyii tfg Guvificug mp:- 
gevéutust , tapadoSOgt tg aeheptete 
Un2 füs Qümg , xai dÓm3s Gregav3 gts auTO 
cb ypnonet.— Oros ivre durves T$ [euo 
Tg payscs (mttiDXvar tw daiuss xai ma- 
pavópog Bifiesuatuv, ds 120 tíÀcug mUtév ig- 
Saxóveg mapaxiüktucat lyuv , dmógtpept ti» 
xokzs gzu, vat ph xaralone v TQ TÓmQ TOU- 


unS etas 


te 6 oyeyémear D» t yn t$ Qacons vp 
ct VES d net & BafvAwwet, cg fpgatay 
Svpálo, ndvra memiWWéTag à maptyyunca* ak 
zUx iv t cita yn Uer daaitüou TU doi- 
fictas. 

T2 eos Ag DSuuxg Quvdpuui di vcutey 
ij4kectw üemtp yap, orat, tO ipuoToat £a- 
uv , cÜcos türttis vai tay tüpapég mapadzu- 
vat gt mayicdazà tipepi.— Tuv Mudo» vat 
Ylipzow émavagtaaty waa s DafvAow:s à 
cov Vwübato, b nay Kiüss vugavrpaTuy tdg 
mto n2lupeouvzeg rpzafveyrav, at vuxtuop 
iy tope dO T£U Greg pores , áragay 
pé» iyapseavro Ty» zóhayt ibwmgnzay Ób có 
zig: aipatuw dé xai tà; ciao va tÀg 


dyvàs &mágz; irkrpacxv. 
CAP. XXH. 


T2 ydp cwrttlég , avri tcU avt Éngatas 
tÀ xax" tà Ói tig Gvvtíheaw , Gti Tr uir 
igirdgeeg , aÀÀ cU Gaptpyas.— Ev ix 720 
dyssuive xai mpopntn t2 OÀcv coMerat, ri t- 
pi9etn d. rource* uà tUpsSetons 0i cizvet Cuors 
toj dya9c0, T9 müv OugSipecat. 


POLYCHRONII 


Ox £m) 06 Tiu , aÀÀ £f avtow mav- 
TtÀÓ, duptoag tO» Omaiew toUg doiDüg" Ému- 
Óü zevnpüs mtpi tous wnpurtzvtag Óibettyto.— 
'Avrt ccU ustafaAcutuey tÀ; mportpag waxias. 
—Kai àrovüg tüg viuepikg tà Óucucs , irn- 
yoyee T; (Üco; ay , dg xtga).as avtov 


Oidewa , Afyu d)wyei xuptee. 
CAP. XXII. 


Oi uiv cw», gact, mepvag tivaa tavrag iy 
Aiyento, xai mpég Ufpw mapepaluv (uva; 
^ ^ L , ^ ^ J 7 ^ " 
Ta; moÀeg" tDngtvat di avtcUg stpat XV Ev- 
wcxy, ámo TIU TW» Dv. Ályvntt aUrow agifuzy 
n1 , ] o" "a" ' 
Ütyyuv tóv Gp:gnthy.— AXÀe d igacav to 

* ^ ^ , LU y vi * 

dcÀa uemiguov cnuaiuv, t0 Ob GAS ptpowi- 
Gptvny cizvet pszrpitepévas xat tytt)fig T. 

, fo* B0 ^ ^ Li 

mávrag by 0i Ífpaicu tués wcusa Mycvros , 
DM VES Y " vanas 
Pt t9 piv GrÀà, cwnvü cupa T2 O6 Ca, 
oxnvf uzu* xat cunyi» uiy xaligat tdg ( quAAS, 
Bre xat avrág Üv TÉ yü th igayytiias Tvj- 
yawicas eoxnviw J6 cu walicm tiw "Lpeusx- 
Aig, dg aUtéSt tCU va£o xaStotütcg. 

"]va eizn dotis Acpdteptvm mtptaxencooa 
7^0 T miftelycus npés cly Éxetvy &epeieüra 
H . ' - ^ At 
tpénov.— lua c0 mÀWSe; mapaotnon tA; Goc- 
, Yu $a. P , 
Bias sis 7*5 nap Aiyvatias dvedaqevia, 
—Towiistt navtihog avTzus Tü. tUÜrüxg dlt- 
xhoa» iA Myu di BaffuAewizug.— T «vc éa cto 


: MTS " 
inipttvty tà xaxd.—ÀMafelAuy di aszcw; Éa- 


: gt towd "a . 
»xty tytaUSa iux imi tiOwAchazptiz póvov, al- 


a ECCE . 
à2 wai imi deikytm, dvxywaiog yap axihcu- 
364 rz ouÓohe» Sipantx, tC0 (cs Wi Oueg- 
. ^ 
Sapa* cagistiy OP avro d ipeo (yen gn- 
ei yap vsi ai Üuyépoug mÜtí» X mmy. 
RA : " N 
Tü imiSusiz Ti» uxway Gapurtoy4— Avr 
tz IQ pryt3u có» Ouvy, vat tcU guovlv 
E] H . -T- * ^om ELS. d 
ixatüays . cUdaucÜ (ta tt cvoa Gvyf», ig cto 
ayaSós ifÜpwwow.—Kakhota t tb oyguatt- 
5 ] Sa 
CuQ iypheatc c0 (ztha$:s uiv vu int avOpo: 
: x "pu" 
ndi tUtpyitrigavzos xai tig TiuT ayayove;. 
(Qu nt . fh. " 
—Q. imi yuvamés neuyaAieg amcatptoeuivns 
Qolt o4 v . : ue 
ptv tw iduv Xwdpa , agmalcpívns Ob t6» pu- 


goutecv. 


eod.f. $13. 1. 


v. 1. 
ood. f. 21. b 


v. 20, 
cod, f. 21. 5. 


vod. f, 254. h. 


3 


v3 
v. 42. 
ent. f$ x 
v. 49. 
be n 


IN EZECHIELEM., 


THlchuygevizu xai Gulupites, Ilchàà 2i 3 e55 
detftiae Vrtpfokn" spütev piv yàp aU10 tà aga- 
Uu» tcvg Uaidag , Üpes Poyates acefitiast to 
b xai veis Daluom: t tcvxU ta npeagiptty ogd- 
qui, náe tmitackg T6U wawzU* T OE vai iv 
coffjaso vaUta vOhaEw , Fw b xat à dymyxaia 
ámugno ipyacia , utibcya m:AÀg eixyugu) tiv 
daijuaw 22 di xai pat taavcw8 dpyaciaw , 
ET Soy émiflatucy mpeSipuv , mdxy doifitiag 
Vutpfckn» waroltimtt; d xal ceÀevtaiow adco 
tíS9gu. Té» astüw. Tavrv, quot , tà» dad- 
Bua» iv cQ àgupoufwo uc tttehuyuagw sci 
zu.—Tzvrtertw tGw tidulv.— Eugpzouw 2p 
daiuiwom d rüw dy9poey dmokuz.—li yàp 
ipagotspe) co» tà dela Gpecxuvcwvtov ; tl 
ixttvay. qnoi ty éphpuy uyow td tfe actas 
txpizeto ou dibxypacat xad iiyev TaUta £y 
piromitcis grins dveapeus T EIET TEES sp. 
—QiJi yàp zapd tóm tiduhe» Aapfawevew ci 
ciVro; Aatptuty aipzwutwor ala T Sióadera 
Süpa tcutet; mpecgípovat , 
xógucy mepitilvets. 

"EAcyes ydp, Qna, ipyavetg ypoutwet tdg 
mpigiicaus , Íu 5 nag vds ajuysi $ gu- 
yia jui» voluta wat Gopxk uw tà c- 
uaa i(mimosuuaTu.—— T2 Oi Qtexta tí YtY , 
c dwaucovyny avt paprutuw dlnworatct yap 
xai mapawepematz , wzl lix» veWoycw ducot- 
Bte:xta, aÀX dx mapa tato; ty ajTAg doi- 
Énuazuv, :2 Quar rizzyn* avc 


* » o^ 
navtcÜanóv «vtcts 


TOU cU Ga- 
gskevatépevet. Ugapycvati.—Miaioeviae , quoi, 
xat prtytiag Tigzvgt Üuag , tcUQ ipagtUw aU- 
T6 Aau[jawcvgo Queue" x«t taUta milGzvIG 
nep ok poesia quraixs xat dydpeocvct..— 
Tito» 1. Lid tavta Virzutyzugüiy . xad 
MSag vat Etetet xai mui ddepéww , moz zi- 
Ag r.a xapr.tagtzat , pav3aysuaot Aa 
aciiüz: a inlyepa" guvaixag nay (vraUSa 
TÀS nlÀu; Gwipaotw. Too; vh; doÜtvtia; vuow, 
qnot, xouufigSe xapnous; cv dp dydym tav- 
try (Lacs: dAÀR yvaum wat noun (x dt rS 
Tipeptzg Oxiluzv piryigtny tpuyHattt c5» 
iu; Qtometiiag intyvumiv. 


t5 
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CAP. XXIV. 

'"Ecudá yàp vuswdug Woxv tiw Aeyeepoy , 
xal rà aUtX du;vovtte , Jtem Dvopilcy , dye 
xai; geile rv Acye» rhv Üpyncw , poe 
xavanlolw cov axcusvtav. - A(fmza. npeoayzptut 

* f. - »o6rx t, M * 
tf» nov , Udop Oi ixytóutvcy d$ mavrcQana; 
Guusepag , xal Ütyzteuvipata Oi xat cxéÀm val 
Gucus E& EmükExtuy vtrum" roug Ob iv tvmopua 
xai nÀcvto xai Qvvaut, pyeytas Ti xol dgru- 
Lfwcug xxi üptag xatX tavtów capadideuivcug 
tie Gupgegig" éerà Qt vncwmóptyz, tc)g mU 

/ STE , 
vía culQétas mprtipcug t) Au napaduKtvras" 

^ ^ E » * * Uu , E, 
mig dt zov BafjuAomuzy xat tfv tcutcu matazalty. 

"Avrt tz0 Tipato uiv ainü» 4 cung, xai 
Aypnata mpóg ndvra ycysvaciv" t6 yap iüxctv 
A A P LE o s PRAG " 
vci vU agdphyn, ix prrageps xvró Aafuw 
uU Ayanaglatévteg xa Qtycpivcu vfóc áno- 
luxw— Edel uia (raU9a (nto wai aw 
Afta ri» méhws Gucuact e» Ob vU Adfntcg 
tÁ» duxpríay waÀow" uiyuatn Oi wacrjopta , ici 
cUdb tegzütc» mp tü» cwpgcpüw tov Tz0 Atfm- 
tos y. Éanavnotv, 

Tevcéatt néybeg beri» Éyo» UncOuypa tw 
* ' EC L fA Lo ' 
dyatpounivuw xata TW) RoÀD.— Avtt cU Jague 
xai dgopntog , cU Qtyóptveg Tr» dL (cipum ma- 
paxknou* EAafis di adco ix utragepüs tO» 1 
cn2oó cyüuxsi xaTnptvwy) , vat pnüv TOW 

' : ? Qoipdte 
cuvíSuy Oumpazeegtyow.— Ivx wat ngog 10 n&- 
pado T6y yospivm ixalaytvzt; , Apatiouot 
hw aiiavt dra  paSovtte sete. "a 


ytvrat. 


CAP. XXV. 


'Avri coU pera mapjnotag mpos tettveus Dux- Y 


Mg — Tasa ài Afyet , cvy Exetvay 
dxovoviy, &ÀÀa Gugpzuisoy teu; "IzDat:u; «à 
* 

yp mii ccwtcu; yudutu , xav fv audyram 
di)zgrahia" dà ydp tcUto wai drtÜchcug avTtUS 

"m a ] eeu 
xa:x v«» Bafwiava iGzinxt, vai wapk tüy 
xpatzwvtuw ctgmS yat mapimxtoacty* (V di tcu- 
Tuy tükiux, xav TO? Lag tüg tuctftia. 

, , 

yémrau zaadaryoyia.— Ayaryaxiog psv viy mpo- 
ayipuumw vüw xxralnjzpivoy Quvw "lcudaicuc, 

; M DUE ETC X 
zpéztt za "Aupawrüw to» Àcycv* dou Üb ccc 


v. I^. 


v. H7. 
cod. f. 215. b. 


3. 
cod, f. 216. a. 
v3 


vH 
Cod. f. 216. b. 


: vn 
ent, f. 217. a. 
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» , * t * LU - * * 
dacucumi Qivvvs e antyÜtux Tf cpOg tiU; Ópc- 
quAcug Quicyerat, xai di)aovwy aUtcoe 0s mav- 
Tuv Ütgné:ng (gti Su0g, T:vq TU cUuicug tio- 
mpattónty:o dixzg imép cüw ti; aitov mÀnppt- 
)ngátuy ow ct dArpiew dlab:wtuopévey va- 
Tagtühhew to Üpácag tig t2 p dexkiv cw "le- 
fzusahu , Sicoifuaw , Óno rng d» E3wtm di- 
DuAchatptias vevoeioSow inp àv 5 xeei. DAe- 
[n t: xiauiv — Ot dai tgunvivtat visus &ya- 
Wes Enoch tt. 7 "ue D 
ToÀów vpuywtucav" &iotv OE curet ct Gnó. logat. 


ecd ylxs xatayovtt  —T 6» dxev tc "Ixeiuzvó 


tieu cire xacuptvzu.— Emtin dp co pé- 
" ; o ' 
voy Uapza)nouo; Meoafirzis wai Appavicaus 
2g avc Nerone 
igha9rgxy , &ÀÀa wai így ttw cimtixv EmtÜki- 
Eavto m;vwpixv" wai mpértpev bxuttvny pTwy qu- 
Aalavreg (vexortt jap, not, tO "laxo mpi 
Tüe (heyia. Ae tUbEyra:v mUriv Ó Gaii av- 
tU tevtOv x?p cox Ectpcis abi wchtpicie 
mapadocw , àÀX avtQ tQ Vx avtü» TÜvmptwe 
le ucw Gare Duk tv mavttÀov. mulae ua- 
Sv abteb; Ag (uf Oromeruag tf» Üvvaguy. 


CAP. XXVI. 


'Avzi cU ioémidcy aUtzy Oulu Atoepiay 
yàp vüv Myu riy £x cO ypévev xexparnptvny ytv. 

Oavuágm: prüts Lzydputvcs ex  (urnUUz 6 
mpopárns cUdi cx» &; Üatiev ca arthur 
t5 nOÀnt vuvb di i» Xuspia xaítotrxts educ 
piv yàp dvoyxatos ign cauta, lacppenov tj tcu 
wpatcUvtzs dhalow Tf? dücQxoty Uuicuitvog 
Éxtura Ahcpgtés de mavraycó drulé pryaÀa, 
cju Ézayts ovicptves , à1)& qiiae. dép 
Tw cUgptrpcy vupioptxv tiompaldptwog tcUg vit- 
viUwtag , Ux igSovtr pita raVta TI cinta 
TOU tóncvt Émtimtp iD TXv iV wat, dla 
tGw ysxoWvtu xa&TWCyrt Tv TUpcY tcUTO ÜmGi- 
196 xai rt Notutos. 


CAP. XXVII. 


Ope; irt tuv Xcp. DüavÜpenia; UU xai 
ayaSerutee VatpBchis enpaitvit E tipnpdva* 
Addon df dud; 8 Myes cada» ta r4; 


: ; 
Guattdyrugu imigtp:vrag, py Qugytvtia Tivi xai 


POLYCHEONITI 


antyStla xtypnuiscug tzvto mad, dÀÀa cvp- 
mágycvtas xai Àtav Gluwwpfvzus* xai y av- 
fé. Do xxi mor Qixalo; Dry , Üprytiv 
tQ mpeyntn TX» x:lalzpivmy mapaxthebetoi mó- 
as, mapadno» TU) Ok ttv, $ ycygnutveg iac- 
Aabtv. 

'H Alyuntó;, qnot, npocigtpé aoc otpopyas 
moxiílag xxi mavtcedanas! OnÀci Ot vovg tÀmD- 
Tag xat vÀÀLa rà (nt) voudlóutvan 5 Ok CEÀA- 
Ad; mipifóAmux cec Énipmt navtrdama, rà niy 
diswpyà, và di jaxwSivns mtpoutiptye ypoizv. 
"Eli20: yàp. tiv 'E3Aada xaMt.— Avzi tzü zi» 
án&vtwu» dvadideyutwer gpevrida. — Komata; 
Myu tvtaüUa cU avtov tv Üalatzn igyalopt - 
u$, OÀÀ& rcu ducentis" Emerd yap, gnat , 
mapdlug 4 Tuoo; xal imi th; Soldocns (pme- 
fix; txavyaro , TÀ tüy xomrAarov ptragrpa 
tn T$ Gia (uurarcwfx; Ovest. [va 
tmn diageparw tóGuy £v Gd; icyazai; ti- 
xovvttüv* [uera cuv timély Dt cire Dreh 
Y móÀg , Gute val Tiv cixnow avtie peradu»- 
xt» ünzxvtap. — Ü:t dni tü; mpcocusme amga- 
Adag th méÀe, vat ai &nc9iv dnipew tunc- 
protoSat Gs ER 329215 huutvn Ei] TéÀhü xxta- 
gevycveeg. 

BosAizai inii» (ri àmó iU; "EARades dila 
té toa Dxudhito xut xalwos avridkew Oi tüy 
xopiloutvay. CAaufjnvov dySpomcus "tig dovAttay, 
xata tiv Qwacttav * tias tis Qcu)ttay lÀxevteg" 
de &y p* v ypóvo tiw ÜvSipiaw (éylugey , 
t iey&rr» vuÀaemepiny xaSiustüvttg amidi- 
ovto Devoto reUro yap expaovu i) dv Qvyau 
AvÜpurzev.— Tzu Kamnadouag , &:cv lala- 
ta;—loa tinm &nà cc) nàeW:w tí» cvÜpo- 
TUuY TU) ÉVEXCWTOUV Fes TOU Tara petióyzas. 

Oapséis ti» Üalaccav Ltyu* zà di fap, 
tóv duiSvatzy LScv' và di ycÀyd :ó Aeye- 
pics. alaflaydevsv.— Tcoavtn. yap, gnaw, v 
ior. Como. duc.ptas Gpeogtpeptvn gcc $ 
&gS:yix , Pre oW ooi wal ck dy cs Ebvet vai 
Lézztrcc tà tiagepoutvoy &zvAavcav dyaüuy.— 
Tc capk c0, gnot, ymcvtva Y Aapoacxés 
exc" Dumcprucw tobvvv xai tavtn dntpmih:u- 


v. 37. 
cod. f. 317, a 


v. 13. 
cod, f. 217. b. 


* cod Byrrias. 


v. 
ex. f. sis a 


IN 
92 tX mtpitrd, xai tO EvrtUÓt) Xpugtcy cuAM- 
gr0ea.—-Xüfà» Myu ri» MalAafa Ary:ut- 
wn» xwxy* mapà zw Xwpeg Matin xalütar. 
Kütag dE vpn iatiy v2 "Avatapfcv" vvv 3t 
Aay gngt t5» vov Atyepívry ITaJrgav. 'Looxv 
9i xai Miot. événata: yopvoy mad pupriay.— 
"Tajav , vriv  ltzy* Aaid&y Q0, noA "Idoupatas* 
*» di Xu» xopn ri aUrüs xy rÀsaid yop" 
mavzzycStw gei , qnot, mpegtgíptro v& dyaÜa* 
dives TOU. xat avSesptas , £x TctUe wit d 
tM. rzU ÉSwcuy c wákMeics fpe dm cH 
Müzsw mg dP xal atn, chc pi» f; 
"ILowag , 9» dé th; Kaplag] tà Q& XeMw, 
Xalfwt» d Xouuayce pue tuat.— Act tva 
9not t» xalcuutyry l'eppavuiov, Kat nez. onc 
q*. Tà di vpeyet d» tà euputxzo ocu, fva si- 
cn Íu c d dieoutla: tvyyavovreg Erpey;v 
npóe G6, Uno t"g xatd t3» moÀw qum; (aó- 
usWat mpos Tt Ütupiay xat r& aUteÜt xípdn. Kn- 
Jàp Oi viv xakü i» heycpavev l'afculav, ign- 
pov piv ívta Viv , m&Àar Üb ptyiotr? xai tig 
'Agafjux; , WircUv tv vow Asyeptvaw Zagaienyow 
pantponchv,—Eiot piv cuv cUtxt T0 Xdp dm2- 
gov. AmO TCU Xcüg naddemcnDtvitet ÜWAc» cuv 
Óx TÀW mtpicnecV XU (cuv. 
Znpaiyt tO xcudzoptwoy t2 nATÜCS, Ox pm- 
di incfvytug riyphoSat 3)Àà vavciv,— cuts 
xxt& mapaknjes üpnrat, fva dw Gapinpi di 
ToU. tX» 'Agpuh» cucUvtag , foa tto xal Kim 
stet Exópul. y, — Tsottost duaxcpis itiygavt dx 
:íw Gpcaivtoy dyaSow.— Tcvtíat mavtaycü 
PA "s3a sipgnpes] tO» Tt tianAtévruy uci 
Xncnhtóvttov Juyythhovtom tÉ; moÀtog TYY tÜR- 
gpiav. — Qs ici wg 5 inigzp Tüy xzvov* 
intpive yap c petagp xai tw outüov ix- 
atfacvrau fpyow ci uk yigpóg [yvteg T6 mo- 
utis t£v Deoenatys vai dv &unyavia 78 CÀTU:S 
Ígas. vai gavta tà cüw Üpnycsvtew momacugt, 
Ou. xtv , 3y9' Qv d péyag , aAX juin 
5 xapdía gcv' Quxvug toV Acywgpuoü tov Dywcv. 
CAP. XXVIII. 


Bidhowtat zwi; vaUtx prxtzt mpi dy3pomu 


EZECHIELEM., 


1!tt 

AMyteSat , àJÀà rtpi t5U diafichco damip qiic- 
Tiucuptyot p avrci TT TOW Sti) ypagüv dxe- 
AwSTem iwum, dhÀà npóg tw dawtüw Qav- 
taciay ixfiOattoSat tà Dnta" cagóx Ot UL xv- 
tíy r6) pntow QuyÜhorrat jeudi và mpóg bxtt- 
way dipnptva vavtns Üi ce dAAmyoptag Vyepe 
goes "Dgcyéme ** YuchevSnaa? 0i val Értpet 
tug , Ob EY TOUS Cxtict; cvyyp&upacw Dontp 
iE nuns t. aAnStag Dutzunn ducloynsa» 
m&A dySpomcu état tà npognto tov Aóyev* düv 
Ji aci xai nipl vc8 QuaéAcv vctiv tà. xetpesa* 
cóx aicywvoptyot vai i96yut tiv dlxS ua, 
xai yttepug atéc ET páyiaSan Dvapetdew 
dnden; tUe dinSeag Quxvucócts Oy rà GUACT-- 
uo) byenkA v Tuptey facU xai Ox Aui co 
tí» xatspSoudrow ntyi9e;, xal tob GÀcutcs 
E mptcugtay ie:Siíay igavtaoSr. 

Zxunrics db o t$ Tv Dnudtes Cypneato 
dpucyig" mpzotatyce yap tintiy xatd cris noAtae, 
diéhe tbv Adyov tig và. mAiUcg xad z£v wpazcüvea* 
T6 piv 73p Eyxa.dl s &pycytt xà» xaxa, ci 3t 
ds incp£vo c8 daiuat Pt uiv ci) vat có i- 
vatcy (teg t5 facrksag Xidüc t5 npegn- 
tay taytry nadica  IrzounA, cagós avrés d- 
Jácxu mperabag 6v c5 ópkatt vavtQ TOv ypévcy" 
4» di rcUco 12 freq OxcwuDfuaic? Tüg rcU Na- 
Bov:deséozp Üuvagtiar , Ywtxa Tf tixiva Grü- 
va&, Whicw capa gaw:ey Opic*wwhicSar coU 
toys  Naffevycü:wéasp mavtww wattGynxotos , 
dett xat igeS tav. gavrattoSan , cà duynStvzes 
JP nepytíoSer tov vc Topo, tpovet peyd- 
hug, acguz vt xai duvaatti mávrag vody* xal 
3e peyien 3o d t0 Bafjvluvicu deja, ceco- 
T9 mÀew iqucais, pileo Qpcvüv * xatà dv- 
Üpwmcy, Gg xa ccU nvtuY xpatzvycog Naficv. 
y:d-Xéazp. ápttvoy. eg S5. 

Ox. dizey Byte, dÀÀà wot igüeybo, T2v- 
Tíotty ixupaga; ti» yvuunw dix Tf. ivvoiag 
3i xacagxtun* xatcuday Ütcó watowerxa iv xapdix 
Üaldzcn; maWray:U qaivitat xapdixy Üalagan 
xalica tv ib aUtüg &yaSay E iLaipetcy.— 
"Qezeo yap, gnat, Sui i» sav th» xata- 
xixy Éyuw , devyrptow yu t» ieyUv, cire 


* Origenes. " 
henditur. dii 


,»2 


tod. f. 215, b. 


112 
xai avtés mapuhucy wutck món , fà ix fg 
Sahattng «cpubiptva dyaSd: xpiivtoy xara v€ 
ecgtay xat igyb» rvyydyaw dnávtaw.— Teutügt 
diijeugat viv Aeyeapév.—Tevelazt uetzcva. tfe 
queas igpóvngag.—X:qcog xaigag cus [iu- 
BuMavicug uaysug ti xai pávttig, xai tüw dmo- 
Ünacpévoy auycüvtag viv tOngw.— Avrt ve0, 
ph pasas avt npóe TÜy quAaxti Tü» mpog- 
évrom uvapty yàp vU» ixkhtgt wai cuv dm 
tü» cupu&yuy igyww——Avti ToU, Gm doxtig 
XaimgpoVfly , tcUtcUg cct cupgepav iqotgu.— 
"Avri cU tX. cT moÀese cómpmumy mtpiat- 
gnazuauy* xdÀÀog " xai tiv mpra tyry El 
móÀu dibay.— Avti-teU blague: tg GóAtoe 
Ti» eUnpémtav.— ya. tizy, maviehós diagSe- 
péos,—Towrtíeri Zavatco dom» eloupaizpai 
9t, Gatt Go. urdiv xipdeg ytvisDat vüv ix Sa- 
Ados &yaSGv.—HüEnas viv vupoptay dix tco- 
Tow cU ydp, qnot, & mavruw dolag vexparr- 
xtvmt, mapavaleua vf; tV moepuy ytvópityog 
Qias, evÀE rágo xavaluqug rr» uyfgeny* Üa- 
pacto; Ji à, Üavdtorg &mtprrumro, ign. ixte- 
95 yàp ei "Icvdaizt snav Yenptvzt nó Bafvlu- 
www, dy ew uélcta xai xard Stc) WAalovz- 
eaxyzo, fovhloutwcg Qeibat Dg cU mtpod.etcat T 
"Iiats» Ézatiz 5 aUtn duvacttla, Éxtivcug 
Untpéras TAS avccU dnzgagtwe £iyat 2); yept- 
Uspévcog, dAetptzus c& dülax $t &gavrav xv- 
pes xaStgtez xata tÀ ÜcxcU» dmavta gocatax 
xiltott.— H & ips, qne, dacgams xotit tuy s 
würai t"; mpogcucng Got ioyUée. 

Keuberenr Spnwew Aefüv civ "€ 
tAv a c) dvayrioy zw npaypatow psra[oNow, 
xai vy amó tc $60 alheipuoow,— T2 3i iv 
Riso The uvüpns cv MSww xügSc: dpysuty 
vai ypusiv , có mapa)leysw ditxvuciv mpàg và 
map tov Mowobog tipnutvya, a)À& cx» àv At- 
Sov gh» cnuaivt, Y v awvtlycyro mepiagoy- 
yhutuai, — Ex yap v5 ngos Xchopüya. qiiae, xai 
Te mpi. ry vadv ancvdric, eic vt dofav xai mAco- 
toy. Entduxty.— Tcvrtato) UL dpnayfe xai nÀtc- 
wiliag xai tfe tig tóv tov Ups , xaza ve yüv 
xai 6dAavrav iduvlng voacütcy mÀcUrcv dytigau. 


POLYCHRON!T 


Meryfng cuv àm2 vüg tow duos Ducpifne cod nrw 


vat xatiy9ue (nó tüg &w Juyatiig, — Eo , 
' * R3 - M L 
qnaw à Seig , GmO Ow ytpcuBip. ypnpactiluv , 
8y tywapugay ci mpoyova aiv, xai tzig tig Ugt- 
po uitidexay tg c)oiBiln; civ Qidaaxany, 
dixny cc tic&parteuae dO bxatipuw OtmxvUg try 
M um^ UM S aen k 
ipavesi Otaneztiay* OU ov ct tdcvcüvta voinaa 


i &ya3ós , xat sepesenóivta xod. —Ali- v.n. 


Seve uupiva Myu vA; laxac ts Beinas 
tA; Quyag tà; Ui TcU zwpóg (voySugas Ti» 
j9p ÜwdAcyss dm3 te9 mupóg ve9 iv cà Xn 
dpu duySbvzos deryepeuoty ó Ste, Kat mah. 
'Avib tU mpav Üeymxag tv ipG» vipipoy , 
dg dv Ouixvutoa tig cUx Guzipos tis eUatfelas 5v. 
— Egpévnaas tfi quatos uilcya, &no 15s mpoc- 
cómng doing xd)Aeg y3p yv tv. [jxouixy A£- 
g&«— Avil. teü cv ivrpéytsv xal ví gpévnau 
ÜDeyy0nen ancfixhow xat civ dóbav.—T? ài dis 
y5» (Qpejà ac, mpóg t» éutyco Ünchmjes di- 
phxtv.—Tevriort map cie müdcles Cyévcu , Uno 
tovtov £gn xazaytaatce.— Tcurtazt, cudsuiay 
Dctda fius &vaxitotes.— lua etmp t6 npocóv 
cet (jaipercy dmuhegag* det undiv t6». n2XAv 
Sugíp coUro di ign inud "osdaizug cquo- 
pospiwes pntà xpéve, daSpeU mtpeput civ 
Gupgopzy.— Ost pv cuv tigt. ttveg xai. tavrnv 
thv fpacw có mtpt aySpamcu ficuhóptver Mye- 
e5a, à) mH Sufileo, dida cagox" (yo 0€ 
mA. dmárne yüptty xat taUtry Des thy 
ivvztav. 

"Eugaivu did veUtw» tv pruatGw Tiv zat 
tU Ürc0 Oy ÜAoy Alabcytay—Tevrtozw. fla- 
Aà cc cf; iius xupag.— Avri 160 ed Uno 
stíGug aUrco ti» igedev.— Avi t:U, mv tc 
mÀWSog pit& ccv agp. — Avi 
kon xttutvog , dà 12. cvv. ázavras 


toU rage 
tYv evugo- 
pd» t£ Savas) xaralnjicSar , xoi pi vai 
tÓy mÀngeUvta td wtycuuoptya iri. cci, tezeOtu- 
tmvdou—npaityu 0E. zi» ini cé) "Ioaxtig Ber 
Suav vn2 tc) atyvrrizs ytveptvry "Iovdafeug , 
xatà tó vétaprtw (rcg tW tcvrcv Bacdtiag, 
Y»bxa $ piv "Leaxtin Um gépo» rvyyovev tà 


Nafkuycdovógop , ánestaté» Gpeeynutvuv, d 


vod. f, 210. D». 


Cap. XXIX. io- 
dpi im praec. 
paz. oc. (4 


gun 


tod Don a 


IN EZECITIIELEM. 


3i alywazwg Uuiyvüto t» avt DoiSuav. 
val WitnStg dveydpnotw , o; xà aU (faci- 
Aime (pntat, xal gugécttpew à "Iuspiag iv 
cá. sacfag didàxu yag cà co» dyteü?ng 
fade xakautvn 1 ctae "Ipfi, &vrt 1:0 vno- 
cxcptves t5» fcw9nav , wgilnsag uiv cUdiv, 
Efajac 0i, dim xalaco nipimaptis cds imi 
cecnpabsuivag.— Avti té js. &w napa yvoury 
jiu A) : " " 
gy» TT» 0» Emixatcaptyct f:nfuay , éyvocac 
E - L - » , m , 
£x THU tiÀevg tA. dmcceracing t0 Unafi,.— 
T? dt án MagdoAi, $ ifpaizs &no Mayàa 
* , ^on , * ^ * , 
£ya* mnuaiyt di X) Atl; cis tuv 20a pica- 
yupcutm yAarraw , mügyee lua & trusvróg Ttg 
viU; v dmó tcU mupyce TH Xvhyos xai Dex 
ACE EIC ' ' 
tüw cpuoy ÁiSiomuy (mabo TTy Tipepiav—Ai- 
Siízras db Myu tàg map tüg Galawig Àtyc- 
; Men ; trece MA 
ub; aiyentia; Ora £zttoxab vU pv cimi 
' ^ Li , LU * ^ 
xiywpuguéyat, ncÀlÀQ dé nÀtcv Ott cU xatd ma- 
cpidas xai ytm uóvey závtuw Ompnptvow a)à 
xai ward tónc» Dvtww TG» wparzvytuy.— Ev- 
209a zc nÀntcUgSat ttgcapawtettV (cog TU 
aiypaluetae , cx Éctt Onhcv , imt pud tiw 


Gpyxw i9» irü» dOmAmoty P mpeyutne. Kai uet 


dMja. Oawudeut Q' dw tig Prev ctp Drxev vov 
pryutt Atyvrtüay Exdycücv, 6m. cUdtvés aUzó row 
Aagüy tSv» mtzcnus xai t:u-e mpeatÜrxt, 
Quwvug t9 tUÀcy:» tü; (Q ixacTo tipepias 
tcuón yap Ópor watagvyovtaug lodaicws dig 
Atyuntow uttà tr» tcO DodoAirv vtÀevtiv, cv- 
div asté xaxx Dut9txaew, Alyvtut zai 
Tavra cU "Leptuicu mpetycytzg tT yuxag tiw 
amwÀtay tne tg  Lwdatug dua Ypiporntos 
aucipny avtéie avtididzcue inny;tiAaze GUtélg Ty 
tzaycdey xagitec Sat. 

"Efdeucy uiv cüw xai tixeetév (reg Aeyti t3 
Basin Nafevycdeséo:p , dpyyv di t. a- 
sikélag tiSwet tà tétaptcv (rog A tU "oa- 
xt facia cóse yap dpud» tcÓg xpo- 
wes; tc0 afuAavicu iSc; tà Sta jpagh , «X 
xai 6&y £ctpetg Qédtnecat, xal uaduoza tds &ig tv 
Aawik yv vornBtict 1): às £ivac cà $ydocv Ecoc 
mavtühow dÀectog "lpeozonwv TtÀcg toU if- 


——— 
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dóucu xai txzgtcU (rovg Emi piv cw TU dov- 
dawey doctr t mpencocp val xiypntat, dp- 
Eautveg piv àno o0 zporcu its cfe Bacostas 
TOU Xiduucut izib xai udyps t» toU Dedoliv 
Xpivor ÜmEx npignttwav* £rudn. E ypévcus tYa 
avum tuas &hecuag idu pynuzveügat , gti; 
ToU. fpaixcé., dg Av p cuyyvctw (pyaantut, 
prtAÀS:y dal tcuy xpÓvees ts dievsing o0 
xpatzüvtze , cdi vr). xaupeus Adtexpiccog wa- 
talukmawom, xat TcUrcv duddawey mpeomuovetg" 

SERE . n * 
ToUto tctywy t2 fdoucy wai tixeatov Étos, kar 
&ydocs tig mavteAeUs duago; cà "Ipcaehipusv* 
tra. yap vaza tà cíwrÜig t3 ypagn t3 títap- 

"deep ' / d 
Tcy btzg tT r60 loaxttu faaihetag , npatoy tx 
bye sv Naflvy:dowiosp: Acywszzw tetyvv ex- 
tO piv tS) lozwüip (ra fdrza Oi reb Xede- 
zo bd ot epu iyi 
xizu , Twixx xat Ch» mavcth? d)ogty vntgtn m 
n ', ^or Uu »* . ^ LI 
ligzuca)wu* xai ext Üripa Óc &v vai tüg xat 
Aiyunttuv duogto; AMplato $ Dafviewo; imt- 
enuatytvo Oi tcUrcy té» ypóvcv à rpeqütté cU 
wu iv ccVt metzUBtVcg TÀy mpognttiav, dX dx 
ivcavSa iawcveng ts xat! Álywntto» mpep- 
gratus zücg Tveutv; tva dne ccutou Acmiy ovÀ- 
Acpbeut9a xai tà» ygovev Tüw u6 dv, Gv 
iv r8 Azenda Alyunticus Égaoxty ocgZuu" ttU- 
ÉtoSai tais rapauvSiag pttà ceUrcy tiv xpé- 
wow tüphgu xatd TOv ttgcapaxcycatty Xpévoy 
Gvgrvatvov, wat vr. Tv "Ieudatoy éxavcdov. 12 
tetwuy Üfdoncy xai tixcotoy iro tf mavrtÀcUg 
aiynalogtzs "Ieposovuuw* e AttrtoBat Actziy 
»* ^ Lu L4 Uu - Uu » 
&yp: T0 mpwr:w ítcvs Kipev £9 facro; ivi- 
avtiUs uy" tb OW cU? tig XATÀ TcUTCV TÜV Wdi- 
fiv ivvenotis. tdv Bafulumzy ixididpaurzéta ví» 
Aíyvnto» , xai cyicttat vptig iwaurcug 7 Quo 
TA; UU mokMasw tp)ni, tWkcu xaTà tiv dp- 
y» ts Kup:u facetas m)npeuaty:y TÓy Tuc- 
sapaxovtatTf ypóvov. 

* LJ od U - ^ * 

lva dmn imi mcÀo nevada: tw gipaTÓY mt- 


'zünuc—— Evtay3a Aya tüv nepi vo oüpa za- 


Aamwplay té» GiGcwróTuy' txig ép avtzw 
xai djpooinpag: vii mipintgüv ix TOV zy" 
12 yàp Gà; Oucs pado», dxpÜQs tiv ucvwww 


1) Commermorat Polychronies explanationem suam im Danibelem , quam nos edidimus in tomo I. Ser'pt. vet. 
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*. 


aJ 
cod. f. 235, b. 


Ht 

dpgavrixcy vaSicnuv,— Tx). sé Doy 6 fa- 
Bvkois;, códiv dznhavgt zw v r7 ncÀet dya- 
Süv zapühes jag Ww à nóA xal mÀKcv xard 
éXlartmw * c6 





4, * *o4 * 
$ téügeouy loyuty tog cuy Üta- 





eaptycus (aytz); dv ÜttyZis Egeralcptvcus ptra- 
Gxtudgat civ zÀcvcnv. Kat uaS ita. 'AXY 
M ; iyi 1 N M 
iw; rict Javuxct2y ti Oixxcyp. Sie, xata Gv 
, E ' n 

VriuSUvow ypncautvos rà Darfapo , rcÓg piv 
- H ^ 

üotnpabato v4» Oücw , tcUrtzv Oi fpnucy Tv 
méwav (deiitv* kusw c:tyw» t2 Gmcpcwutvey Obtue 
inayu, dà crUro cade ACyut Aevi xupis.— 

an) LA. PC Eo Mao ' 

llapzinhzb» jap gas Dcxüza T29  Opiynttv 
* t , Li * ^ * 
e 9 Nafvgcdzvoazp dixAaat» uiv mportpow mpoc 
Ti» molcpriay tne Tupco, mpetSupmón db Ao- 
gibéutwes cà xarà "Dedauzug, vai vtcTtUGV (X 
àn:gagt zintoio "Levjawoy miptytvíoS ar pap- 
Tug "Lepixe" Atyct yàp ze» Nafiwtapdaw ci- 
m6» rti; tj» nücphtnyw xupcg 6 Suós cou (ypn- 
párug: Tà x-xd raUrx (mb tX» Giles ravtnv 
1. ' GÀ aT 3. $4 : 
meta vupucs vasa ehaArgto, frc vipapeett av- 
T, wmt Ux tigrxcogatt Tg QuYn. GUTcUs dv- 

x dj$n. X DAC. X mig... 

TOty Üzppas wat và ratXx Tunev vivn, npoc- 
Édptuet 53 ncluspeta. 

"Iva dmg t9 tzwxavta, [et eüvst ovtow 
TOv Quvow. dz2llayorw.— Ov £v c Enavéd 
Aéqu, diàà scózuw tv[ivtow zw tipa vay vat 
Alyuztimw i&Ón yap, qnot, vuv ywew«g, 

; C UNE Rh ; - 
cup[atve Ó& ndvrag Amcocu; eis BaflvAava 
" Sizpifouv* 


icudav map imida; Sikscstat c5» Atyvntoy 








7néc3a .o péXXus cfr cU» aDt 


igiStisav, xai piv àzwwaptw:ug ts tig TOV 
mp:qniuv zapaxcTs tU (s Alyuntzy tÀSóv- 
Tag TODÉ utt napprotas 9E yEn D£gzyov av- 
Tv rÀü» &ywwwcavvpv: Coup Léynu megcamivat 
int c» "edatew, ypd as uiv cà» npt£pav va0 
Y» tnéqn à BaBulawtos zie "Ieposchupou" Dy- 
fag dé avr:u; tüg ng: (pias exa ons. 
.CAP. XXX. 

Toto, d£. có. ue vzug "Iovdatzug &nYnrtev, a- 
Àa vat Atyva ticus" e purpay 792p dvdpulos 
fyuv avupayías, tcuzuw rAw gwucugtov,— va 


HG» Bet Dsuip A)n cess petpov Xv TUpov 


POLYCHRONIT 


cixcUvta; , wai TeUg piv 6v crpattyG?. Cvtuc 
Th: 


av 


Tábu, vU Ób cwvttheUwtag ci tig xAÀAe: 
méÀAtog , t:u; OP abicvrag tJ Cpmepia tU 
TíS4, tO) mAtUtt) zavta &motca" cUrüg vat 
atyóntto; 6i xai tcUg amaycaycu cuvagd7:uv 
T[O$ Gvuuay(av, cUdiv Utéig grat nAtcy axo 
TU gpdyuatce cid:vog GputUytes po; Ty 
duty arógasu.—Teycéc tty cültv Élcvaw àsga- 
Mig Eyupy urnpíag , xat DieyyÜracvrat udzr» 
a)atcysuo uevci. 

Káy:avSa Mayo» .O€9 nÓÀUV ígn . 


LP 


Yom - 
x ÉpmpQSt» tncgty, Gró TIU TUQJCU tW Xu- 


eh 


1 à ^ 
Wwng Veg AlSumias 6a rin $n indttpat ac 
goto: TÜS Cvugepa; anchadocunu .— Tv (gi , 
züdiv mÀécy iiu fUv Aun», có WfTAÁoZS 5 
Bafukuwes bayty bncg apicis — Tevzéat, Pc 
"m ait POS PEEM ! 
Zy Üikry Crpog éne)mDé0w TT ÁiyvGto m:enzo 
* 
tó» fafjuAuiwicv , wai m&vta EmevtlpagSar. t66 
' ^ ^ 
y4p *ai &xvttg Guchoyüacoot pcy Th» Oeonz- 
Tüay.—T4 t zai; &hecsciy 6E dvayens cun- 
, : N 
Batvcvza npigÉRruth có TnywaUta yp, qnot, 
"RP EA C qaa af Yo 
$r àv ó fjdpfhapog inihSws avínactog Wi ná- 
* * - * ^ J Li * * 
Gr, cU& GpezüvTES pos TO Üttycv, ci meAÀct eic 
"nd awe : É 
trépag Gmcguydvtts yopae, ocyra: &yychat tow 
aiyumtuxrow Guugepuw.— ld Ot apocSvxn tcv 


"UP CMS |y YI 
idco ixtt, arl tcU (rtt pri Qwiazov 3,» maptkzu- 


aÜiyat v£v ypdvcw fü; TG Aityurtuo) dretia;. 

B:Aerak uiat x c9 Tiv io^ dUÜtiaw pi- 
vv $ fapBape; tae iumnutcvgas dungen, 
d)ha vai và; Aac9tv xai vàg maperditpa vu- 
pívag cc9t2 yàp uxvétt tà Dwpnypas dmi pt- 
Tag:pác avto lofm tà cycdpa idatew àvaj- 
feyvóvrow Tw xopátuy TAg vwacxgztudi.—- 
Axes fà piragep weypnptweg , cà &)- 
*:Àov tg £920cu propio. — Ecev ixtugot- 
ve we im éyuparépay piv TavrY) T7y UA 
xaradpaucuvtat, t6w A:tmus aucytpcUVT6g" npés 
db v"w teU fatfoaipzu Eocdzv, tig éayacuv dnóy- 
»aciv xataatigcyzat, £x tüy Gpoha(dvrwv , vat 
Tavths aiphetgSer Disce dore có piyt£- 
3a ri cusgepa. , undi» dudiartey tOw d» 
và. exorto Uetatepivov.— Tcvréatt xat cds ct- 
má; GóÀug cs Cpl gilla Trurtazo 








t. gs 


v. M. 


v.d. 
d. f. 221, a. 


v. 


"ns 


v, dà. 
*"wÍomeob 


IN EZECIHELEM. 


dwepuciy apxüv xara moktuov.— lva dino teu 
iegvp)g 6g nótpev.— OOs 3iÀn. mpéttgov ouvt- 
pea ioywvtage,— Eis tcavtmy acÜivuay ai- 
zjw xazagtüoe, Gott und dvrdpat yüipag tig 
nÍsucy OwvagSat. 


CAP. XXXI. 


'Exdéxatzy (rz Atyu cAs  Xidpuce (acc 
* ^- '* 05 à x9 H kd * ^ 
Att vcUTc ÜÉ 6o: TO Étog dv QOtp xai ty 
écyarnv  GÀwcty Clovdaia Vutptway.— Aifia- 
w;w Atyt UA yüe tW inayyüday , &mO toU 
zai ufypis xd QurctrágSar t0y  Aifav.— 
"Yiep xa tc); Gapa tü» 69vQ» Oacucus, 
xai tW. Dacüncis rpamibng t» molvrtuay , 
uc ao N Tur 
xai amo Tt) ypovcu avbcvtat TX  leyousya.— 
P " NC , n ; . , , 
lva (iov t6w vGrxce» t0 UÀn3og awnyoptuct 
t6 facra, xat 1T; Ütgantix énidolev mtnctmey.— 
Ilz:zu:0g xaAMé tà t&yuat& TÀ ctpatuerc 
* ^ ^ - - 25 ^ - LJ , : 
T6 db xvkho Tü» quiww avc , fva (imm (Y tv 
mipt aUtzU Supamtia.— Tcvrictis (xi nÀdaccy 
tuve avt UU» Gpyfr-—Ilapaguddag Au 
Tebe dpycvtae , tcu; ward rd i9vn map avrco 
ixstuRoptvzuge— Avr cc). vrtgngavtis tàv Bicv 
* * u * 'n- T ER] LA 
xztX 70V Buv xat atpipinazz TigüX» VOO TV 


4 , " * - »o^ 
Tf Aienenotv.— Ipaa tmc" Tg GutcU Rp:ota- 








cias navtte idizyzo.— Avzi ci Aauzgos zatà 


Th) Dacia) GPn, no)Acog xal xalcUg iyu 


. TzWg Urmxécug.— Y up zà nap ixagco c(àn Myt, 


dg &» tioStv asftoSa 3 facro Otpentia. 
Ilagadeszs 3:00 xaÀá iT» Tüs yüe dray- 
gom Boulezas 0i rizéio Pci ciDtts cà (v. "Ie- 
pzuoaAAp. Bacihius :Dte iy» Amumpis wat 
mipifhentos cUdti; yàp aUcüm ict ci» dc- 
xi» tig Dany dgcupe,.— Exhdfngutw civ av 
fà; niu; xad TG bÀMTag ti dpysvras" cix &y 
Àé t dudpra Aapfave» xai tcUg wprag xaT 
ixfivev tóv xaupóv, xai tüv Üixa quAUw t"üv Da- 
cüuay dpyvtag Oi uetagepodós tiGct dy mug 
xÀad.v; tw» [lacihtew tva. mavra tv xgévev tÜüs 
Spy9 13e mapà "levdaizis c5 Baciltia "Accvptuy 
avzilecáoac, Otin Üattzvag vovrcug ytvoutycus. 
T:X xarà nMyo) Aaumpess ivraüSa Ay, 
cw tovg xatd Stiav yopu magavüg ytytvnui- 
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v.vge— Tivrígtew igtSvungav agclavwgat tüg 
£xttycu. dofne—— Tcv &t; zegeurcy ixttivayra vi» 
Bacduiav, xat Unetóv maga "Ixvdatzt; jeveuc- 
wv, icuivgip cux £yvo yapy c9 Qtboxon ; 
tictzpaldunw Obev.— log piv cUv xoi tórcy 
XU» Atyu , v Gmip tc neMpco 7 xpiats yeyt- 
ywntzm* Égzt db t:Uro Aefriv xal xata pezago- 
pàv Og imb dévdpov rovro yop vntugatvu xai 
t) imayóptyov.— AxiesSes fpupooS: tratta 
inayayav.— Iva tin óct TV py» mavtthds 
xattlvaa.— Iva. tiz vattgpevraav atc , tyva- 
xétig écigo dv vnaxcuuv — Tcvtiazt xat guvt- 
npaLav tà vpatcUvt: &e tw &xttycv &moAttay.— 
Teveéatiy cixért cl imidcbo bm Duttv. égpeveuy 
ptydha.—Tév fnuco , quot, tpémov tig Aau- 
mpóg, xat imidobag xarà tí Dicw xui ci Aene 
mavree duriS9moay iva dw ci jdn mpetipov 
ir avrà zinaótee, cis lacitiae intptdey.— 

Taita 0i, quat, ztpl batvuy mtrctnxa , die ày 
Íxaoios (» intpugavik yuvéutwes , éntywuciv tt 
Aapfawn tuU Onmuweysó ví Dew. xui yeywo- 
ern gap» v9 didwwóri ch ttufv.— Dva dion 
Br, qnon, xab mtpeytvonto "Lcvdaiow , p ci- 
cytat aUt;0 TcU Duc) xtpatrkévat , d)Àà Aeyt- 
Ezyran (xp (xtivuy Du Xy tis ÉpE nizspt)tay 
duticve dgSroay.— Dott, quoiv, u3 ázà t3; 
Tuis Tüg Otpb aUttU Jtvepívrs tpiéy tuva 
av:o93alptiv tà 0j. — Iva cizn ci &nchavev- 
Tto fü» xarà TOW fcv Aaugpew.— Eon à, 
qnaw, cux imi t:vg "Aacupicus pevcy idéiv, dÀ- 
Àà xai matum» t» maar dig dui ifvfprgay- 
tuy, Ouadpaucogav thy dicy.— Avi 7:9 zav- 
tu deA4ynsav (ci Tj d3póm niai reo 
&ogvpicv.— Avti t«0. mávttg ei mpétipey tipin- 
t4; doÜrruo avs: intfnoay.—Tevetaco ó etpa- 
tég mpég £v Dafvhemew patttafatz.— Ost 
divo EtDicvy tou gopeve. — Tevttati Rnavtag 
meis goes xattüngt.—Tevríotw ibaxcuaces 
güyovis X, xav avtoQ ripspla.— Tevtiotiy cix 
dydplizg (rtAturnotv dÀAA naparinowv £oyt tà 
tÜes. 

ma toys Att "Iovaic; , d; ag3évez 
anjhaósytag ty mapd 01:9 xálov, pcne tf pt- 

. 


v. 


3. 


T. 


. 
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end pom as TRgOpA xtypnutvos.— Iva. din t20; Aapfavzvrag 


1. 


mapk tGw Umwxóu» qópcue mAttotzug Duos tpa, 
xai té yavricis Ebédoxa , EAEyyum aUccug imi 
1i &papripasw.— Opto; yap gatycyzat, gnat, 
tà degwpis xat lodaia Ge àcehehetts* 
duirretar Qb cüv Üixa quiuy tv aiyuadugiav , 
dn ytyevnpévow mco tcvptvos tiv xav Alyurtium 
ánà tü» &négact.— Opctos pv cuv "Iovjateis , 
quai , tov agcipicy Quis Üupa" a2 ccis piv dva- 
xkncew immyythaunv, iuücu Oi Gavtehóg riy 
Bacietay vabihov.— Mrdiuizy , qnotv, à cute, 
Ümtens GomhplaY y Aepntoutvce óg cid Ieudat 
4 tüg zap üucU ncÀAfe dmohavaavtte rpcvotas 
Auyvycw tx tipp(ay imratuóttg ti (ul O yop 
Td» cixeto» dpapravevcaw rà quoAutyee, melo 
uaÀÀo c6 th alalowiag eta paopaa thy Qomy. 
—Kaó; &picrara duitk90» tà varà tv 
&gwuzs , xni uynucvtogag TO» O0 duaptiag 
aneioptvoy "Icvvdatov, jpxicÓn và vt mapadty- 
pat xal tp T0 SecO uvüums. Wa xai nO tU. 
alcemeotiag vc0 elprkéece, vat anc sow TOn Duc- 
Lcynptvom dvapgu[Mrnieg ytvntau tüg dncgá- 
cto 5 Gm na. 
CAP. XXXI. 

"Ayzi toU mapam)ate Cytv:u «e dacupua, ox 
Aéwtog Dix Emo. tcl Aurélie, ravra £ipet xac 
üzugiav* xara di cO cixticw (Seq mpórtpov Tv 


zepigávtuar . ai TT) xal naytuy ioyu Mya 


^ HJ . L4 €. Tv. *o32 d o , ' 
TCU aiyvmticu, fva v, mita pm &mO fW GOSt- 


wüag toU Votpitvcu Juy37 vat cue into cox 
inayvtt povov , (9ájfet Qonep ó &acvpioc, aJid 
naher inb rj to0 cóncu Oyvpótnts Ocavt fS 
yepas &à à mavtayoStw tA metapod; mp 
vhst«oSak dvalwrzs tvyyavcven;.— Qe. dpa- 
vivi piy cy Mya tó piyutcw vai Salartey 
xntOS . mpi ET moÀÀaycU piv dujaower ypa- 
9h, u&ota Bb Sic npóc tóv "Inf Gxieyout- 
v:s* BeXÀeras Qi rimüv Ómtp ó Aéwv tz 
jü Tttp&moot, xat dpdxov iv Sahacen iySwat, 
tzUrs dw avrée Teig Aemg (vx dy9 puras 
doct indéva. oat tüv ánavtayc) napapa1)eoto:. 
—Tovtisti nàvtac iqefnat 55 favrnÜ yopas 


POLYCHRONII 


Tuyydvu.— vti t: mcAhcÓg ti vapaygry a- 
Üiotne, xal gore tj mpcocusm act uvagctia 
Ülep yop vo» xaÀü r6 whWTse— va tmp val 
TOU; Wnetetayutycue ea dei — Enc Li] 
pitagzpd, dx dui (ySvo; Gewupiweg t£v Ào- 
go.—Tevríont yepsüoat tv mposévrow &ya- 
Süw wat uttagepay Ob, Qeetucy uty. Exadeoty 
TOU c:parcU cO mAWSog dyxvatQiv Oi vv Na- 
Bevyclcvóacp , sit! cuv avtiw tw cupgepdy 3 xat- 
agytSWaerat— Eozt piv zbv inti» fet pita- 
gepd xtypntat Og im Gyaiptutvr Qucu, dtt vuv 
mtmwd» imi téig T&S9ytugw Ox imi woo Tpr- 
Xévte» Sconi* Eoi 0E naav pl toa. Of 
tGy (vow cog ExtdcEcug" iva evan, D" &yopts 
moÀheutgat inclÜvzt; vf» tt yopav xaStwet, 
xai tovg &vouxcUvrag Ouapmaicect.— lva cay, 
xai iv mtdics xai iy pusty cüdapcü. dvctariva 
19 BapBapo dusautve c —Aidaoxei os navea pt» 
Tégz) xatakfüjitat geuyon , cUipiav Ot EZ 
currpias ággaluav.— T7 cupeetae avéteus dt- 
xt» ntpyvStigni, xai tl» tx tUe Lus Wüevüy 
dreupcuntvet , Gortp rtvos oxótcus xatadafove:s 
&aztSRocvrar—Tcvrégty cx iv vua cUx 6» 
vuxtt Ücustw dvrgw , mavruycU vcUg mehtuicus 
£rtfyat voptloyt te. 

Tà» cupgspav pyva. civ caaw,—O yap 
Oén:v d; tà maSoc mpi avrCy t6v füuow xal ti 
c&kivuy iytveto vat cà acpac cie Avyvatit prove 
YoSwts v0 cup[iatcvcee, dAÀa xal ci zavta- 


X49 Ue cixcuutyne.— Emitacw Éyut teUTo vcU. 


mpotupmpéycu* cà yap tv drca, gnat, wat deu- 


Ata xarastg CL; rok mapxjuyüw mapa toy 


Jronzzvtev! utpynpévet yap tüs npotipas ocv 
xaxixQg, tig tOv wat Gcü yutacugt Suyóv.— 
OQ» Spy TUA; tavi Myu, alla tX» ici 
t$ gup[uivevti Érn)nlio Ornyfita (o; di vut 
TIVI vatÀ TXV Alyunzcv meptucutvcug )urnSr- 
cicÜzi mpohtyt cudi vow; maS9cvrag, dlÀà dia 
tA» cq» aUtQ yptav.— Qs nprodeyóutvoc tz» 
zrGon avtüv.—Kai opog ti» (gei, uoi, 
zw (apfapuv ixmhayáscvtar , Gp óqSahpw 
Bpawitg r9v Davarcw , xat mpo TW. mtÜpag TOW 
xawüw tà Ote t9 vReevtat. 


v3 


—— — 


Cg. 


]N EZECHIELEM. 


Tevrée ri ixtleiattat 6 Noficvycdeveocp nzh- 
A: &yay loyupous.— Ina eim, ferat dE ra2- 
Ta dux rf» aX» Alalcewaws dett v ntpa ycUv 
Tv xaxü» raidtuSSyct ce de pátny vÜyus ini 
fÜüs mpoocUor) ec —Tevztott pita. cO mpoaóv- 
Toy aUTüw vaxü» duagStpo tcUg cixfreparg* cà 
3b ig Wars nO, fqn d; reU mctaucU nav- 
tA r6 avr tÀÀÀa yucpiveu, xai tU» xaQnüy 
Tiy tÜttrplav mapiycvteg.— Tzvtiott cuxért c 
Suc ypnacvtat ipgyagta.— Avaryxauss yap tcüto 

, u * Li 3) ^ 
ewvifane mayvov. &xohopévav — T cuta , qnot, 
quepíve» cüdg fata: mpi tcU Gerapcü idp- 
gjacia» Geycéutueg.— Tcuttatw dÀmS5 ioca 
z& dipnuiva.— Oi mavrayc0, quat, TX vat 
oUtw Ümyrecwtat, xai Og Spiwev dh cui- 
eirat. 

Toi; ui» tvravSa vfcvAz9nexs duda 
Írep Atytw tí» upepütnw duo tU. xatx do- 
datow apyRe t9 Nafkvyidewóeep , fo: 1» 
céraproy D1eg vH. facias c3 "lenxrist [yu 
àt gap ada; ET Dayye" tipi aye cat 7*5 

473. ay y , " Fox: 
tO dodkzatov brc , Tétaptov (rop T XeÀs- 
, 1 NAP ) , 
xts [actas , Y»txa cUÓb OpegnttUe gai. 
vetat 0 "Iebeanh: gag yàp tv doy vs fot- 
BÀzo Myu, d; xarà v2 mipmtos Érog fs aly- 
L4 * - * ^ '|Tv 
pakezurg Tpbaio tne npepntttag ttUtO 0b Ty 
munt.» fg Xdheuc) [acüaixgs terRw zvvy 

« L4 » Uu LH * ^ v 
x Qudtxatcy itc; cwayitat tig T0 party Ercg 

HM ^ - - € ^ -" «4. 
pira v5) navithu tow "LepeooAuuoy &laaty, ty- 
dix t& nayta [Jagi)siaavtos ce0. Xedexicu, Leo 
cUntp Étcus Ws  néAs (nudA yap uer tÜv 
tUe méÀos leot, vui tc0 l'edehtou tehevtzv, 
$004 * * , L ^ NS 
ert cz. Atyuntev vattevycy "Isvóaict, uera tow 
"lepsuizu gpevetzavttc oyuw* wark qév avzov 
xaupóv tuiavero "Itboumk raura tintiv xar. Ai- 
Junt, xal tpómov vuv dmtotcwutya Td maga 
"Lpegtzu faBeiw ccs Gap davreó Aóyeu.— 
Tlapecuoznos piv cu» cviapus, cUdé xat c*w 
TX) mÀn3:wg dnógactw i» TQ xarà TéU Üapao 
Spivo. Zpos viv dent intbepyoptyes tà. eipr- 
uisa, xtygnzat té mapeuat Mya. — Avr TU 
ix tA mpetipag mipigavtiag GentatigSts Üdata 
pi» yàp xxÀá oviíSog tà res impen 3 
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dud tt t» t9 mpeocvruy tÜstnptay , xab TAV 
iw té xatd mÓktuzy mippiyuav. 


Kai naÀv, T xazdfift tvapyegátny pezafie-- 


iw tüw npayuáius napadnAGw.— Ovx de lou- 
Daícus, qnatv, xat tcuc pel Qagipevtas ruapn- 
c:pat, 4A dy alétpzy wzAaruat.— Epyov , 
quot, ytvion tf; tü» ncAeutoy ditas. —Xuva- 
yere xaÀü tóy gpativ* tcUtug , Qmaiv, ópctus 
anifayts.— A dxcy uly cui Mya viis zagfis tà 
Babes" usines OE xad tiu wat. Éxzooty civedept- 
1 ci) Éuxaw tà tags avtHe, Da dip ci 
dxc«ttvav:tg awrcUe TayAvai mapa o tUacty. 
Té iib orü» rÀtvrowtu» mà có» mpeorxivtay 
n:AMons yuzusvev Eqn, uevevcuy! [eise te xad M- 
yt Os patata tás gpnaaptvat geyemra— 
Tevzége tai mivnpEs npaltoy TCUT2 dyaccy T2 
TÉke c) piwev tetiAtuTWótto , dÀÀA val tC 
egttipas zapaycuixs Qum dedovozes.— Tevtéeu 
&üe deayüv.—TÀ piv Gaparknfiattm dg Umi 
tO Ey Gvugztuis ictatcutvs Egi: Eyn 98 cyi- 
px à AMgse* EU 95 Ori pita Savartw tis 
mapaxahürar lovAttat zawww éintiv Pi Ev t 
vungcp8 iittaofrlz, xak Acyihoptvzg viue cUttg 
IGyvpoUe val vatX cóhepcrv yrwatzus &mcAupt- 
Vip, igétas T3 Quote ty» doÜvttav. 


CAP. XXXIII. 


Tí cubre AÀéyuwi $-6 maparktouy xai av- 
: ' oe s - 
Tég méncuxat (muUn yop mwcAÀR» TYM xata TA. 
, * "ut - LU 
Gem; caparalo ifAsacw t£O DapBap:s, xat 
A e a 1 
ds paptavovroy Tguy iexvcu, ücntp tty« gxc- 
UJ * ^ * , * 
mw Aofaw viv npeqmzr», mi utv. 1*5 Leudaia; 
^ t ^ , 4 M LJ » , A or * 
sev. "Igegizy, &rt 0& t7; &rcurtag zov "Irbouna, 
? BE $2» Ku vi di ete 
urvUtty &xihtuga T2 piÀÀwy Óencv ex a» tO 


géfa zów inaySuciniw) urrafaAMAoutva tiw. 


qty , ticyzeu tüv woadvvay ri» Gnallayür 
t piv cw cA maf fuco quytoizo , dyayxattz 
fmi tig cupÓatvzvoty (ptpgrvtzt «i db i mpop- 
fuat. ididcu tà. quAattegSan , cuts di. Ets 
Dexsuvteg rig xtipovog yeycvaot ueipae , Qiev oct 
2 Bes piv vaÜapoc plpiuos, "Icvdaizt 0€ marc 
Aber tiptoptag , cUJ Ev Eoyétcis xaxcig 1fis dot- 
Büz; óm:elévtg. 


v. 30. 


eod. f, 313. 8. 


t —— P—— ssl" —— lali nti qnae Emm: 
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"Edw, qnow, dutknza; ó xatxotaSti xa-- 


tacx:mel. DX onpayn tb Aeg tXv 6idoy rüw 
nchptus, e piv ducxeptya, dixag bh izànu- 
uilnsay tigcugr' T; ÜE ytytvnpiveg , v3 TCU 
ex:cü Gpcdzsiae at; voit tdg tuSWag. 
tara gn, arcvdauózipov tív mpegrtiy mtpi tuy 
ToU Myzu Qixzvtay nadv.— On £y T£dg mo- 
Aug tua96 moudiv ó xarAgxcmog , TCUIO O4 
dpi» à cp:güta cupro xti, xai tà Gap ducv 
Anptya uitk madens mpcSupiae duxmepüptutoy. 
—E4v , qnet , xarajnciomuat vtóg Savatov , 
xai ph ywepins aste TW üvtySéigav xat 
aotcU Age», iva Di perawouxg Avon tT» qi- 
go, Gives &Lcy tup t6U fiev 12 ripas" ct 
i cA ázotlag av:co tiangaicpat ag tUÜUvag. 
Ti; à» al; Savudgus zcü O:emovco tiv 
GyaBórüza  Wyweucwcuutwcg yap xmi dyapiccu- 
piv:g xíd:rat Tí» Ayapigtow , wai mAgav aU- 
tüy naditas mpepuS ay , Ofiv aUriy Bzopi- 
wig v» petafcAvw" dió wal (mayu malpucis qu- 
Acs:pspyias menlrpoptwu» rapaivtow imitpegn 
imiiphjat: amo Tüg (dcs Vuów 17. Gompags 
xai zà (eO tüo Aya Pn dizip ünap- 
« $ Óbarg co[pwgautvis té Opálug avtco 
TA. GoÀÀd;, xai tUe ptt. Tà xatspPopata 
dém» &iempzrtitau dA day tus Oxausg nat 
vepitopivos piv, cux ów Oi, tQ ypév qupaDT, 
cU dnó fng T€» mcÀÀGw UnikWjees Tv CTh 
fixw maptyu, aÀÀ unà tüg ahnStag cv npay- 
p&tey Y» Quy iupipo.— Tovro yop 6yu xa- 
Tüyspíaw, tó mp rU. drDnag tAv tV dYÜpu- 
zo tuw.— Uy ox cósGw piv, duymuocuvtog 
dé ceU SumU* trUro yap dalétpcs t. oU Ütnw 
dyxSérnts GAX dé vowdzipivem, ÜLtyycutvov 
dé tQ xpéver xai tcU Sur cue nó rH dYÜpu- 
zivng ciügcw;, 4ÀÀ ami tW dArStia; tO» mpay- 
pataw th» WAgcv gipevt:g t0 yop lett, quot, 
$n ox£v ndÀuy cis pupta. patcr » xat ndy- 
a; Gupa[kfruos tc6g veutvr. xat mÀnpptAn- 
ca; t Sii , pataflxMMdptyos Dlog rfs coct- 
Bua; ytvato, cieuiay tv mpetipov memadps- 
veg prn s &mó tv magóvtuy xaralnÀuy tuv 


Scip épitü; Góve» , r3» Gpafn» pibe. 


POLYCHRONII 


, 


Kai utz Ata. Teryapibs , qnatv, dg ti tig ax 


mpeeynpatt riv eigtitiay pziiv , v ypóvo qo- 
paón ds apap cias boddyas , Turic TOv 
tazUtov Dott apexttos Üpiy à maSapycuat our 
LroSoi, i dytiéycuot bxnv Uncytv, iucU tonv 
xai Quatxy zig cap Up» vocis ixgtpevzze Tí 
der». Kai ue Aya. "Ecttv pa ri yuduc- 
viv &x Tüg Wisttpag aptitiag » omcvdnc, dr 
cu wat tO avrtlcusuy iv tQ mpeduacitay Dat 
mavea mapa ÜtGr cuurtputibnnran yap 3) vcU ajt- 
&icvsic. pem" tói, im aUch rpecpalipívog vai 
c9 vuutut cvd6 Rvayraleat mpeaiptgis, dÀÀR 
xai tdg bx(üRong (m avt notitas 306g] va 
xai Tüg (dia Üxagto Gpenpéctue Éywct tcUg 
xapu:vy pmi habeptvrs tU; Dpoveae dvaxsjor 
veWtoug, xai mapX Aóyoy ma Lj» tàv um qu- 
AXabautycv. 

"On à GckÀayzU TÀ tí» póvov £v vai; 
Stn ypagzis Quxaqdhetac, ncAhaas Cipetous 
cecmücag yap mig dxp(Üox tigttau zavrag tag 
DiBA:u; mipt vüw aUvrtüv c0 t& avt& Xtycucas" 
3 udi» cov 'Apok xarX piv tas t» (purytu- 
tà» dudixa iflncütvagv" xarà d6 tcvg 6, Ou 
xat à uiv "lepintag tiw xard tü; note; ui 
erpariay Tc) DapBaprs iva: iru Myu yrye- 
vüsSo rü. Xeduxre facütia; unwt dert i 
8E raie ncrhttmg 0 lorepypages, (vat és 
pnvi Oturipo* Gao Gipi piv tüg GavrtÀcug 
cgo; , ó piv iotcptoypdgre qnav xxi wey 
5 mW £ig cuo» lug reU &dtxartv (cuc 
Xeéhxics te0 [acer , tv&tn te9 urxóg cU 
cvuguwes 0i avrQ luppiag xai iv t9 tma- 
Te ydp, gnat, iru rc Yidrcu, iv tQ pni 
Titdpto, Üvarm r:U urYóe, ipayn nou. cevta 
à gnus cox HT paysptvry rh» Suav gpagi» 
Sube spé davrüy, dÀÀ Outt yvavat, Gti Enzv 
piv tüv spaypdtov ri» didaexalay 0 ypeves 
marito, noÀMO t$ dxpcAcyia bypnoatc* $mcu 
di dwaztw X» xal bxagzco ypóvcew tà rpaypara 
day8nwu , có mAb mpi tfUro vartytvevto tà 
pígxg xai Íri dozip i» teiras dduagépus z&v 
Xpóve» 5 imuwaciz yncotvn, [dft naynw 
tn iv t/e cpextpdva. dunovwar cÓrm xc 


v. T. 

«od. f. 224. a. 
v. 4. 

*. 4|. 

v, 

«od, [. 5, b. 
v. 1. 

^J. f. t5. a. 


IN EZECHIPLEM. . 


GENET " " n 
xa:X t0 zapev, tO QeQtxatcy Ércg xüiTQu, DUk 
dxu[Gs c» ytypuqotuy  (ctenuvwapiwey TOv 
Xp a)taa rà dfpatwov , Og ci mipb Tavra 
* » : AA" 33 
£ymttpzt 1gaaav, QoDtxat:y Ecco cos Eye, aAA 
xai tytveto i» cQ iue um dw dpyn zeo 
buavicü, dv)kxtn cU pmvést CpsAcyncautvce 
X. 8. 3-74. A! acque; d^. ig n 
y9 wi 6» apym zcU by)uvaz;u Ecco; tTw dÀu- 
c0 Untoir 9 mé , ntfatti y cmi y Omt- 
cvpacix TU ypovcu i» Tf wat& TT móÀo) Qun- 
pyra: d di cc unvóg dwayxxim cUcá drUy- 
y ireg marem P ^ 
gmuv ixuÜeztp tho GÓogto. ytspivng, tivi. 
-os ys I - 

T» tjSUQ t£v ayyfhàssza ds Bafvidwa ozu- 
Jas6zi. ^ 
Oi» f-piv pxvue Xi t» dmt TX Atyegi- 

pop Tu 

mn py Yt ; 
was mappngixw T:9 Üteauzv.— Tcv; vacAusty- 

EDS m nr e : 
Ta$ pità tf) mnipSrow tfs nóÀto; Atyu.— va 
trn, to tib AugtofmtcUn., x Uno tg aUtOv 
xzua; tX Ünvà cwn tf chui exémuon 
Tí vUv mUcíDi watrtecuVtUw TY) ywowxy" ttgiv- 
t£v yap nat Oizucus cUzet Apte Jtvic3a 

' ^ 
T)» cpéucv, dT: xat Guyspytt) bautcug v 
mpznái:we cÀuí uv, vy piv cixtusy Épyw cU- 
ütpiav zctcuptuzt pytumy , xar 0 cvyrpity 159 
wai à dawtén cuwterZP fcvouevat. 


CAP. XXXIV. 


Anjsztt 6 Àoysg avtQ Upéuet ates ayr2Us 
Tipi. ag Stvras 10v t6U (jxcihxc Jtuzuz* cb vat 
TH» vaT avro» yi» Yytucvinw 0 trwOurpTa. 
cU yàp pig avzcig Lyphuatibcs, zott T.U vacu 
xaÓngrp.tcu.— Avtl zc9 mpo tWs nicgrttlas tig 
E Éeyyev Tohgou* Lr aeg 6, c9 npós 
iva diaXeyrrar inti undi Eooteto cis Dacicus 
E] tucalia. —IlcAvypowes E igne avt ix- 
Aap[awew , mtpi uévng rfe inasédcu tiphoSo: 
zaUt3 quoc tv vius "lopayh, cepta t£v Zz- 
Gor) gucwuw , xai mücaw dusÀcuSes Ww q- 
pxstay rf ivwwia tavmn mapaviStptvcs. 


CAP. XXXV. 


Aéla dy tO pmnütutay Éyeny axchcuSiay zaU- 


ca mph tà dy:ptvat mÀsietn dé vivroUSa 7 
suberat TU» Acyoutway , d ct coplos 


ah 
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Íxaotsy (mibi OGnudn 7ap hr ertet Urvueas 

HEONE SS * 1 EA 
avrGv tn» OWÀcv , dotp diemérag vm» tw 
aUüw aySt; AàBect mipav , GapapuScéutves 
exti 6 St gr , xat QaS herum: T9 Áavid 


Qua ienw tipnym;! xxi dgmud Supix mcvnpa md 


anu ; He 
Thüs yüst7xat xaticcu0t) iy TÀ dpiuc) zinc 
; ge H : 
Sere, xab cA OMDXt YpuAkc» Ó n xat pi dv 
* , Li Lu a * * LJ , 
&mixix ybicSat, aÀÀ cvy cU prztais mipimt- 
HAT, z 
Tt Gupsipzis zvTuy piv tw vüpiixo» [a- 
: " . ; 
exzxwec Gtpt autcug Otavttutvoy , iIapttos ài 
LI ' ^w , 
là:wuaiww* avayxaweg tztvuw utpynzai vai ttv- 
: à 
Tuy, xxi t TrUtey KyaS95 Unneyten irisUv- 
: "E "c SEU UA 
xjr ch» zaixk Càssnadey pagw , :0 TA wal 
, 
Énsiutva un- 
Nate ME MCUSC SRCORSC 
vUsy, KhÀA v pit tfy EmdycÓzW, wo CY xat 





M" zo. xa 4 
gXéy2 XAtru, Gu Cy€ viuda, 


: ] NEED" - 
liwuatw: mint» vz3 dia coU pawxu[aizo 
lozutvty. 
3*6 s . 
Aj: 06 ESvn Lgu fà; Ütuan quias xci TOS 
I : 
Jur jus 0i ysxag ch» Loudmizw wal ty» Xaua- 
Y NS : 5 
puxw T3 9i vue ixü boc. 6 tfezie; xgi 
fo o U Ób ^ * 2*5 46, * ^ * 4, 
Gd ww. dvi rU cw ÉAmSty Sicy iüy fnp&- 
row 5 ptyahzvyiat t wai dwibeavig maptziu- 
ate ri» avrti«x Quxy.— Yiràà raltcag Ou 
tA 5 ajrdg mepaa yeytvüuivat aima di 
MEME AM AR 5er 
dz c6 (mt ncÀlQ ypevo avc vatcooot Tov- 
daicus* tvx ümn. 65 cUx Gyvzo Ty Éuyy Ou- 
eC: uos 
vapur, GÀ ie mnhho» moa ikfow , dontp 


fixa 





óptves Tüy rpecipuw, tis Gvtcleg Eyogtte. 
—llavrayzu gaivecat à Sis deputy Untoy 
Ty ocio dySponzus totp7teiav Gcntp vavzaUda 
oV) pità TA» cupeipuüv Tuv Lovjataw [beAcwo- 
Styrov, EAofja vv. tatio 1& cvrdn eis vnc- 
Sie corzpiagt (ntiÓT tobyvy. yaAtrav, qnan, 
sfutr ntnav. ab cx. Tpetipag twwepurg Ox- 
menfowalt, OMTE UU povsy £g KmoSf». d- 
A& tdg ztalwug Cvudcg gtvéoSet., Gavruy 
iui» ví GyaSGw gapito Tiv duchaveiy' (tva 
jw»ee $n demi b» Alysnte TvyySvevtu, CD 
hus cchha eyóvaci vaid tT cc0 ÜtcU wn- 
dupcviaxv, cire vatà và map» tie mAnÜs im. 
Succvetv. 

"Entis vetvvy , gnoiv, Idzpaiet, vat nat 
zb mipionzt üpyzy ÉÜtyzz ccU dgóry drclécan tiv 


v. 


tod. f, 225. b. 


B 





v. 07. 
eod, f.225 a. 


v. 


T 


120 
Jay, idevim ctrtixy viütptvst cvv Uutttpay Gup- 
qzpüv, dyavaxt/gu, xa atv dncgatvopau.— 
Zapnetiv s cÓdzpeU "L:wdatu; dicvg dex- 
vut tGy mapk Stu GyaÜGv, a) &yto xai xàto 
TAS is avrcU. türpytciag TAY aitiav maptyuv. 
—Tzvzágti xat tcurov yprocpat. tuatopta , vat 
Tf; upeccucn; dóbng éxtég xaracTüGcvrat.— 
"Enudé d d»cw zós dugiBdAAes tt za cc- 
cavrw» ipnplav , WV tt cixtlav Gmehnpevrau , 
uai qobonw : RSOES 
xxi éy ag9cwa ÜOuEicuew , dvayxaueg dmi X 
Y yug s prdé aei V - 
TÓn ytyevéta t7 pvrum avttue vay. Kao 
" ' " fp. CU. e V pif 
cà ytvwiaw , tva Din avieU ipycw tà doi- 
ptWcv— Qeurp yap, gnaw, viv iv dgSovag 
Aaysrag pag dixpacx rds UySpág Gapx- 
deUvar, wai ópütt tw Àoyww tiw ixfuo, cü- 
kJ L! ^- € ^ » * 
Tog abJi; ÜmcywoUpci Upiv tA» yis , xat 
prxéti té; avpdg mtptxtaticÓt. 


CAP. XXXVI. 


Taja, qnoi, 12 Gpiyuatz uaprvpuü T6 
doaío rng tutelae" có yàp pévov và mavrcda- 
m diua Ürpartwvrts dutiAtgay , d)À& xai 
zÀ» dics isteidtiray gapavcpiag , 9x Gone 
fAasgrptag vat Büehvystag xai plocug avarin- 
oSWüwut wai (mun xaX t2» vóuzv uv dwa- 
Sapres ánzxaSruiyn ient, veuríotiy 3 iv pu- 
cu eluatog , Cnt t mtpctepatt the mapa- 
ptas dztaLu vi» Boehvyptav. 

Kai md tf; tipeplag t9 tratcv teu 
—hHipa 0i ivcatÜa xixhnxiy co pévey rà; &À- 
Aag puaigevtag , dÀÀÀ xai ts tüv Tüxvuv Sv- 
ciag, Ag tg miucfopog xal mivtpóis rpcatgt- 
pov Oeipcaw.— Expvynedy , quat), Gv igiztu- 
cav z:V; xapncvs.—llevnpin , qnot, cutavteé, 
Baogruias pei gigvnvzat npélevec Rparcy piv 
y9p jnOafcy tà (Syn, Óu vw dp dcÜtytav 
toUrzus VitnÜYwar, xal Unó tig miAnaietg yt- 
víaSar Énura, müpa thy mowepiny aDtGy pa- 
pa3rxértg , xar daiO tAv [Aaognulay (xivn- 
gay, Q€ MIUVIDS initrdripaiy xsipoytee , xai 
teUg cÓtw mcvrprüg avSpomcus cudicy Àadv óvo- 
paaaytes- 

Ovy iuf, enetv, Abut crie satmplas, d- 


POLYCHDONIT 


à rà lw; sponsi Ütpztiag cuyéty , drogue 
Tü xar duc) fAacgnuiag map Une» tiÀegera* 
AuSWe:tar di i Bhaognpin dux vA vutrtpas 
eutnpag tW. ip; Ürwuutvng Üuvdpuwg ux- 
Ücvees yap fug utya uzo tà Cvopa, xai dpxcuv 
tig th» ry mpoccuctwopéyuy goroptxy , dcEagcuct 
ptu td Orgrottínv xai Upvogcumw. 

II&czy: avrnv tyiv dpaci xarà tà fatév owc- 
AcsSug céig mpzrépots afe io fov ip y 
iOup xaSapcv Éppnvtugas tig thy dy véua Àu- 
zpiav* xal ex 6x TCU Aztmzp ts datftiag &mi- 


etatis, td Silo npeothnusi vopetgs xat tà 
duco Ot Qutv xapdiay xai) xot mvtüpa xatiev, 
dptova guai» Vndw àrtpydgcnor tr mpoaipt- 
etv,— Turo row cái; inavelScUao) dppértur 
&k yàp inaw Sv fizvAnSévris, Écuycv vig ina- 
védcv,— Tv cu» epi tà xahv yvneiótuta voy 
rapactiaa: Dcvóutwos, xapdiav in xauviy xat 
Tuüpa xaniv , dvti toV (rípay mapi ty CU- 
aw ci yàp VU), gratv, curs dviydorcv éaym- 
xóttg t» Àoytsuóv, togavrtw Übcvtau tnwxaUta 
pitaforw* dett xai moÀhzw orcuMiw (ridtixvv- 
cai mipb ziv tügiDuav xai QU uóvov, gneiv, 
uiv ym toig mpeyeverg GxayytStiouv tig &nó- 
Aawew dco , dÀÀa wal té» dpaprnpátov tTV 
Ggvnettay capizcuas. 
CAP. XXXVII. 

Gui; piv cuv teoavttP "Lrvdatorg fü» eya- 
Süy ti» àg9:wav icicysto cb Ob Gu? cüe 
xattysécns valzimopiag cUx idiyovto cü» 22- 
gyuv vi» tqnpiaw ágó yàp tüw Xóm cuufav- 
tuy , xa) tCU mÀAnSCu; tü» tt9vmetoy (avtüv 
dgiyeweoxcé, wai tig duigtizv xaSigtavtc ti 
ptt& tcoaurag Guugepàs v/v Üavtüw yv dmc- 
upotae saving Üwxa tus airim Puyapvycu- 
zag abro; rapauyScwptyes Sig , i Ontaciag 
ya tiv mp:gmmo» imt rà midicv, xai deixvugtw 
Lüw wivngiy xal vexpaw 
dy&ctaciv: dx &v ph) povcy &zó Quà. fnpa- 
tow, àÀY ix tc mapadcbcu cüv gaweptvav mi- 
etácn mpi rü» Atycntvav. E 


Rad u^ 
aVtQ, ptu) tb xat 


v. 25. 
Cod. f. 25s. b. 


vh 
cod. f. 11.2. 


Kahóg d) xo pigóv, (nt zámi vatR tav- v.c 


v3. 


v. 9. 


v. 19, 


v. 1. 


v» 


, 
79d, f. 128. a. 


IN EZECHIELEM. 


£y vi» dvedoy Wushn inxyythMto$ar c6 0b 
, ,F '. -* oc: V * * * " 
Tür yays Hut gnaw, ty &mt TOV Sov &y£vi 7m 
H rf ^ * ^ Hi - 
tà yuvóptyov.— Erudn 0i xat maptaav tute, 
» , ^ , , " * 
ivScuzuxgtyey tc0 Ümaicu muySawctat , iva. TX 
mpóg tiv mpoyütt» irygutva, wcapi ddaexodia 
tüw dm&vtoy yvntau. 
BodAezat Qdfak $zi 0s g dato) 9 vata mau, 
j wai d dpyss napayayow tiw dvSpencvt wai 
&onip 
tíact» vpxpóv, tira tzUro Ülacgcmoty Tj Hs 
new. ! , V ei er 
rufis tiaédt, vóv Dpctcy sponev xat yw cU gar 
pazos TÀV mÀXGU igyaaaytuce , xartÀuzi ii 
T eyfiuatee O5 T0 BoXtat dnhüv $n 
pix Quyh dg Pa c& oopata tietiUrro , 227 


iy rf puc Orpuzvpyua cà copa alacas , 


Bx npeaetáy 9n ix&otn &zclaftv t3 tati Gg- 
gavzw' wa unyuet TcUto, TÀ timéD (x UV ceG- 
cápa» Gtupatoy , dvi TCU GavtayóSty' ci 
xtviv dà pixw Quy» 15 Uncctdcót 6x dungópum 
zómuy cuvdpapéiv" Grcu cclyvy Üyxty Ez mancus 
Biza ti» óntactnv! xa ix tO ttgodpow mytu- 
pátev» Ígn, igu)iorp xarà dugépus tózus 
xal guxped mayvaycu Tris vioxv Quanaputya "Iv- 
daier fa awtcvg Gic Og (x Gavróg avrcu; 
izavaLu víme.—TaUtx , quoi» , tipnvat cUy 
de din9O. dvacractu; goopévis , à) ex za- 
rà avmwpazodhy Suwpix) duySivcew t$ npogn- 
Tp —agox Quxyóg ct vexpcdg ixdkeot tovg 
i» aiypalugiz tdig cuugcpais tpómoy vtva teÜ- 
wüxotag , (ik t2 uxdtvóg tÀw £v ftp lapcpav 
anchavav. 


CAP. XXXVII. 


"Avri cc0 , dpa Dux vs mytuuarudS Gmcxa- 
Aupue; npóg tóUs tipnuiwos xai [rtpa tQ mÀW- 
Su cupmnoopiva to di (mi ty» yz» tcu Ma- 
yy 4pyoia "Pó;, Mooiy, xai OO|n, iva 
crudvn 16» cuppyoy T9 mkA3os xai tà ply 
"Pg eidnhzs ox Gvopa aókte; * yupxe tuy- 
yavu' tcUg Qi mà Be. "DÜnpas t6 P "Po 
"Efpaiow quyh xtgai» ipuzstutr «co yàp xat 
i cUpce ipurivtug ty" xai ó 'AxÀag Oi xig) 


von Miciys tb "Pn, Moohy Wgurutuey.— Avi 


tX) dg jua rà nXMSey (máya yv dpyovra 





"2t 
"Pà; Meoéy vai Goff, iva vimm frg (x Da- 
gipov cvAeytytag £Svív" oe 0E val npéc fva, 
digan, vi» "Avticyey có Dialéyetan, 9AÀÀ pé; 
aUtà tO cvotnpat inhüWmtp cx aUtóg Émpale 
tí» móÀtgv , eb cTpacwyct Ob pryddag ix d- 
qipo Aaffóvres (vov, npóc uaynv Lyapnoav. 
Tcvzíott xvoo at dg Épycy ifacv ràv 
wpóUesy* xxi fcvAoptvog ibas vc Suy civ 
Quvapes , myüitat tv ioyov rc0 coÀlpcv.— 
"Esca: d qnot pur aiU» xai iuga É9ynt 
i: di gneiv évat. tede Diuactaizoc, 5 xatá 
vas ieepos É3voc. Aiffumt mpcacixcuv.— Oepya- 
pà i Mya xarà pt vivas "Apuestcvs xoi " Idn- 
pae* vata di ictgeug Kannadexas xat l'aMras. 


"Ho . SM 
— Avrt toU, mapaaxivagat pica tüW Eignptyuv 
» L * r 

de mélipe» , xai immykyco xui írtpeug mÀsic- 


ya — Avtt t, Guy yoophicu 62a nkyta xatà peé- 
pn? danpalacSat, tü mapcucig qudttus tiw 
dmógaoty.—Tevztazw ix parpeu Xpiveo ops 
tÓ» GóAepcy tirpemicar 6b yap tuj Acyiomuto 
Té» (3vüy tf» Óuagepày , wai rüv Oniey tiw 
mapaciviv, tÜpyatt c9 puwpoü vtvcg xpévcu tüw 
iucwrey cÀ» CuAÀcyv.— Aptt jap, qnot, rf 
cues ana) Aaytvtts, élus £v eigivn diycy.— 
'AXX fpes, qnow, chin» Guajuys» cvy- 
sptcag avos yuvicSat, mpoc t9 wzt aUtuy 
iyepngas zólucv' dài Quà piv tc) xard tiv 
Sévóv mapadityparog, ierat» To mAWÜce* dia 
di cfe xataryides, tà oqcdpóv c6» melsutuv: Qi 
db ce vegONne, và gekpev.— Tevréozt ation 
taUra, ámtp icipreus duaS»on loncUdaca; ovv 
mot TÓlg cyupycrc. 

IlAM; ydp, qnot, mcwnpug wtypnptvce, cux 
Üvpcupitvcs rcv Aacü fiv Vxégnoay ra)crmoptavs 
cxcmü di dx toxlorcus (Lene, pct niv vs dÀ- 
Aesptace pyüs £navil evt divydtety à duy- 
vexérag Éui tg yvg «Urüw (mtoTpartUcas (cv- 
Atig.—Datwtzat yàp o 'Avtizyce prt ci» àm 
Aiyumzcu Umcgpegw , tfs piv mcÀtwg xattcyn- 
xug, cuÀrous Qi rov vaov, mtptihuy tt 0 tÉ- 
yos. ab mo xataggálag.— AAA Tob- 
TG, gnei , jtyepévov, aUros elc [erÜnay xata- 
erWc:uai Gy dlocuntvway* xaSdcip Jn npé- 

16 


v. HH. 
cod. f. 225. a. 


cod. f, 229. a. 
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teo» dmaAlaLa; aitco; TOv Golpuw , val 
GavtzycStw Ti aütcUg; Guvayayow xat tig tO 
dedic &mowaragtigxe , xai deu Tig Xe Tw 
inayycüav" óppahiv qÀp ts ys xul che yüg 
tÀ mUvAcCY. 

'O gi» Xafja wai Aciday dr£g:yet tiet. to8 
Xàp, dt wateixngay vi» vu) Acysptvry. Ilepoidx 
xai Bafjuiuwa uíypt; AiScniag qaci Ot tav- 
tag tQ mOÀUe. WtrUw TÀ yopiz im Dveua Ütv- 
t& TOv cbuctus ptrabo x£icSa: Al9wutag xat 
BafuAec.— Té di duse Oapetis Atynv , 
B:vAetan cintiv Pct dg cév xata lovdaiuw eco 
mapacstyalcuévcu nano) óq di cuckeyngtun 
TÁ oven mÀfazt tie dpmcpuny aeilovtat, ct piv 
ágé Sahdttng. «€ 0 dm) AiSwcüag vpbycv- 
Tig.——Àiwvyot TX xai» eU "ÁvmtOycu, Oct 
xattyww tg yopuc, cudt dx ctuuwy igt(cato, 
mayzltSpia Ob arcu; agcégat i cuAtvaaccc* 
fern Oi, qnaw, :Ü ptgpt coUrGw , Ott civ 
Aaiw QS Tyat tà yripeota, aÀÀX xal xat! av- 
tU) TA) 360 (cuve c» tOÀpawt d yap vóv 
waiv Gapavzpes ticiÀSo» , tà iv ard Pvta 
Daft. —T i antityxacSan xzücw, dri tco 
(dux arc GomgacSor X 3t vaxiiptya.— 
"Ia ton t4 ix oko» cwvayStvim tig 
Tipy c0 SulD, vaUta Ao[Mi» tencwlagte.— 

"Exaudi tcivuy, qnaiv, ttg vcocutey. Ügiaxac 
tÓhpng, (oS. C mpip Cui tti TX TÓÀsav 
icudMeip xai t£v aiv i» dpnem xatdnoan 
mép3áv Ji£yvuaats , zudty nfóg &no)ctay mxpa- 
Aüpozw) t0 GiW$I4.— OUy Vutpepta v0 
Àarü vara ytwicfo: cvyyuprao , dÀX dott 
nàct dcyvoaS yos. peu ctv Qvvauv.— Madsen 
cc, qnot, t3) Ovapw , dote Dxcigéiy tà by 
tS y5et LE epáptva Ho Sauuagum ata 
db dzertvalo cà cohcs aevo dx cU tü» mupl TOv 
'Injdav vewruv , dÀÀ& tz0 Sic cw tavtcU 
Suxvvotsc Beutuav.— To 06 v)nStottot , avi 
TOU Emi mcÀUy fovev i poem tO» uvcuévow 
AuxteÜfottor traces yàp ntpi teUto moÀU dpu- 
tU» , ipaySavi t6 xar(pSapa. 

"Evtaüsa si xatà t2 Gwtyt; TOW Vivpüw 
Saztcptouy yu xaSapitioSat 129 ténev, dÀX. 
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Üu prt vebg moiprus mavSTymt xal Yovyiay 
juicón. cà» Juvüv ccDGy dg ixi; Qucxida- 
cptvoy, dux tà mAijes t&v tiüveatuv ogUratrat 
píypis (ntapmycü* xat xara zo piéocv Qjepptvcy 
Tb tüv ópéow, Ó cvvaytvttg, péjcumt) ig viv 
dgopusptvzy tón2y.— AxaÜ&pxcu yàp veuilcuéycu 
T4 verpeü, ayzyravas üntp à Aie vai padacta 
tvotfáiv Divx; , dx ày p pekuyatzo tà map- 
twagxiptya Tüw ttXwtstov Atjava, àmtppen- 
tTcw) tig t£V idudicyra tümov.— Tcvttatty cux 
Élarezy vüw mümert yrveptwov, xat va cup[in- 
cdutya. ivy Qeryriott Écusi— Enti y2p 9. &nzo- 
ptycg Yep: dxáSapzeg T9 xarà tw Vóucs, dx 
dy pi maytts uohwwsyto T Tag TCU vinpU, 
dyacyxaog E dsgépuray tg UC. 
CAP. XL. 


Ilagazinstos v Aaynh b» Oxmzxo tj Ütz 
dg &y pm tT cwwrStig nxaTagphvntog WoutgS 
tGy türyythu d cpépeneu.— Axecwóug ch 
portiitvn énvacur Ti GQes Ottxyvzar Ención tov 
tog db cixcdcuet wtyproSat tiSacty.— ExSa- 
mp mpottpey cb uakovteg ixaSovsc, ya xat 
"Iuipixg mÀttotzug imemoaro tà» Àóyow, uga- 
wü cafónctabopiveg ii cé Aóyog, xul to 
Bifauy rüw Ünxvuutvay Oud zat , Cx xal tie 
Tiv mpcttipzy tWwpixy ducxatagtaS ott: tà 
mpayuata. 

Eidévas di 06i d; cà duvazév ig utz& dsi- 
Báa: dnavix imd» tà DWpatat chttotry 
723p Égyu» dewü vr» Vntpfcktw aisÜns di pat 
tü. Ghn9nag ptu, TOv ddwiruv v uaDneic 
xai pmyto» vu» imipynoStg, cwwtópog mtt- 
fÁczpai Üulat à npextluteev mpürc) piv cuv 
áucpein àv 1i t Àfyu mpertiyusua. motipov 
Qüvttpzw Tgog map tà mpóctey, h tOnev tn 


cà Tcv rt(ycus dA) cO ui» Üwwrtpev, cUy 
dw ct OAaÓdv, iztztp vat Des xai matos 


Atyte v0À patpevgfwcvt tO O6 mpóctpcy ve fn- 
Suosptvyng utyalogutag cux lu» tà müyug pó- 
LI - ^ o£ ^ ' ' , 
wey t& cvat t6 Upes TcU tétyeuc, xai uadugta 
TiccVtiy DytC. xai TIU nÀatouy mx Ob OÀeg 
dv ti Ww (oy (yan T [jog TO mÀatu AÀ- 


LIE 
cod. f. 229, ^ 


v. 8. 
cod. f. 230. à. 





v. 2. 
«od, L 231. b. 


IN EZECHIELEM. 


Aeg zt cUÓP gaivetau duc ctyüw uviuvtuay à 
mpeghene. 

Ote; có» à Dlohvygéves 
Tü waracWtUAS eU vacuo OulüS09, xxt d 
maet duemopnoag, xai Tó dOwato? Otlag TG» 
Joypnputvaw di xal cupittóv qmTry DET 
tata 15 dk fy [fee Docepey éntgfpet rauca. 
Teíre» tcv) cÜtg iycvtu» , ev)iv auxóg 
xai v) tv piv mpogrtrv prt dene dxpibdag 


LH H ' 
gavrx tX mépt 


SüiacSo mapk tc9 mwtupatos fü» Upcxtikivuy 


tí» ámcxdlwja», wai avtov crutuocacSai dxo- 
AciSus dpetos tj dxcnzloper ph pero reU ptrá 
TaUta dutycyrag dawwaprntow Ocbu v» fnr» 
Tl» ducÀcuS(aw ixriSucSar 6 tius tàv tipn- 
pívev. zpónev xavapaSUy, dyzyuatos codi dxg- 
BxAeynaautves TG» war pípes dix Tw mpetipn- 
pin) airíay Dirrat coU Suc Tw mpévaune co 
qÀp ártp Yuntig ph vacalapfiawcuty , cauta tis 
xatwysphay t20 vrdtuéve QAxty égeüepey, dà 
Savualuw ulv rüe Upowclag vàv Sov, jucke- 
gti di cip cixtlay dgütvuay iv cie ui Egexyco- 
qtSa. tüy ytypxputvav. 
CAP. XLII. 


"Extón v tig watk TA. mohteg ÀTysg íqn 
fu 4 Mia c Suv opa iia ini rüw yr- 
pallia, xa vóce tà. Kegeln. dmincn tc) yard, 
dece (pues waralugS vcr víy cücv , dyaye- 
aüeg vv Gepi tfüg ciuüzuüs DtnAcyStig, av- 
Sui eidewUvta tQ va m&huv Ottxvugty v£v Ütiy 
xal tpónóv rua ivaxüv 16 tín GpoaupiUut- 
yes. —Bethetac Od tintly. às maganiretzy ct fa- 
cio, tgp Eywtto , navruw tis türpizy xu- 
wesubywow tü» mpis Autzupytay irciptw" tà yap 
mESes td» depiruw duyaüuieww mopactnaut fcu- 
Ajuwwes, maptpBehry bxakegtw: dina d' dy ct 
tà dimlactalzvruw , dg cü póvo» t Quvà mpóc 
Vuvey (rpénzvto, AAA xal ràg yüpas Duvew 
cicy 9n. qii yotaSat inl civ. Ónpitüv cüy aq 
jSóvag T tüe quvüe Ufchon imouóvrey tdi; 
pyeumw. 

Adfay xal t9 qutóz tà« Aapmdcvas! t6 0 
xvduÓts diua tipfoS ua dwcheudog tj Gpzripa 
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dxtasiat cüdiv yàp scvrzw Oualhattty vepito 
- ; Ac cop 

12 géyyoe xuxho abtzU* iva duin Pct cux AXc- 
iy zcür) co QU; Anttthcc. AA dm avreU 
TZ gauveuivzs faciheug tQ tf qucuag (aupt- 
to , bxGÀrLv twa tüg Desuiys; Sawusaciw; 
Gaptycvtoe" xat Üdddgwov Gg cvy trig idüv 

315 4 EO I UR. 
map Ov YÓn mpóttpcy ttS6atat (nl TCU vazv.— 
Ad)ity 0E icvotigav My va dion mpocapev iOta- 
cato tc; &wüpag, t& ptv éricSux Otdumitcg 

- , M ue 
TÓ Susactnpup, GpooxuvcUécag Ob t Yu 
Suxvóg $rt tà mien (uà ti» duapriav avtüw 
&ncwhéra , wi dà tip TrD SucU AyaSÓcnte 
aySig ti» ciniany dzcap[ikwtt deba. 

'Excivat piv cvv tóm tipnuévoy Üvexay tu- 
xav Óbag Yuüc Ot Gutww quyvtts Uie) , 
attag vt vat th, Aunp; dnas dniyicSau. 
—Ei tavtmv , qnoi , éntuLayto tf» mxcai- 

e ' ic no 
ptow , tX imayyiASivia mnt Sauuagw Ot 
tj rüv &yaSQw Uncaytott cuve cauta, Ox dv 
ph &vavtippntew vw iowyyth2mivtuw vi» déoiy 
wepigawttg , dits dyaptaYezr coScwvttg di 
TÜv cixtioy tT knchnpiv, movüct mtpi ci» dpt- 
tv imu cobvur, nol, Togautn» TY» Gp 

DENT ) Uu , , D ^ A 
utcug mpefpnuai (midelagsat eUweixy, td wat 
Tív vaóy airoig dukyparjev , mapauvéons wal tü» 
mpzovxovtow evtüg guláx rg Sac & zo Hy 
có» meti ibywovótte de dliay tü» mnuuihpa- 
toy Íay Qüxnv, tv imi tà wpürtcs Aáfeci 
peni, 

'ixorfpe) 0 roig uiv gact mítahow ei- 
vat VnÀ tà yipovÜig txcttxptuey, dy cUmup 
Suóg ypnpatibu» (Agit tod. db avt. üe 
Sa) xaeSty 


tí» guyry) ie. 


etiU T3 cuum, dcavü ccv 
mà tüw ts veucÜtgiag mhaxüy 
mépmotes— T9? dpmÀ, qnoi, mxytev ttcca- 
pov oxpatvtoSai gag: tà Sucuxgtrpuv* t2 yap 
dpm) dmà vs dfpáides yhocine tig tX» 4- 
Adda utragepéutwev , pes 3:0 lppmvevevait et- 
cum Ói riy mpieicry pé E map xat) td 
Suciactipucy, 


CAP. XLIV. 


O3. zcüre My £e Evbcy diaévta bague ty v 


eod. f. 222. à. 


f. 232. ». 
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pyupía, dÀÀà cU vapipzu TcU mipi tU» mpog- 
xouubsutva) dpruv VacpipYnoxt* Gpootétaxro , 
gàp xa9' ixáctns ifd:pada dà cafftco dig 
cáfacc) imi t0 Suctactrpiz) inta ciPtoDau 
dptcv; utrd Ot tavta Ap laveptvcug £nDitaÓ nt 
map avtO» TOY Uphay , cUx Om  Cixcu GÀÀ (v 
tóge xeyopiguiwm ty tà va, Ov xai &yuy 
mpeaay:ptu:ust.— T cüco di Égn mpóc piilcva tu- 
Adfuav, dg tcv ticuvta Tgoni» tux Gyamidt- 
lovtm vXw Élodcv meticS9ar, cÓdapz0 vüra di- 
dva. cà) Svstactrpco. ! 
Zurszics lwvaüSa tlg fvexty teUg dx toU 
Xadki. qn ipattótw, dÀX cóy anis Te 
ix ccu Acue cb cU) (otv S TU Ato QUAE 
Üsg dgoptcty tg Aurcwpytaw ccU iqev* r2 di 
TOU "Aapüw yiwes tig ipecuwmy c Ob THAd 
Wuapnxótog , Sg cv Xapcush yuperevé iu- 
pén, iio» ci "HAn cà qÜee cts yàp 
maida tow imi 69 Aavid "AfiaSap diaoxu 4 
Bua ypayh, piraoríaag avt» Xohepiw, viv 
Xadüci« àviduL:, c9 cvyyeyü Ovta uiwew Ow 
dmo c9 Aapum, dÀÀd xai dmégcwev" ined tet- 
vvv Tpaprr drag wovos kmavrag tale, Uni- 
cystitat 0b avzdig Ütóg ánavta Aapnp& xat n:- 
piBlenta maptluy* X» di cà xÜpeg cw dyafGv, 
$ üs ispocuvmis AVacpetac dyayxatog xai tf; üt- 
pesovhg pipvütm xad Tavtne cvy Gm)ex GÀÀa 
XU Xadhik , Ó; t» dpyaia» Umócyeow d 
lavo dubas ttg yap tO utrR cavtx ma- 
gatüonty.— Kati cuyrpuuy moüta vov Aoycv, 
lux dix, dontp nadar ént tcv. Macte Tipap- 
TmOvcg toU lacU imi ty Mocyzmoitag,tzUg Atut- 
tas ÜeLAuns cU xowevnoavtag 19 GÀn*u 
TA. dOwAcharpag , cire xat vv ánact uiv 
mapibo tiw dwcdcv: tcug di Xadd ux upattuw 
dried Afyu Oi "Inocuw tw ceD logtütw. 
CAP. XLV. 


;o00 Kotwua xara ti» ifjpzics expaivu tóv map 
Jipw Atyoptwev xafcw cà di yopép cievet Eta 
zpaxovta* ci 0b wopcw waÀcügr tà db gi Àt- 
govot anpatyty spipiddiv* cà aoc) xat gátcy xa- 
Aeüor civog dE fverty xafity tig civ mipi teD- 


POLYCHRONII 


to» dxpiÉchcytav , xat palicra iy cQ mpi tcUs 
ping Acyo ; intidn mp:otzalty avreug Orxatas 
Aap[wuy m&vzuw, ctwev xai laic vai Gizcu, 
taU-a di uíspe Gavtus iüidvro, cx ay pn 
inó nAewiliag mipb rà pírpa xaxcupyOgt , wdx 
tovtow avt rb DAacgnprsytnt, xai fAan- 
Tovtar cb Opcoxopilovtie , Tcbg itu Oda- 
excog épüvttg Gpeg evi fMuzyras , 
&yayratog negl Tavra xaztytytto , og &y xxi 
mürci Éycty T7) dnoÀavot, xai Tj mepl 2 Qr- 
xay ypifitla , Glémtgtet Cuv mpi T» mpoon- 
xóvto»  diheyóptvoi. — Ot. ect. Épgpmedevean 
ytdgpatat và db uv tede niv Quot níppaza 
enuatyuv, ctvég dE dv xà elg cipio TO Ücfi de- 
Optycy.—Xics u£zpev. loriv Hipaiott Aeyépa- 
vov t9 yap atwbÀ xai Ti» "Efpaiww quvivy , 
pétpo» enuatyu tig cüv iAAada uerugtpentycy 
7^Àaoav. : 


CAP. XLVI. 


Tó 9i $xi npécunzs airzü ÜBhezey xatà àya- 
td, cy arl; mpéoxttcat , AX iva ido 
dy ix tüy Ayxicloweripoy byugt" mpéawmtcY yop 
TeU vac) aUcüy Atyst TAY Sio, cicvl tcU vaco 
fiy Gpyw , Ocxwti O& TIU Dyayrics pípeus tt- 
tict»teg (C! dyatnARs Atgevreg UxüSuv 
t$ Ddarg d mpéow otpspévsv: xai deos ds 
cix iy piget yfis cà vary jtducy vaguySiaezat os 
TeU MoUotog, 4MÀà mawtnycü tf. cucu- 
pívns Dagrapiottat à Acyes.— OU. zeUzo (jeo- 
Aem Gnp&yai, dx Ücepey Üdop mapa tQ 6x zcU 
cix ixreptvégitycw, igíptto dm tcU votuntépcu 
pípzs, GAY $c. adià cà dep daó» dm? có» 
Opz9upu» tU vacu, igípeto xard cic Only 
xha* Ox gap xeb tà Suswepcy doce 
uir& cíy vaóv ibo i» r5 awkp (veta. dé 
Tj tU» xlgidrus jvepacia ti» mücay cücwpi- 
wn» OnÀoaoci* naas Y tuy T£ Aye &mó TOV 
dyarcÀowrípuv dpyecSon pipüw , 1a t0U wo- 
Tiv uvnuovtUgag, Quo Aumeptway étt vupáta, 
TéU ve fopuicu xai ccU QurmeU, cUdi tcüro xa- 
talpndvov, imdyu tà ing— Da dmm mtpux- 
yayam ps dux coU Dcpucu udpsus, farnoty iui 


[ 
vog 


37i 
ent 


v.d. 
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tuj QuroeU pipe d» Q Grp tie (gtOg Opég 
dyatchag BAizt. dui tcUto cUdÓ kintv DvraUÓn 
upósuc:» , àÀX ágÀés wph ri» GuÀey t56 
«Us, fv9a mip t& dyuxr Wy" tb dyrwtttapt- 
vc) Olai uípog.— T2 di varà vi» 60D» Tg 
mvÀng (Lew cnpatyty pet deut , Pct xot Ent 
TcUg &ynpip:ug c0» aySponew OdcSmartar ó 
AMyes* xat ópauty tóg AMyas gupqavcüvta E 
mpéypata, cux "EXMfwoy uóvov d)Àà xat fap- 
Édpes, nodus uiv xai AMÀcrt, pota Oy 
Xág xa9' fps wawüg Othapivos £y Aóyov 
ncs ye Mapgag t6 xat. Mavpcus , xat. nÀétoza 
xat& tà dprtüc) XxvSmk yivm (ous? cUpiveta 
Té »purtoves Umk$ivra te Xpurtc) Ti» Or- 
encctíav, 


CAP. XLVII. 


Ox &avrtos tgriv toUrs TO ÉumpeoDuy di- 
' L1 ^ o9 * ^ € Uu ^- 
pnutvp, de tà Üdep, Hicmcpeuro Dncxara tiU 
aiSptev &wo pity 755 ign t avreU cé0 vasco 
giptoSa: :à Ülop dea» dco ccU vipcu ti 
34 1 - "n 
ápy3» kaffóvxes ccü tümyyelawsU xrpuyuatcg" vu- 

u Bos - e , ^ * 
X: di azó tc) OebuU píprug tW» moÀÀm) Qo- 
pà» maücSat và Üep yu , tv3& vtp clocr- 
xu tó Sustagtipicy , duayet cUy trtpug tüv 
* -^ LJ , $» o» 4 ^ M * 
ayaSüy vuc» trvbcgtw , X, &mO Tn Tp t2V 
Sii Sipagta;, i» (oddubapiSa , tóv juo 
TU wopcu wnpurtóptvoy Othaptyor tà cU» va- 
Sg Wes, iva don xarà ci» Éiehv. 

Ti 3i dvds GE ivavctae, tuat tin vactávtupug 
z60 Üdateg Wives ki civ barras TG piv 
"e £o. EE 
feti. pnyónt dg ctyeg ydcUty. coU. cixcu. Eioyrog. 

, ^ . $24 ^ » ^ , 
—Xagtattgey dt oto à tfpaio; éqm*. gxot. yàp 
xai idco i» ci vat vex yÜpemcV , toTn- 
vi. €ayras qaas 79 yotipo , xat &cü- 

KedASI M E "NP 
7X pt Cis xà mplüupa. ccü cixzu , va um vopt- 

bdo aic dorsi , »4 
eupt) dev. airov dthnkSivat, ign avtiv 

uum M "EC ner 
xat& tW» Ébodow £orGvat, & mapthuntv awott- 
p v)v npcozideis- £nudn 75 Van napiBa)a 
tó cmpuypa, toUro ign &pytaSui uiv dà tcü 
yacü , yuptiv 06 EnE co vorttepoy pspoe tv- 
Sm tà Üvgwxothpuv tigrrkto bdi36) rt nt- 


puyepoptyoy &ysaSak iml cà  Depiiov , yoptiv dt 


ini ty». Duoty, cuJtv. t&v. Efuty vataduumavay* 
12 Q6 xmvynz cUy GnAüg avtó xa9' iavto 
Érprptv , dÀÀR npurrévtew r$  GucoTthov , 
cwtpycwtus Oi cU» ayyühuw , Ben9cuwteg c6 
TU Sud. ]Enoaió tua xai» dySpomi cy- 
patt map avro» t£v tómoy, 5» omtp (gtpito cà 
Veg, íetüran pnywuov àyythco trüw qUcw, val 
di ixttvey cy tá anccoAes ü:Snocptvr) cuv- 
dgytuav map avtü» vü» dyylhow  Gpootagua m 
Sucü* ccUro yàp, áigat, xi à Xgugig didaoxu 
AMyoy* ándpct Djioft vcug cüpavcus dytoryutvcug, 
xxi toUg &yytcus TOU Du dva[awivtag wai 
xarafaiysrag imi vív wilv rc) dySpümcu, cU- 
[avc Gale Aéyuw tiv mpóg dvSpemeug Actmiv 
xawewizy TU) &yyew" Gpó yàp t" Xputeu 
mapougiao , tho Apaptiag XCQUMEVhs , xal Gay- 
TaycU t55 acifelag xpatzUgne , tpóncy Twax Àq- 
pnto cà incupwa cy dcryney* (ÀSU» di ó 
Xpotóg xacnilalo pecia , Avsz; ptw ty 
dpaptiay , dedu, Qi cT» QurauccuvRy, xai tfi 
vicS:giag TO altoua 1: jeu 1àv dySpoxy 
Bopgnaaptuce- 

Métpey xa. ziv gpivev Ó« tig ooÀ1À dn- 
pnus xal Ó uoxapig db Mya Aafid: idoU 
maÀaiga; (Seu cà; Tiutpae pov eb y dpótas 
mavtaycU xatvwyyuhay zó xnpvyum ci &mígto- 
la, àMà xatà uige; (oyt vYw inidestv XOv- 
vato uiv 7 6tà; enuttztg ttoly Gmavtag aya- 
qv dis íerw, Tfcihtro di tc) dySpamcuc , 
p dykyrn d)Àà yvdun dilacÜm ví» Aóyew. tà 
db iw rj xupD adt, (a dum t$ t6» ayyt- 
av cwvtpytia. 

Atyt i cerpaoucy dcos mius ppezpriaDar 
cux ígn db avrüv Ug tv ytytvio Umi v3» pízpu- 
ew, dÀX dya-pípes iridesty xaS* ixaotry ye- 
yevptv pizpnow* icsWG:p doo ppod và 
xipujua dplüutycv &zidoxty* nip 6 xWptog di- 
dacxww £» tcig tXmyythtug Qnoiv ópeta óoriv 
5 actin cü» c)pavGs wbxxp cwantue, Ó pu- 
xpórtpóv oct máyvu tGw emtppatoy' jv àv di 
axbs35 , ufi wdytuy tüv Aayawo yottat, 
Gurt xatagxryogat 6v TO xAadng aUtcU fà 
mit&k TOU cipawoy* dÀÀ& tcvtzvg TcUg QUytic 


Cod. f. 235.2. 


126 
wpoidw ó mpephtne , pYwag mpcoxyoptót d wi- 
war móytag xarà tiw mpogltmw uwag rétponug- 
yüicug, c& mouUcwy dpSuóv (wav cptaxcoi- 
tpevta cpi» GW) ponoty rétpaat. 

Ei Q£ i5 Acier tcütww tüv ity tW» mcoo- 
Tta, dg cuntp ó Otomótng Xqugtóg imtÜfpmot 
T yíwt c) dyíponw) ix mapStycu ttyStle , 
&üpnett cuvayptyc» viv ypowcw tmi tiw toU par- 
xapicu Kaveavrtvzo [aouktixy* dy cüntp udduga 
vA» Üevirpixs Plafs) Xpuunct im xal this 
dpyiw vis tüoiDting Eoyrv UP àmcxad pte, £v- 
ttü9ty Ücpuig (pactus tuciftiag ytycvóe , vcug 
Gmaytagcó imwxóncug Tuudy Üieytvoity —Xn- 
puorics Qi dc qaas to Üdup cíptoÜai lug ffs 

óaqu:e, c*sttt ign os int Thy xega)-tiv TOV gui- 

vap£ycu dydpis , dÀÀ& uovzy tà farydaicy vg go- 
gà ididaZt* nei], fag mp übt. tà tiayythow 
xfpuyua , teg:ürc uilcy d tUxcMa tug wnput- 
vevoc) Uycysteet dg yàp cipat, à Aayen dii cow 
iBàcuaduy exuatvt, ziv piypt rüe TO Xpupno 
maproclag 4p4ucé. d &vpféottpey iv Extivtg 
déduwzon M) citus Ó "DüpoufÀ tQ évópatt tüv 
muyíuv, XtzUy T» ur9G» mapíoTnc: TV (rüv 
zip ápi$uóvt cix » Ob cup dudpret dig tc- 
capas yOudla; qrcas tiv Amavta OmpnS9ivar 
pes. AxcAcSug TT TOW wgütew Owacla 

Tva xal tf Duupisa to)g &GavragiU oruavar 

xal Tj ewzgüa tw Gpotpnulyew capactüch 

xpévov. 

.& —— Kai tj gaycw» tw dyPwaptvov cipioi- 
c3ai d npogrohs prot ik teU, xai idcu ytt- 
papp:us eu. Tdwvavro Ou) Sv, fct ixfipatey cà 
dep, dvri tcü dSpéog gipóptuew, xai may và 
mp:nimtow Gapacupcv.— lua tium, feydawog 
9upcutveo ab Gyvncigeu. — lua (my, avi nt- 
puxyayow Éatnot ut imi tcU Opotipcu vóGiv. 
fy94. zip eizaato ccU Üdatog vuv ÉLedcv, tva 
n&Souté, Og ti xal apyiw tà tüxyythuy xr- 
pujum oyew dci fü; ix GapSiww yrvviatos , 
dÀY cw) ori dvSpencs cixsvepia cU wtu- 
tépz waStatrnut, d)X dpyala val &yzy nptofiu- 

' 
tah. 





POLYCHRONII 


Ila» piv xa tc Üdatzg t3» gepav 
ios db morauzü vív vímów 0 cU gipttat cà 
dep «à yàp yíües vüv &vri apyTis Équ v0 00 
Siydga. m2ÀÀ2 ÉvSty wol Éy3ty , te) Ey t8 vo- 
po Mya mpeyntag" & yàp, dg ign», À Xpe- 
gtà, ig Ücípotg xaupóig dobetto wat Ti» byay- 
Üpextncuw, dÀX cu» xai Tóig dpyaistg xat rr 
Üdav qug mapécyt Ti» Xápw.— Avr tob 
inb tese dprgco; tUctuag à dí (jpaus wat 
tdro dgov déddgwun quoi yap ral Gyépt- 
ww £i ducuag" | Üb daaoua ytytvmta4 mo 
T£ Óuk vüw avrü» Alu), wai tdg Qucuds, 
xai tiw &cumzey map& tuv "Efpatow ypagtaSau 
tó y2p papa xxtà tiv "Efgaiem quwi» txa- 
ttpx cnpxiytr DScy xai dvti Üvcuüm , dctmtcy 
igacz. 

'O di yc iBpaics qnot émi c0 dup Ti; d2- 
Lupa; Ünhaceng Salacsa» ponts dwcpacty 
tiv ngay cixzvuévny , d uupaty Ot dia ri dpap- 
tixv* mavtay:0 yàp puxoco gaiwezai Ó mpegrcng 
pizagopais xeyprutycg , xal Or Dco ixiptuti tài 
XpnpancpG. Kai uit! Pya.—— Avti cus ii 
E dup UÉP dni noÀU Ünacveng, cicvil vw (o- 
tárar Óct cO» piv Ünwxdy c3» iayatidy ox- 
udyat, Toy Oi "E&gaiuy tÜ yyoums t6 dyfptpev. 
—Tiwtigt cg mpetíoxg amopügcvtat waxias , 
Vyitay xalécas vh» ini ch vpüictoy pataficktw. 
cagtgtpcs Ot Ó (paie; ly ei xoi trUre" dvi 72 
t£U Vyikgat, yhunkwocis Cyut. 

Tevzéates Dzaot) zpéntizas d owmnpla , vat 
Ts Üwng X aniAaucu. 
iy Jte dzagay yuptatt zo xipvyua., xai dxav- 
Tig tQ Üuà c9 Üanticusris ttUbcvra: cUn- 
pias. — Avr ze. Énupst c minu, riy napa 
TX) XpereU évautvevttg Gurrplay. — Apis , 
qroiv , iotm 3 Gap tcU Otocor:s Oiücuévn 
X^pz fxaotog yàp tü» cpoemidvray , ty tt 
Auaprnpátuy Apta: tiv detotw, xai ty ci- 
wy) dyaSUy ti» pttcugixy xapranttau. 


Tivtígo £m zcU t1 





CAP. XLVIII. 


v.7. 


v. He 


Tui; di égacav taüta iviuata yoplaw diva, v t 
1) Rursus Polychronius memorat explanationem soam in Danihelem. 





IN EZECHIELEM. 


Sis t& fpix xepitypaotte trie IaAaiettvag" feepet 
9i gaciv anpatvtty &zá zivog rémc bug t; Üa- 
Aasons tfis utyahng.— Avr ápyüot &nay iyay- 
tiv Üjyux (yphaato Oi tQ Ovópatt, Émuttvag 
tj piragepz.— Avr reb W Gupi t60 Xpuazco 
Jidasxalia dxcwewutes botar tdg Aotnaig Üpn- 
extlatg "EXktvow pv. j2p Y (vavcta , I cvdatuy 
9i uülov rà yap Oulyag Adzcvra $ deazétne 
£)So» npestSrxty.— ly. tien, ntipat Eozvrat 
eb tà XparQ mirtuvtig.— Aviti t0 , moXÀ 
mtus Égovrat tzU lovdauucU ytycug* ti ydp xai 
in&cozy Dxfivzt ddiasépos vai maidencüaug vt- 
Xinptia, &AX cov cds ánavcayzü cixcüaw avy- 
xpvoutust, mcAlp DAatrcug mpkovzvtz. 
Tllaycs Akéyttai t6» Dddwww 9 cvatrpon 
iziptiyas E T utza:pa, TzUg xarà TÀ EÜyn 
&mecUvcag Üevpavty* Égzt pi» yap Éóvn nÀü- 
€x iy tdig Ecyatixig toU Begetso xui vwettrg 
uípmug , Sypudtcipav vüv Qtuizav Eycyta* xatd 
ui» à fopucs, Xe» yévn Qumepa , Qm ci 
piv ixmigaya , cb dE dySponigdya. vadcvszav" 
cüra. 0i xai nAciazet Erst Aypi cU DEzug xa- 
Aswufwsv mcraucü Üncvetg , AÀíyzvrat tiyat wc- 
póde Érupa d' a» cay xarà t$ vótUV diet 
tiv Üuncy tpéucy tóig cpetpnubvag OQuntlpt- 
wa, xai xarà &ia pipn tüg yüg cUx Gümtxig 
"yan Srguodto c ipzus* üci di Erga á cd 
dypitrta vate; dnapadtktc) &yzy cà wigvy- 
pa, àÀÀ& dk vpónow Üvcwchtxv" ya. tctoy pri 
Tig Ga:vgag Og Oni tüg bow; aye E173 tazígas 
Duy riocza E yrpuyua , [217 Ü£yyuv E 
tipnutua vds AMyng cuyepwow tà Gpkjpata 
Savudgux, xà vavm tf Emumpacia. Dypraazeo" 
cudé yàp buve, enoiw, &yweÀ , e G piv M- 


H 
2$ € 


PEINEOEDAUA PC 
tOryjytxcs plume pt zo TüS dov- 
dalag , yupnzu 0i àypt rs bomipag cudiv Oi 
tü» iSyQv ducparoy fotos TU TCÓ Ngucu 
spes] ToUro Ap wai Ó Xpugrig Pn xxpuy- 
Sycitar tÀ CómyjiAr TUTO tig mdcay 79 ci- 
xuutvay , tig pag zupiey aW" dàÀ Zum; $n- 
gi, TcvtzU yüvzpiycu , bacvzat ud d ami 
: OFEN: "Tae 
erügaytt; t) yàp cO m iaSgt , cudEy É-r- 
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po Addon , d Pn cT) chuiay aevnpizy pit- 
Uca imita tü tuU Su xaptes. 

Tevrtozty &ypnatos gaveveat , eb Octava 
ti» dwofty aucrplav. Ilepi u£v cuv, quotv, üxti- 
voy cux. doyveli oe tUtcv Duattbrazytat c6» tphncy- 
(2038 xat) zÀAigat ix Suxgezuv tpóntuy npo 
Gévrte v). Xpicp, wat rhe nap aveeU cttuyictg 
yap, valduotcv vat tno cóv xapney ixdur- 
cuzur tà yap [pooiics, 130 xai mpemrvi, Crtp 
parvo fü apetiis ey nale. — ASavatcy 7p 
iet tÀ napi tcv Sen düpoyt rà uiv yap àv- 
Spozna c) pa , dptrh Oi vat utrà. Sdvaxcy 
xiguóg ior tQ vixtmuiwp.—Ei 2p xai ZW 
dvSpunwzy [cy Voihipycvvas ci muera, GÀ 
cs uübzva Ti» Üclay uttk Syatos viecrytav 
cüte JgcU9 tcUg Gügtólcus Ópüuty vata piv 
t6v mapévem [Mc ÜuoySévrag , dollpcy E cw 
üciay zavtaycü pttà Ükyatcy xtuGmpiw:us de 
wal Ó pzxapis at3ógzAes htytt Qaytctt Wy vi- 
xpuaat) téU vupicu 6y tQ coat Otigipoyttg 
Qa xai A Den tcv ngzü gaweqpuóm tv vn Üvntfü 
capxi Tuüw* tà auta àv r)pn; imb TOW mocpn- 
TÓy, imt paprupoy , igi tO Üuaiww, igi Cay- 
toy tü» vf tUcifda cuvavacpagtvruy,— Oau- 
pacworata dé xai t Ue xawctnies üvIzU- Émti- 
Ditp dyavztviboptyet, zpónóv zwa cepe Gi Eci- 
po» yocptSan Óg zzi D paxapicg ITaukeg Aya " 
tonus EV Xpirró xau xziate. 

'Avzt t:0, taUva dé, qnow, Éorar civ tipn- 
pívey vpbaov: inuDÉntp dajds 3 Suz xapie 
tis dvSpomcus bot utat , ápLaptvn piv xat ci 
cüzyepia) nó téÀ . . . yopraaga Qi war TO 
Afiow ve di)aoxaia; xxt tig &mavTag TOU; VUV 
mgiotrytag. — Ávzi teU. tA. dpetüg cpi 
devi» iyu c9 pogav.—A a0 0b ci» "Eztgz- 
vitay xxhcuzv toig Ob vi» Niucay ('Epxeay?) 
xxii Sua ypagn Quo Gpawwucug Aeyet. —Ilpóe 
dé vétev fo; Üdat Mapruo? Xádne, jou 
cipza cnuatvuy à 'Inecüg Mago» x2À&, zapa- 
téwycuévn &ypt fü; Xie. Kai cb 0 txa- 


cod. f. 235. b. 


ctn, qnoi, quAS cwonoUWttg mpomrdvtot pat 


TÉ. aUtÜs quAZ Te» xAnpoepiaw Lafétocoy. 


FINIS POLYCHBONII. 


Cap. XXX. 
"od val. 705. 


LE 
cod, f. 211. 


v. 43. 
cod. [ 122. 


v. an. 
Cap. XLIT. 
cod, f, o5. 


v. 3. 
eol. f. 156. 


Cop. XLI. 
v. du. 
cod. f, 199, 


vH 
sod. f. 101. 
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EX TON AIIOAINAPIOY 


EIX 


TON HZAIAN EZHTHEXEOYN. 


— 9 —— — 


EX APOLLINARIS 


IN ESAIAM COMMENTARIIS. 


P, RRNON "Eznponncoy d '"lepeuíeu , aX 
cUy de [der reU mpocüwtag Oni», dg Q oct 
nücSTyat. : 

"Ort petà vri mapádcgty 15s méAtos, tig Ai- 
gunt) xavaguyevetc, xdxéi awtrpifngay , dx un- 
diva émavehSeiv: Óuó ineyu, og ipt xepapitcu 
tig Mega AuStvteg cago; Qt cava o "Lege- 
uiag bv awtQ tQ xpo dudas. 

'Ev 58 inavédp $5 int Kügov. 

Eig dzódult» Seócnteg téU matpég 9 weg 
xai xatk TX ücuÀtiay ti» dwSpomivm, dt We 
t4 dg swtnpiry dyÜpemuw dux vcUto Yi yploi 
xaitot Üyteg quat xat Om dpyyig dyicu, xai ix 
mvtopatog ytvynS vrac. 

"Ogüüs xpivet veug dd dytigyzars , Dey- 
Xütv:ag mpótepev i» cj teO xprcU naxpzDvnla. 

'Ey cj deuzipa xai peroc) mapcveia. 

"Ez dyPpencg é Ouü déotag piyetan. — 
"Qs &vOpomcv mpexty pta ptuev tic 6 xai ty óvo- 
pati aUtcU Og Sucü rà i29vn Phmtbcw. 

Tcaxc igi uiv iSyó» TÓn yorrar doi X 
"Ipaa. , bocepev. 

'Hug uiv tAe Uno dun lcu warcyne, ixd- 
wovg dt xai t Um dyDpamwv. 

Teoro idu» 3ezU i» Xporjr Xpiocós yap à 
xwce. Ti» délaw zu iclpo c) duco, cütt tdg 
dpetas pzv z6ie yhvntéig c mapadogt, gnatv, 
tios tà» uciav* b XpurQ 0b i dLcvin 
X Sut xai xara taUtnw c» c) Üupilerat ma- 
Tpóg, cixudtmta Éyoy (x Aóysg mpie tóv Stóv. 

Mápruc pco, qnaw , Éarat. Xpiotés , épyo 
mÀwpü» & mpotintv Umip cU "lopay xai xata 
tí» EySpov. 

Oe yap Ww mj Tüs uóvn ápyTie Ertpa cis 
didve doy, cütt vtzg émytvrotrat Ütóg ó cux 


à» ag dpyüc coót yap Seóc, ó pà C9 eur 


Taüta 0i codxpüx mpóg tT» iav OtcO Divapuv, 
tiv pitk DecU rt cUCay, xal GUY 3i Oclatz- 
u&m. 

Mévoc Stóz éavtcü páprug xai ih touto vol 
Xpiis, à tb Duvapis, xav iyà, qnai , pap- 
Twp ztpb ipavreb, dàmSs pev  paptwpia. 

Eie aiypaloctav qcpadnw xpjitcutya" EMy- 
Xo. doScuias vU aifaspátuy cu yap di& xa- 
xc Gy ctfcvruw, dmótt tai; xoximig Tüsvcan 
xai auviycoae. et. " EAMrvv Otzt. 'Ejà inctnoa , 
xai £yo dp, xai iyo faeraco* à; mempuatoy 
qtidcual, quow" ci Ói pX Gonhsavcts, co gü- 
oyrau, 

O3 d tais napoiaais einpayiats xéxcibevm , 
mpoqpav Oi vds elg Üottpev Gaeptvag ueraficdas. 

Oi X4 ráe jnó SU raztweplyag 6nuu- 
Batvav , dÀa maiStuSivrag Der mpepay di 
T&s dg Üotrpev (aoptyas ptto(i ds. 

Ovx imdtetu;, dÀÀ im enia mpzÀé- 
yu, fa ph cóis sidulets dis Entglpruat tà cup- 
Batvovta mpectyoty* mpolMeyuy db cà nova 
$ xwpes Emi tovtov cprMyte fva atattüenzt , 
qnow , frt Eja dimov vpiv* cüro xal 1 $a- 
pb wpodtyere , xmi iuegipio, la. eiàg cv 
ingipcyra.. 

Aux z0to à Xpigóg sivale vóv. vev rv &mo- 
qéhuy c0 suwfvat rdg ypagd; téte Ob val rà 
Ota dyctyerou, D ct we cd yp avt» cuc. 

Tj zgeyvóu córos áxxAMerpaóneav ct ápap- 
told dzó ustpas. 

Tcjro spég tne Ux Dvtag Sere, mq v 
A&rrar Stob ci cv cipayiw xa tW» y» cux 
ímemosw àmokoSecuv & dé ydp 3e9, wi 
Íetw de pipes , A teh dy dm, QU d dg- 
yálem d db avr Qévapug Cyyvráen avc. 

Kata 3i r£» "AxDÀm» , rovrov figntat tày 


pup 


Cap. XLVI. 
v.d 
cod. f. to. 


Cap. XLVIL 
v. 6. 
eod, f. 1». 
v. 7. 
ed, f. 13. 


Cap. XLVIIL 
*. 5. 
^ eod, f. 174. 


v. 0d. 


APOLLINARIS 
spómov tí iv dySpomoug amiyytie caUza vu- 
puis Wykmnat) a)zów jucteg tà Xoupym qi- 
cayw Tig Aut amYyytht TaUtr avlóg CU 
cUzeg 0v xwpuog Vy mtoty, dxcugtd imoinoe taU- 
Ta y9Spantg* à db aürig cUtos, Ov Wiyacmot 
xuptg, tó Siknum cU Grp twpyücu. Ta 
mpihtyStvta Óuk tO» Épmp:oSt» xata vus Ba- 
[uAGwog EmaLor xai dYaxahtoáutyog tíV bavtcU 
lay ám vh; mohtpiag JU, imavaloy vio aU- 
rów £g tv cuuiav , xai iÜmynomv v» Gi 
aU: taUra piv cu» xaT wapcs t£v niÀAcy:a 
minor pig db taUra UpentpaTWottg ck 
iy »gugii YaAcuptva, dÀ&. ptt& najpnctae opi 
dzayjelhepiva, fett mpóg ut omtud:vtts voi 
73 n iBcewee ata d mathp, map avro 
duit xa VO» Ó autos xUpuce $ dri n&vtow. SdÀ; 
xUptcg GW , vat Tó mWUpa T, GywcURS GUTCU 
ázíetlé pt td ab deutya z^ aUtn) Dua- 
zpalacSan. 

Xpigo) rpóawucy mpeoxa)coptveu tcU 'Iopar. 
ini t$ Onkost t3; cwrnplag the ÓC aUreU, cux 
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l. novo testamento, dictionum de psalmo- 
rum libro sumptarum testimonia extant, tam- 
quam a divino Spiritu pronunciatarum. Pau- 
lus quidem in epistola ad Hebraeos ex nona- 
gesimo quarto psalmo capitulum sumens , san- 
cti Spiritus illad esse dictum scribit, dicens: 
sicut ait Spiritus sanetus: «hodie si vocem eius 
audieritis » eL reliqua. Praeterea summus Pe- 
trus in actibus apostolorum paria dieit, nem- 
pe oportuisse impleri scripturam quam Spi- 
ritus sanctus praedixit per os Davidis de Iu- 
da qui factus est dux eorum a quibus com- 
prehensus est lesus , et reliqua. Et paucis in- 
teriectis addidi: ^ seriptum est enim in libro 
» psalmorum: fiat commoratio eius deserta, 
» et non sit qui habitet in ea, et episcopa- 
* tum eius accipiat alter. » Nihil vero mirum 
est , quandoquidem ipse potissime Servator ea 
confirmat. Nam facta in evangelio mentione 
initii centesimi noni psalmi , quod ita se ha- 
bet: dixit dominus domino meo, sede a dex- 
tris meis, donec ponam inimicos tuos sca- 
bellum pedum iuerum » pharisaeos interro- 
gavit: si David in Spiritu sancto Christum 
dominum dixit, quomodo filius eius est? Si 
ergo spiritales sensus continent psalmi , non 
perfunetorie iu ipsorum eontextu versandum 
est. 


PSAL 


P eccatorum viam dicere licet diabolum , cui 
viae qui institerit , caveat ne ibi moretur; iuxta 
illud: resistite diabolo,et fugiet a vobis.Nam qui 
in dicta via non steterit, ad Dominum veniet 
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dicentem : ego sum via; quam qui sectatus fue- 
rit ad scopum pergens, praemium consequetur. 

Qui sapientiae assimilatur, similis ei fit qui 
hanc qualitatem largitur. Nam iustitià similis 
evadit Deo iustus, sanctitate sanctus, et sapien- 
tià sapiens, hauriens ab ipsa ut sit sapiens , 
iuxta Salvatoris dictum : sufficit discipulo ut sit 
sicut magister eius. Qui autem ligno vitae se 
fecit similem , in paradiso consistit , ut pariter 


'"complantetur. Quemadmodum in persona Dei 


Esaias propheta dicit: quot dies ligni vitae 
sunt, totidem erunt dies populi mei. Igitur 
simul perennat iustus, cum vitae ligno com- 
plantatus, cuius fit ramus et palmes ob di- 
vinum fructum faciendum, Nam vera illa vi- 
tis, quae vitae lignum est, discipulis aiebat : 
ego sum vitis vera, vos palmites ,. pater meus 
agricola est: omnem palmitem in me ma- 
nentem, purgat pater meus, ut fructum plus 
adferat. 

Qui huiusmodi est, prosperatur. Nam dili- 
gentibus Deum , omnia cooperantur in bonum. 
A Domino enim, inquit, diriguntur gressus 
hominis. Accurate autem «omnia» dixit, ut rei 
perfectionem ostendat. Qui enim Dei legi pro- 
priam voluntatem conformat , nihil contrarium 
aget. Quod si eliam alicubi scribitur , via im- 
piorum prosperatur, haud simpliciter id di- 
citur, sed cum additamento impiorum , iuxta 
illud: est viro prosperitas in malitia. 

Arbor, est Dei sapientia: fructus eius, my- 
sticus et spiritalis scripturarum sensus: folia 
praedictum fructum tegentia , sunt externa vo- 
cabula, quae praeter quam quod propriam ope- 
ram impendunt tegendis fructibus, fiunt etiam 
pabulum bonorum virorum , qui ob suam sim- 
plicitatem iumenta dicuntur , iuxta illud : ho- 
mines et iumenta salvabis, Domine. 

Ventum, qui hos sus deque dispergit , ange- 
lum vindicem esse putabis, nec non fallacis 
ipsorum doctrinae impetum ; qui nempe omni 
vento doctrinae circumferuntur ,. in nequitia 
hominum, in astutia. 
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" 
Y Hs; ty »piou eL óaa rig evcat* aX dva- 


arfigovcat pi . 09 spcacrtat 9t, Tvygeyev- 
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quai , 7n xéxptas 1). 


li est ad iudicium non resurgent. Nam re- 
surgent quidem , sed non iudicabuntur , cum 
per se fuerint praeiudicati. Qui enim , inquit, 
non eredit, iam iudicatus est. 


1) Consonat prorsus sibi Didymus in fragmentis commenlarii in ep. 2. ad Cor. apud nos T. IV. part. ll. p. 147. 


IN PSALMUM 1l. 


Quum omnes homines sponte moveantur , 
quia libero sunt praediti arbitrio , nemo natu- 
raliter vel bonus est vel malus. Et quoniam is 
solus qui virtutis est compos, Deo fit familia- 
ris, quisquis huiusmodi est , hereditas Dei est, 
Quamdiu igitur Israhel bonus fuit, de eo di- 
cebatur : factus est portio Domini Iacob, fu- 
miculus hereditatis eius Israhel. Sed non sortito 
tantum ita se habuit hic , verum etiam ob mo- 
"rum probitatem talis extitit , veluti de Deo lo- 
quuntur sancti homines : elegit nobis heredita- 
tem suam , speciem Iacob quam dilexit. Quod 
*i mandatorum observantia et fide in Deum , fit 
aliquis Dei hereditas; qui vicissim Dei praece- 
pta transgreditur, et a fide erga eum desci- 
Scit, hoc honore depellitur: quemadmodum 
contra, qui declinat a malo et facit bonum , 
fit Dei bereditas, quamquam antea non esset. 
"Quae cum ita se habeant , qui populus olim pro- 
pter pietatem heres Dei Israhelis erat, a Deo 
aversus , sorte sua excidit , quia non excepit il- 
lum , qui ut ei potissimum bene faceret, deinde 
*etiam aliis hominibus , salvator advenit. Opor- 
tuit itaque alium introduci populum , ex plu- 
ribus conflatum gentibus , qui ad evangelium 
accederet. Verba igitur: postula a me, et da- 
bo tibi ; nostri causa , nen filii, dicta sunt. Sig- 
nificant enim non ipsi fllio addi aliquid, sed 
indigentibus illo : sicut magietro et medico da- 
tur virtus, ut homines fiant sani ae sapientes 
ope illius. Sed et verba possessionem tuam 
ierminos terrae, simplicius intelligentur sic : 
usque ad terminos terrae doctrina tua vim ob- 
Ainebit , praedicato nimirum evangelio creatu- 
rae universae quae sub.caelo est. Fortasse etiam 
vocabulo «termini» eos hoc loco appellare li- 
«et, qui vitae suae mentisque excellentia ter- 
zenos terminos excedunt. 

Didymi simul et Theodoreti. Quod si de Iu- 
daeis dicitur: tamquam vas figuli confringes 
eos; utique verum evadet illud : filii Sionis 
inclyti, argento superbientes, quomodo re- 
putati sunt ceu vasa lutea , opera manuum fi- 
guli? Atque hoc aio congruenter prophetae 
dicenti: et erit ruina , peocatoris nimirum po- 
puli, tamquam urbis captae, et tamquam va- 
sis lutei minutatim contriti. Unde. . . 
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1) Atqui apud Theodoretum nihil huiusmodi legitur, Scimus tamen eum nonn'si ex calenis decerptum nobis superesse. 


2) Desunt ia £odice paginae qnatuor. 
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Intellige autem verba « et nunc reges » pro : 
etsi nunc crucifixus est, attamen mox resurget: 
timete itaque, o principes, et scitote hunc esse 
Deum: ut servili timore utiliter deinde ces- 
sante, laetitia vobis oboriatur. Sic est etiam 
illad: iubilate Deo in voce exultationis, quo- 
niam dominus excelsus terribilis. Quod cum 
ita sit, necesse est non sine tremore exulta- 
tionem fieri. - 

Iam dictio apprehendite disciplinam , potest 
hoc etiam significare: quamdiu hac vita uti- 
mini, disciplinam condiscite. 

Non est alienum a Servatoris benignitate , 
ut adstantibus terrae regibus , cum principi- 
bus adversus se congregatis , dicat: et nunc , 
reges , intelligite. Etiamsi enim per inscitiam 
antea insidiati estis, at nunc edocti resipiscite ; 
vel ad intellectum redite , postquam a morte 
surrexit qui fuerat crucifixus. Hinc pergens 
oratio , disciplinam tradit principibus regibus- 
que , quos ferrea virga reeturus est , aitque : 
heus vos! eruditi iam, et intelligentes quanta 
sit vis illius qui gentes hereditatis instar a pa- 
ire accepil; et qualis quantaque virga sit ad- 
versus vos intenta, ab eo oppugnando desi- 
nite : sed prudente potius animo imbuti, ratio- 
nali vosmet tradite disciplinae. 


Locutio «in brevi» referenda est ad il- 
lam apprehendite disciplinam , tamquam fuerit 
per hyperbatum posita : ut sit dictionis series 
haec: apprehendite disciplinam brevi; dum ad- 
huc hac luce vitali utimini : ne forte pigrescen- 
tibus vobis, irascatur Dominus, et de via iusta 
pereatis.— Verbum autem «confidere» fidem 
denotat, cum spe indeficiente, firmissimam. 
Etenim ne in rebus quidem, quae videntur 
asperrimae , vir pia fiducia pollens, de adfu- 
turo sibi Domini auxilio desperat. 
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Suit Deus hominem iustum a multis aflligi , 
dans illi occasionem pondus gloriae adquiren- 
di, quae ex copia tribulationum conficitur. Et 
si aliquando iustus augustiis pressus dixerit Deo: 
Domine, quid multiplieati sunt. qui tribu- 
lant. me? adhuc co loquente , ecce adsum re- 
spondet Dominus , ut pondus gloriae tibi pro- 
linus levem faciat tribulationem, ita per hyper- 
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bolem dictam. Unde illud: multae tribulatio- 
nes iustorum. Et ne salus absque Deo esse vi- 
deatur, ideo David adiungit « in Deo. » 

Quoniam psalmus tamquam ex persona Do- 
mini pronunciatur , dicendum est ipsius quo- 
que caput exaltari, quod Dei est ; cum nempe 
eius deitas, demonstratione externa fidelibus 
fit manifesta. Significat capitis vocabulum hoc 
loco principem. Idcirco sanctorum virorum 
princeps Christus, merito rex eorum est ; at- 
que ita caput eorumdem est.—Namque eius, 
qui eum Christo surrexit, et quae sursum 
sunt sapit non quae super terram , exaltabitur 
caput a Domino qui Verbum est. - Gloria eius 
qui ipsum selegit , quam ab eo solo postulat , 
is qui gloriam hominum non accipit. 

Mons sanctus Dei , eximia illius cognitio po- 
test intelligi. Mons sanctus Dei , unde supplices 
exaudit Deus unigenitus fllius Dei. De quo 
monte dictum est: erit conspicuus mons Dei 
novissimis diebus. Quae locutio manifestatio- 
nem illius denotat futuram, eum in saeculo- 
rum consummatione adveniet. 

Cubare significat reclinationem , post quam 
supervenit somnus. Quia ergo animam suam 
sponte deposuit, postea decumbens soporatus 
*st. Sed mox a mortuis resurgens , Deo susci- 
piente, primogenitus mortuorum factus est. 

Decet virum sanctum, Deo confidentem , 
extra metum versari. Sie in vigesimo sexto 
psalmo : si consistant adversus me castra , non 
non timebit cor meum. Praedicit autem haec 
etiam Salvator inmumeros cernens qui eum 
crucifici postulaturi erunt; contra quos se 
praebuit interitum. 

Temere inimicos habet, qui odii atque inimi- 
citiae causam non praebuit. Tales sunt omnes 
qui persecutionem patiuntur, propterea quod 
pie vivunt in Christo Iesu; Quibus a Servatore 
dicitur: beati estis cum exprobraverint vos, et 
dixerint omne malum mentientes propter me , 
et reliqua. Hoc morum instituto cum esset etiam 
David , multos habuit sine causa inimicos , ut 
Saulem et Abesalomum horumque stipatores. 
Nam sancto viro, et qui multam mansuetu- 
dinem bonitatemque erga eos saepe exprom- 
pserat , sine causa infensi erant. 

Quaenam est benedictio populo superveniens, 

nisi patris voluntas de filiiin mundum adventu? 
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Dau in tribulatione Deus, non calamita- 
iem sedans, neque maleficos cohibens , sed 
magnanimitatem praebens fortiter ferendi cala- 
mitatem. Hoc sensu illud quoque intelligen- 
dum: multae tribulationes iustorum , et ex his 
omnibus eripiet eos, patientiam scilicet suppe- 
ditans. Quandoque etiam e calamitatibus reapse 
eripit Deus iustam hominem qui fuit contra 
illas magnanimus , veluti Iosephum ac Iobum , 
et hunc de quo nune sermo est. 

Filii hominum periphrasis est, velut apud 
ethnicos , filii Achaeorum. Multa huiusmodi in 
jn sacra quoque scriptura feruntur; veluti mor- 
talis est, de muliere nalus, Item : inter natos 
mulierum, nemo maior lohanne. Nam et hae 
locutiones nihil praeter hominem dicunt. 

Vel dignus admiratione est vir Dei sanctus , 
cum tribulationes magno animo fert, quae supra 
hominis patientiam videntur ; praesertim quia 
Deum invocans , ilico sibi annuentem experi- 
tur. Quae omnia ignorat gravis cordis homo , 
id est qui mentem pravam habet. Vel, de Chri- 
sto sermo fit ad Iudaeos, propter cordis duri- 
tiam iam non Dei sed hominum filios. Quid ni 
enim in se perque se mirabilis Christus sit , 
completis vaticiniis , et stupendis miraculis per 
jpsum patratis , eL demum a mortuis resurgens? 
Quae vos agnoscetis, si omissa cordis duritie, 
scripturas de sancto loquentes scrutabimini. 
Namque a vobis serutantibus novitas spiritus 
invenietur. 

Hanc arripiens loentionem apostolus, mox 
subiecit: sol non occidat super iracundiam 
vestram, et ne detis locum diabolo. Qui hanc 
admiserit apostolicam adhortationem , ad ira- 
cundiam commotus non peccat: quia ille po- 
tius qui iram fovet, habet illam perseverantem; 
quem irae tenacem mos est appellari. Confir- 
mat hunc loci sensum, quod mox subsequitur , 
nam quae dicitis, inquit, irati scilicet in cordi- 
bus vestris, de his in cubilibus compungimi- 
ni ; ita ut somno experrecti nihil corum agatis 
vel dicatis quae in corde per iram deliberastis. 

Possumus lumen vultus Dei dicere figuram 
substantiae et imaginem ipsius Dei invisibilis. 
Quod lumen deinceps signatum fuit super nos, 


wt 


ad eius imaginem conformatos. Non est igno- 
randum quosdam legere sie: quidam ostendet 
nobis bona. Nam non multorum , sed unius est, 
bona ostendere. Hic autem unigenitus est filius 
Dei. lis qui ita intelligunt, vocabulum quis 
(quidam) siguificat id quod proprie appellatur 
certa tali qualitate praeditum, et individuum , 
atque una numero substantia. Utuntur autem 
hoc testimonio: homo quidam nobilis. Nam 
et hoc loco quis (quidam) aliquid denotat quod 
proprie tale est. 

Quamquam hi iucundis sibi rebus videntur 
expleri, attamen ego saeculum expectans fu- 
turum rectaeque vitae mercedem , extra om- 
nem perturbationem propter spem constitu- 
tus , in id ipsum recumbam et soporabor ; re- 
elinationem somnumque dicens ex hac vita 
discessum. [am eausa narrata, cur recubuerit 
et in pace dormiverit , statim addit: quoniam 
in pace constituisti me. Quippe etiam apud 
Oseam dicitur animae ex persona Dei: con- 
stituam te in pace. Facit hoc autem Deus, 
futurorum spem divinorum bonorum exhi- 
bens constitutis ab eo in intellectuali practi- 
caque virtute, el in veritatis dogmatibus et 
ecclesiasticis legibus. 
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I. finem. Ob gratiarum actionem. hymnus 
canitur , pro anima scu ecclesia ad divinam he- 
reditatem evecta , non materialem sed spirita- 
lem. Attolluntur enim Dei famuli , secundum 
apostolum, ad hereditatem incorruptibilem, in- 
contaminatam et inmarcessibilem , in caelis 
conservatam. Ad quam Servator invitans , ait: 
venite qui a dextris meis estis , benedicti a pa- 
ire meo, possidete paratum vobis regnum: 
quod is, qui heic loquitur, cupiens, preces 
extollit ad illius praeparatorem Deum. 
Verbum 6vozizat, quod insuetum est, con- 
stanter in scriptura sacra ponitur , significans 
quod in aurem excipiat is qui audit sermones 
ab aliquo pronuneiatos , cui proximus ipse est. 
Porro autem Deo proximi affectu sunt iusti 
homines. Unde fit, ut iustorum preces audire 
dicatur Deus , et aures postulatis illorum prae- 
bere. Rex autem simul et creator Deus est il- 
lorum. qui manus suas ad alienum Deum non 
£xtendunt , neque sub peccati dominio sunt. 
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Contemplativa ratione autem , is cui iustitiae 
sol exoritur, initio spiritalis diei apparens , 
laudém grati animi causa recitans luminis au- 
ctori, mane inquit exaudies vocem mcam. 
Nam cuinam gratiam habere tanti boni opor- 
teret, nisi tibi Domine qui lumen mihi extu- 
listi, quod mihi maximae illuminationis cau- 
sa esL? Semper itaque praeit amor illumina- 
lionibus, et pulchrae veritatis cognoscendae 
voluntas. Hoc demonstrat etiam vocabulo vi- 
debo: nam sicut «advenio» personam inquie- 
tam ostendit, ita * videbo» perpetuo intentam 
contemplationem ostendit. Quid ni enim sem- 
per videt , qui promissionem meruit : erit libi 
Deus lumen aeternum , et lux iustis in perpe- 
tuum ? Namque et alia. scriptura occurrit : ex- 
hibebo me conspectui tuo. Quod non cuilibet 
licet dicere, sed magni Heliae similibus , qui 
ob vitae suae actae fiduciam audent dicere : 
vivit Dominus, in cuius conspectu hodie sto. 

Quod verum cum sit, non est a Deo malum 
ut illorum opinio est, qui substantivam mali- 
tiam esse dicunt. Nam ex ore Altissimi non exi- 
bit malum et bonum, volentis tantammodo esse 
bonum. Quod quum ita se habeat, nemini con- 
genitum malum est. Perdit autem mendaces, 
quatenus mendaces sunt, ut cognoscatur ve- 
ritas. Iam quum omnes qui loquuntur menda- 
cium , a Deo perdantur ; is quoque peribit , de 
quo dietum est : cum loquetur mendacium , de 
suo loquetur: quod si ita est , non est substan- 
lialiter malus. Id demonstratur ex his quae de 
illo sunt scripta: in veritate nou stetit, quia 
veritas in eo non est. Nam qui reprehensibilis 
est quia non stetit, manifeste his passionibus 
obnoxius fuit. Verumtamen mendacium ex ani- 
mi proposito non ex sola voce iudicandum 
est; ne sub hanc imputationem cadant ii 
qui prudente aliquo consilio id egerunt : ve- 
luti Rhaab, quae visa est mentiri apud quae- 
rentes interficere exploratores, bonos viros; 
qui a Iesu Navi filio missi , laudabiles erant. 
Quum huius feminae propositum valde esset 
honestum, non est consentaneum ut ea col- 
locetur inter perditos , vel inter eos qui men- 
daciut loquuntar. Sicuti ne ideo quidem quia 
aliquis hominem occidit, homicida est; nec 
qui sanguinem utcumque fuderit , vir sangui- 
num est. Nam nec homicidas nec viros san- 
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guinum dicimus viros illos qui ex divinae le- 
gis norma morte eos adfecerunt qui talia pati 
digni erant. Alioqui Samuhelem quoque atque 
Eliam ita appellare oporteret, qui pro recta 
religione multos interimendos curarunt. 
Lmprobis ac legis transgressoribus tecum 
non habitantibus, neque sub benivolo con- 
spectu tuo manentibus, ego inquit te mise- 
rente domum tuam ingrediar. Sic enim dieere 
potero : mane adstabo tibi et videbo , et tam- 
quam misericordiam consecutus, pie te ado- 
rabo in spiritu ac veritate. Iam vero firmus 
in virtute status, templum Dei est, quod qui 
tenent confidenter aiunt: Christus. tamquam 
filius herilis domi suae est, quam domum ipsi 
constituimus , qui nostri similibus dicimus : 
templum sanctum estis; et corpora vestra 
templum Spiritus sancti sunt; apud quos fi- 
lius paterque mansionem faciunt. Ecclesiasti- 
cum quoque dogma et doctrina, domus Dei 
templumque sunt; velut apud Timotheum : 
quomodo te oporteat in domo Dei conversa- 
ri, quae est ecclesia Dei viventis. Utroque 
autem sensu ingreditur aliquis in domum , et 
adorat ad templum .Domini, videlieet mise- 
ricordia Dei potius quam sua vita frugi et re- 
cta.—Carco , inquit, virtutibus quae me Deo 
coniungere, el in eius domum introducere 
queant ; sed tamen benignitati tuae confido , et 
ea fretus ingrediar. Neque deinceps contem- 
ptui erit apud me, qui recte egerit ducatu tuo 
ae providentia. Partem virium mearum violen- 
tiorem subtrahunt, ceu viae cuiusdam obsta- 
cula;ut sic iustitiam veram tenens, eiusdem quo- 
que fortitudinem habeam contra adversarios. 
Qui sibi proposuit recte sapere et agere, 
multos experitur adversantes homines atque 
daemones , emolumentis bene agentium ob in- 
vidiam infensos: contra quos se debilem sen- 
tiens , auxiliarem implorat Deum,—In aliquot 
exemplaribus scribitur: coram me viam tuam. 
Nam si via nostra coram Deo reeta fuerit , nul- 
lum experiemur errorem. Et si via Domini prae 
oculis nobis fuerit , per eam incedemus alacri- 
ter. At Symmachus pro dirige , complana in- 
quit ; iuxta Esaiam dicentem : fient obliqua in 
rectam , et aspera in vias planas. In alio quo- 
que psalmo dictum est : a Domino gressus ho- 
minis dirigaatur. Ceteroqui cum demisso ani- 
mo haud postulat iustitiae suae causa, quae 
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recte agere sortita sit, sed propter 'eos qui se 
impie oppugnabant. Deinde particulatim pergit 
dicere: etenim plenam mendacii vitam degunt , 
et linguae consonas habent cogitationes , foe- 
toremque manifestum olent ad aliorum corru- 
ptelam. Designat nimirum blasphemiam adver- 
sus Deum, et intemperantis lascivime verba: 
immo et peiora verbis, dolo tecta adversus. 
proximum molimina.—Quomodo autem homo 
dirigatur a iustitia Dei, quaerendum est. llle 
scilicet qui secundum Dei iustitiam (talis enim 
est germana virtus) proficiens in sequendo 
Deum; iuxta illud : post dominum Deum tuum 
ambulabis ; ille , inquam , a largiente sibi vir- 
lutem Dee ducitur. 

Quia humanum est exacerbari , consideran- 
dum superest quomodo id de Deo dictum intel- 
ligi oporteat. Deus cum sit immutabilis . . ha- 
bemus, Nostra enim tamquam ei propinquan- 
tia aestimantur , veluti oblivio qua cirea Deum 
nos laboramus, Dei esse reputatur. Ergo de 
nobis dixit: oblitus es legis Dei tui ; ego quo- 
que obliviscar filiorum tuorum. Simile est di- 
cto huic, quod a Paulo seribitur : si quis ig- 
norat ,signoratur ; videlicet a Deo qui dixit im- 
probis : discedite a me operarii iniquitatis ; non 
novi vos. Similiter ergo qui mores suos exa- 
cerbat, dum acerbissimae suae nequitiae pa- 
ria meritis experitur , is e contrario existimat 
Deum sibi esse exacerbatum. Hoc ipsum ita- 
que dicit anima poenae supposita decreto* 
Dei propter peccala: ego exacerbans exacer- 
bata fui. Unde et cernens iudicii effectum 
àiL: iustus est Dominus , quoniam os eius exa- 
cerbavi. 

Haec dici possunt etiam de Servatoris ad- 
ventu, gestientibus cunctis qui ipsius incar- 
nationem expectabant. Sperabant enim hanc 
prophetae et quotqnot prophetias intellige- 
bant. Venit quippe Dei Yerbum , caro factum 
ad ..Verbum enim caro, inquit , factum est, 
et habitavit in nobis. Sic eo inhabitante, ae- 
ternaliter exultabunt, qui eum intra se rece- 
perunt. Videbunt enim habitantis intra ipsos 
incarnati Verbi gloriam quasi unigeniti a pa- 
tre, plenum gratiae et veritatis. Haud huius 
temporis saeculo exultant , qui reapse viderunt 
gloriam quasi unigeniti a patre; qui aiunt: et- 
si agnovimus secundum carnem Christum , 
nunc tam iam amplius non cognoscimus , ba- 
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bentes contemplationem gloriae eius, qua uui- 
genitus a patre est 

Armatura et corona scutum est: armatu- 
ra pugnantibus, corona victoribus: armatu- 
ra militibus laborum patientibus, corona re- 
gnantibus. 
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uum diviniorem sensum psalmus habeat , 
hymnis continetur. In finem autem canitur , 
quia perfectissimne sunt illae de octava con- 
templationes. Tam qui spiritalem habet cir- 
cumcisionem, Dco circumciditur; qui car- 
nalem, non item. Idcirco ait propheta: cir- 
cumcidimini Deo vestro, et nolite eircumci- 
di in earne praeputii vestri. Et rursus: cun- 
etae gentes ineireumcisae carne, domus autem 
Israhelis incircumcisi cordibus suis. Sicut er- 
£o qui materialiter circumciditur , partem ali- 
quam genitalis membri aufert ; ita qui omnem 
generandi curam abiicit , corde cireumciditur; 
veluti veri caelibes quae sunt Domini cogitan- 
tes, ut ei placeant. Octava autem die hacc cir- 
cumcisio peragitur ; quia oportet extollendo se 
supra hunc sex diebus conditum mundum , 
pervenire ad septimam quae est verum sabba- 
tum , sanctum et deliciosum. Et quia non suf- 
ficit ad perfectam beatitudinem, vacare a erca- 
turis mundanis, supermundialem necesse est su. 
praque praecedentem assamere vitae statum , 
quae cst octava; quam qui consequi optat, 
neque mundum diliget neque quicquid in eo 
est. Quod autem reapse lex ad huiusmodi sco- 
pum deduceret, constat inde quod necis mi- 
nas intendebat puero octava die non circeum- 
«iso; et non petius adversus parentes aut pueri 
nutritores: quum alioqui consentaneum non 
csset, necem ei comminari, qui praecepto 
observando par non erat. 

Homo autem sensum à castigatione adeptus , 
4licit : iram Domini perferam , quia illi peccavi, 
donec iustificet eausam meam , et auferat poe- 
nam meam, atque in lumen me educat. Scie- 
bat enim opis ferendae gratia fieri iudicium, 
atque hunc exitum rei fore. Sed iraeunda re- 
prehensione melior est verbalis admonitio quáe 
voluntariam paenitentiam provocat; melior, 
inquam , quam illa quae non omnino volun- 
luntaria est. De verbali quidem castigatione 
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Paulus quoque ait: omnia coarguta a lumine 
manifestantur. Nam quae per lumen correptio 
fit, ea manifestatio est , ad instar demonstra- 
tionis, non peccatoribus tantummodo , verum 
etiam iustis exhibita: Deo occulta illuminante, 
quae ob ignorantiam seu malitiam tenebrae ap- 
pellantur , et cordium iustorum deliberationes 
manifestante. Sed enim quamvis improbos ira 
Dei exagitat et castigatio , attamen nonnisi ad 
bonum finem , cum ita a malo et impietate se 
retrahunt. Qui ergo utilitatem ex his percepit , 
benedicam te, inquit, Domine; quia iratus es 
mihi ad salutem. Avertisti faciem tuam ; et mi- 
sertus es mei. Immo ipse Deus manifestat laten- 
tem in ira sua bonitatem dicens: cum ira furo- 
ris mei erit, tunc sanabo. Etsi enim revelatur ira 
Dei de caclo , ea tamen adversus omnem im- 
pietatem et iniustitiam hominum tendit, ut cas 
de medio tollat. Quod autem ira Dei passio non 
sit, docet Moyses dicendo : misisti iram tani , 
et devoravit eos tamquam stipulam. Atqui illa 
ira quae passio est, non mittitur, cum sit ani- 
mae irascibilis facultas. Sed ealamitatum im- 
missionem in improbos heic iram appellat. 

Sanatio animae infirmae est , Dei virtus; ita 
ut hanc expertus dicat: omnia possum in Chri- 
sto qui me confortat. Quod vero sicubi in sa- 
era scriptura nominantur ossa, haud semper 
de materialibus sermo sit, vel hinc cognosci- 
tur: omnia ossa mea dicent, Domine Domine, 
quis similis sibi? Et rursus : dispersa sunt ossa 
nostra apud inferos. 

Ettu, Domine, quousque ? Convertere, Do- 
mine ; eripe animam meam ; salva me propter 
misericordiam tuam. Sic ait, quasi ab ipso Deus 
sit aversus propter peccata: cuius cansa res 
cunetae domesticae factae sunt ei calamitosae , 
et ipsius filii rebellio obtigit. Convertere in- 
quit, Domine; et deinceps eslo benivolus, 
meamque serva ex infirmitate animam, propter 
tuam unice benignitatem. 

Verbum convertere , dupliciter intelligitur. 
Aliquando enim sensus est hic : quoniam aver- 
listi faciem tuam a me, propterea rogo ut 
clementem eam ad me convertas, mihique 
ostendas. Aliquando significatio eius haec est : 
quoniam anima mea aversa est in malum 
proprium , Lu convertens ipsam alque ad te 
revocans (iuxta illud: convertimini qui aver- 
si estis) redime ab elongantibus eam pec- 


IN PSALMUM VI. 


calis, et a causantibus haec malis potestati- 
bus. 

Qui opinantur dici haec de communi morte, 
falluntur vel potius irreligiose sentiunt. Nam 
sancti homines, non tune tantummodo Dei 
sunt memores, cum communem hanc vitam re- 
tinent , sed multo tunc magis cum a corruptibili 
hoc corpore separantur. Quid ergo ait ? quia 
nemo, qui tui meminerit , in mortem illam in- 
cidit, quam parit peccatum ; haec enim mors 
illa est quae peccantem animam a virtutis vi- 
ta separal); ego vero cupio memor esse tui, 
in id ipsum vergens benivolentiam tuam , sal- 
va me, ne praevalente adversus me infirmi- 
tate mea atque animi perturbatione, in mor- 
iem absorbear. Non itaque dictum est: non 
est memor tui qui moritur ; sed qui memor est 
tai , in illam mortem non incidit, de qua Ser- 
vator aiebat: qui sermonem meum audit , mor- 
tem non videbit in aeternum. 

Videsis, an et alius sensus esse possit ver- 
borum: inveteravi inter inimieos meos, Cum 
iuste vivebam , iavenescebam semper vivens se- 
cundum novitatem spiritus et novum foedus. 
Postquam vero ob humanam socordiam, a 
probo vitae genere exceidi, inveteravi secun- 
dum illius hominis vetustatem quam exuere 
Paulus hortatur (loquitur scilicet de vitiosa 
vita) ut induamur novo homine, qui est se- 
cundum Deum creatus in sanclitate et ve- 
ritatis agnitione. Est autem haec vita imma- 
culata. 

Haec dici intelliges etiam contra insidias 
illi struentes invisibiles hostes et malas pote- 
states ,' quae ipsius erga Deum profectui in- 
videbant, et post patratum peceatum per- 
verso cum gaudio aiebant: non est salus ipsi 
iu Deo eius. 

Laudabili mentis proposito pro inimicis 
orat: vult enim ipsos pudere actuum suo- 
rum, quibus et iustorum et Dei hostes erant. 
Id autem ipsis utile futurum erat: nam qui 
ex sensu intimo pudorem contrahit, et ob 
patratum a se scelus perhorrescit, paeniten- 
tia taetus peccare ulterius desinet. Explana- 
tio haec confirmatur a subsequente comma- 
te: convertantur conturbati hostes retrorsum , 
haud ulterius malitià suà provecti, sed ad 
probam illam quam deseruerant vitam rever- 

si. Quod utinam bonum ipsis, haud post diu- 
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US VII. 


1 
Cus Iemini filius dictus est, ex gente unde 
Saul et Semei oriundi erant , et qui Saulis nun- 
cium attulit: filius autem Arachi , qui eius pater 
erat; amicus summus, id est amicorum prin- 
ceps, et vetere amicitia coniunctus. Canit autem 
psalmum , praetice simul et theoretice eum pro- 
ferens. Dictum porro fuit a nobis im quarti psal- 
mi titulo, vocabulo psalmi denotari praxim , 
cantici vero theoriam. Et quoniam sunt etiam 
tituli, in quibus scribitur psalmus cantici , vel 
canticum psalmi ; dicendum est , psalmi canti- 
cum esse theoriam practicae vitae et morum di- 
sciplinae : cantici vero psalmum, illam esse ne- 
cessario , ad veritatis contemplationem , adiun- 
ctam praxim. Multa enim fiunt supra sapien- 
tiae contemplationem, quae psalmum cautici 
haud incongrue dicas. His ita observatis , apte 
praesentem psalmum canit David in re gesta 
versantem, speculans simul circa rem quamlibet 
gestam sapienter ac plane divinitus : cognoscere 
avens, quid horum singula significent , quae 
materialiter sic aguntur. Sed age ipsa psalmi 
verba ponemus , quae ita exordiuntur: domine 
Deus meus, in te speravi etc. 

Quis vero iste est? nisi qui ait: non est qui 
salvet , praeter me. Qui venit quaerere et sal- 
vare quod perierat , ct dare animam suam re- 
demptionem pro multis. Haec autem osten- 
dunt, quod Deus pater per filium Deum sal- 
vat. Quamobrem non est in praedictis verbis 
distinguenda deitas patris ac filii, secus ac 
quibusdam visum cst. | 

Vel ita dicatur. Excelsum in inimicorum fi- 
mibus apparere orat Deum. Sic euim, in- 
quit, finem habebit iniquitas, cuius caasa 
mihi inimici sunt. Fortasse eliam fines ini- 
micorum dicit superbiam , in quam elati , fir- 
müitatem se habituros in optimis finibas arbi- 
rantur. 

Nounisi pro merito innocentiae ac iustitiae 
meae, taam infer sententiam. Sic enim iusti- 
ficabor, nulla inventa in actibus meis iniqui- 
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tate. Innocentia vero baud hoc loco fatuitas 
quodammodo intelligenda est, iuxta illud : in- 
nocens homo fidem adiungit omni verbo ; sed 
simplicitas potius doli pura : quo sensu dictum 
est ab hoc sancto viro: innocentiam meam su- 
scipe. Item: in innocentiam mea ambulavi. 
Quod autem in quibusdam exemplaribus legi- 
tur: iudica me, Domine, secundum iustitiam 
tuam ; dictio sic est explananda : est quaedam 
iustitia Dei, quam homines adsequi possunt , 
quaeque abs deteriore alia iustitia distincta est. 
Paulus itaque de harum differentia cirea Iu- 
daeos scribens : « testor, inquit , illis quod ze- 
lam Dei habeant , sed non secundum scientiam, 

Nescientes enim iustitiam Dei , snamque stabi- 
lire volentes, iustitiae Dei non obediverunt. » 
Dei nimirum iustitiam dicens illam , quae cun- 
ctis credentibus per lesum Christum datur : 
quam ipse quoque habere cupiens , omnibus 
dicit valedixisse , quibus iudaice iustus erat, 
ut babere comperiretur illam quae ex Deo est 
iustitiam , nequaquam vero suam. Hanc disci- 
pulos quoque habere volens Iesus , aiebat eis : 
nisi abundaverit iustitia vestra plus quam seri- 
barum et pharisaeorum , non intrabitis in reg- 
num caelorum. Age vero bac statuta diffe- 
rentia humanae iustitiae ab illa Dei, secun- 
dum Domini iustitiam psalmista vult iudica- 
ri; probe sciens, salutare sibi fore, ita iu- 
dicari. 

Cum de Deo sermo est, verba « exaininare 
corda atque scrutari » nequaquam denotaut 
quaerere ct investigare, sed omnimodam po- 
tius comprehensionem habere Renes autem 
intelligere oportet intellectuales animae facul- 
tates. Certe de stultis dictum est: prope es ori 
eorum, sed renibus procul.—Virtualiter hoe 
docet: si rectos corde salvat, iustum postulo au- 
xilium. Ab ipso , iuquit, salvabor , quia rectum 
cor habeo et omni| dolo vacuum. Quamobrem 
secundum innocentiam meam iudicari rogo. 

Qui párturiit iniquitatem , conceperat labo- 
rem , ut pareret iniustitiam. Partus hi perniciem 

parienti inferunt , propter suam iniquitatem at- 
que iniustitiam puniendo: quarum causa labo- 
rem in punitione experietur , vel in ipso patran- 
do peccato. Gravissima enim est et permolesta 
iniquitatis operatio, et quae plumbi talento 
comparari queat: nihil enim ponderosius est 
nequitia , quae semper ad ima inclinat homi- 
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nein ipsa suffareinatum. Aiunt nonnulli , pro- 
proper nequitiae perturbatam indolem , dictam 
esse parturitionem ante conceptionem : nam 
certe in gravidis post conceptionem fit dolor, 
et post hunc partus: heic autem ante conce- 
ptionem dolor nominatur , quia nullum habet 
nequitia ordinem vel sequelam. Bene item ini- 
quitas ante anarchiam nominatur. Namque ini- 
quitate factus homo transgressor, iam deinceps 
sub iustitiae lege non est: immo et ceteris homi- 
nibus animum intendit , ut eos iniuria adficiat. 
Hoc in Cain praecipue compertum est: qui pri- 
mo factus iniquus, quia non recte quae Deo 
sacrificanda erant divisit ; deinde etiam iniusti- 
tiam peperit , parricidialem manum fratri infe- 
rens. Sed diabolo in primis conveniunt dictio- 
nes hae, malorum origini, quia ante omnes 
iniquus iniustusque fuit. Sane qui peccat primo 
se ipsum, deinde alium vel alios laedit. Nam 
cum damnosum noxiumque sit peccatum , id 
apprime peccantem laedit mulcatque. Siquidem 
* viri stultitia vias eiusdem pessumdat. » Unde 
commode dictum est: «peccatores persequentur 
» mala.»Quis vero puteus quem, sibi effodit ille 
qui heic reprehenditur, nisi ipsum quod per- 
petravit peccatum? Scriptum est enim de ani- 
ma peccatrice: sicut frigefacit puteus aquam, 
ita frigefacit animam nequitia ipsius. Porro fo- 
vea saepe in scriptura pro nequitia sumitur , 
veluti : si caecus caeco ducatum praestet , ambo 
in foveam cadent. Namque et hoc loco intelli- 
gendi sunt magistri simul atque discipuli ve- 
cordia et reliqua nequitia caecutientes. 

Qui a spe erga dominum Deum suum psalmi 
initium fecerat , nunc in gratiarum actione de- 
sinit , ut par est, postulata consecutus , aut fi- 
ducialiter praestolans. Nam gratiarum actio- 
nem heic continet verbum confitebor; quare et 
psallam ei connectitur. Confitetur autem non 
quolibet modo , sed secundum iustitiam Dei : 
et psallit non perfunctorie , sed Domini altis- 
simi nomini , ceu si illud invocatum , iam sibi 
impetraverit, quia celsus per sanctitatem et 
virtutem est. Nemo enim abiectus, sed is tan- 
tummodo qui pietate in altum elatus fuerit , 
altissimi appellationem participat. 
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U niuscuiusque hominis vita apud sacras seti- 
pturas vinea appellatur. Idcirco etiam Nabuthes 
mori maluit, quam tyrannice spoliari ab illo 
qui ex ea hortum olusculorum facere vole- 
bat. Siguificabat enim illa vinea hanc militan- 
tem vitam , practicam simul et theoreticam, 
quam improbi trahere ad temporalia volunt , 
atque ad cito marcescentia negotia , cuiusmodi 
olera sunt: nam sicut olera, celeriter decident. 
De his vineis sponsa dicit: filii matris meae 
pugnaverunt contra me; posuerunt me custo- 
dem in vineis; vineam meam non custodivi. 
Qui in hac vinea fructificat botros veritatis , 
uvam quoque fert; quam suo tempore decer- 
pere oportet, et in torcularia congerere , ut 
compressa vinum efficiat cor hominis laetifi« 
cans. Et alii quidem veritatis doctrinas , alii 
opera spiritalia germinant. Neque unum est 
torcular: multae enim practicae virtules, et 
singularum fructui peculiare paratum est torcu- 
lar: veluti ad pudicitiae toreular hi qui caeli- 
batum recte tenent suos fructus conferunt , nec 
non illi qui torum immaculatum servant; sic 
ct ceteri. Multa etiam theoreticae vitae sunt 
torcularia, ad quae deferunt dogmata ii qui 
veritatis theoremata germinant. Iam vero haec 
dicimus , haud perimentes virtutum nexum at- 
que sequelam ; sed quia non ad omnes virtu- 
tes cuncti inclinantur: ideo quam quisque ma- 
gis participat , ex ea peculiariter inclarescit. 
Hinc ctiam in evangeliis diversae sunt. beatitu- 
dines. Sed et in proprio numero ode haec po- 
nitur, quae est octava: habet enim congruen- 
tiam multam cum resurrectionis dominicae die, 
in qua vinearum multarum vindemia fuit, quia 
missi fuerunt discipuli ad dandum ei qui resur- 
rexerat testimonium usque ad extrema terrae, 
Olim quidem de Deo dictum fuit: in Is- 
rahel magnum nomen eius: at nunc impletum 
est de illo vaticinium, quod dicit: omnes 
gentes servient ei. Ipse enim est expectatio 
gentium. Idcirco admirabile est apud omnes 
nomeu eius. Cuius rei causam esse dicit eius- 
dem assumptionem : quoniam maguificavit su- 
per omne nomen sanctum suum , in alio psal- 


mo ait. Non est autem alia prae eius incarna-. 
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est nisi magnificentissimum? Ipsa igitur exaltata 
est, illo post expiationem peccatorum sedente 
ad dexteram maiestatis in excelsis. EL sic intel- 
ligendum illud , quod nempe post resurrectio- 
nem caelis excelsior factus sit. Infantes vero 
sunt omnes, qui aceedentes ad fidem, parvuli 
sunt malitià. Illos tamen lactentes,hi qui parvuli 
sunt, aetate superant,estque ipsis,post lac, cibus 
dandus idoneus. istiusmodi autem sunt omnes 
qui conversi sunt, et. effecti tamquam parvuli. 

His qui sedulo speculantur, spes quaedam est 
cognoscendi caelos et in eis contenta , et quem- 
admodum fundata sint cum primo coeperunt. 
existere. Potes etiam dicere caelos homines 
qui superna sapiunt et non temporalia. Nam- 
que hi reapse caeli enarrant gloriam Dei. Lu- 
nam potes intelligere ecclesiam. Sidera illos 
qui audierunt: vos estis lux mundi. Quare pe- 
rinde est ac si dicat homines esse opera ma- 
nuum Dei. Opera enim manuum tuarum sunt 
caeli. Nisi forte dicit grandiora opera, creatu- 
ras esse manuum Dei; reliqua, digitorum eius- 
dem. Ut autem ostendat se de hominis corpore 
loqui , addit : aut filius hominis. Nam corpore 
non anima quisque est hominis filius. Postea 
rationalem substantiam esse denotans, huius 
praestantiam. subiungit. 

Non dixit formasti eum ; neque enim de 
creatione sed de providentia nunc loquitur. 
Deplorat autem saepenumero scriptura huma- 
nam vilitatem : homo , enim, inquit, vanitati 
similis factus est ; dies eius sicut umbra praete- 
reunt. Et rursus: homo, sicut foenum dies 
eius; sicut flos agri , ita efflorebit: quia spi- 
ritus pertransit in illo, et non subsistet , et 
non cognoscetur amplius locus eius. 

Videsis quid sequitur. Haud cunctis prorsus 
mortalibus animantibus imperare homo dici- 
tur , sed cicuribus: non enim monoceronti do- 
minatur, neque aliis validis ac silvestribus , 
tamquam cicuribus , dominari adfirmatur , sed 
ovibus et omni boum generi, agri iumentis , 
et reliquis. Atque haec praeclare dicta puto ; 
etenim ante transgressionem , feris quoque im- 
perabat homo. Immo iusti homines post trans- 
gressionem quoque his imperitaverunt ; veluti 
Danihel in leonum lacum coniectus, nullumque 
ab his detrimentum passus. Item Paulus colu- 


.brum manu sua excassil in ignem. Ferae enim 


1) Confer novum S. Augustini sermonem 35. apud nos T. L. cum adn. 


IN PSALMUM VIII. 


silvestres, inquit, pacificae erunt tibi. Prae- 
terea in iumentis agri comprehenduntur etiam 
ferae ut ex genesi discimus. 

Domine noster , quam admirabile est nomen 
tuum in universa terra! Decebat, canticum 
án Salvatoris resurrectione dictum, similem ini- 
lio habere finem. Nam reapse et incipiens et 
desinens , eadem locutione utilur, docente Spi- 
ritu, ut initio finis respondeat. enique Dverba, 
quam admirabile est nomen taum, consonant 
illis: universa terra adoret te , tibique psallat. 
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cg 
E ilii vocabulum in multis scripturae locis in- 
definite ponitur. Certe cum non adiicitur cuius- 
nam sit filius, constat hunc esse Salvatorem , 


qui saepe sic est oslensus ac nominatus. Itaque 
im epistola ad Hebraeos Paulus: « Christus , 


* inquit, tamquam filius in domo sua , cuius 
* domus nos sumus. Et rursus: » in fine die- 
* rum horum locutus est nobis in filio. » Tum 
*t ipse Salvator de se in evangelio: «si ergo 
* vos filius liberaverit , vere liberi eritis. » Be- 
ne insoper dictio « in finem » ad praesens vi- 
ctoriale canticum refertur : namque huiusce fi- 
nis causa advenit Salvator: de quo princeps 
apostolorum scribit: « reportantes finem fidei 
* salutem animarum: de qua salute exquisie- 
* runt atque scrutati sunt prophetae.» Et pan- 
cis interiectis : « praenuntiantes quae in Christo 
* sunt passiones, et posteriores glorias. For- 
asse Iudaei de Abessalomo psalmistae filio 
titulum loqui dicent; quem tamen non bene 
interpretari arguuntur, quippe qui ubique ob 
omissam scripturarum scrutationem peccant. 
Nam quid probabile dicere habent de dictione 
* pro occultis ?» nisi forte de occulta Abessa- 
lomi coniuratione dictionem ^ pro occultis » 
positam aiunt. Atqui admodum fatue hoc ab 
ipso dicitar. 

Theodoreti, simulque Origenis, ac Didy- 
mi. Perfectorum hominum mos est totum 
suum Deo cor offerre, eique universam men- 
tem dicare. - Diliges enim , inquit, dominum 
» Deum tuum ex toto corde tuo , et ex totis 
» viribus tuis, et ex tota anima taa, et ex 
» tota virtute tua.» Qui autem non est ita ad- 
fectus, haud potest vere dicere: confitebor 

libi, Domine , toto corde meo. Propheta au- 
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tem spiritalibus oculis futura praevidens , nou 
confitetur solum toto corde , sed etiam enar- 
rat illius mirabilia omnia , participes hymno- 
diae faciens auditores omnes. Nam post me 
profligatis inimicis cunctis, et coram me pe- 
reuntibus, tua pergam beneficia canere : atque 
in te laetabor Deo meo , fructam spiritus ha- 
bens gaudium: psallamque nomini tuo subli- 
miter elata voce , tua quae concelebro mirabilia 
demirans. Haec propheta pro humana eloqui- 
tur natura, quae et ex malo daemone erepta 
est, et libertatem a divina natura accepit. Non 
enim, ut nonnulli existimarunt , ab ipso Salva- 
tore psalmus hic recitatur , sed polius ad eum 
dicitur ab his qui beneficio usi sunt, ut ipsa 
verba demonstrant: » quia fecisti iudicium 
» meum et causam meam » Quonam modo? 
* sedisti super thronum qui iudicas iustitiam. - 
Quamnam vero sententiam intulit? « incre- 
» pasti gentes , et periit imprus; nomen eius 
» delevisti in aeternum. » Non enim passus 
es, inquit, diutius negligere humanam na- 
turam , ab acerbo tyranno malo servitio op- 
pressam; sed iudicis instar celso in throno 
tremendoque tribunali sedens, hanc ei poenam 
decrevisti , ut ipsius memoria sempiternae 
oblivioni tradatur. Iam verba « increpasti gen- 
» tes, et periit impius » hanc habent signi- 
ficationem, nempe per sacros apostolos, et 
illorum successores veritatis praecones , ob- 
tulit gentibüs divinas doctrinas; quibus has 
recipientibus , et ab errore discedentibus , pe- 
riit impius , nullos iam errore deceptos et ado- 
ratores habens. Sic Barnabas atque Paulus ad 
Lycaonas sibi sacrificare volentes cum incre- 
patione inclamarunt: quid agitis, o viri? Nos 
quoque vestri similes sumus mortales homi- 
nes, et ab his vanitatibus ad Deum vos con- 
vertimus. lta Galatas beatus increpuit Pau- 
lus clamans: « o insensati Galatae , quis vos 
» faseinavit, quibus ante oculos lesus Chri- 
» stus praescriptns fuit crucifixus? » Sie Co- 
rinthiis: « omnino auditur inter vos forni- 
» ealio, quae ne inler gentes quidem no- 
» minatur.« [ncrepasti igitur gentes, et pe- 
rit impius; nomen eius delevisti in: aeter- 
» num , et in saeculum saeculi. » Aboli- 
tae omnino sunt initiationes illac, et per- 
petuae oblivioni traditae ; ita ut iam nemo 
impietatis mysteria nunc cognoscat. 
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Sessio huiusmodi eum iudicem esse signi- 
ficat, nen aulem supra cathedram aliquam 
sedentem. EL videsis utrum adhuc dicere li- 
ceat: increpitis gentibus, irreligiosos illa- 
rum mores perire, ita ut iam nullatenus su- 
persint. Hoc autem eveuiet, cum illud au- 
iea dictum complebitur : via impiorum pe- 
ribit. : 

Origenis et Didymi. Verbum increpasti , 
emendationem denotat, quod constat ex ver- 
his argue, increpa, commone. Videlicet utilita- 
tis causa increpationem fieri apparet. 

Frameae inimici fortasse sunt haereticae 
doctrinae , et nequitiae singulae , quae defe- 
«eruut, ita ut iam non possint civitates quas 
occupabant tueri , quae et ipsae destruuntur. 
Sunt autem. turbarum instar civitates impie 
constitutae et administralae. Nam de illarum 
fundalore scriptum est: « qui aedificat urbes 
* jn sanguinibus, qui exstruxit civitates in 
* mequitiis. Nam materia illarum iniquitates , 
- et effusio sanguinis scandalizantium est. » 
Has destruxit adventu sao Salvator , inimicum 
profligans qui urbes tyrannice relinere vole- 
bat, quas se possidere putabat. Iam qui prae- 
«larum hoc facinus sublimi oculo spectant, vi- 
ctori plaudentes, una veluti voce, gratiarum 
actionem concinunt , ita exordientes: «domine 
» Deus, laudabo te, celebrabo nomen tüum , 
» quia mirabilia opera fecisti, consilium an- 
* tiquum verum. Ita Domine! quoniam civi- 
» tates foveam effecisti , urbes impiorum in 
» aeternum non aedificabuntur. « Ft videsis 
num irreparabilis Hierosolymorum ruina de- 
notetur, postquam Salvator ibi fuit crucifi- 
xus, et cives illi deinceps impiorum in numero 
habiti propter Domini caedem.—Cum sonitu , 
id est non sine militari clamore vincentibus. 
* Parawit in iudieio thronum. suum : et ipse 
» judicabit orbem terrae in aequitate: iudica- 
- bit populos in iustitia. » Admonent haec ut 
a malitia atque impietate recedamus, et virtu- 
tem pietatemque sequamur. Nam quis corda- 
tus, si modo his credat, non extimescel ne in 
manus incidat iuste recteque iudicantis pro- 
pter suos vituperabiles actus el impias cogi. 
tationes ? Etenim tali sub iudice damnationem 
non vitabit. 

Rem hanc demonstrat, quod ab ipso Deo 
dictum est : « tempore acceptabili exaudivi te. 
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Item quod in nonagesimo primo psalmo ita se 
habet :» tu consurgens misereberis Sionis , quia 
tempus miserendi eius , quia venit tempus. 

* Et sperent in te qui agnoscunt nomen 
» tuum. Quia non dereliquisti quaerentes te , 
» Domine. » Videlicet humanae spei cuilibet 
superiores effecti. Nam cognitionem nominis 
tui perfectam habentes , nulli alterí rei confi- 
dunt. Deum autem quaerunt illi, qui omnia 
ab eo sibi fieri volunt, quae ipsi viribus pro- 
priis comparare nequeunt. Quamobrem ab illo 
non derelinquuntur : quod verbum pie atque 
prudenter intelligendum est: nam si quis pu- 
tet non derelinqui a Deo hominem , qui mun- 
danis in rebus prospere agat , fallitur. Etenim 
complures impii ita se babent. Secus , Abelem 
fuisse derelictum dici oporteret, qui interfe- 
ctus fuit: quin etiam prophetas atque apo- 
stolos ; namque et hi perpetuo adílicti fuerunt, 
tandemque ab hominibus plurimi eorum inte- 
rempti. Hac ergo facta distinctione , dicimus 
non derelinqui illum qui usque ad extremum 
spiritum cum Deo est, etiamsi innumera ab 
inimicis patiatur. Id enimvero recte dicitur , 
non derelinqui a Deo. lam qua ratione quac- 
rendus sit Deus , cognoscitur ex iis qui ita sa- 
pienter se gerunt: «sentite de Deo cum boni- 
» tate, et cum simplicitate cordis quaerite il- 
» lum: quia invenitur ab iis qui non tentant 
» illum , et apparet iis qui ei non discredunt. 

Hymnum dicere iubentur, qui spiritu ac men- 
te psallere solent: namque hi demum pio in- 
tellectu, ac Spiritus instinctu psallunt. Nam 
iubentur canere atque psallere corde , qui ita 
habitanti Sionem Domino psallunt, Spiritu san- 
cto chorum ducente. Aliud insuper mandatum 
ab eo accipiunt , nempe ut inter gentes annun- 
tient studia cius: illa scilicet quae mirabili- 
ter in adventu suo fecit tum intellectualia tum 
sensibilia. Porro alterum hoe mandatum apo- 
stolis praecipue dari credendum est ad omnes 
gentes docendas missis. Et quia requirens san- 
guinem eorum, recordatus est interfectorum ab 
ignitis diaboli telis ; "is subiungitur : non est 
oblitus clamorem pauperum. Quo in loco am- 
biget aliquis, dicens: quomodo clamaverunt 
ad Deum ethnici, qui pauperum nomine vo- 
citantur, etsi polytheismi errore suffocati erant, 
et ab illius sectatoribus inimicis invisibilibus ? 
Cui respondendum est, operibus illos clamorem 
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emittere, velut Abelis sanguis clamat ad Deum: 
€t sicut operariorum merces negata: « ecce 
* enim, inquit, merces metentium agros ve- 
» siros, quam non solvistis, clamat. » Clamor 
nimirum erat negalae mercedis , quae non apud 
operarium erat, sed apud agri demessi pos- 
sessorem. Alium quoque loci sensum dicamus. 
Haud prorsus ethnici, quorum sanguinis recor- 
datus est, pauperes illi sunt quorum clamo- 
rem non est oblitus benefaetor Deus : namque 
hi panperes fortasse sunt prophetae illi, qui de 
ethnicis vaticinia ediderunt ; quorum alius di- 
xit: ad te gentes venient ab extremis terrae, 
Alius vero: omnes gentes, quascumque fe- 
cisti, venient et adorabunt coram te. Paupe- 
res vero heie dicuntur, quia multa divina- 
rum opum parte destituebantur ae divinae 
scientiae. Illatenus enim, ex parte tantum pro- 
phetabant. 

In infernis partibus mors illa est, de qua 
scriptum est : devoravit mors praevalens. Ini- 
mici dant operam ut illic sint quoseumque ipsi 
humiliaverint vel afflictione vel peccato. Ex- 
tra huiusmodi mortem ae depressionem mise- 
ricordià Dei fieri possumus. Nam qui adhuc 
in hoe mortis genere est , et in mundi passio- 
nibus, atque animi depressione, si malorum 
suorum sensum perceperit, et divinae boni- 
tatis notionem , precautis more dicet: mi- 
serere mei, et vide humilitatem meam , quam 
ab inimicis meis patior. Hi enim me humili- 
liaverunt inferne trahentes. Tu. vero solus ob 
substantialem tuam bonitatem me de portis 
mortis potes exaltare, 

Origenis et Didymi. Portae mortis , morta- 
lia peccata, de quibus ille exaltatur qui pec- 
catum nme cozitatione. quidem admisit; qui 
et solus potest laudes omnes Domini aunun- 
tiare. 

Filias Sionis intellige homines illius inco- 
las. Aeque ac cum dicuntur alii filii lucis et 
pacis et sapientiae. Portae filiae Sionis , con- 
irariae portis mortis, actus sunt laudabiles , 
et secundum virtutem sapientiamque Dei pe- 
ractae meditationes. 

Quoniam virtus appellatur incorruptio illo 
loco: gratia sit cum diligentibus dominum no- 
strum lesum Christum in incorruptione ; illa 
quae prorsus contraria est nequitia, corrupte- 

la et corruptio consentanee nomimabitur. Porro 
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nequitiam corruptionis nomine indigitari, vel 
hinc constat : si quis templum Dei corruperit. 
Item ex. propheta improbis dicente : »propter 
incorruplionem corrupti estis córruptione. 
Consonat eliam illud : corruptioni tuae, o Is- 
rahel, quis auxiliabitur ? Vel corruptio sic ab 
opere dicta , ab eius auctoribus creata dicitur. 
Heic dicuntur infixae gentes in corruptione 
quam fecerunt. Non enim quisquam alterius 
impietate et peccato tenetur ; nam unusquisque 
in proprio peccato morietur. Deinde quia im- 
probi sibi ipsis prius nocentes, deinde alios in 
idem damnum fraudulenter nituntur impellere; 
ideo struunt clam laqueos dolosis consiliis suis 
atque sermonibus, ut improvidum quemque 
capiant. Sed ipsomet , quem absconderant , la- 
queo puniuntur : nam eos ipsos , quos decepe- 
runt , vindices habent. Haec vero punitio, pro- 
vidi Dei iudicio fit. Quid ni enim Dei iudicium 
sit, propriis operibus peccatorem compre- 
hendi , quandoquidem causam suae damnatio- 
nis habet, ex iis quae improbe egit. Conso- 
nat quod paulo ante dictum est: » qui fo- 
» veam effodit proximo suo, incidet in illam. « 

Quum de diapsalmate iam dixerimus , nunc 
de diapsalmatis cantico dicendum est. Quum 
praesens psalmus inceperit a verbis confite- 
bor tibi Domine , pergit oratio usque ad com- 
prehensus est peccator. Post quam dictio- 
nem, cantico iucipiente a verbo avertantur , 
consentaneum est copulare diapsalmati no- 
men cantici. Nam si totus psalmus canticum 
diceretur tenore proprio ac vi, utique ei can- 
tiei appellatio praeposita fuisset, ut in com- 
pluribus psalmis fit. Sed cum aliter res se ha- 
beat , et post diapsalma revera canticum inci- 
piat, merito interponitur titulus canticum dia- 
psalmatis. Constabit autem , sequentia habere 
psalmi sensum , his protatis verbis: »avertan- 
» bur peccatores in infernum, omnes gentes 
» quae obliviscuntur Deum : quoniam non in 
» finem oblivio erit pauperis: patientia pau- 
» perum non peribit in finem. » 

Avertantur peccatores, hoslium inslar- mo- 
lesti, in infernum. Tum explanans quinam 
sint peccatores, pergit ita loqui , ut gentes 
quae obliviscuntur , non homines tantummodo 
sed immateriales quoque potestates intelligere 
oporteat. Nam si üon significat substantiam 
sed qalitatem vox peccator, quod nomen a 
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peccato deducitur, pari modó gentes quoque 
denominari putabis : et veluti qui nondum in 
caelis localiter est, quia adhue in tellure am- 
bulat, attamen conversatione ac mente illic 
esse potest; ila qui nondum in infernis locis 
consistit, potest signa gestare mortis atque pee- 
cati, quasi iam in inferis habitet, etsi adhuc in 
corpore vivil. Porro dicitur pauper , tuin qui 
peecato miser est , tum etiam modestus et hu- 
milis, et qui aliquid accipere a Deo indiget. 
Et quidem omnis homo natus ita se habet. Iam 
qualibet ex his ratione dictus pauper , a Dei 
memoria non excidit , quamvis ob causam ali- 
quam utilem videatur interdum traditus obli- 
vioni; quae tamen perpetua non est., Quid 
autem intersit inter pauperem et inopem, in- 
fra dicemus, ubi occasio de his loqui tulerit, 

Tu es Domine, qui tumidos ac ferocientes 
a vituperabili celsitudine facis excidere , ac su- 
perbis resistis : ne itaque roborentur hi, sed 
abs te iudicentur : hine enim ipsis summa uli- 
litas accidet. Possumus etiam interpretari ver- 
ba ne confortctur homo, quasi de diabolo di- 
cta ; qui in zizaniorum parabola inimigus ho- 
mo dicitur. Quin etiam in prophetia: hic est 
homo exasperans terram. Et quoniam homo hu- 
iusmodi validus erat ante Salvatoris adventum , 
aiebalque : mundum universum manu instar 
nidi capiam, et tamquam derclicta ova tollam : 
non est qui effugiat aut resistat mihi ; non 
ferens hominum genus superbos illius sermo- 
nes, precem Servatori extollit dicens : exsur- 
ge Domine, veni ad nos, ne diutius hic qui 
saperbit adversus nos homo praevaleat. Por- 
ro hominis nomine dicitur diabolus, non quod 
mortale logicum sit animal, sed quia aeque 
ae homines a divina conditione excidit : qui- 
bus Deus, ezo dixi iuquit vos dii estis et 
filii Excelsi omnes: vos vero tamquam ho- 
mines inorimini. 





Utique diabolus istiusmodi eligit, qui menda- 
cibus verbis divites esse videntur, cum quibus 
sedet occultus , latere volens , ut interficiat in- 


nocentem , ipsum ardentibus suis sagittis tra- 


iiciens: letiferae enim sunt, utpote quae a vita 
proba avellunt. Posset etiam illud , in occultis , 
eum praecedente et. sequente sententia coniun- 
gi. Verumtamen non potest sagittis suis conti- 
cere illum, qui indatus est armatura Dei. Unde 
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oculos in pauperem, ut captu facilem , coniicit , 
qui idem est cum isto paupere superbià impii 
iucenso: istiusmodi autem verbis, aut etiam 
operibus dolosis trahit in rete suum, ut ipsum 
tamquam leo devoret. Insidiatur porro, cum 
de rei, puta, domesticae administratione lo- 
quens, avaritiae verba latenter ingerit: vel 
eliam illi qui caste vivere statmerat, lasciviae 
modum suggerit : sicut etiam Evam, sub specie 
divinae aequalitatis, ad praevaricandum indu- 
xit. Illud autem, inclinabit se, significat, quem- 
admodum deorsum convertens oculum, cor- 
ruerit. Quomodo enim non deorsum oculos 
vertit , qui dicit: oblitus est Deus, etiam pro- 
videntiam contemnens ? 

In praecepto quod in paradiso datum fue- 
rat, rapuit pauperem , et traxit in laqueum 
suum, ut in illo raptum humiliaret, Rursus 
insidiatus in occulto rapuit Iudam factum 
pauperem per avaritiam ; quem etiam ad se 
trahens, humiliavit in laqueo quem abscon- 
derat. 


( Psalmus X. secundum Hebraeos, sed adhuc IX. secundum Latinos et. Graec. vatic. ) 
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^ U. quid, Domine, recessisti longe , de 
» spicis in opportunitatibus , in tribulatione ? 
» Dum superbit impius , incenditur pauper. » 
Propheta tamquam homo interrogat, et ex Deo 


' seiscitatur dicens: cur Domine procul reces- 


sisti ? Sed enim huic seriptura respondet , nem- 
pe quod Dei bonitas ad paenitentiam adducit 
peccatores. Longe autem recessit a peccato- 
ribus Deus, peccato ipso dirimente , et pec- 
catores procul expellente , prout. dictum est : 
* peccata vestra inlervallum inter me vosque 
» efficiunt. » Nam ceteroqui Deus cunctis adest, 
alque omnia implet, ubique existens. Ideo 
in prophetiis dicitur : » Deus propinquans ego 
» sum , dicit Dominus , et non Deus longin- 
» quus. » Attamen cum in praesenti vita pre- 
muntur iusti et ab impiis adfliguntur , quasi 
procul abscedens derelinquis eos, ait, o Do- 
mine, atque despicis. Propterea impiorum 
superbia augebitur: inopem vero tuum ac 
pauperem cura urit, zelo religioso zelantem, 
et intimo animo inflammatum. 


Eiusmodi praecipue sunt, qui divinis opi- 
bus et sapientia carent , neque religionis dog- 
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mata accurate tenent. Hi quippe sapientis pro- 
videntiae iudicia incurrunt , dum peccatorem 
laudant. desideriis propriis indulgentem : cum 
satis appareat, peccatorem non meliora , sed 
iucunda tautum et voluptaria expetere, Inso- 
per eodem errore iudieant in benedictione 
versari cos qui divitias et humanam tempo- 
ralemque gloriam hahent , aiuntque i iniquos a 
Deo benedici. Oportebat autem credere , Dei 
benedictionem iustis tribui. 

Etiamsi videatur procul esse et negligere 
Deus homines adflictos , et ob i impii superbiam 
conturbatos , nihilominus valde irascitur su- 
perbo qui scandala infert , atque ut cum seri- 
ptura loquar, pauperem incendit, et bonis 
Dei providentia ipsi suppeditatis male utitur. 
Hoe enim in sequentibus verbis traditur. Di- 
citur enim : exacerbavit Dominum peccator ; 
est autem hie superbus impius, et in desi- 
deriis suis laudatus; Tantopere autem exacer- 
bavit Dominum , ut iraní erumpere fecerit , 
quam ipse sibi congesserat ; iuxta illud : « se- 
* cundum duritiam tuam et impaenitens cor 
* thesaurizas sibi iram ad diem irae. « Sed 
quantumvis multam peccator sibi iram con- 
gesserit , haud tamen pro multitudine ac mag- 
nitudine eius quaestio exercebitur in die iu- 
dicii, propter iudicantis Dei bonitatem. Nam 
5i pro irae magnitudine quaestio institueretur , 
funditus et ilico perirent improbi. Quod ip- 
sum animadvertentes , Deo honitatem prae 
se ferenti , dieunt: » si iniquitates obser- 
* vaveris Domine , Domine, quis sustine- 
, bit? 

Car autem. Dominum 'exacerbet. peccator , 
causa haec est, quod illum prae oculis non 
habet, quia se avertit a Dco. Ita enim quis- 
quis peccat se gerit. Ea propter de cunctis 
huiusmodi ait Deus, « converterunt ad me 
* dorsa, et non vultus. » Huius impietatis 
Cain pareus, exiit a conspectu domini Dei, 
id est ab illo se avertit. Quod si de hominibus 
peccatoribus dicuntur haec, multo potius et 
de diabolo Deum exasperante eumque prae 

oculis non habente: nam de ipso potissimum 
sequentes lectiones dicuntur: inquinantur viae 
illius omni tempore. Nam cuiusnam hominis 
omni tempore inquinantur viae? quoniam im- 
pii quoque multa saepe honeste agunt. Per- 
git autem profane nou ad vitiosos tantummo- 
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do actus trahens homines, verum eliam Dei 
providentiam negans. Multis itaque suadet, 
mundum sine Dei gubernatione credere, post- 
quam ipse primus a recta excidit de Dei gu- 
bernatione et iudicio sententia. Hoc probatur 
ex his quae Deo de peccatore dicuntur : au- 
feruntur iudicia tua a facie eius , omnium ini- 
micorum suorum dominabitur ; non qnod om- 
nino id sit consecuturus, sed quia id potius 
sibi faciendum proposuerit : namque falso dice- 
retur , ipsum omnium inimicorum suorum do- 
minum esse vel fore. Praecipui enim inimici 
sunt homines sanctitate perfecti , quorum ne- 
minem possidet , sed illis tantummodo qui pec- 
catum faciunt dominatur. Dictum est enim: 
» omnis qui facit peecatum« servus est pec- 
» cati.» Ergo a diabolo imperio premitur, 
qui in ipso peccatum operatur. 

Ex immodica autem malitia eius, quae se- 
quuntur dimanant. « Dixit enim: non move- 
» bora generatione in generationem , sine ma- 
» lo. * Quae dictio superbiae ipsius audaciam 
impadentiamque demonstrat. Verumtamen hae 
animadversa locutione, aliquis interpretari vo- 
let , quod hominibus tantummodo inimicis suis 
dominabitur: nam si a generatione in genera- 
tionem dixit in corde suo, se mali expertem 
numquam iri commotum, constat de homini- 
bus tantum serie generis sibi succedentibus 
verba fieri. Atqui ne hoe quidem prorsus ve- 
rum est. Nam sanctis prophetis et apostolis 
non est dominatus ; sed ipsi potius eum pedi- 
bus suppositum habuerunt, hanc lesu pote- 
statem tradente. 

» Cuius maledictione os plenum est , et ama- 
» mitudine aé dolo: sub lingua eius labor ac 
» dolor. » Qui a Dei sanctitate excidit, et 
a veritate ac benedictione se abducit , os ha- 
bet maledictione plenum, dans operam scili- 
cet ut poenae et maledictioni obnoxios fa- 
ciat quos ipse decepit. Habet autem oratio 
eius multam cum fallacia vim. Propterea ma- 
ledicto , amaritudine, ae dolo sermo eius re - 
dundat; os dicens pro sermone eius: alque 
ut noceat et perdat, hace gerit sub lingua 
sua; talis vero sermo dolosus est, dolor 
laborque : nihil enim habet blandum bonum- 
ve; sed quicquid dolorem laboremque iuge- 
rit, id eloquitur. 

Cum usquequaque sé noxium ct exitiosum 
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vsse decreverit, deligit sibi socios homines 
«qui divite oralione esse videntur, fallacibus 
nimirum: verbis utentes : cumque iis clam se- 
dens , ut qui sit lateat , insidias struit, quibus 
innocentem interimat, igneis suis illum vul- 
nerans lelis: sunt enim haee mortifera , ut- 
pote quae a comite virtutis vita abslrahunt 
hominem his armis confixum. Attamen sic 
etiam interpungere possumus: sedet in in- 
sidiis cum divitibus: dehinc facta interpun- 
ctione prosequemur , ut in occultis innocen- 
tem occidat: nam quia in occultis amphibo- 
liam habet, utrimque interpungi potest: quod 
muper primo fecimus interpungendo: sedet 
in insidiis, cum divitibus in occultis. Postea 
vere legere maluimus: sedet in insidiis cum 
divitibus, ut in occullis innocentem occidat. 
Attamen quamvis insidiatar, cum praedictis 
divitibus sedens ut capiat occidatque innocen- 
tem, nihilominus sciendum est, ab eo ne- 
minem qui secundum Deum sit sapiens posse 
feriri , ulpote armatura Dei munitum. Unde 
oculos in inopem intendit, sperans ipsum ca- 
pere; quasi ille esset. pauper, qui uritur ob 
impii superbiam. lusidiatar in abscondito ceu 
saevus leo in spelunca sua, ut pauperem do- 
losa oratione abripiat, et quandoque etiam 
operibus : quem etiam, postquam laqueo com- 
prehendit, ad apostasiam trahet. Immanis enim 
fera est , immo vero leo. Igitur saepe insidians, 
dum de parsimonia disserit, latenter. avari- 
liam suadet: et de pudicitia loquens , luxu- 
riae aliquam speciem insinuat. Sic Evam frau- 
dulenter in paradiso ad mandati transgressio- 
nem perpulit, parem illam fore Deo dicti- 
lans. Sic Iudam avaritià illaqueavit. 

Quod ineurvatus iacet , demonstrat eum fixo 
deorsum oculo procubuisse. Quid ni cnim ille 
deorsum spectat, qui providentiam negat, 
dum ait: oblitus esl Deus, et reliqua? 

Quum sine mora possis superbum humili- 
tare, qui turbatos ab ipsius audacia oppri- 
init, cur inquam quum possis optime his 
auxiliari, sinis eos tempore aliquo in pressu- 
ri« versari? cuius certe rei aerumnam a te 
spectari scitum est. Verum ita contingit, ut 

qui a temporali calamitate eruditi fuerint, 
sponte se tradant in manus tuas, cupientes 
posthinc a te regi alque doceri. Tibi erge 
derelictus est pauper: tu salutis eius negotium 
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curabis, ut eum divitem supernis bonis cffi- 
cias, Sic etiam orphano ipse auxiliatur , patro- 
cinans atque alens in filii loco. Orphanum heic 
intelligere oportet hominem , qui olim diaho- 
lum habuit patrem ob suam malitiam ; nunc 
vero illum per paenitentiae mores abiecit. lam 
quinam peccator sit eL improbus , praesertun 
si ( more graeco et italico ) cum articulo pro- 
feratur, nisi diabolus? Huius brachium a Do- 
mino conteritur; et peccatum eius conquisi- 
tum non invenitur, quia in quo patratur ar- 
ticulo, in eodem desiniL: non enim substantia 
aliqua est peccatum , sed qualitas. Ita. eveniet 
ut sit quidam supremus finis, cuius causa 
omnia fiunt ; ipse autem a nulla causa est. 

* Regnabit Dominus iu aéternum , et in sae- 
» culum saeculi » ila ul regni eius nullus sit 
finis. Neque enim fieri potest , ut idem homo 
sub duobus dominis regibusve sit. Cum domi- 
nabatur regnabatque peccatum , eius qui illud 
patrabat non erat Deus dominus, neque rex 
peccatoris audiebat, Postquam vero conquisi- 
tum quod dominabatur auctori suo peccatum , 
inventum non est, « Dominus in aeternum 
regnat et in saeculum saeculi. Peribitis gen- 
» tes de terra ipsius. » Terra Dei , cor bonum 
dicitur: de terra hae gentes pereunt , quando 
seilicet prava quaelibet animi molitio et omnis 
mala cogitatio expellitur. Nam gentium nomi- 
ne denotantur prava animi molimina et cogi- 
tationes, quae Deo favente pereunt, Quod si 
quis terram mansuetorum heie designari vult, 
nam et baec Domini cst , pereunt ex hac terra 
gentes: siquidem nemo peccator in hane ingre- 
di sinilur: nam saneti Llantummodo eam pos- 
sidebunt. Dictum cst enim a quodam sancto vi- 
ro : credo videre bona Domini in terra viven- 
tium. Atque alii Deus dixit: extollam tead bo- 
na terrae. : 

* Desiderium pauperum exaudisti, Domine: 
* praeparationi cordis eorum intendit se auris 
» tua. » Desiderium pauperum fuit, ut is ca- 
deret, qui tyrannide ipsos premebat. Quia 
vero id contigil, fracto peccatoris atque im- 
probi brachio, recte Deo cordium coguito- 
ri et arcanorum conseio, desiderium. paupe- 
rum patefactum est efficaci prece. Audivit au- 
tem eos Dominus, voluntati ipsorum aurem 
praebens. Quid ni enim paratum cor habe- 
rent propriae saluti , qui praedictorum bo- 
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morum eupidi erant, suamque animam ad 
promissum Dei regnum capiendum compara- 
verant ? 


Duplici heic quoque sensu hominis voca- 
bulum est accipiendum ; nempe et de mortali 
logico animante in superbiam elato; et de dia- 
bolo dicente: « mundum universum manu ca- 
* piam; neque erit qui me effugiat, aut mihi 
» resistat. » Utique iam ulterius non gloria- 
bitur, sanctis pede potentiam eius prementi- 
bus, propter datam ipsis abs Iesu facultatem. 
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. l. Domino confido , quomodo dicitis ani- 
» mae meae etc. Ecce peccatores intenderunt 
» arcum, paraverunt sagittas in pharetra , et 
* reliqua. * Quibus dictis adhortatur animam 
suam, ut se attollat passeris instar alis vir- 
tutis, ut altos transcendens spiritales mon- 
tes , incolumis maneat. Verum utcumque hu- 
ius lectionis distinctio facienda sit, certe in 
Domino confidendum est. 

Spiritali autem seusu,, multis calliditate pol- 
lentibus tum visibilibus tum etiam invisibilibus 
hostibus, qui intentam voluntatem habent , et 
qui ob paratam vim areui intento. comparan- 
tur. Sed et parata tela, sermones diserti sunt. 
Haec tibi configendo adsunt. Tu tamen ( o ani- 
ma) celsis in montibus mansionem habes : illic 
posita, nequaquam vulneraberis. Dictum porro 
est, diviniores scripturarum sententias, mon- 
tium appellatione designari ; nec non eliam sa- 
pientes magistros apostolos ac prophetas. Ver- 
bum transmigra in montes sicut passer , possu- 
mus hoc sensu dictum a Spiritu reputare , hor- 
tante ad secessum animam , quae venenata sa- 
gittariorum tela vitare velit. Quod si forte invi- 
sibiles ipsae potestates et arcitenentibus simi- 

les, dicant: transmigra in montes sicut passer , 
dici hoc irridenter putabimus , dum eos deno- 
tare volunt qui toto corde Deo confidunt. Item 
quia tenebrarum noctisque filii sunt, qui hac 
sophistica oratione utuntur , tamquam sagitta- 
rii per obscuram noctem tela vibrare consti- 
tuupt adversus homines recto corde praeditos. 
Si vel de Patre, vel etiam de ipso Salvatore 
ante ibcarnationem sermo est, sanctum eius 
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templum intelligendum est, ipsum esse san- 
etum caelestemque intellectum, in quo ceu san- 
cto templo suo thronum habet quasi in caelo, 
ubi scilicet divine et sublimiter regnat. Iamque 
in anterioribus diximus thronum pro regno ac- 
cipi. Inspectrices autem ac providae Dei virtu- 
tes, quae' oculi eius appellantur, pauperi in- 
tentae , incolumem eum servant. His circa pau- 
perem curatis , oculorum Dei palpebrae , actus 
cogitationesque hominum explorant. Atque hoc 
dicto benignitas iudicis ostenditur. Nam si ocu- 
lis simul et palpebris suis exploraret , intolera- 
bile hominibus iudicium fieret: nunc quum pal- 
pebris suis tantummodo res singulorum explo- 
ret , haud omnia iudicandorum hominum pec- 
cata observari constat, neque horum magnitu- 
do quanta sit. Bene item dicitur, oculos eius 
ad eum qui beneficio adficitur intendi , etiamsi 
unus de pauperum numero sit: palpebras autem 
ad multitudinem filiorum hominum ; ut benefi- 
cia quidem copiose alacriterque dentur; at poe- 
nae multo occultius a Deo proveniant. Atque 
haec ad litteram considerata, nullam materialem 
palpebram , aut quidlibet huiusmodi denotant ; 
nam decente Deum modo intelligenda sunt. 

* Dominus explorat iustum et impium. » Do- 
minus videlicet Christus est , ante cuius tribu- 
nal manifestari omnes oportet , ut referat unus- 
quisque propria in corpore suo, prout gessit , 
sive bonu sive malum. Iam postquam dixit a 
Domino explorari iustum et impium ; subdit , 
eum odio habere animam suam qui malitiam 
seu iniquitatem diligens , facit eam poenae ob- 
noxiam peccando. Secus vero agit qui iustitiam 
sectando , animam suam diligit, nec non pro- 
ximum tamquam se ipsum, quem eliam ad 
virtutem deducit. Neque dictio « explorat iu- 
* stum et impium » repugnat illi « non resur- 
» gent impii in iudicio : » nam haec dictio ho- 
mines omnino irreligiosos significat: illa autem 
homines qui peccandi tantum causa Deum asper- 
nantur. Multi enim sacrae scripturae textus id 
ostendunt; et illa praecipue geneseos verba: 
erit iustus sieut impius. 

* Superpluet peccatoribus laqueos » id est 
poenas quae illaqueant, ac veluti retibus ve- 
naticam praedam capiunt. Nisi forte hoc in- 
nuit, tradi eos a Deo cupiditatibus cordium 
suorum, et passionibus ignominiae reprobo- 
que sensui. Et vide num ideo forsitan dixerit 
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superpluet, et non pluet, laqueos: nam iam 
illaqueatis, adhuc superpluuntur laquei. Id 
illa quoque dictione demonstratur: : decli- 
- nantes autem in obliquitates adducet Do- 
* minus cum operantibus iniquitatem. » Utri- 
que sensui accommodabis illud quod in pro- 
verbiis seriptum est de perversis: « vias per- 
» versas aversabitur Deus. » Nam iuxta prio- 
rem sensum, poenae loco erunt perversae viae, 
hominibus malitia perversis oblatae: poste- 
riore autem sensu traditiones intelliguntur il- 
lorum, quibus traduntur sponte peccantes - 
quae sunt passiones ignominiae, et alia ibi- 
dem numerata. 
* Ignis et sulphur et spiritus procellae , 
» pars calicis eorum. » Molestae punitiones 
denotantur saepe apud scripturam calicis vo- 
cabulo; veluti in Esaia: « exsurge exsurge Hie- 
» rusalem, quae bibisti calicem ruinae, cra- 
* terem furoris , et reliqua. » Sed etiam apud 
Hieremiam idem sensus aperitur hac locutio- 
ne: «dixit Dominus omnipotens, Deus Is- 
* rahelis: sume calicem vini meri de manu 
» Inea, eoque potabis gentes , ad quas ego te 
- mittam. » Num ergo congruenter his, prae- 
sente quoque loco punitionem denotat pars 
calicis ipsis distributi? praesertim quia ple- 
nitudo calicis huius est ignis, sulphur, et 
spiritus procellae : cuius symbola erant, quae 
in genesi scribuntur, poenarum genera So- 
domis et Gomorrae inflictaram a Domino. Et 
ignis quidem significat inflammatas minas: 
sulphur, impetum quo ignis magis incendi- 
tur: denique spiritus procellae , tentationis 
turbinem quemdam demonstrat. Quod autem 
tentationem procella significet , perspicue pos- 
sumus discere ex Esaia scribente : « et sicut 
» procella per desertum transiens , in proximo 
» terribilis saevaque visio nunciata mihi est. » 
Fugiamus ergo impietatem , ut huiusmodi ca- 
lix procul nobis sit, et pie vivamus; ut biba- 
mus ad ebrietatem quod est optimum. Ex quo 
illad quoque fortasse dictum est: « Dominus 
» pars hereditatis meae et calicis mei. Quo- 
» niam iustus Dominus , et iustitiam diligit , 
» rectitudines videt vultus eius: » ideoque 
super pauperem oculos intentos habet , de sa- 
lute ipsius sollicitus. Sed tamen super pec- 
catores laqueos immittit. Non enim temere 
Dei providentia ac iudicia fiunt : quippe Deus 
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substantialiter iustus est, non autem iusti- 
liae particeps: qui cum ita natura propria 
sit comparatus , diligit pariter in multis iu- 
stis esse iustitiam , bonum cuiusque propo- 
situm adprobans. Possumus et aliter expla- 
nare quomodo Deus iustitias diligat ; quoniam 
singulorum iudiciorum est quaedam iustitia : 
multa vero sunt iudicia Dei , de quibus scri- 
ptum est: iudicia Domini vera , iustificata in 
id ipsum. Et quidem opus est multas esse iu- 
slitias. Et quomodo iustus est, ita etiam recti- 
tudinem esse dices voluntatem illam quae ad 
rectam rationem exigitur. Eam Deus liben- 
ter in iis qui habent spectat. Dicendum vero 
est de rectitudine, sensu congruo secundae 
illi de iustitiis notioni, quam in inscrutabi- 
libus Dei iudiciis constituimus: quamque ob 
omnimodam adprobationem facies eius spe- 
ctare dicitur. Nam Dei praesentia, ex pro- 
videntiae actibus et ex iudiciorum effectibus, 
innotescit. 
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Bann existimandum est corporis mem- 
bra heic destruenda dici, sed illorum dolo- 
sum usum, et arrogantem sermonem. Nam 
et in proverbiis dicitur: « aufer a te os per- 
* versum, et iniqua labia a te procul re- 
» pelle. » 

* Labia nostra a nobis sunt; quis no- 
* ster dominus est?» Hac audacia impius 
elatus dum expetita re potitur, vocem emit- 
tit, cuiusmodi apud Iobum est , dicitque Do- 
mino: «recede a me, vias tnas scire nolo. 
» Quid prodest, si ei nos serviamus?» Nimi- 
rum hi propriae felicitatis putantes se esse 
auctores, dicunt Domino: recede, ne mihi 
viss/tuas manifestare velis ; namque eas cog- 
noscere holo. Quid enim nobis utilitatis ac- 
cedet, si tibi famulemur ? 

Dum impii tumida mente sunt, linguaque 
magniloqua et. dolosis labiis insolescunt , pau- 
peres moerent, inopes gemunt, tyrannicum 
illorum morem minime ferentes. Propterea di- 
cit Dominus: nunc exsurgam , ut ponam con- 
silium in salutari: fiducialiter agam in eo, 
contra illos qui superbe se extollunt supra 
infirmiores. En solvam a sua miseria, ne ge- 
mant, pauperes ac inopes. Porro pauperes at- 
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«ue inopes nune quoque dices eos, qui se- 
met tueri ob virium infirmitatem nequeunt, 
vel qui propter nequitiam suam ad huius- 
modi statum redacti sunt. Hi celsiores cala- 
milate et gemitu facli sunt eo tempore, quo 
Christus ad nos venit et resurrexit ; ita ut sal- 
*i apparuerint, erepti aerumnis atque plo- 
ratibus. Praedictis itique consentaneum est 
verba illa audire: infelix ego homo! quis 
me liberabit de corpore^mortis huius? Quo 
dicto, confidenter deinde ait: gratias ago 
Deo per lesum Christum. Per haec enim 
ostenditur, lesum Christum , qui calamito-. 
sum hominem corporis mortalis causa libera- 
vit, illum esse qui ait: nunc exsurgam, di- 
cit Dominus. 

Venit in mentem nonnullis dicere , pauperes 
quidem esse qui patrimonio eversi sunt; ino- 
pes autem illos qui labore operae victum com- 
parant. Atque hoc sensu pauper quidem , ne- 
cessarío est inops ; neque tamen vicissim inops, 
pauper est. Immo quod de paupere dicitur , 
fortasse ctiam a scriptura argumentum habet , 
ubi dicitur: divites eguerunt. Et pauperes ad- 
modum facti sumus. Consonanter his accipie- 
tur, etiam quod de Salvatore dicitur : qui pau- 
per propter nos factus est , cum esset dives , ut 
illius pauperlale nos divites essemus. Favet 
item sensui vocabuli inopis « dietio : » gemi- 
tus inopum ; qui nimirum semper gemunt plo- 
rantque propter laborem , quem ob rerum ne- 
cessariarum inopiam tolerant. Dictio * ponam 
in salutari » significat definiam et faciam. Si- 
cut in verbis: quem posuit heredem nniver- 
sorum ; id est quem decrevit constituitque he- 
redem. Similiter intelliges: posuit Deus in ec- 
clesia primum quidem apostolos , et reliqua. 
Nec non illud quod ecclesiae senioribus di- 
ctum fuit: posuit vos Spiritus sanctus episco- 
pos regere ecclesiam. Nam verbum posuit, 
electionem demonstrat, qua constituti sunt et 
facti apostoli atque episcopi. 

Hac notione verbi « servare » Salvator quo- 
que de discipulis aiebat patri: « pater sancte, 
» serva eos. Quamdiu fui cum ipsis , ego serva- 
» bam eos, neque hos attingebat malignus. » 
Hoc autem sensu sum heic ego locutus , quia 

in genesi dicitur de Adamo serpenti : ipse ser- 
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vabit ( observabit) caput tuum ; et tu serva- 
bis (observabis) calcaneum illius: non enim 
hoc loco idem est observabis et servabis: ap- 
paret enim dicendum esse: ipse observabit ca- 
put tuum, et tu vicissim illius calcaneum. 
Precatur nimirum dicens : « tu, Domine, cu- 
» stodies nos; postquam omnia quae suarum 
» virium erant, praestitit; admonitione nem- 
» pe illa observata: omni custodia serva cor 
» tuum. Quamquam his rite curatis , non- 
dum satis adversus omnes insidias curae no- 
strae sunt: « nam nisi Dominus custodierit 
» civitatem, frustra vigilat qui custodit eam. » 
Consentaneum ergo est postquam nosmet cu- 
Stodierimus, precem pronunciare dicentem : 
tu Domine custodies nos , et conservabis nos. 
Etenim eo custodiente, fiducialiter agemus, et 
tamquam ab insidiis tuti in aeternum erimus. 
Nam cum altissimus sis, Domine , et in ex- 
celsis habites , prout celsitudinem bonitatis tuae 
decet, filios hominam multiplicasti, dignos eos 
iudicans tutelam providentiae tuae experiri. 
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uamquam orantis specie haec a sancto viro 
dicuntur; haud is tamen quasi a Deo oblivio- 
ni traditus, sed quasi aliorum persona indu- 
tus, hanc precem recitat. Prorsus constat , non 
de materiali lumine, neque de somno et morte 
verba orationis loqui, sed de lumine quod a 
Dei coguitione nanciscimur: « accendite enim 
» vobismet lumen scientiae, et accedite ad Do- 
* minum atque illuminamini. « Fit autem haec 
illuminatio , non in carnis oculo, qui nonnisi 
solem aspicit, et si quod est aliud materiale 
lumen: sed fit illis qui solem iustitiae aspi- 
ciunt, quod verum est lumen, non corporis sed 
cordis oculorum. Namque interioris hominis 
oculi, sunt vires intellectuales. Homini sic illu- 
minato vita beata contingit. » Ego enim sum lux 
» mundi, ait Dominus, Qui in me , inquit, am- 
» bulat, in tenebris non manet , sed lumen vi- 
» lae habebit.» Quam vitam postquam illumi- 
natus adeptus est, carel mortis somno; dum 
contra obdormiscit et moritur is qui in tene- 
bris ignorantiae versatur. Nam qui per negli- 
gentiam atque socordiam tradit somno oculos 
8uos , stalim morietur, ab agenda cum virtute 
vita discedens. Quamobrem fugiendus est hic 
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vituperabilis somnus atque mors ; ut sic con- 
servato oculorum animae lumine , haud queat 
inimicus dicere: praevalui adversus eum; iam- 
diu se praevaluisse existimans, cum nos pec- 
cavimus. 

* Qui tribulant me, exultabunt, si motus 
- fuero; ego autem in misericordia tna spe- 
- ravi: exullabit cor meum in salutari tuo.» 
Qui iustos tribulant inimici, malo gaudio 
exultant si qua evenerit ex peccato reina, 
quum contra opus esset condolere cadentibus. 
Sed quamvis illi ob alicuius lapsum exultaturi 
sint, ego Domine de tua sperans misericordia, 
non paliar ca quae in me videre illi exoptant. 
Expecto enim salutare tuum quantocius ven- 
turum, cuius causa cor meum exaltat. Quid 
ni enim laetetur exultetque is qui salutem a 
Deo expertus est? Quod vero etiam prophe- 
tia extet de venturo salutari Dei Christo , ani- 
madverte sis. Hic enim ad mundi salutem ve- 
niens , perdidit eos qui de ruina animarum gau- 
debant; una cum iis profligans inimicum su- 
perbe se extollentem : lucem oculis tribuit , 
ne quis animae mortem videret. Hic mundum 
ingressus, respiciens exaudit, dolorem se- 
davit. Quibus feliciter actis , homo beneficio 
accepto, hymnum graliarum actionis canit 
dicens: «cantabo Domino, qui bona tribuit 
- mihi, et psallam nomini Domini altissimi.» 
Quippe opere ipso edoctus , quid sit illad oran- 
tibus praeclare dictum a Domino: » adhuc 
- te loquente, dicam: ecce adsum.» Dicit 
nimirum sibi adstantibus: bene habeo, qui 
voti compos sum factus ; ideoque nomini Do- 
mini altissimi psallam. Superest ut ad singula 
tributa nobis beneficia nos quoque praesen- 
tem hymnum canamus dicentes non medi- 
tatione tantummodo verum etiam psallendo. 
Porro canere, meditationem significat ; psal- 
lere autem, practieum opus. 
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Luipiens heic intelligitur non ille qui com- 

muni sensu sit expers vel sollerti mentis acu- 

mine, sed qui una ex virtutibus caret pru- 

dentia, de qua scriptum est: « qui possidet 

prudentiam , diligit se ipsum. Et qui custodit 

prudentiam , inveniet bona. Reapse quod hic 
1j Recole quae nos diximus p. 14$. adn. !. 
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1) Adnotemus Didymi dictum de universali hominum consensu circa Del existentiam. 


effatum : praecipua e£ regina virlutum religio est; 





DIDYMI 


homo naturalem sollertiam retineat, demoen- 
strat locutio quae ait, eum non ad aures ali- 
quorum , sed intra cor suum dicere , non esse 
Deum; noverat enim neminem passurum au- 
dire orationem quae Deum neget; quando- 
quidem cuncti propemodum homines, fir- 
mam de Deo opinionem habent. 

Habet multam primus hie versiculus adfinita- 
tem cum illo qui de diabolo dictus fuit. Nam et 
diabolus non alicui vel aliquibus, sed intra pro- 
priam mentem aiebat : «in caelum conscendam, 
» super astra caeli thronum meum collocabo , 
» similis ero Altissimo. » Nam sicuti qui scien- 
tiam habet Dei, observat verba eius, et eiusdem 
praecepta in rem confert , ita quisquis peccat , 
ideo quia Deum ignorat, sie agit. Scribit itaque 
lohannes: quicumque peccat, longe abest ut 
Dei scientiam possideat. Item , qui peccat non 
vidit illum. Eiiciens enim ex anima praecipuam 
reginamique virtutum religionem, discedere pa- 
riter cum illa experitur virtutes. Quod autem 
sententia haec firmo nitatur fulcro, ex iis quae 
Heli liberis acciderunt constat. Namque hi Do- 
minum nescientes , evaserunt pessimi, immo 
munus sacerdotale impie gesserunt, legalia et 
religiosa officia male tractantes. Hactenus di- 
cta cognosces etiam comparatione eorum quae 
apud Hieremiam dicuntur: « foenus supra foe- 
* nus, dolus supra dolum: omues fornicantur: 
» conciliabulum contumacium: quoniam de 
» malo in malum prolapsi sunt, et me iguora- 
» verunt, dicit Dominus. » Qui enim fieri po- 
terat, ut Deum ignorantes, transgressores le- 
gum eius non evaderent? Haec si bene conside- 
rentur , Dei memoriam retinere suadebunt , ut 
laudabili vitae genere uti videamur, sanae men- 
lis proposito id sectantes. « Non est qui faciat 
, bonum , non est usque ad unum. » Inter eos 
qui abominandis studiis semet impiaverunt , 
qui boni aliquid faéiat nemo comperitur. Om- 
nes enim reprobi sunt , omnemque bonitatem 
ob suam cordis duritiem abiecerunt. 

* Dominus de caelo prospexit super filios 
» hominum , ut videat an sit intelligens vel 
» requirens Deum. » Quum incorporea natura 
neque circumscriptionibus obnoxia sit neque 
locorum mansionibus, si Deus aliquando in 
loco esse dicatur, vel de loco in locum traus- 
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wire, id digna Deo ratione intelligendum est , 
sicnt et alia pari modo de eodem dicta; ve- 
luti quod pedes habeat et manus et oculos , 
et quod consurgat et sedeat. Quoniam itaque 
haec conclusio religiosa est, Deum habitare 
in caelo intelligemus, quatenus veluti templo 
suo utitur augustis potestatibus, quae in cae- 
lo appellationem , locis in quibus sunt homo- 
nymam, habent. Sic enim etiam homines terra 
veluti sunt, ut cum dicitur: universa terra ado- 
ret te. Et, omnis terra clamat cum laetitia. Tum 
quia Deus in hominibus etiam versatur, qui 
caclestem imaginem retinent , dici potest in cae- 
lis habitare. Praeterea, tertia quoque ita lo- 
quendi causa dicetur. Quoniam opus eius or- 
bis terrarum est ; ipse autem creationis ac pro- 
videntiae ratione in omni creatura versatur ; 
a pulcherrima mundi parte , quae caelum est, 
demonstratur Deum esse in mundo. Veluti: 
pater noster , qui es in caelis. Et, Deus in caelo 
*uperne. Praeter hactenus dicta, aliter quoque 
in multis divinae doctrinae locis apparet , caeli 
appellatione denotari intellectualem substan- 
tiam, in qua potissimum Deum exquirere de- 
cet. Caelum quippe caeli Domino. Ex hoc in- 
dulgenter prospectat , observans inferioris na- 
turae homines, ut videat quinam ex kis pru- 
dente sensi praediti Deum exquirant,, invenire 
eum studentes, ut eiusdem beneficia impetrent. 
Tunc autem id praecipue fit , eum inter homi- 
nes malitia inulta, non sine imptetate, versatur, 
ut iam dicatur: « non est misericordia , neque 
» veritas , neque Dei cognitio in terra: maledi- 
» ctio et mendacium et furtum et adulterium 
» inundaverunt.in lerra , et sanguis sanguini 
» miscetur. « Ad homines tantopere calamito- 
sos nonne oportebat bonum Salvatorem respi- 
eere, uL si in aliquo. inteligentiae vestigium 
comperiret, id augeret vel potius compleret ? 
Et si quis foret Dei'stadiosus, illi se inve- 
niendum praéberet? Apparet enim iis ; qui 
sibi fidem non denegant. 

Sicut in malitiosam animam non ingredie- 
tur sapientia, ueque habitat in corpore pec- 
catis obnoxio, ita non recipit Dei scientiam 
is qui adhuc iniquitates operatur. Nullus enim 
peccator videt aut agnoscit Deum , prout in 
Iohannis cpistola scribitur: quamobrem qui 
sapiens fieri cupit, iustitiam serit, metit vi- 
iae fructum, ut ita sibi comparet scienliae 
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lumen. Et quia operatores iniquitatis sunt tan- 
lopere inimiei plebis Dei, ut eam veluti pa- 
nem devorent, idcirco scientia Dei carent. 
Videtur autem homo hominem vorare, cum 
ei nocere studet ; iuxta illud : si invicem mor- 
detis et comeditis,, cavete ne ab invicem consu- 
mamini. Item in Esaia sic est scriptum : « Sy- 
riam ab ortu solis, et Graecos a solis occasu , 
Israhelem toto ore devorantes.» Sed enim 
quamquam plebem Dei aliquando forte de- 
vorent, peccatorum causa iis traditam , poe- 
nas tamen luent. Sacer est enim Deo Israhel , 
primogenitus filiorum eius. Mala iis evenient, 
dicit Dominus, qui sibi plebem Dei panis in- 
star devorandam proposuerunt. Dominum non 
invocaverunt, quia viribus suis omnia posse 
perficere, et populo'Dei dominari , putave- 
runt. Etenim si cognovissent , se nonnisi iudi- 
cio Dei peccatorum vindicis , captivum illum 
fecisse, utique veriti essent , mensuram malo- 
rum populi traditi cumulare, ne in par iudi- 
cium incurrerent. 

ldeo dicitar illis praeter debitum ferocien- 
libus: quia ego parumper iratus fui , isti ae- 
rumnis inferendis incubuerunt. Atque ita Dei 
populum dominatu iniusto prementes, in 
metum deciderunt, ubi nihil timeri oporte- 
bat. Nullus enim imminebat timor, si modo 
captivos Dei iudicio eis traditos, clementer 
humaniterque tractassenL: sed quia dure at- 
que inclementer omnia egerunt, timore cor- 
repli sunt, et in mala quae aliis intulerant in- 
currerunt. Hoc vero fiebat, quia eum gene- 
ratione iustorum Deus est. Porro generatio- 
nem iustorum dices vel iustorum operum con- 
gruentiam , euius iudex vir iustus comperitur ; 
vel iustormm virorum concordiam , et in idem 
propositunr convenientiam. Nam si übi duo 
vel tres congregantur in nomine eius, prae- 
sens comperitur Dominus, quanto magis ibi 
invenietur ubi universa "düstorum generatio 
est? Quod. autem homines eiusdem sententiae 
eiusdemque vitae, unam efficiant generatio- 
nem etiamsi diversis temporibus fuerint , post- 
hine dicetur cum nos occasio ad id invitave- 
rit. Formidat aliquis timore ubi non erat ti- 
mor, etiam ille qui hominem timet , nomi- 
natimque illos qui corpus occidunt , sed ani- 
mam occidere nequeunt. Dictum est enim : 
praeter Deum, neminem metuas. Morbo hoc 
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laborantem Hierusalem reprehendit Dominus : 
cur tu mortalem bominem timuisti? 

Quaenam esset populi captivitas , prius 
est animadvertendum, ut deinde reditum eius 
videamus. Qui ob suam ignaviam a bene ope- 
rando deficit , captivatur lege peccati, adeo ut 
in diaboli tyrannidem decidat, qui mortis 
potestatem habet. Huiusmodi hominem ab 
hostibus captum, et extorrem patria, id est 
virtutis societate , revocat per paenitentiam 
Dominus, simulque ei peccatorum remissio- 
nem promittit. Atque hoc significant verba 
* redimi captivos, et converti captivitatem. » 
Quo facto per dominicam crucem, nempe 
universo credente ex infidelitate populo , ex- 
sultat lacob: qui profecto idem est homo (at- 
que Israhel) nec nisi mentis conceptu distin- 
guitur. Nam si honeste agens, et virtuti dans 
operam, cupiditates et vitia et tentantium ma- 
las potestates supplantaverit , in tantum ut il- 
larum victor existat, Iacob est exultans, Quod 
post practieum vitae genus, cor mundum 
possidens Deum viderit, tane Israhel fit, id 
est mens Deum videns. Sie enim in Graecorum 
linguam vocabula haee transferuntur « exsul- 
tans divina exsultatione. » nihilque obstat quo- 
minus pari sensu dictum fuerit exsullet. et 
laetetur. 
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uum omnes ab aequitate declinaverint, se- 
quitur ut illo egeamus qui potest peccata dimit- 
tere ac salvare. Dicitur vero ex Sione, quoniam 
ille de semine Israhelis est; iuxta illud: veniet 
de Sione qui liberat. Et rursus: ex Sione spe- 
cies decoris eius. Dices etiam ex superna Sion; 
ideo spes nostra est regnum. caelorum. Quum 
autem omnes gentes salvabuntur , tuno qui ve- 
re in Israhele sunt iusti ac prophetae laetabun- 
tur, gratulantes nobis completa sua. vaticinia. 
Namque et Simeon postquam lumen ad reve- 
lationem gentium Salvatorem dixerat , addidit: 
et gloriam plebis tuae Israhel. 

Qui in praecedentibus descriptus est, quum 
sit benivolus et sodalitatis studiosus , dat ope- 
ram ut sit sapiens cum sapientibus versaus, 
remis velisque stultos defugiens, ne forte de 
illorum numero esse videatur. Si ergo homines 
improbos vitat, et cum bonis sociatur, nam 
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sapientes boni sunt , quibuscum versari consti- 
tuit, sequitur ut opprobrium causa sibi propin- 
quantium non suscipiat. Secus enim, semper 
accidit ut illi mala fama laborent , qui impro- 
hos homines sibi propinquantes, id est familia- 
res , habent: ii vero contra laudentur qui fami- 
liares amicosque bonos habent. Sententiae huic 
consonat ille qui dicit: ambulans in via immacu- 
lata, hic mihi ministrabat. Qui loquitur iniqua; 
non direxit in conspectu oculorum meorum. 

Si aliquando apud eos quibuscum loquimur 
opus est Dei quoque testimonio , non incurio- 
se hoc quoque facimus , sicut divus apostolus 
iypum disciplinamque iurandi reliquit in epi- 
stolis ubi ait: testis mihi Deus, cui servio in 
evangelio filii sui. Et alibi: testem Deum in- 
voco in animam meam. Et rursus: scit om- 
nium Deus; non mentior. Haec est enim ir- 
reprehensihilis fides. Nam iusiurandum nihil 
aliud est quam sermo cum Dei testimonio , 
vel res testimonio Dei confirmata. Sed quid- 
quid sit iusiarandum , quod iuravit proximo 
suo nemo irritum facit. 

Possumus eliam spiritaliter fenerari absque 
usura. Quo sensu dictum fuit discipulis a lesu 
magistro: et qui voluerit a te mutuari, ne 
averseris. Nam quomodo de re sensibili di- 
ctum hoc quis fuisse existimet aientibus : reli- 
quimus omnia et secuti sumus te; quid ergo 
erit nobis? Itemque aienti : argentum et au- 
rum non est mihi. Quia igitur vetitum est ma- 
terialiter fenus exercere iustis, siquando id 
agere forte dicuntur, spiritali sensu áecipien- 
dum est, nempe spiritaliter fenerari quemli- 
bet doctrinae auctorem , quae instar argenti 
est quo materialia luera fiunt. Et quidem ii 
qui docendo spiritalia serunt, carnalia reci- 
piunt, quatenus alimento satis est ( dignus est 
enim operarius alimento suo) neque propterea 
fenerantur: non enim pro datorum spirita- 
lium. merito , argentum accipiunt , sed alimo- 
niam tantummodo. 

Hic autem non cCommovebitur in aeternum, 
sed per omnem vitam in virtutum exercitio per- 
manebit. Nam praesens locutio similis illi est : 
non manducabo carnem in aeternum. Immotus 
scilicet in aeternum manet , qui lesu sermones 
mudit, eosque exsequitur. Habet enim vitae 
suae , quae domüs vocabulo denotatur , funda- 


1) En etiam Didymus fenus improbat, id eat a iustis hominibus non esse exercendum dicet. 


IN PSALMUM XIV. 


menta in Christo iacta , qui petra dicitur. Sic 
ili firmi erant , de quibus Christus dixit: sunt 
quidam de hic adstantibus etc. Praeterea de 
quibus scribit apostolus : fundati et radicati 
in caritate. Fortasse etiam locutio « non com- 
» movebitur in aeternum » maiorem temporis 
extensionem innuit, aeque ae dictum illud: 
omnis qui vivit et credit in me, vivet in aeter- 
num. Nam sancti dum in caelo conversationem 
habent , in terra Dei habitant, etiamsi adhuc 
in hae infera terra degant. 

Possis etiam dicere hoc modo: peccatorum 
actus minime permanent. Temporaria enim 
dicta est peccati voluptas, et non superfutu- 
rum esse crimen peccatoris ac mali; quaesi- 
tum enim non invenietur. At non eiusmodi est 
vita sanctorum ; siquidem invisibilia et aeterna 
contemplando sectantur : de quorum unoquo- 
que dicitur, iustitia eius manet in saeculum 
saeculi. Est enim vita eorum quasi columna , 
et symbolum victoriae. Ceterum etiam colum- 
nas vocant ea loca , ubi decreta legum affigun- 
tur, quae zz, seu tabulas, appellant: quam 
appellationem quoque doctrinae sanctorum 
sortiuntur, non in tabulis lapideis inscriptae , 
sed in tabulis cordis carnalibus; facile enim 
cedunt, et scripturam suscipiunt. 
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Da voluntates sunt, virtutes singulae ; ut il- 
lic: inveni Davidem lessae filium , virum iuxta 
cor meum, qui faciet omnes voluntates meas 
has. Mirabilis Deus in sanctis suis, qui prae 
reliquis hominibus virtutes exercent. Incom- 
parabiliter certe eminuerunt fortitudine apo- 
stoli , prophetae , ac martyres ; castitate Iose- 
phus atque Susanna; alii aliis pariter virtu- 
tibus. Sic ergo homo mirabilis redditus , suam 
agnoscit infirmitatem , et quantopere divinae 
potentiae inferior sit. Verumtamen infirmita- 
les eatenus manent, quatenus agnoscuntur : 
protinus vero recedunt, quia sancti roboran- 
tur a Christo, dicuntque: in Deo faciemus 
virtatem. 

Haud simpliciter ail se non congregaturum 
conventicula eorum, sed addit de sanguinibus. 
Neque absolute ait se memorem non fore no- 
minum eorum , sed per labia mea. Num ergo, 
quia sunt nonnulli, qui convenlicula ex san- 
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guinibus congregant, immo potius dispergunt, 
propterea quod congregatos damnis adficiunt, 
num inquam Deus iuvans potius et vivificans 
quos ad se advocat, non ex sanguinibus sed 
ex immortalitate illos congregat , nominum 
eorum memor; nec superflciaria ratione sed 
alto animi affectu ? Sed et alio modo explana- 
re licebit. Etiamsi multi occisi sunt prophetae 
atque apostoli, sanguine ipsorum fuso; ne- 
quaquam tamen ob horum sanguinum copiam 
congregabo conventieula eorum , sed ob unum 
tantum agni immaculati et mundi Christi san- 
guinem. Hic enim datus est in pretium , ut 
redimerentur ex ipsorum tradita a patribus 
inani conversatione. Redemptorum huiusmodi 
memor erit non exteriore tantam pronuncia- 
lione, sed intima cogitatione. 

Qui Deum habet, consonanter etiam quae 
sunt illius habebit. Quamobrem qui habet Do- 
minum partem hereditatis suae, bonis quoque 
illius fruetur, dicetque: tu es, qui restituis 
hereditatem meam mihi. Nonne videlicet hanc 
ei restituit, qui ait: venite possidete paratam 
vobis portionem? Pars mea tu es in terra vi- 
ventium. Hac itaque spiritali hereditate heredi- 
bus data, ob fidei et optimae vitae analogiam, 
congrue subiungitur : funes ceciderunt mihi in 
praeclaris. Symbolum autem mensurae et he- 
reditatis est funiculus: quippe etiam in mate- 
rialis terrae , ad quam introducti a Iesu Navi 
filio Hebraei fuerunt , divisione saepe id vo- 
cabulum scriptum est: cecidit funiculus tribui 
Iudae, vel Rubeni , vel alterius cuiuslibet duo- 
decim tribuum , ad orientalem regionem , pu- 
ta, aut aliorsum. His ita explicatis; qui ait 
funes mihi ceciderunt in praeclaris, denotat 
bona ipsi obtigisse; praeclaram scilicet here- 
ditatis partem ei sortito obtigisse , quam his 
spiritalibus geometrarum funiculis demonstrat. 
Huiusmodi funiculum angelus manu tenens ap- 
paruit Zachariae prophetae, ob dimetiendam 
longitudinem latitudinemque verae Hierusalem. 
Postea additur. «Namque hereditas mea prae- 
clara est mihi.» Significat: vere hereditas mea 
est. Secundum hunc significatum praeclarus 
erat Theophilus ad quem Lucas evangelista 
scribit. 

* Benedicam Dominum qui tribuit mihi in- 
» tellectum ; insuper et usque ad noctem in- 
* erepuerunt mc renes mei.» Intellectu do- 
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natus a Deo, praetereaque a renibus suis eru- 
ditus noclu , benedicit bonorum horum da- 
torem. Fit autem eiusmodi intellectus ex divi- 
narum rerum consideratione menti obiecta. 
Namque a facie eius, inquit, scientia et in- 
tellectus. Ita semet. revelans Servator homini 
mandata eius observauti , intelligentine auctor 
fit. Quid vero insuper siguificat dictio , erudiri 
hominem a renibus suis? Perspicuum est, non 
de materialibus sed de intellectualibus hoc 
dici, qui una cum corde sic nuncupantur , in 
illo dicto : serutans corda et renes Deus. Hi 
nimirum renes, eum sint perfectae intellectio- 
nes, erudiunt his immorantem , lumen scien- 
liae suppeditantes , donec ignorantiae nox illa 
dispellatur, de qua dictum est: nox-prae- 
cessi, dies autem appropinquavit. Nox enim 
finem capiet, die succedente qui conficitur 
a renium eruditione. Quod si etiam profun- 
diores intellectiones noetu fiunt, quatenus 
est quidam sermo obscurus et mysticus, pa- 
tet quod per huiusmodi noctem erudiunt re- 
nes, res arcanas et aenigmaticas patefacientes. 
Cognosces hanc de qua agitur renum effica- 
ciam, si parumper corporeos renes consideres. 
Dicunt ergo in materialibus renibus semina- 
lem vim et genituram elaborari, ex quibus 
in genitales poros profectae , causa fiunt ge- 


nerationum. Praediclorum similitudine utens, . 


videbis num sint animae vires, unde prodeunt 
pares seminibus quaedam intellectiones , qui- 
bus interioris hominis geniturae conftunt quae 
in bonis actibus, et veritatis contemplationi- 
bus consistunt. Qui autem putare velit a prae- 
dictis verbis materiales renes denotari, dicet 
summam temperantiam . . , a renibus suis ho- 
minem edoctum , non sine pudica cogitatione 
corporalem genituram facere. 
* Providebam Dominum in conspectu meo 
» semper, quoniam a dextris est mihi, ne 
-. commovear. » Quia haec ex Christi persona 
dicuntur; conservatur autem absque ulla mà- 
tatione persona illa quae heic dicit: a Domi- 
no pars hereditatis meae, si quis hos quoque 
versiculos ceu a Domino dictos accipiat, a 
veritate non aberrabit. Qui autem circa Deum 
non habeut satis firmas cogitationes , intelli- 
gunt localiter a dextris esse Patris Filium , pro- 
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ter verba: sede a dextris meis. Vel illa quae 
dicunt, sedere Servatorem post resurrectio- 
nem a dextris maiestatis. Quibuscum impossi- 
bile est. disputare: nam si a dextris Patris lo- 
caliter Filius est ; impossibile est ab ipsius Filii 
dextris esse Patrem ; quod tamen ait Filius 
providebam Dominum a dextris meis. Unde 
aliter intelligendum est, Filium a dextris Pa- 
tris esse, et Filii Patrem: aeque ac illud , ego 
in Patre, et Pater in me est. 

Observandum porro est, cum Deus et homo 
simul sit Salvator , nune . . . interpretari , vel 
de eius in carne dispensatione. Sed pie non 
potest tamquam ex persona Dei Verbi dici, 
habere a dextris suis Patrem , vel coram se 
semper, ut immobilis permaneat. immutabilis 
est enim Deus Verbum, et nullam omnino 
patitur commotionem. Ac insuper causam se 
dicere innuit, cur sit immobilis Deus Verbum, 
quandoquidem in conspectu illius est semper 
atque a dextris Patris : nam quia ipse in Patre 
est, et hunc in se ipso habet, in causa est cur non 
commoveatur qui eum videt, quique a dextris 
eundem habet. Quoniam itaque id innuit , im- 
mo irreligiosum foret de unigenito filio Dci ea 
verba intelligere , absque eius in carne dispen- 
satione, congrue concedendum est, ea dicta 
esse verba de tempore quo immutabiliter homo 
factus est, seque humiliavit pauperemque fecit 
qui dives est. Namque eius humanitas assimila- 
ta est nobis per omnia absque peccato. Sed 
neque inanimis fuit eius caro: non enim caro 
anima carens diceret se habere a dextris Deum, 
atque eum semper coram videre , ne peccaret. 
Etenim peccati motum indicat commotio. Quod 
si haec impossibilia sunt, corpus enim non 
providet Deum , non habet notionem stantis 
ad dexteram neque omnino in conspectu , su- 
perest ut. secundum humanam dispensationem 
haec a Deo Verbo, invertibiliter , perfecte , et 
vere incarnato, dicta sint, Nam tamquam ex 
una persona omnia pronunciabuntur et quae 
Dei sunt et quae hominis. Ceu homo igilur, cum 
talis factus est, a dextris Deum habens, non 
erat commovendus , quantumlibet acerba eum 
circumdarent , etiamsi terrae reges adstarent , 
et congregarentur principes adversus Domi- 
num et adversus Christum eius. Sic itaque mi- 
nime commotus in anima, peccatum non fe- 
Cit, nec inventus est dolus in ore eius, tenta- 
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tus alioqui per omnia pro similitudine absque 
peccato. Deinde pergit dicere, quomodo lae- 
tatum sit cor eius, et lingua eius exultaverit, 
propterea quod haberet a dextris et in con- 
spectu suo Dominum semper. Laudabilis exul- 
tatio gaudiumque est, cum haud in re qua- 
libet, sed in Dei contemplatione versatur ! 
* Insuper et caro mea habitabit in spe. Et 
* non derelinques animam meam in inferno, 
* meque dabis sanctum taum videre corruptio- 
» nem.» Ex his quoque dictionibus praecipue 
demonstratur perfecta Domini humanitas. Ete- 
mim carne ipsius in sepulcro deposita , anima 
eiusdem ín terrae corde fuit tribus diebus tri- 
busque noctibus : post quod tempus resurgens 
resumpsit carnem , quam nuper ab anima se- 
paraverat. Dicta est autem in spe habitasse 
caro , propter futuram statim resurrectionem. 
Non enim resoluta, aut corruptionem aliquam 
passa, sed inlibata manens , rursus coniuncta 
est haud derelictae in inferno animae. Quod 
si anima de qua loquimur, a carne separata 
mansit, et apud inferos fuit, ubi rationales 
erant hominum animae; perspicuum est, eam 
haud irrationalem esse potuisse. Etenim ir- 
rationalis anima , corpore separata, non sub- 
sistit, neque ad inferos proficiscitur. Atqui 
anima Iesu utrumque experta est. Fuit enim 
in humanarum animaram habitaculo , et extra 
corpus vixit et substitit. Ergo rationalis est, 
et hominum animabus consubstantialis ; sicut 
et caro consubstantialis est hominum carni , 
utpote ex Maria profecta. Quod si visa est in 
cruce pati, non tamen corruptionem experta 
est, incolumibus simul manentibus anima et 
carne; ex quibus recompositis, denuo extitit 
sanctus Dei , quin corruptionem fuisset exper- 
tus , sed et causa aliorum mortuorum resurre- 
ctionis existens. Nam propter eundem primo- 
genitum mortuorum , corruptibile nostrum in- 
corruptionem induens, immortalitatem adi- 
piscitur cum illo qui corruptionem ignoravit 
saucto Dei. 
« Notas mihi fecisti vias vitae, adimplebis 
» me laetitia cum vultu tuo: delectatio in 
» dextera tua usque in finem. » À mortuis 
resurgens incarnatum Dei Verbum hymno ce- 
lebrat, quatenus homo est , non desinens pa- 
riter esse Deus, illum qui sibi ostendit vias 
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1! Animadverte Didymi opinionem de brutorum anima, sive de eius post corporis obitum abolitione. 
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ad vitam aeternam ducentes; ut et perfecto 
gaudio repleatur ipse qui ceteroquin omni 
spiritali laetitia sanctos replet. Dei autem vul- 
tus, esl imago eius et. forma substantiae ip- 
sius. Quid autem obvenit terenti vias quas vi- 
iae esse novit, nisi ut divinam delectationem 
habeat in Dei dextera, quae est veritas ac sa- 
pientia? Hie est nimirum unigenitus Dei fi- 
lius. Et quia exquisitissima est in dextera Dei 
delectatio , ipsa erit desiderabilis postremus. 
finis. Non enim alterius cuiuslibet causa , sed 
propter ipsam sunt ommia. Si ergo filius Dei 
est Verbum , tune etiam cum factus est homo, 
modo uti Deus, modo uti homo loquebatur , 
et crucem sustinuit ignominia contempta , et 
resurrexit , sicuti summus Petrus in actibus 
concionans de Davide aiebat. « Propheta igi- 
» tur cum esset, et sciret quia iureiurando 
» jurasset illi Deus de fructu lumbi cius su- 
» seitare secundum carnem Christum , provi- 
» dens locutus est de resurrectione eius. » Iam 
quod addidit « secundum carnem » ostendit 
Deum quoque fuisse, et quod tamquam homo 
sponte immolabatur patiebaturque , cum si- 
mul esset Deus. 


Ez recitato hactenus. Didymi in. quindecim. Psalmos commentario , cum latina translatione no- 
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stra, satis ut credimus agnovere lectores quanti pretii sit in hoc quoque opere Didymus , quam- 
que dignus ad omnium notitiam usumque efferri. Celeroqui nos aliis curis abstracli , nostram heic 
interpretationem. abrumpimus, solum deinde. graecum textum prosequentes ex aliquot vaticanis cate- 
nis collectum. Neque tamen. defuturós aliquando speramus, qui et. ipsum originale graecum con- 
sullis pluribus codicibus augeant, et. latinum totum faciant; et hunc denique auctorem , in alezan- 
drina schola percelebrem , divinis ezponendis christiano sensu. libris aptissimum , adserendis dog- 
snatibus , moribusque informandis , fovendae etiam asceticae. pietati. perutilem , pro dignitate tan- 
dem exornatum publico commodo exhibeant. Sed cur nos Didymum laudamus ? a laudatissimo viro 
iamdiu laudatum , id est Hieronymo, qui in quinquagesima epistola ad Domntonem, ubi aucto- 
res in varia literatura summates enumerans , sic magnifice de nostro. Didymo scribit: Didymus 
scientia scripturarum omnes sui temporis vincit tractatores. Praeter ergo edita a mobis Di- 
dymi reliquias ad. Proverbia, ad Iohannis evangelium , ad II. ad. Corinthios , et nunc ad. Psal- 
mos, alia meminimus legere reliquias eius $n calenis mss. vaticanis v, gr. ad Iobum, ad Can- 
ticum, ad Hieremiam, et alios interdum veteris testamenti libros, et in epistolam ad. Romanos. 
Nunc igitur eius. in Psalmos adnotationes. prosequamur. Etenim. Didymum $n totum psalterium 
scripsisse testatur. praedictus. Hieronymus de vir. ill. cap, 109, nec non in epistola CXII. 90. 





IN PSALMUM XVI. 





PSALMUS XVI. 
1 aer LE. RR xatajugitevtal TOt TÓU epe 
mm MES. niycu, gésenvté, g cà prrpioy c9 XÜe, cU- 


Cdg Au t tloaucuacy, XUptt , Duatccuvns ucv* 
xai Tà , Ux npogomcu Gzu TÓ sip pev ou 
| dÀX cux alata Ó Axwid, zuvy navra tX Ür- 
Anaarm v0 Se. dÀÀà cUv dyaxSécntt wpn- 
wn Sew, zapmahu Sv aWnU 1) xpiua 


ix oczU ÜctxcU mocoumtu, « Oi églahuict pco. dE- , 


» Teczy tüSUTsTag a^ tUyecot Tg CeÜchudig 
wo. 3 2" sa "4 

TOU Égu GyÜpwzcU tÜvTETOS ilv, a0 v9 vpe- 

v $ Sus ilayu» EE xp ix mpocoimcu izv- 


cU 4 oriyerat ci» dperhv cUSvmncag Sudca- 
J cSar d Ob eüyetan abri» (Qv , cÜcm wapcü- 
cxy avri» Cyiv Q Ímetar TO ph AlalcvtotoSat 
ajis cíce ti» iyd» duxgipsvtan vaUta cupt 
TÉ. Gavtüd petu npnoSar Wynticv, 5 cus 
Id mete mapaytetoa mÀeistuw Deus npodunvu- 
zStytuy, 

Kai da :G» mpextptwuy Pugalyerzt melo 





: A Meurs 
cpm. mapcucix TOU Atycytog ti yap ravra 6mi Sto 
Yt A E ] 
Lfyu, nr» (avtcU tpeatyet xaÜapitnta* «do- 
ipaLitar y2p d xapdix maviig t0 cxvSpoa 
N 
tn 
2 Miqécot. GE TE^ 
c-ivcynpüiaut, aÀÀ uocutw»» tig ttÀcg Gc- 


« ] 2* À 1 * ey 
QGcu&wvtto, Pp y E uaytt Sufiufve 


, , - -5 à 
ditrvutat Üixatzz ciog X» led, à ttztv Ó Ütcg* 
, 7 
* a" 
« citt gt. )Yu ct vypnpazattyat, f tva aya- 
- LU L] * ^ ^ 
» quyis Ümzus: » mp6 T2 Ot)supacTan Ty 
day airb Uni te) vut: MS 
zatÓlay aU:cU Unó TcU xupttU , XX TETUDUC GL 
^ 4 * n L *o- n Li ' , 
zzi px tupicÜat iv avt odwiav" ti Grpaturtat 
* -9 ^ Li J Li 
$2 TIU Ontgxépe wuxtéci wat pa ti TU xara 
- api MEE 
c2ai» tüy cx//Lémüy dux TO aryyis vat pnüiy 
- a * u - JU LU Uu 
Üapóv fyuv wuxta xa, $E» $ Cmwwejautyss 
aviby $ 96. ÜCuucy dnígnyte, xai cupscas 
. m "ay" . 
Qux Ov SUnDepuv, xaSapc» navruy ddomuazoy 
; nce S Ae 
ayfduitw.—— Prüsm t2 £mtczbje vuxteg vat cü- 
* 1 - V ^ Uu * * V 
Tels Enn Tüg xaphag tA xpugux cx tigiy gu- 
^ » 1 , 
wipà d póvo tQ mpis Cw tipntat, cU uéves yr. 
po^ ] AES 
wwzxitg TXg xapÜta; to» ayÜpumtw, vol evcpa- 
i3 A 
a9w & xai xuTX xuaü vet TOS dAhcg Üvta cxc- 





* * ^- LI , 
rtüyd duk T2 Gmacánniew i t Ücxipaoxyti 


* Li ^ 
pt d : faiovigSat pi wuxtOg UtQavtpotau 


119 
, * * , 
tovto Guvadet t0, ti dduntag ÉUsopcw) dv vapdux 
Y , ; 

pe , pem tigzxzugz a0 pw vuDts. 
DOS y" MON ; 
T$ anzyythÀtw sa £gya. 109 GyÜpuru npá- 

: 

£u vat QaStou , 
^ t * o» , or o ^—- ^ o7 * 
Tux di tex tpya TévTUV , Y) 6xtivx Tépt cvy o 


Énr uis val Ayo, qauhu» 


g)- 2 * , - a »* * ^ n 
daco:cheg ypáqu* «Üm:w yap lug xai Cice iv 
Ce a MP . wn 
» iyiv, cóyi GySporzzt (ozt, xai vara dvÜpu- 
B3 pre AH 
» moy mipinaciiTei » wolutusy T£ ÀxAUy 1 
Ex " ; 
íÍpya tà» &ySpume» cvyyostr xai t2 p CUpt- 
*o^ d ^ - , ^ 
C3. ( aj dloizw, ón2 tU mwpaSivec Dia 
-—- LI - ' 
THpaGuoP wai vU» mapxnincunv. 
* ^ ' - Ll 
TpiBac di ceO xupizo xab ví» yia) avtoU, 
' - 5 ; His 
ei TüfficRg TüV E£ytchü TV/XAVcUCL) , paAAcy 
CEPHIPEPUSP " HARE 
9i Gà vxl autoiy £yEEEL2L S Aat xat cua^at 
À - * : 
Gyade dicet, £w SU OuviyOe maticÜm mpog 
à . "OM" EX, 
TV oztv)vioy gÜzoat Emi t6 tiÀog auTOv" tí- 
Aeg 08 avtov paxapicctis vai di tO fzayyt- 
Judy duidiei; (ect Üpmueptw vityvy xaT av- 
tdg. lu cuzrpiag Tvfuptv c9 vAcvcupeyty TOV 
^ - * ^ *, -n 
Guanuate) , toT (otv cU cyalAcptwev" cz 
" 22270 e 
&y ó xupce (9 Tuis tpifas auti) walspticn 
, , * ' n . 
aUa"  TXwIDS TAS GiTüISOS TUXOX , QhGlY , 
$- cel dy N ! AU ute 
* du:pixg Édpanc) xat wA4TTUUYA X4 TO, &0iv 
yes $3 4. s ' 
ivtchów ocu üdpapzv, Gr. &y érházvyas ty xap- 
iav. uv. 
i pc. 3 à 
» "'EyS ixtrpata ri dioincvoa; pco 6 Uto 
* : ! - 
» whty t2 tug G:U ipo, xt tigaxcugcy TOW 
á Yon 
» fnpávuy piv' Sauuagtegcs Td tÀén Giu Ó 
Mon ' * , * 
» owLuy cr) Uziseueag Ext ct. Tà vtvtlouat, 
T Er 
ingtízy* cà yàp ytyewcitQz T7 
K À . ,; A 
quy; mpóg tiw dépazz» Suc wixpeytvan O6, 
' ^ 
atn Ói 4 veavyn 
x x Af - 
T:U Íoo dySponcs. Üaupacca và 6lim avteU 


nytuuazuuis 


4ÀÀ imettaptvm veüctr 
; * 

igi rU CAmilivag (C? avzby. OT Ay mm- 

, ' 

padkhóripé» vt Éyosm) cà OU adpytmin» den 

guépsix" d iU ÜtcU vhycyzes mpée dips cia- 
* É Mea " 

awcuut cy Dmpaow tA quyh; Vpus, cvx aÀÀo 

ri Ae ' * nae 

Tp tv/y2Vv , i  cvyuatapatwuca Or Gyaco- 
, Done Li 

tuta Üvvaptg avtzU, int tO) ÜEgtoÜat c:Ug Tuut- 

FEM ' ' 

tipos Aégtug" tig tura Mín v2. ct Ogfaduct 
^ oV , v. DE EH 

xwpiu imt Üraicug" xat xa auTcU tig inci) 
x Rum uM Se H 

aUos. Ts Orb. tU SecÜ cvy Érípa; cVens 
E Ra d 

zé0 pevzytcos vizü aUteU as xai prp mpéctpov 

. 


v. 4. 
A. f. 83. 


v. 


7. 





v. 9. 


10, 
A. n 


v. Vt. 


180 
fignzau, Pet mpotutito c, tipnyóche (v r$ Du 
LE ccs dg tlÀop dyRigtvet caen DrafieAoe, 
xa ci tcwteU dyythot, xxi mpóg tcvtctg avÜpa- 
mot yótrio xal mownpoi, dy ow diAafUs dux- 
pas miU) à yug Mya vj Oti* quialcv pt 
4zÀ iw dySiwrtapivo» tj c5 QUE xatd tuv 
égSehucS uoo xépxv* va afafis o vweus pou 
Kupaivp AA xai Ey cximn tw miipUyov Cow 
oxímagów pt dmó npcoumco dotfGw rüv mtpiBa- 
Av pt valatxopiz miÜcurtuv duvarcy Oi dot- 
Bá xat dvütatexórag t$ OUR rU Ücro, xat 
inüeixy duxgopcus tim6iv xa. Umextiptyc tovs 
ajtoUg tuyydvevtag" cU maytég b Yi qui i qu- 
Aabov pig xópy $95 ausi , aiia uévzu ToU 
migortgptycu xarà Ti» Quyüv, Üyzvtos tcs 
&gSaluols vfüs vxpiias migoctaplycs* tà di iy 
cxíztt ty mitpujGV gcu C4tmagug pt, mytu- 
parod iànzticw ai yàp evtmaatuat trU ÜtcO 
Guudutg , nripvyte aUrcü xalzUvrar, di Q cx- 
zt xab tig tüSupixy &yt TO» Gapaval vta 
impia dn doriy TOv raÀarmeptav xac 
aUvcQ diavccupiyuw* curct i doparct tute cigiv 
PxSpà, tahainsprus Gotvytts Tovg GAucNcpt- 
ww mpóg aUtüw tO UncDalü» avtcUg Gpapcia. 

« Ot tySpct pou t1» Quyf» ueu Gupiaycv" 
» tà ctíap aUrü» cuvGxAutgay: và otópx eUców 
» tahnaty Üntpnqoyixy, ixfialdvtes pt vuvt nt- 
» petzurd gay pt T2Ug ig* auci; avo £Üty- 


H , 1 ^ L3 * 9 e oA C 
» to badtvat D) t yr« » To &ypuy xat eucy - 


s , ; $5 dl 
toV ay3ia capi voy Gnpatytét dix TCU ümtty Ti- 
piyioSa vi» Quy» iautcü vul tí» Oyspoy 
aUté0, ovyÀugavruw zó crap aUrüw Óuà tiw 
upó; Dx» mpeonoSuav DÀa yàp Óf fhow DUa- 
xH xai cdpuya Gtopayptva Vg Ty Guap- 
; : NM DUE, 
Tiay Tvyg&vcUgt) , xai Q0 UGÀÀW, tvSvulag 
xai cpuys crtatcg ügGtp xai qiptÀWg iaÀn- 


p&vez* di 6 Xuppayse, à ctíatt aUtOw &mt- 
cgpayncaw dió xai Àald tà cca avtüw vmtp- 
zgaviav, cüdiv quhucv Y xaÜTxcw tUpaÜüs mpe- 
gipóvra* curet ei ixSpi mà cA. dlate- 
vtias ad Aevtte cicvét. t£v taUta. Atyovta., mt- 
putuxlotous Emi v0 Aat xal ancAtoat ty Dy- 
t dpxwey yeyeutycw cà ydp xpnarov zi ^ 





DIDYMI 


. . $ , e 
dyaS6» (ritndescucu* Entt rapafiarat cav vo- 
paw yeyevaptyzt , Oi tc. toU; ogSalusve av- 
^ * ^ ^ ^ LI ' * 
Tü £v tf 7T Tt26ig32u , Exuvovtuw xat za- 
pae peov guzuévay tcUz8 79? maptcatat ix tc 
f) vA yP cox Oy3ahacÓ. adtüy ciDuxiya, 
exonüy ÜtÀcstug tà mpocxaipu, xai opovti) t 
» n J ^ * - * U ^ 4 
intytx , DxxhivayTxe ix TIU TTV tüStiav Gücy 
* * 
ph fevAteSar Bandi , GRÀa tà; cxsMuwg Gg 
5v Li * , Le 
à tyoy ralawiberav «0 yap, qnod , ct Üy- 
» zataluümovrig ddcug tuSHag, tcU mepeutaÓat 
t. ciem ; 9: ra "ue 
» ty OdÁg Gxotcu; (Gm at cdnb Gxohunt, xat 
" * * T" om- - ' 2.5 
» xaumuAci ai Tpcyizt GUtüW'» cUtct u£y émi 
^il SERO NODE 
16 DuÀtat ÉStyro feug OgSalucs; avt» ty 
tf yÜ TOY gepevycew iw tixcva TCU (Gcupa- 
wicu, tiPtyruy ccs cgÜxuceg avrüv (v tO 
cipavp , (zi T xarpSOgat tUStiav (Xv cy 
tig eipawUg dyagtpzuatve 
'Exti uavpcSuucUvzcs ccu xetuaSat ct td- 
La», pX aapavrà dum» ticnpartóptyec io dig 
gqzw«üs dittyto , dydotnSt Àctazv, à oput, 
M : AC AP E 
iva GpegS acns «vtcue Qi T) VccxthigS Qyac 
Guycigtt yap Uto; maSdy touto , fva pm dii 
ini có xaxiy tpiy:vttg aviawact ty ne)ttxy 
avrüv miptegiwetg yàp Tr» (vy) ucu zai tà 
GiÀa zacUvtts , t6 p xolvSU , 1& utytcza 
Bg acis MP" 
avzty fAanrcust* B0tv UncautAugc? avzcus, Tvx 
pal: xaT! Que Qvvevtat, cio porapfsso civ 
Quy» ucs àg txagtcs Pvtog tacotiv* xad Qu 
wo RS] jr tas NUN 
teUto daificUs Ovzualoutvcw* füsat ydp tiw Qu- 
yv prs ánà donfücU., riw Doygmins (avteU ix 
^ » ^ * * 
TÁo qpés avfGY inprtar dc ap aUi» tü- 
AMyus ddüfigay, eiptras 0b dm. aUrU» c9 ypa- 
p£voy às Ote Qià xai iv t3 D Cgcbvtan, tcut- 
, JU Li € ^ ^ ^o Y ^ 
tovt) tvtyraw cb yxp ipt v& Dx wat 
RM Dy M "VaPPV 
Xe ywogivot mpegmaÓcuvtts avtoig, Gmoia- 
Ace) Tü. Quyfe TÓ dvagnpa xai t£» zÀcUto 
^ * *, * * € * », Uu ^ 
Sy Etyzy, tt p t& VÀ. mpztifetyzo* Oix v:Uzo 
Li ^ov *, Li * * Ld : |] 
xai uy üvttg Pvopaloveaut ox i» tQ, uo mapa- 
^ ^ ^ * 
OG; tà exümtpe? ccv tUi; pm cont Ouauíprezw 
aWrib 6v TÀ Dun avrov. 
"Eysrébueav VIV , xat ceni t& xatd lora 
tÓs vimien avtGv , tà imi wi suaque 
Tay xai Cucyvccuvtu , tg uris o ptpapós ost- 


v. 


LI 


n" 


" 


lá. 


"5 
itas 


IN PSALMUM XVI. 


Age; P qup aipülmt mportÜnnto xaxiy Cucgpo- 
xig, vro GerfedAcuciw &rtMiS yuéptvev , 
larraewsavtt; mpós WUTeUs, Ge Eyeves (mi 
ts sprriDugbvoy zupycy xal n cixcdopiiat 
ism r$ dawtüv" ewpyetüw» yap aUtoUg o 
üd, ewiyuy TÀQ yÀezcag GWtGW , Oe un- 
xit diva (xaorc) cà mapa tí minoi» li- 
qiutsz, "ua 3 mpexataAaQcUna &yvax Quaaca- 
eua) aveces mpóg iavtrws mapacxtugaga , 
dà vi» mpétons avrüw amidlby" tcUto cw 
dez c2 dehevutvc) by tà Diaptpigty tcog dy Tf 
bj aiios 

Kat và» kopuupivev ocu tmAnaUn à yagvp 
sitis, Koguuutya 0t Ütcg ca dvalta 75g uyri- 
phis zUTU Uy n&ytUy TÀ XaTühama Tg Yn- 
zia; xatiÀumcv ntrà tO mÀnaÜTWat tA xcii» 
avr fn db dvaha ty fjey TU Sev rà 
igürota, mapigtatmt ix tc Kdüv' iSc) 
q5 tVtes dno mpecomco TOU SuoU- xal (x TOU, 
cili Qauiveot napaveuct xattvayri 19 óg0al- 
püs cry tCUTwY TU» nawpdy SrcU tvyyavóvtuy 
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inüsujsor, Uwonew aürcü cuveAevsvrat wegi- 
la qawtpzi yuipivat dub rj £v Vy avus 
mpeayacguynS tyra. maptiyatte 

« Kai ügS5ca» ai uwyat tow büxrow. » 
Tó» rpeuprptvov ácaytuy. cup[ifsxézum , do- 
Ü5ccvrar ai zwjzi vUw Üddrow" xai tb piy mf 
795 ts Mya Saws) tg d. . TO» xay 
iweiag , gs neto vaVra QE, yaf a iepi- 
vüg tüg Emixttutvrg c oqvyü dyvzixg xui vx- 
ximg* avcat yap mtpiaupeSiigat , cuztrt xpojzu- 
c0 tá [v Wu) mxjxs tu» dyaSQv* & ài xoi 
mdgay Ütómvkvc:w ypagiw mwtvuarori» UmG diga 
gia; xtalwnutwt», uwmyag (pé égSnacptvas , 
iniccnecw Pr dy cv» imigpelavruw Yu» mpig 
xdAn! nipupr9y T Tüs dqwiixg xxt dgagtutg 
xahwupa, igÜfgcvtar ai iystiutwai TU» Vi TUM 
Tryai, e tUwoMug bg (wAgthg dpvtcSur xatd 
T, dyrhwsatt Udop uer cugpegwuva, 6« tO zm- 
qU» t6) Gwrnpizw véUto yàp to Udop tügpaciag- 
fgiy raptxzudy cócü» corwpico mxjGw, ai drt- 
VMurt9noay 19 Qepatuth, zal vov CpEw tiw civ 
yere yia ** vata cà, iy borotass tUAcyfict 
t9 Sub, vopzs (x mtu» lopanà. 

* Kat dyexadug2n tà Sika tüg cixeupt- 
? Wng dmó imtttpotox Gcu xWat" » hg cUxc- 
ply; imx:dsucuons O6 du mpartu xai ia 
xai vei* Üguehtets vioty npezazapifpAnptvore , c)x 
dy ápaprete tds tts xat QiaSigte « . utem dc 
ay Biacxepzton ToU; gaUcus tg Dee abeo 
xx guyrapaln büauju tO» detpamüv aUtzU, 
T) wpumtGw tüy dYÜpurey gaytpüw jtucutyuw , 
qatlzevtzg tcU ÜtoU T xpumt TCU OxétcUg, xal 
quiere và SupgbAux Tg cunwptvng, dyaxa- 
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Auja faSia ix cwitivg dmi, tüg (eutiehotus 
"ES IP 
Tüg cüewuivng jO' avtcb xata Gayrtev tt Od 
' *, »- LU LJ ^ ^ ^ Li 

xat Ütut)ux cixcuntyne Atyst ttg cue Üttzug &y- 

* * » ^- W ' * II 
Qpae, Ói& v3 kÜrcwev TCU icu wai TY cttDpo- 
Tnt tg dpttAo, (g (ig EmoudeucUvtat ci va- 
tà Xputóv mnchittucutyzt , dyavalunttoSot xal 
TivTIUS TrUg Ütusucus cup(itatcat , iutqutetog 

* EU" 
guzpivng xarà T6» Auaptavóytw* tT yap xo- 
Adeteg zéro») ph Guccptwng tO) DSuptAUos, 
qavipaatg xai dyardwjig adroy totzi « Anc 
» £umvwe)gtag mytuuutcg (p/üe dev » Ov map- 
Nt ! * mw 

avrà züg duapravougu) Sig imagü tag Tipo 
aao NM op P X ore a s 
[ias* ti yap zzU:2 Dywrté, 12 may GO ümuÀ- 
Auro, àÀà dyaSirutt xai qibavSponix n2), 
Íxácto:e mbüScwg dpaprüuéiwy yucutvcv cU 
xal! ixXety ipta ipmwfey auti mytUux the 
*pyns 


. ' , i. nleole lae lc 
Tag wihactgt madruco 25 avoue (» tT Op 


i" "OE 2:3 6. 
épyüs Lavrcü Óux 16 GpizvacgevAv iT. 


tüs Sieg aUtOY. 
'EP dre» nes, dis t6» tapaymüGs wo 
5 : 3 x 
G)uwpow mpayudwaw viU [cw penus Sala 
; "wh ' 
7n$ Ovepalzutvuv , 3i dyceetuptyoy val ztzapay-. 
lans" Ixtocuss. 0b: eiua] Mynate v2o dnd 
ptyoy* Extazuocy OE, cL vat Ocypaza i75 aDec- 
43 2.4 M, £t ' 
trtoe Udwp igziw mcÀu cu Üuvdutycy cficat ti) 
»; X. Y A 0RICES aW Nd « 
dy&mnw Ouvatug Oi EySpes. dl Ow fuero Ó 
e 


H Üz 
mE. TU 


* t L ^ ^ LU * 
dipittug fnticv* raya Ói wai vivi 
iy Vupeyois AyS porcus . x30 tco; dmaT2y 
mpettSuptvcug Oi iuduviuzu yvuatag, Cr. d 
n f 
Quva ztpb czgigttiny ety c9 dydptct dE cus 
^ * LEA * "^o^ ^- 
xal'tcUs idizug Lcywpuzug, Pc dy Üugaptguwtat 
A PRSE CIPREPEA gn 
TÀ mpnsia 2 xal nip KÀhns Gotfnay zzytyu- 
cet , OySpos DQuvazcus yay , xa foot 
i& tU» pegcvytuy, CT Gy Umip ajT2y wparzwe- 
^ -. -" 
One) dE, piocsvtuy 0$ pan cXDE is yap 
4 D 
dk tà qaUhcg tiva piocutve; y mafinctaetcon 
mpie Sui» cawrry vy wuyi» dnév AY d à 
Qux Xpurtiy xat vi» ópSiw [cv pueTtat map 
- epu " 
TO» Apzpte)us cow thv Stcoi jua» firkwrtc- 
pévov*. EAtyycy yàp cüs éavzüv mcliztiaz Tiycüv- 
tar ty TU Üuaizu dyactpeyfwt cuzit Ob b gu 
cut, mpig tiw Oüxuzy Éycvcie, Tótt uaduga 
* , w^» o^ , ^ LI ^ H 
imeriStyrat Pe! dy waxbgtel xig DTÜ tà 
D , - , H - *o»!o o 
góp *pipa tis npovciag GyvccUvttg , cU Qt dÀ- 


v. 17. 
B. f. &3. b. 
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34.*, 5» 0€ duapring SAifteDer tí» oue "Ort dqihaba tdg Geb; xupicu , vui cx dota Rom. 


iohapfawcwstw óg cb Oukcyoptvar c. "Id 
Tcv ydp S: Slips ainóv Uncadcvese inte 
áyaduy 97 ixaxoc , (gaaxcy Extivoc. &aiftiag xat 
&papriag yup tovto mtpuremtoxéyat TOv dy- 
dpa* &XÀ& wai war tcU mtaicvtoe ioyupet máy- 
ttp cb dieux daipovtg xat 0 Oujohee, dx 
vetiaSat VOY xaxwgüy vi» dpagriay. 

« Kai iyturo xopec dytteripoypá uev. » "Ev 
Wyipe yàp xaxogtag dr dv tig mpóg tv Sui» 
xaraguyn , Üi& abrov áyrtoTYprypux aUtcU yi- 
viptycy , tcUT Éorwy dytugthpitevca aut Cy, v 

^ ^ , . Li ^ - ' 
qm xÀcvnSttg xatautczt xat utpt tne TtÀtxg 

— - * 1' * ^ ' * ' 
g569 Quyng, &vrietrQcyua v69. tov Acye» tycu- 
evn;, Savuxatudos ct &mcdtycutyet ti» dvdfa- 
ei xai Aapmpiyory avrüg, Quaxcucty « tig aU- 

Key qu d n 
tn 5$ avafiatveva a. AetuxavStoptvn, tmiatrpito- 
pívn imi t0» ddklgév ajcüg; 

« Kai üEnyayty pt tig mÀatugpuey. » 'Ayri- 
cwWpyua yap ó xupog yUóptóg tuu, iiaytt 
aUróy ix tX ottvócateg TO» 3o» , nÀa- 

Y. P. ; CON CRCRE 
TucuóV avtQ Owpcuutyog" xar& to, i Supe 
imÀézwums poc OD SÀtju 0b cAatvvttat tu, 
cUx (Lo tWg ÜAnjneg movrog yodutyeg , dQÀa 
goats xai tUafüs wpég avri» tttauíyog 
* "Pzttai pt, 6n 90not uto» Ka» fu 

' LU P3 U D ' 
pica mÀtgrn tyect Qwapuy, vÜtÀnotv yap 
pe, maya tà Ürküuata cutcU mocUvta. «Kai 
» &yramcdoott pot wwpcg vata tWy Üouucavvy 
» po) , xat xatd Ty xafapuccnta TU xtuipám 
» pcs dyramedooet pct, » TIavo. 6 xaBapeu xai 
tthticu X meppnoia, puitv xw TO Dpayürarcy 
^ "d -— * * UU - 
xatayrwagxoyros éxvteU* Dey ci vov apóv ccu- 
TOY (X mpeswncu té aucWüpog tipnoSou S0o- 
Ttg , xal taUtny tYW Àtboy mpegamntcuci av 
menüpapé/o xat& rdycx va9' Gpaócmta yupi 
dpaprtas* Onwxuccuyny Ob, ThV xaScÀco mpaxti- 
quodi t ' wx 
xry aperi Atyw xaSaptotnta ài XtpO9, fas 
mpaxtug ivrpytias xaapag xat aucIovrcue yi- 


' voplyag t &nà [ctorng Atos EnttiAioSac 


ucÀÀayeo yap te yüpag iui Tw GpaxtudW 
uvae. Aryoptyag £oriy tUpfüv. 
Blu Ótóg zó» macUta avteU tà Ürnpata. 


» [nea dnó tc) Ütv. ucv.» Tavta ài cix àAa- 
Devis qnaw, Og tue; cleyrat, &àX dyatiftis 
tQ SiQ ti» aitíay t» xatepSupatov* guÀag- 
cu di rà; dob, xuptcu, à taie tvtelaig aUreV 
mcptuóntyoo, xui cUx dasiü dro Tc Saco iav- 
Td ó óp9üg mtpt ty tfe Gn9utag Qeynatum 
Quilngox , aptpmtos utpi Duy dvweov, xai 
&yiog mpi Xpisteü. duxlapBavav , xai evatfox 
mupk tcU &eyicu mytüpatrog EDupicuuEvoc , xai mtpt 
Tüy duy dcypdway à» di tpóncv debabow. 

"Oct nàyta. t wplpata avrcü Evemióy pev.» 
Ei 19 xat ayilepeuvntac E xpipata GutcU vat 
dfusew icoíta Quà 1) dxatiÀnntoy , OÀX ctv 
gt Swati» iwumuw abra Éycera , ph Qvcape- 
€6ieUmi c mpoyoia, prd dott» tig civ npe- 
wocWutwcy' t yap xai uy) xxralap[bawouty, aà- 
Àa yt dactStvtts Pec Ücü »pioti. vaca Enit- 
Mirat, tWaptarevutSa avróg" xat avt0 Oi to 
dvepa E xpipata , Ty épSotnta tüe Oeoel- 
etos erpaiver tpmtpilytros yàp xai avytlaxcu- 
trat Tp xat Douuccóvm» yty:vivat, r&y map 
15 £pSi» imwtekcenévew xpuu&roy avrà ttUrO 
dixo» xai dugpeputvov. «"Evoy yàp ccw- 
* teu, qnoiv, ieltvotzat t2 »piua. Quocpap- 
» py xxt t& Qoxuepata autcU cux amigrou 
» dm £X. » Tov r0 Stc, qnot, Qouopo- 
Tuy dyriycpaw" éyaytpeugt yop ixivoy cGy umi 
méputyzpivoy oUrOw* doxatopuara di [nticv cd 
xaT igétnta xai Qaatonovny veyopoÜeteptya os 
à «idy xrXéy maia ifpzic, xoi và Eie» 
cevtüy» yàp ámavruy mporiraxrat xai vaUta td 
Dcucpata* és capaSigte xai t4 tds Quva- 
tas 0b tà dpa rg Ümawacn encuacutyx 
enpatyuy vzog Ordonpautyeve xai Üntaaptyzus 
TOU S'cU Aeyeos* ceret 72 da rà pi Myys- 
€3a 3 dyacpémtoSon vtxpiptva. Pvtte , vpipata 
fipnte* cat y8p xai ci Acywpei zw doauuy 
xpipata, tcUr (tw Yxpifontvot xat RUtó ToU- 
TO xay2Giy Ectxóttg. 

T&ya ci p did. 0tóv. àÀÀ&. dix dcbaer 3 fri- 
pó» tv tÓ &pmucy fycyrtg wai dvapaprützV , 
dpoper piv £tvet QUvavcas, c priy piexà Otcor ci 


v" 


b* 


Tt 


IN PSALMUM XVII. 


2b dd (iiy rà dyafow xal pm )eu tcu ydpuy 
degacxutéa , perà Decd tisiy ponat abon 
qi 5 npés Silv roms , dpcucog xai dyaÜcUs 
quizezur cb d dneievyyuuevat xal yopdtzptvot 
Su, pourtet riOug yücvrat, Tbxyx ntm 
A x3 Rpaptéy yocutya* «Kat quAaBeuat dnó 
» ris dwiag peut» 'O vd mpoupnptva: máyra 
zatqS9ecag, nO idiaw avtcU dwuiay Atyu; 
imuzíaus ux mov cu» 6 cuAerat Myuw dotiv 
tts Y dunvcia cU dySpumcs tci td Ucvnp 
iyutxi Pgipeh*g ix veéThtoQ , Ox Cmnpéetos 
dyu» npig t9 duapravus YEcv Sükyeptves" À 
d v vip tzO StsU davt£v (midDexue, Qu- 
Lastetat dmó A. Oxptesdgne ty dvÜpome 
irl ns ài xal tà Jeyiptscs iv ha^ tÜg 
espes geómpa fpe $ 9v mpóe 59, xai tà 
vp avro p Vrrratsdpen, dycpta reU ay- 
fpunz) ici), dy Wig guiattttal cic, mVcUpaT, 
tA; zpdlus £P couatog Üavxtüw, xai dntZo. 
pos Tü) Th Gapehe Üpyom. 

* Kai dvrazelocu ua xvpig ata Ti d 
? xatgUyny piv. » Anwuccuvny (vrauPa xal 
mis dx miottws "ncc XpustcU ovwctapivrys 
Üuaucwm yap Sw) Gigavíperm (Gi Gdvtzg 
TX. mutHowrag T yUp cpSOs muottUlvti, 
zietts tig Ürnatcovry Aeyigezar ovioyos di xa- 
Üapuétnta. ttn ipfis và Aapmpüs vai apc)i- 
Ter (wpyjwutya Tg misteg Épyat y opis , 
* nut vixpx iazty, 

"Agro; utrafcSS praemio ytyt€utvhe 
ipi tig mpóe 12v Ütby vele mpexturtvzvs ciycus 
Atytabat dua za Ínéutya* cix Pru 7p [77] 1$. 
& Gà Qa£v veztuviv auctus , val isa cos Unt- 
prts tamtvodte, 7) tQ 3rpe AAÀeg Ob X- 
Vu. ur npég civ Ütiv, dX mpl iponzw zao- 
12 MytoSai, 18 t2» óciaig svydiatpifovza. uu- 
ulia Üat bilvuw ziy dperw* ci» 0b cw gavAce 
jvra, Bastgeis Wierasat, 5 queis 5$ Sua 
* sapit yep i evisiuuipeone ends, 
e: ica à euemepeoéptvos epos, m 
ejoa d lpunvesauc cites ptt TeU ieu, 
& ener s 6ewiS an " vaplyus aUtà Ty (x 
0:0 yeprycuutyt óaióznta , Wa. ceAamDtyta xat 
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abri» ti; tX ppobcugay imayytliaw tigalrs , 
xai tà &la dwihcüSeg 1G cpÀ «vri. Ev Oi 
Li ^ ILS Li , * 
qnoi xai.t0 Wmfi», Ouacpépng duvaptwu yap 
ügüv, uix G:pQfAc Orxorpign , coute nlv 
DJ " U U , ^ Lu ' 
cUx tpnxutv , dAÀR Ouxocpéjus Tw Jap wpes 
NES ' RAP ; 
T& gaUÀa meptiay woÀvay ó 3:06 , Ouxcrpeott 
Tiv (gura xaratpiycvra , gpaocouy tw ódov 
aotcU iv cxecjn, xai tà; tpifcug aUrcU duct- 
xcdeuüs dpy y&p tuytGiag , tà wawtoSat 
tüy wxaxüw 9 0i 0n (m dvSpocc nies: 
BcvAóptveg , dp& tiv avvévta fw) ydp , dx 
- ' LU * ^ Uu * 
TÜy mparroptwov 6cioy OgucUcÜmi* ox "Exiecait 
pità T) "HAx, xet Tiuíótsg uirà te Dlav- 
Àcf xai ó gUv tà à3Sux cav yat , ti» 
ixttycu dptzTy Gna2dptyes , ác Égaw* épztos 
di xai à dvd ixkextQ cwucpifey , xai o 
c:ptpÀà dé cvvow» xara t2 iSiÀuv avt - 
pocüoSat, Quxctpkjet favtco. vcv fov: à 0i co- 
Tug te Gr(gcvg cagnwgxo , uttolalAi pie 
tÓy Siiy tà mpóawmo» dmó T:) « bri cU atv 
» ramüve cUuGüs. 
«"Ort gJ. gari AUyycy zv vupu* 6 Seg 
» pcy qortig TO oxótog Mov. » To Omcocy 
qurdg TA; Quyfe pépuv, Xret Owepug. tSUT 
fot Ó wg B xxt Aspstexéy Tut xalcUots , 
Auyveg avifg &tvat Afyetau" cUx üw aUtóg vat 
ciciay gà , aiia quràs Quxrués t9 Ób Gxo- 
Pw. Lx aevo $e 
Teg Gvtüg, tO Supctidte xat (miSuumtoty. gui" 
dv dy cu) à vig gutioS$ Uno tc) xuptcu, ut- 
Tadóvreg ali Gy idv avyO) , tà Trnyxadr 
xai tà rü. QuyXs GÀeya xvWpata , qutilt- 
Tat baro thuc Urs imuttÀcptyx" cux frt 6L xv- 
Tí) rà dÀcya ptrgu gati, imuThung yap 
dwmidexra , dÀX Gri im) te Gugoricutvcu , 
jzà imwtipne xal dottUs, $v dé tpóncy dycv- 
fü dod» im) te xul AA 
TU* DT V Vno tV xwpizu QurtGÓT Ó veu, 
$0 D , " » ' M 
Gg Kipntzu Àvyyos , avayxatos GuchcuzTGtt wat 
Tó guttoÜRyar t tipnutucy vw cxótog" ti di 
té b»oWyv xiquehy gotüttcSar , toU! Doc à 
iue, Ot &ycixy wal dytmignpocwry gxoveg tm, 
m2ÀÀQ mÀÉcy ai d)cyzt te uyTis Quvautie , cux 
iycosmt Gtgoriguivc) Vytuóva , (gitttaptvcy 
* ' Li - x ^ ' € 
tit) axézeg. Kat vzUt2 ius 8 gnaiy ó awrYpe 
24 


v». 


v. 
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,oT | kJ] ^- ?Fo'" c9 * , 
4 cW T6 V Gcb qx, Gu2tés [0TU/, T2 OxOTéG 
' ^, ^ ao ^ ^ Li - 
mógew; ti yàp 6 ógSaluóg tU cupat, tcUT 
Éotw à wes dte» fta Auyvoc ieigniat qu 
tà, GoÀÀg GÀéw T6 GJ, Ív cires timo, 
e rape n , Hase 
cüua tüg Qvye cxóres Undpytr cüua Oi cUy 
& mtpixtivot dyÜpotyzy &ÀÀà tà xarà vh» &o- 
go» eie:mnom avris vuyyavon t&ya Ob xai di 
Qato s put "E" 
i» qwocn) tA. GÀnStag Gtyerupivu, éinu- 
pivz) Éycvgt v6. Aiyyov, c0 xupicu avzcig TOU- 
co dkdumiro;" rdg 0i polus wa! po» Aycv- 
ép x tzU mugumigDan viv wo)w, xxi 0 Oxérég 
Ee . " 
avr» Eycuct quübzutycy. OU fpuzta i 
pri V PCR Ven 
TUTO DnSém* ci Üwwpiay émtatnpcyceny mipt T 
wentüv xai dcpdzww mpayuátuw bcyyxotto. 


mt- 
qurigpityy jzà xwpiy Éycumt Juyyey* dà yai 
mpk tü» aig9ntü» tu nda xatà tiw your 
Quxxtiptyet, cx algSnow quttwé; ayrappa- 
wutvn) v6» cpzyputen Lycugw , J| t Guótes 
larty tQ ph mequxtvan xaf" favtis qurtiLecóat , 
vow dew (meTÜpns diyegSant yap à» wai 
rà dAeya img npn) BOtyevzo, aiaUnaw Lyevta, 

* Ozt iy oci fuoSgopat &mó müpaivpits , 
» xai iy tQ S:j pcv veip[mnecuat iy. » 
Ox. &Yug fuaS yat. Üwazev dzÀ Ow mtptign- 
xóvuv mpajudra» qupow , A i» 3r yuéptycy" 
iy Sup dí cus year, pittyow adTcU* dg yap 
ix c» dywenuatoy pütrai up E» imipWum y- 
gompives , divus iv 3t tus coude» dvat, 
pucSortan dmà meurtre , de ntpaopóv p 
dompyóptweg cU tà (xtós mupaspeo yeviaSau 
dMÀà rà p GAGwar tais mayion) avrcV* dua 
céUro yàp xat ópcÀcyow 'Inecüv £ppeoSty. cüv 


dySpomuey» , W aut tct" « Gà; ydp ép Avo 


» ópoheynmn i» iuzi KpmpeoÓts vv dyÜportw , 
» jusAeynot x&ym iv abt EpnpraUt) zc0 ma- 
» Tpóg psv 0» tüig cUpaVéis » CueAcyd tu y2p 
"IngsUw patéywm aUtcU, xai ópcÀtytitat Umó tcU 
Óeso E avt cuyyávay" Qiavtyteu di fuas anà 
TOU Sub, t6 aid tGy mpóg Tow sapalé- 
yes npartculvuv' xai denen T$ qi» ó mpo- 
gie * ph cux exin 5 xe Jupe Fioaetas 
» 5 lagu) cà cüg auTcÜ TcU po ticaxcUgat; 
» àÀààà t& duaprüpata joGw dücrocu dya- 
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* pics ÜpGy xai TID Suc. » Ka Qr Gy cus 
iy Se ti; ytvnzou xzXAanutycg xor npóg aUtiy 
juéutvos, bmtpfatvu t2 16v Auaptnuázew cti- 
X56. ti vürcy xai (uten ava Durtev, tva 
p Vn pndives Sgyopeves TU Suc mpeofian 
avr zpógemc» mpóg mpécwmcv' tdya Oi xai ó 
TÓ» qwpazmG) xai aic9nruw Dyxcs, Opus uta 
Tali rg vefotog Vus xai Sur), dualtuyvun 
Tug avteU* Dr Gv cUy EmtOTTUcvU xGlA TÓ 
Ouvatév tj mipl ÜtcU Evyola. ayuat ipto xavzuy gur- 
prov xai aicÜrgtg a)tüw xxtaÀdpepry ivu- 
Üiiyoa. ai: yliyéutyet, dvayopeüpty züw ataÜn- 
TÓW xai güptow , Og Vmtprm)ngat vOv wóguzv 
xai tà óparà Gáyta , fV cÜro tà SiO Gapa- 
etüvea QuvnSOptv. 
[L € n ^ L4 ri i] H * 
O fuécipes Ütós Rpopcy Éyet tf) npóg a- 
* - LEA - ? * « ^ * 
T£w &ytucav GOiv' abtn Ót tgtwv à) Gprc, vw 
fonkyrig On uaitne xat doxWotas , peus 
dzsdtyÜnocutÜm mpig aUzcv ipte pauca 
Oi dueucg tin cÓeg De) Ó (ov, ig e 
G0óg xai d diftum xai Qut Óik tavtne yap 
tA. 6040 gpég tv uréga CARD» docu « à 
ri D ' ^ ^ 
» Àcyuy vupuy mtxUpOpivoy* t(o AÜcÀcy xai xa- 
» Üapiv tat, A tQ mp civat Ütpuaiwcy TcUg 
» pittycvrag dvahicxuy Ti Tho Ülng dyvp- 
» pizy, vripacTiGTh; (c0) zOyTUV TOV (ÀGU- 
» Üévruy (n. ad:2v.» Ol incyvoncyts tis mpoc- 
zuang avréis daÜtyelae, $i! àv icyvpertpeug qu- 
foci E mpooniAtueUvtag, imi Ütcv vXy iÀ- 
mida pujavtus, Unipuac» Éyt avtiv aliücw- 
acAéunaev Mgevtts E m:ÀegceUvtag pt* at 
'eorus Uis, c7 bavzcü àgmidt vntpuagéi auci" 
xarà 1), (mia xueou cto dlnTux aUtSU. 
«"Ozi ti; Ütóz maptl LI] xuptzus O3àus 7p 
i Ri lr ; Noa e^ 4 
dAn26$ xvptcg Sio6, GÀWw tcO Sacü Àoycu, Gg 
* L] * - ^ ' ' - 
xai piscytvhs Sube tipnrat, Quà và uévog wivai 
H « ' , , € o" Li - 
d 6 zatip Ützz* n&vttc ci. Yat rapevoia Ütcü 
Ass tcl xazacxtualovtar Üxtiveog yap Ütcus, 
^ LI ^ * , ^ - ^r Li 
&(mt) , mwpOg cUg 0 Abycg tcU JücU tytwttot o 
9i qi cutip c) prtiyay Ütitnzos, Stóg iot, 
E * ^ ' Li '* * - - 
momtuog 69 St" xxi Tig Stóg mÀmnv tzU ÜkcU 
- LEUU ' * ^ T ^ - 
Tpusw; eimow univ St5y xupiag tiyat mÀnv tcU 
, ^ ^ ^ T E... * * 
xwpizu, A&yst umÓi Ütcw tiyat vty& Og viv Ütcy 
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IN PSALMUM XVII. 


Jp». cds yap vu» xata prtry» Ürow wx ó 
xipes "iocos Xpegtés ttvat Oivataw* 3 0e 
dyüw, 9s 6 Tz) urveytucUs marYp" uiv ydp ig 
Sig omar xa dig rupe "Inacós ó Xpucoz 
4 Oi xat Ex mopal)nAcu ci dé» ectyat tiprofat 
Myaytaut, val aUtóg (mtotfOtg. 

'EvrabSa wupijovvjev ue dwapo Ayttac 
vzapà Qi Dlavko ru» dÀdOutay zepabemvuvtan ci 
ty mevenliny tov ÜtcU (vivoaprvsc dL cu Gvy- 
Syn, ri» disSuay (vmi vv  Xpeetí» cy 
Sub )wapn* quei Y^p $ cwtp, iyo tpc À 
dSua* $ dé Dla)heg Xpustig Susp wu. 
Kat fSst2 usw ti» Oc pcv, vrUT don) 
Pmubn" r$ yap Üfvat x, 12 anchor or- 
pata dert xai v5, 6v EDvxe xOvpevuey. zos- 
tuw val. d' (yt xat dni tcéccv TéU GIycu 
ix npeownzo Xpigeb tcv Dey yanhpev ümyjl- 
Sav 6 tavta. 0i My) $ &yatpria a E iguo- 
les axis , xai tds Dupyneasag avtXs movn- 
fàs Üwdptig Und Ütà, teUg eU ow dyÜpamco 
mias, tX iot rg Geptutuxdg wá; , 
xacmpncpfsé, iyet, tva. dvyn9 T titi) «veu 
Guulas Plpayci, wal watnüÜwva* » val mnger- 
az; tW wtpiixy (V Tl UjtAdis., decUcttat ps 
tO Stak c9 0b ash. eTn9& ptt iun xai cj 
icta Q i tá Djrkég, cx favo tu 
ZA dx teo Sud yt. 

tAdaoxoy yüpzs pco tis xéhtpcv. » "Qoxc 
t4 X)a xalA, eUrw| vai cl méÀtuv zpog Ta; 
eytottutyac Svzyuis 2 T£D Deco àdaevcuc- 
Sat và. yp yfpag tüs Qvyni. Mya à tdg 
Üacttpivs wutrU ways TuzÓi 





4t Gat imus 
nrwrü. xattytw Xy vontiv decida voi t3» 
pXyapav tU xytÜpaee, wal d)ha fca mytu- 
peii dpvytfpia, xal tà mx yiicóa dà zás 


tuns madhew 2)Àà yip xai 6 ceri y- 


Épuzz; gnveptvee Ízig dy mohturaas idida- 
lo Yu; zatagaetuy vol xatzmzltptiv thy 
Sytepivsy Üivaptv vai tig t)yYw Ób , not, 
Té; qüpas Oruvaw mtpr/wegat 16v. Qvoptyóy* 
* Kat (Sto col) galrziy tci; Épagievzs uev, 
» Adios tàs yüpas pro tis miAmuY* » aup- 
Edu; feoguevos Dveuatzutyag , yalusUw tüt- 
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L3 * x - ^ n Li * 
to vy Üuà piy v8 yahxtb, tà Grpwtos Ai 
" ESOS onn ose" 
fUt:wcv napigTA. Óix Ob TCU tÓicy, to dmcÀue- 
cSac [n dnà tv fpagitvm cov ipesigov, 
tpàgat Üuvautya, tcUg dytirayutycus, 
« Kat Éoxá; ua irtgaontopóv curmplas* n 
mpóg tcUtetg Wmacty vai Untpaomiguly cuTIp 
A Sov n ' 2c 
pot Oidomas t0» Gív viov xataGtplae t (Qux 
SETS : jay3 ise 
GomiÓt vrio iuc uaynscutvev. « 'AXAR vat 4 
maudue ccu, gnoiv, dvcybtgt» pt rig tühce" » 
3 d . Nn m 
ditet vp mordevtuxn Odxcxaix , wat | Oztmeveg 
MO" E mea , 1 
Gyarph' tig ttÀcs Oi, TcUT kg fig TtÀtlay 
Li 
dydgact xxl ct&gt) pi dyxytr à yap maiden 
enpaiyi Tí» wadtutucty' ox iv t , EOuAG[eU 
üis madetac, p* dns" GàAÀ xal tv UmiGce 
^ ^ A * ' , , - 
wo, Ou vc p Olryoxt maidstag xupicu. ajcn 
^ * ^ 
Gi d ixaripos nuUa ctu, Üdacxalce tO xa- 
Aw pz yeytvnrat. Xoppay:e 0i übidextv, wot 
MENCI ^ '"», * HI LU * 
TO Unzx:stiy ut avlWou nit 6 Ób Axwlag, xat 
, 
mpaórng eru EnÀrÜvety pi. ' 
& Eclatwag và Qufipaca uso igcraco 
» pov. » Td duafmuarz vaSd ix wxxuns fig 
dots , xa 6E aicÜntüy (zi ventà, xal dm) 
tcU Gapévcos tig càv pta cisvx Qua 
*o. , * 
wa igAatwag UGixaTa pov xat Opyag yop 
età xai ininzva gatviptux, và ty teSuput- 
wn» éÓrwnv POiv, Doupawa vió) tÜ Opoe- 
-: ] : 1 ; 
75 yejomptvee, nkarwStvta avra (Staoagumy* 
ns 3d F 
à yap Gyertpe i0» upcxenów geytviuéves , 1$ 
TOU RS : "Ve ^ 
£T TEÀOS tgSaxtvat , CUXETL QigSeta0 tg Clt- 
wivhTé. TP TmiyUY vod tOporow TO» imi Tag 
mwpexenaig, (v eUpuyopix ytyomputvcs « Kat cux 
» 4oSiwot cà (yvn. uev ». Ei devexüg iy t 
m voi zie, wzv dioSivrot và Vyyn pev, 
trUT don cU boo dySLoncs tà cxbst Enu- 


dà di prrà tnÀ Vnip àpers xapétnue dvd- 





mavha dudtyitat, cie doStv, aÀX icyupo- 
mawita: tà yv" pov* ow dy tiGAv totroas 
S EE Hm 2:943 Lp ap. 
£y dwpuyupo toos moÓas ucw' GÀÀ& wai ó "Luo: 
4. € ; FESSES $5 .y 
fuoptve, imavwcheS 6i tdg iyvie. evtco, d 
avteU eU Gaiü» T» térpppivrs vo2 "Lneco 
I LI B - I " € Lj L1 
60v ieyvpR wrütcn vx lOut lyvat du Epym gà- 
^ 
yat, cux ToS fvngt «à Xyyn uv. 


Aux popioy gvvtgynStis ino Suv, Sapete ED 


v, 38. 


v.a. 
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£dcóg Emi tYW atuwicy D», t (a vci ,tiggeoi- ad vitam aeternam ducentes; ut et perfecto 
vts rngoP vtto, Ó ó más; tiggenins myv- gaudio repleatur ipse qui ceteroquin omni 
pactis ipzimidy Tos LN bio à npeco- spiritali laetitia sanctos replet. Dei autem vul- 

mcw, Tp tiu avre xat napa ts Jrogtd- tus, est imago eius et forma substantiae ip- 
cie aUttU* vd b dxcÀcuS E atis ra; sius. Quid autem obvenit terenti vias quas vi- 
qrartiisus &dcos *üs Luü;, Wo à Óttav cippo lae esse novit, nisi ut divinam delectationem. 
En f» f à TU Aus, eóen d)nStiz xa habeat in Dei dextera , quae est. veritas ac sa- 
Gioia; aun à Fox ó pcycytvlis EO ETE pientia? Hic est nimirum unigenitus Dei fi- 
xxi tzü dyumipÜkntog ruyydvu i 6v c5 Orbi — lius. Et quia exquisitissima est in dextera Dei 
T£U Sud) vépjuc, TÀcg (orar Éoyatcy Cpeerov — delectatio , ipsa erit desiderabilis postremus 
d e) yap à)Àzu xp .ÀÀXX aüs bra finis. Non enim alterius cuiuslibet causa , sed 
LH máyra b try Vilg TCU 5 Mes x xui propter ipsam sunt omnia. Si ergo filius Dei 
re yéyeev dS pones E e p Ss ki dé est Verbum , tunc etiam cum factus est homo, 
ós dy pes dukyeze " vai aravpe intpttuty modo uti Deus, modo uti homo loquebatur , 
aigyvme xaza poriaas, xat &z(3avtw, kat dyi- — et crucem sustinuit ignominia contempta, et 
em, xaÜX wai 6 mpi ze Tlécges Onunyspuw — resurrexit , sicuti summus Petrus in actibus 
i ces npaiemn meg cU Aautd EL eje sapo concionans de Davide aiebat. « Propheta igi- 
gms cov inapyov, xal &idox $ eu peo dius- » tur cum esset, et sciret quia iureiurando 
ct avri 5 Bis dn xopnzo Ts iegu; «j-  » iurasset illi Deus de fructu lumbi eius su- 
T£) dyxotíoU) xata edu tv Xgio ziv * » Stitare secundum carnem Christum , provi- 
mpiddw i«dlnet) mpi vis dwastazw; ai- — » dens locutusest de resurrectione eius. » Iam 
T» TDà xatd capa mpixelutuen , dus- quod addidit « secundum carnem » ostendit 
vuaty $c xü «is dw o3" Og dviponcs *Z dv- Deum quoque fuisse, et quod tamquam homo 
Sposa Bevsios iegiívóttó t6 vai jatptivey sponte immolabatur patiebaturque , cum si- 
petat vU (vat Sis. mul esset Deus. 


Ez recilato haclenus. Didymi in. quindecim. Psalmos commentario , cum latina translatione no- 
stra, satis ut credimus agnovere lectores quanti pretii sit in. hoe quoque opere. Didymus , quam- 
que dignus ad omnium nolitiam usumque efferri. Celeroqui nos aliis curis abstracli , nostram heic 
inferpretationem. abrumpimus, solum deinde. graecum textum prosequentes ex aliquot vaticanis cate- 
mis collectum, Neque tamen. defuturós aliquando speramus, qui et. ipsum originale graecum con- 
sultis pluribus codicibus augeant, et latinum totum faciant; et hunc denique auctorem , in alezan- 
drina schola percelebrem , divinis exponendis christiano sensu. libris aptissimum , adserendis dog- 
matibus , moribusque informandis , fovendae eliam asceticae. pietati perutilem , pro dignitate tan- 
dem exornatum. publico commodo exhibeant, Sed cur nos Didymum laudamus ? a laudatissimo viro 
iamdiu laudatum , id est. Hieronymo, qui in. quinquagesima epistola ad. Domnionem, ubi aucto- 
res in varia litteratura summaltes enumerans , sic magnifice de nostro. Didymo scribit * Didymus 
scientia scripturarum omnes sui temporis vincit tractatores. Praeter ergo edita a mobis Di- 
dymi reliquias ad. Proverbia, ad Iohannis evangelium , ad II. ad. Corinthios , et nunc ad. Psal- 
mos, alia meminimus legere reliquias eius in catenis mss. vaticanis v. gr. ad lobum, ad Can- 
ficum, ad Hieremiam, et alios interdum veteris testamenti libros, et in epistolam ad. Romanos. 
Nunc igitur eius. in Psalmos adnotationes prosequamur. Elenim  Didymum in totum psalterium 
scripsisse testatur. praedictus. Hieronymus de vir. ill. cap, 109, nec non in epistola CXII. 20. 


—, AM 0n - 


v. PF. 

A. T. 82. 
B. t, 55, et. pare 
tim Cond. p. zia. 
v, 1. 
B.E. 83. 
v 

A. f. 82. 
B. f. 58. b. par- 
tim Cord. p. 254. 
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PSALMUS XVI 


, 
Naateuios xaTuQneüsyrat Tütg TCU tUyz- 
, ^ Uu 5 
pfo, gagzyzts , Gg Tí picpuov v8 WÜce, CU- 
Gti AEn cJ eladacugcy , vopit, Dmatccvyms pev 
xat tà, Ux TQITÜCU GIU E vpiua pco ia 
2k cw. alat) Ó Aawid, zc» navcx tX Üi- 
Amuatm tU SUD, dlÀ& cvv ayaSécuti wquÜs- 

m ON RH 
yat Sthow, mapirzAet ele Séiv aUTU vO wptua 


ie end Üdixcü mpectmcu. « Ot igUn ucl pco. iOi- , 


» raga) tüSUtwTag »* tUyetc: TÓlg OgÉaludig 
- U ^ *a^ 3 r4 

tcU EG ay pomo tÜvtrtas (Qv, za vy xp 
» n I 

v $ Suis jay có vwpium 6k mpsswmcs ixv- 

tU diotiyttat TT» dperew tüSvmRTag Sudga- 
Eier Y aV T HNIPPMEM" z 

cSar & Óé tiyerat aUrT) (Av , cónm uapco- 

DI * T. ^ ^ov LU 

cay mutW» Pyin Q imitar cO um GÀabcytute Sac 
* v 92-4 * ' ^ ^ 

auti» dü:e riy iüym» avagipyra* raUrx Gp 
: MI to VER ; 

Tüi GaytthcU: agito cipnaDat Wynticv, tts 

Uu , 
fj met napayivtzou nAtats) foy npoduxyv- 

, 
cStvtuv., 

* 

Kai dà tw mpexuptve? éugatyttat mol 
mapzugía c0 A£ycyteg* tt yàp taUca imi Sov 
Aya, zii» Gavrcü Cugat Bogzcnta* «d. 

$ ugatytt xafagzenta* «do- 

, N ! s 
xipAEetar yap v wapdix maytg toU cxvSpomoa 
« , ^» »o! ! ey5) a 
juzutwyte , Üp Aw Ev mayri Sdóutver pm 
ctvcynprizat , 2X Jucutww tig rcg dc- 

. t* 
cog Xv "loQ, à tice» à eet 


, ^ 
get xtypnpaztyat, v, tva dya- 


ditryutat Ürzatzs 

& citt pr 22g 

HE ' ! . 

» Qayüs Üirxtzoi 9 mpóg 52 OtàcxnacSan Try 
L » ^. ^ ' * ^ 

xapÜixy aUtcU UrÓ TZU XuptzU , wai mztmvpO SaL 
*ue à 

xai uf &vpcÜni iv aur dwiav" «I erpatvitat 

NUR GAM n : à 

ioc) dztmwéjo vurtógs xat (pa ti TLY xata 

^ - * $74 * ^ 

cac t0) cx/ÜLomü Óx t2 Gotyyts vai pmnOty 
MES ; sq s H 

hago) Eyt» vuxta xuÀ, Ev m; Extoztjopty:s 
; ' ; 

avri» à Sig. Üfupc» dmígryty, vai uupuca; 

» Vosa * 
&ià tw Shifüpo», waSapé» navvos adwruatey 
dyíiduEty.— Prüsn tà émtovbjo vuxzée vat cü- 
à i 
Tw; (nu iA; wapüa; rà Xpupux cUX ticty ga- 
a 
vip n 


H D ' LAE Med 
wegxug tXg xatÜiu, voy GYÜpumoV, vul Qucpux- 


, IJ A. 
pev 15 mpos ev tignzat , Cu ucve; ?- 


G9 à owat mUTX wai TO( Tl GALCUS DIA C»z- 

* ^ LL L ^ - ^, ' 
Tüyà duà 2 GxalAAnnttw! Go( TQ Ücupagayn 
pt hà r2 fgioxigSon pt vuxtie mrgavtpora 
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^ LL * * 
testo GuvgÜu tà, tb dlona) icsp:w) [v vapdua 





pes , ph tioaxcugdzt pos vuntsg. 

TÀ ánzyyD tw 1&. Egjx. vin dvUpuro np- 
£a xat daSicu, in uis xxt Me, qa)hws 
Tiva db tà (yx tcvtww , D Oxüva Lo à» ó 
dniottheg ytégu- «nzU 7? tps xai Üüeg iv 
» uiv, copi dvSpozzt (oct, xal xatk avÜpu- 
» moy mtptnatfitt; » wulvtuc) TOU Aa) rà 
Égjm ví» &wSpwzuy» ruyyavtt xai tà pm cUpt- 


cSai t aj) dlouav, vn) ÜtcU mvpaSiyet dui 
mupaguos xai có» maparingunv. 
^ * ^ LJ * ^- €« » 
Tpijan di ccO xupicu xai TOv dyWey avo0, 
$ Lira Wee ae : 5 
ei üpnctg tO» E£ytcÀhU9 TvJyGYsUCiP , pace 
"T "V : npn 
Gi ai xxv! dpttiy (wipytn , Afin xai Qualct 
» * qi ^ - . 
dyadeyÜücct, £x tU guytyx matticÓm mpg 
- . DEAMCP Pul) 
TV oxtu)wity gÜagat &mi TO ttÀcg aUGb* ci- 
es , * 
Ass 0i avcüw d uaxaputng vai 4 tW (nayyt- 
m. cscdqror o ; 
uw dmid:ei, £o:ivs Opzxueptv celyu» xat au- 
' ; - 
Táe, Ua guchpixe tUJDUutY" cO wAcVcuptvay TO 
, - * LI 
Quafnudzu» , vr)T iore c3 coahAeptww] &c 
» , - - 
&y à xwpute £y xig tiles aUtcU xatupticn 
d ] - ] ! 
GUtac à TawtA. TU GiTDCiég TUXOV , GhGUP, 
* ^ Li M U M ' «vt 
« duzpiag &dpapzy xai vaTrVÜwva" xaX T2, Odov 
YA E $1 hai Y 
ivrchow ocu Éüpauzv, Gv. &v Exhatuvag TT vap- 
Sav cv. 
BAECTTNNOEUEEECONE, "vm 
» 'Eyó &tzpata Pct tigwecvcUs pru ó Üteg 
* H ^ 
» xhiwe» t2 tug G:U Üuct, vai tigaxcugty TU 
ur 
» pnpárww u:v' Sawuagtwe:) tà itn ctu Ó 
- !om] 
» oup ttg Ülriteytag Emi ct. TO vevpdleuat, 
PAM 1 e: 
mytugacths duzuctizw* c) Jp ytyeyctipz TW 
m cR LAC gp n iva 0 
quvi Gpie t£v Gipazzy Suc» wixpeytvor Oi, 
'* * , H ' ^ 
dàÀ iutrtzaptvn veüotr. altn Oi d vwpavy 
HOEPRUP amc 
:U Égw AvSpozis. ÜOawpastn cà thin auttu 
LIA ' » , ,o5 o] PREELI 
igi toU (ÀmuLjvixg i? auc», (T Gv mcu- 
, L4 * * ^ Lu 
pad:kóripóo cw Üymory zx OU ceWpytoiav Een 
, UAI A Hp 
gout Og cU ÜrcU xhiyeyteg mpée Tpas cia 
NUS ;- e , 
aycu cO) Drparuy Tn. quyn. Vps, cux GÀÀo 
(1 do ' » 
Tp tuyy2vos, à $ cvyearafatycuca Ot GyaSo- 
Pie Roy m A Vs 
Ta&tx Üvvapug mUtzU, Eni TQ) Octo ÜGM T:US Tiit- 
, , » " PRA t « » a 
Típoug Àóycug tg tcuto Lfjm v, ct 6gUaluct 
, »o*4 ^ * »o , 
xupizu imt Üuatzug" xai Ora autc tig Ong 
SCR. DENST AGEMA TN CA Do iR E " 
abt». Tg Oh; TCU SacU cvy 6rípas cvv 
^ ^ x HA 
50 uevzytvcüs vico aUtcU eig xad puxp mpotspev 
. 
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dipnzat, ftt mpebntito t3, tipnyocug 0v 15 Oi 
Li wc) rg tte GyPiCARuevzt avro DiafioAs, 
xal et tzwteu Gyythet, xai mpóg vcvvztg onÓpuo- 
mat yóhtes xai mownpet, dy Gv diAa[is du- 
píiss may à yu Aye ti Oti quAakov pe 
* o4 - U 1 ^ e -^ ' * 
&n t€» dySigtaptvoy 17 c Oti xata Tv 
épSeluco pco xópuv* dva dÉAafs à vou; piv 
Axe dÀÀA xal (v cxémm rU» mitQUyov CiU 
itio or 3. 3 D. ces 
cximago» pt dmo mpcawmc) Rota vüw mtpiBa- 
Adv ut calatzopiz. mcÜcvrzow" duvaxó» ài &ci- 
Bü; xai dvÜtotrxotag tf Oc tc Oct, xaT 
inüetay Ouagopzus timi» waS. Umcxtiutwy tous 
a)teug tvyydwwiag" cU maytóg db fi quy i QU- 
Aakév Ut Og xipuy óg3 auci , dila píveu vc 
wtpertgpivcs xarà ci» Quy», Uyovtes tos 
égSalusbs fü. wxplixs Gtgactoptycos* cà Ó& dy 
cxiztt vv mTtQV/GY GcU Gztmagtg pt, TytU- 
s 3 M ie: Em 
patuüs ihnztécw ai yàp cwtmagiuxai viU ÜtcU 
dwyaptts , mTipuyts aUtcÜ zaAcvtar, (t Ow ex- 
m& xai tig tUSuuix) yt v6» Gaparalcovta 
&EcuptSrfivat dró dotjo» tày TaÀacmoptay xaT 
mUtcU Duxyceuptwow* curet Ob dipatct tute ciciy 
HMM , - arn 
PySpà, ralainopeug UcuVytt Toug cÓucx:pt- 
weug mpig avtüw tQ UntfaAüv aUtcUg dpaptia. 


DIDYMI 


dyaSé» ixitnÜeicuow* int rapafatat Üctoy vo- 
quon gryeroutua , Uk oU co ó93alueue aU- 
TV (v tj JD tt9ücT2i, Doduvivrey xat ma- 
pavépe) ucpivuw" TcUro yop mapigatzt ix toU 
JF EE US pn ; 
ty t YU cow D9Tahgceg avtOw viDtktyct, 
exon) ÜtÀcyra; à mpécxaipa, xai gpcvi» v 
un "- D CER ees 
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Tuus $ yup upülar mperüütvto xam) ducgpo- 
WiWwtég, trUto dmcfoAAevan &:tMs qwéptvey , 
Quctagiaoavtig mpóg aÜTcU.., ep Jiyowy imi 
TO» mpotiÜnutyum mwpyzy xal meu cixcdousiaat 
imb xax tà bavtGw tUi» ydp aUtoUe Ó 
Üti;, cvvtyttw tg yÀeggas aUtGw , Og pn- 
xti &idfvas Dxaotcy t& mapa tí» mhnouw At- 
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püw ccv vcUtwy rüv paxpay Sucb tvyyavévtuw 
iugepnflyzts , 1& xatülama tasuv tdg vnnict; 
aUo xcpracStvtte vilev , TcUT (oTt ua- 
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tí» mpécumcy npóg mpógumiv* Ouvatov ógSmao- 
piv) Sid dobav bafi» vv ucveywvü viov, 
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Ti» dba» cU viU, dóbaw dx pcvejnzUs apa 
maTpie, mÀvpng xaperos xai Antias. 
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incmeodepesptia imt và. Xpigo Ütuthto vct xà 
gavÀuy dvSpomov , Eua, yépew , xalAunv. 
qajha: db vaUta cpélus xui yvüper ci Ob d- 
Üpcxts, uiti piv tà xihdttg cwpatvcogu* ox 
iy cj* diy zo 0 DySpes ccu, Quake mUcóv- 
ix» Deja , móviét autóvs vcUto y2p mew, &v- 
üpaxas mvpis owptogtis Und Try vigas adteU 
xa ib, meciUvtar Dm aUrcUs dumpaxtg mupii, 
xal xaraaAdüg avus cUrnt Éocvten cet fhen- 
Suz góte 0b tco; dixUpcus vU Suv AMyeue 
valaipevras trs vg Quys Acyupcór wai Oü- 
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Edi" e" ; ] PM 
npettSuptveus di Jaudovuuzu qwueie, Ct v 
^ T * 
uva ztpl a:gigztiay Oei cO duopcct dE nus 
L U LE TI ' "^4 ^ 
xai'Tzu; (Üizug Acytzpius, dv Ov Ovosptcowtat 
TÀ ompeveix 0» xat mipt ny àctQuay izzvtyta- 
E EUA A ope 3 o £oov 
€) , EySpzos Üvva:zug Atyew , wzt fuoS yat 
i» tw puczuytey, CT dy Umip aUtIy wpatata- 
^ * - |J i] L4 ».* ode ' 
nar) ahi, utezsvtuv Ot uatny* cvi dg yap 
* , , 
dk tà gaUAe; tüvat pucuutveg , mappneiaotzon 
mpl Suv cast) t» eUyi» tin&v d) dr! àv 
&uk Xpurtóv xai ci» óp3iw [Mov pueTtms mapa 
tO) Auaprela» tÀw vi» Sici Dux» [inwetc- 
- ARRSNE- x 
pé? Ekeyycy yàp tfs laut» nchtztiaz Vrycuv- 
* - LU LÀ - 
vot TW» TOU Üneatzs dyagtpeyfot curo Q6 ct pu. 
WO UM H "npn 
citus mpég t6Y Ütxauty Lycycés, Ott naga 
* ^ -' o" , ^ * ^ * 
tmeiSctar (T dw xaxocto; xaupg tvoTin tà 
* , - ' i - * oy» on 
y?p "pipa tüs npevciag GyVccUvttg , cU Or dÀ- 


y. 7. 
B. f. 63. b. 
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An, OO. dpapriae Siiftefas tv Qouuc) 
josap[awcww* e c Quryóptva c "laf 
tév yàp Suy Siue civi Uncfadcvtss imc 
&yadtty93 Qixauec, Égaaxey éxtivec &atfetag xat 
&paptiag yap tcwtotg mtpiemtoxlyat tv dy- 
dpa* dÀÀ wai xarà tcU mraicvtoe ioyvpd mdy- 
tts cb dlutypi daipoytg xat 0 Quapoles, dx 
vetiaSat viv xoxuat) vi» &apttay. 

« Kai iy6ezo xopig dveicrpryua. uev. » 'Ev 
Xpiga yàp xaxogung jc dy tig mphg tiv Suv 
xatagvyn , (iu ajt£y GvtiotXpr]um «UTeU Jt- 
vptwov , tcUT íotw dytugtnpMleyza avtcV, iva 
ph xdevnSug xarautcnt wei ctp tne cOtiug 
259 uyfia, dvrietrpryna vàv. Otiv. Ayov byco- 
en, Savumatus ci &modtycpever try dváin- 
ety xxi Àdumptony xutüe, Qdoxcugtw « ttg aU- 
mn d dyaflatvcug a. AelevxavStopiyn, irxurtrpito- 
pívn imi tóv direi» ajtü 

* Kai iEtyaytv pt tis mÀarugucy, » 'Avri- 
eüpypa yap ó xuos yuéptvóg tt, (dye 
aUtóv ix TA cttvTntee tU» DSiiov , nÀa- 
TucuóV ajtQ Ovprüutycg* xat& to, d» Siue 
imAérwdg pos du Sàepu db cÀaivwerat cu, 
cUx üLo T5. Ülüjeeg movreg yodptvog , d)À& 
geriattos xmi tUla[Mag pec avri) T&tauiveg 


*« "Puzrtat pt, ón 98hnots ut» Kzw fu 


p&ga mÀtotns byoct Üwauty, viÜtnetv yap 
pt, zavtx t& Üthüpata awteU miuUyta. «Kai 
» &yramcdogtt pet xdatg xat& thy ÜtxauiccUVEy 
» pov , xai xat& ty xaÜaptótnta t6 Xtupom 
» pc) ávramcdoott pct. » Tao. yt xafapcü xai 
Tühtico X mafpnoix, priv x£w to Dpaysrarov 
xata yriagkovc og £avtcU* DUcy cl cov dauév tcU- 
Toy ix mporwmcu toU cotTpeg tiphcSat Silcv- 
Tíg , xai aUtry TX Ab» mpea&rteuo) aut 
mentpaptvo xait& maycx val &ució cnra yopic 
"un ] "P " 

&papriag* Otwaicouyny Ob, Tf xaSoAc) mwpavti- 
Yu E DA E ] ' A 
xr» dpttr» Àtyt' xaSapuctnta Qi yupiv, tdg 
mpaxtuxas ivipytiac xafapas xai ducÀovtzug ?- 


' weplyag 1 &nó fkriotns Aibtoc EmtrAioSac 


T 


uclhaycü yàp tg yéipae &ui TU» tpaxcuxaw 
Suvapety. Aeyeptyag (otiy tUp&iv. 
Bu Otis t£v mocUvta avtov rà ÜOvuata. 


DIDYMI 


"Or igilafn tà; ódebg xupuu , xai cUx éct- 
» (moa &nà tc) Ütro uz.» Tavta 9i cix &Ja- 
eve qnot, Og tue; clovrau, aX. dyatibuis 
t 3d ch» aita) cv xatopSunatuy* quÀdo- 
cu di tà; &dcb, wopicu, à vag ivroAaig aUtoU 
mopruópsyos, xai cUx dat dmó téU SucU lav- 
téU* à ópSüc mept rw Xe GÀnDuiue Qeynatow 
&ungós , dplumtug cipit Sec) (vveor , xat 
dy ztpi XpaoteU Qualap[awow , xai evatBux 
mtpl TCU &yicu xyeüparog EVJupcuutyoc , vai mtpt 
tTüy &)ley dcypáwew ó» Oi tpomcov delokuv. 
s" Oct ndytac c& xpluara avtcü Evmióy uev. » 
Ei yap xat dweleptuyntat tà xpipatat aüteU. xat 
dfvscw imora duk t) dxatcÀnmtoy , GÀ cUv 
gt Quat» iwomis avrà Éycra , p Qvcopt- 
€6ioÜci t3 mpovoía, pendb datei) eie cOv vpe- 
verWutwY" ti yap xai ux xataJaufewopty, oÀ- 
Aa yt QicrtS vere Pri Orc xptati tatc Emert- 
Aran, tüaptezeuptSa avtüg xat avrà Ob f 


'Éveua t6 xpiuata, Tl» (pSétata The Ouom- 


ctae cxpaivu* iyntpityetas ydp val avytLaxcv- 
trat t xatà Üuuuccuymy yty:vtvat, TOW map 
15 dpSiv imrtükcupivoy xpudroy aUtà tíUto 
Gio» xat Qucpeputvew. «"Evcuty yàp tcu- 
* tv, quoiy, ütAtvotzat t »piua. Quocpap- 
» píyy wei tk Qouuüpata auto) cUX iRicroE 
» &m' tucU. » Tov te Sec0, qnoi, Qixautop- 
tow dyrtycpar" dvayepcuct yap ixtivuy. Ty prm 
mputyepivoy a):Gw* dowusnata 0b jmttev c2 
xa igérnta xat Qoratecuvny vovopoDetmptyas 


f: 
É 
Ós 
1) «ddy xtyay maia ifpsice, xai tà iie » 
TOU» y&p dnavrov mportraxrat xai ara td 
Ünawuata* dig mapaS Tat xai tX DD Owwn- 
tas Üb tà yx Tg ducusuaon owepacutva 
enpatytty vcug dedouipaoptycog xat. ÜUntacptusus 

- - ^ . - * a * on, 
TeU 3ucU Acycus] curat yap Óià tO pm (tyys- 
c3ai 5 &yarpémta Sat xtrpipévet evt, vpipata 
LJ , * * € L ^ , 
fipntait zavtn yp xai ci Acywruoi vy Qoae» 
xpipatz, vcUr igtv Yopifonutvot xat aUtó tiv 
TO xaycoiy Ecuxette. 

Tá&ya ci pm did. 0tóv àXÀ&. uà QcEan 3 fce- 
pó» tt tà Kpmucy tycvttg xai dvauaptutsw , 

H * 

pope: ply &vat Qivavcaa, co ply uerá Ürcü* et 


P.f.m. 
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Ot dà Oiiv rà dyabóv xal uv &)AcU tcu yp 
degacXitwa , pitk Decü tii) Rpouat* abrn 
220 * npis Suiv Üwomie , àpeyzug wat dyabcus 
guÀactu* cb Ob dmchtvyyvutvot xat yopdz pavet 
Sad, peumtet eVDUg yüeyrar, tía uopmra 
dix tà dpapréy qwoptya* «Kal quAaLouat nó 
» tüS dvepiag pcu*t» 'O rd mpeupnptux mávta 
xatzpSugag , müg idíaw mUrcü dvcpiav AMEju s 
imigyaus uX mor cw à (eujerat Myss doriv 
toUtot Y| Üudvcux tcU dySpamcs iut tà mcvnpà 
fyurat (cuuilüs ix veéchtOS , Óg (ujpeaog 
iyuv mpóg t9 dpaptdves) XÀevü Sukyoptvess à 
cU» và vópp TcO Sicü Davtiv imüeduxoe, qu- 
Artttat dmó Hs Üvmxuptesdeng tU» dYÜpumey 
dvcuiag Aya Ob wai t Atyoptvev iv div tg 
gapeóg epóvpa ÉySpa C» mpóg St», xol t 
vip «Ure p UncraTrCptysé, dycuia te dv- 
6punzu igiv, dy "i quARITtTai ci, mwYOURaT, 
Tág spáles veU cupates ÜavarOy, xai dntz2. 
pig tà» Ag capuhe Üpyuv. 

* Kai ávrancdoget pac xupizg xarà Tiv dt- 
» xaicgUYny pizw. » AuxzuccUvny ivtaUS& xzÀdü 
Tí» (x miottes "Ungcw XpugtzU cvwotapévry 


dumuzcwn yàp StcU Gtgaviparm imi Gavrxg : 


ToU. mücTfUovrug" TO) yop CpSüs mioTtytn, À 

, *, Uu Li * * 
mictug (ig Ürxaicauvny Acyüstzar avtvyoe OE xa- 
Üagttéenra tup» ts m Aapmpos vai ducku- 
ta; Dwpy:wutva tfe mioitog Éfpya* Gy xupig, 
5 migti; vexp tgttv, 

"ASpéws utrafcXüe mpscemaco yrytorutwng , 
ipfi vig mpóg tow Ütiy ccu mpoxtipveug ciycus 
uu P Y 3 tort 
At£ytaÜat Óz va. &ncutya* cvx AA yop igti 12, 
PRA "dae $ RA 
$t GU Àacy tamtyov out; , vai ógUaiucus vnt- 

' ; 4 WR gi "v 
grgdw vamtywGus, ») 10 Sri AAA, Ot Àt- 
£a un mpés £y Ütóv , a)Àa mpóc &yÜgumcy 12U- 
ta MytoSoi, tà v2» óglotg cuydttplicvta pu- 
péioÓat Drev tí» dpt t» dà cw» gavAcg 
Li Y C) . J € ' 
$vra, Quagtp:gr» vorcagSot, v qnoiv ^ Sula 
TG» mapzwudy ypayf! 9 aupmcptvcutveg Gogcig , 
o:gàg Écwu* Ó db cuumceptuóptyeg dgpogty, vo 
c3 atro] lpuvstógtg cÓrwg" uttÀ TeU ÓcUV, 
* r4 Li 4, , * om * » 
€ Ofemetz , 6owS "gn , Gaptyoy avt tny x 
oU xcpnycuutvn) ómtáenta, ta ct Utyza. xar 
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Uri) £g thy dppolcugzw (mayyilixw tioaias, 
xal tà &Ala dxcheüS0 t mpó ajt:U. ED Oi 
qnot xai.v2 timíi» , diagpéjug Quvaptwes yap 
tAv, uita grpifAc dixorpégn , veUro pi» 
cUx üpntv, dÀÀ Ouxgtptjts T» yàp upós 
t& gaUÀa meptiay xuhwow Ó Sóc , Duxcrpigu 
riy (gura xararpiycyra , gpdcguw t3» $0» 
aj iv cusAcpw, xai tà$ tpifsvg avicU va- 
xcÜzuüs ápyh yàp wiepytsíng , và wulvigSa 
tüy wawüw 0 0i Óà (g  dySpoucs uar 
BevAépsves , ipfi róv awwevta Pow dwdpx , ix 
ty ngatcoptvoy écioy douücÓxr ox EAccat 
pita vn) C"HAex, wat Tipoüt; utra tcU Dlav- 
Ac xat Ó co» td àJu coiwDev tva, tV 
bixuyoy dptzYy onaczutvog, dÜueg Égav Ópctog 
9 xai $ Avàpi DÀextQ cvsditpifem , xai à 
crpiBAo Ob cuvuw xata co i3iÀuv avro ü- 
pocooSat, Qiactpbjti lavecu. vov Rte à 0i cd- 
Tog tcbg Gr!ycug cagnwgzs , uicafalA wpis 
téV Suiv tà mpóswniw dn) T) « [ci cU aiv 
» qamüuvoy cocus. 

"Ort cJ. goziéig Avyyey pzv , vupu* 6 Steg 
» pcs gotttig TÓ oxivog pev o» T? Qurxév 
gutóg TÜüs uy uépizy , diet dvapug , eU 
far Ó wg Oo xci Aeytatuxóv tüvtg xalcUoty , 
Ajyweg aut tivat Aéyetau* cix à» «Uti wat 
cuciay qs , alia guts dece t2 Ób oxo- 
teg murs, t9 Cupuctidie xai fmSupnrody iul 
Br dy div P ves quio nó teO vupicu, pe- 
Talytog alt t6» iduey xyOP , cà Trnyuddk 
xai tà Th. QuyZs GAcya wavüpata , utibt- 
tav igiotrpcvods inittAcvutya" cox frt 6E ad- 
Tí) tà cya uitíyt got; , imGtüumg yap 
dwnidewzx , dX fri Ün) ccV Ougertguéve , 
jnà imwtAux. xal duttg, 6v dé tpénov dycv- 
tar fr dy cUy Ono toV xwpizu quttcÓT Ó veis, 
& fignzaa Aéyses, Avayxatos GuchcuS mau xat 
T2 geruÜTyat tà tipnutuey Tp cxótog" ti Oi 
t6 d» Xui» ztgwkó; eutibuSat, toU [grt à 
iue, Oi &wcuxy xai dytmignpogUmy cWorog iW, 
T2ÀÀ nÀ&w ai ddoyot tis juris Quvapts , cux 
fyoat Otpotgpisc Tgikcyx , Ggrestaptycy 
fitv mxéseg. Kat tzUto igw 6 gnaiv Ó awcW 
24 


v. 29. 
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d c» cà D) Gel qc, GXàtós £ott), t2 Guitce 
mégey; d y é ég3aAuis TÓU GüyRTOS, TOUT. 
iorw Ó weüs dram ftn AUyyog icipniss qu- 
1óg, GcÀÀQ gÀ&v t6 4Alo, lY cire; diuo, 
cüux rüs Qvyüs exóreg Undpyer cen Oi cUy, 
$ mepixatat dyÜpartucy, &ÀÀa t2 watà Thw &Àc- 
zw cvctagw altis rvyydXcv* vdya Ob xai ci 
cl» ywüco tüs dinStag mepengpüv, nu- 
plvcy Éycuot 29. Miyyev, tz0 xupizo a)toig toU- 
co Didumiro. zd. 0b pale. xaT! PpÓo» Gycv- 
Té Ux toU migorigSan T9 veUv, xai tO GXotcG 


' 
xat 


aiU» Éycust qutdioptyy. Oby, Tasa Ói 
Ure fmSéin* ci Üwopiay Emkotvpevory nip zü» 
ventü» xat depáruw mpaynátum iaymxótts, mt- 
quzisptves Or xupiz Dyzum Auyyow. àÀÀà vat 
mpi tO» aigSnrü» tU ua xatà tip wort 
Duxxtiptyni, tX» ato not) quitas àvOppa- 
veutvn) vow cpaypétoy Üycustw , A tig Gvótcs 
ior tQ qe) meguxivan xaÜ" fautiw qurtiteoÓa, 
coU dore (mtoTiprns OiyscSas yap Gy» xai 
cà dAeya me np) Bütyevzo, atoUnow bycvta, 

« Ort. & oci fuoSacuat amó müpacrpucs , 
» xai iy cà Sig pco Vuptecuar tüyce. v 
Qix. dXXa puaS vat. Quiazóv &z$ tO» ntpttgn- 
xétow mpayudro copow , " i» 3t) quóptvov 
iv Sep dí nig yotzat, pertguy a)toV* dg yap 
ix or» dyvenpátuy Dütrai cus Ov» intpugm yt- 
gtvngives , crus i Sud t6 cutÓe dva, 
fucSertat dmó mtpatnpice , di mtipacpoy p 
dedqyópoes có tà Éxtó mupaapeo ytvéaSav 
4MÀà tQ ph &AGwer vdig mayicw cvrcv* du 
téUto yàp xai ÓpcAcyGw "Inccüv éppecSty vaw 
dySpugew , ( aw) ict « Gü; yap & à 
» jucheyüon iv dpzi ügmpesÓtw Gv dyOpomau , 
» jpcheyüon x&yà i» aj:9 ÉpnpenÜty tzU ma- 
» tpóg piv £v céig cUpavéis* » ópeÀcyá vi; yap 
"Iunsows peétéyuw avtcU, wat óucAtytirat vno tcU 
Bt iv avt ruyyavoy* Duactiytze di finas od 
TX) JeU, tà xXüSe. vOv npÓo pO» capahó- 
ges mpartcutvew" val digna T gnoiv ó mp- 
queng* « ph cUx layUu 3) yip. xvpizu pugaoQat; 
» 5 Éfapwty và cUg autcÜ vcU proh elcancUGat; 
» àÀààà tà uaprüuata jud» duorGcw dva- 


DIDYMI 


* pio: Vp xat TU Dur. » Kai PI v cU) 
ly Sip tt; ytynton. zAAeitze aut mpg aUrev 
yuoutvog, Untpfaivu tà ty Apaptnuátuv cüi- 
X5. tis vor xal juice ava jiguv, vx 
p Vnà pxiwis düpjprwsg TcO Suc mpcofühm 
aótü mpógemc) mpog mpégumcy' tdya Oi xai ó 
Tüw gwuaciüw xai aicntOV Zyxco, Xtpuy ut- 
Tal tüg wemetug ugs xxi Sis0, Ouinuywosw 
JpAs aUreU Ír' 4v cU» CmiotnpcvwadUs xatà TÀ 
Quatoy tj mpl ÜezÜ Evyola. dvor ipto mavcav qur- 
páray xai aicÜrGims a)tív xxtaldiegt) ivu- 
y aicÓn- 


* , 
Tov xocucv 


Üiyat a0: yhyóptyet , avaywmpeüpav 
TU» xai cpkrow , Ug Vntprmóncat 
xai tà ópatà gáyta , fV cUre tdi Std Gapa- 
etüvon QuvnSyty. 

'O Saittpeo Orig Reus) Dyno ri» mpàs ad. 
tiv &ycucav édév* abrn Oi tate d dpizi, E 
Güvcts Ok pelitus xai dowkctos , dpuuct 
aUzéy ipyintvai mo 
0i Gumucg «in ó0óg S9 $ duy, tgo du 
G0dc xoi d dix/um xai Lam Qd ravtre yap 
tü. 600 pog vOv muertox CÀmCi» dou « c6 
» Muy xvpico mtmupopitycy* vi Adchcy vai xa- 
» Üapi» dvor, Q T mUp clvxt Ücpuaiwcy ccUg 
» pitiy:wtag dya)ioxtt? t5 Tg UVÀne dyvp- 
^ pizy, vntpacmigths 6otty mdvtüy Ty £ÀGi- 
» Ucvruv (n. adzcv.» Oi inryvoncvts 13s mpoc- 


dzcduyÜncousÜm zpég 


zUgng avtéis daÜtwtiae, jz' àv icyvportocug qur- 
p&ctct v:Ug zpoomcAtucUPtag, imi Üscv TT iÀ- 
' LL € p, *. ». - | ^ 
mida pujaytis, Untpuayc» bye) avtov dlwüco" 
Uclíungss Lgsvttg tcUg UzAsucUveas ptt xok 


L4 ^ lod - ^ LU * - »o^ 
'eUrus Üdó;, vn iavtc0 dgmid: Untpuayti avtüv* 


xarà 13, (mim xvelectt oc 5 dinjux aUTCU. 
«" Oct ti Ütóg maptl tco xuptzu;». Oidtis 7*p 
d)n9G; wwpicg Stbe, auTw tcU 3tcU Accu, dg 
* L1 ^ » ^ a LU - 
xac pyoytvts Seo &tpntau , ài to pevog & vet 
4.4 AL EU B M doe 
wg à natrp Ütog* mavrts ci. &Àet mapcuaia OtcU 
Mycu Ützi xaracxrvabovtau ixtiyzug yàp Ütcus, 
* * ^ t rj - - 0r * 
tintV , mpóg cu$ 0 Aoycg tcU JécU Eybvevot O 
i yt awtip c) uttiyuv Ütórnteg, Stóg iot, 
* ^ ^ ' li * ^ - ^- 
mOmtog 4v StQy* xxi tig Duóg mÀW TzU ÜicU 
€ [ 9A 1 , ^ LH * * - 
Tuy; timo» pndiva Sv xupiag ttyat mÀT» tU 
L , ^ * -* 2. ' * 
xupizu, Àtyet pxmdé tiv. tyat cy. ox viv Üccv 


v. 23 
A. f. 97. b. 
B.f. s&. b. 
v.d 
UEO 
C. E 35. b. 


IN PSALMUM XVII. 


Jua». cudug yap t» xat perzyYs Üidw Ow 6 
xépuc "Inccüs Xpustós civat Qwataw 3 6 Üts 
Tuíw, y o trU peweytucós mati" Tav yàp tis 
Sis 6 map xal tig xUptog "Iaocos à Xpeog 
ài Ot xai ix mapalkrhcu ci dvo otiyzt tipiaat 
duvayzat, vai avrog tiere. 

'EvtaUSa uepiiovvoev ut dwapo) Atyttac 
mapa Qi llavko tw» dhi3uav ztpdowvuvcan ci 
Ti» mavenlia TcU ÜtcU OOvoaptvcc dL cU Cvv- 
eyitat, tX» dkW9uay dy: tV  Xpetíw cy 
Sub Ouwxuys not yàp ó cwtop, byo cip. 
éAüSuxs o 06 DlaUheg Xgiotig Su) ways. 
Kat £9ez2 Gpouss ti» $dév pru, vrUT bonw 
antdulm* 15 y*p Oron Y, 12 &nobuLar n- 
paivti* Qortp xot v2 , 0v É9rxe wirpevtuey mav- 
uw xal; Ü iyu xat dmó Tcwtev TCU GIly:u 
ix mpeowmzu Xpecei c£ Dev dyauev &zryjt- 
Sav à tavta Oi Myuy , dvatphaas ta. óqua- 
Qus xaximg, vai td; bvpyncagag ats mzvo- 
[às Üuv&ptig Uno ÜtcU, tovg tcU tow dvÜpumco 
Gédug , tcUz iotwv tàg Gptuterdg Owdutt; , 
xaTüpttguévcug Cyet , iva 9m tcE» «àv 
dyzulag pauci, xai wacnuÜwva* » xal mÀnpu- 
ca; TY» meptixy Ey tÀg pmi, dvcootzat mpi 
TÓD San c9 di avról ct2O pt du xot t2 
totum: QU [w rÀ |prhés , cux d ixvt fu 
ZÀÀ tx c0 Stcü. Éyex. 

& Aida yipeas pu tig méhtucv. »"Qezco 
& d))a ala, cütw! wi T2 mohtuüv mpóg va; 


TiÉg teU Ün) Oacxóui- 


Sato tA. yap yfipas tU; ugs. Ptyn On tag 
dpac crptzus avrzU Üwwadptg cvm s ét imuoca- 


; 1 ] 
Gyrittuéyae Üvyogets 


A 1 1 A aig Ya 
uiwuBs xartyty TT vontiv agGióx xat tiv 
páyatpay teQ zytupaeg, vmi d)Àa Coa mytu- 
; E: di ge 
patwa dpuverpx, xul TÀ mx XpncÜut O6 rdg 
; METUO OM 
Tucvtus moidtwev" alla yop xat 6 cot àv- 
; ^ : : 
Üpumcs yivcutycg Uni Tuy miÀtuvga;, idida- 
pones qiip wig, 
MN ' i - 
Kw dpa; waramaleaits vci xatxrltpü» Thy 





avcixcutvny Üvvautv" xai tig sy) à, gnat i 
TÀg yüpag teruve» mtprytveuat t6» Quaptyoy* 
« Kat £Seto zolzy goezov Tcu; Bpacg evt peu, 
» ààddios tds Xtipus uro £t nóMpovt » aug- 
fihus fiprgiesos Penatcutvas , xalucUw Üür- 
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to vHLey* Óià pdy tiU yai, c5 drpotc) 
" £o V3. y A giae 
€Utzycy mafugTZs Qux Ü& TcU tílcu, t2 GmcÀue- 

L $* 0*5 ^ , ^ Li lj 
cSat [tn axó tw fpnyivom tU» Tpttipav, 
tponat Üuvdptya. TcUg. dytire-yuéitus. 


& Kat £oxá; pat Írtzacrioriv owmmpiugtn v. 


mpóg tcUtetg mai) xal Vntpaontguóv cutvpiag 
pot Otüwwag viv civ viv xatactpdjas t idia 
dcmidk vxip lucü paymocptvev. « "AAA vai fi 
mauidtx Gru, Qnoiv, dvoyecty pt eig Tihze* » 
Wret dp manQtutue, Üi)xcwaiux , wai d imimcucg 
dywyó' tig viÀcs Ob, vcUr iow sig rthtlay 
dyagacw xxi crc pt yat à yüp nadeix 
eruat i» Goüürufney Dx iy tQ, tuac 
ipüs maidtixg, p* dene" dÀLÀ xut Try ÉmiGi- 
vw, dià cc) uà Phryopt maidlag xuptzu. aUzn 
EE Exatigos maudum ccu, ÜidaoxaAce tW xa- 
As» pa yrytntae Xuppay:s O6 ibidexcé, xa 
tÀ Ünawcuuy pt alos ne 6 OU AxDlag, xal 
mpéitne ccv ExArfwty pt. 0l 

«'Eclatwag và Qufipata prs Ogoxáto 
» gov. » Tà Üuafmpa:x waSa ix wma. dg 
piti» , xal 6E aioÜntüv (zi vent, xui dm) 
fiU Gapévces tig zy pta eibwa Ouwai- 
ww igÀaruvas Um:xatu pov xaT apyas 755 
cod xal inima ganiutux, c tiv crSDpnt- 
wu» édury Pv, Dctpuwe ovtü» t$ Gpare- 
m yryoxpüvee, nkarwStwra avra (Stacáunv* 
ó yàp dwettpe iG» gpoxemów jtjtvrutvze , 10 
inl tcs igSaxtvat , cixtri atoStzat che oze- 


* 


' ES asi m AAA 
vécntog iU» zívwuv xat (Qperu» TOW (mi dig 
- * * ' 
mpexomdis, by tUpvyotix ytytynpéves* « Kat eux. 
» doSiwgt tà (yvn ucvt » Ei dmwexos Oy rà 
Il à 

müy tvat ErlAcu), xy dioStvnos TÀ Tyvn piv, 
TUS dot rrU bow dyStonce tà xbv] (nu- 
$n àb para tnÓ Üxtp Rpethüg xapetwe évd- 
mzvÀa duliyrtat, nw dest, aÀX ioyuue- 
mewitat TÀ Áyvm ucv* or & GÓv tornoug 
» a, , ^ ' , M Mo n - 
iy dUpvyupa Tf0$ mcns ucv' dÀÀ& wat Ó 'InocU 
fuoptves, (gawchesS6( toig Vyveowy avtcU, di 
"Wood Fan M 
eoreU cU watt» Thy Títpqruivry voo "InccU 

ECT: $43. 9 "" * 
&0ó» ieyvpx wratca T& (Ot lyva' Dg ipyo g&- 

vat, cUx TigStvnot cà yv ucv. 
^- , . v 
Aux pvpuoy cwtpyn9us ino Suv, Sapng b 
« 


35. 


y. 


2* 


i. 


v. 39. 


* ita cod. 


v. 43. 
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&vElafkcy xataduEat trus D4Speust tA. Oi va- 
taduxeo; :Üce, à Uuiwwy dg Oe; DXAenpu* 
ci yàp xémcs cürt ques pac dvenódiaty" & 'Ex- 
» SÀüjo abtcUg, xai cU pr Quvevcat gTAyat, D 
Qudóuevweg tü» iySpamóvrov iSt. adtoks 
$nug uh Qifaus xat dustaxt nte Ü» r5 DyÓpa 
givovtar cà yàp &ucléomi a)rcUs upctóptysg 
Apes mpi , dX vac aicUnÜtvrte ct" 
xéw tic, WaUguytat Tg QUÉySpos mpeaipt- 
cw « llwcovrat vno tzvg nédag uzv. » T2 
mégüy trug (gÜpe)z Üzó teUg moDac tcU dyicv, 
cUx &)Ào tt Grpaivu 7 Vrccayr» vüm Quxgepav* 
de.yàp gaUkew :à iv «8 xuplotn We, dpym 
eurvping TÀ mtcüy* mtcO» 4p ttg &X GUt?s, 
cixé£tt dvtitttyen, 

Ilávcag vcUg émawigaptvcug 6m ipt cwutni- 
mihgag , cÓw imicpémew aütdg unpco3tw tg 
xaxiag tÀawte* xwAvÜtvttg dp trig £mi t xu- 
xj» ópuiüg, Umexara pcu ytvüocyzat, curii Dit- 
gapóv ut Acpikoptu, &ÀX Apyeyta wo weg 
«utüw. Obra yóp dvi pugcwituw ytvawto Q- 
Aor c) ydp xat& tw cUcia», dÀÀa xf o pu- 
acXaty &meAcvzc* Dtc3 -y3p ayaÜcü to xaucv dga- 
wipe) , AÀÀ có th» cUoiav 7| cwp[Mtinxt» vcU- 
to. Ónsl yap mpóg zwag «xai dày QÀrÜvvürt 


xx- 


» tf» Ono , cUx tigaxcucipot pw, t tàg 
» xéüpae Üüw , tcv iati tg mpáltue, gow- 
» *Ag xai Avg aipatcs vat, » 

«Kai Aentuvà avtcUs Os XcUv xat mpegumcy 
» dviuco , o mrnÀ2V mAatuüw Atzxyw aUtcvg. » 
To/rzug ccs mtpl Qv o. Aóyeg nayvSévras tà 
1À intyta gpeviv xal Vivrcus ytytvtpstycus , go- 
peüvrag ti» tixcva. tcO yciueü, Aenvoa dud mpo- 
tpemÓw, vcuSenuw, &mt)Gv, ntmévcu aywysis , 
Ty de acq ytytvuufvat xarà pou» TOU 
Stíu mytUuaros , dylpcu TpeGUHig Cycualept- 
v) , ümaw 19 ycUdv uapigis jc avr» Va? 
Tüg mVcHs toU mytUsaTeg xaSapóv mayróg xe 
10 Umoxttutvcy avt» dde, os cupi xe- 
26 £tyav* icy d wal. Guvotug Ei. tero xadcvut- 
wat dis noiv Óg np) Ch» móhuv 6 xipug ix- 
tudlat v£V xcOv ecu "IeucaMia* avtov; 06 vco- 
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^ 


T" X abre divis Ata) 
pug, v 6 puts arco dixauce" Atavoieyos 06 
cürog Ó mnÀóg, Quvüatta: &yycs Gatpéuvcy yt- 
' ^ Li ^ , »of .» o7 
vicÜct yproustuzv. €) t5 ptam cuu C) c Xpu- 
c wai dpyup wil LuÀn vai Corpaxwa cxtun 
istiv' àÀX inti c plv ypuo& vai dpyvp& tig 
Tipw, tà db EvMeya xat óatpduva cig dcuilay 
ru C UE" : 
lattv, 6 baaSaiev favtzy dnd covrev, Jüvt- 
Tan CxtÜcg tip. Vouxcptvcy xai cUypnoto? tO 
(iemétm tig máy ipye» dyaSów Vnepacpévcvs 
TOUS Üvrag tÜog mnÀOV mÀarts tcUr [ari (ep- 
Éi:pcy Xidevo xat EriSupiQv, ácalAarto» m&- 
Gne tpayvtntsg fig dmó rüw waSGw ó raVra 
Atyuv Gpalórutm uk vc Maatvuy tum, aU- 
TOUS GutUn $opaxuya movit, fy avÜmipét pu 
pj lavtcóe Godpost dig tis Tip) cxtun yt- 
gtviaÜat ypbsta 3 dpywta" Ux yàp tautcvs tt- 
vis bx xpugüw xai dpyvpüw axwn.ócrQduva Jt- 
yevacu* «uia 74b Xu e Tipuct émmpnivet dp- 
» ywpia mw; bÀcyiGSugay tig dyyüia cotpttuva 
» fpya yupaw xepauéos; » cüxo yap cixttag mpc- 
cuptotog i óotpaxivuy ypuc& T dpyupà jtvü- 
ezytan. 

Aut) OP eU fA qiistos ówépatcs cràat- 
Voutvzu , ÜnAct Gee. piv t6 imicaoSa, Ócc i 
1 fnücSot xai dyaxtxpdaÓat tiv yovugxevta. t 
quecwsuiver xatd TÓ Upértpow cnuaivóptvcy , 
An Doy POL ' 
mdyrag ytwogkt Ó Ütog, xz cU tcUg GrcvÜaicu 
nóvowe més yàp TcUg QawAcug ó curip tiztY 

o ? ^ * - t ' »* 

* vali £gtt ck ÜtxatcUvttg EavczUg £unpeaSty 
» tü» dvSponov: Ó Qi Ütóg yomosutt tdg xap- 
* Oa; Wudy. » Kai iv tQ Gpeyüryt « Qum 

* , OE MN 
» iyway naga$ tà; auaprix; Uu.» Kata dt 
ES Sevcepov cCruaivéutVcy , ucycu tcUg Quratcug 
*» ' * Lu !' £9 Li 
tidtyct Atyecow* Éywo yap xuptce «cus óvtag a- 
TÀ* cce 0b gajAcus Xyóut $ qnoiv zpég ei- 
tci; Ó cur/p" dmcyupürt dz ducv ipykrat yc- 
pixg, cUdinors Éywow Vulg! vai à &no cuv (0- 
wü» cu Aag p ywecxiutweg Vnó tc0 cutTpc 
$tt didola xai dawówin. ESipantut) , val tv 
GAÀn» &maga» Ünpatcty xaxiav , utza[jaAuy dix 
przayetze , dculUtv v. Xpioti) mpectkihvSey- 


*on Y QN rom A s oy $ Ro 
tU OE xat tO tmv cy Cw Eyvuy* cu yap ttv, 


teg xai de mrAI» nain Atxw Ate D xv-s aig 6» có queue (ewhwely uev d ydp iu 





v, 45. 
A. EL. 10t. 


v. 68. 
A f. ivi, b. 
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IN PSALMUM XVII. 


Tk Tüo xundag OWpyOy , có yoexxitart ó OE 
mav7autwog T6 dpaptnpacuy, cux CyvogÜn ply 
mpétrpow, ynwnmuttan Üb vuy* tcvtetg GuvdÜtt rÓ 
dncatchodw quoxcv dÜÀ& rért piv cU« tidrtg 
Suby icuMevgatt tig quat uj, cuc) Sici vv 
4 qvévitg Stiv , p)Acy O6 qvacStvete Ugo 
Se). $re yap Wyvéce» Sew, üyrccUvto Um ai- 
tuU yucvttg dé ajtív, tyvoc3ncay Óm avt 
Íoug dà dolutv cwow mapübxcy wat. cà cignut- 
vcy tig duci éxicu vmwkcuci uti, TQ mayca TOY 
Umaxcwyta uii Vxaxcwtn* co maptxóvrug Oi 
cdi mepttüs cpéoxtrat 10 Orly t mavta TOV 
igawwyta tà Sup us dy9peuivo xat Synt 
dac ypaaSan , RÀX eio Sato, ix mpoo Sms 
18 tyrwct capayneptve* GpeoiSmty yap pet 
ericy dxcuttv- [ 

«Yict à)erpic iaahauUncay, xat tà tine.» 
T&w» éyaÜGy dpyn wei wtyh tvyyavav à Uti , 
marhp Jiwitzi TG dyaSctpyzwtuY xai Docv 
i cQ mad» rà dira tvyyysugn) cutn dx 
vici TU Sucü uitiycvttg TCU  puovcytvcUg vico 
avtzU £t 0b ánpeatkcisaytte, ty Oavrioy pei 
Écvon* taUra Ó' igriy rà xaxk GAlctpeaS ity 
Üt dig ducAcuÜTGu xxi 9 maÀcwUTYa xc- 
wowowttg yàp 15 dpth, AauGpa xal dua- 
f&vio Gcgix xai dyfpe à wixyevctg (tUyja- 
vcv* prtamégcvttg Qi tig TY9 xaxiav, maawe- 
Sü:w jugó 15e gS«pR. avtüv V cUreg tig 
spilexcuutyor zai Ert Ent mtpb Ievdaday. igciv 
6 etiyoc , curat O6 rapmxaDnycot 1f madeuecrtt 
Tc) jpAupatog , eU)t xatà Gcooy fotoSar cá 
xatórhti TCU zYrUMaTOQ dYcycptyct , vict dÀAc- 
Tp xci mtnaAauptyct gqrermvcae eret ài xci 
inapgctpigad xa Qupuyct jtytwrptvzt, xmÀtu- 
ty &zd 16v cq» tpiBoy Mycyzar co yap txau- 
geztpiecy , yodavuy "Hàiag tixey qácxuy' & tog 
» gétt yohavütt £u dugeripatg Vyyuaug ; ti 
» ígcty xWptog , mceptutgSt )Gioo aUtcU.» Kat 
T&Xx mds Ó ti» Stlay ypagzw cpemcnxdutycg , 
UA dg d Duxvacuntweg avtüv yututy £v avr 
Mya v:9 pd wapadtlapives avtié , um oct 
[ladizevzos pet qusucvveg 6» auri. 

«'Zj xóptog xai tUheynzós 6 Üteg.». Atgerau 
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Ui» à 0tie, eU Loris utto , 303a tao- 
try mapiyoy* xai aUtóg yoU» mtpi bavtcü meÀ- 
Akag r$ LÀ Dye, Aga xupiec , qnot. 23 xai 
Ó cwtüp gacxu» , xxSue dmtcttt pt 9 Loy 
Uarip, xXyo Lo duk t€» Gatipa, uapiotwRoty, 
- * ', - DI LU Li * 
Tt ET, cU xoyewux Dems, avtog yap tote "v 
* , kd Uu t , Ld ^ 
lut B cU cwayitaa Opo:smuy givat rQ cartpl 
M LJ , ^ ^ € LA JU L ^- 
có viv ti ydp Lum 5 vios có pttcucux Cori, 
dAÀà Lucmotó» eUcóg tcug putt(ycyras aUtcv f 
Oi xxi Ó nacÜp xcpryQw Uu» xara tà ajra 
vig, rüe aur (vipytias anchdentvne mpóe ma- 
tps xai vic d axjrn dm marpig xal vil cU- 
, * -* ^ € LH - * ^ 
cix xat aUrm Ob X AUhs T0T0 mapignow* Duy 
now à mathp ,*ZyO LÀ Ok viv matípa , Os 
ti Deyty Qi tà touUtoy ÜytV matipa Og wat 
tUciay cu xat «Utóg foy indpyt, abris 6 Qv 
Sibg xad tÀcyntós (att , tUlcyfioag tcUs dyicug 
iv mnacm tÜhcyiz mvtupattrT DV tele Erevpavicis* 
fnSin A» tíÀcyntós, tQ zücay tUÀcylay utpi 
a)iy (var gà» ydp rà upt abreü Acyóptvcy 
xai gpzwowutycy , xai tUlcyog Atyerut xai gpo- 
vürat. « Kat GpoSuto à StQ fü; curüpiag 
4 - , ^ * - Y "* 
pow.» 'O rü; ceiwpuxg prs Ütog wjevrat, oi- 
c9ncw ucv Aafféviog tiU utyi3cus avrei &y 
. PEN SP HORE E 
77b pty&3Àa xa tpya , xai avzct ptyzÀcv tact 
, * L1 v Li , - E ^ 
cv) WbnÀo» &pycw d, outnpiux TCU Àcyucu boxv, 
dydycn VjmAiy vat vóv ravtng etcuv D corat 
Qi Suh cux dx ramtocU Tóncu tig Wjmhc ui 


Tafdkhew, dX ip» pryaa mtpt avtco Qpo- 


vé. Queyvoeócu, 
"H sa yàp tüyapiszüw Umtp rAg Tovtwy mpc- 
xong xai gurmpiag , iicucAcytitar 3i dg duap- 
CAP MESE RC P z 
Tíag aUTO tig Lavtcy dyadefapitveg , Tg t- 
Tawdag aVrü» mptoftur s ywptveg" dugóttpa 
jÀp enpat»u ücprÀcyüccpai oct quvi* dA 
xat jaÀÀu évépart trO matpog 0 vicg, maya 
ipyalzutweg xat& tà Üthvpa cO matpég «Mt- 
» jgaÀwwy tdg cotnpiac tco [acil img avtoU.» 
Tà; cwrnpia; cc9 Bagiltog Xpisxeü. ptyakovoo 
: NM AFCE A! 
$ gatip coy &; aUtóg o [incMUe culta, 
aÀX à; Gaptyt Tüg upes mUtrb cUcutvct" 
Sub dé iotw à facito; , ciy dg aUc9 cU 
6i Bacütu , àÀÀa rv TO Uti) dyaxtutvoy" 


v. 


M. 
A. F. 192. 


A. FL. 1903. 


B. f. e. b. 
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xal yàp t£» dpyoyta , Üce ply cm àpyoutvov 
fiar Atygcuty Og Tycuptwcy mÜtGw* Órt Ób ccv 
[acing üpyevta vat tcUe Yópcue axtev. 

« Kai uoGw (cg TQ pct avrsw. » 
"Exes God cà yporo, Deo» co voi yp 
eióv Vmip Gv itpton wai Gv acihnute upto 
góp xai faadén anuatvu 4 yptcós quy. « TG 
» Ax) xai tà cmippatt «vtcU few aowog. » 
Ei piv mtpb t0 Aafid, ccuttott mavrbg ixu- 
wi rj ytpt tin * Aug, nhi DucUwra cov 
Sew tcbg mpaxtwucég Gydpag, ixaycog Ovtag i» 
cdig bvepyütug" xai (i tute ozipux aUrüv tuy- 
y&ieucw , x didaoxaias xai primatus vcU aq» 
[cot $» i medi courts Ühcv, có cpéoxaipes 
xai mpóg PÀtyc» iot, RÀ fog aioweg" t OE 
cQ SU cU cdinSOQ Acwd Ó Méyes, dva- 
erc yàp piv Gogívx ya civ ddUcw pco 
Aavid, aiuwicy EAteg aUtQ voui xai TO cUip- 
Matt RUtOU, T TÓ yplcpa xai TY) UpocUviy 


awioU dará)ucc? tiyart tW yap maAaids Wpu- 


cwns pirarcuévag, anap2farog à Xpugcu u- 
pomi. 
PSALMUS XVIII. 


O: cüpaxyck cuv tiw StcU Qerycvrmn Delay 
" Mia Ub Ono itn d piveytvhg xat& T0 Tüg do- 
ns dmavacpa* xaià tà, xai cgS terra $ 
dcl xupicu' à  Ouaralis xai i Depeys t3; 
[asütag avri ravtuw cuv Qunycvuton VpwcU- 
gai xoi Sacheycogat ai cixtiat zcis cupavcis Quy- 
aptis" Spuvupes Kis cixcUcty extaváig óveuatc- 
pryut, xa TV Tfg pttuyvpixg TpÓCY" TV 
9t nome TOV Üpacrpuay Sa) Quyáptuy , xa- 
pu» avtcü Ovepakcptve», dyayythhu có ctt- 
ptopa, c) teGcUtzw Àoyuz 0X tpyeu exte. 
'AXÀà xai ci zóv Siwpntui» docalépevet 
Biz» Sucavpiisuciw 6» cupawQ , wéxü r*w xap- 
Jiay Éycvtts , cipavet tai). Qerycuptyer t» mpe- 
upnuiywr) Slav du Suigia TA Gupb ty 
wentüy mpaypatww" ct mpaxtori Oi eipbopa ti- 
ci), paio tvyy&yoytte , xal ámayyt)hcomt v3 
wcinct) tG» 09 Xpigcü yepaw, ipyatéutvct rà 
Suc), wu tzutey cuyxévovets Épyat xal Wo qu- 
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tuy i vonoug Ypépa cvoa* ixxheot yap 6 Üiis 
tà güg Wptpxv" itipa gorttyh veratt cupiquvce 
pom iptvyrtat Piua 6g € GaÀciX epi 18y 
Syene sànpaSéisa temo 4mó OU GÀn- 
pepasos ipevyopton mpiaigrtas fhpata tà oxai- 
vü dS! à Ob vul xb DaDutátn rí» nuctr- 
pov mparyurow Quzknjie mpóg értpav Tip&s àga- 
uy idmy&, Twctp Ouwjw demi cà c6) 
Su zwüua tdg Éycostw aUtó, tà vai t& (- 
Sn éptuyüs ccO Sect n Aadud. QE npeneuo * véis 
Ayas cdi db Adya vi» € uorpnw icaycvow , 
vg árcübug maptycytts" dpgétipa 0b Uit ccv- 
To Gapà St) AÓAektu Dow. à) dxcuoSüenr 


dà vüig dmtÜcUews cix Égtny Gmcyla" yopcuai - 


di zv 93éyyes Cá. tvygavcumt yf tóc emó- 
* ^ ^ 4 ^ * * » M 
[c9 UmrrÓuat cry Aihw Tf» vaTA TÓ cigcuT6y 
- mo RAYS s SE . -" 
Tüg ypagn;" ct 0€ vcvretg vregfeforaoces xat x 
para xpnuatüwttg , übyevrat T puata ca- 
^ Li -* » Li * , 
gos UuidrucptycC cU gSeyyev yap 5 lizpeé 
» » «rn ^ *, , Li * 
dxcuwy Elty& , pnuata Uwe aiwvicu tyttg vat 
E gene gm cà Pipata & lang vuiv , myti- 
px te éncotélag 745 Üyc ripas Tuyyá- 
cua cissuato me. 

Kara di vév vA; dvaywyüs Vipey , exívmua 
SecU di Oknotx vot Üsazot, ttSüca (y c 
dito, tcUY (ott Doc xat Gurv frs gebur 
. TX GUTOU tig 
t4 ofpatx tÀü; ciwuivag gSdgavtar Quvarai 
Qi xai fracos tU» ympcovtew ÜtcU OcLaw, cv- 
wapa avrzU Cvcpaléptwes, Uy v Yt Tig Qi- 
xatoUyt , t2UT Pocwv Xpurtg teSAoSaw cos 

. 
yep 
rA ELEC . 
TÀ gü; cc xccpiv' xai qüg akrSwé», xat 
'- U Li * , U er 
teg duxmucqiyng 6 cwTTp Atyetat cUy cicV t6 


cvycpeyt 9p Taie VAtavadg . 


, z ' VP 
TucvTüM GyzvOUATUY YpnOIS xci ZiutÀtg 


tovtzu toU geris voncuy tilngévat , ayvecovea 
A or E A LAT P NES 
t9 aicTWt09 gus 6 wprofnlew tQ iospíycvtt 
^ * ^ *" 5 or ^ , - , 
t6» aigSntov (cry 08 G fiue, Ex Th$ TCVrCU 
weüawag gavtagioy Aapfikwew c6U vetpeü gatéc, 
* C PIE RS See 
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We uw ' , » ^ ^ 
vcy di vo ix Maglia fpéyze amo pactow rii 
pnus Uca rucmue 3dy» yàp yu Tr» 
Umida cjdémett yàp b» waxig ytytvnzawt mdv- 
toy dy9péau» prtà dywau) xai Gowpaw cà 
dyaüzw darabzutvow xal. ccüzo vnzdnAw "Haat- 
ag Üieyty* mpiv i jyavac aitov dyaoy y xaxev , 
éntÜG mcynpiz v60 (dacÓm tà dyaSo. 

s'Àno yacges pnzpos M [7^ pu si cy.» 
Tig) c5; évavüpomtiatus 5 "Inacüs uóvry t5» ngos 
maripa Üoupe» cixuirnrac T» yàp avtc0 matwp 
$ Suc. xui aUtig vig SuUt dp c) QE cal 
geépses x xag mpiSer, oytew Üoyo 
ci» mpg té matípa, tr) npóg tov dió qn- 

^ *, EA 1, , 4 * 
ciy* ei xat dtt maryp ueu tuyyayus y aa vai 
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Siíg pov tvm plo £x xta pntpogt pen mz 
erüs m dumb, ín PAR Oye, Urt có Eco) 
8 BonüGy* repeuans Ühtptus cwwow 6 tec, dics 
c du waprtpiay mapaoyHy os ytyvaialuy cov 
Shdfidptwcw: dmóvecg Ob Susp ioyvpa c Utpu- 
emáca* tUgttat cuv Ó tí) Qahuiv Afyuv, tU- 
moo piv tg dySpamet juéptyso, xai dda- 
cx pa; (y nuüpacpzis cor mpestiytcat, uA 
tuuÜra aUtQ mpayfTwcr iQ cis Av yp Ote, 
Tua wapevieg Barb watunolaieo Tose ytipey- 
cus TU» Sls d yàp dmogaín tug 6 fils y 
ovy $napbu iuo DenSég. 

Méeya d àv cuv xai ai mpi tà yriva vat 
cwpateà (wpjcuaut moynpai Quvduus" ytwmovcu 
yàp t&vo tà Lgevt ad GE elcdcbuns mpetocá- 
pivau, Qi ámatrhü» Aye wai ccgugpictow xt- 
parüzugat , rapa tuyyawrucu) Gicyts ytte , 
dk x) OnStv nekopaÜis wal xezspievnive? 13s 
gpáato;" Qu)avév di xai teUg "dleudateug xata 
vepcy Bovbvecóveas, ii Qy Enitrdrucuty péoycus 
Np pivcus » mipxvrAcus ÜyÜpouae toy xvptzy* 
Ilévzug & Hikateg , xai ei ttt; AAÀct Ev Vmi- 
por vapor xupatustal jadpyevete , mtpubytuy 
enclatcuaw- avzóv: AMyu 0 &y vaUta 6 autip 
xai Gipi t£U onpatcg «Urtc0 Te Cxxhnciag , 
ido ávSpomzus yauaimitüg vai y5v ipyabct- 
wcug moÀsumó, mtponuxhcUvtag RUTZU 12 opa 
tà (xbxheoz) pt pice nckhci* trug Ob Apycv- 
Tag trUTCU TOU «dGWcg Gíglaw EmmyythÀoptycug 
lopaxds ztpiSicvrag avteü tÓ cüpa (uU taU 
fet micvtg mtpitayev pt. 

Ilaporà; dt avcGw t2 éixypuopívoy t2g mc- 
wüplug xai tà fray tig tà Ütjat, qnoi 
wclay 6m £pi tó céua avtiy, Og Àtay ap- 
mal» wai opucptyog" cua yap Tytyutwcv av- 
tÓv tig tÓ dpadgai vcUg a'uatoptwcug, Ó cc 
qutudg tim Aoyog" t&ya Ói x Ao»  dpca- 
Vu) xal Gpusutyog dvagtptroa 6mi cév Ouafic- 
Aot dg cU Movte tamacty Ó map» $ xa- 
Aie Quo mxiÀn, xai Acffóv uititu xacamivrog" 
à plv Gapaxcüs , tà cUg T:0 dvSpumzw tf 
iuge Qu 0b Uv curlUe, tiw mopttay aris. 


v. Hs 


x 'Qoct 0dop Ucri9n xai OuexopnicÓn máyta. v, is. 
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Tà ógiR piv imd cüpx XputeU ci mtrist(u- 
xéttg igi) , T& TOV OIGigttUX(:0) GXPM dis 
davri» dvola[um cicwvSiym Mys caUrn , 
evp[ifnty téig avpmAnpéort) avt t0 cüpa* 
inu cu» axepmicuóv vriptyay tà mpéfaia ma- 
TayStytog c0 meipiv:g , gnotv ood dup ü- 
xin r9 yap touweüis Üdep, cxcpmizrrau" aÀ- 
à wai mik tw dmogtiAo» quoi 2 Qucwepni- 
cS» zü/ta t& gt ucv' avrei jp Cc& autcü 
Tuyyavcvgt) di& và cUtcwev, wat duxxpatéiy mày 
có cóua. « EytváSn v vapÜia pcs Ogti xnpog 
» cmptves Ey pip tüs xoixg pow iinpayUn 
» üg Gorpawc) Yi (ovg pov. » Taya Jüetat 
cus Y xapdta trcutvn A. pico tus 
vaa, v a in tU uQwrÜtvtus xal ge»n- 
Séveag $c avccu cupgcpüy Vacuivevtag* iud 
cclvuw xai tà Cpoupnut)a Gipt Tzvg pa?nies 
"Ingzü y6jcvev , d xapdia avico Quaxtuiyn mp 
aXtoUg dyarntOu, mpzwpvn, xnpzü mázg dt- 
Qats i» píoo tüc xus cupzaScwmwg cis 
Étnav aAA val tà ywx) tg xapüiag Drtoxn- 


[J 
cux 


^ y Au . 
és Vuypyty (runt Drt Tgog yiysys) xai dig 
, * , a ^ , - M 
yactipa Lyoenotw' vàg yap vnus zs vapdiag 
^ , * 
ós Xni» Tpaotvtag ds xia» walifais Tünxi- 
ues - ' 
piv) wai Aimtuviutwy Oud vg GwotycUg putAt- 
Tro, Ümb co dg Th» oUgTaguy TcD Tpagtvtog 
. s: ODE E 
GuadsSTwxi ala xxi GyUi tii hy Yapivcy T:0 
* - * Li ^ 
[icu (ign diga, Gcpzuto naparinzun; Ünpavón* 
pia mizav 7 ufa dis & xaptveu tig tiao- 
; NEA Vx 
Ün;, Intacimw iquXxls GuaDittat , DUXETD Vy- 
3 nf b , 7 
LI 
gatviutucs aux 
A3 xat zcv pevgeo zün ddcvon. 
Kai 4 Aaoga uz) zoddazas ca Mdevyyi 
* Kat 4 719222. uzy txchazen tà Aapuyyt 
M. s à 
» pct» Tüw avpcazow Ouoxcpriguitvyuv, cuxéct 
: MCCC MEOS ; 
map2ytuy di cp ow yAürtlx ivnyyn Oacucu- 


3M 6l.m - 
mrÀiS Vx tüs VypotetTcg TOU mn- 


* * ^ * H Li - , 
ca xai Qiztysptyt , GvüWtpyn:cs t cQ Àa- 
* H * ' LI Y *o* 
puppi xoxzhknutwy n yap mp2. . Tó cu» ópulai 
Ti t» Who» cruatvtt Qunpnmw* apSutitat 
" * - , L - 
Qi comatcg 601 dwisx CyuuyeO" To» cunGt- 
* - * - * 1 
maguívo) iatüy ig uiv cv» aUvcü ci dmócc- 
Ant Gágets à du ixicAatur tpzy xai opa 
* * ^ DEI 
Ttpz) micTtUGaMyTis Dtay cwy (mi t aUtÓ (oTt 
P "mes "urn 
T6 cüpa, v piv OTÀ Otxxpuzü Tg GOpvar 


e 
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el db capug mifi zÀ (QR tvyydUucU xalvm- 
tzugat aUtat Draw có» ificg (xrapáIn gtvyev- 
Tuy TÓV ÉuGohaws) GioTU) xaraÀtGcytat ci 
ettffi xat eDccvnt Ümutat , vai juuvuStycts 
TOU mÀxÓcug tiapfjucuvtat paduoz. Tgog tf icc- 
pia voíaug ipactopos 'Inezü td; speytigcus tv 
JPag6» Mug tuxatcs yop ar» vd; piv Of- 
itat tO» ypagu» , rà; di cin xai teUvrs cO 
guess "Inesü. &cyiotco TU4 Avcyles , à à 
ftat Glfagew c9 j2o [iftacutrs vocw, 324 
cupguü (yu* (gi) Oi xai dvuüty Ox t2 Üten- 
viuctg £lVxr igaviie Àc Pru, Yi maons 790 
Swap; 1 pag &waDiy icut 4 Ob OvvYncix 
c) ptpizttzn tà lpatix, cV2P vhpoy adiac im 
avtüs fl yap iyu xal ivüijvtat mapactüca 
ix Ohio) "Inocü cix Dacilis iv iyztigpo Ou- 
xpóco. vipfiiinntm ntncohotva! éntgavafa- 
cx di taUta tà (uatux, wai mvtév Inocüs iv- 
Ouattar vta ocgüav vol Üwaywy Gatpés cog 
xai Üwvarh Jueptyr. : 

« Xi 3i, xUput a partos t» f[enSasy 
» uzo, dg tf» ayrilnpi) pz mpeayte. » Tavra 
Ji natvvtov Duttyoy, uh pavpwns cvs [ietduzv 
pov ocu "e" BznS:Uerio. wat dle Ti» QvriÀn- 
iiv ui) mpegtyzvtzs , Tpuravcg dyxgiAs Ut vi- 
vpé» , paraíay Tr» wat tucü imufcwiW cua- 
ule. « PUsm dz) [cpgasa; t$ Wuyve uev» 
'Ezet e mtptruricüvt ig pi Ey Üpci xaT duco g 
vüwvttg pXyatpay Eycugti, cU cup. GÀ uyrv 
tpéaat Dvyatiy, Dugat àn3 ts tivi. feugatas 
Tí) Quy» uro, dÜla(A auti» ám rapXycv wal 
JuMag quAartow" 6l yàp vat ixavog mapeoutua- 
etat d Wuttiga Quyn, dhhX ys StapiUga viv 
QuaB:hcv uità macns Lg t6» Üaiucwoy galay- 
ges xai tU gtigcus tO» dwrctpfvuy Cvtpyttay 
xai ucwrpüw dySpumow vr aj» bxepycvutvuy 
tapaySga , vpiai7s jap (ott quotus , Gua- 
pay» Éyuy mapayalt czy. Ouviutycy fusao 0a 
ác fü. pougalag vu» qoltuiow raya Oi xai 
avtóg ó duces Gknyspxés Bepgalm Myuto, 
ini r)pA xata Gacng Quyns, tposat avtTV 
Upoupcüntwg" xai ix TaUThg tiOwy TÁHg [ep- 
qaíag DucüTwat mapavaMi. —— 


v. 


v. 


18. 
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«Kal Ex jugis vovig tx poveytvti pzv' » Obs 
exitos uinSwyrxG mtpowelogavas aii 
xÜvag (ty, vUy. tyris Dix t6 yes xaÀü* uo 
vcytvii Qt azco try Quysw (iat, Qux cà pupa 
sz at xat xeyoptaSat ziv aÀoy uysw* nücat 
plv gàp Gxyot. Éyvogas duaptiay , abeo, Ob co- 
xdxttvatg ply ix Qu.uussuy ntgortd vat avvt- 
€t 6 Üihs Mycs, zavrn 0t dyoplatue xat adia- 
etdtog piypt ttÀeve cdiátuxtes Quaueyét" taUr 
cU à diaiprta avt cura piwzytes fia 
ajeU Meav táya 0 xol À mapaotux aU 
iydtbos bedmoln, cow Cgruom oGiAcy i putión 
cupmÀnpcuptym £x 69 Gpoytog vthéoy , peve- 
geris adtcU svyydver Gy mpexonttvow eis 1dy- 
pata meXÀà. Qergrutva Qi ty ix tr mpexemig 
Duxgepio* p g5w cio» (lasdudew , vai 
&ylstcvsa malkaxGy, wzi vtaytduw Qu cUx guy 
ápSpóg , pia aUcn. nip máczg igi ntpattpa 
Tula, oycytvüs cucx Tfj umtpi avcAg tT dvo 
"Ineusadot, 

* Xüoó) pt ix etiperes Àttog , xat dnd 
» xipáram pzwekipuses Thy tguitioci) uzu. » 
"Ani tcU poro mpocSu» dipnptyco Mcytog dune 
[co , vUv cuS wm. Gapzexü 00 xal tiw 
xamitvct) ixutcü , xaS' diy ézamitwozt) lavzoy 
Dafezg jovópaweg TQ matpi utypt Üxváz?v , Üa- 
vátcu db cravpcv", auf Tyat Ob ficvhezan xot áo 
xeazoy pzyextpoitov , &Ahcu tidcug dycxtipéyre 
duvaptag Bacdulav imayyckicutvng" facias 
gp cWp[ishes v9 wipag" tigiv Ob ci veuitevttg 
tí» ecawpév evpitwc2Sat mà vüg mpoxupivne 
Atos xipgatog cynpm gipevta, 

Kai avc) ti» Mo ix mpcctnco toU Xpe- 
cuv tips at, 1 mpis "Efpaicus irtozen gu- 
civ , dvagÜtyyeptuzs vpóg TV matipa à má- 
ttp, 12 oiy Dwepm , toUt Cort tiv cy (Qu- 
tata hy Éwvew ois Üunyrctust, Quytpày a- 
TÀ) mOUy Tig goaptvag uev. adtàocis, dig cà 
épiy zyüÜpa xatimipies! mpóg cg pnÜctmy dv, 
Ert otl vici , Hantertty ó Sus có m9dUpa 
TU viU aUrcU D» Tag wapÜtmug Vugw" cutet dé 
ticty cb c2 mwtüga tfe vicStciag (x Sto) Aa- 
Bóvets , va ceo Suy ply viol, ddcÀgot 0L tc 
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powegtysos gor xa ix vrepüw uU? dyxotdg , 
intgaytig tig yuvathty, mzptuStigat ign tima- 
Tt v/g deleri uc) fet vylp$xvt 6» pioo di 
Tüs ix te)tam Gvyayspfvag (oxkncizg Üuvüct 
cy maripa aiwrug xui mma. 

Kat& uAtvag vpóntug toU "axof óveua- 
Keutwcv" ewpaivet yap ^ upeeryzpim cmm Ctt 
ply zóy Süz &sdpa, viv piv "Igadx, matipa 
i rów Qodtua macpispyow* Urt OP vov (x TrU- 
ccv UpcrhSiyta OudewdguAcy Aafw jrs 0b ug 
Oi quAds uévas drcayisÜticac ccU cixco Aa- 
vid xat dxocuUncáoas tà lepzficaps óre 0i ccv 
cutipx avró» watk v0, "lawif ó maig pov, 
&yribipepat av ceo "Iph à xÀaxzós pco , mpe- 
etiaro avzcv d Quyn uev' vxjtr» ydp Tiv 
mpepntttay mipl vU outüpes 0 MarSaisg cipn- 
ptvns ypaitw* Detnric) xatk t6 TOV cruatvo- 
pévoy épnzat 12, &may t6 enigua "laf dc- 
Lasatt avóv* xai Ó ply Giu; d T0 Ga- 
pápyco "law tà ontpua t2 dedevdquhs) i- 
Tpagtv vf Avaywogtt vob viuis xui TU» mpcyn- 
tüw , dcbaoc (i: i Aeton £V Suiv, xat dux ven 
pco) xal Àcyum wai (pyov dyaSGw vaya Oi 
fui drUdes cim teUtc , coÀÀos 6x TcO "lov 
gtyevrptvav dxigtuv xai npodorow "Irgsü, Aé- 
La ong noU "laxo Tc mtepgero) xal xa- 
tamalatgavies TOW Sdyatcy wat TW OyrOrttui- 
vay Owvaquy* "Inccüg 0i iottv cüccg, 12 emipua 
Ur, và ytvcputyz) x QUlncvxkiag dcldoat viv 
Üiiv &mav Quvhgtrar imt) OE xa logo. (cov 
6y npeatütLaco vp Quy vcU ÜtcU, ExAtxtcY Dvi 
cnigua aUtü, T lepay égctv , eefinSrigezas 
t3 Stóv* val fexotog Oi tU» pupmiGw "uoco, 
tb piv Éyu ch» nain) mpóg dpyag xai £icu- 
cias wa xcGucxp&tepag TCU Gxircvg tcutcu, "la- 
zo écw mtpyüboy TcUg dyrtmdcug" ti Ob zap- 
Oiay yu xaSapd), wei viov Qkavyn, ditat 
1ày Ütbv, "Iopas xarà véüro cuyydwow* návtog 
cw tU vncstc t0 omépua Üriv ocfnSiotzan. 

"Eod cx icvdtvaetv iucü t0 mtuycU TÀV 
J&naty, cid rpzouySisty uvySizuy adcrp, tcó- 
tcv Xápw) tUydpwtot ynópivot tai TQ ÉmmucU- 
c3at $n) xvpiu. vU» Q&new vaip duw qucpí- 


TÉ 





v. 26. 
LADEN 


Cond, p. 464. 


A. f. 120, b. 
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vr» , abyleatt vai dcbaaate xat qeiSne. avcev 
€i yap xai Og mtwyog . . . CotlAett , Pec Dy 
mÀcenug üw, Üncawpig Ow cU minpopuatog tüw 
(omo 33 m^ Rok "ILE eS 
&yaSow, Ó Vua; Entoytuca, (yx Oi tT Envie 
, , € om , ^ UJ -' 

mxtwytüag mÀcucicug pas mtticu* cO yap ciet T& 
Yee capra stpratistic, üljaoÜat pco viv mÀcu- 
Tov tüng Ox pipcu qtvguovtts xai cpeqmttusy- 
Tt Gieyngas cU» OU Vud, iaip Ups» mpóg 
xvpiz) ixtrpazat, wat VmYxcuctv pu, Ocug Upiv 
xiyx, (9 cie mÀsogtet ümigySyrtt cic yp 
uc» Gepb ÜpGw mptafrucptwcu, cux dmtatpejiv 
1À mpégumc» aütcU ám durü, dÀX irt pRÀhcy 
Ry SMOPCOUMEC ' 
inthauwji ua avs OO xai TY? wpavyrs mpio- 
Tkato. 

v * LA] -— s $ 5s 

AvSpeze piv émi gavipoig ipyeag wat (mu 
TrÜtiuaci) (natcUsw" Üt£g OE tà vwpuntow pow, 
qon P MR d 6g 
fel cele dperi sl. joben are inat- 

ü* pryaÀcs cede e £otty pei eajincias 
timely , uaa c9 o Su à, iGavég BiUt cUx 
? 3n ' AS 27d ; 
imt t) Tvycvtuy , dÀ) dmt Gex)wcuxg prya- 
ng urydÀm di Doncin, 4 5x tí» wa$ ixa- 
civ utydhew cuyxyptvn* og toxnoiz «c3 
» ^ , 5. $25 Li , 
£x ucÀü» cwaycuévo.— Evy £e: Opchcyux 
qjUcuém tUyapatiag, e cv 0b too) SeiScy 
trVEao. 

"AMÀà wei ci uipagavtt gà T. JU TO 
fyuv iv cópavp 19 nokttupa, mpóg avro» Émi- 
e:pígrucw tk 0b mda: p Üwiautya Gpccxv- 
vüy ESvn xatX T£V vepcy "Irpeucadgn du cà 
zio tvpxéno E Iooío s x)npcéet Upogn- 
Tüay* vai mpossuvígcuamy ivomtW aUtcU (xacco 
&x TU TOTIU GVICU, TOL Gi Yhgct TOS (ÜvGy. 

Ilic; Th yt. Quyaytat ci tci yis £y- 
TiÜpaupitysts mytopazt Ob cl cuvtg tig uttávcuay 

, , a LI - , 
xtüwuty , GytwaxTt tds mpalus tc GUuatcg 
Sayatcuytts , is unxtzt v2. Entyta qpovtty , ga- 
jévtte cf» uà "Inc: épryspivwn) cytuuatouiy 
Tpegiw , Upertruvngay 19 3t) Gytüuatt, Aí- 

? ^ , ^ ' ', 
gus P Ay xai nicvag TcUg ccpux iapipevtag , 
Pret xespudi» ecgixy ptttpycntvcog , Ti GÀcv- 
TUyrag xz pycyrag aiaSTtOe" xat ctet yop 
geyovtts v7 Gapk "Ine:U vpoyis , dielntracv 
Usa) vU mpexatahaficyvum wax, npocxuvh- 
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en t »5$, eipivess ajtis ioip cay dy 
&tyev Gcgia) xai Acti? xai dpyrw" vazafai- 
»cyrag Oi tig gi» (ma & t t.  od- 
paw) ig JE» watuvrag dyyÜcos mávtae, vat 
Td duonócn vai cwtTpt npecxwwcüvrae xatd 13, 
Gposxuyvsartegzy avrQ Gavttg RyyOat Sud 
fuíornecs Ób tb xarafatvw tig yüv Ovvavtat 
ci ví» ceni» dyadtycurva Sava:ty, db totg 


. , M ' ^ ^ 
mpsoxuvígcug T6V xuptzy , Dip aut) tig t 


xaertpa nipn Ts yhe yorgtwcs. 

€ 'Ayayyeüotrat t9 xvpun ytytd. ipyeutyn, 
» xal dyayychcov) viv. Qraucowty aveo Aa 
» t) ctySuocutvn £v tactogty  xvpes. ». Tà 
go neptietat val Jota. pyezea, inl r0» Oo 
Aaüs £aufawevteg culo, yel) aepeuspévry 
TOU. Op miputtpis tipixaon , T6 ánentgattrst- 
vat 160 wopicv Duk tb, yet oxeud wat no npa 
geyovbiat. Gyzptva Ob yeu, d n3 tü» Svo» 
xhnotg 2... "intycutyn* aim ci» &yayythrat- 
Tai Cj xupl mpóg tGw mptcDtvóytu» Unip av- 
UÓ, Aeycveow veis oi, Ébvn Ticunw dr ieya- 
tov füg 7üg xat Givra (3vn [oa (ucmcag 
Ticucis xai mpcexwvia:usi) Pvomtc ccu* vaicry 
g4p zphe avri» dpycutvas vi» jevihv cim Un- 
Bá $ Myss cucip , viv tpycutves otás pe 
có ph. tvüahe iet c9 OP wa rà dá» civ 
ipyiptus , xut cà t£v dàSÓvrat c£» yàp did 
iupyiwta tà mph ajrév Tous, v) cpartt 
tà DS dpt, eux Dra Éor xai yn cuv 
mtb ü 6 Aeg, eim TÀS D) X fpytzaut mis 
avi» , tà TA; GicTtag üpiimcuca* aret Oi 
cUTzt cb dyayyllcyetg TO xupwp viv Cpyeptyny 
get69, wa cy vc Sii) decucewny tr» uà 
nictug "Inczü dig mzáyrag tovg miptuvtag bup- 
qoum) , dyxyjOleUow TQ rtySnorptvo Sc) 
téx Aag. «"Q ó xopog Encmetu » cpenom- 
Gduiweg aviiy Qux TCU dOico aluaces , vahtcag 
t£v Aadv fave, 


PSALMUS XXII 


0 à tà watep3Ogat tÓ zpGcy xai tUcTa- 
Sig Xp upéfatcs ypnpaticwe , mpi ccv 
xal wewpive (pi, xupeg Getuaiytt pt, xal 


Af. 


n. 


v» 
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"n t ' 0; Li » V 4 
cv)ty pt Vottprout ümayt yap pi Emi TI OU- 
L ^ rJ ^ td ^T » 
vfpuy vus tvSa Sfr ferdvmr mtpt Ae ad- 
tis Ó napi) mpb vU dtc mpoffaceo qnotv tio- 
eevatrat xoi Ereeocezat vat vous euprotr td- 
H , Lu [i ' ^ T 4 
ya 9i tínee 4Aéne ,  Ütias maidtuais etat Ouv- 
Li ^ , 2€ d *, * 
«tat, bySa zytuuaTüd) mía tupigxétat, Sud 
£üga Qidaexalia i» tcvtü cUw tQ TT xal- 
, , LTLI » , Li : 
tgefwogty pt dÀÀ. cà xaxemacer" Beuhevan yap pt 
dg Doc) mpoxénto , 4pRoSai pt t tad vo- 
p zog" mavcdptwcg yop mpoxemüe, cU Uct- 
ptcg dYÀ& maddevsco xat Qlagxahco ix mpefi- 
E yÜpeor.ce PED mtipaS nazuai* cix£tt mpó- 
Bazzy Gu, B ve sal YU Rgapriay zÀaStig ciis 
wapüg, imi tavrx) mn (mtorpejty Umi Tcv 
meqdweg, teUro Guohelós imtotpgevtóg , tO 
Qexzexec Pauspcgs Éwat Gpég v3 C3cv ae 
Ezicuvt(on 730 E dpagzta tdg ancepagtiot sev. 
€ Ent Gates dvamavoto; tiSprpoy ni. » To 
g9p ü$ec) yaTrum có uévcw dues boziv Ocjns, 
dÀÀà wi Ait duaptupazew captyu. 
enu e " n 
« TZ» Qvyr» uou tztatptpty pe. » Ei 2p 
xai cpófla:zs» fy mumhawnpan ixtós TE. wig 
dik ccU daaprávay ytpaóg, GÀ Ó izustpiquy 
18 menÀaveuiwe) mous , Ti» Quyie ncs éni- 
?. 4 3 d * 
ezprjty* enpetaztz) Pet eiduis xazóg quat, và 
dektnég Cia PmugTpeAy Egtgcpégerar OP tug 
xét , ÜSa. cf dpysy Üctyev cupit &pa 
5i duapria. vig mcatpactiat Ütóv* Oi) xai dyau- 
pzSéin. « "Odcyaat» pt ixi cplBcuc Orate uomg 
» fscuty vcU óvépatcs aUtcU, » Tlepi ccO mai- 
ij 4 3 244 , V g 
pivog qnoi To dÓwynot pt mpoaycutcg xad ódo- 
macUytso, (V imBatwopey aig aUvos Erpeje zpi- 
Bae, fmaxsAeuScUwt T£ (yvteuw aivoV dc 
&y yàp «à (à apilazx CwüxÀn, tumpeo3ty 
ary mcptUrat , xai td jux pifata avt 
dxpcuSá* ducuccvvsé db Méyu cr» ÉL», xaT 
fw mpaxzxA uw Üuxatoy (ouív* tpifcus Qt av- 
DOCU HNIPCND ' Ha 
Tüg CX xaT avc) OntttÀcvutyat À vaya Quuu- 
U » * * ^ ^ ^5 H L/ 
gv Egzi) i vazchcu wai ytwoxm apetw" cpidot 
db aUrü. ci xar £g dpizat* Évvxty cUv t6 


imwdzÜsans Uc) im^ dui npecmyepiag , dév- 
gnat» pt Gi cd mpotippiéves zpifcug vig d 
XateG Ute 
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PEE ^ n '3 CONED CDS 
bu - cvi 5s, cUdiy tà ifla Pb o.k 
BAjaa à Gnpidecs Owarat, de quoi» Ó ope. P 


ghmng* (deb xwacg fcnSvou uat, vie vane 
Lg Cb mor! cow xai moptuStiny 5» Ülifipéig wat 
inmoveg à XMyrtan cux Savaxcs , cO orn Un- 
Gua, v waxstuxk, Scy Pyew pet dyavrz 
xoxà di ivcaüSa cü rà wupto; Aiyu, dÀÀ& cà 
£ntzeya , meviav, vóocy , Quogeptav, xat và nia- 
Uu ^T € op ' U ^ *, * ' 
pannum, nti du D loj! và xaxa ovy vnn- 
cout); có yap Sev tig Cyow. pe. lavo, qi- 
vitat Ev9a xaxa tà óycoiprya Tg xvpiue 
dyaSás. 
"AXha ti» piv faBXw imp? qaci xai 
matuuy* xxt& và, vi Sihett; 6v foin (Un 
* * o^ ^ , LU d» ' 
Up ino. tf» [axtnpta» Vucetnpiies Óux 
cuu[cukig, mpetpenme tt 22i mapaavéctts. «'H- 
» tcluacag 6wagiey uzp Tpamtlay Oitvavttag 
» tü) Shiffiveo» ut.» TÉ csAezan zó tav- 
Que . o5 
tung t9 Ülufévtow ut; Eget tt pvarnipucy anco 
* -" L * r3 L , , 
ntt Ua vig tUyntmnr SÓfroSaw  (mwvou uit 
8 Hnc ecu z , pn 
OVuztp igi cü» dyuvoy tü» pryikav &Zlzvg 
izmuptvcog xa. Cuaotcy dywucux, cütog xa 
Graott) Ülijus, utum aw tà ÜMifco maph, xai 
"NE Á PEE ' 
«t Slifcvsz Quskuttg ab. avttxelutyat , vcet. pet 
Aycwuipivr» Tpamilay GyrupalUd» xzi Vcntiy 
&uk cavtry cj SÀtQan icaug yz& dày SA 
B, te0mUtdug xal Tpant[ cut mapat(órtan 
IPLE PRAET PEP 
mytuuatum Mcwev E4& CoSalucus tzug DAtzcv- 
Tag tpaztLag uos, tV tUyapiatQV Acyetg utto 
- n , L ^ * ^ t] , 
TOU Gxcot2lcw cÓ ucvcy Ob, GÀÀa xal xavyw- 
tva Ey. cai SAcpeoo. "Ev ápydis igaczpev , 
diy iv rdg mpexcmag Dytat waagwhyrUy tig tO- 
mo) Ane imd cov Ó mpexónTuv xal Oni t2 
ties gÜacuty, ciini pttvag mpéparzw, dla 
Acus dvaduSils, cpnthas Lye Ac cpe- 
qu» rütpemizivny Üró xupiv' tQ ydp xupun 
Tuyy&wcwtt vai Gcgik Wzctumgpdvm Try (avt; 
tgéntlay, ig f tà ux Üsuara maptTuwty tU- 
Xapgiów qnotv' YiccipaGag iveOiCP uou tpa 
mébay , coxizt inayuyon? xai Wow diacxa- 
May waSa wpéstpow , dÀa puatud) wal try 
TA. dàn Una Üteptav: 6mignccy P €i xad Doc 
tís daz D Q fio testa OU doinip var dO 
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IN PSALMUM XXII. 


erutypateg Tny d)3Ótay BAtnoy, rprfatév ico 
Ju) mupta dyutvow pita. 0i imi tév ut- 
Acta aiüya, rpógumev npóe mposwmzw mpeo[Mad- 
Aw tü aAmSua, mvtopatod) mpoofalÀer vpa- 
mín xata t0, Ryo Qui ecuak Vuiw duSm- 
xn). (cSity xai moy Émü T5. Tpacülng TCU 
mytuuateg Dy t dmStla $3ty wal t0 Wttux- 
cag tipntar* amtvttü9tv yap Trcipacty ó Sg 
« & ógSadpbg cua didt, xat cos cin Ticuaty, 
» xai xi xapdiay ayUponcu cu xaxtfm, & vira 
» pact» 6 Ürig tds ayar.oiy a)tév.» Kal 2 
ioci O6 cv nia , GtgavtpocSat pa P 
iywocÜat uzi ti» Tpazthav Rtvavrtag tw ÜDc- 
Éóvrav pt, ac))Sv (ySptótty uec BcvAcutvoy , 
xai du teUto SOu(evrow pi. "EvicracSat pt 
icyupüs mpóg avtcUg Ó xwptog Üthnw, Tircipacty 
ivomü» pcs Tpámtkay , (v T imüxurat cItpta 
spegh, tva cabtne d9)ntuds ipprprStis , dy- 
Tigtüvar ytwvaieg mpeg vcUe Ülifovrag duviÜGr 
xai yap $c& &yaSG vtto. zvyydycuty , lay 
[eus wai mÀrevag Üycuty ccUg dvttxtiptycus" E] 
quoi» à ágiotsheg Supa yap pot dytwypim , 
xai ci dytorttutyet. moAAct. 

Ter de có» vetv dafs Enc foy avio* 
teUro Oi xà ypisua itparuóy dort nupv, cU 
cXufcAss Éorpey "Aapuv: ds pupry ydp, qna, 
ib sepaAiy 12 xarafelwey dul wuyuyx cy 
"Aag «Kat có motipuy pco utÜvcuzy os xta 
3» cutn » "Ez je pévcy vpsntlav vizcipaaty 
5 Gzgia , dÀÀ& xci tig papa ixtgacty Tiv 
iavtüs ziwey dE aUrüg ytytvnpivzy , cUeng Wu- 
ul) dinSwüg ixipast? Ob ccUtcw tóv Óivev 
xatautjaca t& 36a Sioprpata AME dyUpa- 
elvat". ix tebttu. tc0 »parüpes ptpiteugm iza- 
cte Qidoct mwctYpuv Drtp moTUucy YpTiUTO , 
ceUrÉg. tüpuey xab aipetow cU Aaffevts; Ài- 
gru, ds xai 0 cwtopa cÀ Áyey ypnpatitu 
t) dÀngóteg avtó gnoiv, xal tà motwpuów pev" 
st dE gigetro cà morípióv acu cetaizry. Éycy de 
wetay , ccU TcU xupicu 13 uorípuóv (ot , Üntp 
fua mio Oilaxas" cà jop dySpumtecw v2 mpctt- 
nuuc) xp. tà mpàc Tf ccglag mpezttycutvcy. 

1) Animadverte laudata nominatim hexapla a Didymo. 
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& Kat t Dez ceo. vacaduiezot pe racc 
» tàg Wpipag tüe Lumg gov. » O3 rcacoc» 
V py ttp wapniUrat cotrpiny, Dry x yo- 
puros Sici Pufucyes £yteg" d 722 Si gÀcv- 
eu Ow D Er, Ux neXDaw mpoozücay avro» 
mpós dy9poncug dyami , Xpurtip cvvilaemem- 
ci rcg verpros Ó duspríuara val td ma- 
pantdpaza yeytvnuvcue" f9r) xai à &ywe qn- 
civ* wai t2 ÉÀtzg ccu watadwoberaa du ictp- 
Xóptycy xat. inyecpeyóv pet e) yàp meri. piv, 
mob db có dÀÀa mácag ts Wpipeg tho Lug 
pco xaxadtoxtt pt* n&cot i at vplpas cris Lure, 
din ci &iágeget gaziapct Tü; GÀnSdag, vat 
cg GoenazuatSa tuyydvcvct 3 6 did ficu ma- 
fp» du Xperés xai tà watendis ue dU cio 
xupizu, tig pawpóvnza Wutpov* tig Tómcv piv 
Ane xaracwueA , D» cien Ob xupieu vacet , 
cix imb ttya waupiv , GÀÀA ndcxe tag Yutpag 
tüg Leno vüg aDavxccu, dduxpatez vat 6mxÀ- 
Xíhug qguiüutweg* mtmaSOs tQ cQ Afer xal 
T5 en yap, e) rt cox Dastocüper rns map 
6:9 tinidee natdayuycuutuze nácas tds f ptpze 
tX Lug pco vG2 Tc ocv (Aicug toUto ycUv 
tiv ccv Eleg xad atr cis d gaps xacnhiocty 
pt cimtipuy wrüexoSun và» civ chwry xat TUM 
cT» buencins , tv9m TÀg dac pifáe meicwetice 
ce iy ciwp SucU ipi xal &ytp vag, paxpótn- 
Tes tV map goi Tuipus wal Leg aowico tv- 
Ecpaw 2 yop xaromK» ui Üv v o cónp ai 
prüiz:te ewecU iotucÜm. undi dncyrits, di 
Ób rice crpfihoy piv tag Dupfas madi- 
cS21, zai: pac atrux geviasaUan mtectón pa- 
xpécntze utpüw tw ix vcU ccU Qurdg vptéta- 
pivov. "Ayrt Qi cc cis pavpé ruta Vptpov, tis 
pixcg xpéucu à XVpuayes fpplvsvato , tig xat 
Seiy Rug TO mupew wai dódwxrcy crprivas. 
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» iwag dytgpdgue fupe v qua. TV 
caffa:ww, i» dí ye rQ UanQ d) nto c) 
mpoerürar mi) (va pmdt vevro varehimupto 


v. 6. 


B. L. 77. b. 
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dytppríwbutz) , tiéyar yg Gg tiv Ütgmoruw 
áydgtaot) mp:etpaivt. 7 

Muatcietpey di ce) xvpicu yéyeves $i y, 
óxnvüu watthSos WinSiper:) «Uri tü» Tu- 
gaiors xpaccedyzoy adt) Qatpévoy , xavalinas 
uávta t& ig' avtüs duatthos (cutthcuutya , 
paytlas , gapuaxtiay , tà ypnotipix o» (ot 
gi Qewicyov, ci» céis mipt &yadudzuv val 6v- 
cuu» vipctg dÀÀk xai t2 mi fpoua ajtüg tzU 
mpi GyaSUy xat wexow» , Os dycytphcat TW 
gzuhew xarà à, ilg xvpiz GlYgns à yu 
xat 4 waXckod dí todxcix mpés rw uuicTGW 
cixcupivt, ptt aUrtü» tw cacuwtuw GUtcU (qu, 
Qpeveuitoy tboxai fucwveus tenauxetunóS" n 
tug dyttoxivhzty Cg&i ty ÜOpay, Pray rfg tüy 
upaguiy dhuvpides wai cpupiag mpeopaico- 
quw, &crgrcg imupiivn Àj Gigtu* TaUcny OE 
xai émi metas Wxsipagty pUrprm mcuigas Ou 
Ts Ütlag weucÜiciag mpig vnidcyi» t&0 Gu 
mweuuaeg , ày cU xaSdrtp Ux mEyhg TÀ mii- 
xia yapiapaza fiat) motauet Üdateg Düvtec. 

Audjuco wat Evatfizv "H xad dgee xupzu 7à 
tOuziy dyalzv , wai xtv Ütóv AMcycv* anawce ydp 
À mpeg vl) dopeptay adrcü Qux mpoxims ava 
yat Quvaptues. — Mdupev. xat. "Dpycveus. 'O yap 
TiAneSg past mepaizípa yop» dés ct ÜN, 
"etarat Dipaws, wa ypnpacite) &yeg vi 
Sud. ómiso ydp xopizu mwcpswcutveg vaflatutt , 
Ow uiy PztgSty GmmvSayeptyoe, tóig Oi du- 
Op:oSc) Dettoéptyce , teg Üguv tà ora 
pitk Serü iw xóm dywp'aUtcU, ig 6» 6i dva- 
[Huan wai cat t£» eUmyyckcuess Ti» Xww. 
mpég 6v igSavért c Moo qnoiv à 3tóg co 
di eje ei5D. gi! dud dAÀA wat Cottotv 
int nirpav T nÓas ucu* s i9 frage &yix- 
cua gaci» ó mpogrcng* inti métpa Y» 0 Xpigós- 

'AMAA tt $ cs (nayytuüy cootuy ctuliut- 
wes CUres cw PAa[ky dmi patawp ví» Vuysw 
aosU* v&ya Qi wai Aafem cie uyfs Acyonw , 
Oixrods dprzy wai imuoTRpOP , xai p Orha- 
piyes taUta TÀ Gy bert Ü:De, dAÀ dmd- 
To TD fcu xxt pipluyn fuwzodi waralavSu; 
iüwdig wi maStew, bmi uarato ci» Quyss 
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tno & Od (yavtuog cost Ütmxtiutyo , cix 
tmi parato avri) tAafuv* xal ÜÀes patauitns 
parcotWtuw 6 tu moÀhOw [Moe tativ. 

"Ens ux mpi (vog. ttyec dvaflatveyzes tig t 
Üpzs tiU xvpitu, xal igtzptyoo tig tómcw uy 
ajzeU dpumnews ytynwté , cUdb duéwpes cp 
bic, dXÀA mpl navsóg dSwcv yspely xai xa- 
Sap rh wap) dO wal gta c0, abm 5 
gen Untcuvtoy t0y xw), dcl TeU maytts ci 
Toute, xat Tü) bx TOU cpotpnuiwey dprtuy 
ioyrxétte, yt Ünscüvrtg eiat, tiv xuptzy Un- 
torte Ob, Uri v tüpfiy «à mpiawmzv zcU ÜizU 
"Tax, $» Üwopioat Sücuow , tv. BeXewsSy- 
Tip Éx TW. vatawehoteg xat Oxkauuag autc) 
tac" icnutu9a ig uas tO qüg TcU mpcot- 
TOU GIU Xupu. 

Ilgerelyevets Oca &yyihat mpeatquucus ci 
igtotraógt) Tui. cUpavIais mvÀmig" dpatt GU- 
Jas. cl dpyevtte Quüy zs Uptzipas xat quiavte 
ict os 7» xat xAuag cipavey xat cux. &vci- 
Eas xathASté, cütg dyx)reStig £x ÓycySu- 
ciy mubd) toT Ut, GÀÀc aipeutvow" Cita inita 
mutat ai müzt xa Aeyotel tvyydscucty , xai 
mpós aita. d dypn qae. (nágSrut hat 
«iwi xutxt OP ai GytkaTtai mvuÀmU., cU 
mpécempet , Pmi pip gewaTea dÀÀ ais Ok 
à Uk xad &uipaioy "niis Gdgxcytüs dp- 


Üivmt wai Enapftiuat T4; mUÀas, eU4 Cvm TG 
Hana s : 
exidiEow. eigtÀtuztoÓat, aÀÀX t£» facüim cU; 


Qin qacór jasQuó, 0b Ofiag d cwtup, c 
Y : ate $e AS M 
dpyu» Gavruw co» CcuOiiew* xaTà Silv dipn- 
^or 
Tar xxi og AW mapk nzvtuy xcpuhcuiveg 0o- 
La» val cl» Ahn 3 xa ufviuce Eg fBaedla: 
vavruy Üb napíyew Tg alias xxi wipes u)- 
fü tipnzat , ratz vl & 795 Éyuagoy , cux ày 
tÀy xWac) vüs Üflas Lorawseczy' GAY inà p 
MIEL OP PC C UP 
péyog 6 Ütog Aog: avih Suv, àÀÀ Émigtpoptvec 
X» dyülngr) cópun Ojvyoutvr) Quy wp, 
Eevitzptvat 2i. &yoo Üwvautis EnuvÜavcszo tig kgiv 
x» * uU -—- Li rj ;| 
cvreg 0 facühte tüg Ücing cdpux yap ztpi- 
xiptycy t5) AtySt0sca [acia ts doing (co- 
Gat , iSavualey. 
Ilduy ài cl rpevpéyevttg" «wpueg (eycy wga- 


v. 
A. L 125. 





A. f. 29. 
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v.m. 
B. f. 79. b. 
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viibs xol Quvatég. » " Avrurpus coute icovtte , óv 
tere maufacia xai vu» ÓÀuw deomírm» wpa- 
Tauby xad Üuvatów, cUTóg grO cOux mtpuxtius- 
wc, dpigttücas xatd cU» dy duy mtOÓvtOY, 
xai tupayvociy t5. dvalaficvruv" xéptog y Quy- 
atóg (v nouo ógSuig t mavtag xata)eAvii- 
vat, dytélcbrgat xai &vriacuoÜmt Sthüoavras 
qaUta GuiUgayttg ci dpycytes pirà xoi TOW ai- 
wiyuo9 mud) aUTGW, cvx Tpréc?zTngay tó mpoc- 
caySiv piv) menigat, dÀÀà xai vag Vmiptípo 
Owdutgm imwotaTcUgat, xal avraig Talis TU- 
Jaus tüw dyoctpoy cipayos" ntp Tueucav, dví- 
giav, xnpóctcugat t3 Gpatt mUAas di dpyev- 
Ttg UuOV, xb à ÜDüst wa mVUcutvatg man 
ajcais dxoxptyaves 1 loycy vat aUzat dmóxpuaty, 

Kipug tGv Quvdptuw tincUczu aUt?g dotty 
» $ Bacüeos th; Üclne. » Awuvautey Oi wopiy 
avri» Know, de pysvrm Giparcnidem" Xruu- 
eric) dà Dre ci tà "Efipatuw qufmórig aiv, 
Ti» safjnu? quwiy i» t Opa xtqityrs tig 
OÀada guviw c (QOcytnyca pezadapfaverzes , 
íi piv 8 xupug tW Qvikutuy, óri Ob wopos 
e:panudw (rb db và mavrovpátwp Pralav AM- 
grvst quy wed Dv rà tíme toute xupivos ToU 
aoa , gizaonis tg t2 xupteg Tüv QuyZptoy 
gore di 0E à cafaoü (ri tc) auge. di- 
pnrat, Ípuzscvetar dé wat eig TÀ mavtcrpatep, 
tixocog Y mayrewpacup guvh, TD curTpie xaT- 
wzkpnStim ci yap m&vta Ót ajccü yiysvty , vat 
avtós (cttw mpó mdytuw, xat tà rdyra iy av- 
T cvwtetnxuiy , wpatü di zprwonttg cu» Ür 
aUT.U payruw ytyturuivey , xxi Up máyroy 
Guctkyt9) , GurhcvS wg mav- 





Ecrtv Ty £v avt 
ccvpacup Aiyttau" aUzzü yoUw tazt mpógum:y À- 
yo év Zayapta* cota Myu xupuce Gavtcrpa- 
» tup" óniom deis dmíctt» ue xai ywwen, 
» Pt oxupeg mavtorpacop dmicttdty ut mpog 
» gt» Gayrxpütep ydp wGo Wavrowpaicpog 
&z:cTrhópiweg , 0 vióg Egtiy ino c wacpes 
zipnéutves dpóniérata dO dv t$ luzwwcw dmc- 


$01 
xakuju, maytcvpatup à dip Atyttat. « rada 
» yàp Ayu wwpus Ó uaprug Ó mtoTés ai Gm- 
» Dig, Ó Wy, xat 0 y, xat d ipyóptweg, xv- 
» pus à Üthq maveoxpazope » évaugi(Hito yàp 
TaUra ztpl cU visu tiparas d). 
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. 
0 9b d RÓhe reb mapk t£v Suiv mema- 
Üàe, cicy igi Acura , xatayelauoUfatvok Pnto 
cà wücopat, uemafog tmi ozi* tySpei OP à 
didoeleg pura doipcvuy xA tuv dztfeivcuw dy- 
Sponww (owe di xal mpeqü Tc) cutTpeg ty 
tvaySpommote , utD. fv ó có» Ex9poy minavtat 
gos. ul 

tyrolas , Gv &Leu 
E tpccütiGa tts 


» " 
Atya dày ddoog xai tà 
Vos N 

xai 7a vpifisus uaSéw , á; 

Écpepay* (va coi tgyton) dachov Use butt 

"n" ; 2 

&mÀayW mcuontat Ti» miptav oq cUX apwiUvtog 

H * LU ^ ^ - 

Oi mpóg cttrpix» tcU mwpotuuoU poa te- 
r U LJ * Uu ' $, L 

TtU xai TT AÀvSuag tà» Duopixy. 

- EO 1 "TP 
Ildcz. ai wpo; xüpizw gipzugot 6d, m ag 
e" , uan , e 
«wtog adiu cÓw ripnuis tpont» , va OÀn- 
Suxy waipTevutyat, wai cÓ» ypnotócnnt Jt 
, » Dod a 
vóptvat, Aucg tit) xat. Gua dt yap (en- 
Üfyzi mpéctpcv, iva tts Emi, aUtaig, xai cürO 
Mae en 

Ó( ajtcU tc0 ÓdtUn» ic! avc TX» GàyStav 
es Aus x 

giazz* tU mg Ót bAeg vai aÀnÜua Üttopzuv- 
H I DEREN 

tai ci (dci tcÜ xwpizé , dh tii [xbnteUet 
, ^ * o^ 

T5» ÜtaSixrn? avt) xaX TÀ paprupux avtoU 6 

. z ] x 

g9p Gx:àc dw cs Qua íYyns vai vu» paprupioy, 

PA c P me 

&müpig Eatwy TT, ypnatoTnTo: Xx TCU xGÀÀhcu: 

lod ^ - , *Y 
TU Xuptxxayy £ànws Ewintntiss cu» ti» OD 4- 
: ! y 
xn) Y» OuSito Ó S4Óg tdi. Garten , xyov 
^ - . og , 
Aurcug Ex THüg mytuuacUd., AljunToU, coUTiGII 
A ] : xu Vou 

Th: GohvSéy Alae 6xnrngavito yGp xet 

B ^ 2$ U ^ 

fptuvücmvttg aUTLv , ttcópiSa xai TY vatviy 

^ 4 ^ - ^ 

duxSHieny Xy éfefutooiv "Ina:vg t9 afgact t 

duy nào Te dae dvi yupzs , gn Sava- 

] : ^ ' 'e € f 
TOV Écyrxctog TcU DuatiStptyeu , 3) enaty à amé- 


cres uid on yap imi vtxpdig [faim , ins 


1) Praeter citatum a nobis in praecedente pagina fragmentum corderianum Didymi, aliud erat , ad hunc psalmum 
perlinens , apad eundem Corderium p. 430; quod quia a nostris codicibus aberat, omisimus. Hoc enim deinceps insti- 
tutum tenebimus , ut Didymum ex codicibus tantum vaticanis sumamus, suis peculiaribus Corderio relictis. Interim quip- 
pe nos brevitati studentes , Didymus undique colligendum augendumque futuris editoribus permiltemus. .. 
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v. 3. 
B. f. 7». 


v.d. 


X. L 131. 
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pint ywa doo» Q5 $ Ducdtutvg do nÀn- 
q9cat tf» lavtcü duaS fpnv 2 Inacüs BesMdpt- 
püweg, Savarew avidibatc (ntntísv OP dy c 
Auafzen xal và paptépux tU Seb, coUe pt- 
paprwpmxótag xxi iumwtuSévtag Vm aUtcü Ào- 
yos. 

"Eva cfi ois mpeanyeptas , à Qianeta., tyo 
3 Gig ctétns Ddintron viv QuDfeny ccu, CAtv- 
Sepiaw (E aUrÜ mpecdcxow 3p xnpewpizy , Y 
ác wi yeepivo dpisag dix xai (AcÜntt cf 
duapria pou, eU rfj Ecc Evtpycupévn , d) mav- 
eapivs mcd yap iex, cU xard mcoótüta, 
&XÀà war aüpscw The cpecílvut ógtcuems 
xaSagótntos. 

'H duyn vc0 tÜAafeUs , tw aya» mtpai- 
*ordpe uh yucpivn , £v ajcó; aver, Op- 
geüea aUià de d xal xaSdAcs TtUietan có 
enipux Üyuv xknpowucUP tiv Ev, có T» rà 
mas, àAÀà tvw tw vgatov. 

Mzveyeri éavxiv gdaxu, xutà tOv Asyevtac 
iyó VntigSn) uévog , xat ÜntcUmt ti) quyfw 
pev AG wai mtus Cpu, cUx Üyow Xv bx cV 
GucbRuw dpuyfw iazícy i Órt b uovoytvlg 
ipíis* eU ravtó» Oy t uiveytvü. vide" Óncu yap 
mpécuurat tQ poycytv& vig, * Gap& Gatfog 
poveytvhs Afyttat cà póvew il (xnuwey tuy- 
yéxw Ohujug di vü; xapüim volte, xai 
tas duylcUvras bvavticug Aoyusucwe dvarpeafia 
b miporasug , tA. mpeDictue Oxmtrüy fua- 
béptyan. 

"Axéxcog Atyt 3 tz0g cctpeutvzug xaxiaz, 
" reb, amhcootípeug" tUüWig di vcU; xatepSumav- 

tag tiv tiltay peri" cUtac cy xc) Ovtó pat 
àK jpzqpscuymy , dri vxtptuva ct xipun. cya 0i 
xal &xaxcog Afytt zcUg Up dyÜpemww crovdaizus 
&ü9éig di ccóg Sticug dyythcus weAentycus ai- 
TQ, tQ xal Suae duvapue yotcSar ipi TOv 
encvdaicy. 


PSALMUS XXV. 


: Ox; dipaetévay xuS3ver citar d9 Gig 


GEGCUXEY , xai ua)eoca pos te tá xpoaia 





DIDYMI 


pates" d db P ovxuix msgtuStis , Tevilg tuy 
mpexójas , dU cs:cu fuyüiv city yàp ju- 
cSc0 T xhnpswepixg Trvbopuveg Ti dxexiaw va- 
A4 r0 p* uttacytiv tX. gaviórtnzog xal ts 
xaxiag tüw» idtey xai tA; &movcag tQv d)Àc- 
quAuv xai (mi v xupup Ümübov, có p aoÓt- 
wu $gc» wipbycpat Tg mpós Suiv (Amidog , 
Un' abtü. iviwapzvutvcs cux. daSevácu. Oigi- 
tai ypagh AMycuga , cU g* catÜG" xai dk 
Tabmns cU» ÜnAcUrar (mr X nig X ngog Ol 
Wüpav nat ffniav xal Rptraxt tov maptyet , 
Dmibuy émi t xvpup cU n coltuSQ. Ovx a» 
Xhiogz naSÓ rà zpsupnptya imtmova , 4i pv 
xazaytucat) TOv (Àtóv Gcu cuppuxycuntvcy pot 
tig 1À tvty«£iy avta. 

Té; opaxtodg vis QvyRs Quvaus, yéipas 
pmo xakun(va;, tv dSong wiattat Tug, 
cU» gaUAcs dÀX db wt euculaicy Owpyüw iy 
e)tZig t&ya di xmi Ó poÀuvas 
Ulacee xpépavig 15 dyaSetpyia. 

'O. zey xUptcy & Dn. juyW. &yanGw, xai 
tA tCÜ ÜnU mavra, Oy y xai f evmpémtux toU 
ciu Xt tuyyavu, dyam&" tUnptztua Qi ccv 
cix t0 SO, 4 vüv doypatow diySta, wa 
E Duca 1Gy waycywuv TA; CxxAngiag cizcU Vocu- 
pivng. Upóg ttvteis Ob, xal tà exiweum tX 
Gibng tcU cixcu veU Ütrü yai» quoi wai tá- 
Xa plv d axnyvh cc. paprvpizu fs Muvoris xaz- 
toxtvucis Ly t$ üpupo , T cxüvepa Tí. Oo- 
Eng vcO Su ipw" evp[icev Oi mpewenfis tcoze" 
6v 0i quodópmot? Xchepíw ptt cx» cidemipiay 
tig tiv "Lepeuoahda, ctxóg dott, cU tiw tinpi- 
muy Gyanü, ttÀtóTRtee tUncv gepuy" eUyezat 
9i pu Ocavte; tg dont QanctSévat, Tv 
pA cwancÀnta: avc à Quy evtcU* tct 
yp ti jwuxw Éyoy , c9 mtgttat TcUrzG* ma- 
paxalé di uxdb govudg yntoSat, Pzog 3 Cam 
aircU dydpágtw aipáruw p cvwknólutat. 

Eig tà AUposat gt xzi Ükncó» pe* ei xai 
tà xáleota cw&tdós ait rà mpeupnutva di- 
mtv tAafevptyog uh cix Ev. tevto Dedxawotat, 
JaySayevco mzAhdug tüw iv xpuGté dpaptn- 
pte , AvrpaS yet xai (ems Tvat dici. 


avra, Gy 


v. T. 
A. 
5. f.oni. b. 








IN PSALMUM 


PSALMUS XXXVI. 


OQ. xat Adjncv, "Ev tow. iarytypat- 
cap jaApés £0 Avid np t0 ypirSYyost rav- 
er) oc) anle 4) cw (mupagh? cóx fatty 
tpü)s, dA i» (wo dvtoypágug" ivreSty Oi 
fpes rwtg Éaficy ágeputi TO magag TA; (mu 
pagis dg cix GhnS5g ifuüy nos jap qr- 
en di» vt X» ndino ypuS6a c» Amal, 
pri vc) mavayis mvtopateg TY yap Ouia- 
pow , npontuces ypejar auc; Aog 
xai veg Y» ryouUrta , mpefata mika, c) 
Éacüdtaw iSuww , cii uo ttov Ouwcutvcg 
Pusutyü* Ett 01 aircog auvidii, à; du; tja 
XpoSüvac tiv. A«uid 3, ty facito laccpta , 
n8lhs) Ób cpiss cparcy piv 6» v5 BnfAdy 
Üzd Xauzwih feb mpeyntew Otvrepcy Oi iv Xi- 
fpi» jns tü. t) "Lada quXTS pità ci» dvai- 
ptgw T0 Nazi" và Üi tpitcv Un maU quiOw 
pita thy téÀtuti) TcU MipgifecSÓis ii» tuu 





Yakucw teUtcw tiprkty mpiv TV Swrttay Üa- 
c3u. qupetoviaw, wal Cpepavs CyytticS Tyat 
TU» tw rpaypdruw cixcvepiaw Ert totvuy Quu- 
vóutws Umó TtU XacsÀ , teure (ypümato tá 
Myse, Ywixa pho "Aywiüty, tiozióty civ ü- 
pix, xat 6v TÀ TS Üe9 oxnyü npcotldutyes , 
xai Ty dn2 Tv ys pruw tUkcyiav Lafan, 
Sovyty TU nikturUvteg Td; gfügxe co Ói 
ai £y av tà Qahoo My . Évgujty ut 
i» vh cv «vU, dw dup xavüw ucw* córt 
9E zt Auriz à. (Oczudtes tas aciheds Tutzyevs 
vius) dz, TO AmuÜ Xy guyi» tQ Xa 
zattpryugty* diénep uat v T daAuQ Mya, Da 
inavigctnguy uct uaprupts duc, 

Zucip Ápüs à Un. doro, puiueves pas di 
dpaptió) xai tz Savarcu qoriguós db, Ave 
TÀy Xy)us tEQ vavim; xxi Tüs ayvciag , zat 
ivawyaluw 16 qeri tü; &ywecveg! cÜtug civ 
ivwwÜdis xai utyaticuiwes Ui teU vupizo, cya 
quinShatta s cidtg yàp dés c9 (otov Apos 
t£v dyuÜü» vcwUrem xai dggoltixg tetuyTxéta. 

"PaSetn raita vai ztpb aicSutém OySpów, 


1) Rursus hexaplorum mentio apud Didymum. 


203 
xai tpi Qdhayyzg dop&zwm mohtpiuy* tay yop 
qna. icavagtü im dpi Goltuse , iv tavrm tj 
ph [rd arcus xapdia piu nite , inig- 
paye Suzy Eye) Sajfiaac. 

Aicü vA» Dbodmoiay cix£iy dk tcU gpevéty xà 
€rx)tctxo rid. n&gag tà Tptpag this ntgutiapt- 
wng avtcU (umi (mi yg Ob qnoi tvyyavov, ci 
xai ncÀÀG» Ói pev tv dyaSOw, pav aicwaty 


XXv-xxVvI. 


EE ES: Tp" 
Té) auTQ* GIpoeg yap tv GgiV CUy Cicy t6 

, - * ^- , M , M 
quteSat te &yaSdg , pm uote Ób Attn& cà 
ptyakny 9 airov, 

Kai dieg db colas dipütar. 39 piv 

* ^ Uu * T a H 
cwnví» OnÀ:U» mpexemiw, Tiv Ghzcy Üb vtltótn- 
Tat cdüg cov (wtotrxvag Gut Tg TU wavüw 
n Yo ! SEE 
Tui&pag, EV cÓwp &lyat Ovvatat cU Sic , GÀÀ 
tv T cu wpéntetuu tO Tf» mpexomi» Gixtnd- 
Luv ccv vaxias ànaMattéptuy" t& uy iet mpe- 


"ne Ha Mn 
avr, t« di pucr cur £y cds EmmoAatet; coy 

* o^ * M 
à Sue và» mpowóntevta oxémtt avte0 Ot ctor 


Geryiy, Eni p* nca eie Ütoy mpaxemm* QudtZato 
9i ci» mpekemi f métpa cns ttÀnorRTOg wat- 
dihrÀc» di vf pi» mpexemh tà Óqujr, v di 
cünóTsM có Üjectr Myag d' à» exnyüw vai 
ti) did viro wai mpeyntGw Gywyrv, "e O TQ 
xpumtüv v» maudtwéutycs 6 Ütóg WpGw apti» 5v 
tüonítpa Xpuzó. 

"Ezigzaptvse à taUta Do tUyaig Otxaity 
ézaxcucyta TOV Ütbv, &m2 tU; atn; Qtaftceus 
tis duxatag xeeporyas , tisxxcusSiato on. Bi. 
Ovdüg yap &Lcg tigaxcwy9Tyc: mapa Su p 
Dacóptvez va)ra à, gnat , cux dj (xtmcv 
tinzw ytthtew dÀX dL aUrh; te xaQdüxgt vetxu- 
The y2p tigaycutt gquvüe ó Sic;. 

NepeSécwoi» pi. dva tenUrev wipe» wap 
s:ü laum , ódiugto cà» ticcvta , iyoo tuu 
dog xai Odnyncíy pror rüStux xal dxapmü 
80$ o:u, wea ty bxurtuiyew (yStw cxav- 
Sala Dyóutva. tpifco. viz tytoy uet. Ent py cfe 
dptrfg pigírnzos cUche , UntpÜckUs wai Ohd- 
deus vcU tup» tà cupgutrpey cU Übonota óüre 
yuscé , Qipay pr tig TÓ chos autho., iym 


ow 
PE 
58 
Te 


B. f. $3. b. 


Tí» Py9p4» urs, T» dvtpycuvtuy Tl» woxicw | 


vod. 


A. f. 3. b. 
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xa8' VntpBchry ivpycuvees , mapa Sicav iota- 
ptt Tfüg dperhg, dc aaacns Aap[favcuowy teu 
pü fgiotaycytac T Oui, pieórnreg xo 
jztpfcm. £i Oi xat eiÜtia» $ODv Ti tO dÀn- 
6G» deypatum meptíay Atycig, io9t Óvt p ódn- 
gevtog Ütcü, ci tà mapaxeipicya ijeud doyuata 
tne dnZtiag dycvtte dpycvctg oUtzu t:Q ai- 
Gwog, EySpa. tig Gv lyexe, Unos p teni- 
gout? tig t1 dnátry avtüv., rapaxaAcüuty £àn- 

RÉDRATDNU MET S 
gr3Twat vn xoptu t5» tu9tiay édóv 

"Exit cdpxy. édtdey vf» euitíav 002v, ndv- 
t&g eb Goynpot. SAifuv pe nporéStwvtai* o3 0€ 

, ,F Li ^ ^ , M 
xvput xrdóptvóg ucu, uv mapados ut tig juyas 
eviGw Tret tUyóptveg ph mapadeUTyat aUtóig, 
$5 pÀ ewapiSunSzte: tais Quyaig etg Coyew 
& 3AMfevrte, aUró veUto pprvptg dier vaa 
Dptya dà 5 dduda i javtesg pecwxitu- 
ea» , dcjotatog xai dfifuc coca , Gjtsaro 
favtjt cU cia yàp ftat EnayytAMezat touzdcn 

n S S EK RS Yos» or ovr 
tUpt2w v» yap tjtusato quYn, cux art tO Éyaxy- 
Tiy Tj disSilg crpabut og i rà upepkem 
oy vai ctvcg bjeugato avtcug* dyti vcU, eUy, 
Li ? £A. LJ *om ^07 Ll 
Og tmmyythhizo xat! &vcg v GÀuw wat ciyog t- 
piSévra. 

Ti Qovtoy Gdxfn Yi v Enoyyehtans yn, va- 
tÀ rf» aüduc) Luyn Enti cUdttg iv avr peté- 
yet c60 Ézopéyco 13 dpaptix. Savátov* aítn di 
3 y8 b tá ph Dhemontvens xol aiovtorg ldpu- 
Tat, xa( Em avrAg Egtty tà dnJüg* xci xv- 
pag TcU ÜrcU.. . ccwUrOP dot" miottUo uie 
aiwwiy pttagyfb , va xar' avri Quy prtot- 
iSo dig tU» TOV QuwTuv yrv , ott (dd cd 
ix ajtüo OD xvpitu ya), và xarà rg éray- 
gas dnexuprya vci ctas ifwmdow" cu Oi 
DS * Mot, ' ^ ^ ^w 
tiuné» xat tO dfi xat p gaytiv xai &jacÜat, 
* - , ' ^ J ^ ^ ^ 
7» Érspov. vv v0 yàp fAcy (v và. Ütuetiatac ca 
Sé dyaSà maptytt ci» dtt. 

'Ev dvoptta , qnot, duyTig vat dxpattia au- 
pates avüpitcv mpàg (xS pode 73 icy vpeus xat 
bb sss Ned airo Meq 
&cxpxÓ uayontSat aÀÀà xot dk Ag Vmeuc- 
Vüs vixi) óuc) xai Tà maga Su) tanyydutva 
&ya9à xepdaticuey. 


DIDYMÍ 


PSALMUS XXVII. 


muciytt Ó£ v0 Eycua TCU Acuxcu »ai TOV TO- X 


moy tóv guÀátrcvta teUg xaruxpi tcug. 

"Enti ci) mohÀSw idehs Gv, fyvuw ngog acu 
taUta dyaminpeusSat Quvac2at, mpog ct [boGw 
lio, tigaxcógat gt trig quyis cns Otigtos peu, 
4» tj détoSmi có mpeg RAM tud * ct* 
720 4e; dwamnpücc: Owwxtaw TX Gm» DDht- 
me pt, -O vais Oi tcU ccu, dolum dciy coU 
Sek vaóg Qi Sacü dim Rv xai Ó Vatprupweg 
XUpo6, xai ai tv avtQ Quvauttg yopcücat nap- 
esmiay Sub, xard t2 ignacóv' &in db wal ó 
Aóyg tcU Stc, à gacxww Ó matip uiwoy iv 
fud, noa&b cà fpys. 

Ejyctat ci) Mysn" int navrug rà dducüy- 

*. A , , 

Tv GzoÀna lgrtar, QuuuceUyr) Gaptyes uit, 
;t uw , » uer 
iacn; pt 5v alodg yoicSai, Éros un &acÀn- 
pat uetà tO» (yabsutvov a)tTw. 

'O Qupatods imigthpcvuo, có OpXypacu) 
mpeotpxeptuee , oe Bhanzmd v2 gavÀa ánzgpi- 

Li ' A , ^ * dh » * 
grat, atpcuptvog v& GyaSa wytuum Cyrum ó 
di gaAcg foy Srkydptves , ipyoberan vasa, 
, €^ * om ' , » 8$ ?— - 
cux ipo» «vtü» tà DAafipów imt cU» Acynag 
Spit E EE 12 
zUx cigSawtcon tGv fAafspuw, sbytzot à &yte; 
ánotigat tà qa) xarà tà Épya éxinzya, Pinus 
xA» dux teg mÓwew6, amcutpayn cx xav aitix 
xcÀagiog avr) ytytynutva. 

* Uu / s ^ * »o m ow 

Qs npazttt 0 ávÜpensc, t4 pev aureo Cpya, 
à 0i rv yupó» ajccU boron auch; yap xat 
d&Stoiy. ipydetau" od 0i Dvepgnterat Qwizueis, 
Xfipts aiccU xadclutyat, irtrtAcUst Tv Auap- 
Topo» tA mpoxtía* lui ci» xa irtga. dyt- 
amódcg) ytvigSut, Órt cü cuvivay ti; rà ip- 
Jg Xupiu xxi ti; r& ipym T6» yépum avrcU* 
tGy ipyow tcU Ütco td piv cpara, rà Ob dé- 
fata tvyydvwu* tcü; ycov p cwvévtag và tpm 
TCU Ütoü, wai tà Épya rüw yüpiw avtcU, dyr- 
axoAaBKiv fculavat to dvranédcpa avtGw* avt 

' Wr CP RR 
g*p mpcmpetuxios teyzo tO po avityau. tà (pyat 
* » 4 ^ , Uu Uu * ^ 
& TxcÀcü9ugt 19 tiueplatg avrcUg Vrcntcü». 

'Ezi cà Bon? xxi Unpacmur] xvpee - 


, 





B. f. $i. 


v. 
A. 


TP 


Eofs.h 





v. 9. 
A. f. H7. b. 
B. f. s5. 


v. f. 
A. f. H5. b. 


IN PSALMUM XXVII-XXVIII. 


mwigacz » xapóux uiv, in?zS9-. de prts d 
aU tar FvPUumQa aigypóv c» Ofyum goUcv 
DenScuuévng yàp xapdiae doti» t0 cujrata ti- 
fscÜat cis d, xai dyavtütty mpég tà Evavtta* 
zÜ:e db tU. xapülag nrw fcnTStien, dvia- 
Ac x capl pcs b» t mpátrüy ato tay Oi 
xai Y £Àniscuca xapdia [ion 3nStin énclap[ia- 
wiuga xat Tc tig dymotugtg xaupoy dyarti- 
Àaca? tiv capxa* mapa Angie TeUrO zÓ, xoi 
t4 ógr8 Yuüw dq ferayn avare" omüguacee 
qp Acyc) tà vU» fpüw cüpa (yu mpóg t6 
&yagtágtag avito yàp viUro cmapiv 5 g9epà , 
dva$4)ha iv dgSapeix actpéptyov. fSuv xat 
xai cà uapadtyuatt tQ cutupeuty, tig t 
mtpt dyagtaoteg byprsato llauAss. 

Tà y2p tcU Üt:) Aa vi rtpev (guua , ni» 


TU xvpicus mag Ob Xpurtcu etéyo , Gpevvums 


xalírat Xptotog 6m cUv comica Gurt pl 
eic Xpiatóg altis imepagmuothg irtut 3 xat 
T0 Pyteg Xpuateü jntpaeniothe t9 Gurptay 
iori xa3* à cola. 

Xüez) v6» Lad eu TcUtc$ , cU xparaioyux 
Tuygdyus , tÜhcyGy tiw whnpevspiay ocu, cux 
Gin» t0 Aacü ccv cosaw t)Àógrg:» 0b ajtiv 
mágn tVÀcyig mvtupatux] (V télg EmzUpawictg , 
fmdpag xai ptrtopigas Ot dptrig aUrcUs dA 
xal meupnatvuw aUrcU tig mdvta tOy aiówa tcU- 
coy: (» ydp tà utcvrt inepfavcts viv Üpiu- 
u&tw) xxrügtaguv, mweudtwt] xai Qtdacxddo cct 
xpracyzan. 


PSALMUS XXVIII. 


0 cpoxt(utyog pause , uéyiota mtpitqov. ps- 
ecipux , LXOTOG xaT TCV tix0QÓy $ydzcy duS- 
piv tfraxzai, ovra Quay ifdeuddar iav ycov 
cvy3 Ts t£Us Ens apicis dno peyddog to; tB- 
Ocuadeg, tixegtg Pydecg dmaprittrac DStv xai 
cpigumós tart , Üxdgtng autc mÀtups cvyxti- 
uim GE ieuadog latw Oi xai tibt dpó- 
pie, deüttpog pita t£v Éxtew tíÀtuy 0i ap- 
piv gacis , tiv ix tüw pup» ixvtcÜ cuvtiSi- 
uiwy, Óert ph jo:pfohhey ux Odutguv. 
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xal d mapow cv» dpiSuog ulpn (yu Tuigw z£- 
tape , Üfdsucw ctegaptsaaidtxarcy , tUucgtiv 
dykkv* &ntp ovvttStyta. napi [avróv: id. 
U. 9. 8. a. 
ITpcetdrztt iter céd dyy8len, dnt vids à 
zwua fü; vic9toiag Éy:vciy dySpimci tyty- 

-— *oY * * ^ ' 4, Uu 
XÉv igi tX) GXnyr» tà npog Sepamtixv,— Ot 
t Gyiüua tüs vicDiciug Aafivtto, dÓDa ct 
mpegtatccytat xat vizug wptu» Eyrystiv' xpivg de 
wentícy vcUg tUtówcug xarà Ützcifay Dicy (ma- 
vilzp£vtus , Día cc) Acyndüg Ütoptis tiv aXW- 
Suzy" Oi vat pyty tigiv ixavet. vil i pido 
ci pupácu Tü: Giheta jnynSivtts Urs av- 
rüw, Aófay uiv cuv gipewety ci T9 mproTxcy mt- 
pi cpiades dsbalowergs cuui» 0b cévrt; ci cm- 

^. LA : " m" , 
fcUvrig tàg ÉvtcÀag" digtp xat Ó mapafjnivow 
129 vópc» Dia Tc mapafaivuy , v» Suiv àm- 

L! LE LJ H - (f * ^ ^ 
pata. 'E» avÀr dt rpeoxuwti dyta, 9 xara xà 
6i cyuata xx truy wavivxs Tho Unrouxs tO 
Aargrwov. 

llgzytporipév vig (mifiahow , ip cv "lo- 

&yyny Banievra. i cQ "Ltdávn metauo , gu. 
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yb) tyat xvpizu Emi tv Vdatuy.— Ert ry ey- 
* * i] 4 U U * ov Uu 
Tzvew xad eveThpcy Dicy avaÀa[huw 0 C duayvng , 
Qudrstuc» c£ qicyplw rw ddcvó» t0 Div 
mericag , quy bgtty xupizu Üixxénsevteg Goya 
mvpéc. 

Vvya; ÜrA:Uw àv Baga , Gyroazt tS 
mpAbu; TcU cupaTcg Sawatcvongs xa mytUpact 
ài gti xax pipneiy Ücco dyaipcUy tatg Ty 
detfor égi.— Ozeas gavipa ivoveat 1A £9 av- 
Tg goAnevtx Sapin , ámep awupuvrat Üa- 
qu eupsuteg yàp tones LUhuw dxdpmoy loiiv 
ó Stupés y XeRTOUEVOY $n2 tüg Ghwng tcU AC- 
gos xxi tis np Da Acptvo, — Ort va intaxiá- 
Eta t5 tU» GvDpeme» mpm, mipuuptST, 

, - Li ^ LI , LUI ' 
TOtt zd; tig TW) mcÀuSicy mlavrs (aou; , dc- 





Lay ipti iv t vao tzU Su. , 

"H0! xafidguens tà rptmtc? mapiotuot cuv 
Se dacru ycw abr» rdg d GAActec 
: ; : ; nae 
Ba:ÀÀwpivet;, acre» cvyxaftutvog OY aiya, 
xai fgg dmzÀhvutwet tO aiüva* T9 tcivyy ui" 
uic awzcU tAs fjacütlag mapéotnctv. 


v. p. 
À. f. 449, b. 


B. f. $5. b. 


v. 9. 
B. f. 88. b. 
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' 
O0 &hnSó; Amd, ó ix oniguatcg Acid cà 
xatk gapxa Jtvéptwce , cixodepmaag tT) £xxhn- 
cius, Wig t£» ÜnpDucv apa tij idu xactfa- 
At, Àtyuy vóV cixcs t£v &yicy pzu Stuthwwa, 
tavtny Dyxatvigan npevÜtto, dpyv» tfo i» avri 
ciwnoeag dddcós tg mtsrtUcucuv* iy 0 opc 
q3s soy apta ztxtis dyaccpeitrcoa" tiy atoSntiy 
3€ cixev cixcüzuiesa npcÜvuÜs Uds À Aawid dxn- 
way. CU CU ciwüspfotis pat coy Dua tà vip 
mzÀuaths tivar ix wtotütés Gru, dÀÀ & dip- 
outves dx tÜüs degueg Gru, CUrog cixszrout 
pa chow vas cU» Ühag rpettcipabas T9 naddi, 
xab zv QmÀpés dg £v ct tO» dyxyxxiom xacit- 
Aumty, ox ày cugmhnpaStv:es tuyupicttdg 
Gyaxpe un tat. 

Xuhe db 6c uh cvygopow de Savers 
zatehDAy, v vata[atwvtag dvacguw" vonfuin di 
vaUta wai 5x mpogemico XpigteU te0 v» Quy 
«VtcU Ücvczs nip WiuGn, xai GYnGIGVTOS (X Yi- 
xp) tiàkwua ccU St.U xat matpéi. 

'AXÀR xxi Vig (Qu ro gà; 12 dnfwev. vAat- 
cot) , ly. &gyi vuxcóg ytyevotts* cie 0E avatt)- 
Àu rüg duatcowme à Weg. gaipeucw* iv vai 
TQ cpxipo Aag, xai ixiavsaw* dytzes di 
tdg ÉSvists , vat myaMuaoxvto. 

Aog) xai Bacüttc. 'Apuórtu vet c 
"Addg zpà tüg mapafdatoc, vai ci "EGtxia ve- 
women dw yap twie mapakuzzuivatg viwDTyat 
Atyu cx» vcutcv xapdtay. 

Kale; O6 quyfs 4 Tí» ravrns Ovedpeuy 
cupgevía* émti xal copacos d tow ptlOy cuu- 
piiptat teUto pot trYUy tO alles mapaoyzu, 
Ümtp dvflo[iv menus Goo tà Siknpa xai reU 
iv cipawiis matpóg" im&t Gà; Ó cUupcpees yt- 
go tüg ducyvs Tr vkU cip Sev, xolg 
Sé Suy loysw tus eis 16 xvpuaei Sodauati. 

Aux Oi fX0, xupeg (yeyvü9n onSÓg uev, 
Qiíxyutat tà. Cgevíny, udi navtus cumiagw dÀ- 
à& xai exta mpós Tt OnAcUy viUl0 TilVuw ven- 
Tíy xai mpi TCU oUTApog ti mot Aya P Oi 
xuptas xcgiróg , (rav xoUlO00 T2 OTZOCQ ak 
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6p dy cb Myrtut s) bv cuvutoc du tU» 
luy Apaprnpátow ytvutyct dux yup)» mvtu- 
pat) pita và» Spüww tig tügpqumy, 
yzpà» x5» xapmí» avalaféven vc) cwr)pats 
tà b có ph grayvün dóba di cU QaAAevtos 
épSn mclttia , wai quais iot tuxpeyüs. 
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" 
Aui xai à tcü paxapkcu téAzug (nitoy tv- 

M * ^ ^ , * ^- 
yf. 8 0b ph watmywdutwog dhó Ob omc- 
Aucsptvos fvoSTivat t piycysyé tz0. StcU d- 
xawgüvo vvyyawcvtr xai inti uA gOdvu, qu 

' 7 2 , ^4 4 ^ ^ - - 
civ, 3 Wptcéga wpavym mpoe t Gcv Diog, xAi- 
vey tà CUg ccu mpóe pt Ódd euyratafiau , 
xo dw wa rüyos (iDeins aitouutvos— Kat 
viv Qb cà yn pat, cgíaw On toU Untpa- 
cuiLvtes Gpés Tov vatpagcitoutwov abi di 
xai Qpcüptcy ajrà ytwiaÜat, tcUs tyÜpcUs dmc- 
quyévtt , wai TOW cupdyury ptc) Tpaiwau. 

"AyadMoyaat xat. cügpatvcpat, Amr) xai cà 
Aanà naÜn vavanavüca: 'H dé tantivacis mo- 

$2006 03» 4 s 3 AVE. Y 
Ti piv th» &rvpiay OnAci, mort 6 XY vm dy- 
Spás xawaecty yaSzy Ob v) im» t£v Sails 

RU , * - LU * , 
Tüy (xattpag tamtiwwgiv" ÜnÀci Ot vuy t£» x&- 
xuct) , t&; dyryxxg igayayuv" dydyxas yop tas 
mipctogtg Uxxtgtv ti có tUpvgtpcy Ob cauciy 
- N^ - ' * U ^ - -" 
Th iÓQ và zÀattig xai tUpvyapo OnÀzi, Tus 
Sen m icr D 
ico 5 qmiwun, yap dirt Ev v atu 
gtio ónp zvy4dWov, iv Q Qik ta; CuguAturz- 
cag tà bi» ierw imwgaig, crdgtw icyt vo 

dus EAR 4n ^ : 
* TÀ6 xGxciot mpóg ví» maSGw» mtpiptpzoSo« 
des, Enztytzcy quet zé tip pc » dpehcyéá 
dp! Srt c. attyoyupticat , mAarwoutyóg Tt xat 
Télg móvig Cyxaptepu. 

Kazá iy t2 aigÜntóv, cU mavtue cUte zt» 
yia» tig GoÜtyfl, cUzt p» dgStvdy ntuyruu* 
iy db cg mwtunacuuis, imet Tavróv (ovs T6 
va z)svtos, ó mÀcvrüy iv ipyets dyaUóis , loy 
* ; DRECNESIE : , 
fyu* Àcyu tctyu) Gg YoSiwncx tcv [héazvra 
mhcurcw dmogtpagtig" igyuv Oi quoiv dvrl tcu 
Tabrt) byowtes tiw ii, docw d. 2p cUx 
£ety ayyceiy inte Tuy, cirug eidi tay v acÓc- 


m- 
-e 


v. 46. 


B. f. 353. b. 


A. f. 


. n. b. 
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wüw* tzcUrzv mapa Tladhg t2, Üva duraicoivn 
josuiSa Su) dy cxt) , dyri toU uai. 

O. iy6pct gifidevec pov 3 q0tt tuy yá- 
wavtég . CU pívcy cU Gigywwevtat cU) Zvudeg 
Íyuw cucogw) (y Cie mpartcvgtw xaxo« , àÀX 
£« eU Üvavricu Cip vovcytau* &x AtyS voa ng 
aUrtüv, Gv * dola tv tj aieyvym aito" xav- 
güvtac Q6 ig ig Ovudietint yoovtan aioyoi- 
Suri ynUv dm? xavyncwag wubw (vavtic) xvplcu* 
ÍSu wai dvaqnccetat cUtet tig évudispev xai 
aigyuvny aiswicw* 6 i aiaÜDptveg b» t mpcu- 
fniém mrwyela &avtóv ycyzytvau, óusAegi évu- 
dettog vae d gna, napa mdytag tow; dy- 
Gps; pcs tytví)n» $vudog GA xai nap n3- 
v tág Ghenabcwgu uit wat TA COgu , 
cou tg óucdehnUon, rtp xaTavchauytts 
ü cicv mAcwtcu mpég ciav mtuytiuy Éfíntoav , 
tUlaficoutyzt maSüv (az, thy vatuotuatw dmi- 
qujcs t» ipm, Írt extUcg Ow maat tlpucy xal 
tygnec? tà Otenótn , toséUtc» Wpusery os 
ancÀeMtwar dewéiv* doysu i dwovet didauuahes 
mapa Té» Üoxcuveuw £tvak mifi aUtey paÜntw, 
tà di ph vs paSTuaew Qupivuy , ph vate 
xcwwtuy ty oUtéig icug Oi xoi Vpeyeutvo. &ei- 
We» TQ Gxpcxii) , miUe EytYóuYw ducÀwAig* 
xa:& t2, tig dcDtvü , xai cUR AgSuY; ti 
cuxydxlihezat, xai cx Ey mup:Vuci ;— Eyi- 
vnSny eof Tg ywootólg ptu , à& t2 !ud- 
wat, qnoiv, arcos cvytécSat net, ph tug 
Tg (uncis (ySpAüg ntpmicnct. 

Xüpas dé quat tÀ& Gpoupevsas Quvaptis, Uv 
eis 9ngiv &yat. maya. cà cvyxhmputvza xata- 
xpoty avrà Séiav Wr naS4v 5 fvoSOyav p 
9i jàp cítoÜzi xaUrx avuflatyt cvrzvyaxi;.— 
'É» tdig extualcvsai; xai gpevpeugaus dwa- 
piat ytpoiy o:v ypnuatübsUgatg, ci xÀTpot pig 
TuyyMivcuv* Towtégttw , Gdyta t& cuyrhngo- 
Séta pa xatk wWow cts Wu [ucS9TY»as an] 
ajtOy, f naS6w cuót 7*0 Tt CuytUyDUX Cio- 
cua eupfaty! reget ài ci» D4hy gagrieu- 
et cius ai dr):pivan üvtat qroiv, iicet o 
Apyzvsw , & QdacvaAus , À dii» tw vrtp- 
£X» Éycoon , xAüpet avtuy ivepoliytaw cute 
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Tc " D - "t4 1 , 
cuv iv taig ytpoiv TcU Ützü ticiv' b yap av- 
Tóg xaSugTE , cUtus voi utSustR Dacie xav 
tbyuv Ux vl» mapeUcaw uet Urtpeysw ixipyuv- 
tat tuve pttooavtigat «vti DcvAdutvot, cà u- 
Yacvtat, TQ ndvta cÀ xaT pb (v taie ytp- 
Gi» ocu Etat. 


Ovx ázko;xpemtt rà ypngócnta tOís Qo- 


[cvntvetg avióvs m) gp ej: WÓn xaSop- La 


cu^ dÀÀa tà mAifos ya u3 Aa nt* to Qi xol 
TÓ dnd tig qrficuptvag et" avtéis 2p ahy 
; ; AS ig 
t&pitwéca* gavípoocy aUriy mütcis, [Y dy tt- 
Aem Gyams yiip , Ke Bxheet vc» gefiev] 
urea a : 
Uta db vaUra à Dvpujas cde geficuntvsig et, 
N P . uid cR 
Xón xat! (vipytiaw igawtpocag tdg mÀtzw tU 
PERSE : o 
qcf:u tiw Enid Cycumw &vavtizv tv wy dy- 
; $5.6 Rs 
Üpemuv dvÜpemzus d' ipi; cU; ro Acymdw xai 
PE MCE : 
xaT' tixova dürotpogcs quAalavtag" vizü; di 
Ur iUe Acymdg uaSrras xai piumtág av- 
TGy yiviptweus dmoxpugrw Ob T:U mposumzu tcO 
Sub déc, rà pA (quiív vvv mpeg ywoaw, 
qavipuSnaóutycw dé tért Dre GjópiDa adu» 
xaSu; be: tzvtQ TO Anokpepe Gurdlac()dc- 
L] ^ ^ L * »o^ 
Tat TÀ Àcyéptwe» capà Dlaíle, ywoctiv ajtcU 
Ses , : 
qavtpeSi» toig dySpamicg , tcutigtiy TO Onpi- 
j erp 
cupy2w xai Uprvontubw avrcv* dide yop v. Ó 
Sale dyaytpogto , ripntmt rà yp &pata au- 
TOU dz3 xtigtag viguzv z(ig mithgacty vecuutya 
xaf spat au TXya xat ó surip mpéaunzy óy Ütco, 
ánipugiy Üytt may 1b ward vi» Ürocnta, du- 
Rr IDENM dor WP 
gavig di tà vazà tiw cixcv:piav: Pi àv cuv Ó 
Aéyss yiwépives eaph exrvogn iv guy, xata- 
xpuntéutSa (» tip dmexpugte TrU mpegumcy av- 
teU, Apopteat aive, dr dv ópeurSa cis Qolav 
* ^ 3f» « ^ 1 n " 
GU-cU. Üclav ti uivcytVcu; RapX mpi, TÀU- 
! Pe un 
pne xapitos xai ahnSüiag" EntoTuote Ob ti xad 
tà mpzgavs (ya tüs mpovolaz, mpóowmzy aUtcV 
fit Üvvatar Ór aUTGW 798 [0m qavratéutüa* 
&nvgugzv Qi ave) di énippate ey xaÜ' cuc 
gottm tà yoiutwat d (à (hn tà» mpry- 
pare») toópt$a, duo raxpxyT. avyPpoguy d 
Rd : : 3 " ' 
&ypemwa Ocjuata tmayytbhoutya , GySpowszt 
. T : - 1 
tio) capa) cprDaAAoutvet, Oc fig tapatteuay 
TU dytguartie cus" Tas tÜ. rapayü rtis 


v. 90, 9T. 
A. f. 157. 
B. f. 9). b. 


v. 94. 
A f. 157, b. 
B. f. 


vd 
A. f. 157. b. 


v. 
A. f. 158. 
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ma) teUg Ükmübevrag im^ avriy 6 Ürig, xata 
xpüntet avrcUg iw dmcxpvpo toU mpccumcu aU- 
Té), xarà mdytag tUe tipnptycog TpOGoUe Ó 
di mpaíntu) (rt, wai iv axnvü Xpüzet oxímcv- 
Tog v ast vU DucU uà TÓ TS dyrodedcttag 
drequyéis ác ixálagt yMlaous" mpis 0i civ ci- 
Aue» mcns ánuhzytwta mpoxemis , xai xata- 
wocoyta Aemiv axTü» Ty GÀyftiy Aéytton , xat 
müca quy $ dwacthaetat £c Gi tig xpi, 
mayzag Witrüctg. 

Q3 reste» Sawuarog diu» Ór' à» dpgat- 
wntat $ Dg vUU DeU D aig dyrtoudo val 
JmAopévag zóhemi) , Üoc» Savuastolutvog có- 
te, Dr Ay dy miÀa mipeys yómtavs de xoi 
dà rcüro eXAcyntiw tivat t£v Stóvt máu tUho- 
gesveuw zG) £x msg mtpigraotee prpugui- 
wüy: cà Üt vs ixctdcwos Cvepe enuatyu iV 
mapagpocUvry , DnkA Ob wai civ Üxupacpv uet 
Üeniibwas ycuswn enpaivu 5 mapoUou pr 
tí devtepev tV onaancpivow* b 2p AMyu ic 
cucUrcy* Ov ixgagu, trvtlan) (v OxmÀmhn 7t- 
gevnutus Amas anipiuupan Apa dno mprcUmów 
cGy ógS9aMpü» ccv, ccvrigtt poo) cba d 
yat TO imemtuwüy wai ÜriguomtuTüx» Gcu Üuy- 
&pioy* vat inu cüzng QateUsts maptxahtoa n 
ámtfuipbes uiysar, dÀY dewayvivet pat oto 
mpósume) tày igSaloUw ccs, Üuà tcUro ici- 
xcvgag tH, quyHe tfi defen uru Ev TO xe- 
xpaytvm pt mbig oí. 50 

Mig d)mSelag cicng t7 tincugne, iyó di- 
pi d djcSun, no)Àai guyigaycat (v tci; utr- 
Éycvoty tüs pue Óndcue duyss diiütuy Dyco- 
eng* 0» édilaro vUGcy ix tT ucvcytwUs an- 
Üciag* imd cU» mdozg tdg dÀnÜtiag vavtag x- 
bnt wwe, cuencnt Om avra; fosketat Te5g 
Üyestag aXtdg! Tcvrcu yip cb Bein aUcU Éx- 
Untüsatt adríw* cUx dyugTA varaluwvcts iy " 
yit. dm Sua. 
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K. ini o2) xexpupptyx ó jelueg iyu , 
cvwigtu; yp cà tvruyyayeytt , (ya. quvidvat 
duyc3 5 Éxacza t9) daagüg tipnutvoy* 'O dya- 
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páprütos, cUy dnÀog dvÜpaneg, dX avig di 
ti» trÀuéRta Mgrtan Olro 60) 0 340g có 
L € Uu - * - p A 
Azyüetcn apapruxy , WTOD T ducet RUTÍN , 
4 r8 pxÜ Dheg ytyswtvar dpuóott yàp ceUro 
páMotx t9 XputQ xarà tà chcvspiaw* xad 
12 cÓx Ég) iv t atépazt «Uccü Qoo, óuctog 
Bectoy 3 xà áncbifrstvan, 3i à ph ioyn- 
xtyzt ddÀcv* cux fatty OE diAeg 6v gopatt E 

Afyss dknS 3 xoi dxxtkywosic? Dyevtes. 

"Anó TO d)xSuyeU. gotée xaravyaldutycg 6v 
Wpipz depycw , xai d» An aveg Üwpato» ju- 
vU» ejydpivos im& cUv dmyà rave tU wpau- 

Fidis Denn : OCA 

gs 85 npeasIius iatyraa, tnalawiSn t& (ayu- 
pÀ xat cà arca tüy Doypázov, óc queo ve- 
palcutva" onuaivt db vi» pitimroGt) T2) Tc 
aü:a Myeyreg, tO memohauogSur, xai p gu 
cu nahm fivat t& DgTÀ GVTDU. 

Tig dwsuiaig tig xüpig vépcu, cag Ou 
vípcv mapa[fastog duapriag dyriddgulmv: dà 
ai piv dwoptar dytévcau" yupig yap cjomt vi- 
pev, GvyyWoung Tvyydycocty* ai Ób Guaprixt 
mavib piv cux deuytat, CE dydmne di uévov 
; H "uh : , B 
icignhcvcarn  xyxum yap xalontt Gies: 
Appii) , fca mapaxcogavcte tU vdpcu, Uatt- 
po» prravenoeouy me Tctvuy Ouà ÀcwtpeU iy 
LENU ^ H , L] L4 » Uu 
$i dgtetg , OX DE patavetas Enmxadwjeg, dpgz- 

H ERES KA 

tipa ctpitÀafcy* vuyi; dé tTV uiv dotow , irt 

^ * - Li , ^ H L D *o*4 

T5 iSvv gaotp , Táy yt pf) Enwahvpu 6t 
Té (x meptepTig misttugdytoy. 

Kat £y cdi; mpezycogty cipntau, Ox Ey m2À- 
Ade tOmas t. ypagno X xhactun) tc) SuzU 
Quvagug xfip eXeU Pvipalrtae tautn? cuv (la- 
ping imuxfic Unt aucO Tpipae xal vuxtóg, tcut- 
fot gvcyg , Ay, Uk cry imi tO gipey 
pirafchzws cà; erek; pi9 Tet uepipvag 3À- 
wa; t€ TCUT2U TcU aGiüwog, dxaySa; pprfiutugey 
ó outüg! év' Av co» ruat xavBa duoayf 
tot, (jS log tig taAcimoplav ctpígetawr igczy 
4 . n n qM 
rt xarà perafckny xoi tprmiw talatmegós tts 
g'ttxmi, BÀ guott dy cecUreg erpaüut Oi» 
A&hg viv cberpév xat (Acuvéy xad v) Ppmayn- 
yat Qi doovSav, c um quet Orci, 323. die- 
Suy izucuücay! wurtóptyog cWy VGà tavtho, 
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», * * ' * à * t5. 
Éotpoyry tig almmuenun , Try Üux US pita 
wii, xui tüg Un2 tcU woptcu matütvrüdie Wou- 
or ' 
Siciuy ó» ydp dyami xwpcs, zodiUtU paazt- 
^ Hi A or 
gy navim wicy $» mapaüiyitas Üyvoput) OE Ev 
E P "gui qm ' 
tXig facüatmt;, doa Untatwty ÜrX tavtry tv 
€ ' € v ^ 3i 45 * V Li à * 
épapriav Uno vupitu mzudtudptyzg vno xvpizu dix 
P a k 
Tf» mpstipay aUccU duuuzouvry, QW dxtlne jg 
uU OPAC A AD 
&uaptias xat vg Ot auTw» Tipopias GualÀa- 
. N ERR" 
qus, TW nporípay vytux) dyalfipntat. 
'O ci; daaprix luteo, Po: vipyféio av- 
& d^ , * Lr LEA WE 
vhs foAetar, exínut xai xpuatu avcüy odi 
* LJ ^ 
pierozg aUrz, gavipiy met ti Üwwapéwo ia- 
cacUat, Qf iLopccynotos aysptusy aucfi* al- 
Aà wei ri» vato xatdAAnAcs dupiav ámcaa- 
' 1 Sa DM TOME 
Lóntu &deg yap apaptia; di üvsuian mag yap 
$ dvcuGs, Auaprdyut có mavróg apaptávcvtzg 
&vsucüvtzg , Ovvarat 6x tapaliwAce tipnoScr 
« eur MERECE: ' 
ualg:a dk T0 , Ó raw Ti épaptiny , xai 
t$» dwpiay mou" xxi duaprix batty i dvzutac 
UPC 7E , EUM P 
mprjpalwus Ob timo Baepeíey xat duavtlU 
^ , D ^ ^» Li * 
dw mtmotnza dycgiay , mÀ&cW CU Yit ougry Écycv" 
cà pecy 7p vxUtty, àÀÀà xai Ti» Tüg Xepüicg 
*o— 4 
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wat eU yàp mpegteréoy tj mept utctuluyotus 

4 Ww. 4. Ves Yos 
pilinsa dy 5» vaya uiscyivüg RÀ mapa thy 
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&m duco, Enos pr éntÀDugty pot ucvotvzt acv. 

1) Videsis metempsychoseos reprehensionem. 
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téme; éotiv tcU ÜtafóAcu watà tà , p Qilots 
témcy tà duafóAo , rüs xaxiag doawicuivns , 
ciy, cüptSm à tómsg teU date. 

Auagopiy dxaxiag xat tUSUTH TUS (imet dy tug 
teurítry* (b piy Dxaxim 3D ty xaxd» ampa- 
Ein, eijutng tin i UL xaU T» dcaSOg uáv- 
cx ÜvepycOpty* ci E dana Atyt tr eU iifcug 
xarépSoou , tü9UcH; tim X dvapmhe tOy dey- 

. Pob " : É 
pazuy v. AinTuas Suepta ixaripes mpegtag- 
eu qui&getn) dxaxiay xat idüv tü9UmWT4 , ti 
Ka Dyxatoltquua tig t£v pílAeyta Qtov f 

S are , a M^ 
tipnyu avSpuq ctguAaxóTt ÜitTww Gxaxiay , 

N Brema 1 4 cn 
xai tt9ompawoti TT) Gpotipnptvry Oizrfy tUdV- 
T&ta TO) Pyzaralupuatsy Tow odio» c- 
Üptusutynv (xt tà aUzó, xai dpa xard iy te 
wpistog waupiv' gwtnpix Ài cGw dotuy jurat 
mapa xupicu Urtpaomibowtog awGw 6v xaupQ ÜRt- 
deus Vezpha 0b axis xal t3 (ienSalag mapà 
ToU xvticu Tugfiv , val E fucürvzt x zoltutay* 
dAÀR wa tà Bruit ix yupi si dpaptolós , 
Tovricty zpaltog Y Qvuautey mcvnpa , dient T- 

,.* DNA M *^ € * -" » », 
TutOay Ex. aviéy* Qo. xat à apos cuzcg €v ct» 
"uto dpiSuo cU» Lrysufvoy i) ajtQ rítaxrur 
fo: yXp tpuxucgiog Üurze curte 0E Ó dede; 
Ggrü tpiyoveg xal cetpayuvig iow mÀtwR 
* LU * $- o6 o ^ » Li - - 
yü:adi £c 0€ 5 6y0ca$ dvacamtueg ccU auti 

e t ^ , J f. * ^ 
pos Tupépan v Ot cetpaymves mÀtupay Est cy 6E 
LUPA C Po . 
cyza dpiSuoy c(Àucv Eia; yap tE, cpuikcyca 
EP ocptyoves 9i zai cec d yàp du uod- 
$e (s lec éyicxdes daSuneuo, cóx RAM 
ToUrcU tight SpiSuév. 


PSALMUS XXXVII. 


| ORTU NR mpéewccy wigaytzut Dp c 
doÀn8 coócpt ti mezpaxtat pit, qnaly, tocüro 
ig Kis Av nó Suus OsyySEwu, Gd ye 
pitzycgag mapaxaÀo , vnà Àcyco xat po Và 
Supe DeyyS vs, xot. Ono QdacsaMag xat uh 
imi épyüg naibeuS yarn val t0 tUAcysw tfe ad- 
TÁouag imigigtt AMyuy* frt à BOom ocv. tvtnd- 
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qnos pic xxb OntoTWQca im dui ti» ynpa 
HHERGUIO SACER IRURE DE; 
Gcv' & Àcya vcO xopicu. in eigiv* a)rég tci- 
ww» à eurip quoi L9ywxtv ut ex Beg Dex- 
tÓ» , xat tf gapérpa ajTS0 ixpujey pe à A 
T LI Lu - , L DD 
yew cu» 169 lcycy Tc xvpiu , [sg aetmao* 
xal igay Atyn imwipeuimk , TO Dthu too 
Y * * 
TitpGoke tÓv guytt£y ypcativ" 0 cu» Ovvautvzs 
ix teU cecpio zt vevenxtvat xai vikmitvat , Üag- 
t y AP CPP d 
fà dcc cox Entaty cà in. vcU Ütcü. «à Aeyez, 
cJ do yiycyty ars0 , d)Àà waSiurs ajccU 
"np " : owe n 
wk AyezSat Éopaxas, dx xartvvyn ó Üriva; vot 
éntotÜpagag Em dai tuv xüpk env Aja ày v 
rada. D o ; 
Tunzcytt Oidaoxah 3 maudayuyQ Ó zuntoutyec, 
6r b napigyug tuntttan, EntpYpusag (ms dui 
Ti» xfpa c:v üs ydp ysupée xwpiz) imutiui- 
- 52 f£, ^ ^ Lu , ^ 
vn; tà Gyyct tà. Acym Hn , vet poruezat vat 
Ülumiyworat ta [ihm elg v» Quyy» toU dacwv- 
teg. AnAAi dE mort or» fu» mpsewycpin xat 
tÀg xAeug,. Dg (9 tüg Gpeyssouy pnta 
quot vctyuy' imt Gpaprixg mEmcHmxa , Gg Oc 
AcvUti v5Àau , 12 Bn acu 3n Evertynady uz. 
Ta; piv ayzprizs Vaspnoztvat TÀV xtgady 
lave) qnotw, utt mimi xxi Japuvan xà vgc- 
pzwoy aytiU vponodag vrpaln» Gveualiutvev* 
; SA Y ' noe 
raUta; di wzi tpogiy gopuus ufapuüm im 
ewóv tüs yap xoxiag quot wartetpzUs xai fia- 
puratmg cUgne, og taÀav:o pcliBi:s napafal- 
4 " H - . ^ nl 
AtgSat, póves Ó pitawcoy aicÜncry tr0 (4- 
psus. axzris Aaufayu , cicatyzu wcugstarny adtiy 
Vragyuy tcU cv» vÀcvü 6vepgcUvtog muti" $üc 
"Inccüg tcUs womiüvrag xai cug:pziap tcu ài 
, - ^ 3. 5 ^ L , 
piravztas Tin mpág «uz» xat, aicürüiviag 
T6) ÁyOcus E dpaprias , xZb XORLAgAWTA; ÉRO 
avtcb tcUg Ob poemas cüg Éaytv &r2 uw mi- 
muponivoy Tc0 zcwmpeü [how , eig ev vt 
dusediay tttpoSai qnoiv dà Gpoouacu vg 
foy» AgpcsUvng* cU» Ggpzcuvt yàp «Uy "i tu- 
yiüem cwistarat xax(an wx aU itk gpovmotug 
tà xaT dpité» cUnpyertitat. Ta 2 Han tiya 
cUrüg &wxywegtiyt Emti (ux tERcUG, ccuréGTU 
A Bizu xarmxRug9ny, cà xao qpcvow xai ri 
f Bmw, TechedSraty cà ciepiv vat. Oatt- 
Li T .* , HU - , 
víy ut Cu à naptcatat EX. TcU Erat opas. 


v. 10. 
. dg. 
[Lr 


A. f. 
3. f. 


z^ 
$6 
ee 
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"Heat tüy Acytouw pov, 3 vüw mowapaw mvtu- 
parow voUtcv Üvrxx dux Dico. oxvÜpodtuv inc 
peáumw , mácme ÜAapixg &pmprSucns (aun 
di gipoytar ypagai, Gy i piv (uat pico, ai Oi 
ai Axyéwg pcs imhheSnsaw dumanyuw , fn- 
tíey Ürc init mpi Tg uxo wal tàg Aayóvag 
cwicarm t& omipuata tig maidenoday cwwtti- 
wevra , liumaryuaw ipntumAaveat vaUra , ftay p 
tig maudcneüay , dÀÀ mopyorg inictAti zat, 

'Anà Baf:vs pirayctag vcus Ent pexayela cc 
vayucs mp:gégam , eve Gb mitos xal éminÀ&- 
ew; de si pttawotag Umowpetzi* Oi wai Saf- 
po yu ect xVpit P pa E] iai3vuta tüe 
xaphuts uv (vavricy ozu ictiv* max piv yop 
qaihev pilus papa acu xat xtypun zat et* $ 
db rf. duy. xaplas tQ ttis (x xaxixs tig 
dptriv .. oiay prdyorxy miücUou, d'yafhw imt- 
Suptay Eytt, Vitis £y Bim có. cvyyaver. dv 
vatat xai utpi rü; QavÀng Coijpiae Abytw- 
icu 5 Éyuutwm pa aonpz prius cie DaSty 
et, mpl tautng Üoucheycuutvog artvalo , Og 
t3» ernayucy T6) müpt mUtóv tümafinciaotcy 
Bvca pef) xexpogSat dzà oc. 

Tfü; xapüiag ucv, tcwcréott t; Orxvontor; 
peu Qwaptas tapaycy Urcptycbenge, icxvs pco 
4 xarà tdg ovd; Cwolaz Epractlantv pit aààa 
T ty GÀrÜG» voci, qu TO» eaÀuow utu, 
cewtigte) TC) veb, ruyydvcuca , ci Üarw rt 
luci* duxrcSudg 72p xata và dix . CU)E Ev- 
vzfiaSat qutt; , 7 ioyvpus Dkavoriofat duyi- 
wüccuai* Üwarci xai igyvs diat tU zac Xt- 
qot. xai gc ógScApOv avtob, ó 
gi& xaS' 6v lato Acyuég" cütog cu» Eyratihu- 


&pbog A- 


ov INI € , D ^ 
TV. GUTCV , Xx CUXÉTU Etat [4T XUTZU QcxtL, Ta- 
pagSuens avtcÜ vs vaplias ieywg óvepale- 
ufvhe , xut tT») tüw mpxxtkow Ügfynen" qug 
9t égSohpav , xarà tà garibuv f gagnytia 
- [94 * * .» * ^ 
TW Cpuuton* wut cU; Üb tyzv , gnauw, gtÀcv; 
xai zÀncics , qindóweg bw, TcUtcug dytuxti- 
píveug wat meÀepizug too» , ptjag €mt tó &- 
xXyat oU xawcU, xai t2 dyaSCy morüemi* cct 
, 
Ji xat Éypt& pco mportpcy Cvttg cyiott xal 
duSícu , du uaxpe» cohtuiey (otngay tpó- 
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mov. "Pnrícw Qi war sÜrog Ü dy rtg miptoia- 
cts mtpinégn, Eyxatalinttat Unà mávtG» tüv 
mpoctpoy iyptóvtav xat gtuy xai nÀncicy dv- 
Twy .. tÓy md)ou meScUptv:v' tcvrüw tixeyag tO- 
pas £v tà "Taf" xat ei [Aarto 0i xai qdc- 
vepun, Dx ntüy t3» duynv pu npoeAcptvot, xai 
Bia xepiBaliv us dS maav, &vayracuéis Ae- 
yu óg On3c) &ncüuxtusdig inayayiüiv pt ve- 
pibevets d)À& cd npo vcutuy Jaycutya. Ert £x- 
Ünrüou t» xaxiw oig UnofalAuv pi faztudev, 
GÜnaa» uct partaaó tne Yixoucy 3p CUy G drc- 
Quies, àÀX x paraíag xxi amatnAA. ccgt- 
cttíag; patziéezta db (6 Ow copicvret g2ty- 
géutra dd Ding Wutpa; , tcvrioti Duk ficu d:- 
drain piketüawt cÓrt modulus Térb TU 
mpayuaciw émigipzvtte , dÀÀA copiguui, cuvap- 
zatay xpivayttg. 

'O xtvas quattt: cà c0 capalÜs duco 
paratay mpée TcUQ ÓcÀisug xat dmatnÀrU. AP- 
yos xtXo trt tt ed) aic3azw a)s:Q» cA» d 
daz Eytw cuMóutweg" mcAÀQ di mÀtzv Ghadev 
Qixa» cod Axexptvta Sat mpóg TOUS TOUDUTIUS ÀÁÍ- 
go 5 Otyyuy ates Bevhnfaer pntat yap 
[y yag , uSco dcn cà CErkeyyety tee iav 


tUn9ug Àíysog iyu? cuv qnoi» Gpég eue — 


tasUtcus aySponcus (x cU. dxcuov , cu) Eyuw 
i». cépatt pzv Üeypeos* vuviduyzo 7àp gut nz- 
Aug r3 dusgnuey Acyey üxcuty, xai to dia- 
AéyisSan zip npzfonuatus Oncxuptyuv xchagu- 
Y paxdpey weuagorSai mpóg và tuaUrs, xat 
wvibecSat p ciew ct divas aXrà Dye. 


"Ext mávtov t» Glow xaragpovüsas , YÀ- Y 


24 P Y , D 
mtox tmi Doy Get, 6 wat Tvyy2vav Bou xat 


* * * U ^ U 4 €* * LU 
Sueg cU tigaxcuco , 6v tulautveg tmv, apla- . 


ptvsg dmà E xupico , pÀ v Sup ccv Dity- 
En gat GeÀÀaxtg y el auvé vtt uz ct Ypdp- 
Tavcy dUcnpiac dalpcyeg evedizcuaw, rà mpert- 
mpayptsa tig ufcc) gépveig, dg dua tTcUtcU 
dpmcdigat Y» puazdwerdy pco Gtipenityot, vat 
dnéywomy cwcrplag Cumciozt (yu yoUv Gpég 
eus WnofkAAcusty votsitevg LeywrueUe vugés xat 
cUx dxzUuy yeyévnuat , cud" (A6 ybas eiccug [ov- 
Mgtwg , fam; p mpi zero xateyudutvss , 
28 
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deu ti» evvrcvcy mpl Ti» uitaysuxy mpiUu- 
píaw (m cov Amd , Q xspt, Sappa tica- 
«cua ato S at. 

"Eccuies wat tuptmüs mpóg t& iE aioÜnctug 
páctryxg tipi" dp£Àtt cuv xat 3i dyndow ucu, 
xa' 4» dXyà (mi vcig mpentmpayuivous ivomuc» 
pzw tari) , mttpOX:VgA xai uatibzuga pt. 

'H spe snas drhcvért avumadux, ve tva 
TO euis máScss Üyu Quà avriy civ dydg- 
vacw, à à» yap minoUtv, 5 lMaUAóg, grew 
aUtóg GupacSuig, OUwatar Tc); G'ipalzpivzuc 
Ben ioa. 

"Ecrt pipipyy Ünip tüg dpapriag autc tt- 
v& onivdovta xarcp2cUv uerawciag ipya" &pap- 
tíxy ÉxytcU, TT TOU ytycug cU Tyutrípoy xaÀti, 
dg dmapyh yeycwos vcU Wjuettpcu gupdnatce" og 
vécg "Adau iv éavtg róv Gahady àyaciagat 
Brvloptvie, Üntp cU rüc dpaprias pipipya tc^ 
»d waSápp spómcw ptpiivüvtcg op X» ámtp iv 
sayyOis (gSéyLars prpatat müp vASc» fja- 
Aéiy imt tuv yXY, xal ci Türlcy ti On &vraUn, 
qnoi»; éxüvo ydp CAtytv, 9 vds Tptttpag dxave 
Sag idaxavnotv. 

Oi:dugnteo xat. Audopczv. " Ooz» (zi d utra- 


* -— 0 3a x "A D ls dou * 
ycty ét auxprThAuagw, ayamrtos optAcy &iyat* 


v. 21. 
B. f. 149. b. 


v.d 
A. f. 191. b. 


avri Oi pog t£ u* &yacE» , actpAusióv ut 
dixny vixpzü deluxezü duà tà OdeX(vai. . 
Ei xàxáva. Gnippepiv pt oe vexpev ifdthvy- 
piv, dÀÀd cU cxtmt ut Uno ti» xpatauky cu 
Xüpm ec$ yàp mapoviee , dyicyvoet xal dcSe- 
vüg ct éySpot. 
PSALMUS XXXVIII. 


0 Bassi Az) ci» cufecóv ce Suv 
ayayow tig "Iepeugargi, qdcóg vta &ydpag u- 
pos izaley dm aj) he Aurspylae tí xoi 
tábcoc, dore cb Üpwcug TcU SecU dÓnv* dig 
cw Ww» eUtuy xat 0 làiSe)p dg (v tO xaza- 
My xai BapiSutiett có» mpetipnutvoy gàóy* iy 
Tig Gapalagcptvxi gépttat Ti TotcUtcY" TOv 
mpoxtiutyc air qaAÀucy aUtég Vvmip tcv Aavid 
memoag Jot) , 7» nó tcU Ae ytvoptvcs av- 
tóy mapalafa) drüyythtv iew db xai by c6 
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mpiupruévo ahud £x pazavctxg tig aptty to- 
&yóutw) mpiowmcy -0 dmaybXhcv. 

"Eat 05132» ánzons Gpaptias dpyn d Acycu 
gotta, à quA&Eat mpeÜtpsyeg cag di& vay mpá- 
Etoy $deég avecU , npàs ctavrív cvéS Yao ti- 
Sitat Ínog ufi Gpaprh vÀ yettw cb yap c2 
&yxpdprhtzy mipi tiv Aoyey atti) rnpnÜtin , Gxo- 
Aeg tí xaÜaptüca: dmà vw xat bvpyuav 
dpaprnuAzuy: b« ydp tü» Aiyow ccv, qnoi, t- 
xau», xai Ex zGW Acyew cr vatadmacUn- 
ey xai, àpy» Afyo piv, ztpt mavroe pruatcs 
AMyey doses Oi fpdpa wptstos. 

'O áuapruhog (vravSa wx Ó dubie. 
xai Ó mapa» tà dYÜpomo mcvnpóg &yyileg Atgc- 
tart Íray cuv t; mpóg lavtóv dinp TÀ; (deg 
gudIat Éavzov , xax Üdtvat quA» T cepact, 
T6 TrwxaUta gvstctaYiptyes Ó duapredóg Gyti- 
mapattrzyniveg Évaytity TCU utTavocUVTóg Uzc- 
pipyíaztt vd cpéttpa im ivttduguzv, tig nio:y 
avt gipav- n gagyaltaot à cn; Vncpyhgtus 
Ü£kv, Bx; vazaznáco dg tiv mpitipas Guap- 
Tíav tóv dzcotdyta awtW; cÜtO j5Uw. Qnoiv; 
Cus:dyto; t:U &paptwÀcU XaTtYuEy pru, xu 
quSüs npóg tcüs Àfycug avtcU botyno dy uw 
TpEaury) Aye &yaüav* dplapters yap Tipiv mpi 
dyxuaprüGuxg Atyty, vi (E agaSQv deyuazav. 

"Ex cüw Aéyav tU Gvotavtog xattvomnucy 
prs &uxproAc( , £SipnavSm QumupuSüca 5 
xapüia uew (ma Oi urütv ioSryloum» 6x tv 
touítay Acyipüw, (vros pco  Ütgnavatg iqu- 
Ay n , xa Ev t5 utkétm peu bexxvÜna tran zen 
'O p ixÀvreg aàÀ& cncudateg xai &axtzopoos 
pbutoy tà Sm, (Qü cóv mpoxtiptvco, an- 


. opbyco mupig ix tfi, vcxvrae ptÀéene dioticy- 


tog try mposmdpycuaay nzvngaw EE. — Toce piv 
tóy duaproiv, qnaiv, £xugo/ry xat tranuvo- 
Smw xai boiynca mpóg db vov Übv (Aaimoa ty 
yhoecn gov Ó ámà yvnicu moÓcu wai gpevípa- 
teg mpegépow Accus, iv ylooen tj (avtcU Ja- 
Ad, ccü does gütyyoutves yhoccn dUlerpia 
Aehzwtog wal (rt (mé Éyeputy xai dv tQ fcn 
dySpomu yÀGaczy , xvpuag nguy aüm yAücca 
kcriv , xaÜ' Viv mo QuaSicues (quy Aativ. 


v. 2. 
A. f. 122. 0. 
B. f. wo. 


v3 
E. Lui 


v. 6. 
B.E. nt. 


v. f. 
A. f. 194. b. 


v7. 
A. f. 195. 
kf nan. b. 
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'Eati mg cuvttóg Gpxogu xai iuupyéi imi 
TÜu rol, 2 xoi cxonóg walürai, Q6 Ob cco- 
zov yVücu yuy , tüystat yvüvon ti tà ttlcg 
xaÜ à Lo» mpetiDutan, xai zig Ó dpÜpég cU» 
zatá tà Üsapruxtx fg Gn itia psp! cre) 
j3p tiottas ti alti Dottpél mpóg dyamiüpuci 
toU eaxemcv. 

"Idco malewcdg É9:w tdg Wufpag pcv. 

"EL cO dd Óv fic» mapniUcy dg T2 dyovi- 
cacSat dytypagm ds xar pity ti» dpyys Éyuw 
' , ^ -* 2 14 € ^ 1 [| 
Ty máÀny mpos aiu zai gapxa* utpas Ot tcv 
madida xal dvip yewiptvee , z[óc dpydg, mpés 
dEcuciag wocpcwpatope tcU GXótcug TzUt2U 6i- 
wat pot vóv &yGva* cnpatvtt cuv 1 mahatgtdg 
£iya zautcv tQ £v dyGw icu và Tutpag usv 
Quvatat voy. vncavaats dytt oUoiag AtytoÜau , 1v 

7500 Atyepewey. veusucev. 

* ' ^ ' ^ , * * v, 

Exépa Oi mepiüytt ypagn, tcu malae £ücu 
tdg Vuudpas ucu cixtióvut Éycuga mpic tOV ma- 
Aui» vÜpames » twtducaury* dió xai  Vmó- 

, ^ * , * * - , 
c:acig ucu xaU d» Dpxtum» TÀ mpó hs mi- 
crtog mpayuazx , Oe cudtv iow ivomubv gcv. 
IDAiv t4 cVpmavta patsiócee" navim natzil- 
tnfa Ótya rà imi tüg ye Lux, gura, xal 

| ^ ede ng 
rà GapazÀngta uovig 9 &v2perzog Guy (UTU , 
mapa taUta ptriyuv Xayaicu Cg. 

"Yzzgevü "| mpocd:xia. Kàw X Ongix " avri 
TA jucordctag Àiyntar, xal avt Gapk SU 
» € * ^ ^" » or U Li 
£st OQ ix Onuswpyc xay xaS 2 vwtspi- 
Sa, xai abrn X jafcrasi VO» Gap viU 
gto tvÀeyros Vyüv T0 vtotacSut tà gup- 
Batscoza , xy Énincua T. 

'O iv 9 npexónzety Qixmcpeudpeyes , tixóveg 
Seas prziyow vcUto mai, v cóppepges di- 
xóveg TCU vicü tcU ÜtcU* xal itt pitvtcl ys mág 
&ySpores Qü» i» tixéw Danmeptuean , Wter tf 
TcÀ Suzü, trgüv và var tixéva, f àÀÀsw twvég 
Eocu* zmeg Ünkuuavi; , $4 nu AAcyc- xatáà 

* 4 Uu ^ ov ' LJ ' x | 
12 "cs ywoptvog xat Ett Ó au Üntóg xai Qui- 
voptyog XOGpze , LUXUM égTi TCU VentcU xai do- 
, * ' * ^ "cw 
páz:v' avtiheumwas cuv Duamepeutton 0. dyÜpomes 
iw ccvt TO xóspuv , Ce dotty ciuew* simo» di 
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TcU xoneU dvÜpemc tÀ tiprubsx mpi cp 
Üuasta qnaiv, Og parv capacocpivus ty 
cipi cà Svntà ouoduu ipt ixdorev 
imiptpat có Üngavpila xal có ytudevtt civ 
cu»dyn avrü* à yàp Suaavpilow imi yUg cux 
cidey cis Quzdtyeran cÓv mcUrev Vmip cU avtós 
£cncvdao:w à Ob Smozwpiluy tv cüpaw , tav- 
tà xal cix dÀÀo Smeawpisag , cit cti" imt- 
atáuiweg tí mAcUrcy Óvta  ayagaipttcy aute. 

Kai ix t; napcüene Aüweg pavÜnvepty tds 
Agzpísag pactrzs c0 Sic p hag cUcug 
Üfyyuw uita yap 12 tiiv , &mconacy dm 
Üuü cag p&crus aco, Ontvivextat t0 0) EMy- 
Hós Vuip dwpixg ttm aUrág" Ti yàp Wwtp 
dyzutag mpoogepeutuote Deyudig maddtuezat. dv- 
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qi» &ysuévo dedéoÓmi, óc zpeaa É potus cpo- 
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óg pais Gappneuxy (xtv Gyaxtvx)supivo Oi 
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umüv , i» SÀtper toU xupicu. iuynaSmy, 

"Exxitvgt. ta; zpiBeus ft; 6 SQ dx TÜE 
£avzcU do , mapadidcug aUtiy dig iniSuplate 
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EimprUlaro, qnoi»,  xapdia pru Acycy dyafov. 
T'gagia pity ipd t£v Sy AMysv, £yypaqevta 
tGig Ouxvoiaig tcUg Sizug aUTcU vépsog" v&Àa- 
uc) à6 vu dlvypatszv jpagtos &y ayilafiev 76 
dawta &vSpuo:) t9 AÍycs teU tXayythiu Ev 
dnácn y5 tvttotw Quyy ovSpamcu, 
T'gagévto» xai uütü» maidescHg Ttyg dg 
7b H yes TOU tie yychicu xen cvyamt. mX- 
paBaXA news, & yespyiag vUyct, nato ive- 
Tac tU» GySpumivey Aéyoy , Aayaw Qux co 
mpioweipey Oveualoptvav, cJtog à ypugtt Ó tcU 
Su Acy waÀMue idup vaipeos Crudteevozat 
a)tág map tà TV dySporav cvyypagdx, 
"Enc mpi tà». pntóv. Cvepyéitat t& yivictug 
mpayuara, qUzvtat Q& mpl caua aigypat Emt- 
Sula, yptx cU tipntuco Acc) fzpgatag 
Gvcpratopiyev , fva. mpi t2» prpév QuoStis ix- 
tÍnva vàg duchdarcus ddovdg: 6 cothp cow wa- 
t& t£» dySpomo» Tunt) dpigThe mortag xa- 
vafa licpeveg irip avtettÀcUs dyvttas mtpilov- 
wutat fougaiay imi vCV pmpiv avccUt opaidtnta 
Üyov vai xalAce dk tX» mpeg:Ugay 6v dvaump- 
tnoía priv" $ct 0b ovp[ichcos à ppzs tuv mpe- 
upnpévos , Tin mpetionzar Quyacat à ytvopttye 
capt Aye, 5 pt» Acyes , bruta sivau* * ài 
capb, pnpóe tà (üStv ch» dpyis Üyuy cw 
capxat cute; Oi, mpós bv 0 Mijas, n&aav dcÜt- 
vtxv diaguyuy Quvazég ict tX gadpétrta Tl 
Seécrtoe , vales wot DoRISTR TA Eysty, 
"Evtttya; 0i cia volótng Mpeg tiov, xa- 
teuéUcU metpaxo ti; Épata Üriv tcv; (lMAz- 
piveug dYayvacticy Ói xai martucücv, lazy 16 
tsdiay apte xat npe Tstus DasiÀtue Tv 
DsB)nptvoy cDo* 3 03 aitin c0 finoiitvoat et, 
cthstéene gere (eur , cox iv pate uóm dia 
vai pisc E 799 fyexev. &ànStiag xat nga- 
Tntég wat Ünucguyne , teUto cvpatr act- 
Àeut yop, qna , tvtxa coU qwonURyat ti» din 
Ützv, xai mpaornta, xui Doxuocuw» xatzpÜm- 
Süwa vA. Vnó cA) c» Gpynv. Kok COnprot 


235 
ct Sawpagtog 3 Ort ocv 6 vati Suy mavit 
mpáttoy , Ümo tüg tGW xaAo» mpaxtuzs Qua 
pts  Qibiag cüone , Üxuuaatos cortar, Yyt- 
poa avrfs ypeutwes ts Emt T0» cwrT(a Ode" 

^o a * L ^ LI , 

xxi à gwiYp cu» (uitiÀo» OU capadobcuc 
wautis , iuo OE. eir Sawumcté. iÓn- 
yia. 

Kai gaóhry cugw Üycvca tà tv xacéis dgu- 
c5w Ghnytvta zcvtug zs DiArsey , Vnex&ta 
a)tzU migíly , TcurígtV wnctayTyas aUTQ) xat 
Ír «xti» yryiwu. OL tySp té0 Daci 
Xpetb waves eb dpaptavevttst Dev c» i» 

^ "' U ^ , , 
t oxapua tcvrey tà npcupnubya Din yévntat, 
Tintzs0y Gm) 17 ÉyxSpssc , t$» fiot yovv- 
mrtUvrns i vaya c6 dornxérts (6 Tf wopüue 
apo maa ME VES 
ty PyGpow tc Baciktng xat 12 Devine 
ty0pa; «brüm [ifawsutwe, BAnfivets vro 

- ' $i i Tee à 

[hoy qenacizca vzó Xpwióv, T wapüux 


ts 
t6 
Ty 
ÉxSpuw avtcO warantcévtie. 

Ei i dm mpeg t£» uoveytvü vwióv viU SU 
taUtm , 8 vig TOU Su) pusdoag Ti» mpó Ue 
iztutas axceU aelaztucutvny dycptav, dyat- 
cac üb vi» £4 ts Gapruciag auTcU qurutyry 
ix viguog Ducauzotyny, émdidovav tavzcy eudextz 
mato &yÜpuncs getatas , xat pic ivan fato 
dyaludswag, zcviiot TÀ yip mytépatt. 

Bacdéis évratSa juríe» te Xqesto cuu- 
Bacüsusvia.. €» atis fame acüswév- 
Tay* tcvtom Üvyattpte ytycvacw vata Qidacka- 
May, ág naUtvcucis Vyvxas* pcs di Don- 
cias , dintp Svyattpto 6v tipi vcU Uuveuptvco 
eco vügcavay t&w flacri(a Xpiaciv. nó fja- 
pév Dagavztvay* fagéis ài DOugavrivas £géig 
tÀg VjnAde Ührytaz tà yp Dtgxvttvcy édovg 
tuygávuv, Àéyru cupfichów teriv' quvrtura ap 
Zgjaya xai ci dovete". (idptie tit ad. ptyodas 
cixiar G6 cvy tów Lavtüy Asycw crue ut- 
géÀwaw de dew uiywtc) Saupid» rU» cupi 
SuU yoéaSm ai goat tí» fxie» Suya- 
tte, dz tO» mpetiprutvoy faciicuy (egas- 
tiov wÜepavay Xqustóv. 

MetafckA cpcowmes tUgpatvitoa ytyspitvn] 
Orig yáp igw à mpeoqowov tT dzó i9yàw ies 

28 


xt 
T^ 


1237. b. 


vau 
Bb. f. rnt 





A. f. 242. 
B. f. 171. et 172. 


v. 13. 


926 
xhncia, i» xai Üvyatípa aWteü iwepsker qoiv 
Es . 1 ' $* os! 
jd Qdapivn ccie ipzo; 1óyzvs , à Übyastp, 
xzuc:w xai iür avtüw Ti» Ote» , COUGTW- 
casa aÜtAg Cr. yXp ual) cÀécv Sihicue 
^ * L ». 5 H] , D * 
Tó cUg Gcu xAiwot (gü z0 cÀucweg avia xat 
PEepyactneattpry dxcücat wat mo9Tgav dxoicu- 
S4ca 06 cc Ann tOw Oucgulwv, pxéi Sehe- 
, A cu ACE e h , n 
Gácng Gcu tX avt ixüya mtpuottÀuy Un vat 
mázpuxt Pmühou Ob xal tcU cies rU matpóg 
POMA P x ' 
gcy ytwwíaxytóg at xa: waviaw vc OtnficAcu. 
4 - , - , * * * 
Auz cc0:0 Gt xal, Üvyattp, qnot mpog av- 
vÀ» & Sig, mi tQ romiat và Gpostttaui- 
PA DESEE v» s 
ya cat (gttuip o £pos vios Basihtus 6». Ent- 


Süunety cO ivynápycvtós cet xd)cve xav ui 


Hp Rar ' : 
xovx xxt xaS opcuogiy tuv yivtyrutvng* «v 
tig 0b cUres 6 facÜrés (mQunUw vU xdAlcws 
gis, CUy Kig tUM Ópctiuow ccu tuyydytt ai- 
tà; yap (oco Ó xüpóg ocv cw yop &yythos À 
"p 4 ? 350A 3d 
dpyayythoe Xi tu; GÀAos yivntég Gv vmapyu 
«Xt yo vui wpeowoweUgt mavrtg imt cuv ÜtrU 
tà mpooxwüg3on , iai Sii» Ove tóv fami 
Ma tv inSupcivto ccB xaXcus ocv Dg xat 
xpo; Li Éetw. 

Igég zvrag 1696 dn ccÀAOw girafihns 
rj ^ * Uu * » ow * 
fayte" Suvyaznp yop Tup:w cox Ot X» tty; 
Oucidaiucytav , iucü Svyatrp tymnuazwas , oi 
dg tQ mpocwmp ccu mpoodyüv müvtag trug 
GÀswetus tz Aac, Üoct GÀcvtcUg) xat mi- 

* * ^- . , *- ^ L] 

Gtty xai tÀy t6U tuayytAicu GOxftixy, cct mpea- 
lpyeutas, tà. mpdcumóv ocu Jataytucvtto , dia cà 
cUtvyzs tà faci yryetvm" de yàp. radaiei 

E T AEPAPRELES , 
do tuy» 62voy Tfj xat& Ücoy Ütpamtto: mpecip- 

, ^M * , ' LU 
xeuivet tQ "logi rpconkuttww, tO mpoowncy 
aUtHU GapaxaAcUvttg , cÜtUg vUv ci aO TüV 
"Idauíow peravecovetg ugocqevycuciw tf tGw 
iS») beneix , alwüvttg vocheySTwa: Gap 
avri. 

Iláca 5 óLa t vyatpóe facidow 'Eci- 
fiev 4). "Ectfiv £ppsvesezas Acpieuzt* 8 faci- 
Ati di züw Acywpüw 6» Qeuxtu Pvrov, Égy 


DIDYMI 


xépei tüe cU» Uuvtugtvne Sujatphg Tupro * 
0iLa cix dJAcüCv £qw, 1 àno t:0 (jac. éog tav 
Acpauüw* iarícs di fri molhayU Ow ypatüv 
dyti fg vents cUmíag Aap[dytrar 9 ypuoóg 
icu cUv O t/g (v)Upagty a)cAs Tuyyaveuauts 
dpttdig Guykarügayta: xal Ó mtpi TOY VontQW 
Myc udAuga Ó aipi c; tpddes, wpocowta 
xpoo& tpfi Bintat, Bvta mencouutvx di ci 
nz cpency xai mtÀwtdig trig XpiccU didacua- 
uae. : : 
Et xai nohhai ddiagDepet ey Voy zi ás map- 
Sévcu; ÉScg xaldv , dÀX có mácmi 5n &c:- 
gtp:vvat tQ Dacihéi, dXX ab mÀnctcv xat 6y- 
qos yoiéutyas tji QaSéou. cris cellae véugne" 
cU db wat tà ncwtyS iacvtar ci yap utipay 
py Éxcugat T00 vougkcu Àóycu, cUy cimi tt 
tigi Àc éautüy npàc &jróp dévau" &yzuat Ó' ai- 
t&ág Gpóg «üt£v ci tà Gpeuudkvparx avtaig 
napadiddvcts* &lgiy 0i cuc vápog xat mpogsicai* 
Ts ME; àgágtix) £ycsons, GE XAas cry 
Qikvcixy mxurAS AnpourSat 6v TÀ Kopatt Tí» 
cute» tÀ; dup:pa; tw Xpugà mpootpyzput- 
vay Quyüw épuzstUmw 9 Àoyog qnoiv: tiiv fa- 
c(uoaat, xai nallaxat, wat vtavtütg Qv cux Equi 
dpSuég* uix ieri) mipusttpd ucu, teÀtiz pv 
x mipi taveng tiproÜmr t2ogay avtmv Svja- 
ries xai paxapiüow! auth», facilscmi xal 
maÀhaxal, xal aivtccuci) «vriw bL Gw» Ouxvu- 
tar &ÀÀm cóc mapà tag Üvyattgae ai tiprytau 
veavidig xai maÀLaxzi xmi [acude deAcUtoi 
3b ix tüv Aio» vcvrow , Og pa 2i Xputó 
mpeoipyousyat Quat, ai pty cunt watpiv Cycu- 
cai jXprs , wtxV(dts ticiv' ai Oi cvut)ScUnaa 
avro T2n dyaopal Gin av:dig" ai piv tUyevidtg 
xai vntpaWa[efmxvimi tv €» t$ Wpipatg ytv- 
Gpsocy xácpes , foo và tiet facthtoms ai di 
Thy Óxteuepev mpeccpw AafcUcat dwpoiy , và 
tfe devÀtlag Eycucm mveUpat, &ydorpcvra mal- 
Aawidtg tiat "| Üb m&cae Untpiycuga ward tà 
mna memowoubvn, det tiat méplottpdy, ct- 


1) En Didymus alexandrinus legebat "EceBdv, ut est in codice antiquissimo omniom valicano septuaginta interpre- 
lum. (Recole quae nos diximus T. !II. ad S. Csrill. in ps. part. lat. p. 205.) Ceterum recte heic interpretator Didymus ; 


reapse enim piun est cogitatio. 


v. 17. 
À. f. 244, b. 


v. LH 
B. f. 173. b. 


*CmL vac. 


v. 2. 
A. f. 346. b. 
B. f. 174. 





IN PSALMUM XLIV. et xLv. 


Àhnx teU Aoyco  (vdsbeg duometa iotiv, i pi 
Üyeuca axilcy f puxida 3i vt tv tcizpruy" tav- 
try tx» Doüwsgixy WuyQu 8 qalug?og D céig 
mph rcUrcy Gt(geig , TÀ VUP git! (xtbwvw gai 
iwyShotoSoc tà vogue avrüs Dacus, cà; 
mat piv pav cup[uwgtu cix iycinag , YUV 
di dik rà vrtrÀudoSet , spesayspivag tig tov 
Sázucw, Ímeg cvyraStuiigaom t9 fac 
GyalngSumw tig EH pOn qotoSat tüg pig 
tiÀtlag vougné, cUktzi dA nn mapa taUth Tvy- 
gdvcuczi , d Pre actis ica, 

"Ext npe Xpiciv AMdyizac oysdiv à. zz 
toU QaprU , vai cUreg à qiyce Ayer avci ov 
fytg xatd gápxz Gatípov , tcvrigtt 6 Ux 
mztftcufo, (ytvü9nadw Gut Ex 60 vuU yiveug 
Wick, mpoonxaptyet toV tuayytlocw Àóysv Tcv- 
trug db xai xarígTncag dpyzvzag ici mácoy 
TEy yA9, Qgggxoy aUtüg* moptiítvrts pafntv- 
Cart mata tà ÉSym. 

Auk tolto Dac eryapeetuis EcusAcynacveat, 
tx ig fva à Dtvtepov alea , d)ÀAà vut tg 
TOV aiv TCU ad Mos TÀY 7?» ig dpapriug 
cycMéguaiw có Ty aiGwm tcU aigwog acm ji 
wetatt pívoy yap iy tcvtt tQ eiwwt pizvctiy 
tcuzheyéiotan cicy ve. & QE pvzaSazvzen Eye 
xzS" i£cécuy Jugis. &ytb T6D ck mpéc e:u &p- 
yiv xiyupevcvnpt vet, cU Cvcuat2g Gru prc Ui 
c:vtai P» Gágm ytauZ vai yt , TQ (i; ndv- 
tag TrUg aiovag mapatttvuy ocv TY (lacihttav. 
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Es. tá doas Anyéutua. À( cikcveutay voa 
xpopux valüv' watà tiUto 4p vu d TcU DucU 
c:gla iv uvezvpio accacpupptm icziv* cüro 
xai ci Snoavtci ts acgtas xai gotas ani- 


H ' - 
Apost fipry rat iens cy *X«t TUTO TG xpu- 
1 


quay tüÀzg ricveb Gueii4y $tu of) ÀàaS6 vo» 
dyalizu; t» tüw Üivav yroce* 3 c Aaa * zé- 
6zy iyevtte vataknptos cüs Üttag goatas , ni- 
vag vzi Gcvhotety LetdCytte Lavzcus TUy0ct TU 








exóncU. 
--d : : 9 iot 
Oi zav:w» (aiv à Duég vataQvyn, pcvcy 
àiotüy anczabautouy cag avSputvatg [rM 
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plats* vcurow yap dagahua vivat vat Ovyapus y 
1Ó utzíyuy uurzU xat ti» demogtcAcy tiprac- 
1 Ms - 
Ta, nüvta (oywa £y tQ DyOwapcivrt ps Xpi- 

t ^ * ^ * L * o^ ' " 
etw tTÓ Oi, tai; tüprucatg Tp; cocOpn , 7i 
mpóg tà fxndóg dmcdeticv , Y mpóg 10 UA tpemv. 

"Opn. uttaciSfptiSa. D xapliaig Salaccov, 
c td aigSntà tvygdvevtx plpn yr Wynziv, 
33 . / , (GÀ 
4ÀÀa u:vnpa; Quvaptg péraziStutvag tig tug 
ttrÓpagntyag Uno tpxwpiGy maSüy Quyds, (vUa 
" , * , "S^. , £ * o6 
&huwpow zt xat Uopztns Vw" GuÉÀa xai 6 

un" CDM M 

cTzp ngos tU6 paSrtA;, (ay (yntt, ign, 

' ! x M zx 
miotty gti xcwuzw GiyAmtaz, cU pcvey T6 tÁü; 
cuxf; murcttaé, alla wi» TQ Cpu vrvrQ ti- 
mtb, Ap3gnt xat [AkT4ne dq c$$ $alascav, 
cidiy dOviatiaut jy" duxvuutvcy Od peg né 
TD guiWpui, cux à)Ào vf; dytesuuiymg Quva- 
ptos; xat 725 nut TO vwcüvreg t6» GiÀewx- 
cpi» daiuiveg mxhy dmniv day Éyntt Gigtuy 
dg xGvxc) Giym;, ipürt T ju Tct pi- 

Fa rS PENA ; 
ta[mwar vri3tv iud Ecce dE ry ciet, 

, 1 z FADE 
migtiv xézxm enamtes napapzhhuw ai yap 6 
dgsgtóÀeg (aw Éym, qnolv, m&gay riv migtty 
act Zpn. piSiotavav. 

T Xpiozzü xpacmócutt (ragky9n ra omivan- 
pX zwiWpatz Quyov xai GüuXiey ty mpixac- 
toynufyy £Aavwiutva* uiyx yàp 6g lavtüs 
T Ípn rata qpzvsVuttg, Epasivatug idfvca tiv 

j : : n , 
pez iEcugiag üÀavvcvca Cvixtocv tig tapayxv. 

Il£uy $5 ra Th» €ehncixs, 5 t» CTe- 

L H LJ Éé 4 , 
pucaxhnp. ví» tGzwpawuy wopigticy AytgSau* 
taytn» Tv iyatipas yonpazitcucay néÀy ÜiU 
t/gpaivcugt» à CppYpata TCU mii4giU mota 

M f M rs. 

uis 0E (ont) à reU Sed Acyss 6 (E ESin c5; 

Sua; tpugfig 6xmcptucutwa , xal GaYtA TOV 
* Uu ' , ' 2, 

mytuuaTuxow mapadug:y émapozutvzs , xa mày- 

VM DECR y ca 
Tag XaÀó9 mpós taviov , ti tig OnjR (pytoo 
mpg pt xat nicer ippruaca d avrcU ai xac 
pípig Qimcxakiut, 3 ivt ag iaeiadn c 
yvy. 

Aidupcu vai Baaiktzo, Xervoyua i c0 vjteeu 

, - - 
wohgtis xui TW Ou capxóg imigaytixy ccU Ütcu* 
'evwpdby vcvttp tà, jtyvoutycy. &yicy x)nSyatzaa 
Weg Sub das 0 rh nón cv foSuz? 

. 
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tig mparaig avaicAaig t£U gutig TcU WAicu tig 
Duxucavyms Tipipay tumctooiese T Odfapt£va, xa 
Tüs wuxtóg tfis dywacius aut» GmaAAartcytoe" 
X wüj yàp mpotuojt, qnaiv, i d vptpa: Tiypi- 
xor 5 ráyx (nti GpSpcw ja9tog i dxacta- 
eis Tw, avri» xad fL» (ohStaw.— O OQ 
etos xat oucia) dyws vGápyoy , piradoruxoe 
&yirntés Potuw* ÜSev Gyula Gvrag toU Uv 
ig xatacWNvA, Grüwopa avro) wahcvutycug* 
Qivazat 0i zat O dvtAafkty cüpa 6x t napÜt- 
VcV , GxWwapa aureo Tvyydwcv &yuiuy (v cxt 


DIDYMI 


Tj duxvela , USO petowwvétat tavcs my ti 
ct gtüdee* Ürcü t3» xata tà tUayyEuco quivis dc- 
Duxitec , v yÀ atodtuzaa , pccaciütutvay ándy- 
Toy TG» ím aUrTs (Ow voutumy, matpioy ypn- 
Cupumw, xxi tt tt Érepoy cris Quaatf)cüs andtng 
Tapattóurycy vüw i3vuw xai xÀwcvguw tüw - 
cn, tüo Ts cxhtusfvng Ttg Safhcüptv 
piS" bavrüy Éycyttg cóv xà» Üuvdptoy xpi 
dytikapfaycntycy Tips xov tcv 'LIxxwo* demtp 
dió nad» cà Épya ToU "Afpadu , tÉxycy autc 
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icu, cóteg 0 twv oxnow to0 "laxo piucv- 





A cS yeyonptvev. ptvog , tuyyAvt vidg avrcü, dyriÀnjo) Éyuy 
5*U* ^ Aü/u wap Kupikdcs. 'Ertga d fgw ypryh  mapà te) 3tcü laxo. 
5 AMymsa , Benfisti airs à Ütig c npzotmo* KaAá 0 cà mwpa và Ayuw Ot vhs t- Y Y e. 
cux yàp avcfs 20 xXhAeg drporóv tt xai áma- — Tuy xaravnoiy toU; Giu xaScpuwtag dià toU 
pdg3:pos , tà ventóv Onkovitt $v à» capaydw Orte , cvveyyühuv avrcvg Ok Oi tcu iürtt, 
ÜlEnzur dx coy dutktiufvov lo plv yàp àdut- — &rtQuy th GÀnTra mapacxtuAluy.  EnMh- y ans 
Bi)xtcv. Égu. t3» Gioruy 6» favtü Qvyh, xai  puezy Oi «mi tepatoy tiw cunzuptynv ct àmí- 
téD. D Amaong dpetAg OpaicucUs 6avrh mp GTàÀa mavrayy Ouxtpbycvtte, t& e QU aun) 
zi9nci) , xalleg Éytt tà wemtóv, Q xai avtóg — jtycvéta Üunycwptyet, xai tv évopatt aUtcU Üxu- 
imgawurat Xpwró; maptwySiga jt py» toU — patcwpycuwttg uvacos wai vahüv 6 Asyeg cà 
dideySig tixdtog mapryprpa xui artpnie Üyer — ÉSvn ix tGw Ópunfvey ztfi tw xtiew Üxupa- 
d) cb nüctrat tcUro qnaiv Ji bodwgix cub — vuv vOv Tavern ntyvuvon Onpucupyov. 
j&p eX. 19 xls. "Eióy xai xarxlógag Quiche zi» t2 wpo- p Due 
'O Üch; i» pícu aUtüe p caAtuóuzwce Qi& — teg Üycvta TcU Üavarcu, wai tdg Ola; mzvt- 
Ti» mpcscügay avi dvauapmncizy eahtwtrat — pàe Du&utg, &vtavüAty molipcos tog tow zt- 
gàp àmÀ xü» dpaptavovtuy fiy xai tQ 'Adàg  pazow ts ne, tovrígu) vw Gipacavtuy dmi 
pt:à cà ápaptüy» mipemutUw tüpicuetac xal D» Tw yrtvav  uytpijuv tà tíLoW, dy cu Tuo 
tQ Zayapig qnot mepiucitat by Gd dmü- — tà mtmupupva vcU mcvrpzU [inr dh val mv- 
Ais vupus. pk xatavauctt ty Üvpdcy tüg drigtiag ivaytins 
Araxk Edw ck etugn zO» xar' xUrÜ. cpattwpni-  iyovra tQ SuptQ Th; micttUg. 
BUR voy Qnuóvoy Ovpattr dr E» cU» taUta Sua- PSALMUS XLVI 
. - - Mor : h : 
covtat cU gurTpeg tW Évgapxcv tigéytay , , 
Tapdtroytat wat tAüg aUtcÜ bexhnoimg , V xai E. ai xéiptg dvrt rü» cpal«ow melÀévig V Eae. 
Qísg mhnpeUvrar cxvoUta di dxcAcuS gu xai — cipnvton , £apartt di cà iSvn )dgega. xatà «à 
18 xhnÉRyat tà exte facütiaz xaÜ' Ag CBa- — ncouÀa mtpuk Gpó vA. (mnutag , 0 qwtrp 
cUtucty à Sdyatog wi  dpspriac &i Oi wai ti dYÜpomcus Qutücae zprotéttt xpóccy ytv- 
Bacolay Atyetg 20s Baciktusptvcos, exMXfngay — (Umi , tcutígty cupquvur) TU» mpavruduy Quy- 
xat cuta (x mÀdyng tig imiyvuco) dÀn9sag, gto tv iÜvOy tpemaüe Xupoy oveualcutyev 
xal ix xaxiag tig peti pépavttg ccv ydp Üicü —— OU póve) duapxá mpóe cutnpi) npalkag 
ewmüwreg , Difawtnta xal ard Üyuv dox  cupgovix, ti p xal gpévopa óp9i» jv ccU- 
1& püva xai Uhxk mpuyuat »Aewcoptya Ütcü — teg tim Quà xa dÀaAaluy iv quy) àyalé- 
geri» ddhwireg $v 4» yàp à 3k dpfeicn cag patd té) xpovew mpogturttt vig iPvigu). 
THES WEE "——  — — ] » 
POENI RN" PROS LI RQPSR B — mifi — ——À Lom 
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—Qx áugiicAcy e cóy Uneputiutvoy facien 
ztpi The yX« Ob dugijalAóvtuw cav, db xai 
avr xxt, Abyetar cpertiutweg tice , xa 
pAMatx dà vcU; Gpeyphgevrag ti mpovcav 
BÉypc trs cina egaipxe 3), cà culopé- 


X. ^- 
- wg tà imi y) VmO mpóvcuny ttyat. 


v. 7. 
B. f. 159. 


v. 10. 
5B. f. 180. 


"Ectiv ài gofupóg wai và otfaspieg ét, 
dx tüÀdÓtianw tig avtcUg Üyty trUg ivwcowwtag 
GUTDY. 

NNoéeus 0i xai cótug Dniralos tüg dyisg 
&migóÀeg toUQ 6x mtpttzpis lacs , wat và £Óvn 
Vzó tt)$ midag avtüv, mdvctuw aySporuy dp- 


. Xortas xat Oidacualces yepoteriaas avteve Ex 


Adaputes Ay xhnpowepiay avtcü , cUy, icipay 
cüsxy cz0 "lopa wat v:0 law c» bOcysw, 
Xv aütüs Gtlaptves fyaGnotv "laxo di viv 
mayra aiv tGw "Efpaiuy qnotw £x ccvtcu va 
prar tà dmpegwmolnztcw ToU ÜucD, t3 xaÀ- 
Acvi» cox dAÀO ct toU lavo) &yazWazvtog" iv 
mavit yàp ESvet Ó. geficuptveg avecv xat ipya- 
Ezptveg Qrxzucevvty , Ütxtig avtQ iato. 

Quyh di enpcg xarauioivtev meleptuy 8 
dhalayuig , tv à dYugty avzóg" dva Oi 
Üatvo tfg vohotug Vip» topuowoutveg Écnety 
Th» puyalcouyiay xxi v2 dukrepey tüw Ücyuacum 
guvü cantyyzg OvopabtoÜur (nti yàp ttU ga- 
VtpeU xai £v 19 tUxyythto odÀrry£ Aaufaveeat , 
dg i» c Myev cb 0i wav Ütnuccivty, p 
calrieng ipnpeaüt» ccv, D ig pi gavipomte. 

Tóv jdXAwia 6i wai vónotv tGw Gpegipe- 
ubuy i T$ Oif Cuv c9 ydp mpi cf» :A&- 
cw val 1) ptos cfe qvis xataytvtoÜat npen- 
yevutvos dà , dÀÀ& awéiyas cà paXAzptya". vex 
799 uh cüxo jal)cvrag, dàÀà uéves fycv &mo- 
"TrUveag maparttitat Stóg Atyov: ustdeacy 
dz ducü Wc» Qd» ccu, xal ahpiy Opykvoy 
o:w cUx decuscpaw jiu Ob cuvttüg P mpar- 
Tuv xat& td Ücim moudivpata, xal veOV avra. 

Oi zóv Aaí» dpycvtte, * c &nóotohet , 
ci vycóutyct zy Gunoui» tial cvyaycptyzt pta 
t& t5) 'Aflpadn , wa cpesayuen) Tovg Gpós 
avrü» deth;wutycug Aacog xai 73p «vt» Üig 
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Écrt) tixyey 7tvepéyoy. vU "Afpaau* énicnocy 
db db dpycvttg t» Aaí» (tvi Duvavrat &yyc- 
Àa mpi Gw élpntar farmoty fpi ESyüw xatd 
áp uos Ryjytkuy Such, b toig al owayv- 
Tas ptt ccU Su "Afadu , iau Dit migun 
vienen ngay E "Afipaap. ei pepe ov Ivy 
Wougt) Apycytte 

Kpatait fü; yüs cb Op avtüv óp3üg moÀ- 
Ttusdptyzt, igaipéutvat 1 yo gpvüv, TO 
5À dva Unt coru yap cqédpa igapSlyctg 
quina Ütla, xal &per pactupiténtyet, ve eco 
grjivuvraw eb yàp xpatzict Tg yüs, Tov SucU 
xtüpa yiytvnpive infpSnoxv. 
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T: pias Wat wal alyttóg cgi0pa, cU mav- 
tagco imrowvrat , GÀÀX [9 TA ToU Dur mó- 
Ae e t$ Aya Dodncix Tf Uncopavtm "leprv- 
cakua* aUtn 0b X uiu có yaueilnAos cu 
i» ténQ tanuvQ xai wee, dA ege pau- 
€ dy Vporaw tcUto 0b co duy pos, itat 
$ tthustdtn dpetü xal jvOstg tU Ücb, Acycg 
iet" xai yp autós Stptucg taveh. Ts mí- 
Ata , Georep vat. cixedoues- 

T nasng tüs JA; dycAMaua tóptihow val 
dja3a, fitus Éycv, £oTi tdya eUq iripey 2v 
TG) rinivrsee, yu tipici prse à dbxSivt] 
avrós yup ipw tà dyallippa macns tho yüe,. 
eíneg va qepmyóg vuyyewo dyallukatüg.— 
You; c£ pryalcv Baackéng tixig &tvat vyds 
iywucyas m^ aUrnU dvTOg xal vupgiis Jtytvn- 
Livag , a xxi urpguinago. cà$ map aUtcU xata 
BiBimptvas y:sde, xaqpiv Üycuaw accio. 

Oi dd iumóS:» xvaSivttg tnde oüfucay 
fj$a ctuoSt $ curp ensaivtoSut ix v 
mpoxtuutvg Misa; gaci yap tiv awtTpa tgau- 
pàcSa. by cá Bepttuq cnp cüo Xu», 
(xtate tuyydvovtcg toU xpavizu tómcv' Tipfig Ot 
gau» induta molis ypapdis , tov Depfav 
cix A)Acy fiyai, i tv Quafchow xata t6, Uit- 
quu [ejpR, xal (pycu voti" vcutzu cu» mÀtu- 
p& ci aovapo dv9pagot, deotp xal àpyevtee 


1) Nempe Aristoteles, ut jam diximus cum S. Cyrillo T. lll. part. lat. p. 100. 


v. 10. 
5. f. rto. b. 


p 


n» 


B. f. 162. b. 
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mÀtupk gaciy tovg depupópeue avtcU* ci Govn- 
pe zov dÜpuret, cl depugeprüvete vcv QuafeAcv, 
mÀtwpà aUvcÜ Gxpórtpcw vtto , i teccUtcy pt- 
TaAAAcyreg ward dprtiw Ouzpt. . Xii» ypn- 
paticar , GÀX Ppn aves dncduyS va. Hlav- 
Aog cu» Be Dwwtno f», cÀtvpà tvyydvuy toU 
Bzjéa , pecu Adutves Gp:e tfe bodnciag tvj- 
xevcions Xu» iygnpazwgor xal (ouo yvy 
mÀtuga Mytzat , xat ai ytysutyat seupat ovv 
ye 19 dul altwpui adcU ruyyavsucat T 
mpg ixfivcy xoi, Ppn tg Xu di peta- 
BzXfs yeyfvnvccuh dg xai méÀw mvrcU TCU pit- 
9c» flacdiug Xpotzo ypnuatican. 

'Ev» 15 chu cb Bac rvSérte, xai 


^on DAD i $23 2X 00-4 ' 
ttg GUT Guyay Devttc tmt TO &vTO yEytunutuct , 


xarapncSivits T aot wd xmi t avTh yw 

» o A Li ^" - Li ^ ^ 
un* tgty Qi ci facing Ucet cb xarà Du2y 
Baadetonvits, cis W» "Afpaáp mpeg D» fintv 
tug xal Tct cUy aic2ntüs Dacüawvta , Da- 

: (Rae i Wai que Wei aar 
Gt, mapx Se) cv 66 dv Wuivt curet (Ocvrtg 
ToÀ mnZÀat mÀtupa Ovtug cU (epp tig tzc:U- 
tov jeg dvafawrus , du Kivcn t Xunv gn, 
iSavuaga» iulayivrs vi» Grpb ii» Acyon 
quan qwentvry vpemiy* bv àv di xai Ew gaj- 
Au» amcudaicug vai Gcocus yucutycus det zig , 
DSawudgag vi» urra[kehyv , nawczuet. icc dyd- 
ma iiic ynéoSet tede czov)aicus wai 

J - Li , , 
Gcgow; piramtgüv Üuvaptycug* tcuttgzuy vonfty- 
Ttg Yal TO(G WdYV mpoxójaao xat" gets, ta- 
pays» iumongu xab xA wey, Oq Tv dx Oíeug 
tpépoy iadaficSe: aktiv. ceót auvoliv c5, 
iy vOmog oif) cívcvouy Qixzici Gxttvery mum- 
Tévtoy , xatágcfat ytvaveaa., 

Ilpóg didwetx?, mAcim rw vyGw» và copa- 
ta moÀhayco rfe ypayüe Atyeraw dauep xoi 
ot xarafaivcytts tig ti» Saaggav iy cce" 
TpÜta ci td cupatz avtdie cwytpifesat vzur- 
leo Dix)stzat , fva: xatà rbv tA; dvactáctog 

* » », 5.4. 5 3 » 
xaigéy &ySapra icyvpX Emi:ba mWeupatuxd Ex 
q3aptów àcSivy val dcipuy xal Quyodi yi- 
wnta' cy ürhog db, dÀÀa Oapoü; tor v 
mÀóz tavta piraapfawcutwas Aa quvi 
2e Xapág tínt ydp iaoerüs cuvipiit- 
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Tas tà Güpata Vaonulóutya xat vexpeíutya, 
$rav xatacwuüew ci Otpxtiptya aUcà cy 
Siíoy xapdy. 

"Ova t3» Ütiav Ocbav Atyty iGog cj Otia 
ypxyi Vuvéirar QR map Ow fedvcow d Ong, 
tig óuzwS faeta acc mípata Ük yy cU pcvcy 
T&g doyatdg aírü. Wyntéy dur, dM xdi 
Trbs mipigaytag dmó tig yg tig eWpavs y dg 
cüg rà Pvepat xal 3p alvtats t60 Sue igSacty. 

Tz boknsactodis yapne cxentutovüg tüg 
dhnÜdas tvyyavcvcne, xat dà ccUto Xd xa- 
Acwutvns, tf gpovíott mtpOia fos ascTy npicí- 
xu fva. mtptvoraayztg tà tue aÀn9tiag Ocyua- 
T& , Og Dy xix meprypéopty: avrà tj dav- 
Té velcut wat imi b coU StsU mÓAtS máyo- 
Sr dyipote uk cos Entpyeutveu; melsgricvg 
xai mépycug Uyxaxacxtuagutvcug Üu, dg àv 
iezty xaracxcnzGat tcUg Éncpyepitycug UySpcde, 
dyyrn tcbQ iw tlg Gupyss Ovtg aus Du- 
gücÓav cud xxi c3 «imt tdv ttyloy oc 
» xatiztxcay quAaas duipag xai wuxtig, di 
» id ccc c) cuimilgccat, pupynexéptvet v- 
» pic. » Tat xai $ e:gix (m dupov tuyiuy 
ompürtttar ÜbaÜt vztvwy tiw xapilaw Up tcv- 
Tígtt t£Y wv iugtnpcvutog iguszavcvrtg eig 
Thy ivy TÁü; Xu» , «cn OQ div d DxÀn- 
ciagtuc, Qdagxalia, xal zxtadulcoSe Suupt- 
Tug ctae dgrtayovtts Oe ydp qu Acp- 
xüs QuAdy 2 Ovra elg cUmta xat avp(is nde, 
xui tà yivn dig din, cÓrn xai tà» OUapuv 
te Xy vataduAc ds tàs Bdpus abri Qwva- 
Tóv Ddpug ài avrüg ai xa Dxactcy Swpiau 
iv dig ofi tà f. tvoifjeing Péypatat teUrO 
9i npdlntt Ínog ÜmynoieÓs tig yevey fripav, 
6r adiós. dat À Ss Juv dod $ opta 
yon 5 Ti» nÓhy xal i» Ovvapav aur. ma- 
palaficósa , mcywnp& wei pomi xal awe 
xat Qucpapp£vn UE. dias atptouos TÀtyyUn Uu 
crüavtt; rj want tis mÁAtog xol vatodu- 
Aévtte tà. Dépue avs, yweostS. rà cipi 
TÁs xh«otng Tuy dios , Trig dgiv Eclpa. yov 
Gap vi» mpcripaw Wmip xoi OenynotoÓt, Dci 
cites Ó Seóg don, Ó rà spoupnpiva mapili- 


vy. Hn 
B. f. 182. 


v. 
A. 
B. 


mm" 


d. 
203. b. 
483. b. 


vy. ns 
B. f. 18i. 


B. f. 14. b. 


B. 
Lo 


v.d. 
B. f. 185. b. 


v. 6. 
A. f. 168. 


:00v2. 
B. f. 157. 
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, afi, U M [4 ^ H 
Ex nemoa;, Gncfalow vf) Gpottpay ytvtzy , xat 


, GA) xx. aXXcus xaMcae. Obrec di à 0cos mpl 


pup: à uS EY ERE Ls ELA 
cU x mpoxuptem Ütchcyix, t xatd TG av:d xat 
wgxUreg (ge tig tiv aiGwa xat tig Üv ario 
RR ERN ' Ne 
TIU adOwcg* xat GvTéS UclRxvE Tidg tig TrUg 
^ jy , H 
aiüyxg , xat t) tipnulvcy' wai grvattai, xad 
* ^ ^ Li , U ^-^» 9 "m 
Beton, xat moquayél t0. motuvicy arcU. 6v iau 
[4d 
xipucs- 
PSALMUS XLVIII. 


E. iy tA; xalcuitves ÉSvtew rig dupea- 
eis, & pé» tct toXug Cha vüg Ung xat tcU 
quive qpovüpaveg ytytvrutva. 0b vii dySpa- 
mov xar ümiotuny wai Gatto tit oot 
pabtuact xai Aag iEnracpivag £zavty comu 
xalü Oi có pcwew trug &ythaicug xat fcoxnuz- 
Tebs vwetcus* dpi, Gucogatt 
taUta ci dw té PSvron) TmytWüg xai dyDpu- 
muy vit Cquetat ydp ci Odaazale cU pie 


TuXug, GÀÀA xat 


cip» d)Àà wal dwcww tiiv. 

Ilpzgípo ix otópateg ti» Gcgirv, Gpepeli- 
tÁcas Dv xapdix evwign cir ydp drgies 
Duvigtzat ttg acgiv mpoctvtyuagtat Aojcr, Bray 
cvyjtyopyacptvry xatà awtotw Eye try Oiuziay. 

Ei dpa xwxhocu pt tA. mipyng pou d dvc- 
pix cix &Xn cüca tüg marpenapudótcs, e à 
£s fut 15 nttpn cO "Adda. 

Adieu, Baatecu , "Oprytvzu. "Arczttvezzn 
mpg te. ytytüg vai micvoicw! tüv piv; t6 
izb fü Üwxaen Ty Ob, TO dmi cQ mÀcvre Qp6- 
vaga xaÜaipov* cuna tt ydp, quau, c à co- 
patog icyWw | GÀcstew dirhrata vepibovtte 
dpkiiv kavtéig" hurpow pit) dé mis ro pucUn- 
yat ts t0U QiafoAcy OcvAttas dit dé. aic tov- 


T ^ Uu ^ * * ^ - 
fiyut TO ÀUtQov, xat cy Opcytvtg Tclg vaTEy2- 


. pívag chis cu) duSpuoe ticus Quvisttat 


ci» QidBocv, cu)E vip dJigiy ri; Qcptes 
ySpomsg cv» cUdà Umip rü» idu» dpaprrpá- 
roy Áóg t6 dot» ÜlAxcpa Oruvan cp Su ci 
0i raduty ext) s dyrideUTyat cre cuta pua 
Js; diti xai xa! tbva te0 xtiavtee ad- 
tis (ówrs A4 móoa xem dvSpen:s Gió» t 

py ; circa 
most Tüg piÀcusne Quo; Owx vivrUV trays 
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6 Ayo wafaipt t8» dvStalu) tí» cnoUr fn- 
Suis 9 ky iynkécepes mipl tw Quysiv Quya- 
pev, Eb ct loyUs xxt Ó mÀcUtogs cUdepix op 
xvf jvyn npe cornpia» dp xai yap idy 
TÜAucg tig 5 dv vicis dySparoy, cis dno Ütco 
G:plag amcuma , tig cU)» AeyioSttcu* nds 
mÀiUty dySponto) Éyn Stmpnparuy , uaySa- 
Yérto ti idiav dcvtiav aiyualuroc Tyutuss vno 
Tüs Gpapriazt xat Órt pxdtig Vip dvSpunuy 
Ódiptvcg GS pones, tig dvalrjuw fg doter) 
ÜcySiplas ioriy fuxvóg* veto ydp Tipaptoy , 
xai vattpcüvtat rüg Oobng tcU Ü&cv, Quxxuzvgt- 
vat Qopezy cd aUszO áp , ik ce achuzpu- 
crop A. Xpeà "Tnoz). cc) xvpicu Ypüv* uà 
bitu tctvw) tis duclUrpeot) digi» i quiiv 
ySpuzcy , dÀX dySponc) Siiv "Insctv Xga- 
erév, uówev £iDaspa dzjvar Quvduiv:v Voip 
Vus» t9 Suy (n avri» npei Sito Ó Üüg Qa- 
eripi Üi& tfe visttégt £v 10 «vrtU aiuact 
atiis Ww cU "Iepai $ Moveno., xxi ocve 
YOvyvüen vcUrcy AvrpecagSor" müg cV 6 tuyos 
Avzporttat dvÜptonzg s Q2 x2 Avipwostot Go Üpa- 
meg dpacnuztui» pata apuntes c) yàp vs 
Apapctas TAtuÜipuoty 6 Movcsic vov Aacv, ada 
Tc0 ÜtzU TT» iri tj papzia vivat maprtáoate 
dÀÀA wol qoipts iy mapxntonatt, CUL Tidv- 
vü?n napacyüv ÜUikaeya vrip tavt:o tQ) Ütdr 
Bri pez seo: Urx xai trlixavta cnpíia dita 
Lov Éqwt ux ix tüe népag ravees Caius 
Üdop jdiv; dd naiv à Üsis* dui ceUro cix tic- 
lett Üpfig tv Guvajer i) TavinV tig tV JUV 
di» EQumx aiczis* £020 cWv tig Tquhy Aurpmeiog 
TA juyie Wu» tÓ dyuy xai mcÀwt(rütow ed- 
px tO xupico uie Ino: XpeotoU Quimtp wal 
Tipi YyepkoSmutv di 0i dySpones cU Avtpov- 
vat, Ó horgoautyzs vinis cix. dvSpurzes novos , 
c) ypuad £oye Ocovat tà 0: (Oacua lavtci 
ET paptiay cUx (rctiaty, cdi tic£Sn [2 
iy t oríuatt avt 9. Qvtpogaro dps cO. 
ptz& Avspow culi peza Dupuy vata. t2v "Dauizv, 
4X & và Éavzcü alpatt, cux adrlgeog 3X ty- 
Spes Yipas yevsplvzug scis rapantowecv vai 
utra ck D.tvüsplay 19 yapiltcat Tipi, xat dde- 


B. 
su 


LI: 
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quis Vue (avtcü mpcsayeptutm Gmaryyt ydp 
qnot 19 Bvept aov tóig dOtAgói; pco, co xarà 
qUow Ütcentos Ug Wie CAvrpüUnpty , aa xac 
cvyeatafaou ydpitco , cO Üecpteg (ianopco 
dw aUróg Dhacrhptw vxwUteg yap Vip» Émptmtv 
dpyiptvs dote daxes dpiavros xai tà inl e)- 
T* Dot Ov A oaUrh Le, 5 dxüpatog QU- 
eig , Demixcty by TQ aidwt teurer *w ydp xt- 
xGüaxog £x tfe Cdctnepine, bxaStoSm imi tf 
mie 
' Tévte eb yevntel dueytvéis xat. ddehgot" ci- 
en Oi civ Éavzcü ddelgóv duapidvevta Jutpir- 
cacÜat Quyazau" ucvcg yop à avÜpoames £xivee Av- 
tpücttat, mipi c9 élpnrar &ncgrelél avtóig dy- 
Spese, Óg cócu ajrzug Dc xxi Gpi davteD 
gnoty vU» dé p Unztüict Gmckcévar, GyUpurcy 
$e ch» diYfnaw vui» AihXhnxat cUccg Ob Ó Óv- 
Spoge; (nd cux Üyyo. dpaptiav cUDE loctnoty 
duaprix) , cU Quwtt cà S: acp Üavrco 
13 Ómip tü» duaptavéveuw Üdptyov aX cdi 
muy épéEet Qurpoatos adc:U tris qvyis xomid- 
cag di xar dottiv Uxecrat tig t£Àcc, cuütmar- 
mere Ere ceÜvnEoutvog" ovata db xoi mpl ccO 
Jvspeuuéyeu. A£ytoSau cà, cb Qógtt 2 3: t- 
laca éavtcV" có yàp txageg mipt (avtcU cióg 
zb Gor aca dcwat, Xpiccü mdvrag tÀa- 
exceptus) ty tQ idip wipars 2ÀX codi deUvai 
Tig tüei Dxuuyig Ts Avtpootüg re Quyre av- 
t£, Mévreg Xgigco onip ndvrow Autpey tj» qu- 
q^» avt t xai cU docu di dhacua cU 
Tii» TAüg Avtpugtos tüg Quyze aUrc0, dila 
qt uttá. xà. dachurgoS Syon , évtclg Otyeran , 
Twa xaT ayrüg xemtkcag Ungat tig tíÀog Üvvm- 
S5 éoymu ci» aiewcy Lor». 

'O Awpo$dg $2 Xpetb, ce fufawes 
ÍEu ch» ourapiav , Ó; p tÜctocoo xad tUxt- 
watog Etyar xay cU» tc0g CipiWcuQ . . . Go- 
gode di Gv dpapravoytag dmcÜviexovtag" imud 
c9 axavdoAttezat oct Quxgücpay Ldáy quxpey yap 
10 fAknttcÜm. imi tO Cpüw mraltvrag toU wo- 
puloptscue. aegavs 

'O dgpov xai dwcug &yvetaavtte Vavteog ci 


DIDYMI 


ves tigi9, &clay dtc xatk tà dÀcya Doa cux 
lacdorgariotons aUtüw Tüg Voxiis ticty gacty 
re : géyouts xat ning " efper 7 &aoS- 
wüxcpty* cUtet tcUg fées iy dg tici) Óut- 
Top [icvutvet ctevcot cebxiag auto &vat tig cv 
aiGya, dyactaciu) vex» cU mpocdoxüvrte* dÀ- 
Àà xai cwnwogatx ajtG» Dy mde JtwtR wai yr- 
wd cicyran dtvat vÀ pyrpara , (v uóvm tavry 
TÁ Den Danvag XAmaóttg Taya 06 xai urdiy 
Lonxow iupycwtte dAÀà vevexpoutve dr ev 
t , * ' ^ r] * 
&uspraycugiy" Ey tae wata[iaAAcutyat, cicvtat 
t» vagow cixiny aiowuey. 

"Avcoy eü £y. mayrn. Gttrpmpitycy, ààa cov 
xaxówev) wal waxógpeva Qgiv* xai yàp 6v wa- 
x:GpócwMGcy, dipoctUic* xal tÍY XaXeTtyVcy , 
* Li * d ^" * Li 
&ctyvcy Myuv tioSauo* córos cuv ó xoxévcus 
xat vaxógpow , dpa ttueptay vethcugw abrn 
yàp aUrüv 3 dncua, di Ww tiv mÀeUtev a- 

^ ^ ^ , LU , » 
TÓV Cv wcwog t3avpuay , xatchtupogty aÀÀc- 

' X iov - - , . 
Tp" cUdtüg yàp (Ote 1:0 tata Atyoyzec vÀn- 
fevápzs mAcucicu dgpcveg xal &ycv. 


' ' *ocaw os ' 
OO mpoxttutyeg mAzvote cux. tid; Amy Curiw HO 


ty cf Lj adtcU, tavrp tUlc]£io San v9 duyyy 
ajrcU vopibti* xai vat ucvcy eteuceytieas Pray 
dyaSÓyne aj: Quà Qóctog tO» EmDupudv ty 
VÀouw——Et xat tà mpoupnptux véig mhtigtetg 
tüw dvSpomo» cunfifnxtw , àXha yt tis iui 


yi Xüjerar ó 3i; Ox c9 Óco Un xpa- 


É teuer" EMT APR 
TOWtce &utTy xai vatamty SíAowcog" xat tmt 
iy Up xat vi» xatagaow ó ápaprávoy (civ, 
6 ügtgty ty wpaccwtuy aUtiv Gpaptnudruy 
Tuy Üyuv, tUynpattü tà Ut) Aafiévte cr» qpu- 
X» aincU ám avrüc tüs yupóg TOO dv. 
Ilaztpag teytv Üpyctg quos xai xupiato 
gpovípaet yowvüsavtag autów* (gaUrug &Utcis 
dpGw (pipiioato tede ytuvízcpas , fug tT ytysais 
TOW matípuy Ücuewvptwog adici ciciAsuotTau* 
T tee - T Vr . 
Uto, Ü& tT» mapoUcay uóvtv Qum &mcüklapc- 
wie, CUx fcQtucty tà qe DSeophami Oi wat 
-* *^ ry ^ 4 *om , 
fu; ai owcs Kpntcu py cpcomtÀohty avty ta- 
xx yp 5» üetipo oxótp xataduacSüg cx 
inttpamhotcat T0 aicWv qug itt StagacSau. 
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naa Eie xat Advucw. Xcepoü Qakredov xo- 
Eo pediddoxaheg cutog , dx Xj tGw Gapaktemcptvuy 


A. f. 275. 


&idales tatopia. Orb Su» xupug Dine, 
wai twaligty cá yvy  tcUTo ci pg Ítípog 
"- cra 1 , i 
Tppfytucay, igqwpos Stcs Aakhoze 6xxeaty 
X) ml cel QU ORAS "MP 
Ti» Ew c6 Ob d(ücpyxwta, Sew. cvpa- 
Ücusw ce)g Apyuv hmycvcag vab vpivtv Gt- 
, ^ * , ^ ^ *o^- 
Tugtuptvcus , Bntp (Quy. vépzu Ürcü* ccUzo was 
& éydenecg ie mpoces perm dapes. xal aU 
TA 'Acao Éntyrypapp uty:e* tigris " iu 
» $ Ütis tarn £v cwogwryt 0i, iv pico i 
» Sexe Dunquü , éxigxytv fag mots xptvezt 
» dduiay , xat mpégumam paptelo» lapfawe- 
UE: " ] 
» rti wpuart OpyawQ xal mrwyg" tamtivov vat 
; ; pa m WE" 
» mtvnta Üxawogatt. » TiUto di üpto» icy 
xai tüv dAlow $oct t0 Qeozuv. ivtgapioSnoav* 
cre xat Ó vóusg duxycptouc Sag cU wawehc- 
qoe, xat Apycytag tcU Lacü cUx ipfig warst 
eUAcqug d àv Sici whnStity ci t6 xat! CixcYa 

PP CRNEANPS : " 
quAaLavztg! 6 tcutey S40; Gca» cvyaytt tiv 
cixcupÉwmy tig TÀ wpiTYLAC. 

Kal nd tcig m2 dvatchow YÀiu qnot xai 
ptg Qveuuw intAapipev: dx 7*6 fü. wa Xu 
xai Gtuztgay mapcuciay moncitun Kaicag cuv 
Tiy À». vtto cU dl yis, ndawuw 
avtás bx mpcofiohhcvtag avtQ jyvQvat fei ix 
Tüg Xe» o tUnpinett E opaué tutes avro) yi- 
goma ilU 79e £x ortppazes Aavtid xard 

; NL eL ML M RANDE ei ae Y 
caprz.—Avi6s Ó tüw Üru Ütcg, Ó mücav Tfy 
yv int rà piracy aU-cü xx)icas, cU vpub- 
de» cÓdb AtànSótog dàX tpgayo; Zu xata Tiy 

"deben Hem Met ? 

Jeuztgay iv Qcbn ptt. Gyythuy aU-co map:vetav* 
uU ^ 
cb wapacwat Wcttat, €xágto xazà td ipya vat 
tiv mpàlw wpugww may xai engtweticy Ctt wa 
iv t) mapivrt QaxApQ dugetipas tàs XgucrU 

' MERC 1 A Lom zy 
mapcucixg OnÀci* TZ» pi» mpotnv, Ouk TU dx 
Xu» 4 rompimtan ri» OP Qeuripav , ux toU Ó 
Ses (pgavo; Tila. 

Oxzaviy àt gnoiv tÀg Sua dudpuc y 
di teUQ DeouUvcag Em avrE», Emi TO Dukeya- 

^ * ^ ,'* * o^ ' L [34 
Shy: xvt.we (n  autüw TcUIEV Vicmen)S vts. 
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"Enc 4 ions t vópou £rt páptusty eUpa- 
vj wat yü Üdotan, dx 6v Ütvtepevento ytyparm- 


tat, dykyen ríy Daíw Duxpuvcutycy inl udptu- 


ew dy Oy TíW VOgcV Daft ÉtracÓTynt, na- 


' * ^ 
pafifnxóra cov, Suus vóucus mprsvaldira: 
» d * , ^ Li Uu ^ LU Uu 
cWw t£y cüpayov dye, tcutéco) taz Üruxg duyx- 
püg* xai vh» yW&, Aye Ob vovg dvzmcUvta; 
is abrh, ini cà QueyyDfvot vc)g favzüs vic- 
metnSivras ucut 79p cüpacl xal iyutülcu Y 
Uomputtzutvew tí» téxvey T0 Sud dy Viv 
726 t)» viuzy Aaffvtzg , cix igilaLay* àna 
. uc - É 
Jb Yi tcvtow tovs Ev cxpavo rb xab dmi psu. 

EM ' durer fa re as 
Ayyfhas raya mpogattu *w dyüpaoty depo, 
mug tiUg Ógicug aUTrU Guyayacyon zi tà Dia- 


* 
, * ' ^ 4 - - 
SísSat vob cwSicSsu ví) Quminy avtiU toU 


E] 
c 


Su imb Ducis mvtvpatuois Üvciag Qi mv- 
patus tf» Tüs GiviOiOS zai Éí tig rapa 
TÀncia" td; cov Suciux; ig & Gytuu at oci 
QiaS 4x Agedeyiptueg cwwa4S vct aVtQ tow. 
écizug avrrÜ cpegtactt , lva tà cp:upnutva 
izitilécoguy. 

AnucsUwty Gpeocycpaliutvat avaryytcoouy 
zi cdpuve , dydpes Cycte dapi qepouvttg t3» 
iixiya cU incupavizu. 

'AXX! ce int cf OS ton vaS fy mp:ogt- 
pus taUrai, OS xai cv Kauv ni E25] p épfa 
Brnpnxtvat Oct)tyEa.— EM yyex 0ehc cux n au- 
1À cÓg mpeay:ptyetg aÀM üt T JiaStcu 
xaS mpeoatysrat zaUrat xe T6» Kay 7 
énl c) uh (p3Ug Jngnxtvm à Eee epeoatye , 
WAeyle và» mytupatodi) cU» Üvctav mprcyipn 
Tis tig DAnavtowalx dux mavrthos ayauiag r3 
coua tawtrü, ip) ywowwm teUto mititur cU yOp 
ini tüs nga tcutvotg macte cUgiy, GARA dmi 
E you. svk 6p9U EnttiAcUGIV Diyyerat. tig. 

"En ci i» tà cia ec» tpemuxde Aeyiutvet 
pieyet Lor E coria óigUncay , Agortts, 
ixvxhegdy pt pécyh mcÀÀct , taUpot mizvég mi- 
OtEcpoa avteUe , 
avis yirageoz" 
mpzodtyevttg dav- 


tH. cUdiy ote duopráwwewy yivevt yap 


pidy:s pt tvtov yp ci 
cb ToU; cvyraza)eycptycug 
xai cvtot yàp Unip duapriag 


NEA - PPEMESERNES 
$n od zn ST tU Quad) d an2 tow dva» 
a0 


A. f. 377. 


v. 9. 
B. ges. 


v. M. 
B. f. 191. 


v. 1. 
B. f. 194. 
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iinypeutva vRpena Th Six Oz nu 
Sugatusutvat luct jtylvnytou, tà rpéctpev dxat- 
mía cvwytts txveh. yep COv(cAww 6 Oguué. 
3ÀÀà wai t& xn cievi mpéfata XpagcU, xau 
L LU € 8 Li ^ k s , 
ci (óeg ot vmepavafjavtig ccu TOV Ct«cv, tcvti- 
cu Thy UU veuis exis, Ü» tls deypaciv TcU 
ijxyythicu, dix tà Des prow cbow. Duczpificv- 
^ * n *, DG - * * * 
Tn, xu Wiattrpóy dotv. TaUAss cuv feu; d 
moa i P n Va b Tue , 
tw Émi fà Opm , tÍv urepi fée ixSiptves vo- 
pos, imfyayts t2. uh tus (cow ilu t$ tps 
4 nüvtog mepi póy Afja* dila xai jjwscrüs 
gtiéutyaa jugal ixcegnutvat venstoty xai ivtp- 
Jia ipSais , nttuvk cUpavco ygnpatscumtv, 
& yu 2* fyo gonmzas 72b tut tuP Dvfas 
ipei. 

"'H. QeEanuevn ayatn 7. TIvtÉTTUP vagdtx 
apÓf, z3v nó "Inc BaXAdptvco onépev ak xap- 
megepnoaga fxativ, EDmwvrx , tpumwcya, tiv 
mn vai oucv wapnov Lycuaav, oatitng (ctv 

* - * * ^ D 
dypdb, có paxpay cea t0 omepis avtóg ydp 
qnaw , momiotte GybcU utt duco deriv. 

Ileyà $ cwtap tz» toG» corrptav, ówmtp 
DA 4 - U ^ e ^ * 
GulÀt mip& Tüs GUTEQUxG TS Xauapiides poo 
zebs uaÜnta; gnew' Uy [poat Eye quytiv 
NEUE "Tp" H ; 
Wads cox cidatt* xat (uev papá (qo tva. eri 

^ f - , , , M * * 
c9 Tí Stànua tcU ztuQavzog pt^ Emu cw ct 
fa mtpiz2nie Oyoptya tfi; avis, Og mtYVTL aU- 
t mpzgycuguy tdg aGigSnte Aa-ptiuc, qnoiv- 
£Ry muvig, cO ph Ga timo yu yap vrüpa 
pev ysytvnpéyry Try fvdcEcw £omatay cixcunt- 
wny xpruazibcucav" xai t2 mÀTpapa auTfe, xn- 
peux à' aürü; tà &Vayytucv , un Ó TUncQ 

* Li * ^ H - * - 
vxia* TpEQOutvog cu» TO mwÀmQ»pa TOV ESWGN, 
cx &nautfo€ qt xatd cxidy spe ei e ÜcÀns 
pt tO vn Stpagtuty Sióy ocv Tuyyavcyta , 
Svgcy pac Svctay aiyigtU; , aitOy wal StcÀc- 
gv tavta; yap Übyopac ràg mposg:pats* Üiecv 

i RA H ; ' ont NOU 
g9p 3m, 5» Svciav* xxt (ntyvagiy Stc, v 
Gexavzowatat, 

'AXh& xai rj Wjtotp TO matpi nodes OU 
SEX ARES E) . ne 
fucü & wontüc wUbe' imtywocig yb Stc) tin 
kaSAs xai dxpeigvigarn du cS Cip Xgeozcy 
nietos. 
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Ez 


tam, 


cU, mpaizg (Enayzs) iv acépatt apac- 
MA , ce p agUAD 
-Ó ápaztzwcytt ÜrimàWift Ó Sig ga- 
ARGPOPEEP nem ^; 
gxuw' (vx zt Üumyü TX Ünupaz& utu, & (mu- 
TO» có Üthts; dAAR xu (va tl Avalapdvtis 
. 1 y * REC 
Tí ÜuaÜWwr» urs Quà ctcpaTío ; (On yap D 
' $i ] ' "dr 
xapdix ot avi» Othanrvev, xat TUmUGavtA ccu 
xat avtü» T; Voce. cUTG Tprgipuv tcUg 23- 
gius tX daPiyng uov* rcut cuvadtt Ó wrpur- 
n» , Y. fer 
tey* p xAimTwy xti. xat Ta (e 
Ilges ài utveuy vendus voi cutus. Ei mc- 
ct Guwpug irdpedole yvdum wktniswia tO (iv- 
npa tüi din Unas, GvvawG» cuvitQeyis avrür 
dÀÀà wak vcUg pioty eut mupoptvcus T» Xeco 
, " - e Pe 
wupgn? tà ztpomv dg aUtzUs tà tedhnzta- 
exa; Vvxás, £uzyyopcyüv avc, v p Ex 
' : - - 
Téinznivcg GütcU;, Dé T6) McUyGs Dvrum tnY 
i. *oP * f *o€^ .] zr, » ', 
papida. azu iriüus* Gructuv ipüe viv Aw tav- 
Ims Tg inzyycdzutvag piv &v)metaetecis &ü- 
yat, tig xztvoviay Ok üpycutyni uu Cvxirataci- 
xüs aydpaav. 
'O. dyvcdis $3 dyafóy, mp&rzts O6 rà waxiy, 
* : Qoo gt ewe N 
Tttcy duaprawté 0 Ob uttà t2 (gigtucila T6 
dya99» &uaprayu , (miravcpivty Eytt xaxizy* 
Qi xai d byvumee T6 Sihnpz tcU wepicv di- 
Aes, Üapüstras rckh& n mw avró* Owarot 
&valaDww» ci» 
- . 5 
Suy dan, Tiv vapdix» zirpn tyiv uag- 
' , 
Tias, npig Ow à Acyegt dpayteAo yap icu 
éx cO mtptootiuatos tX xapdiag Quuco, Cv- 


di xai cÜtew inti Ànà GTZnal 


tug (/ tQ otépat: nÀtvalznévis ttv uaxiay , 
éx Tüv yh8sgaw aütcu Qi Qv ccgupttat aspi- 
nÀéxty dehiéenzag* neptnAixet ydp xui avvtiütt 
zUg aipeztezus Acycus £vtas Gcgigpata. 

Xu Sesü Myrta: p mpóe teUg duapruhcu 
paspoSupia* fray yàp map avra tupepfitat , 
e) mwomR &mopawipntwes xar avr» & Óü av- 
toU; maÜriv zcütcw TOV wéU» Üyu vai cO, Ecus- 
U5cx du aw, ud ab dtt guoGTiuat vat 
dvilopat, Àiytt xUptogs mpg TÀ ÜAty/cpitycy ce 
TaUra (moimgag & mpoliÀtktai duaptWuaza xai 
teiynca , di uoxpcÜvutay vémcy ibi, pita- 
wa; cu Qt eptirÜCyat ix the Tuxvrhg Clo C 
ion avr vonefi npis dis dyes xa- 


xA 
i 


B. f. 1$. b. 


y. 91. 
B.f. 19. 5. 


v. F. 
B. Lie. 


IN PSALMUM L. 


" 
zs dvpizv , xaZ Yw wouitus pt Dunév ce 
L * ' 1 n * ' 
Tuygdyuw: (clos ut yàp yaipyta cio mpatctug 

p intiépyenSai xat& acU. 

Ox ivraüSa i» tq aicSnrh latprin, a 
D rf da tvyyaycuon aivigtag, 7i Ode iqu 
* 4 j 4 QM ot 4 4 
Y» ürxvugt qurüju» à Sig tà cuwtüpey fav- 
T£U t£v ueveytviü viov Guripa Cvtx. 7 auTw 
TÀw cucrpixy, Íci db viv curhpa Xpuoccv em- 


' 
pao, 


PSALMUS L. 


Ai prts intpfxivito: :à ut;dlp Azfiu, 
Ütrzuoazxvt2e 720 TU ÓuD, codes Ego Ó vata- 
vpivov* dÀ)à val vegovtev ypéve (v facia 
qguovétes , tiUro póvev extrÜ güpeter dpaura- 
pa. xai tà uiptrpnytvat T6v Aaiy mapa té fov- 
aua s60 SacVt dAX cob t*» duaptlav iniuc- 
vev foyer Dacüete 6 vcacürcg Dm (duurco Qu- 
AeyyDus, prdty dyayaxtígas , £xdagty Íavtev, 
és ti» Gpogrtmy digi xai xvpucg Dapiyayty 
tf» duagriay cov' tg yàp timüV, xai xvpue, 
xai t&v Aavid iQuhty aci» Quà pazavctag map- 
twyeyuovta ogédpat si piv yàp diu dySpo- 
mà x*ataigtcugiy t£v tag &uapz its. d d 
&ya tpEycyts T cattplas tiv peu, & o 
xxi ma9:u» &mpegtxtcUvitQ , CU xatanigtcucty 
GÀagate Opipt, uh Ób npcownegrycs ÜcxcUs- 
Ttt dwypagn dé o» Gyww t zinpurhüpata 
mpóg tÓ ph ixwís dua. xài UXAcv tcvtow (- 
6rv, mpzgacista Saa 1À Sttev (yai peipay xat 
dyenide«tey Apaptiag ttUg dyituy O3 diduxty 
* mpevcux mpógaaty &paptias yoicbac pi ay- 
tos fv demep dprtüs cUra vai uetavelarg oet 
dddagxahzr t&yz dt xxt py mÀnppichcuvzis int- 
gpagos &v (dia Ovvauti t3» aperi, dA c) Ocio 
cw.tpyia* Gapcpüga tclvvé * Sela yápig c6 
piya tüg cixgtug Amowaloti rra dpaprnpa 
v£Àe iztywegn tA Quom dcStwtiag vai tüe 
izi Sew upesquyle. 

Tieyenxeazó; t Joe dyayEypa n tat , &xti- 
«p Gpucvíaw à QaÀpi, (yu mpóg dots 3A- 
Ae; yàp cu« &» tà cuyypagudw mYtüpa GpcU- 
alt» ajriv vU va! , xal vy, wal rüw dct- 
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Ene, ti oxa3' ietepuny irXQLo * rait ó 3p 
va mtpi tW; Aw tc cüpzu wai tfe mpóg TOv 
XasÀb ajte) QufizkA. incytypan rac" DE p 
Ts Daciae Tv cct Aavid* wat 0 vy supl rs 
pig tà» XacUÀ tw Zugaxuv " dues ju 
3i évahcytay à àpi9póg Éyet mpeg Étcv, 6. Go- 
Tp ntpb doctos Oiaxov, yptwatas maptia- 
[ev intvÓuveu; v xat 9 Onvapict; ágéctog txa- 
tépig ytyevnutvns, (i vv V xai T0» cvyytvi 
ypuerttv ápÜuov duit tcv cgaytvteg dpycu 
TéU SucU val dvactaytog xai mtm:toToG Loa 
TÀy áuaprrudruy t? dgtgu* ii v vutpas 
Üikyeutw tÜgpatwégtvot, Tj Givewuotü utra 
Tü Deyvgse. trU GyrsuaTos luvutvat wal i 
Wefnhai;g db dux o» V map "Efpaieig dquoiw 
Gs yptow &rcxontopivuv" iv Q xat ty "Efipauny 
ÜuSipia , xai xtügte» acxaractigtig , dx 
tiyat tf» Pwxvriy fcpcfv* tixitug cUy mEVTTXG- 
ctó; à tg pttawoiz (ehuég tont dí wi d 
iBdendde» U' wai pcvmdeg, dp dva ddsuáda 
ifiuddu» dpSyub» , év $ du yevécüm tv 
amceBalAcvta td &yÜog vau 12 kpyov tO Ápap- 
Tux. 

'O G9:0pUe utravcaw xai TOUS mpcamcveas 
tf pitavoiz xapmoUs dyamüw, cité xzi tv ra- 
à Sud ulyaw Duy tig mine» tvtoSui , cUx 
imapxcoowg tf pttavitxg , ytu PAEcu Sc 
cidb toU PAEry S0, dyr) tAg ix OU ig Jwiy 
pirtaywoctog mpóe cUtnpiay. 

"Qento ai dustxzAuret (agai c9 qu mAvok 
4ÀÀà miÀÀaig ütcnet ytvevtan , có xal tà 
piyZha tüv Gweungato) mlhdig cixtuppéig Ütcü 
Azxhtierun iy Syuriv  duteynay dycutay 
wat duzpriax) xafü, TQ wxrA Td» nlvcay Ota 
gigtw* tQ dytu uiv véutv cwicacUat dvcplav 
16 ÀE xazà apdfacty veyzu cuviatacUa: duap- 
tlaw nÀWy (xatipue aU» UxnAVÓZvat xai xa- 
SapaSRivat alii Ütiv, t£v CvnAUvot aic) xai 
xa aptat Ovwaptyzv dno tis npeuprptvng lotus. 

'O 3i cx» dnab noxySdioaw Anaprizy ivó- 
mtv avU Dyow, cUx dydayazc itigay neant" 
to» yàp mpetizuv izihavUavépty:t, irtgac ivt 


^ to 
y vuty Ygtis. 
* 


v 
B. f. 199. b. 





v. H3. 
B. t. 201. 
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* »oY e s Q.V. o» 4 P B 
Oe:v éxc t0 ttyat Basi.cue 2vy vntxüt? Gy- 





n * ^ pL 
Sponte vopw $9:» cUÀb tu tOw voyctttüy 





-* SE Els t LJ * ^ 

uuapstv , cud" ivetaic» zwvog «UTOy TÉ UZVOply 
E s 2 ovt ' HI ' ^ 

inotnatv' i£n&dn 0: mpi. cà Daodeu., xxt Ütc- 

, * L L -^ ^ , 

eine ttvat [culerau, vmtzttro TQ T:0 ÜtrU vo- 

^ ^oc , - ^ M] 

uer dà xal Auaptiy gov Seg. xai tO miyn- 

NEW Pom og A MC" 

póv 6Overmtcy aUtcU imcinztv.— Kat zat. "Enet 
* H - uU U 

Sus ümtv imipfento tipa Evan TW) Duaci 

REP doa L5 LÀ rus 

Tó» dyPpaGew ici TX GOWnpdt xat TO , CUR 
1 : 

fcr) &ySpuamcs D cvy Auaprhattat, auap- 

OUO" 4 rg 

Taycyvev wai autüs TOW TtÀtMy , OrxatzUtou C 

* - s.t ^r -* - ^ 

Ützg iw ts Àogcts ÉavciU, b) ci tii» av- 

. ! Er A CDECAE OMEN 

Tag ÜGuxhooizo , dua Typudozcrn Txven Oi 


- à i hex eo curd M . 
xai we wptoutvcos moe TIUS aySpamiovs , 2nc- 





Quxvüg aUTzvG dpiapro).cus* eviuov tT. C. 
id» einwpev , eUy dpmpcivmptv, rust» au- 
cüpt» aürév à yàp avxusprüGix) aXyuw , Dacv 
dg mUtiy,. dran ázcgatyet 169 Sav. 

'O c5 e:gta tuc Éu tyyryopvaaptyss ini 
Sípa tüs dinSulag, zi ptytSes adtüs yrcbs, 
dyamtw zt2s auti) ier» trhtiaw* ci yap tis 


qeU)egw) Pyjuuvucautvst egacon-tpzat yrytvn- 





pent, xaScpügt Tf GinSms E aLyagtos 
xühhes dé; (oy Moyszi xat Aawik' uttà 
q9p à mupalTwai c:qigtuy Aóyus, im. aUrTV 
Tüy die25 ocplav Gyafayrup, vo t00 3e 


àn- 


xpu- 


paprupiay Egycs, we Dvttg TiÀüct, ogg 
Aegavzig mütüig T0 ÜtcD t4 AÜnAx xxi tà 
gux Tfi; eogtas mvrcU, d uriv avtcis Ert daa- 
en ineo iycy fivat TXUTAS T fep, xal 
6 Aavid tvyyavev dvegStylus tów cpoxttgatzy 
cttyy. 

Ilchàzwus 3n Osjuacz, wat Qvyss Owvauttg 
fivar dpntau cà jgtE tagtvcUtms Tavra co 


éuaprixg xai c:goToig yzrrtias SecU dacutt- 


cayz;g , dyalMiagw vai tugpzcwvty dyalluucat 
t trtantyouiyz OctÀ. 


"ElaAüentat Apapt(m có vü; puatouciag , 


tw dpttüv: ó yap ^ émtotrym tig Quytw - 
[o agavili xai oktign thv veta y Em 


mapiugiz dptrüs citus ilaAtgitat dnapría 





záca. 


TG excwdawo» dAagarag tQ c0 ÜceU mpe- 


DIDYMI 


curo zapgaxutvw, 9 Guzxptzw) &r:ppantttau 
ui maSout 0b zcUtc. usi. Otpttycpiveg Tg 
Ütxg vatavcügtts ph 0i ccu Ü:ftvtog uec Üticu 
mytÜuaTog yuuvaS ny. 

Ylgecó:xow ti» QeUpz xa9:Óc» cU cutipn , 
ig $ dyahkuuw tiAtay Pynw cupfaivwut, na- 
paa Tó matipx qdoxoy" dodo; ua cv 
dyal diac T£ GwThpiw GcU. ÜGüN val utu- 
pacc Wytuzvorp zt vrAti GTüpigfg Din (uact- 
pos ài xal iy Tcvtztg TIUDA Ltyu dice zd dev 
Apg:s xal Wytuiwutiv* | TÀ T:0 dylpumco r2 iv 
dySponcv Quyf. 

t) alucU igacucuto 
TW GncvÜaizug doté 


sp nore 
abtQ frpev Pw v tcU 
Kai i» t ompeypag 
Uapipgw morb vÓ» Sui 
dpapriay mV, iva pezuvozUyTeg ifgyo xai Thy 
: : ise AT EE "M 
mtpl ueravoim; Oidmaxataw icuüriovtar (cu 
HN bem Wi sor Ree asd yog 
gH» xai évtaU$a (mu tQ Sua puua ux 
"Wap" RE UR ' 
q9p Us Epcheyüa:os vU: mpeg Üezv, Oauuv 
rta gv zt avopeve GvU tzU Dcp TOg (dcus 
» , "m "PET, ET 
va tcwtuy imifxvtto. tb xat Gott Trnczv 
a Bcytopiacs imccpéjégt mpie avtév. 
(mo 3xsd pot "nm e - 
Ezd Óé ów im:ngm mpg Ücvatc» Auaprus, 
zÀipns tiui aiuatuy , Dx TIUTUV ficat ra 
-&t r ' "- * € 7? *; a4 A g 
xz$anah Sii; e£ xat Tuttipe.— O Azyes o 
Tuftupos yox pcü waAzóptvog, tv t dti mpi 
Üaicoovn; Giu g3iypisSat ; ayakdaagetau Tv 
Owatzcvyry ctu. 
"Exttwss dwtAcu tà ytiÀm ó Seg Tz Àx- 
, WP ETAT A Lx 
Bcvzcg Aoysw iv aveluo cc ctipatest Ou) xu 
* * om ^ - 
19 Cóua ajtzU Üxyyilhu tm» aivectv tcU ÜtcU, 
dii aivcUv wai tUyapigTcUP auTO. 
* JU DUE ARCU TES ; , 
O mpi &paptizg (dixo ESoucAcyzwutveg , tt 
DcvAetan mpi ts Xu xai "D[epevgadm duxhi- 
ncs "V A 
gio0mis dÀX Enti. (inceuty um mayrox avtov (3e- 
BAagSci (x coU Entauxtvan i» c aurcévo Opc- 
po, tevtcu yap) npognuchw rt (zy Cyov, xai 
tiw TOU dyicu mytUpatog xonoviay, tUyezat xat 
npopnttUt, dyaÜvv Atyom vy» Xu» iv tj &U- 
dckia TQ Vig ccu jtytvnutvr? , xat t GvytU- 
pact cuvtyyü;cugaw* dÀÀ& xai cicdopütat tà 
cet tie Iepeusa)pt* dyyéhuy 0i gpevpui vau- 
24. 9 Ücypstuw uncalvruy Tdguats. 
Auaizcivry qnot ty dix migtag Inocü Xpa- 


t 
T5 


y.dé 
E. f.301. b. 


—— a ae LÀ —Püroar —— 


v.d. 


B. f. 201. 


, IN PSALMUM LI. 


C11) Kd Uzvtxg TcUQ OUTIEVIVIAG OUVICTAUE- 
NO "AE OD 
vrw atn Ob 4, Qnuucsuyn Byxyepa wal Picxav- 
Teuatx Gytuuatud Tvyyavt* val t2 Sugatt 
^ JU * uj IJ * 

Üucizw Qxatzgvvng" &ÀÀz wai (mi t9 mvtupazi- 

xi» Suguxethpuy dysigcugt uócyrug JtzCeucus 

TAxzvtas papa Joyas, cU« &)Àag tvyyavcvcag 

TO» duyow có» paprupow, igSticag mapa c2 

imcupdwizs Üvciagthpuv, dyxorpentvag im avt 
; ; RA A TL. 7p 

pícysw Otrny* iv yap T dmcxahvju "lozxywco 
s ; 333. X s 

xb rU» memiÀeucutvoy vvyat dx c2 Cvzpa 'In- 
- ^ a 

cH) xai tf» paprupiav aUtcü, Um To Üvctaci- 

gu» oci Éncupdwcy cS tupnycon 1). 


PSALMUS LI. 


" 
O0 yàp ewiotag drm TAS Ex Sup 
TG Dugipepévow Aéyww Oiayca. vea QE Oi civ 
üg t:gavthg tpayaduxcs mpégaety mapacydüy 
tí» wgéx tO» dÀcyow Low; aythdpyns 7dp Y» 
(Auzx) Ypiéyav* H P Aa[ud avvtig T9 neÀÀT» 
avzcU wavuxy J| 6v vivhcayra dy avtQ tov gÜc- 
wc» ÜufcAc» , Ox mpi capévta tà Alius. io- 
Stylazo ve0 QahucV. 

Té pia ivcauSa gawtpost OrÀói, f EAcv 





zíy xpéves xaS oy dyeui. 

Adduuzo wat Evstfizv. Ot zayv ta(éig av 
xaixmimtcytag É dottüe ty xaxuny QOewt ct- 
vA, gifev Aapfdycuat u3 t& avra. xafcuy. co- 
tu Ob xal &nocpzep£is üty xatà ToU ÀaÀcUy- 
2$, Og im aítQ yOhR», ÉpcUrte Qc) dyÜpa- 


m$. xab X (DA 

Tja ng wAcvtw (v kei Jtudowupito vio 
ca by rQ puyaAcgpevüy imi tcvroig (atÀcita 
ini 1 oÀW94 t5) ogÀc) wcvtevt dÀÀ& xat 
tylvyaucüoÓat. vzptku* &pyu) dy:nlas xai ctt- 
pecu zpóg nw dyaSc» tyo» ipys. 

'E» c dou vc SuU Óub nigros qurtiÜcie 
áptriy giput dAcusay zàg ix mabüv wai dpap- 
Tmpá-6y véccus, xal tpigrugav tO Góc tÜüg 
ywuctog* ó rudUreg ÜAenucvag xapm:gepnoas (À- 
miu (ib cà Duce coU ÜnU, tio ct cb cef 
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ucwtg CAenÜnacvtau Eyut Ok ty (AmiÜa cUx iy 


Lit. 


fvx aiüwa , GÀ tig t£v alQva tcU GiOWcg. 
PSALMUS LII. 


. 
 MEDIFRRDEROEN 
gp:»a Tyntizv AeytoÜmt zov gpevnatos Ociac 
GttpUptycy* gaiyttat yap arie Tipi CU 6 Ao- 
J^. uh euLey xzwy Gptvat tidóx 8p wáon 
Quyá i»waü. Se watefu[Anpiywy aSiétnta, 
, L4 [Jj Y , k Ln - 
&onaloutveg cud Go ti um t (avtco xap- 
* 
ix p dvo Üetv. 
Addjuzo va Edotficu. 'O. zapov ertyes npe- 
wentis digdyn tO Sii», c) tw xaT! cUpavey 
pe aC P C EIMEL AM 
Movcv dÀÀa xzi züw ict yy dL copxvro 7x 
igspEy mprvemntuxig cU; vizUg TOU dyÜpumey £t- 
puit cUe (Deis xac z cp uóves ÜmipAt- 
* * * ^ ^ ^ ^ * - 
Gv aÜtobg , dlÀà xai xatd tà vQuut0y te 
^ , , ^- LAT J *'4 ^ Li 
xapdtae* Enim ycUv imi cus virus tO» dy- 
Üpoov, inu; (dn tb (eto 2 duà tiUto zaMiv 
Oi» Gusto , xal ix TO dheraluy yy GÀd- 
Suay Olbuzs v£y Sto dySporivas di xal à 
"o* Li ' Uu » B - ^ 
Gy icutv cipttat T0 Otaxumzty i cUpavcU xai 
RC : ; Xocqav. 
mU idv d tors cuwow" utyaln 3p, (v ct- 
L4 ^ ' - 4 
tug dro, rpeofon DAepe; , cU mávcug »gun- 
n) ywew Éyu. 
'Ex 3i npextpéons Ais paySaycuty xat 
; , 1i x " *- 
mapafagiw vcuzs tW? auzprizw givtotaoSar 
, - rn aM HAE 
dxcÀcuÜA, uy tivat viy& QUa&t mcvnpiy* mávttg 
yàp (Eedcvay" 31 0E Lonacis dpapria igiv, &nc- 
toc "» d o^. a A 
Tuyix cUcX Tfi; tuStiag GOcv' Gua dt vai Typu- 
GEwgzxy ci Cuduyevtts , pic Aya $ xata 
* - ^ 
TAW immparnony To maSy, ^ TYy vnm) TV 
uà vorüveze cvyytopévcu 1 uetibvat u irtgoy 
tig frega rpaypata. 
Advuz) zzi Evcificv. Ta avrà xai 5» t 
aga SP - NM 
ty GinAcUvo, ti wai rà pduotz tg map Tiv 
lpunwiag Miu; tvd. (miA«yptvag cupuyuy 
dexér ix yap QugSapnoay xci (QdnvySncay 
iy (mrürupacus yn, iraySa OP dugfapr- 
cay xai ifdd/ySnca» iv awpix; wapa dt 
TcUg Épurytogavtag dj vaAAzyh géprtav onpat- 
y& Ob uk vcUruw Ó AÀéyos cw dxmiueuw tV 


1) Hactenus ex codice vat. 1789. (A). At vero ex cod. vat. 1682. (B) ab initio el hactenus, et deinceps usque ad 
paginam suo loco indicandam. Exin usque ad finem psallerü ex cod. vat. reg. 40. (C), et ex vat. 754. (D), et ex vat. 1685. (E). 


LI 
-- 


v. 4. 
B. f. 207. b. 


- 


v. 
B. f. n5. b. 


v. 3 
B. f. 2109. 


238 


xou» mwiputvyctüw t2V ducc vai dÜscw Aeye- 
euóv TA. dwSpenotwtes &maen; Op Th. TDU 
cotfpcc fnigavtiag frixpamria aca xat s dis- 
Supay và cmaphyta dy avtág Dy zt SD 
enipuata , xai t8 tüw (fdilupow ciboov Aa- 
sptiz bxyrcUg mapadéduwav, ti» deifuav duAG- 
py, dte avril, düday wai mohudiay, xai 
t& dxjAcuSa Üpovtte, wai céig Dic xai Dy- 
Diactpégeg aUrüv imrrdeupaav. 

'O yp XQ; tpi Saco qpevraas , xai tig 


ti d)Àey ipyetzt waxixys riy ydp tUctfuavo 


TA. lavreo Quyris Caddy , avvtritBAnrty ai- 
TÓ zcay dpeti &chsvSeUeny ei [aeui Tf 
tuotfuior ob yeUv Qr dgpecuvrw Mysvits u$ à- 
wai 3eiy, dugSepay ci» fawrüe qvoyr» i 
dvsptaug eig Enpalaw ti aw (jdtAvyDrazv, tcu- 
tion (dehverol iyivwvtn— Hi avtov óuap- 
Tayoytow , Q) xxi aUtüy tW Oexcvytuv dyaSOs 
TG, cU XUpüng xai dàng mcuvvcuv. 

"Emti ig waxottyvov Quyys cx tioeAtuottat 
Gcgia , có ywogcyzau & 6i titvat vat Stay 
pyy9so* có xarà miUgw 0i, àÀÀà xar &móga- 
euv dyayyaatécy 1). 

To égcfiSnoav dyct. tc. ecfnSracvran, di- 
pnta có cov xi qrfoSiecvran quic, cb cx 
Jw Gofes , Ouvatau dvagiptoSun tig tiv ui- 
Aca aiwat gefmSYo:wrmt yàp ci Éxipepéptvat 
t& dg dig xcAaoSYaniae dv à Du Sápes 
uv: did ccüro OE gr rU nacvron, Pet reus ine- 
xprrag ytvepiuzug ivraüSa wai oxcmv bycvrag 
dv Üpomete dpeat, igaytgtoty xét o Ütag axtp- 
xicag xUtüw tà ipa, Ücypata wai t7 Quy: 
bSypiads Pvza. 

PSALMUS LIII. 


NAswn x) Gatpég Ó Xpetog cUree di 
xpwü z& x;uxtà TO) dvSpomww mapzxaü di 
py Glue vpmig, GÀÀ& Tü dwvduet reU dya- 
Sd 3e) d; diraew mapadcSwen cie yap 
evyyvoese vtuloutycs ip ás map£dey* ixdetay 
db ytvnasntvn) xat& cü» aUtGw mzpÜcuvtuw pa- 
tau; 


DIDYMI' 


"AXAcrgizug qnot TOUg UmxytUxy apexiptaty 
té amcvdaitg Üyovrag" wpataucug Ob, tCUg m2- 
wnpcós datpzvag* wai quotw' init cb potStwez 
Tí Suiv Évomuv avtuw dncosgagéveec evté» , 
xat vürz Qiduxcrtg imavégncav T6 Quxait, xai 
Htnozy T» Quyrw autc. 

OGiiv jerSey. Eyav épcheyti* taya tóv ma- 
Tipa xai xopiy dyrepavoptwcw tg Quyss 
avtov tva tim Tóv Viv. Og amcozpéju E 
xaxa td (yÜpAig usw & yap imeyayüv poc fu- 
[izviysan xaxóy tt, xaT auia nfés avtcus dya- 
cpéju, tcUro zb xupicv wpivawtos cÜrw" guy- 
iu vost TÀ, miné att avTQ £y tpOniY Éncyn- 
gtusazo mocgm. vp zÀncup. ; 

Aidupco xai Occdognzcu. Tcisow. eupfitBroc- 
Tow , qnoi, av3Swupéro ywaun im. tUyapigtixy 
ipyéutves Excucug Sou got, cux ayayrts ^ 
Big tig ccUto xaAceme , ÓÀÀ  avtcrltugTcu 
mpcSuutag tig ttUto xaÀrugüg. 


PSALMUS LIV. 


«os dyagfpus Sw, Gapx«mit avi 
iyyteer avtQ. Üzeg tg tà-dduu ora OUnrat 
Tw mpesüyaytw upiotuyyw" Üvo:tptran ydp à 67- 
n d) ToO Myevtes, Hg Tà era Otgcpsvcs 
ty Adyeyt xxi Ert qw. Deoptucy , cua. dAA:0ty 
Safpà tà Lenta uet &yaz apu iat , 5 du 
cU ph Untpidng tüv Unip 6 icut rapárinow, 
mpéayes 3€ uet inatpeyrt citus yitpas y»xis &- 
Jüs xai duzyucÓ, vospuxü xai wpepenos 
mafAzrapiyo Git, x«t ticaxcwgcy tU ACyUy d) 
ix xaSapa. cuvudhsus; dyariuno. 

Avyazat d fpes $ ajtig dyat T &paptt- 
Ad, sytan uivt the Quxgzpas «Dang ÜAificvecs 
c TOU ITEM à. v patte XxaxGg vai 
aS gSsyy:utvzu Tlp PySp) tüg enSDtu 
Dni?» i» if dickesyim cv betttaxa du; 
wüv mtpi yap As mpzetuyfis auTüs txUrc A- 
yu 3 dye civ gnat, civ EySpév Vasptoava 
qUeyybutuc vai Ülificysa. viv. duapradév paw, 
mphg t£» Suiv dV ríyüs Gdohecge" Chumimr», 
tee Dpecvaizug wai &uctÜvüg ua épow ti; ja- 


3) luxta. Didymum igitur dicendum esset mon , pro nonne, iu hoc versiculo. 
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v. b. 
B. f. 3H. 


v. 97. 
B. f. 247. b. 


wv. d. 
Ibid. 


JN PSALMUM LII. 


, NES "er 
Tigivta; , Gu val Tapay3iya: ici 
$ vü; quotes, ph rn dpa xm tau- 
& và» rp:cYv' rdyx 0i wal xnÓtucwe- 
cpuw tc; 

Li * * * ^ LJ 
QauAzus mapamaicvtae" wx Eb Tig mATYD Yvzé c 
imipavivrt Vig xat yap tíw (akuiv teUrcv 6x 
mpicumcw tzU Xpigeü xarà té dvÜpomuvc) £xay- 
gsvoly tug , $ vat dppólet zt rà» fÀa- 
mtpivey AvnticÜat. 

"Ezigatat màg oncvdaios Üetpcw &ivat và iv 
Azpwuéi; ápaptdyuv, à xal &wtktoy iem vai 
frupov i» mpalu et Acyue . 0 xam (nmuyduvi 

EATER . ^ ! 
xat fjapu did wai €t mott bv. Acytaucis auppiai- 

Pu H ^ L , Li ^ 
vu xAiwey xai DAofrw twígÜai, i» avt qu- 
Alárte» avrà, cUb mpogiptt À6y:w watA 12 


»ürata Avgtitzt vai tapáctutat , 


wpunrü dudptnua , cUdi rpavttt &mcttÀtguari- 

e DE VEA p s een 1 
wg. tiw iaguc» tyat tc bvSuurua* zo O 
i» mpalu xal Aéygug dvctatcw £o: cto xad 
dwatcv' di gnoiv, fj xaphia cu ivap&yUn. iv 
iot cd yàp Yppistuca TZy rapxyv, p (npa- 
Ia ct oxat aUtz&, dÀÀa xai OuAiag CmtntocU- 
cns Üava:zy tcU a*chcuS ci vTze T papi, £v 
ipavtQ avr) wattcycv* eben NEST 
io r$» duiav Qnytyai, xai icipuy mpzavcupx 
gtiío3ai £v. nho tita. 

T» xatà vU cecüpeg tohprÜnacpiwav ru 

(7. MCONFTDCP CREDIS 
curo Dvrov, bya rpóg t6» Übhv C«tupala, val 
foy:» tigawzucuivtw bro xupicu tT» Quwiw uv. 
piwes yap tisaxcuttan UG2 wutcU 0 Opóg tiv 
Sid wapayo. có yap mas wpale» , pis Ütiv 
É:R xti Xohgurüy yÜypamia quy Xcdopuw 
vai l'euzgfas nez hifvstat , có npo 0i xevpa- 
jim. 

Eze deiynatg cóoi(icüs Quxmavióg cigia, «v- 
iBng Gu xai Üamavics Ouycvutwee eig» ó 
qakAew gnoiv tcatoac, rav Üuvn pat xà cg 

; FN , SORS 
xaxixg, xat to o twvuutw» qos tüv dcifov 
dvartÀn di pat à tg Ouawcwme Tg dx iv 
mpala ut morgai* cU dxpagavtee, bv TQ utanu- 
Épwà yméutvos durmacpas 1à 56 apcupnpt- 
vn; tanípag xai t:U mpoazmyytÀutwco npo xat 

" Pl REP : 
TA. mbcuprutvng pronpppux;! amayytAAcytce O6 
urs taUtx tigaxcugttat Ó Ütig tU quy pov, 
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Ancdeyóptv:g wab Wy Urs mw ctpnéptves Emi 


Lifl. Liv, 


tÀ qovi uzv tj mdvta Berynonubvr. 
"Yadgysvta mpo t» aiuwew eno rév Ünhv, 
ciy Vndobavrat ti yp tipmuw imaplavta, xat 
eXtig dpyfs Eyuw uiuttpnpty T0 Dung yat 
mpi aiswuy Ürfpytv' ded vzvro cw» (gtv, 6 
Unapysw, dvzpyc» xai diduv avtzU Ümapéty ti- 
Siptwoe hà di ccU mpó aisvew , dpyw Vndp- 
Enog t&v aiswe xxralap[avoptwegt di Ot tv 
aiuwoy axo", dg mapskt&koéuv cUQUV TOv xti- 
cwrip di didwg iL didiew tvy- 


H 


cuatuy* xai 6 
XAwow up Gy aiuwuy ioriv, tQ xal avtzUc 
TiUs ava; OU mUTcU giyovévaus xae lavAcg à, 
xal aUrig batiy guai» xp) zd»rwv [ocy di «vc 
Vnipgum 10, avrés dotty Ld máytuv* cU yap 
fimt) wal avis yycwt mpo mávru. 

Oz yap iat airs éridLlegun TÀy 3pep- 
maaten, 7& uly Óvctata f xai dilata, td Ot 
ldciuan xai mípt gl» TOW dacipuy iiv dytáA- 
Amyua tüp(w tí» Ümip &uaptiov Gpoozy:ntvry 
Sugiav, dÀÀà wai (henpeavyry xai vngtiay u&- 
Tara yap puttat ix Sayavzv 
T6» Üi dwiata fynaptrxótuw :Ux (quw üvtálÀa- 
qua* Aotpcw wal... xaraÜtaÜar lay ap Apaptüv 
dpasrn àvép ts Ry)pa , xa morctujovtau Cupl 
&vtrÀ, Égct trvTUw bie f&y spe xv- 


D - 
T& ULcciUyng" 


pu Ty [n mpootuln VT LU atiD, cux icio 
9p tU» Tu;Vruy dyrmAlayua. 

"RE we V ET 

Eiüuwt t5» yüpa avtew 6» tà amodudova 
tÀ &utalua Ow Ypy&gavtst dub ydp cpedérat 
xai gzvüs Xgpugeü yty&vtysat . . . Akaxta Yao- 

Hu Li U - , Li , 

puxotig, ALcr vnemtetiv tuuwpux crjUncav* ifu- 
[rhusay yap ti» QuSrer» eU Sid, cb Gpon- 
wxapiwet, ÀÀÀà xat aymipncavtts t£v Um aUtTe 
mp:gnttuóutusy" vdya di xai (ut! piype xaipco 
* : MP TUR ' 
Goo trpdoS2i vat 1) aio$a10» d) QunÜwm, 
errds PAD Pa. wy a rg 
mÀnpeÜivteg v:0 ypcvv waU cv £u ix tU xa- 
1d edpua imi Ti vata mwtVua avciy pirafa- 
Adv, iupstyavets T5 tuU Latptix, (Qufuiu- 
cay tA» Ounmiun) uotiUt Oui xa (xtüuvag TW 
x6üpx Th» wDhactuchw , aGédewt) aUtzUe, Ux 
934oai civ ir avU d; rA Vy Je xat 
AuuspicSreay i zavzt Eva. Quexeptoutyet, 


y. 96. 
B. f. 218. b. 


* ita cod. 


v. 20. 
B. f. ?18. b. 


v. 22. 
x. f. 220. 


v. 24. 
5. f. 220. b, 
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"Hyyuate à 0t cie avOpumzts gnat, gvy- 
xata[iatwv- Mycve ài upzgigoy Dato Otny 
loutysug xe Auevrag tdg GÀyrübvag tüv wap 
vévtuy* cUteg Ob ci rip Ühauv daaa Aya 
Téig xatagpovoUaty tüptsuovzac. Betts xcAatzy- 
ttp TOUe xatagposUvras mohlanycu d imi tO 
xohágwuy xütat 4 Bücws wpcony:pia fiAcg 3€ 
xai Dci tavtóv Vmcweipeycy* ti xat dac &i- 
vat wat dot vepezzuevot "Iudaiet , de tà pu 
Üncwiatog ayteNe mpeegípenfar, foMdes Tav 
dyaipttixad xai i9 mÀrpttg. 

Os egerat camttwo/Tvat Unó TCU S20 toU 
Ümápysytes Gpó tüv clue) , cU qn Sévzas 
Siv , dJÀà wat [feAisavrag ti» Ouatny 
avr dydpas aipatoy My tizévtag, T6 vipat 
avt dg io xal (mi tà tívvk ipo, 2vrag 
vei tvbycug gaytóg aipaccg Onmiysuiwu Tow 
Oexaioy* ct Q' avcct xat Odaccntce tioly dv)pts, 
deegais án guiWp xat Os eyute mpoctp- 
yipivan vevecug cuv tUyttat pnÜ imi cà Tguco 
TG» dppü» a)tGw gÜdcav inti ydp amccpaglv- 
t6 TU» Viiipay Try dx tA. AzpQu, TOU alm- 
Suv qutóg cuagapivt), favicvs utpay Üü- 
St qotipuc) Uk puSuw mapadictew intvón- 
cav, cvrpey di cB d» rnvrug OvamirpoT vut 
avt TAS Wuipag, Gapuxaü uA mot dai 16 
fpucs ast tOw fyapow qSXcagu, dyattihat 
abt t£v Tues tüg Ouuitcuvng , D» dy Wut- 
pa Xvpicu gévzan. Kat npés E fne» t [ia 
Cutó vus tuxprat (mu dy tQ (fo Duxptycytug 
aptravenco mpoaiptat xay post , gtdéutvog 
aUtóv , álii fou utczócog tg aS pomis 
Luis dpnayonty c9 ico, fva. vrdp PAtyu &nap- 
npa) xa ux nohÀew ttpopnSüsw.— Tou 
Tay , quoto, cüro Quxvttuéyey, iyd tA mpec- 
dexixw xat (AmüUz n0 cd by xu. 

PSALMUS LV. 


T: xatanatticÓa: &ni xacaqueviiatug EI 

Y o» rt : m 
X ypagn, Ocmip ici t0 pipepxuptwce dA; 
Atyerot Ebo. BaAcusiw aUt2 wataratticUmt vn 
TOv dyS para" xat ó &nicfokcg" mOgzv Ücwtiroi 


' (roe! ' fo mn - 
xtupevog abus t cron Tipoptag €6 TC) Vi2V Tlv 


Sud xaramatéüsaos Kai à yug cw) ditutthe- 
, * V ^ | , , ' Li 
Lcptwce Uo tcu id qavÀotnta GySpursc) Dv— 

Uu ^ Mor 3 y- S €c» 
Tj" xat TO, Ümcv yàp ips wat [neg Cv uiv 
ceXyi &ySpumot tor6 (AenSUvar Vno Sip aL 
^ NE: x , , ^ ' ^ 
cvteg Üb adikgaTcS UcAipucg xat GiYtróS GV, 
Üns ti» teU fc fipípav iMt zeAcuUs t£v 

] * 

Qixatcv* codi xav usu tipryxog tivat ficvAi- 
nocet innuón OP xa iv t$ mapa[o tuv Qn- 

' [4 Li ' * " Li 
Lavw à tcoTuy GUcptus U:WppéS GuSpe:s 5 
Quiche Ypunvedetar, dmiotnocy tf vai mpi 
avr) peSim v mpoxtiutya. 

"Aplautwa ánà mcÀeU tcUto meWiy noun 7 
yd DE BOCRNA cong ' - 

TZy4 àz0 Wynhittpag Viupag xoi burg xatant- 
, *o' Aon * * * 5, 
CóyTtg rt tO EySpet uev ttyau EAnÀwS aat. 
, »4.V o£ ' au 

Xápwa 0b ot» ÁySpemcy Léyu, à ixtivey 
ONCE. M PEU n M 
"ij 16 gpóvnpa &ySpa tig Stóv, vi wopmo ccu 
Ses) cvy, inetagosutvnt Ó yag (9 aiti cf aap- 
xb yuéptues , Üti agtaat có Ovvatau* co geftis 
cU» uA Tt Dcrhott apr) capb , Ó i» mtwpatt 
guiutwc, Óg &» tà Épya Te capxós vtrpogas" 
: lo dirSQr inl Su» à 
türe dp aÀrSog £ri Sev VAruatv. 

Ei Dntoyco vopzttzü , tv adoicvptvuv Una- 
xcwtw Grüvcvrww* grrvaltt yap Gig pt. xot 
miGhfpewxa TY Ucócytcuv vai ict Aaktwicg 
uw Égng, id: mag, xard và OvajoVüs 
ccv (mayas. 

TG ini tà Üt& xal Quà zcv. Ütév mpzgipeut- 
wc» prua, aivevcw dotty* cavtug wat à Aeyee* 
nen ! Vu LA eren 
Wtot OE ix rapaAknAc, xat tiU avtrU t2 prux 

aen AM Arg un 
xai víy Àoyow watnycpti xat im. acu vai d- 
Ac) tiÜrtar rai trtxUtag mpecr/zpimst mu yop 
tà Düpa wipes Üeré Ay, 6 rig t» Suest- 
Dtiav. tisagzutves rAnptovaty Ajo. pto Quva- 
gives xityuvév, dno fruatcs aptat, tcvzé- 
cw utpazo Ayev: dnte zpéttgoy và pua vu- 
ficu yivttat imi "leptutay, xai tét6 Acyes xv- 
put xai iy "lioata, dwsvsatt pra wupico ci 
^rphuzyttg tiw. Àcyov awtcw dxrottt di (uva 
zupiry T 6v cozyeyn ywiutva dt aUtcv* i i 

Mer RE . ; FD 
Tus DgTottat ham Atyow dioaSar tá. tumy- 
gthtegivas Quat melÀs, tie tà mpós tiv n&- 
Lzugay jvc» xai dudugwelixw pipa laufavuv- 
nin ; 
vUy fw píprug ytwgWcytag xai Cpigrttuevtas" 


v, 12. 
P. f. 226. 


B. f. 226. b. 


v. 2. 
B. f. 227. 


— eL 


- MEG. mE i. on 


IN PSALMUM LV. CL LVI. 


B Uu * ^ ' » H * * 
drcdtycutvog cvv wal Ty tigayuyís xxt Tiy 
S Ld A n4: 
mhsptotüte) Trí Mcyw Emgoteraw, ini cà 6th 
aiv piuatt xat Aoyo 
* -* 
'O dUyiptses Ütt warnhlWha. Quran (is 
gr. a i. de QE DE HEN 
ixayythlttar ex v (Uy D» lavtQ Ey&t ràg 
pM Pc RP SESAR 
1)yXs Tg aiiote: àg amzDemtt cQ Üt* Evan 
9i aivigeo; «t Gipt aivigtog Og jap tüyttat 
- LIC ^ - - ff ". 
ctg modoat Y dmcücUwan t Su t60b ti, cÓtex 
vsu s] V omuh — am. P. ig 
tÜyéxmb ttg miytgat c6) Sicv,— Emttrtp  axc- 
AheSfi :à Savaicuuiwo t2 SymvücPon vai Ó«- 
BEER yop Rte 
xtux im avi ytugSat, cur RÀÀeg Ob Synvü 
J J ^ 1 * *» 4 * ^ * 
t£v vera duyrs TiÜvaxóta Yp autég (auTov, ti- 
! Hic urn ] ul i 
xézes pira T fipuoÜm Tiv Wuyvw (x Üavazco, 
vai ci ógfaluzt aveo dmi Qavpwaw WtuÜipuw- 
T 3 Ms at um 
taut (eugaro Ob amo ChacÜTatos vru6 mong, 
me aun , zr 
Vncdigag aUt;w; wncOfpu., prttopitos wai Gy 
TAsyüs neuUvt rtteniiufves cuv toU Umciede- 
pivzu, dxzhcuS4 c2 DepésSat nó Ouf Meteo 
Tu ondas avt portau M6 cus dmi tU mpet- 
gnpives imifAafiow imi c6 eUapuaztaot v Dr 
Lüyta wai Gigwtisutvcwt Ó yap tUapectüy TO 
Sid, iv quii Üuvtoy» curo Gai. C$ Ob xol 
mtgurigtzt mg piríywy SurU* avtég yp Qum 
ict tO» dySponev* cb piv yap ty- 


HEC BAL 
Íe:» im^ xut hhawwcw, voi ciefua- 


Cox 


oy 
Sgat, z6 


* 
LI 
S POM ; 
Ecvto tg ÜXvavcy Gazictiv* EAauv:vtte 79?p ut, 
NAR al iÜe AU ONCE 
vat pigty GÀliguhen wat àÀ)cytyu tÜvuw ctxtiv 
xatavuquativtig. hw vuyXv pcs Tó Em atis 
€Uavdczuy , dvaysatzytts cuvántty t, tV dÀ- 
1:qUhw» emhckacptia dàXk d cn yap xci to 
2 : ' - fins. 4$ y 
Phe cU cuvtympnotw tovto JuvtoSar dÀÀ& xai 
meu 
maga cds dX)cquAstg ut évra. ztfiéypxttte, de 
urÓtw xara(idGitcSan £* tX trUtG» Cuvcv- 
aíag ài tUyaptozo 6st (pboco tovg mias uro 
Tüe Quyhs dnà hoSüpates. 


PSALMUS LVI, 


Ls dg guts cct aur tiphcSar gaci 
tà» Qalpév Fd TÓy XawÀ daeq)a d oi 
eznhato. "Hyyaddt* vat tiot)0cvra aüccv dnc- 
zvtu&oacS m, QuvnSuig dvthiiy, cux dvtiÀt. 
'O inidindaciuauóg On, Óctoxai d LT 
Bip ccstto wat lv t ucyrt EAicug ÜecU. ypru- 
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Cepty* mu) Q6 nttpoyes) Th» 3uay wüütucuaxs 
valü' & O& mpoduxgikharo 3 cud t$ Gina, 
$ exact vucUnoy éqt iv tà Bo tovto tv7- 
avos, t» tf cxik t» vttpvyu» ipt City 
xai im awtA; tS OifQvyzg iA$6» iurtpout- 
weg dptr xai vohstt ncvpatudy crípeyt; di 
Suc) ai suimaaTuad avc) Duvdutig, Ti ad wjt- 
uiti Gtpb aUtcU wet. là GaptpytaSa: 
tl» ducuizy , OnÀéi Gpógxaupey avri» Cav 
doctp co» maptpyeptvn , cüswg xai àGo ttveg 
ypovew dplauívn lotis i dvepian mept yap twee 
tidcug ajtXs dQnvuU cUrt Y dx OpyAs. cUtt 
tlg tév alia facon. 

'Enet 790 5 dyepia ipio un xai xapamnt- 
TÁ; (qty , à tavzns &áma)axtiov , npis zev Uji- 
eu (a. W oc os aig utes E Ba, ua- 
sod. dmi trn (AafiiprU Orph yivaraw Üii ccu- 
tí gno, t2» Sip t£v Deozov. 

'O ámzoixAdg E cvpaveU (mi t6 Gogat, Ó 
xéptzg toti gast, vazanux aro TCU cUpa- 
VcV* tcUtcy 735p eva Aéyzy aizco iEantottilcs 6 
Üt2e , vat iz2ato tcUS terpuppitycus ix tOV 2ias- 
Sepa» avrüw Untücu Ó' d» vus à D cipevn 
ámiotAÀSGn , kb onüdi) (x cO ceuaTuU cu- 
qav) emsumi» dA; Qebu yóp dAeycs dive 
vomud» xatüfacu tà S: mpecanttur wá mon 
vU» Gupaive Yi copas guy" ti) dotar xai 
wont» cUgiav* xara 12, Sosawpieett iw cUpa- 
vj dr ó d» pop tztvuv Suv xal (oz Sub 
Umapyww , uepqh? doUÀcu laf; tig GvSpoxscus 
Tatw* xai rcUrO (ori TO ÉL cpavcÜ amcortÀat, 
t»a 4 Se Acyse capt gimtaa , xat Gl 7s 
dS, ávSponats cuvaytazpaqn. Tà avt& xat 
ini c0 dytv zwtUuatog uuctayeryay 6 Tlézgee 
gtáqu d vi). dveyyUin. opi. &&. Gv. evayyta- 
captwy buAg, mvtUpazt yup Gectaltyt dm 
cUpaysV" ducoraltw yàp ix tcU vontyW cuciay 
Tuyyáwey :2 zWüUua dySpumog ivexicÜn fig 
tLayythaoautucte Jp. 

"Es cQ mpetyovmi ett timo» Hamíotttv 
AE cópawou , cU tipmxde r( t) ümcotaAy , vUv 
Épumvtitt Pri cà Eos xat dioiünan dmtp cox, 
fea wat! djoíay , dXX aitis Ó curip dpgó- 
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v4. 
Ibid. 


v. 5. 
D. f. 225. 


v, M. 
B. f. 230. 


v.d. 
b. f. 232. 


912 
tipa fucptyos tuy vy» aUtcÜ ytycpivry utta- 
EJ EyÜpuiv xGv varxmatnodvrew" ci dà tà &ypey 
xal óuoSwpcw tici cxüpgYct. 

*H xspncig tuy dvizavay nói molAaig* 
€ i» rg, U) eprvo imt TÀ avro xoqmÜnacuca 
wai Ünvogur 5 cow (cuAetoa Atytwv, vcUtÓ iqu* 
€i wat érapxyÜry xarxmatcWutyog Unó EXSpQv, 
xui Sau(kuptwg TG» cvwuwev- tOV píccy pat 
Aafivo», dA có maptpswcy vj capas ixa- 
pí9v» yàp Tirapagutwee , cUyi ctrapayptvog 
gpnyspü» (ue, dXX ixaphauy Ania» ti» 
Quyí» pcs cvcvrcu auufcAcs * " awtycpiun 
mwtiuact ácSivelag yuyh, cuyumizuca vai pi 
Qwautyn dyavvjat tig 19 mavrttg, 7» tAvcty 
"Inccüg àx zGw [péyew t&w catawxü», Üvya- 
cipe cücay "Afpaag" ckya Qi xal nds ó xat 
qpovóv xataztxappévry Eye tn Quyiy, có duv- 
autvn» tà dw cxemüy Decv (gii vcuntm. 

Aazüg Ji venatus xat vcUg £x mtprtopis* Edvn 
db vedg dm) cw dide» petavcncavtagt dx 
pía ytvtcSat. byxnata. 


PSALMUS LVII. 


».t'ah Oz yàp xxpuós Qeaicowmg xai O Gapa- 


pimus" wonsat ve duauccUyn) din, wal xpipa 
xaveuÜwietv* guumAixu Oi adotav, kuaprtas quy- 
antwy , d» TQ dXkacrárug bvpyfiv vO xawcv 
toU iecvumpEl vl, cipio TOV ÉxvtcU duap- 
Ti» Üvaccg Gqtyyttai* eU prm) mpooxtutat fi 
wpias ipyabtaSat, và i» rf yj xdv yop iv 
xapüa vig dyrpiay mevüoy, 6v T yf, TovtéaTt 

mti tX Ülxà, bwepyHi avcis. 
Tóv ufyaw wpeti» , qnotv , cUdiv AavSavu 
^ Ju , : dg LU * * 
tüy xaya Ouxyouxy ixdat Acydicutvuw* vay yap 
dej rig dySpümey ógSahucóg xpvrtuv , dà 
* * ^ Lu ' LAST) * ' L ^ 
sUx &y Àa3o Zec9 , cUott wai Gpt) ti Qux 
A "m i 26r KNEE 
mpehSáy , ndvra eidóte apó. ytvéatog Eyvopi- 
Lyco dà mpiy ytvrrÜ yat arce, de xn jgt- 
ctürag xai towUtcug Dvrag cict vüv tici mpctu- 
45 ^ 3.4 t , 
* pat dàn tc EL Dutwco ànofAnrot foa nap cv- 
tá* denMl:rpus?rcay ya ci dpapruAc! amo 

, vere P 

pírpas xat 6i xai T& uicta cTuspcs Oouxuc- 


DYDIMI 


evvry Aoiy mpeaniiveat , vcis igo tà tav 
tía uectpyéputwor dÀX cüyi wai rapx Ütj cwv- 
tgdynaay terr, dÀÀ& mpi» dc? yactpés 
mporkSy aiteóg, u3Aey 0b val mpà roD cul- 
AngSTwai, i» uthavnutyog PAcytoSmoay cap 
evt , xxi pf)Acvtte ÉctoSai recUta cUx Yy- 
vecuvto 1). 

Oi dixfia)heuy 0i rà; ypxgag àmetzhpawte, Y 
xai tavtwy tAv Ati diícupay Atycvttz" prm ei- 
vai iov tt dnÀ yagpóg mÀawnÜnvat vai dtudoc 
Aaküsamt cupmtzÀwpaméiu áp viv Àéycw gaci 
t9 dpaptávuy' dÀÀà gapty TÓ dpritcwcy (ipf- 
ges exzexóv óptrüs xoi xaxixe 6Gziy duydpt , 
tótt Ütyoptyoy xai! ivipyttav duotépzw tovtov 
tüy Decay, Ürav yvüctw ya) xai waxcU cy. 
tért ydp xal cvumirpiurai Ó Myeg, Órav var 
dpetsw dpinrot Dvepyüy, Ix xcdiag pxtpée M- 
gita: xai dyaSów mzemomwivav coUo» xad c6 
map 'Lip et di xal cc» opo» uc tgayov 
L5yog, xai ipgavQ oU uetÜdoma* ix wcOuag yap 
pntpàe dWyowv avrcüg xci ibtrptgcy d marYp, 
xai cUtc&t cU» CpoWag , mpi Ov 0 Jéyze, g3a- 
gGayttg Emi gupmimpesty tzU Aéycu dno mÀawg 
Jiplaveo ivtpyciv* xai anpatytt t2 xat' avzyy ci» 
Aw gSíyysaSat c2 Aehadnxtvzn tug cay 
di wai ci teyDivtr; dm quvlng OiaexadMas, 
dw avrüs tüs yactpóg tf; aUtcUg texcUgmg ti- 
yov xai 2 mtmÀavicUat vai jcvdn. Aehanxtvan. 

Kai npórtpcy étxouey 12 f£An axpatvtey nett 
tg woÀdgug" vópo» Ü doriv, dy cU ditta td 
[tm raja, Xbxquroe crU ÜtcU Owagtg vov- 
to.cUy TÀ cilbcy Oyrttytt cUx. y. elg aito Dg cU 
doStwüguciw ci [JalMouivar, pig dyaSiv i 
avtdg tó &c9twüga: , xaSmipounfyng Tg Cuycy 
iexUco mpi ty» xaxiaw. demep Oi Ó vrxéutvco 
xnpig dwaiptirai, xaÜ à Trxtóg xai Gayvimta 
yw» , toU mpurcw Umcxtipfvcy eig mp pttafa- 
AMvrze, crux xai ci Quülct xchdgwus mtmtipa- 
pivot, tX» Ex poySmpag (tog mayvTsta dmc- 
[idXcuor. mpà xcAacuo; 06 ictt tó qug tà GÀn- 
Suy tuyydwav dexatocvyne Tüucs, cUy, ctcw tt 
npca au c Yaprrdón. tc0 vente view Q0tv 


1) Vides quae sit divina praedestinstio apud Didymum. Reliqua item doctrina praeclara. 
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IN PSALMUM LVII. 


go- EE. TP ME 1 : 
ivtaUSa tipntar, Ge px imtmIGDyT2Q TCU wo 
PORT 
Lhagtuzó quie, cux tiUcy tÓw Vacw ci t xcÀa- 
cu ueprigivtts ci OP cuvtyt:e t dux Ga- 
S» dAhnyepuorttpss dxavSag óvspalcptwa , ci 
qr DUM M 
mega iacyeat volalzuans Gpytis , mpà t:Udt Gvv- 
: Z ! 
tat tg mWtwpatUuos Aryoptyag dxzySag wai 
" mre a / 
fapuow, vati Luvets vno cpyne vatamchvacyzau* 
rae MA ER z 
tv y2p buvzu &ÀÀa Logis Cuowt cv/yavvtts 
$2 py; cwkhngSYgcsrar tà ydp xatatutiv 
vatà tÀw ypage» Tà wpatücat xui Wueügat en- 
E ; ' 
pase TcU vatanoSiyteg Vn wtwpacnpivou xat 
wtwietubyzw" CwazazüuTat rU» TO Suttów VOO 
Ro ncs. Ape 
TÉ; bul, wpxrrücns vai wouseni tX Qus TOV 
Sayatoy. 


PSALMUS LVIIT. 


auo EAD 3b sad cà Eeapcvr vtsovess yap ziv 9p 


; SEM 

ucy d guví* ti QE cu dyttpét mpog try 1c0 Oo- 
1 wen 

gicu duaprizy Dottpey yrv:pivty, ph alnSeuuy 

ix o» ] Ys 3j $^ 

wuvi tog Tjàn ttÀtGuvtog TOV ÜLoueV XUTU, QU- 
4 € a n Mov r » H 

ut» 07t Tv Tos Tov Zac vimtegixv &ytu ayc- 
* M , - 

uias vattuUvVS Rkt vat qnoi, vat pay istivey 
» «t * *! ow , Uu Li ^ 

imiBcvAtunw Y, xat Ott ToT& Üpauww ytu ayo- 

' - 1 ; 
ix xui wactuSU»ag v9 G&wcx t& QuxvuSivta 


HY 


aUtG* dÀX imü tprntis xaSikcs ng &ySpu- 


mop, UETÀ TaUta nIAUidZ2. OW pi) £y Guyü- 
Suay mpég t$ Auzpruvuv , DEcTa pacivngty. 

"Os xpóc iatepiay TOS Exact tuos £ySpoie 
igitpenS Vy: pés Sisó, dÀX cux ducScyüv 
diu dw yàp fct ti. pévevets qaa áp:óa- 
wat, Àa3wy Üsuci viU S40 vpcw Qvxmep- 
muoSivres Ó6 rü nU Suy Owdua dg alyua- 
)ovztacy mapadeftvcee gztyalcuct mpg Duy mii- 
pav xaxoguag toyxxictss [colera ajtzUg xat 


vatayÜüvzt kno Vicus Xe Éycugt) vmtpngaviag,- 


meuUyzec avro tcv vnepacoriocvece vupicu cU t3 
J&xety dvagipryzes* d yàp mxvttlhg riptoplat aig 
enóywost mapaovtodlet wat fpcrpémtta fec dl 
euiiutwss avtí» tz)ro Ó Avid dmptofiotro , 
fva TÀ uatpuor(pa cipapux GugpcwaSivtts vi- 
dos, Gxayn ck LEO day yÀp duxmxepriaSo- 
ct jui) xai tipepcUvtat, xai gu/myUTvm md- 
)uw Duvügytui uifxvrhozytist Óucteg OE xxi 
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xwazayS Wai Tiwrtatuy tattyoTAsm (icohrrar 


LVIH. LIX, LX. 


dpaptiay ctópazog avxov, Acycv quio adtüy 
cvugipey «vtéig tt tdg TamuVcuptvcig aub Tg 
stie" ipe ph mapclvvUnvoi mpig bow tüw 
iy Untgngawz. Aalcwptoy vai Q3tyjcuivoy. ádt- 
va d yxp pa$ Vntpngaving AMhaknxettg , ci 
xat& v6U Üxatco dauaaptvct, rav bvaytiay zcig 
ipyos tiv (xfagu i c3 Doepngzvia: cü cixtu 
AMyes avi kapflavest aa y D^ mapavopet xazalno- 
Ókveeg Ushéyyevtat, 


PSALMUS LIX. 


"E rerruslisn 3: 
i$ XV onutwactg v9 Gidocu) o Ütcq, n 6 qu- 

* ' ^ Di 4 » ' 
Ticuóé xaT $9 Owatiy QwwpucwP Eytry mytup.a- 
Tov &yaScU xal xXX00; T&UTAG 79 Tü; ywoctag 
Vraphacn, gtuycptw dno TOW ytpovow paopay , 
xaxcü tpyzw wai Gytuuaccg Gcvaprü yocptiat 
Sidera di cb t£ tvycUsw, dA trig xaX 
Suacv. evatfécto ain 4 cnutwncis. 

H - 0 L , € , 

Og Àaké iw cavrt patty:vtt cyututog 

cro gzU» xai iv TlaUÀo &yix $vrt Oaes Üdig 
xai (» mayri mpogntnt si db mupi reU matpeo 
ixAaudvezaa d) quyi, &yus iy à Aahdi, 6 cu- 
Tip àv eim' Guugewts t9, ó matWp Ó utvow & 
dpa ge và (pa xai ivtekn» Otjewts uat 
[4 ' La 4 ^ ( L T. "4 U 
$ matüp , tü (imo xat tb Àalücwr xai dpucbut 
taUra uicta Tj cocyouiz. 


PSALMUS LX. 


O s. tÜycptves, neppo tuyyawovta ixu- Y 
tíw didàg tcÜ O tT» tUy» dvaciumet dx Ty 
uipácoy ym TW. fü. x«t xopaylzm eic 
Suiv. véte, Pet cmd xaSà yap qnew i c5 
Dodnsuer?, Ó Sg i» tQ cpavg dva, vai 
e) iv rj yA xxro* cnuaivevat 0i Duk er M- 
Ésng có Dikotamig vence GÀ cvnias, axtiatcu 
xal wetgpatoy Ougepae, TU TCU 300 vadp- 
ws, 6 imipryi» migie, wn iv cupaw) Myo- 
pévgt te TCU y Üpumco xaro tig yf» tvyya- 
wcUghg , TQ 6x TzU ph Ovtcg tig TÓ (iu ÉÀn- 
Auütyas tig tautny t5» diagepav. Kat 9 fan 
e:üs cwxmTGag tiv outQa, GwoÓty (E cUpaviU 
. 
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? 
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fiat Abyu^ vày 0E dySponcs ix vc ne tvy- 
geo i Aoi" npegtptt yep & xziapatt duy- 
atóy inti. 

Ilérpay. axpatvtodas ixdibipta. picuaay mvtu- 
parody mópa Ti» Xpeiov 5 d» caveo c 
virga yujpivog tQ pirtiyty aves, UVaapytt 
yp ccpix ws Ümatocuyn wai dyutgpóg , urt- 
wopiLtrzi xat t£» vcvs Ujeüpryss dmi Sec 
xai ci ímtoSar 0i v cuTüpé mpoSiptver xat 
TA; aUteU mporpomág Atycvtcg OtUtt Oriot pev, 
$deyà adr ypaunzt, cUx d)Aco mitaytte 
Wiyiuéva eüphstt) cms yoUcne mpie tüw müyrtuy 
ait ódev" avthe vg Qopeg tuyo» xai Áa- 
vid, utS' Üpsow A£jet v xupip" Gifyncág t 
fx. Gevíbns Ute pov*. cà. ucvov. d£ Sünyós ad- 
Àà wai mwpyoe ytyovg uot Gmo mpegwmeu by- 
Spi ci yàp ieyiw Éyow wai rgjog mipyew, 
Bah; Quiutiwen xxitot toO EyÜpcU tuyydvcv- 
ce6 ytumpecomos , xsi wohegudiy ut Sükyog 
Üuvarar dyagcpay Eyttv tig t0 dm Gpeamacu 
ixSpi wai vd, édíynoss pe ripu) touto, 
Óimyacág pt dmó mpocomzU Ey9pcU, EAmig uou 
quyeenpivog dXÀ& xal müpyos ioywee mpàg tà 
éÀnyrxtyut gt dc posee) (ySpcb, ytyovág 
pa Dig tO) dytoy dÀnÜtvà wal ddiimtorteg 6 
ewtüp* 5 onotv ILaUAoc, xai 'Inecü Xpigcü tfi 
PWAzUdeg WpGw xai à zpogntta, Um avt iÜvm 
Ürtücur avtig yop $ mpcavagevnÜtig fatoUot 
iyw mpocdcmx , mapznfi Ot tig teÀtHoS elg iv 
&pé tne tig TrUQ Gig EY batyo L2] exnvoua- 
te 8 ORA tà, tie xatucunyogt 5» Optr yip 
czw eluwtey dp vzüto, tautÜv CV t| axnvm v 


ink 6 


xüpteg xai züx dvÜpemce mW» ti xai 
círo ciltiTntóg Éysc i Touxvtn GxrYL, Oe xci 
Ay &jww vat, AX civ (etu) paiT ajciy 
xazActució Vatptyeuca TÀy Àcymüw , xaS" E" 
tacita (v Gatpi xai viQ, pAAÀoy Ob vf tqua- 

. Or did mapedi» eig rc0g aiowag, &ÀX c xat- 
cuti» (y T exevopatt dQmtau* à (y veut TO 
clus yryzwue, cximagÜHgtrat (y t7) TOW mttQu- 
quw t60 Sacü gximw. 


DIDYMI 
Ilàcics y3p ew, qnoi, xai utyodas dope y ius 


gapiyttg, pXAÀow OP yaplboptveg v£igs tiÀéictg 
dyS9pdGzs T9 yevioSua cu vicus, vhnpeveptaw 
«Urcig dijuma;. tb yap xai mpecisxara: d:Sm- 
Gcuívm utt ti» Gyactacuy £y tQ pilAcvtt ai- 
dw 1), àJÀ& yc 19 Tin. eixpentioDat dülozat z£is 
tis .aicTw xata xzipóv vov Üteyra. Gy Ünaculveiss 
16 Ovpa aUtéD miGttuiVtüw GUT xzi tQ Gvi- 
putt aUzcU* Enti moÀAcmug Elpnrat, Un2 Ob izt- 
peus yai vcUg cixtuÜtyrag Tj toU ÜrcÜ mp:c- 
myspix và» tvuüttuv avrQ tG t Dpx de vat 
télg qeBzupitvcs vv. Oty didezae à xhnpeveptat 
ti yàp cóie bodutettpois insperat d yap; a- 
tn omg mA Tdi ÜxqavafiUmeow. 

'O vvydw t» fguzytucptvuy doptow [jaei- 
Aug tis bere xaS Ó cnpawvépivey üpntar mt 
pb TU» SaceifAy dx dinsaw facühecy ipartu- 
UA, ESycc Vy zcvra t6 enpancutyo. Daac- 
Arügct wai ci dmiotoÀet mpoadcxavetg, Atycuct 
KepSiete* Ypw ijasiheogatt, fva. xci vti; 
Juiv cuu(iacdevsouty. TQ córe yootvo Ba- 
c Ern juo dU xorics mpeociDeton, Vufpze 
ig Jutga: dyepiwne! O8 yàp ix cpohaficomne 
quruvüs xaragagtog tig Éctpay digaUtus Eycu- 
ca» uttafaguw yotcSat, dx ix cU TO» Tyt- 
(àv iveualcutyww copminpivoSat tà fen tà 
aiewuar mpt Gy Eipntai, xai írn ait Ünym- 
GSnv mapattivet Ài vi Lo t6 diptpa (9 dipt- 
pa posAeupavóytus tag Tuipas ytutág ytytüw 
bwamics ccU ÜucU. "Eleze xai dUxDttxy atc) tig 
ixinthcu s mohAaycó T» Suo» maddeupatuw , 
Guz tj dÀn9tia TcU 3ucD r0 PA aUtcÜ cuv- 
ÉLtvkcut* prümer! cU» igi T jvüwas dwpzigvüs 
Tí) dU» TcÓ ÜtrU, cU Cic» Tt mepontit- 
voy tjv &vÜpontumy daÜtveray" vcutcu tvexa CAicu 
Üccü xptia mpóg t6 auwtvan tw dÀmÜttaw" Gwy- 
Tt mpóg tÓ mpoxtigtvcy T2 ÜfÀsn) mavrag dv- 
Üpemcug auÜTvzi wai tig intyvucty d)mftiag 6 
Sí mpürcw piv yàp cwS3»at bp Suo, dc 
Jw imóptvos 3 intyvacis t56 dinÜtiag jnapypr 
igyow yàp vf; té Sec) (itnuocweme 3i dySpe- 


1) De animarnm corporibus solufarum praemiis, recolantur quae nos diximus in hac bibl. nov. T. VL. part. II. 


p. 533. seqq. 


- 
mH 


v9 
bímnb 


v.d. 
B. f. 253. 


IN PSALMUM LXI.' 


mu curnpa EamiottÀty yap 6 Üibg có btc 
aWrc) xab tv cÀWStax avrx$, xai tX ihe. 

"Ezé Gw Witega, map& cc8 tíctuyat, tUya- 
p9126 cUt& ytyzVos , jaa zi 3vépatt acu, Up- 
wüw dí Épyow venpazow xat Àoyov dyaSGy i» 
im duoi xhnS6cav cprenyepiay ocv! xai Opos 
Tovro Tuipay £o Tpígae à mUbaum? dmncdooo , 
dorep 5 "Iowa qnotv. iàv Qà av 2 tig Gp- 
TU gag , xai tà 4Lüg mavta pz fon iav 
Dü;, Quwárnw &ucduxacect cn avra" mpà yop 
trjv tüy APyww gípttat và, nULaro ó "laxo 
lyss c, dy 5 á Xue pit Quz. fug coU, 
Quxrn» ümc)exatogo aka tU Qi wai TO timtiy 
Yuipav (E Wulpxe và; tUyds dxtidUvar, QoÀ- 
Àuw tt T Gwipatt rU DecU tig £V aiowa ToU 
ciGweg" t tà plv QddÀtw cj Pvipatt ccO Üp- 
veuutuzu, maptesttvuy fa; ToO p£Xaveeg aiyoe* 
18 di tà; tUyag nc)svvau , zmprUa Dau Dog Ert 
ó d YXusv cum Anpzüptvog xpóves £at(y. cUrog 
à ieu & mapautpcuntyog Tü bacc, Dey ag 
zv (v fup écpiv tàg tUyzg Gueduonyty, va 
xai Qjdhat tig v3 aiowx tcU alówcg tà jvcuatt 
TO) Sec) dvyvnSe pev. 

PSALMUS LXI 


por más Ó d dpet io avia» pita- 
mintuv d) cix d9péog cuufatvtt vcUt2, mpo- 
típag qusu£vns Tapas iy Acyiuéis ài ca- 
Süw m&S" X 6b mpeo)nqStn xatdAhnheg np- 
Eig téig tecapayuévag Myapdic xAMvog xai ntü- 
pa giwtar dpysuivhs tctympzUw aicypas igu- 
Üupizg, 7 &rtpcu tog dÀycu wv/pacog, imi 
cgü» d t eicrBét Aepwsup , ovAluuflavept- 
vg Üscü tüV (zi t*v mpabo Cpuw. iva uo imt 
más wives ytwntat 1)" taUta Ó owt*p cx- 
gà; i» tu tvayythua Qidáokt, tàg doyds tv 
&uaprhudtuy dyzipow , tva. poi peyovrtov avtüv , 
iP (b mÀücy galtuSTwms npaxrudog yivntau 
'O dyamt viU cusuoptyog xai ippiteutvze, 
succóg icti tXyoe, wal gpayulv tyu Waga- 
Juopfses, Ímog p tQvyüsn avtiv ci mapame- 
pevcusuzt vy éüiv gaUAet dySpwuet xxi ceyn- 
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pai Quvduug tiv cÜtw dcpalüs byzyta gpay- 
piv à Süg nip aiia qox , xat yapaxoax 
xai Qpayuiv mepuüSXa" cvykutat yàp cUz:g 0 
qpayubs, iLayyiuv Gezupcuveoy xat dcyuctoy 
dÀxÜnag xxi zpabwaw xat! cpeti» Okmieutwuv" 
towtcy ptvovtoe, cidug BAajau ceug Ütizug xap- 
UcUg t£U GytuuatOcU Qutcó Ovwhottar ti di 
cuufain morb dvi ctaguÀdw axdvSag itywty- 
xfw 1à» gpcupe)ptw dpmtlowa , tyratolutum 
avy 6 Sin Myu área EM qpaguov aU- 
cU, wai (oui rig Dtapnxyüwt xai xaSuo tiv 
tTycv avtcU, wai [ocu tig xaranctüuat (0 Oi 
téUto cuuÜaivet di v2 qaVÀ:v vwapmiv ytwtoÜn 
ib opus. xcdauteg 9 tOy:6, xal OGpiyss 
gttat Ó gparyuéc. 

"Ape wai tuctQua, cie) toU cogeV" xad 
cÓ, ÜÍfa xai tue xai tipuvn mavti TQ épya- 
Usufwo 12 dyaSéw dria tiiv» ietly À xa- 
xix, Eig T9 ci CumtG2Vttg , O mtnivDaqt) Gic- 
Üzvcutyet Mycuato, Extzavjty fuas di dvipta 
dipüw tig Sor at TO, &ySpuas £y tuj 
Gw cj GuyWxiv cUx [yn dé dmwoavto vi» tipodw 
pou, aXX iicyhtuaaytzt fav yap cux Endycu- 
cw aÀÀ dmar» cb Üatuctg Qw cvyjtvüg ci 
zt &y typ] IlavAcg dé tUAcytas xai Xm- 
c1cÀcy(ag agarüwttg tà; TV "daduny xat 
Giag vctcUrzy wal vo. Cy OÍmtal ccu Ó iyÜpog 
cz) ptyáhn t5 govü, u^ GtoSU; fur& yup 
tiat mzvrpéat ev cT vy aorzo Eyyivdutvai, tá 
qa ám iv Ü mwiwpáius, Gw napalayfava 
TÀ dakÜaprry zviUux movrpotípuy aur) Umap- 
yivew wh ztcÜn; cv» aUtQ xchaxtwcvtt. 

Atya Q' y val Cri dvrülap(lavoutvco. tcl, 
prtravdcThg cU yíyzwa" avzóg tU uot GUTTD, 
GÀ có tgo gnaw ipav:or aUtóg dp wai di- 
Lay iuc: «dig ixbncrUgry avtlv , xai owtn- 
piov e capo ea Juxüe Any, iv xu 
tus tig tAv xarpida migTtUgaS xatd tO y xcpu- 
bóptya cà vhs rüg micttng cotrpixy Quysv 
Qi xav tt nay d caÀo) px (hatatar, (m 
aUt tT» DAriQa necünca moXÀous ut aucavtt, 

Ilgat «i t» Àauw tüw migitvgaytoy duo 


1) Videmus egregiam et apprime christianam Didymi doctrinam de vitando inlerlore peceato. 


LE 
T 
£g 
- 


y. 9. 
B. f. 294. b. 


v, qu. 
B. f. 255, b, 


"946 
* ^ * Lj] , » Aor , 
£Sydw cuaywyai, ómws urxtet &cct xa E.ra- 
a u3 Eycvtts Wh xal Üknigatt im" avttY dtu 

. h , 
mwAgng maycwpy(ag, lwomtw aUtcÜ Qavipogavtte 
* to^ , M 4 ^ * * 
T&g xapÓms juGv* jtvíotrat yap vpiv ó Stig 
[im36gs tautiy t, Dry Evoruzv tiv xapitav, 
t6 GE Dons vatütae val I Dae uy?e &yandv 
aüzév.— Opezy óetb Mysa, ph Gpeoth3ere 
avt d» xaplia Qusoyy dX cis ytypartat, dya- 
Tus yucte) tóy. Üióv ccv ü DXne tfc xapdiag 

dote ^ Lu * * J 
cu xai iE 2Àrs ts Quxvcuxg ocv — H xai tcug 
D - L U * Uu * * 
E (Syuw mpotpérttat Ox G9 pyxért guy dÜtel 
ai Ümida p» Lycvtec, Xopis mavewpyiag Qa- 
tpzUvttg tO Ütà ca; xagdtaz , xai (E Dno Qv- 
Jis dyamüwt:s ajtóvt indaaiag yap nzd- 

t da EP A e rns 
xig v Exyucus Ox (v TO. $ dyagn ToU Sucu 
batyurat Dv tais xxpdiatg vulw Quà mWtUpatCS 
&yizv, 

Q2 yàp Qwatév Si O:vÀAtuty vai. pau 
cj)E qs 6m adwizy Winicat xxi TOW Ütfys vat 
yp e péuv xal pucogSos tcv uÀ ddwzws- 

i m x LJ 
Teg Ó mÀcuzegt cà Óti mpratiUtoS mt vwapl(ay t2 

, , 3A ES 31 3 034 
ptsogtt Auzcopouvt aldoday Oi $i» np xo- 

, Ll * , * ^ * 5, U 
wowtay dyaitnTa Àfyur xxi t6, àÀX vutig adt- 
*HTE vat ancotipettt xui TAUTA a.gzos vai 

" X rV ^ &. 1 
pz:m QR to cuviuyÜat &ogXyuaca wx 
Q- 
mÀsutw fécvtan d) vi» mpaxtody waxiay xaS 
8 Mysm é)wizy Üiutewsa wai (leviayrv 

x 1 ' * a uU ^- HI Jd ? ^ 
xab T0, 6 0b dyanó» Ti» adulaw xalÍlco ydp 

édos 4 dpnayi. 


cacvtcug ptm fva vi dyanütt 


cUcng zaxias 

Ilgi TéUs 
pacatetnta., wat Enztiee qiUdegs xat ve mapay- 
yXeyeas p acáSpicy Éyty pevp2v. xal. ufya, 
da bvylo dlofwéw tmtieup [dihvyua vupun 
ieri dusgc» cráSjuiv* uetawecüviai Ob xad i 


' ' : : tro» 

Tipi paratay Guugeviuy Gm2vdab-vttg vicus di 

dYüpuoy * uiprgpacitmos tovs dvSpaxicug Qn- 

civ, 3 tzUe Ox dÜpomtug dm:Üvigxcyrag, tÓ 
, * *» € V [DU , 

prxttt Sirüg TD vicug UWjigev tvyyavtu* Óucu 


v 





"a xai Unhes, qnoiv, 6v Uuiy, cUyi cap- 
xoci dort, wai xatd dySpemc» mtpimacütt ; 
"Aytvases du à Ütcg a venti (yer) cdgiav, 
umveuds xai acvySivug AaM P Ot mpcgriene 
dy gtvntóc, Üuc xat& try delby Tpzvot caUta* 


t2 yàp taUta quyi Qtt«toai* xafapz tctvvy) ver 
ctt xab dawySéto quvj Aycvtog aUró* c9 yap 
inicmn pcv tj gavracix t mapa rimi Àtyéui- 
wy Aektov dfntcy Undpyuv, xxt pimott dp- 
fura puuatat xat $ YlavAes vaUtà quow" co 
yp 9à cv)lafuw ütpuri9n* d ipea u- 
paza db dà rà Üyuv vénsn! aÀrS bvSa yàp 
T) d)wKic, i mpotxoig i ttg Ox Qiuacós de 
fuut A3iÀ wab 3i) tvyi» aizTutü: vrOXc- 
qitycu mpi vatas ug aig )ntos Guco:utv xat 
myzupacz 
Gy Osiv ply Xy xiv natipx, xpi 06 v 





" ^ * ' ' 
$' CUTU XL T*»W Utprcopto* Aéyets 





CUM WE DM TOFU 
Voy, di xat ty aU:£y dpgótipa* aÀÀa m dnz- 
diduaty Íxázo xal cx Egyx avtcUs ti pott dix 
Y : s Pas an 
TX na9YWaaix TIU VOV wauprü mos TY pnbkhkcu- 
cay ücfav ánctakonitoÓar prit mpóg dliay rt- 
^ , * J 
prapéitai tr0g dyapravevtug* tay yap cycuiag 
mapatrphon xUpUt kupit Tig vncglciTat, pnímoct 
NRI , 12 : 
Tclyw cÜ wat tip m:GítyTR, GÀÀR voeta Tis 
; . n SHE : 
monta yivttar xa) Ünhcutat Ob mio, E 
- M OS AN AS Rib Ps dE 
Tü. Adse., Gm piy cUm GyaÜGw utiboy v Occig 
(ui db Uv xavüy Phxrrww 3h tipeeuan c) yàp 
X . HD" 
xatk tW» tnavepÜmurh) OrzuccUvaw Y| (gítni, 
dÀÀà xarà tis Quxwüpytuedw t2 (ocV wzxk Gutziy. 


PSALMUS LXII. 


T mu DE EURO ONE 
aUtx Àfyst, tig &y Ayvzlxe vai wave XmDÀ- 
Aayuív , dg qva OwvacSouw d vob cipitzz- 
P3 ER s nr! ' 
qev, v O6 Mptpa diyyoxev: ouvodzv dà veut c2, 
& vurtóg Gpfpit và zvtünd pco mpés c à Ütes* 
TQ di mpartcywt cÀ rTg vuxtÓQ vai tcÜ OxcTcUS. 
cix inilauje) PpSpegs và Ob mti oi , c3 c 
modw, cU yàp £y tórm Ünie, dÀX (y OuaS tcu 
xai cyfott mpag Ütóv ywcutwcu tcd Td aicUnia 
t 1, Lj ^ * ' Li , ". 
Vnepzndnoavtog ten Ob, 6 Ses Ó Üefg uiv) é 
gàp tü» &yiw Sil; lawpaWévto» avIA. vci 
xaSánaL St; (att , cU mayrwy rw &yzvzuw 
Y .- ^ Ao» , LJ " 
tÓ üyat tioy. xat azc)thoptvog évcuv.—]]162; 
* Li ^ f » v LU L H 
ci Ob zv tv mcScy am0 Gayto» ptrtatnca , 
2E. Ur * E" . . 
épkicyta pct zwyr» Üdatog dAAcptwsu eig Uoxhv 
n IDEM - L n 
aiv" xxt 6OL Tnc UuyTs gerbzutvne , xat 
35 cdpl dx civ v€ pstamuDavun xal mütn 6 


"d 


 — —a——n n — dann 


v. b. 
b. f. 257. b. 





IN PSALMUM LLII. 


Y-] ^ * M », * t ^ M * 
Y& rpóo Seów' xai & pi» 6 Àcy:e mpog tov 
"Ure "v pa di ; 
matom Owaui;. vut dela avuto) o pcycytvrst 
Xpigi jap Üic0 Üwapig wal égS atta v) OÓ- 
Ex wupizw ti Ob mpig t£» vic€, d mpi avtcU 
Sedeyin, Quvauig mvIlU wal dela xai  Ccu- 
tüugtüed ttpátuy Cvépytua" xatà tÓ (v T tu- 
ayychip , Quvapi; i auccü (prgytco vai (dro 

, * * ^ . ^ , à or 
mats xad nx, QUwzutg vw ÜtcU tie TO (A- 
cÜzt «dtd xtp di tris Odlne, CDtacaptÓa cr 
iba) ajtod, diLaw dx pevoytvsüg xai mu, 
^f Uu ^ - * "- * ^- ^ 
Ocbaecy pt nattp Tj Ocla Y €lycv mpó TOU Ty 
xoguzy £a durAcwÜug Ixacépn venoug Exhn- 
qii xat tà, (v tQ yw) oefny acc pa 0E p 
à rüs dues xai dfutcu xad dywdprv, $ mpi 

s ly mee * ] ' 
yüv témos OnÀoyóti, Épnuos Om ctÀtócuTCe xal 
&yudoce , 78 un Éyuv Ox] c2 yapispata 
TX mwtvuata; moraun yàp VJateg Üowtcg ti- 

. 2:9 5» ValcAc aie ca 
pntzr Oi xxt d aiog (0T , cUÓtvíg 6m av- 
cU Ourtpif:vtes vuv myth xatà t) Üwaiiy 
Zuswautway Suy xa eixíog Üpnucst €x uipoue 

Na dc a DOSES PS i 
72p * yvàmig €» aUtü, wai Gíbapew ucvev vcU 
mwtÜuar:g* t) endwzy yap dl co mavrths qt- 
gnoiv ai AEn dnAcUnw. 

T'iypagty $ Ámégrho:, Ó mpi mavtm est- 
Juucg cuca ^ tüciQuz, icayyrhx» Quüg Lyn 
TAü; tt VUP ak US pulhcwgngs TAg OP YUv di- 

aes Ser aeter EESREAP 
TU9 , CU tüi xzUAg Atyt tGy (ouv, aÀÀa ts 
iv fi duvarz. vmapyÜzue cupi Ws qnoi 2 
corr ó muttUey d tul, Éye bury alowtcy* 

* L4 LI ^ Li L4 ^ 0€ d 
xai aUtn icti» * alewieg bomi, tva yuvooxogty 

Yos D Wise. um. t n *4 »] 
ct T£y ucyc» vai a)nzivcv Sui», wai cv amit- 
ctüag "Ingzuv Xgegtóv* taítng t; VUY fg 
xai tg péAÀcumng , rtg xatX Ty Tiltitwta 
Vwrar Tg mpesfacuc: tj dànStg npócocy 

iie mpéeamcv wpüocóv íqt tà Éte, ToU Ütrv 

P OO ajró xai xa! adr qtwéaSar 66 tas 
sais tv tig avrag dvayipiwev* cU yàp xa 
iav palea; wap S*epu, aÀÀ dyaSéwnu 
ab Die Dro (pyetai tu (ni T) Lj» xaT da- 
gigas tàg Lods* wpüigacw cu» vw aittv ai- 

- » r ' ' ^ ào7T 
TuxtzU, Gkgrp T6y Sucy Acyc) ÓnÀA, cupi c 
qno, Üanteteduy d Uii; có Dus; avzco, xai 
i» dÀW9uav avttU. 


-— 
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«, . ' "n ^ D 3. * 
Opz tt ettap 6£a:t zÀnpUv Ti9 qyy» à 
" ' "M vos aruE ar EE 
tegal: Suuara m cigia , xat W aÀnTuym (épo- 
ei; Gapl tzU Afgcu wal muótmg tUgpuivtuga tiv 
icm dySpemcr à zpujuutscs cives €x tfe du- 
mc) Th; RÀnSuyüy xal ühnSivh nicus TS GI- 
Lo.r oder i; 
giag tO aipa' xÀnfuig yap ó taUta Àtyww tig 
t) utracytiv tü; (rspagSiiong tpanüe Unó 
tüs cegíag cgabacng tà lavrüs Supara , xai 
tóv lavtiis xtpacüens civcv- ipgepróds yin thc 
Sala; igtuMgtog xxl mpicd:müw , cUrtg Cimty, 
ODE ENT N is ; 
dct Grtailg XG4 TuCtntCs CunncStn v) Vuy* 
pzw xai Énü 0 Tavrüs Tf; CUWyilag uetaAau- 
[dvo mivat dà tà vg jpiite T: viU dwl- 
puro) (pmhnoSim euis, xal có« OesWofn 
X qvx uis, xaintp 2n dajüos utruhnodg 
TÁü. TpeyHe ab TCU cipatze, naTnv apa Toig 
Ümilzugm) utt v9» avactact (iuvat t6 vat 
ri , , * ^ * a ^ * » 
mópa:a aigÜnia* cv cüua yap alla Qvyt» tw 
mtv tunAnaÜnateÜm. attatco vat miosnto6 , mÀn- 
z MoRon poi ms I 
[zUvteg TIU DulD (y yag trs Quy. tméu- 
lav, Gg &nty £y icit jalpot ninpaSeig 0 
tüg tXgpccwyvte y xáev fuckeyfi v9 ravcrw det 
favi Aya, xat xin &y2 «ao tos aivtcti c 
Cwipd g:wn mtà Ow Dheyvt td qim uis (mac 
vigcuoi) ct* Quyatéy Oi ary) dais yin Ai- 
gi» à ayakluzgta; Gwcpmcpivh; vhs Opttno" 
óg Aiyezxi dzpoo vmi, pihétng yap dytocuvns 
ci módeg xatáycuct toU$ ypoptvrus aU. 
Avyatat 0i tavta À6gtty $ dyeuta oy ay, 
"a pipuuvü Tà vcU xvpics dpen aUrQ* vat à 


D UJ - ^ U ' 
xiTfy GuixyT0V Ho ; 79 Xalx Tfvs [CT 
m uS 


&vüpas Ting cvyvmt t3 7aptti.— Qcnip' 


j^ naem NaDAPAC 
di £gcw t£v tpigcvyta Emi TWv dpttTy xai T) 
" Cul du "n e 
ttciferay t6Àcg EctEElyat xatX T2 tyÜty, tOV 
; n WA 4 rano pte 
dpiuc) viíkexat xai T0 , tv Gvipizg Üpa- 
LJ ^ 
cy *ai YastUÜvya" tthégavtzg yap ict 1o &Qpa- 
por diss à infuneg Ütp vac civ "lptpiay, 
iyó Ói cix izmiaga xataxihiv30» imigu Gov 


^ * * * * ,ogd 4 ^ 
xai xatX T£» "té , órico) xupizo miptugzpun* 


xai xax qnoi» Mougüs, óntco xvpízu. tcü Üteu 
GcV moptugy* tthÍzct GV mtt triv Origo TCU ÜtrU 
meptiay im' avrà gSacag z2 tü; naxapudchcoe 
TAes, Ürt dxcvgtrar mpg 9t, cu 0b erWT. 








v. 9. 
B. f. 255. b. 


v. He 
b. f. 259. 


É- 


P. f. 200. 


v. 7. 
B. f. atl. 
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?" 2.9 * € ^ Li Li , * 
pit €uzw zal o woÀÀnSaug volvuy vuGputvog cU- 
xiv. méptUetau" üamip cwv Tivovrat xai ci dmc- 
ervyswttg tà mcvmpov , wolhoptyot v djaSQ* 
€ ^ ^ ' * ^ - , * - 
ómdic) xci T0, 6 wcÀlowitvog tQ xupia, fv mvtU- 
Brig telarepoy ecO xe)nSivan. ózí- 
Y. LAS A^. ' n 
& yap xat t£Àeg m:ptlag T2 x2ÀÀn- 
Süwat énion autcU , AAA wpfittcy t) ueAAnfri- 
wai mpóg T2 xUgpucV, Ümi tO bv mYtUua mpóg av- 
tí» ytíoSar Gi» Og Rv Üyn GuoÀcyt xai 
ÀMioSai óniow toU Sup ch» yw aUrU, 
wrüap[awcptvng vüs Sicü Ocho, ug betly 
pioveytvüg , Sucü duvapug* "ig wpazvemg , cl 
XSpeb psparaiwwiat Opatii xot dépatot, ph 
xe»tts aprogat zv ino TV ypapouay pu TOU 
3c) prupcvutyev, 


* * 
pa tatu, 
99 avtov 


, - ^ Hi ' -— 
Tcuztott mcvnpow duyautow , Qtà t0 mayUn- 
" aj n/ * i eee 
go» xa vaxenzt; ahwemrktg. — Opzuy di TO 
uportpévg xai tà, Gxogrpaeirogay ct Guup- 
were Yep rea dis. 
toÀs 6g tív GÓpv* vf Ox O6 cupaptav 0 fep 
1 "uA nO VOS 
aix ÓnÀdi taUTng Ói yfipas Wi tzve vm avrTG 
qve,  TCUs Umrpezcuveas IM cxi Agz- 
piwcus épyüe dud Ob c3) mavcupyiav al ncvrpat 
duaatig , Alomtkte Atycytat. 
an y 
, : 
Mizz nafpnosia; Aamóv &mavtig xad wopa- 
^ ^ 
acci [Basan , xut watà t. Trwtcv Gwtr[AzG 
Éucuvtat, cUxizt Ürducct; Tcv; ure dy tate. ev 
* J ^ L * , * ^ ^- 
tytgpxyn tQ Savatp TX otóuatan Ó Oj Gcth- 
«m Lüwtos egefictute Xa, coo:vtew dmcogu- 
n AES "T" 
gizuv Dix civ. Aavid eptoov, 


PSALMUS LXIIT. 


pom iy CpéVou) xal, zat Tí» ici 
xax cuugeviay , Hg dyrifckà wpttruy auc- 
qavSyat, civ tni rotyeUn TÀ Sta xnduucua 
mipigpattptvee* euxogavrtag yàp xat. tucü pam- 
Trugi, V wat! (pr mUpoivovttg mótuev, 

"Ef (védpae imo, t£v igepOvta ud Gxc- 
moUvttg Stcv'— Kat cl Ertpódclot qaot. undiva 
fou t£» xaraAaféts Qvvaptuow tw xtxcpitu- 
pívm) cXtow xai ctcogugpévny Qidaevatav. 

"Exhucéstew éptuvay érptuyüctig , did 12 


DIDYMI 


, "» , * L Li Li M , 
eoodpz (lcpruvixiWet T7) Gycnixy, Oe xxi Ào- 
yo davtág vpataubcat Gzvnpby xxi uayidag 
xpupa i» tég deppzon tavtóv , TQ dcxtiv 
uxdtva qspásayta Augur mpocthtusttai dyípor- 
msg Gxfwis, t$ wat tuecva Üta cei xai Quap- 
Üpügas tà Aéyus diyzt xai vénaw Uy Gaftiay 
tig PAeyycv Ou DjeSTym ccv Su» Opattiut- 
wc) tü» ccpdy t» tj mawcwpyix avrüw* citus 
E OW zn V. a? ein 
igavipagt "EXvua vcU puxycu tóv OóÀov: ipiU- 
cai yàp Ütóz OU dyOgüw drj vis amaras Dty- 
ysutns , Ge XÀryse Moocüg tc0 ODapao tu 
! "e ] - V n. 
inazdebg xai gapucx:ve" wai mavttg TíV Üeiv, 

z ; . : A I 
tA. [addas dcutvn, xapütag mapx eU mávtx 
iptuvowccg mvtuuace- 

Ot Gxacgivet aUrcD; TO Dyuprpétoy àux- 
papzóvag, Üspuficu xai dícug imAdnÜnaay, xai 
Tw& Suay (Pasuacay mpévaavs veUto yap T 
prt& vaUrx OaAd.— Qe faf cGv vnzwm 
tà £m, cÜto xal vàv otqtgóy dÜtR xat zp3y- 
pa Gupis, Og &eStwücat tcbg Aóycug aUtow 
magà -á avxhap(Mkwcuct t6» tüg migttug u- 
geév dénep iyihn Soon ci n&Àmt vfvtl0; Üzw- 

" EM P » 
pakcstts., ius &GaIng GAUgApiVlt, Xa  Yy 
éntigSnGav w*ürt mpowaav tat, xat Tà [vta 





Unapyeto aXtépata, xat dySgoimcus vat quat 
^ ^ ^ a 3 ws * Hu - 
dyaScu; «zi waxous vci Up tiyapptvty ithüv" 
Qv Oi xhwrSiviuw, tÜclaca» tüyavzta 6x TCU 
utyUUcus xal wa))cug tow vriguázuy zov Onpizup- 
gà Suopraxvtts. 


PSALMUS LXIV. 


Ens di mpóttpv, e mpxinw piv ó Qai- 
pic, Ütupiay db x gin Oni. A). d Ütoprzuds 
yàp Kum zo mpaxtuxo Suwpcvptweg [So, dvdpa 
TÓÀuo). &ncüt(xvvcty. 

'O &büryts à dyiótuta , éd» (euin cj 
bc), zpeolapfavitos uno vc tco, c ptr- 
enugStyta cU mipi jT tOntU , watagemwacat 
iy rdi avAdig tcU DOaLaptvcws mtpb à» dpn- 
tm (igtAÓatt tig tdg aUÀZS aUtcD €v Upysss 
4y dm £vriUSty mÓ3cy Tig Éygy Xmtvs imumo- 


1) Dixerat hoc Didymus in titulo psalmi quarti, quem locum nos, speciminis instar, in tomo terlio p. 456. gr. edi- 
deramus ex alio codice ; quemque idonee repetere in huius commentarii serie obliti sumus. 
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v. 8. 
5. f. 261. 


IN PSALMUM LXI. el Lxiv. 


Sü xat Geni v uyn pco tie tdc avidg ToU 
xupizu* wai (mtt cUx (v cag aUAaig t9 Te Ha- 
xxputntsg tíÀes , watacwnv/i iv aütaig Ó Oxdl 
mapahngÜtie, fva mpewéjae ém aucow cív cuv 
xavconui puaxxpioptycs* paxapict yop ct xatzi- 
vcWvttg £v T ci G:U, tig TCUS aiübag TOV 
aiuwoy aivíc:ugiy Gt frt thticepey ccU Àt- 
hw t8 upookngS umi (x c0 dxAelapiwos , 
ic) ix toU, EV cf fn) aco dXnynoss ut, 
xai utr ücbas mpeothof:u ur óray yap 6 ie. 
Aryüs nayra vati [koknow StU mpdrtn, voté 
pità Odins tis tÀg Enayythtas npehauD avita 
tàg Üi Aug rawrag mpcgípcugty ci vcUg dmal- 
Aeytvza tcU icu cbcheyeuve te. 

Ilà; ài cix igofcüves Gávitg xai irapaa- 
ezyto pna cipi xaraÀuStvtuw , wol tO» ia- 
Tpray varayyelleutwom derucwa) paytiug tt 
xai gapuaiiaz xai aUzcU T£ GATRYÀ , TOU 19 
vpazes 


, : Pm ] m" 
Chutus) ywwvtté avtcU TW) StóTht& Ànumov Ly- 


Éyevtog T0 DSayaTwt dutha Ouk cow 


»wG4v. Og X&i TU» YAT CULXVOM WUTIS T(4Vcbl 
wépeg WUrtü &yattbha tà dotpa xoi Overar 
ida à ar ab al decal dontiuc di 
ihda yap mpeiag piv «i avaczhaut éomtpag Oi 
ai uoti, ig. ats ct migtusvtte tlpztvtat caUca 
mAb», £ywoxotig íy ytyoutv:v dyPpoGzy xai 
TÜs dnücng ÉktvSipoavia. 

"Yezó» mvtuuztods nsus, mpoxgcv piv dui 
Tüs maÀmik., Pyuscy ài Óux tX. xaivfg QunÜm- 
xnc &t 6v ptfucÜcioa  akinycpeuuten g5* u- 

Var cR Hin h Na 
q 6i awSpumis arn (nkiwtigÜn, mavti Àoyt 
vai zacy Jwuctt xai (pog dyaSdg zÀnSwu- 
Tn avnU TS SU. OU citapi. vat Lam 

3o ^, e. 9 *5 ow , ^ ^ 
cryh 6 Àeysg avizw' zat C: Tüya Gfle Stty 
MIR m aote ues 1 
& Àcyeg wxyü* Dri mapa ott mun Due Gorausg 

NONU ERA , , 
iWcxcuivog', fi6 Th» xTPGUy mitllut TY» AÀcyi- 
' ^ ^ ^ * L » Li ^ 4, 
xiv zu Ón tX Cpuipata , xai ai xal nipog 
Jidacvalizt tügpaivcugt tX» móÀw TCU ÜtcU ci» 

. , So OC MO: 
fuxkngtxw xzb (zu tO QlíQeuz Tüg StctntO. 
iy ato Xaov, mimzpeutveg wlarww igi, 
zaS' à Mya: Gipb ajvws (Stackut9a cs 
Octa» avtdU, débav dx pzvzytwcüs rapi natphs, 
, t , ^ 
mene yaputes xal d)tznuagt ix vore» TW 
idd:u» , G» nixpng 9 netauóg (dT, Gotüit- 
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CAM 3r EUN ' 
Tat Güca di Àcyww, wiipty GALA xad Tpoyry 
LJ L [Li ' , * 
iyu Suus druualzuivn» , Guipvrog Giov 
enopdy tyazeysunAuauiva xapnzgepcugay ix tcu- 
Tcv TOU molaprü cb aDixxtg The yüe, 0g du 
LU 5.4 
Bifhntan T) zvtupatuk» dpetpev, paSueacetat 
mív:vttg iO tüqpcgwvh, Og wai tX yüWvipaca 
Tüg Üuancuyng aUlavistwm 6» avt Oln$wt- 
c3ar* cipi Gw Cipntat, Gutipatt tavcndg tig 
Üuxcacawry, vpuyhiaztt tig xapuov Kus" xat Ezt, 
ogg" Sot "gea ; 
éxbntroact tv wopeoy ag EA0n. oyiv ytyvipata 
Ducucguenzt wai Emti pb Ex TIU mcTapzU uivey 
' - " " 5 
utSUceows ci tA. yüo aUhaxi: , aÀÀà voi OR 
Té mytuuatUzü UivzU Cy fatvcuciw Gi vigila 
xata 12 , xal ai wegihon feuvitugay) Üwauzav- 
Vn . &Ugpatut cat &yazi)hcuca di jh O tdg ca- 
, - "pis pod 
géo cdig (Ez hütü» cutves Toig tü9 Üccn- 
wiucTww ypaqü) itor) xal virgi. 
Ya , ' 20$ 
Tiiz dE wzada; va4 ztrazuvoptyas Gncy 
QuyAs, tQ pxdiv Éytv icapuz , af mwtg ct- 
$c "E. - ' n 
tcv EnÀnSuyay Üy apienadozt Ti Üvvataut vat 
' LUE M o? Goin T 
tà, Uukvadhcy tiUg gSalucéi Gru, xa durix- 
FP PERPE EI RC EVEN 
c3n:t &ptuw* Quyhs ap avsySévtts éoSaducl 
* , : 1 * ^ , 
gotós uitalapawsuct yvewtz; cU On yiycvó- 
Tu pret mÀnSusvat , ci Gpaxzteat apt- 
Y ' V ao yer E 
tab, tpbgovteg t€Y Ec) &ySQumjy.—— O vup- 
gicg t» tQ dopazt tv dcpatev gno, 6; qu 
é cotip, E£yo Avg T:U miÜicu, xptycy TU X2- 
laduw' midiw tow mtpi 
] * meu ne 
giéjovev GUcs" ig àv apyi) xapncpepAxi ci Gv- 
Üponat Aafoctw xzdadag 0 vas i dco duyas 
T * ', LH * DU * L 
aig ytycwt vpuycy, vixpoaty. ayaAapuy" xai xix- 
xis Ob yégpwy cizls , Og aXnóg dintv' duy 


- " 


»o* [2 
7» TORO ELT) , zv 


Ajo Vpiv, idw px, j zone TIU civcU micoV 
&ncÜdvn, aute píveg uivu' tay Ü& miguw dmz- 
Sav, miitva xapncw gipt Oà reU Savatcu 
Tevuy zÀtizva motizag xapniv, xai (y dw yi- 
zytW dise Taie x:hag: mÀnSUvzt Gitty.— 

"Icizo Qi Gi, tots t&v avyygaglow utt. zàv 
ix Bafuhaweg ináv:ü:» edewvpia» (qaguw 7tyc- 
vivat , xai Glnsce ipfum xai mcÀw piat 
tiv "Lgidwiv , 6» tgacav tipüo3as t0 SU 
mctauzy* vaitet ytycvozte 6y mAtiazm vtvig , xa- 
Sámp ;Ecpa; iidabw, xmi rhe tO» d3vüv 
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zifatos &natzcoang dxcAcula và lan veU jaÀ- 
ud cl 0i puSudis qaciv ÉatoSur cata. uttá 
ti» "day tv icyaretg dwavnetw cixedzpn- 
Suczuivag ti» "Iepeusadros. 

PSALMUS LXV. 


Anas i xarà tí» Üaexetow cb vtu- 
wuxóttg Aou xxi pryiomn qevir (mtb totu 
E^ n 
gágizt 0e c«O autas Untp maytós ytusaptvcu 
Baydzco ek vevpzt bytipevrat, xataluSivtog tU 
QuifiAcs Truro xpérzg iyivtes te9 Sayateo , 
, ^r, ^ Li - * ^ , 

mpeoiurttt diohaLat v Ur m&ca 4 yn, nav 
muy Cyupzutvoy uto) € xat adi, — AX 
yai Tü. wat prraystzv dvuctágto; rct mpo- 

; AW -" ' 
xtipivng mavcts dhelakivoeay" npóg txagos jap 


s; NAP 
AMystat, ph tt $ wtoo» cux dyigtatat j xoi 


pis ázaoz) Ti» àco TOV 62YOW Do)ncixy ó 
vópcg Aeyst 
9p àyactas 
Xp gozptrs üb r2. 6» dhalmyuh xarà 
tüy WTTnutywoy Quvfi, ci DevUtpoftyrec mpza- 
cártytan t9 Tü; vivng aitüp uer Sie dc- 


ávacta , DSi di Ginciy pow ó 


^ ^ , US i P» 
Qux rAe pitaycukg , cUxETE mwOppon 


Ea) 0b didact) aiviast xÜtcU D Dyuw c alví- 
cu zpàlw watakhnhev 6i; qàp Sion npént 
atwtetg" Di). wukuerat Ó gaUAes TiUTO GOUy, 
idu Óvtos dais aiwco i» crípatt ucprulcv. 

Adtyyst di caca cus GXRcy pév. Mytvcas 


vci tiw Ova momoaytm , GÀhcw Oi tí dy 
tbayjrMets Savpaccoppüsavtor "Ingcós yàp iv 
Alyuztt ziv Aal» fowotv, ox D» ime gn- 
cw àmeotehu có; db cU Stíag DÍvrmg ficv- 
We. &ywttay wal GwTruccU my a6 0 wazcp- 
Sz)eSua tpéUcv y ruuatcUutva yàp 1à caSm 
pitilxhes alo» nup imi us Mew Ünpaivevta 
wászy Vypévnta, s Bodies eXyspós riy 6dcv* 
cÜto. cupis 6 Tlézgos irt Jalacong ifa- 
Qigtv , t cochp mittas Ó Oi Goratpóc , 
16yos iatis oxyupautvzg DAyod acgta v ciy- 
vp, xokway vi) Cl» ti» imi Ww din» &md- 
geuaay yi dd xad ccvrev. ucietpejev pac- 
cóptysg tcUg Urgedg bv c naviupyia atu" xal 
Bámwiss dmtpysaate tis meptusufyete tie Gryió- 


-ea. 


DYbIMI 


Kai 4 dapi; 0 maga ^ iyavtia mapamt- 
xpaiyt*. téis yàp Éüvtat. cis (E azüy dqiata- 
^ ula dintiheuy , &g 0b orf , mapuSapiuyus 
9i rode Gic ap£ycuc avrüv ci égÜahuct wupizu 
int t ÉÓvn, quotv, inifAmcuoi, tf. (x OtcO 
CmUatyo Qpcupdv. 

Qà didevzon tig cazv ct midtg tcU bow dv- 
Spenzo , fav tu; Vpuy9 ént ziv djpayn xat 
leywputatc) tcU Ütcü Aéycw Og yapipcnptg 6i 
mv, Íensae int mirpay voUg módag pzv.— T i- 
Orzat Ob eig Quy Y) uy tcU tice wopubcpé- 
Ww tü; migteg owtrpíay* ox timüv mici mpo- 
Sécu , xai i Qvyn pz adrQ Qr UA O6 quys 
dgeri» Éycuca val ccglay Og , Quy À &pap- 
tdwyoa AmiSavütar dg timüv tO Sup, D f 
Quueciyy eco Dxgcs pat có cxAtUetzi OD Tovg 
módag ó tà dxopozato TU Sun) ley ividgu- 
Sis. 

Auk yàp a:ÀMaw Siijeey tigeÀSéiv 3i dig 
iy Ba«cürtav tüw copavov* dÀÀ ti xai énefi- 
Bacas dvSpem:uc tmi tà vtgaAas usw, GÀX 
cv SappcWutw Üix imcpovüis prempiaas avtáe , 
xat&GzOptwoy dz avtov tow imutufvey Gz- 
Auto &yS poen. 

"Avty mpcocpág £v Dayeia xatd T2 Gump 
vzy Ütoa.—Kafaptwyta. 7d ut tacutov Àc- 
quruém Ütacdatyos , qiiottuss tw cixtiov isto 
et Quptiv.— Kai tà pA Supüv di ddoday ib 
tj waplta, cuugawcy c9), cüdiy Cut awvcida, 
dÀX ci« by eor Dudmawopae xa3A Tayl 
d péyag quai, tà duvacÓot v£v Üiby Epv, drip 
Yuéig e), épSutv* Buctcv va cà, napemtouazt 
cuvígu, du tGw wpugio» ucu xa apunc? pt. 


PSALMUS LXVI. 
Eogeésno di tà mpóowmcs vc caywww Ón- 
puzupye c mAnpeUs Vus tuAcytxe wai eivtup- 
p&s* Ertgaéyces Tuy toU yapaxtfpog tie Umt- 
etagtug aUtcU , xal ipgavigavrcg tdg ditur 
5| qnal) aUtós mpi tr cnpéUvteg tdg (vtehds 
ajtd Emtb yap tou (ott reU ÜtzU cU Gcpd- 
tno, Ó vi xaSaph npofakAey a)rD, $pR TO» 


"sz 


LE 


f 


-* 


e dp. dil tT — ^ 


B. f. 22). 


v. 6. 
B. f. 270. b. 





IN PSALMUM LXV. 


maitat 6 dui yp, quan , Íopavwne , topaxt 
tí» matipa' tótt Tovg tütpyttcuuiwcug cixtiptt 
xai &Uicy( Gdon tUhcyik Gytupacu 6» có 
ixcwpavicig & Xpioti Inecv. 

Twoc3tieng db vg 03:0 6» tà yÀ, vai vU 
cutnpics TcU Ützü 5» màgt tig ESytgU, (htu- 
üspoStsta magne xoxdiug xai mcÀvÜEV dmaTEI, 
cà [3vn tUgpabwttat xarep3rvvca Tuy dpr- 
Tis, wap zyaxAMMürtnt Aafivta Duc yvoew.— 
Aazt 0b xxi É3vs £e mapuhkiics ci ajtot ci 
kac iw, ct x miptrcufis , (vn Qi, ci ami iÓ- 
way, teÓg avtzUe tyr Üxaicy avtcog queiw 
tUgpatytUat , (ntixtp pttà mens dpSocntos Qr- 
vagag «wtüg ddwzupivog , iGavayte 6 au- 
ToUg xal dytg tg TW cixtiaw yi» Ont cÓn- 
yes avis Types dix có inavaguy TÓ el 

xüz Ouyautt. 

Ilà; yàp cow Wutkht ràgx 5 Jü, ttuttquv" 
4 im' astüg dySpana alvégeng ulnpeUoTat, 
vXk wapuc» tüctftiag gipty , tv Gavti cón 
mpg yzpuéycu Syuiap ato xai Sugiag xaSapas 
iv téig EJVtGU $ 


PSALMUS LXVIL, 


« 
1 ds 

H di mpeoivyA phumer npiqpuutudis dvxnip- 

mirar GWwneei TrUrO xal cA ypayyt Afgug d' 

ay igfpeus Sci Gucpraiz unicus toU Ln Th) 

ire X ' H 

jwosw aoni.Uwras Th; dAnStag puc:uvrag di 

quydjag iazutwru TzUg GipÀ mpxutuR dpap- 

T&wytag" ci yàp GyamwUtig £V Sucy. ThpeUot 

Ta; Óyrohds avtrwt tuyeto ÜO &y xol dyagti- 

' Es wis We ar A 

vat tv vatiÀSévta cxuMtUgat 10V &Otv Emi T0 

, ' . "wee 
cx:pmicat Tz0g uitX Ocupcvoy "Lovdaicug Guve- 
24 , 

cttzórag" Wuacraynt yap avtifkimtts cux Éycv- 
M - mew 

Tig Qricytat— Miegcurtag dt Sücv quuy:vtas; 
! , : 1 

ámzé GpzguG:s avrcÜ Toug Cfi CpaxrUnm xa- 

u^ - 

xim Éycvtast di yap O dyagay aully üpél 

Tág EvtrARS avciU, 6 um Tupi aUra, CUx ayx- 

nord ur. - ne ' 

zÀ t£» Ützv.— Eypnopud.Uvt2 vaca navza To- 

, n n" , « 

mív pxyttizg wat Üspaptiag EnayytAÀcutyst, c 

; n 

TX duedaipeya; Suuy «vide Ot Voupichvw 

paWzg wzi 1A aur» gihratat Vuy Ob ixttvoy 
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; ^ MEER RENE, 
Uzytüv dgaytGpog xxt nux umAua. you 

wt» , Og pmÓE vip) avrOw PniAptncOS at. 
D ^ a 9X * ' o0 - , U 
Oncizy i ioziy zo px, dnos sugpaivtaSat 
xat dyalié, dÀÀ iweomus) ToU tov, wat mapa 
- - ^ * ^ g —- , ^ 
T6 Su ccvrew amohaQüw, dày ce Suum xai 


LXVI. LXVII. 


iyrpugéy , cix (qu) Exadtos Ayo OmyhaacDat. 

'H. Quuocum Ap cix ámóMiwtat, xaSamp 
cU) howuxiut yéypamcat jap, "i Ouaiccum au- 
TS) pive Big Ty auayat gvyüóy Qi tcUTCA xad 
t0, Gontp Cugat dcoot Blasi , wai xanvis 
Cupacw, cire mapavzpia Téig ypouiveng auri 
pomis yàp édcvtts duyTa, ai Quvautig dig 
típvtt yai Aimistt tA TQéQUS TUS RMLUDATUG, 
xat Zupaiz ai vehat ug:tigms i wxxia iu- 
paiwitat, TU cuGius rig Wuyudis dXuxgScor 
ptwcong" cUdb yap ó tnxóptycg wrpeg, tig tÓ p 
P, xatactpign, Kd 0b c» tU mupóg &vadi- 
icai cücix), &mcAuntvtg avti) Tg mctéTRTOQ, 
Gentp vhs xaS Wy :is bgty apaptelór có Jap 
azÀAg timi» ánéihucÜat ccu; apaptozug, à)Àa 
mp) mpesumcu ti) SucU dyalixgt, yapa zu 
ciex, xapn2s £cct tU zytupazuss &yazn, yx- 
fA, pivn* tUgpcawn Oi f Diayicuoa ts Quy 
ib gpowts evmaDua. 

Oix &v di t npiia 19 dyaSOv, pm àmi- 
Gtá; toU wavsV* owvvnaputa jun" cV) dw vzo 
Tz) Au vA Ouatocuyng qutilztzo, petéguy Ect 
TOU urtacynpatibopivcs tis Ryytcy qutóg, vet 
1éy ducy Vnczptvcévcu Tüs Üwatzcwvüg, xahzu- 
uífyzu di gut; datas gU yap &atfüv ofic- 
cSígttas cstow yap xaladu:ptwcs , Dxflucg Ü 
TXds did dyicyst vagótaus , icifatyoy tig 
ixrivcy Üucpais 60i yop tü:ptoYi avt T. 
gxung Wufgag 54 dun; iv$a ixffkatm tU 
xatà Gyatihag ntguztuutycu zapadtíacu "Adag , 
ini tQ muy tig dyatrÀdg avniv tiayS yat 
Ümip wal meniuty 2 Xpests cà uttawocuvet 
qíeas Aya, c*uipoy ion pir dacD b» rü 
mapadeict. 

Ejgpatvu yap tcu; xaraxvpuucuiycus vao 
Té) catayA, duxvég avtoig t6 imbcwpoy* Gmiv- 
dagttzs tzbwww xaradumti» toV mpórttpey maripa 
givüsayta xatd vai) , xui tiv dvipts dy- 


v. 4. 
B. f. 275. 


v. 


4. 
B. f. 275. 


v. 6. 
B. f. 273. b. 


lbid. 


v. 7. 
B. f. 274. b. 


v. Fe 
B. f. $56. b. 
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Jpx cvwoxrxócx , bsoe Visuty matipa ct Suv 
MJ ^ ' € ^ * Uu ' ^ Hi 
xxi tüg 9:ag aus butvra yoyui— Tone: Ot 
"* *- 9.9 8$ LEG . t Li 
Aye avc) $ Và XpeotcU (exhmeia vyuxopt- 
A ! A 
vn, tà Gtaittuxétuy C«aaroe* f xai v0 dyuv 
avtt0 oua (upuyc» vt wel Acyudv.— Ala 
* HU 
xai ix rdguy thayt cUg YevpeUe* xat T6, 
ai T A X Oa: e S 
dyaatügiytak cb vexpot xad éytpSocyrat ci dy 
cÓg pynutiagt * yàp dpéazg à map cU, la- 
px aUts foc (Géisy xai T dy tumyythto, 
PAtügrtar pz Ürt mdvris cb ÉY Tis uynptitg 
&ucugcytat tg Qus autcD , OnAcyomt vz0 visu, 
»ab Demrpewyrat cb và dyaÜR mcuhcaytte, tig 
Aváctaci) Üwüg ci 06 tà gaUÀ« mpataytte, tis 
dy&stact) wpigtos. 
"Hysw 6 c ixmceprutaÜae tcv Suiv ivomicy 
- ^ L3 ^ $ 
TOU Aa) aUtzU Y» (« ufacu aUccO Oct (mtv, 
uà àor d. e. - * $ eme ^ * * 
tcu aoutat vuv 0 ctx2g Viu xata tO map 
: z M A. 
"Igeuía, iyratéhemc) t£» cucv cvs dva Ty 


vAnpzsspiay uzw. "Ev cQ diafatvuv avt» 6v cA] 


ipüut T5 ámà rü» (SyG» bonsiat tíct à piv 
icio Un, tó yp&uux xai f vcü vóucu wid, vüv 
cüpavüs acabayves v9 Üticw vcUv, xat& v9 Quc- 
mai mwWtÜpa TOW Üttey ypagüy" cüpavct Oi vov 
dta Moüoh; xat ci npigürat vat TÀ pugtud 
Sropfpata Dyxopuputvx vdig Athen aUtüv. 
teuritas 7 etatcuot grayoyas yegthat frütv- 
tec* Éy cà, vtgéhat. Gayátgay Quatcovvav* ig 
ho Pyynzxtiutycy toa xat cupaveg" di val 
TG» cüe cdleAcAatpeag urratiSÉvruv (Sy 
icuc9n 4 yh, vpatcoons tüe sux ytluris dux- 
t4iwas, dccctéew xut tÓmyychuotO! wat tW 
AzmGw OdzczAhe) tg mWtupatUAS CralivTtuy 
ovs. 
"Ertpeg enpatvuy Eon trbg vnpoug xal coU 
t6) Vikre» Óywycogt tipntou yap tv Jivégtt mc- 
gut "lecdtyag Og xMStis vip jus &yx 
pics vow vküpuv dytmauttzt & Oh tpemttey VUV 
zig Thy mahwiRy vob vati» OuxyNyoY aycat 
79b &ycuet TV ventow taz Quyzis metagcy it 
vapncotia mytUp atr ov iv péao Tig xaftu- 
de , deno dpgztipae (vig fiyat Deco , e Dia- 
stt c nva dnb T0 qpzp pates core 


q9p xxi ztipsUrat zat T2 Óyey mvtUva vous 


DIDYMI 


dá ài vág mtipuyae vavras cüsas vcfiatis imai- 
possag viv mttpoutyry Quyss, xat ix vy tv 
papruptiaSa Acylav, à Fyntut dpyipuy mizU- 
ponte: di atpmpyvpoptyar Tvyyavesgt" tà 
db ypucicv ncXÀaycU vf ypagne imi dxpaigvi- 
etavcy Amufvwitar wcüUv* Pup de Eyuv Uem) 
Tí» tO» Lowto» qutOw (ye yAepérüta, Atyors 
Q' Ew dg vd dympiccs TG xYpan* xai cUtGz 
t8 Autors t] TcU thacpeU wipe Qvo mpoc- 
wyayovto po tig tl» cxnvh» TCU puagtupicu 
£c xkdpou [[fwÜivtcg, à ttg imi t9 Suctagi- 
pu diyezo vuÜRnVdutycg vi xvpip" vcU érfpzu tO 
&moneumzio tig vx» Üpnuow bxmtpmentvcut qup- 
[ha dé vata dyaSiQ wal xaxcU Ow Ev uto 
geriptyzs qph Qiptvayta" tà pby dya3Iv, - 
pcopytiv tQ xupio* tà Oi wawiv, (xmtpmt tà 
dpiewcuiva* ixtb vai dm avtcU tí» GpyYw (Aa- 
fiev. coco 3p E^ cyfott tas mupapyupoutvas 
wctpyyug xai vi» yAwoérma c: ypvoizu iv 
té pcagptvzte. 

. AacadMiat tci; faciet duchcuÜsgtt yiu- 
v:Üra:vtat dv Xépds, vevtict mnpofnocycac 
yivev* aurai OE tigw) ai dperai, motilzuga 
wapa civ vOv wah warajuycucci TU GaSov 
t» gheygóv* cudi yàp i» tà zÀwweig pt, xai 
ieip yuva ktmwavSYacpet, mtpi aücSmTh. yt 
v& 6 Acyog* dowu(lazoc yàp aUtn mpis Aaunpi- 
Tnta wevaÜapuivng uy tucUzs xai 0, dy 
ot) ad dgaprio: Duy Cg wcxkyc» , Og yicyx 
Aswkavür xai v, vaSapuSRoay cb valopaia 
ajrüi jnip yifva. Xahuup di cvik pepideg p 
pxyewetur wümoce TilyVP Emel cb (ómcrltis curat 
dmictchet iuddigay Urt mwpeovteg t» xatd 
cxiky vípcw , utpidcg tigiv cxidg , Lyoyttg piv 
mytuuatu» pipida' memupaptva Ob vat c. 
gnaüs* omoes à yu , Hfeaize [1 Boat , xatd 
viue» qupeodie" V imtUm V uepis uiv Y» Tv 
Xp) namnt6» i» Tg cUpawigt xaià v0, 
ixawogavrt fgg tg th» prpida vw dyww b 
quti* cn di íoSaca» (2 aüti9, xav dv c 
paw Üyüct tà moAtcioua , ini yüg ict mipe- 
matdwwtte, Cx uíprug ytwopxcyttg , wai ix ui- 
feug mocpnttUcVtéc, xat düpáDona vrU mytuua- 
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v. m. 
f. 270. 


v. 2T. 


B. f. 2wo. 
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v. 29. 
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tauzüv utpidog tiaiv* 
i£ xal ufya tvygawtt tà iy. tacm tuyyayevca 
yuvaS yat , Bico dien)tduzey Éycvea. 

TaUa tG» dyiow quaiv Ó ycpóe cQ tig Uoc 
dvafMvet TzU crauprb , xüxüSt) ciypaluri- 
Gaytt tc)g Uno t tupawwideg fcU catuyR, À- 
tpe» Otdumott Th Quym» eUtc0 vri wclÀow* 
cire 2p vnpulas ak uadastcts &gecw, Dvtpo- 
cat» maytag ix rfjg paratae Uto dyagtpogTi 
Dua db xai tcs dntDcUvtas (o9 Pct Qux vié- 
Gcy vai mipuotactoy" mcAÀct Oi wat OU papá- 


T6 


fysvtte, iv mu cs 


4. * L] ^ LLLI, - 
z6w nÀ9zV tig 12 xatagxnvogat mapx tt "Inccv. 
'O 3elg Wuow, Ste tcU guXtU iTi, ct 
npla) Qideüg atomncy* Aya 7. colo» co 
ouv mapib da d maptyu duióAu. O6 ov 
mg (üpyreanr Duk prtawelag , rU T dpapriz 
mapizeptvzu Üxyazzvt wai [n y eUcag 
wwzuactat by TQ, xartzuy Ó Üavatog icyUgag" 
zapéyat Qi càg Quiidesg tc0 Üavaitv Er ipo- 
Sive (kot muÀGw t0 Sawdrew vagalat OE 
iySpuw, f ci üpyevrto, i tO ytucuxa" dx dy 
tà, mo xt9xAAg dpycyzow üSygw* vi 3 fyt- 
urwxiv , Év TQ. tdg dne avtov iOwxa tig 
»tgalàg avtuv" xai tQ, ai yfpie Gc» imi 
- ín Ds jw IA 
UA; xigalES ccv dugéctpa Oi (ous ÀrAci c6, 
ifalas ds £92, dvépuoy Sayazzy tepyt- 
tXvtse Su) jeg utllocor (uc ncvnpes mpi 
ypagtene Tüg xat! dpaptix) Qum EySpub Oi 
cutat Pyttg «o TiO cnpuiküw Quameprusvtat i» 
nÀnpueAttzus AUT. 
"Ezepes igi Santas [n vofcus ahtotv 
Sud ynp mipeon QU Pens co xatolaufvevtat, 
Va)Acycag y TUS TÓV mpaxcucy xattpS:Us- 
" , ' Y : ] 
ta$ [cy Jasttov- vtavidagc 0i Tupmavig t pis, Tag 
wewpuodcag tX uibn t imi TÀg yüe. xai TY 
vixoaty cU "Inozü i» cQ cuuxtt avt) nup 
: Boo x od H 
gtpeugas Vuyds trvtcug Tow; QaAAevias mpztg- 
« [D ' v EC 
Sasaw ci xata Oudmczaluxy &pyzyttg , TO vai 
avrcus dm mpuxruchg aper. Aey Dar dÀÀA xal 
s" , $e ^ 3.1.3 
iy uéco vtayidow ciciv ct arogzzhct cQ. DÀ co 
dpyX» yt» tU tuumewiLty , TrutigTt VexpcUy 
TÀ uÜm t& mt DAE yüg vtavide» cipnuévov* 


, 
"Evrthzn 75 duvdutt 0:v, s v Emtünutioz- 
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cx Àocn tàv -üw dySponav doSÓsux) dz c5) 
vacU ccu mapayeszuévn, À( fg b)wapzorar ci 
Jw fvixx teyS Tar ví» CEupavcváÀ" rajcn 
7Àp xxi dutw à 3uig cmn Ayo Sco yenün- 
vaut 1À mYTat xci Uert(Aaro yx wctcÓGot Dua- 
gepa AvÜieng di tfe aoDtvtias ci. face ci- 
ecugt Üüpa Emi tA» mytupaUri) "Ltpeucaha , 
Te Tx» Dodnouxy* xxi facis, 5 cvs Ougt- 


tor ^, J - LU »o om ^ ^ 
ey. à incopawicg £9 t xÀnpzvepaz awtcU" ct tru 


HE abtü» mpeoaycuct) ovgtÀnSivrag cx 6 Tli- 
cpog tàv ddelgóv ato tiv "Avüpiav, uui Oi- 


Aimmeg t6» NaüxymdÀ, xxt m&yttg tiUg bxvtüN 
d 


me : ] . 
paS9mragt Tyco» ci migTOV, zara 
Ai ytoxxb Éixcruvsatt, (yx xoi futu Upiv 


'r 
xai coto 





cvufmcütosuuiw ó» ix Üpx, wohuazan vai 
Aye, xai (pyx inanttas 
'O 0b Xuppxyos Eqn' Quà viv vadv cv t£» 
TE: nor a . 
nave tü. "Docuozhzpt e XÀÀms (nspyuv ao- 
XA», 13, ci ciecum Qügac dix z£v vac» Oi gn- 
o6 mw JU * o» P € Uu 
ew, G Yay Gynhngai, xxi Oxafiguz mtpaum 
P PSEDC Me- Xo « 
macn; Gpyrg vat tcucix; wat Ovvmgvag 'Le- 
e RCEERNANE eum . 
pescara yap ví» &àyw móÀw xaü, Wu xxr 
Ilajhzw iuwSüpx écciv airevat) cvw Ouà TW 
cuyytvuxy viv Opi; Óv vals, tv dedeptvr» 
BefawsS yat ynpot xab Quà r9 amapyd) te 
dcSeiong ÜnetR; AnchaUset t2 qUpapa. 


Neáeto vai Ünptx waldpzu tcüg Ti» QeuÓue yy 


^, ^ 3 vw , ^ * 
vuucy nptaftvcyzus yuoety* mtpt v Abyzts av TTV 
mpeqnttiay tdv, cümi tílg 7pagrwct m:wnplav. 

Anat, d zv da ply ts Altyunzcu, i 3- 
ca Jy fis reyes $ vintig QDapaur dux 0i tüc 
Alfietas, 2 cuottcy tw (v ayapztats uyoiv" 

'* c6 * ^ * oa Y * * ^ 
xai tripadt yap qnov* wat (Uc GÀAigvAct xat 

- - ; 
Típz; xxi lal; tüv Aifiémtoy, cuzzt Eytvt?nozy 
QURE E PAN, 
ix. ÜnÀny Ox t» t mvtuuacud Xwsy wat XL 

10 M3L t MW iz Dade à 
qzyias OE Aye vé te pezazptutt ict )acog yloc- 

M" 


2i - ] ] 
Gu), T9 ixtuzficUxt mavtug TO DVuX WUDUCU, 


B ' E. , "p. ' 
cU Üns)auny avi vno Qugis tuz. Ex mrpatuy 


. WR" "T u" 
retxudw Aifumzixg ciczumt Jugis pir Pot yt 


* ' 
p3w» AiSumia mavta tà t3yn Ünhzi. mapictn- 
" bon , ' M 
qw Ti dz pezascias Aéyzuox voutt! pilarya tut 
' NP SA 5.74 3. r1 
wat waly niÀcyx pni» xat Oucuón; Oux fy 
* 4 ^ ' , M , 
tÜA:hatptiaw wzt TÓ) waxtx) TI3 UQayTunst 


m 
zs 
$ 


v.32. 
B. f. 253. b. 


v. 38. 
P. f. 291. b. 


v. f. 
B. f. 294. b. 


v. 2. 
B. f. 3s5. 
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xa)n db ik vi» iL ajtüw dycyopnow* Umipit 
db avr quruvü ywécSo: cpopSacaon ripa 
Sij dg tcbg jpüwrag axti» , ww tQ tütpyt- 
tiat Aiyuy' tig atm d doflaivcuaa Àtitu- 
xaxSusptvr s 

Edyaptotcos jcpivcus (py xod Aóyo, Oct 
Quy OG c£v Üiiv Üpycig xo. Üceloyizug , ty. tw 
pryalonpinux» aumoU QuvuÜftt ymplccu Opiwtte 
6v, t waplixy (yt) vaÜapav' tcUvo yap lo- 
paíà* 3 ydp Vo:pgwh; Sic) ywomg i» pryakcts 
tà mpéucy fysvox cVvtatt póvp và &yuxcuis 
yc xa tiphvty. 
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Q0 o6 V ^ LU , , ' 
g WE iis ÓL npzsumcu Atycutvuw pypt ct- 
Acus cipuip yn Xafiv vi» duzyoioy ve9 E kpap- 
TuAUy wzi dmigtoy Yip&s dAÀowwgavtes; dÀÀx 
vai di vugttUgavtte ix meprtcpis, TAeuaSRgay 
xatà to mwWtUnz Lovtig TcU Váucv' WAÀciovcat 
"ENME jh Ro 3 ^ 3312 
Ot xai Gact Upcg TO yéipo» trpaungav' a)Àa 
* M J H ^ » ^ ^ ^ 
xai OX ty Ex vexpov-RÀlcwaciy* xak TO. xal 
fucig d)iayneóutSa, drAzuptvzu vzvrev Óix ceü 
máScug 69 pépymtuw (p vU Savas dxxndbn- 
. ' a ri - 
cayzog innxckcu ht xat t2 mévtag ÜytptaUau. 
'Oc ou» dP cà zÀdeix t0 Qaluco qn- 
civ ó awrhp gípo» Tug» za; dcStytixg, xad 
Vulp usw dduvoptvze" cUÀE yap Guaptiug Enci- 
vot nip Ow tzzuchcytitat, Dontp ct fixgiAtos 
iut Wgapmnwórev Ücutwee  cuvRyzpivvtte yop 
butwotg , tig Éavtcus avaLeu[avuci TÀ Aegc- 
piva* wa ci &ypia ài rupi ictus Myzvtts ga- 
ct) fudprout), Tycpxsauty, Taocncapiv* miU 
p3Àes 6 curi Vmufaiicoon wndtucua pes 
' : " " ir -- 
t£y mapodnscv Detp BAco ytycve tcU véopcu t6 
aiteuptvoy os Ütas xeto?s inápyov* apt " 
tAv áyaptizv cU Xógpcu val &gtety dpapttüw 
dptya tüs ngectpyzutvote* intl cU) có QU Dav- 
zóy àÀÀ nip po AÀS9ty dg Édvyatc?, walci- 
' ia tala. : 
gU ut quat) tg ta fan cvi. Üxlacong watt- 
mÉVTISEY , TOv mttpaguiy xatatyia xaÀüw Og 
ie NOM i ra 
ty c9. xara; OC dphucu Oumcs vat tb, 
mpegideyóux) Tj» aukzyta dmi OMycpvyias vai 
M^ : Beweis Lia 
nó xatatyt;g" zéx cV) Ox uS ciptrug Gyadt- 


| ÁAÀ—- MB 22 LLL EBERT ERR —————— — 


DIDYMI 


Eaptyes civ Üawatey tizty, codeis aipi ti» Qu- 
Ww pcs dr (ucó, dÀA (yu tifnpi avt» dz 
iuavrcb ; imu p véog pxÜé sw teure, 
crap di ziv Swatcy Umiptuve? , xal ctUvo) 
NL MP . Ep" 

£xcugütog vrictn, xai xazaryida TeUrzw (xaAtgkv. 


Ilapaovazuy 0i vf; ca» 'Icvdaw wtqoatos, y 


i uat a n 
T2 £» xpavyn ximus xUrcY* dugaiyct y xai 
13 uo dá dmaycptUty vuxtàg vat vpiípag cUyz- 
pnvov* aupquvos vi, petá xpavytis Vayvpas vai 
à xdcav Qi ti» mpcoicutay tias dig Suv d- 
ma y 2, (unes i óglahpt pco, ORAc» s 
€ ^ [4 ^ $5 , i LJ 
ct Tg xapüimet xxr Ob Oumttat xa uicticat 
ó v6» taUra mctbvto» Guytpyttükóg" Cog Ó. Gu- 
H ^ » * ' or Li E 
T£p m&w Lido; &gStyriag t» "ludausg wustve, 
€ ' L , '* ' * ' 
xxi yexpcus Eyüpaw, dv & mipifMancog T tcu- 
toy Eytreze oóAug. TQ ye piv. vrepfechexio zpézo 
Xphtat cuvídug xai 5 ypayt Og VU» Umip t4 
Tpiyag timcUga Tüg xiQalfs uzu' ti ÜE wai ami- 
a ka LII 
Suxty & pm Tpraccé, aÀÀ cu» Ypdg EXvtpuica- 
mnn acce n : 
to, Oattgov t0 xaS Tuus ytpoytagzs, Pmip 
ánctyvutty. fvaryexl cusa. 

Oi:eg xxt 8 TlavAs dycyslitros TU Xp. 
FP X3 ad n tow 
GTzU TO mz32q, xat &Ütveuxv OV GTaupov: Pn 
tÀ pupóv vcU SucU, erquttpo) TO» dySperuy 
ieri xal t2 doStyi; t00 SecU, icyupurtpiv 
züw dySpomow* d db xxi fywa xuptg trs 
$ytag a)t29 , Emumtp diaipttat Tig tigu ci 
tüs SU qywogte. üitwpivat xat d opicus. 
avtcU Aiycuivn , diia TÜ yvüctog tuyydycuca 
- ^ ^ UJ ^ ^." * , 
TX) $uU. ptyoy twa wn DaSus yt Àcyv 

, - V. oral p3ord 
tTrüy Ü:wcUoxy yap Gop:gWTP, AS Ww (xtvwcty 
tavzév , uzpgly OcUkcu Aofjw , xxi piyp. Sz- 
vyazcu uaps) soy , c3 dyvénacy $ Sup eius 
yàp wpiots ytyéynzau* 6 Moyse yàp ó vt crav- 
£pü xarà viv duógtzh:s TÓi; piv ámcAkwptvas 
paxAa Part» , Tóg OO coleutvers 
Se) ieuk dÜnot yzp P Su5 


Yid» Quapig 
| vs pua- 
pag tcÜ wnpuypatee cügzt tcUS TigtUcvTag" d 
yp xui fAingw icut exin, xatA  ADys 
p39 Edrz faSüs. 'O 2€ Xuppayes z$» nte 
pia) pzs, ddewrv rz yap y duSpumzg xa- 
xuxg Agup:g Gw , v5) vais Taro) Aeupíay 
dvati9mei 15 qwugtt T$ IU matpoy b OE xai 


erae atr m nol 
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Teav nÀtupthuat d. dg tovavpaSr) , cux àv ct 


cl) raUta düora dulafcy: dà cim Woxv- Óm- 


[és Apa pt puccuvteg Oumecv , xat Qtudsuap- 
Tupixg cugrvttg xat' lucu "ühénpattoy d cux 
gmaca' xat &Àhwg 0b Og xarà ywuumv v: ma- 
tps cA; Wpetipac Gyslafom duaptuas avt 
qna" vatà tà, züceg t Auapciae Tuy giga, 
xai mtpk Yid óOwatat, xai tà bmi TcUte 
yEypamtos 03 vai Pi vatága. yéyosty inl yin. 

Oi yt pf» duaprolog Éyst ywesiuit- 
wt» üzÀ S0 dopocovry  aimputinav , icd 
mpécSty aUtiU piveuzas cU Quxgévoy tüv cx- 
pzduow. ántyxyrt cüy iSodusw axe có ua- 
xpay dé depeou n tüg dyweiag, «aS $» Atyu 


. X ri «cm a B» ^4 
(és TU$ , cU)Emott Éywow jug xai xaÜ 3s 


ave HR SCHEDE: z 
tie tiÜévau Atyn Tiv Yuipay TL ty Opaw TU. 
vptgeng" tUct[ug cU» vcUrOW Vocuptvow, xat Tw 
ácpocuvn» cÜte wrüctpty wai yap diaowalcg 
4S doa : j B 
tfÀuay Dyuy tntpnany Üux cvyrala(actew tOlg 
tigayzutvatg TaUr& gaivtzat ynagway , QW tigty 
iuflyct yüapnrurck, pé» iym cuvsucttvptvce 
oben 1 : Pr ai 
mutig TT) TOuwTQW GvyrataDaguy "antütao 
c; Éywix, müs koi d'p:gUwt? , vnagycucav* 
n Vp. ari P 
tztb toDuy xat noc nÀcogus 6v t» coyiz, 
i£ntoytuoty QU Tuae o uh acgtx deriv aye 
* ^ »4 * ^ , X ae 
&opegtyty Ot n imAtwtigSmuty iv cavit Àoyo 
zai n&zn yvoat vatadnos Ji xat cas ninpu- 
nitas wow ti dé tug pzgzimtU , cucutito 
74 ipa dowUvta vcro éipnpfvn mtpÀ SD, 


- ME. uirauihtay , Suuly, dpyü», wa cà 


v. m. 
. F.o28;. b. 


v. ge 
B. f. 255. 


tuaxvra ).— Taurn» Ob ci» fne xxt à te0 
Xgtote). Éyow. i avt lale; ii9eco Afyav 
iuactus po» to mici» dytmxicu dis tà ya- 
65v" val yàp à Xpiacéo cox, tavti Tiptaty, ua- 
Li , . n i| ^ , F, 
drip ytypautau ci cvudweuct cv éveiditóvcoy 
inintoay im" iut. 
Eína Q' £y c; pf 9atyco vat. civznocceu dó- 
Ea) datyxato map& tiis xaviÜégw, mpig S £n- 
El o9 YT n. RSEACRUE 
TÉIV (y TU* E21 T£UTO Enpxzctv tuTE GuTOg CU- 
ct db uaP9ntal, dÀÀ Wivüea upég ferixcu dva- 
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AdUuts TU veiMomt yaptw xat ne»gat enptia* 
xat OnAcuot) ci e)xyythurtai tà 0» D Tcuv- 


cog yruty Üxvuata" cmxWwag b xalcüutysg 


mit mpóg tà euumócia] toyvy Cpüwtts ci Oux- 
ÉBaXAwveeg vtevrotg Éypüto Óig Mjss, 5» Act- 
mÓv tüg eUtcU Ouaitns dyveÜvttg xav cM 
dp«ito mpóg dzódtbw Ji iv Ttocapucyta xU- 
TOU Vuipaig cwveyAe wal diuwemog yeveptvn vn- 
etta 2). Kai igudá t5; dióye» mau» 
émapauag wtolvruen taxty Y vnortta, cvvlvautjae 
gnaiv i» wngrüa tà» Qv» pcv* cuvh?ig 2t 
tég gawAog ivtidituy cce dyaticie 0€ as Égcu- 
et waAexxyaDixs" fdtkuyua yàp apaprelo Ütc- 
ciBua* à di cóxxog aivirrttat cw axÀvpay vai 
* ' ^ Li Mon ^ * 

xavwaton) dimzay Y» Ecc mipt Wuv PicucAo- 

Lu ' HM * Uu - ^ 
g:wumveg* toig Ob UiR ccutco. ÜnicügSau gaaty 
$ dvcmgs. aou, 

* Lu , , Hi ^ * Uu 

Ymnawcwoóv, qnot) 4i; vatpóv Ox cO ow 

a ^ *» ' , P - 
ccu fÀecg TX» GÀwSta owrhpux) Gapbyum TÓig 
jrnip &w dli teUto 0i Gemgtg juip avto» 
* ^ L4 J ^ » s [1] ^ 
&ucSavivta güxag dk vg avacr&cwué; UOip 
aito 79 dvaüiycuat Qum» Tt v cociplav* 
X4 di xarà Duty eutnpla iy din$uz rues 
chen; rng Ug lxtpow vai crpatmy0w cutrpics* 
Mera nun S. 4I V reet 
€i wai aote tcv) nns Bri d» Eucl. tidéxmozc, 
dy và xai sr9 maücus Qcy rf) tUÀcviay aco, 
jnip «utüv pt dyachous" cw iudi 7e Luc- 
mem Sücotmt sb QU Guxpriag vtxpor rauca pnu- 

^ * oc ' * * H , 
crxywjum à dnóctohzg ticrw* « 6 Stbg GÀcv- 

LJ * IU a * Uu * ^.» £F 
» cug Gy Dy Ett, Vix triv mcr aUIc9 GyA- 
» zn» Ww WjXmrüsté uA, were Ovx Oi 
» mapzniouatz xal &uaprix; tQ Xgugi Guyt- 
» Du:zcinaty. » 

'AMÀ xai t2 ue (goaynvn cmn Vaip 
Jus» dyitzt. (va uy Ok mató» ipmayOuty 
TÜ. cosa: CnÀy Ob (on; xal td; duapria 
dyblzfay (ci tà KavtcU ców& , Peg taytus 
dvi) pucSTwm di xxi to» cupasuów icio 
fuss dh* cvv avtQ 73p wuxut) TOW Ü04- 
toy tà (à9w- (» à yàp míacy3tv ajris, mtt- 


1) Macte pulchram et curiosam explanatione dicti evangelii Matth, XXIV. 36! quam quidern expilare naviter vide- 
tur S. Cyrillus apud. nos in bibl. nov. T. II. p. gr. 482. Sed et alibi interdum agnovimus Didymum a sno populari Cy* 


rillo in sacris exegesibus expressum. 


2) Habet. haec ad litteram Cyrillus comm. ad hunc eundem Ps. apud nos T. Ilf. p. gr. 391. 


y. 5 
B. f. 285. b. 
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gale, daten vóig rtupalzutyag BenSom dis 
di và fa9m vara mimrsucw cb uà ytyvaiog 


- vsüg müpagucog Unsntvcyrte, Stc) pvcu puzpí- 


ww Gpég Cv wai onoiv, ix faSíoy ixbxpala 
ca xüpu" xai và Emi tovto Ob vmip Yuów ai- 
vá* cUÓly yap aüróv goféb tüv deve BAaz- 
tévtuy" xy Gültar tcivuy mp) Üuvatcu xol 
Aii ; dps pe Vom spica idle 
etx Ob fva vai. GyÜpomce QuyPT ytvoptyes GÀn- 
Süg, dvadigstat cava 14 zá9w. 

Tác Seb OP xpusiótnta dmi tovs vmip 
Gw diui ytvíoSa: mapavaltt Auge yàp avzow 
ràg &uaptiu; Üià val GAEScg ci«rtüppüv Ge 
Xatp mdvru) airü* cU yàp igi t2 wpivat toV 
ximuzy d)ha cüca: (cipgSw* t0 O6 ypnativ 
18 Dip npociórxt) mpóg dvtuagohr» tcU wc- 
Aacrocu* tQ yco» weAatewst quoiv Ó Saig* cO 
gtetzai 0 óySalpós piu (m adt. cU cU n 
fArtatg avTov: maida O& Qux Iw tyavÜpor niat) 
ixaltcty tavtcv* ti xol tOv Vilv i À&lts Onhcc 
paw ag "n diy xutts Apaptas , xat ptf 
qi» Ocvhcu Aafem , wat tà GucuA Yu xai 
hafta cixtwegdpiveg Ga$n, taUtà gnat 


' Berrgeite 9i aj À quyn uh dv ddcu vattys- 


uim , XhÀa wxb toU. xU lorpeupivnt Éztp vx 
Ay dna ng mtb Aéro Wyuyng cUcnS Guvtc- 
atátcy xaS iavri) dÀÀd xai AvrpeugSat Azyi- 
DES - "e A v rs 
xüg £cct Quyng Quvarov' Àeyst; Ob Qvyxv av- 
TOU xai nügay Tw CWtaS(czy aütQy Ox dy- 
^ € ow Li - '* ^5 «4 

Spence; St) à Xyeg Atyetzn. cto yop vai 5 
x:AnSéiox Quyn xat tv mwüpa pit xUtzU yt- 
^ * ' ^ Uu * v * o^ ^ 
viptvn tw* xai Àvtpzutat Otdcug vmip aw:Tig Tw 
vlov (x xab TÀ cóua Vip gupazes , TV, 
Blas dvÜponce Untp dÜpomzu 0:93 cU; Or bau- 
Tz) DugSQvet (ntYi dk rU; dyaotaoteg , Pm 


. eb OxSpet gazakuSQot , xat 6 tà wpátee Eye 


v. 2t. 
259. b. 


TOU Savanss Oufchog c5 cw dyweüg quou 
ivomicv ccu tuyXdvcveas* t pn. dE Sites ES 
vatancvücÜai tcüg Urip m dmegühnv Odjaowet 
9i Ui. eec ci» iutp Zw qud zcü Oti, à 
X» cUx igtigato toU (Quzw vici" dà Qi teU Dytu- 
Üicpzv xai rhe rolcsmupiag idnAwet tóv qawpev. 

Igi; dí dhhnyzpiw , te0 "Inocü mpecdexe- 
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ttg cverdeguiy xai cakatmupixy , (vx Umip c0 
xógucu maSw, dpn ti» apaptiav aUe cjdüg 
Té» xara capu "lopenirzw cwarcÜavüv Yít- 
Àncty ajtür iva cuvÀuznÓÜT mtpükuncy tyow tiv 
quyX» fe Sawazcv cM Gapmahests avtov, 
evyuxtaSíptvo; vais GipÀ tcU Sawárcu ajtcU 
mpepttiaug* cà Ob ivavtitv, XoÀÀ xoi ize ó 
xapzóg avtüw iytyóVu , po Trpnaaytow iX) Ul 
dpysi qurtiay i» à Ütóg igurtusty, tiw icydai- 
xüv mÀnSuv dumis wapnigópow máazw hri 
váv* etpagéiga Ói tig gaploy : ipis: Aumi- 
yr dMorpia. Einta edd nel aviüy EySpew 
xai dye ytytvnutvow* ix y dunthc) X:- 
cue» 4 &uzthcg avtov xal whnpatig avr 
£x T'epépózg eraguk avtüw craguÀm y:küs, 
Bérpus zupixg aure Suuig Opaxivte à ocu 
aot6W , wai Suuos &cniduy dytazoo" rave» iy 
tüs ctagvMNS xcknw, xal tüg mwoqkag tcv [o- 
pu Upocyyxysy auto otov, xat tet Qrpavzt 
tYv aUtOW autpLay* civcu 726 zapdfaois, £y 
mA» dw v4 xkásu tü» d$vUs tüpigxtrat Guv- 
Auzcüprwcs xai matzxalow Quot ycUY' di qwva- 
miSdynis , wai gulnszutyt wu Guugutct iU 
Savazco avtO ytycvautu , àÀÀà xai ti; dyx- 
ot&gtus aUrcU iocuiSa. 

Ta Ààià rà; duaprias digi) &valafoys cis c: 
cüpz cpavuatx, Ok r9 ravtag lagugSm à 
9 menóvSapiv Umó Àgsrów dw t$ xaca[jatiuy 
né "IepeooaM. eig "Iepyos xéhnsty Vd vpa- 
pata* aXyrdova Qi zavta, ig. Eacy viptig &uat- 
Tayurs , Ügut db Ob vai Qusyuiw wat avi 
mpaUawpsv, npncÜfany diyndow) mzcüpty c0 
prxit nip dpaprwlóv àmioe, dÀÀà xai Que 
xóvruy müt£y dAytiv. 

"Ort ydp ci dperiy xai voa Eyzvzis Suc, 
Ust, nhi co, abcr à Qu ccv, vai fi pape- 
Tuo tV VuupOy cis, RyamZw ct xüpucy viv Üicv 
ecu i Dv kac zai t fà; Quyfs oov 
xui t6, 6 micTtway dig dub, Eyu Lwmy aie 
wey: Biflos di y cb cito Lüvtss yypagev- 
tat, À Sac) yvügt; deri» qesmeyteg cU Dv- 
tag aUtcU* qp Ümttmt cg dyzbitug £fa).tiot- 
cSar t$ evieU pynprs. 
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AaSto pwípxt pynoSgzyrat yàp xai imiatpa- 
quacyrat Lr xüpazy mdyta t mégata tüc yüe 
dyaSco yàp uvrpm ttkcg ixtatpegrs" mavtes ydp 
xar tixbva xz Ouiwegty cU Suro, yysvótts 
iweag Eycumw icmapuévag Grpi Suc x&v d 
duthtiag tig agáprt, prtawtów dyapuuytigxttou 
TU &yaScU, cU xarà quow Éytt try Évveav. 
"Hycizac db ss duaptias &yauc Sata. vay 
Ai ci, ddcvi wai nappnoix mcÀÀmxig mparttrat 
tà wuxév] varà t0, Ow 4 Ücta (w T aicquYn 
aUiw" mpóg tU i mpeqnttta Qnotr, ataywyUntt 
&mó wawyüctag VuUw gipu ydp Veyzy zt xai 
amuÀuzy aicysvStyteg Xp GtGuvocytat TCU 
xaxcü, vai cà dyaSiv dwiÀcóS ws Gccacvaw" 
£bg val YUy ps &vtac ivspantvas ngati- 
qr, umoSivtes & duspátovsss ibrcmav D 
pco viv Vox, E xisppahiiv 6 ipie 0 dnortü- 
»zi m swvpiyeuoav avtüs ts éndoraac, xaf 
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' »ov [4 H EU 7 
xai avziy yntaÜzi waucy , LEyzvcig" EU yt. t 
ígzi wpathGcpt) ccv Quéjcvits dg usw" Cpu 
M , - a^ A , 
9i Ín néypo il) (euknifiuat xzxügut Ouvapuw 
Eyiwatv, vy ains co Opiswctg t6 qe, Ote av- 
T rapado. 
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* X4( Xp CÀmUSEtE Em GUXcVTZS, ml VizUS Gy- 
» Spouww , dig cux bort gwtzpian xai DOuzx- 
u ^ L 4 * LL I L 
» rapato; 66 (Amin bytt &m vOpamcv! tuÀc- 
LM "a i4 
» ynptvzs 0€ GyÜpanóg 6; nimaUn fct tQ xv- 
» pup, xai leot xvpcs 
guanti, dvaeytytrvsutvs eig (mida Üosov , 
3» à Éyew, qnaiy , c) xacaucyvvSum tig tiv 
alawa* (9 r5 deuecuyt Ob Qurtat tie. pnüiv 
LU ^ - LU t Li ^ ^ 
dlüw* £v ts cogita Gut Ó tavthv GcSQw , 
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ÉAnis GRVTOW! » mWÉDU Yos 


esee MPO MUS" ces 
atto Ü dy xai ano ty GÜmcwrew pucjih- 
, ' - * * » ^ 
Wai" mpémcv 7ap TcUTO waiX TT 6ntypaghw téig 
: H xe 
ictpov yapw abyuaktrus ytytonpity: 
aur tS WX E x . 
y&p «ircvm puo3iwav GÀÀA xxb d) mpaxtud 
n ] : P$. 7s 
dpith Üeaucgwon wuzuactat, Gg dÜnix GZcx 
* , ^ "^ * - *, 
4 6v mpi apta" dh toyus 6x Tn. dÀp- 
EDGE VOCCM NP PS 
xiag £v tT Ücaccuym pucST9aU Ty O0 dyac) 
PRPLORSQEPRAE "ERSTE 
pugü tíy Eavtso duyno Dn Ob vwxÜDhce dge- 
. , - 
t4 Ünwuzgwym , OnÀi 12 , 0 meptvoutves 
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&y ài- 
, * "DN ! 
xetcgWYQ , &usucg" xai T9 , mAgxw waviay dOt- 
* o MT "m i 
xiay ttyat, T2 dJtuiav tuimnox vat (dtovIapny. 
ur x. ^ * 
xmi T0, mpm "Ino:U" XpugteÜ xaSapiot fuas 


$04 ' "WE "EAE | ] 3€ 7 
sno n4. adus all TüV quvny xxt0 0 TYV 

EET Vo me L ^ E 
TCU VOBIU CXuxV Unt nva Bevhousvez , Ux oyn 


E à ' ; 6 
Sus Oiiaucavins , mtotivsas cis Irgcuv Xpgiv, 
xxt u3 Qmatguyn» iQia» ti) £z TIU Vépcu. 
*».»* t*& - RA Y 
Ilo; d' av ct &ySpomat zeo:Uzzy vai vOv ztpt 
Y , d i er M m 
ci xucpaiww Àuncutvet ck» azüvat tO» cÓw 
HOP ' RS MEE à 
GulGw Üptrycunivny QuvaptZa ; àÀX dx dyaSis 
' U PS * 
tpine Guy«ata[aotus vXivc) t6 cus grv Cas 
^ 
pt pi GuchEUS Secutycv. 


Awazat Eni mavzoy dopcGave ei ye 12e [T7 


Sosa à ign xai dg guiar 1$ n veces 
YWTROBEUCY y cx ay GvvEG tf, E ay ptzíoye 
bfc. —XMopatodug c) venztey tà & yecpés ei 
d ipn E zéno E Àj zov ingyé- Téypanzas 
7" vai zey Xaycvt npiv qrávaa tv tv, xaicet 
Suede. E aca) $wgmw Aymxis Atyn di 
xai Movcág tw t iprom , xat ndyra TÀ mat- 
dix íca piS' us chptpcs, & cvm didt dya- 
Üiy f) xax£y, tiachebotzat di; tT) Jy 56 Unzy- 
7a mS coy Tryxade Sicv iidog c iow, 
intetnpületo mpeauperuse Pm a)rO S Myu tu 
wu», Gg dyt9w& cct ty dpys? TcV voüiv ct 
33 
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B. f. 297. 
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v. 16. 
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xai Üvupgéiv' dg cu wed ct give) time tzXro 
9i có« Ry tnn ru Gn wawa; ptraysy, dA 
Ó uttvag Up apyüis Er 0c), Mw xaSantp 'Iof* 
L HI Uu * , » , LI 
€i Qi xxi tiv doucy pou Égaycv uóvos, xai. pe 
gavág cü pezadiduxa, ci ufi &x xzag pmtpos 
DU * Lu UT SU * ^ 
uc) dirycw» ajtcUs xat &Lirptgcv , 0x Gatip 
OXAcy, 8E cvmto Viplato Acymox Ovepyüv* Gonip 
ci Mqeyets , tt ExthaféutSa. cz dvépazóg acu 
ti Qumztt4oauts xüpac Vno» mpóg Sicv AAAc- 
tpiw, dy cU gpovüs Yplayto dnÀad dpuittu 
Q' Aw ox t £x Ütias Didncxalas xct SE U0a- 
^ ' *, - 
teg wal Gyrbuacog ytvventvo, vataÀíhas tj 
gres cavni yactpóg vab woddag vecuutyow 
ay y yrwvtS ils vents mporkviuSty. . 

Biüvyua jap áuaproXp Ütoifux xxi g&- 
exive ck zcttUccC Üfomwty cóv Otxatcy ftc dv- 
preces Vu» ieu Oi téle moie ln, tcvr- 
iet gavÀag tt xai ywlatag , 8p Ov ófAafn 
pf; Quxcnptis à cupguwos d ánéotrÀsg Étmty* 
doct cípmaSdpuata rU xícuco wai Gdytoy 
g5evicSm. ipk)npan teres xat t0 y uie 

* Uu , * * ^ * € M * 
pope dà. Xpiazcv' xat 20, dex yap Yuag tou 
Gmcotécug izyXisws AmiQubty Og EndÜayaricu;" 
vai vi, Ülazpcy t xícuto iytvuSREY" teteUtcy 
xai à tdg AuapcoAds eipnuívcy Umà ÜtzU* xal 
y t^ oen "nen : 
Éotar duiv "liben di tüpaz cgavteg gne 
B mpeyring (à c aup[che As uaa yuutva 

, o — 7 ' E i , ^ 
map awzcU Otcy tÓ , Emi TcGdg 0e xataxaDTyat 
try Wuipag imi cler OeluU, xat vóoag 
maÀe imi eUwvUpcut xat tOV TpOyOV TCU cüQua- 
e Evpnatv* & Jb xat tig mode EQoxcuy tct- 
da, d Oti) val tà. Ütto 3a eget t€ d- 
cay wai Oücua" moAAdig Ob xai $ gurip à 
12v oruwpov (dole rügac. 

Ei áp Xpoti; 6 Aynv , fatrat vw , ei 
vadce 1.3 rxiuine 
iySph; vtt pe, VuYwtyxa dy* vcUrO ydp 
xai tà imi vcvtw mpi toU "Lowja gnetv. 

Eb fn3ip xsv, ca dn Qepmt xat- 
mucyycptycug müytag tcUg EySpcég cv. 

Tw iuü» eicywwulve) OgSpU» , tà xat] 
iucü gatn» iauculawivet , uproti9vpat xai vy 
izwudter aluow ct tf mpcÀaficucn atwéct, zt- 


£l e Égnv d» odio Duyvnetg pov. taavtés* 
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iyddfahcy Q6 ci) quy adrcD cb Ayevtte, e 
SiÀ, Eprazilunty aitóv. tyiotn yip ÜnhcUrau 
xatà t) Eyxaralun:ptvre DurfeMs mpi 0 t2, 
iyà di Üeemavióg mus, quot Oeoeyis ex, co- 
Qipiav CyxaraMete captayzé yopab* xai TO» 
xaz' avzcü govov tv pndrta BAairy mpeatqa- 
Vxu£vow HayytYee nap. Cicy 0t xat cà ypau- 
ux T£v VOuzy cU Üocutvon Emi TUüg Atltog xzi 
tÜüg cxdE, tlosAtvecpot xaÀ T) QucnzrUy mvtU- 
ux, Suvacttioy [xara vcUt uat Otduxótes 
Sud tà po gpevtitene tf ward cxudy Te) vo- 
pco duaucovvng* vtpi ve pags IlauAcs, xarà 
ti» (» vápg domuccvvry Jtyóutysg dutpotze, 
Odysa cd cxux à Xs axe cpértpey wipüm 
npa at, avéBalk ct w;pituy Oii t2 var- 
ptge te ywocto; vcU Ütz Év vict Ob ypigr- 
Tai mpayuattiae, ÜrlcUv tà mágng méppo ytvi- 
c3o [wicois npaynactiag dix vy àdmiav. rnv 
d; t& m:ÀÀà maptmeptvnw avri t£» uvnoSÓvta 
Sting: Diucovyns. 

Taj:a 3b ta ipn xai prydla yéycvty imi 
Ónptgavtcs t0, XpurtoV vtyÓivtzg ydp ix tS 
mapS6vv, nYifse cUgavicu avpatils Qéba. Du 
jo  v$jiotas Si), vat dni fü. tipnyn, xai 
iy dvBpumas tÜkxíat T5. yàp tÜdexiag tain 
guiviptne, rà isi fis Gta xartÀóSm qo- 
Myiz, xal Ola. ytycvts iv vjiszas, ets za Dji- 
e:& tüy cobzutvow Gvafanivrow Du yàp ci 
yiyoiévaa. ttizus ds d matip à cipawes ztlues 
itis, xal cyüv óvvoipÜlnicw dyitnta , tiv 
Sd Écycy £v fauzci; ndvta (i met yuéutyor 
Íen gcUv à aucip iy tóayythag 0n, náttp, 
fva fuv dipl (y, xai curet Our pet! ÜuzU, 
(ya Suspici civ dólaw ci» durv. 

Ilpcaxtiptveo 120. ix iG». dfuacuv. dviyayis 
pt tOU ndo , n piv 5h dfvsscg enpatvec civ 
tv vdig ntpiotatuoig uScig póvog iunvtwezat 
GuéAcuScy DXa[Miv* dz ckAdrg bcriy Ext ey 
jnà St) duy Ünvar, dei eÜepyttéUvteg napru- 
puy. vcUro t2 otpéutyoy* cótu, ncXÀai ai 0Ait- 
dug rü» decies, xai ix maU» aUtGy puctrat 
aitcog xWpucs.— AyaSérntt yàp 9 Su ixayov 
pitadidocty &ytpmactutyeg ix. BaOcuc vaxüv tiv 


B. f. 394. b. 


B. f. 290. b. 


v. 21. 
B. f. 3e. 


v.d. 
B. f. 300. b. 
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xattvyftvta* imt ydp và xaxutk ixvaftvra 
xatayuw tig &dow Ücxéi, ducAcuUug wa 19 tcv 
tuy t(Àcg laetoiy ch» xavks Tavtn» Lun] 
ix mpécumcu Qi vayta Atytt tA ev Üpamórmtes, 
xavü» Íaww» cupa ivrüv xai Siujuow zpà tH; 
TO) gerZpee (mineiag , pis fs Vp. wo- 
mzimor, Ücüg Aurpev dU dow tiw iixy Qvyya* 
gt tcbg miGTcUQ Ly Eytty aiMcV" xa xata- 
Bà; tig &Àcu , rcUg ix yivog i dpapttag 
ae, dvryaytw.—Et piv d Afvcces cnpai- 
v& 14 Qqagtarua , 2 Gan) OnÀcb to wcÀ- 
ldwig eXpyttnS ya 6» Ü« Trvruw  ámseuyüv 
ÉuSisudv* ncÀÀat 79e ai Shsjus tow Qraioy, 
xai (x Qacüy aUtü» foctrat arius Ó xwpoe 
& di t£v GÜny OnÀco, nos z&Àw Gt dco- 
S; pta yap ti tcv (cv eiozdog t xoci ii;- 
deg" Éznuv civ npóg tà WaencdioÜa. cO dL Rev 
dy Süv, tpioSat mdi, os ày Qwitpas ei- 
cue tbpytatas. 

Kal dQhog d quet pezd jaAcrpico xal ni 
Bdpas Üuvtata tow ptrk t& wav Qucrcuva Dev 
ti» dybeyta rcv lopari: 0nÀdi yap ti» dyua- 
[ETE icu Si os d E Afyuy E 
vas dyuv Sicw Myttas yAQ wap mi XpaeteU 
Gs iyvkTn guy ecgix GO2 Su), Ouacvyn 
yai dyiaGuis vai ázchuepoctg t2U:a 796 7- 
wetzr Óg vat ajtà Geovücwt xat dilayco 
9i Mya, zapoluvaze t£v yy tco apa Wu- 
Xy» OP AwrpeUtar Acyudw, tuxUtz? Vnfp avrüg 
zagag yaN , tg xai vntp cuya zu Gpzcuotcy cupa. 
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T$ mvtuuator) vai cÓrow tipryOuy trUwcpa yap 
tps Dn, Gs xal qnc», iprony Tv (aT) Qi- 

4m ^ 7 L4 Li - d D 
dope Djcv' mepb co yiypagtv $ Suchcysst avr 
rég yap igtiv * tdpym Yauuvt wat t9 , CURyJE- 
Audito tquvna Wy tág puypay , tipivny tg 
ELM Àvsag tí» ÉySpav ty Quupzogay "EA- 
mag dme te» "Efpaiww Qgtt uizy Geipyny 
cuctüvat tdi Ux Aavid xat mapÜtwzu vata opu 
va' teUto yop 12, BifAcs jevtetas "Incco Xpe- 
etcv vico Aaud. 
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Kat tide v:9 Üavdtzu vazavptatos Urip aU- 
tüw yapii Savarcy ytvoaptyeg Ag. 02 aiv, 
"n Suit 
pls vóv dx miptzp/g, nfwycus 0b coUe UL d$- 
ON QUAS M AE RT. DE 3 E ? , 
và» dx r3v db Gmigiag xat wxeizg mtWavs Àt- 
ya 9 E» oxab mtpb ow ri, paxapet ci cuya 
t nyé)uatt. 
Tawiéy tà, c & tpi tie tiv aiQya vata 
a Lu Li ^ M ^ 
tr) fXhy Milye:die rà ÓP npb fü. cehwn, 
: PBOALA 
Tavrt)W td, mpo TCU aidveg (Ütpaküngi ut* Gup- 
mapautyü ài L7 dYÀup tüs Üuaizcuvns , xal vw 
Twosiy éavtQ capex tujvytptvry Qvyü Agi 
- je j 
xj tt xab wetpE. vuv Üwcw diuaipetzy Üycuca* 
r3 Hi ^ L] ^ » 4 , m 
Éctt Óé at mp6 tüg Ryaléyns lvysaivüg Gikn- 
vng tQ c» £uxhncizy iv aU:Q xai Ot atio 
igusSai, cuyrtpisty (x máviww Tuy Jiu 
Eyfvtow ávÜpumy" cutzt yàp Cycvac) (n yrytag 
1 » à 
xa tvi ck Quxdeywn diprntut Ob xol cip 
- € , . M ' » ME 
TA. (e vupgns Dunciue" Tig aUrn V brrumtcu- 
(39 - NE , 
0X Ggi CpSpos y, xxÀn wx GiLüsn t«ÀtkThg 
3433 Lv € c3 os "AL 
AAÀz wat omtp Wet2g aizu fuxatTUxI T 
$ ewthp ytyvmpaiuw" 


fü, de r4 guid. 
" PRESA EXAMS 
expaiz Q' ay 0 uty mOxcg tcv "opa , $ i 
un REV" - 
gh tà ÜSvn* ink rpettpcy Ent méxev vati)Dty , 
"upov- m *o*4 ' - Li » ' - 
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Mw cae xal fócpus moptag olga. 

Téy viby tc) dyÜpómco, gneiv, bypazatooag 
iavtO, pm Guy optics auri» Ex enipuates dy- 
ghe ri» aUgasw Éguy tzO owpatns (nrMÉv- 
teg yÀp mwWtUuateg uico fü mapSivo, xai t7s 
tX) vpiccu duvapua;, à ywg cUre; téweg Üni- 
etn, Dati Vircpdgaro tT» üunthcy mpg xap- 
mogeptarv 
PSALMUS LXXX. 


" 
Auge db Siiv. npécgacc», ti» mtz)avn- 
piwog mapi téig ÉSytow) veyeptoptye) ivzpact 
ti» nogUty eielchatptun cÜro napantymopt- 
vo— Tata tiv "Aptizu zai Euweuizs mapá- 
zÀnlin) Dyyut d yap cUy juceue, dAÀo- 
tps dpa xaT &w ritos] xal d Xw det 
cU d» , Gpícgatew up:oteWcw) Tt Suy" ui 
Gvntvtt; t tiphnatwy, à dt Seg ly tao Bs 
che Yusw zpà aiwway. 


PSALMUS LXXXI. 
. 
Brass tà (dux ajtO» mpécuma, xxüd 
xat txcya cU Sup (att.—Kazaucwvutyzug 
fucutvct £x. zv zAtcvexzzbvcam duaproaw diàà 
xal téig xaT dptciy BuzarnSüst Atytzac fno; 
13y. dvafd)eyta viv qaUhcy Garipa, xai ti» 
iüs DTE mÀsUTzw wpevoisty aliog tf; nmpés 
awtiy Qux maidrUgtug mp:craciag" Ütvaicvttogdty 
i xxi c£» i druglay racuvDv , xal mtv 
&ià. zd zevély Vale tosifilag eytvrptvcv. 
"AntSvüaucuet Ot coi ci dySpomet 169 wat- 
vi» Saxa , dAÀd cé» imiptwv rj dpapria 
Ü&yatcy, mintortég mapazirotog t mtécyrt bl 
tG» dpyiyruw* cUeg Qé law» 6 Ütáfogs tevcb 
Jb ylycvt i cl zpis t0» Per cvyxatóflaon. 





v. HH. 


Y. I8. 
B. f, 345. h. 


B. f. n. 


v2 
A, f. 3405. b. 


v. 7. 
B. f. 32. 


v. 12. 
A. f. 352, b. 


ita eod, 
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PSALMUS LXXXII. 


: dod queis cptmth xal cix tatüga. Uy tav 


té) tacUreg Oi mà ó tw aCtey cg, xou 
pi» eig jjog imeupéutvog , fita ctpegry Geu- 
eUprwog tXW ÉL Tcwaytiw , TpoyO Gapachn- 
atas, 

Ei xat An Une wai Dyageu x Our0 yt- 
givovtan , apit pattopilópver xat Vijcupatyat 
2)X ciddg i Getyoy EL davtcU xat xat cu- 
ciay igty vetcUtey uoveg yap Ütog vjigee , mew 
d)Y có qwéptv:g , Ox udweg G:góg iatwv xai 
piwg dimSwég mapkymw ccglav xai dÀrStav. 

PSALMUS LXXXIII. 


Aus à Sóg yapo t£ig eukontvag xápt- 


, 
tt xat vb, yáprtt dori ctotoutyct. 


PSALMUS LXXXIVY. 


x Eas tí» dyaSiw xal cucvdauny xatpdiav 


y» Vnopycucav AUtcU, xuptee* tv map aveo 
gÀp Otycuivn onópos , du ixazóv dacdideeu* 
tig y áncepigat xmi tà mÀüfsg tow aiypalu- 
tugSéytuy Vmó mcwtpóm Üuvdutow Acywgpüw iu- 
xofóvtas " dux v2 dig máUtei p&ytoÜar vcUTG 
ài dpazas , gtaty mapeyst nA &papriov* xay 


igauaptümt, Enxalvnttt dé dptrTs cux byspum- 


Tévcw; aut, G)ÀA Or PAcv agalcvrne* os, 
xai dy2mn xaluz:tt niW3:g apaptüüw d« yàp 
émglfun xalvmtt Th» &yvuxy , cres dyomm 
Síia * aüth cooz 15 dptzy , vadunt: tà dpap- 
tag, v dy tüdcwngu xotg cotpytztiv" tvdexn- 
ct db cóv vit) amcgtÀag r0V bavtcU, $e fiyat 
Tt mona. ml Us vat tdg dYÜpumotg cuvava- 
erpagtyat* cU Pd xat ctyS6vteg Ütyes Oa 
iy Djtetug Sip wal (mb YU tipüvn. £v dvÜpa- 
zug Horat ivitüSty Ob OvÀco , e co Gas 
X py nn) St), íncotiwen Ob cocvenüran OU 
Apapriug" 6 dyoipeuutwum , vat aUcy, guam tp- 
Xia épyh dé xai Sunág Opmwépts , xat ci 
veUtatg Ürrpttcuptyct, ipyfig Mtyóntvot axtVt. 
"Oc O6 Udiv c crpuay itti, parayelag mpe- 
qud aUzóig ti imtgtpogTy mapacyüv , dg dv 


Awnug: xai Gv iinjaw autc dv duaptíag Su- 
uiv cub yàp rip tattw Ért tfe xavatodg Un; 
&vnlontvng* Íct xai Otis Ludi vcUg mpie aiv 
imurtpéocrtas &x tis mprtipag éxigpegris , gu» 
xa «Ute (murpígtt mpóg cg omtstpágn Or 
dyaptias. 

"Ext xai züw gocmpiow Sawpatey , wonüw 
pli» dwacaubww , tvgÀ) Qi (hsmcvrum , wat 
Jampüw xaSapizoptwoy , xai tw Gucue) yucui- 
way Sawuatov dg i uzxpd» mà ARnaptelow 
GoTnpa , twipycurtoy rà tüs dno, , córag 
Lyyés tà» Qi qifiov Ütci v& tis cutrplas npat- 
cfvray Ó xopaoe* xai tcUrcY Éycvoté aytdig Ge- 
firtg, cUm iore» Datpnua Gu pon xaracrn- 
vá débay iy vj xapiin vavcn? yap avGw Gd- 
ct JT» xapncQipooguy aUtcig dvà tratov wa- 
tà có, Ó Sulg B inoy ix exéteug qs Aaplan, 
Dapjes dw taie xapiiaus paw mpig urwpi» 
TÜ. yworteg rüg Olim. tcU Xpestse cÓro xal 
& TQ couart xatk T2, Üclagatt t£v Sucy dy 
TO oopart (avtü» , TG» tihtlaY GuSpccuyvts 
)2^2 
tycytay. 

Awvarat wal ivttüUt d tü» Gpitüv dyranc- 
Acvfnat; 3txyuaSat Gytieptgévcoy AMA. r3 
tt DhenrucU xal trU GÀnScUg , TcU Tt Üuaurv 
xat tiptyizcue $ ài cutvyta xut &y 1Q, zd DIR 
ccs xai di dXWSua mavis dviafero pov] 
xab iy tQ, ancottÀcy t9 [ns xai ty dÀv- 
Sudy az).— s xapucpspüi yop Verzb doStv- 
Té o Yu, cte xpnotécnn Seg xepuiv x 
vat Oidec: y, xa didog müga» uitpy:- 
pivn vf» dpery». 

PSALMUS LXXXV. 


O. &yia zt; avycUci, ws Em  Aiwwaxtt pi- 
g2)o 18 deüAer divas Ützu* vxyapetr "Iuvag 20e» 
foto (pooptus; , Ulo mtv tipt Sed y val 
tí Suiv viU cUpaw:U cificums wal ps ci dmi- 
Gt2Ào papzupciveas mpag tcU curfpcg *ahOs av- 
tí» xwucv c dgyov GpoÀcycüvttg xai Afyuv 
juü; yàp gevürt pt 2 xuptg vai 6 Qijacxa- 
Ace, xat xahég Myttt, tt yap? vrUts yzUv 
vai dg dhwua pbym tü» idum) zvyypuunázty 








E 


FE 
- 


IN PSALMUM LXXXII-LXXXVIT, 


mpoxatzcooty" "Louofice yàp, Oti vat vvpieu 'In- 
ec0 Xpotéo doUleg* xai ITauAcg, OcUhce 'Inocu 
Xpuaot:), waü&ztp ci ix Ov mtpt aUrcUg Guo 
p&tov (y tdi; futuris cvyypagai; ypruati- 
uw i9Ocvtee. — O9. xvptos dE cx. Exutiutixy , 
éimty ini Ütcü, dySpocivnv vvyyawcugay ápt- 
th», dÀX Ox tÓ yaipty xoi tUQpaivtoS at xal 
pynuzytutty. 

Ocis zd Mya teo dyiue , co. tco Üat- 
uzvas 3 tà dyalpata póvzg yàp Ó vuptcs Giaav- 
cg Egi 3h. rp mark mU. Db Ryeg prtev- 
gia t5 Tcvvou, Üthg tc Suév Aóycw Oraptysg. 
xatà tà, ixry:ug Cimt ÜtcUg npe eos 6 AMyes 
güriivcas uiv yàp xaT tud- 
va Su) wai éuztagté , cOdrig OR xaT! cUsimy 


tU Un) bytytee 


Sig, ópaueSnecutva d) cis Evtow. Guctov 
PDF ERR" . "Im 
TG xwpip aUrüvw iotcSt dp &ywt, Óuci iy 
&yug üp aUrzw piv évrce dytv , avtov Oi 
H " E AMORES f. "an 
to:utyoy* mtpb Gy GÀrÓtg tmv' ti, Gyus ico 
Ox GU xt j Gel yàp , éqn, Tis iuswSisrat 
iy Ücig xupt; d)Àa cie Cuctés eo; Custer yap 
avtQ Égcvtat xat& tà [nÓDV, Cuota avrO (oo- 
pi3a , Prc ApopiSa adtiv vaSus iet cidds 
cl) fuas t$ xpi tGw mpovitatvuy tiw". 3X 

*3t* ' ^ov * ^ ^ ^ * L 
cU xata t& ipya aUtcU* Oi) gnaiv £v tvayyt- 
Mog t6 pn tà gy nota (y aut ig, d Cu- 
duc die (uctnetw, duaptin? cU (cv dy 
* » M * s * " €- - * ^ € 
Td avra uiv yap tcÜ óct Opomt vata t2 Un:- 
xtpiwew, b Q6 tponog Oudoepee" ci piv yap t- 
Xü xat migu, & Qi gir! dEowotag mie dxa- 
^ ^ ' Lu LJ $5 4 a - - 
va Óf mipl vcutuv elprtau xai Oy Xpyn v: m 
yaluco ^). 
*O zd dyaSd aiecibutvec , dU aded cR rel 
«y «a aupruutyze $, 0t aya Th Tov 
Tuy Éytvgpaivtzat xryztr óniicy xai t6, goiii- 
c3aiv t2 Cvepa cU Sui, du pur evepecuyne 
avtz) tyyéiv. 


PSALMUS LXXXVI. 
E, 5 Éyypagcvrat. cà ucvcv dpycvtts 423a vai 
ad, 4$ ttg deriv dwxhncim mporeccmev dmcyt- 
gpauptww t£» cayo" Qv avaypagm c9 cv)Àa- 
Bv tt xad Pvepatov, dAÀd cuv Quy OrÀcw- 
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tow mcétntat T) Ó ucveg Cpu, piove Owuntat 
xai vx ypagrw autüw deyügacSar (x Porc) 
fvayricu, gnat "leppiac, dgcatnzétts mi cis 
js ypagüazvtaut Dc» dg tw toa TcU yrircü 
mepoutiptvzt gpeveUvtte Entytta, dioep ixtivet cy 
tixéyx tcU (m cupaw:ü Qpcweuvttg Eycuaty £v cu- 
pavà t9 mohttuga Pvrzyois (ApAo Sus. 
PSALMUS LXXXVII. 


Ya papé3 , sevtéotuv joi xe jepias 
tü» viov Xcpb , Doip eweris Arenpinaa a 
T tv Sev qefcoptvo, xat Ói qzUTO tuyyà- 
L ^ LJ . LN] Mor , 
vett. ano pisi aque 7*b ipeivrtel 
géBeg avcüw, Og rdwra TOv bora ty So 
gio, Aipdw divas" i mpzaisu euviety drcxpi- 
vaaÜat , cuvegty Eycvtt mpeg axpracw pitd o- 
' , - moo 3 e f 
puas Suag, v0 Qahucó vn» Dn» agayyü- 
Acvtég. 
"E: : MI 4 * T ' ^ * ' 
LÀ "pipa EV cuy vat Goxyuatty sugcpux 
mapautivxt uct ty» T9» Gya$6y utrflocüxy ci- 
-I au NE / 
TG* £v Vuxti Ot xat Qugwckiz, Cmog Aeg Àa- 
Bzvens TÁ. yuxtig , t$ vytupa peu npée ei 
dpSpíoas duvtgtzor zai dnAcortipev Ob Mano 
xatà ti peÜiv vn Tc corpns Ó matüp pcs 
mociatc cy Exdouoty ty. t ixvav a)rcO tuv Izuty- 
$ yàp tiv 


] m. 
YuxTóQ. Guto) 


TUM mpéc! adrev Yptpas xai voxtég] 
vépcy xvpicu pehezow Tuipag val 
Tcíto xixpxyt pis TOv Üuty TA; Gwtrplag aU- 
Tc) Wpfpag xai vweróss $ uchpixy GiTOW , 5 
quiuyÜTym Gapeusav' mcAhng db wajpnotas , 
t2 dai) ru iyumt ocu ái mpegivy pev, Os 
&y tà Cvtug dyaSa fkvkeufwev, & xat ext 
eviripa » xb StQ gcw divos 1 xai xÀtitty 
mpg t&v aiv;Uvra cuyxarafagtt t2 cog idi 
«3: nf ci, ip 

'Qc yàp ci voe, qnot, ükmitevoty cuxftt 
ÉictS9ua) dySpamtvry cudtptay, cito xy toU 
UpeodcwHw tt xpnotó» wüvSipopzat tcvrtotiy 
dytkmieta uat ravrayóey. loziv.—OÀ yap ix 
TAS ce dmuoiwy yupégs ti» «6 avene yop 
qpeugouutycy cidtis ápnagas Quvrattac xad on- 
aw avtóg Ó eutüp* Pozy yap cie spilyetan cU 


1) Utique ad ps. 82. v. 19. Ceteroqui initium commentarii ad diclum psalmum non est inventam in catena nostra. 





ET 


Lr 


$m 


Er 


B. f. 339. b. 


£« 
Ff 


v, 17. 
B. f. 36l. 


v. 5. 
B. f. 202. 
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ÜtO GxrTRtSS TO dpnoLuy (Ürlcuguw, $5 zu 
Süzxt Tig ásaprawey , coxítt tavThe Giu. 
—'Q a» iSi aWtee te TOY capaducey 
Y. 7 Mero. Cea. RS T. T 
&wuraouat coU SacU" t dé xai Or avtcu, iv 
Sayto ycyivnuat , dXX coy iv abTQ tà xv- 
pos Sava:o , aÀX £v t tovtcs cuid* igaca 
jÀp tpeutpes dyasta; dÀ)à xai 6» exzttváig 
Dx  abrtüw vrSuufweg waTreyaga avrcUg Og un. 
, ! Ec sg D. ASRR NUR 
xítt toutou tv Gxótut Ouryty dÀÀ £v &uot t 
goti. 

"Anu & Ine! muiínola cà, fea cl à 

puórter cv "Inocü mappnaiz 12, 1va. ti Gru 
Üüig; có yap tact aiticv* DÀ. tx Eger dxtie 
^ Li ' mu ^ * * 
mpegtuy"w Tipaptnxotog codtv* dsbapevog cuv av- 
tiw, te); vnip ü» mpto(euzpat qüocy , tà mpóa- 
omoy aUtéis émiÀaurew to GOV. 

'"Avhafie yàp tàg imip fiw Vjapraxócuv 
Su aL n 73 e" 
dpyae* ct dé cU mazpós qeftpisuet ucvcy. aitov 
iedpatlay , si» tvrpyüoat xar autc Ouxn- 
Siycts n D2gaviio &papztav* ópyat à xat 
:hsuapat Oti, Quvouiu; Ürnpercuutyat tag vi- 
puaptaug , £pyüs Jaeyzpévate ctor Oi ds Dey 
6 eurip, v9» f, vy ucu. vitapaxcar*. teh rorá- 
tnv pl» yap toyrv Quyuw GÀ t» mií3u cc- 
ecutow ExDpy mpoaraÜtxy Üoytu, pü)4ca mt- 
peayeyoveuy ascy» wayraycSiy og dep, dà 
dy pd, (ntstaptysy vitoÓme aros db crUTUM; 
pica Quviyttz Udop yap xcu co atau ayd- 

Qu ALTI TR dis dex Ld. itk * ; 
ciy* *| yap TtÀtx xat mpis 3t0v tt39(iga Ó 
yarn, Og &cfertóg daro, i ttg Dvapytt 


ARS | noz 
1) Ino:s xata t9 GvSporivov. 


PSALMUS LXXXVIII. 


'ÀÁ»xa xai moÀAmag tiprazuty de EvÜx drrrüs 
3» yuvt& giperat, exuatytt vzy. x mtpreoptis Aazv, 
xai tí» dSwuxiy* tita Abyu ti» aitiny QU X 
GÀ) tà On xvptzw. dacy yap iviatmuy à. ma- 
pow aid, mpcdieng tigyezü méÀÀów tUtpyttcv- 
pivwuy (Ap Su dx 46 tup Ex moXÀÀew Aijuy 
sixcdep ysutn, aya. di Eltog. clixcdepican , 
Tüs ecglas cixedeusuzne favri eoxcy* 5$ " iyay- 
Üponneu &Vtfis , tutes xat nípas T clkcde- 
piag 120 tcu igtv, navtuy aaiptata th, mpoc- 
Aapfawseng ágaptiag (eovutywom*. éceipatseron 


DIDYMI 


db i» copa, Y dAn3ux tí; dmcvttUStW mpo- 
Gapamuvacapiwtg ox ciovtat mpeoalón aUtá 
€€ decmtpes xai dV eiyyuatog, à Gy ci Eri 
yüs ajri» gavralout9a* t) yàp zpécemzs av- 
T xGÀlos ix, xat vüe GÀrÜtag 1t) Tülog xat- 
wpprpivus the pupocis dual meg éruptierat 
9i cóic fyzvaw. & cigavéis tà xeMrtupa. tà gi- 
pu n» tixóva zOU (ncvpayizu, dU Xv xa gpn- 
patibeuct) cüpanci. 

Ai xb cipag ÉLuv axrcU tí»  facduiny 
quot dA cà werk mpcoumclnlixw Quot t 
Aavid, dJÀ& dcUlo Cyri SteU* kal ewpíics ai- 
TOU T dixo Gapíoytro , capSiycs tt vüxly 
té piS duUv vüv dySpumww Sibv ccUro ydp 
15 "Ennayewi, $ztp igi 19 krctuakóutyow orip- 
pa toU Amuü* dy ore Ob frfmios xapitttar 
Oris , Guyuvat Myitat, a cà map dyÜpuntte Gp- 
5e rigoUoÓga Tów Acycw &tpémtcu vélvww Óvtig 
Ükc, Cpuze avt: EH dyacatpsnzey Tüg Bev. 
—To Onkcv, dci cix éig avré» zv Aavid vo- 
(rmi Güg y&p vów yt &moSavivtn j dÀX dig 
tíy Xpugtiy civ U avro) xavaysptyev, toy àm- 
vixbs Qovra xai laauievcy:a. 

'AXX cUdb tíu Tuv VicÜtaiay Qdinu£wov, vat 
xata trUfo yrytomptvum ix Ot, t alzStoG 
tup ytvvípaTt Üpcwe9 igitar ux yap ó pat- 
xe T5 dusÜixtm; veryapcUw 0 lla)Aog tino, 
Xp Ui xal dpüvn gà Suc) Gatgég dp, 
slalaStte uh dto E lecriptay avt vé- 
puy Gpàg tív Wicv t£v peveyty , mpeatSvot , 
xai xvpicu 'Lascü Xpistcw ti yàp xal yap 
ytjove viuo» aarip, dXX Lowuv à xatd gíow 
Vibe, cU xai OcUÀat mdvttg xupizu tvyySucvteg, 
dió xal vU» ti; OpcwiSTmGttor tO wupüp, quei; 
eUkuia yàp xat' coin Ópiwocig , dÀÀa xata 
maitntat avróg yop óuccUgi; iiv wióg c m&- 
TpÁ* xatÀ mottnt& 7p xai cüxttipuzves ytvóut- 
Üa, ó; ó ratvp 6 cupdvag cixtttppoy ici xat 
TÜusg Ó Gang yer yop (et3:, Ínb yo 
&yicg. cipi. 

Obr Ód ó xwuce ipytrar petà Üuvdpuue 
xai doing wcÀüg, xat ct &ytt dpaayracvctea 
iv wg)aug tig dnávrngu) tcV xvpicu ig ipa 


B f. xi b. 


v. f. 
A. f. 303. b. 


v. 10. 
B. f. 304. 


IN PSALMUM LXXXVIM. 


émi tQ mavtett gy xopi (ut CU telyuy YUY 
xupicu xai tüw &yuw i» wtpilatg Üvtuv, ce 
dg tü» &preytvtuw iv vrgéÀag igw9Yetrau 
tà ipyoptwo Ent tGw vtgtÀaw tU cüpavcü per 
Quydptag xci ding meÀAmG" ei 79 xxi (xa0tog 
pit& Quyaitog xod dcens sipneyn, GÀ có m- 
As utm» yxp Th» dwvepr) vai tiw OoDav di- 
xev fo Qafer. à di cwttip ptr no)Xfs Tie nap- 
gat xxi cb ply iy vegéÀw ó Oi imi TO» wi- 
Qv , Gxip auStyrov. xai Basiaxev* Étt py 
Éxactzu tüW Gyuwv vtgthne Gvtcg Uvtupatues 
cWeng t£v wontiv Wuetiv: ad wigiÀot yop, qnot, 
fa»arucaw Oncucoiwny" cUddg igefhetter tà 
xupup, xai avt ytgiÀm tuyyavevec ixden yop 
bxtwoy GA(gsug motthtt, acm Qi cU mzyrae dy- 
Spómcus uóvev , &)À& xal maya t& Acym. — 

Kai tg Oavttn Ob wohne Omugipuy iet 
e:fngós ntAtuy yop cic exta dix tob cfw Ütiav 
dédtxtzs dnoualuny, tQ dpaprayuw (yyvs qu- 
setzt TcÜ müpogs Oi quoiy ó Gwtrp* Ó byyóc 
ps, Eyyeg t£U mwpóg- i pawpov dx duc, 
paxpày &xÀ rfüs Dacüuas D xat yUv cU quai 
Tig mipondua tw SyrcÀGw GUTcÜ mapawzucuoi , 
qrÉ«qtés p£yas óvzug cds Uc aget avttyzptvas 
&vtcU. 

Tz) duzótuv ew) t Aem xtüeuoxol Te 
Sahártns , müstus tà AiytoSan dv "loyg* ibü- 
putt xuptes xhodowa ty Th ÜzÀ.aoon* xai mwOUuy* 
Siküu aU:c0 (otn 4 SáAacca ix TOU guru 
aviüg ravzn OE xai "Inecüg émttipratv, dem- 
vg Og igtty vio eU ÜtGmitcv cU wpdtrug «U- 
té d dÉ róv tv dwSponuw fly à SaÀaaca 
Or, xpurog ajtüg Ó mowpós iv 6 xécuee 
Ee x£itat , tcvztatty i Üvnz xat. mtxzupeg mo- 
Atta" y ixytupigas à xvpice, Otdoxe tclg ua- 
Üntdig autc matéiv (mdyo Otuy xai cxcpmimv, 
xai (mi m&cay ti» Üuvapiw aUrcÜ , xatampav- 
voy và dg&tcus Gppiás , xopata xaAcuutvas ave 
The dq G» wb Üaewuco tg (matcust ytm- 
Tas Gy Ó Ilzcges tixow* codüg 790 xopis 'In- 
Gc) marüV Üvyazct q2U [uzu v0 Üalattav, tg 


967 
- ' 
evt) ww YdvRaDtiag tt xa pupiuyaz, OX 
cv cupfladizevtog avrog yp (qw à ztpizatov 
nre S" , "res 
de im idágrug imi Üalagam; mpog 6v tipnzat, 
iy 1ü Seláguo « 00A. ccv , xat ai tpifet acp 
£v üdast mcAAdig zpüjavrog iv x fim ca ce 
, a lt , Toc ' " 
man wm tàg pipipyae , Ow imipatyuy Évegtt 
cg (yvtst) émax:AcsS:Uvrag aUTIV. 
, L4 » - [E | Lu LJ 
Avxyaz à &y cotes ci Ípunvtvoptyzt cUpa- 
yet ücuchcycoptvet tà Savuagux aVteU , wai i 
ty "InocU Oeyzutyn oanspcy wat xapnegepeüoa tig 
p oxmb Foxai X QyA autc cvyyawcucant xThux 
di ajtóU vai fw Ütutltocty pa tà mnponat 
aUtüs cucuutwn OnA:üca ti» (vxnciny" Ev tae 
AE aue , 
TQ yap cuzUct Quyat, tí» aÀrUT, mpoorxautyat 
Aot xa duvüutig ipai naptufaAcUgat xuxh 
^ , LEA . T7 L ' ^- 
t&v g:fcuntyay adrcv" £v Ütutazy , qnoi Iau- 
Aeg, eUuduüg à)Àcw Quvazot Ücivat mapa tV xti- 
Li » » - e ^ DS J * ' 
ptcy, 8s €otty Iuocug Xpigeo, tg 0 12 z2n- 
popa to» dptzbw xai Ücypaiuy tuciQov , xat 
tü» tcU Stizu mvtvuateg Omptüv* Éztigt Ob vOv 
Ézjpav 6 xupos ak tas Ünldcsas imi t$ pn- 
xit &vat À mpotepzo doaw* mz ó wrigag tcu; 
"ur "m" Roo. ; 
[f cie fvm xev GuXpeucvt dx Ow, tovtew 
Óux nenctnaty* xat wcitzukva Oi xapota xaÜapa, 
& cV xaSapae yrjyémzat xaSapa* wtibet 0i vat 
vé Gég tA. müeTteg , y iv XputQ xau 
givovzaa. xtiaic. 
"Eat di c ui Oafóp, büexróg c2 3 
: 
"Egpewii. quróg pirtopiggóg à ydp tvyd- 
woy bàcyfs Sítxg, xai vo Quióg ntttopió- 
v^ nep . 
pteg, Pnip. igzurty lavtü qi yvosts , ayal- 
Azut tQ (vipatt viU SacUs ipurwtUtton OP t6 
Oafcp xai Axe" didt yap Sh; TiCly. £Àe2- 
ap" H "un 
gia tpóntp Aaxxeu AtÀatcumptweug cus cux it- 





Aetépnaay ci Aafivitg x» imi qoycs Oi ci- 
Ützat pstaodas ó cives evepacuévos , x xpt- 
parism gptzp c oxyn, dyalluzatta: (Gi t 
évópatt xupizu, 

Xpauatiku à poveytvrig wa fpacyuuv £v. 19, 
xai à paye» xupicu vówt drixalogin ; xai iv 
té. Djniés ccv 6 fpayiuw xai cux depu: xai 


1) Haec recitari videntur a Didymo ex aliquo, praeler quatuor, evangelio, puto secundum Aegyptios. Id etiam ali- 


"bi spicsuatos sum. 


v, B. 


v. Hs 
et 305. b. 


v. 06. 
B. f. 30». b. 
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- T 
yip 6 th. d yup oco f vpnkn imanot ravra 

; x EAE , 
wáyta va duhux dw c5, Orhux xupirs Dject 
pi Mu di bpobire » yup ez mapadelonci- 

^- ^ , M 
cüca* qnoi yov Ó lÁérpeg apóg viv Suv" dÓe 
vá; deuÀeu; Gev erf ntt mapinatas Aadaiv 
xí Aéyw ocv Ow cO xta T Xüpa cou 

LU v :] - ^ , * - ài 
tig tagtv xai cnpfia xot cépara* wvjcuteu Ot 
xai 5 eh eUcU prtruptcsca mavta TOY pu- 
* P 
quntyw" mponcprutau Ót ocu Cs mapcvciag ÉAtzg 
zai dkx9ua* rig yap rpocfaAái ccu và Opec" 
*r 
emo ph mpenAtmutvzg , xai Üvopiwxue Tj dÀn- 
Sig; Myag d &y aav (ex xal aÀn9tay 
cév d ox ty TO. amlotum o 3t 
vóv powcytvü' ox tv t, tiauíc " 
e" APPETIT nun 
v6 ÉÀtg aUT.U xai tT Gy Day avtov* Ox mpo- 
rM RENUKCOTAC 
emOnuüw vais Quxyciatg tuat c6) cummppo- 
eutvoy avt maria ó yap tut Qtycutvos, Ói- 
* * , *o*^ ^ ^ 
gitx t£w mactpa wal Üuvecur9a Cy ti xal 
6 marüpn tixow yap Ürdpyuw TcU Sez) ttU do- 

, n A Bee hah oai 
pázceu, t xaSapi vi Qeoxruguy éxvtov , dr Eav- 

- , 

THU Otweg tcv Garipat (oti OE xai mpoctucy 
TOU matpóg, yapaxtip éw Thg Uncccagteg a- 
tH xai Üü mpeüver TA wapÜuk TOv ejl» dw 
xaSagótntt duvautvoy cpgw Élezy uiy i wi- 
xGw dptrw, dÀyfuay Ot di votes, tvatficog 
ELI RM. "An 
xax pt) yap tr) WSucüy tépyuay OucvutÜx , 
xat& di tv wogw 5 dÀn9um mprofAcuev: 
dà zohaycó tg ypagüe diweg vaUta Gwwc- 
vepatecat. 

"Opa à ogé guoovay Kinty, GÀA cox ty- 
wow" dil yàp dii và vwwzv bwepyciy t2» dii mpóq 
aytizalzue Üycyta v3» yGwa' tcUto yàp avtcv 
Bg WP NUNC "t 
Tp2s Tf» TQ OÀn2uag Tuepav! Gpcsoyttau 
xai t6 mp:oUnQ TcU ÜtzU qumileutvog (cau Act- 
mé» iv alowup Tutox, iv T nrtA TU. Cuctoy 
dyaxkMdctzat , vü» cuctody vcU SucÜ cpoew- 
geptaw mipuxtlutyeg arn yàp tJ; dyahuxotng 

, S! "^ 
mzpégaeis* viuSetta: QE xal rf c Qumuecwm 
19 yweutwe ccgia wal &ywirUvn xat dyiacuós- 
l1 tr * ^ * ^ M 
Tus beu vjnAh, xat Qux pittuciae Üxtt mpég 
* L t ^ Li * - ^ * » 
favtrÉ vjcuzat dé ttg xal T dux mioctug CIn- 
có XguotcU Üuxatzo weh él; mdyrag trug TiQtu- 

^ ^ 
cytag" €i yap xal Üycugt Qwvaptv, xaÓ Ti Quy- 
^ ' - LES ' 
atüg mpatz:vgU zb wal SuopeUguy, QQÀ& mapa 


DIDYMI 


TD - -u ; 
v:U Aafcyttg wawyüvytav xata T5, 6 xavyout- 
, , 

veg, i» xupim xzvyagSu" wai Mysytég, aUtóg 

^ , * ^ - ^- U * Lu 
ydp Óuco iayUv. cc mense Qwaptv* io vat 
cvv mapfneix quot, tv Ti Üti meniotpty Ovo- 
equy' xal 6v T5 tUdcxia cy vjaS marta T0 xi- 


pas uu» DjeSn yàp i» duiv ó Xputóg tude- 


e of T H * 
xik matpig timóvtOg" cutóg boTO Ó Vig ptu 2 
! - b. acm A 
éyamntég, £v Q wbdéxnaar d» avtQ yap Tu3g 
tüdcxnet o9cav xal avri)rijus arco (atv ontp- 
paydmtes uev" fatte Ryu Baca, Om rU 
Gn9wc9 "hopes, ziv Sub» ópüwtog, Uxapyow 
Ly, os ; "ur , - 
«utóg 0 Xputóg tt xxt xupcg* Owatat di 
dyt(hrjeg xai coU xuptc) Civat Ox Üvtpycutvn 
Vm &UrcU xal TCU dieu "Iepari 0x Voutyrv- 
* * Lnd * 
Tog aurYs. Ou yuv (yat vuy £v üyunlepitvcy 
iv tQ và xaScpEy avrov, tva y vntpfatow dt 
a. THESES meet 
TcU xupicu [jnciltox vw Yi dvrv a. xu TcD 
&yizu "Iopaxj.. 
HEP CR - ^ ECETS 
Axzwtt ucycey TCU ÀmÀcuwtce 0 p wow" G Oi 
^ 2 » L4 ^-^ € Fr ^ ^ 
xal cvwuie, avtüau[ayetoa Tj ópkou c0 veu 
Tü. TD Myevtns npegspá; à di Suh, vóis tt- 
Ades Aeyeptveie vicie Üelxvvet palàcy 5 Ayu* 


à 7.4 4 €** ET $4485 € 1 
dió :3 iv opaatt xat T0, wai 0 Adige twpa ti» 
Lg b: 
qovi» xupicu, tcvtÜgty ivótt* tciaUtat TV mpo- 

z , : B3 
qnr&y ai ópactie, cix aisUnta Bexevray , aX 


[ELI ^ * o» 4 * ^ * * f, 
,Gpeytov tà venta imi Üwvatcy Oi Ov £x pine 


"Itecat Berüuay (Sete. oon. [:n3cvoas tf xzt- 
cu, r£» DyuÜtyta vcU AacU xar gápua, vat] 
Tw xal Gxhextóg dott val npectDtyTus xai yop 
iguy üxhskcyigutweg dmi pwaz)ow, óg 6v tà 
» MM anus »" 
écsuact tv gapatuv xaU 2 vai Djwcty avczv 
mazWp xapwcüutweg exco Pveua tj Ücip Gà» 
L * T 
Pvepa. Aeyeutvo dcUl t€ xai Avid, cuntp v» 
ix tc) emipuxtcg Üwatóg xai bravóg Ü» Xtpi 
ps 12 dolar ti» Acyuciy xrigty ÜzvAeUcat 
Üti, tig à xai bypioÜn. mvtuuxtt &yup apyupes 
N . - ; e, N 
ti xxb aciaDe xata návtov ancüy Stet mpi 
Ld ', hi L4 ' * [-;3 ^ Li E 
cv Xpigpatog tà, Éypugt ct c Sai 6 Dues aco 
Dey ayaXuaatis nap tcu; pete ycug acv* xtip 
9t xai Bpaytov Ó àv dyrt.afiete xat xattayu- 
e. S ^ L4 t , LU » 
ety autiy T£) piweytwcU. x Suórng, peyoa di 
» ^ , - 
aj:cw xartpyucauiynt wat xptirtom Oi T:U düa- 
[lcu yeyéotat, pe metros &uaptixy urtt Qi- 





"x 
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* ] 


Az» deynxas v TO cópazt aUvcU, ÜU Ow det- 
A» (ves dox cO pw cUDP wat dwpizy tig 
ygivvu3üg waxeeu € duapriag avtóvs có dl 
wpiüw ig (ySpeb , 12 Ovwcamt OnÀci , ds 
t)xyythits ptis vat gapeaict gaoi mpóg GÀ- 
AXcug Sunpütt óti cux drtÀütt cidóv- Qt, ó 
xicueg GÀcg énig0 aUtlU GuWSuv. 

Mi dex di uiíypt vevtou apart có» 
Xpwtcd Spévev piype znpsattos cupawew à cv- 
gavis y4o qnoi, xai w yy Gapükocttat, ci 
di Mya pev có p& GapíÀ3eow tüy d Ac- 
gov pi mapipyeptvon , BamieUat: vat utzá zap- 
cdcv cüpxwcü rt xai yüg" cU yàp log t:U map- 
£h3üw ats tiv cUpaviv, GÀX dx te Tütpas 
cU sÓpaweUt xai perd TY» mápoi:y yap cüpavog 
ier ci yap iav tQ g3aprwu, tà mapi)Sü» 
evtl Mijas Ü' àv xai yug ptv px; ta hau- 
mpà tá dySpomag ÜcwUvea mtpuymta , cüpa- 
wg 0i tà guit vs GinSua; pctÜpux ci 
funes 6 Spes TO getpog agaAtvteg. 

"Ez vig Omvexiot xoi pívevow Cuvumw) ó 
fip tQ ciwvy xarà Tí» teh» Moysdx 
Guapáfatow iepoguywn) dido, cU ptraufAtrat 
xat tà 'Afpada uiÜ" Cexow £nay]ezan b) co 
eniguatt «UtcU OtuAcymSaS ar ndvra TÀ (vn 
TES yüet mpócragc» Oi ct didcUo, cux Ünvocty 
im avt" xai uttau(AtoSat Atyrtar, xaSantp 
yriaas tg Damm Xanh du) xe TÀ Ázw) 
Zuvum: mifi rU («o vc) euüppares avteU tv 
quip jeieSa Xgpozby, cuvduvtcvteg tcU 
Sp. tü apyn avr aUtQ tüe Quaucuvn 
TÀuw xai 4 crküya dé nzt tv Vn Xggrco 
gordzutve tà dópnacua tiw aida uivtt nÀn- 
eigaWe , Glnpesutsco t0 WÀkvt Daujévtoy 
tüw Ümatoy Gg à fiuc; Cv tj Dacia tU na- 
tps avrov" ntp& 0) ID Tavra cUteg luy 
udprug iv cópavQ, mtpb cu qnot lof: (Xo ydp 
iv cWpawdg 0 u&prug pz, xai ó GwWigtep ucu 
& vittas. . 

Eizov, e déezcta, t:9 Xptozrü t2 onippa 
tig tv aigu& uy. gozo t2 caiQua avri" 
xat un fi)nhon tino» ti» mis avtov duafd- 
zn» dufAezag fà cylagtupcy avtR fi tUY 
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qh» da di SXvxtns war uvua t$ cOpa nac 
padsb; aUtoU* 3 ry» bexlnoiaw cuzy cmec) xal 
dyuxgtYpUV avccÜ Gvyyuphiaas vata xaipceg xat 
mapadzS*va: tá Ex tGw d96av icio 
avt Owyung Sio di dee; Ó Xqertóg, Ou 
dyxÀafaw vi» reU OcvÀrw pcpyhw, ytwéutweg du 
TÜ tincoWe TO dyy(lo, (dco i OcvÀn xypiso, 
gevató pec xatd và fUaa gov dÀÀà vai nácav 
Tüw viüw avtcu xaS6iAtg Pyvporarhy fctÜtav , 
dx npexticSat apég Güsav imifculkiv' gpxyuct 
yàp watà vk» ypagi» oi Síz9t» gpswpatt Mi- 
gowzo Ob epayusi durtiow:s tc XpureU, vat 
ei Sz ézéatoha, dig vaSaqpüioSm vnó Stu 
qaaiv ci épüwetg aUtcvs laveprusptveus xat axav 
QahueÜtvrag (v rf vui rü mapadéotos non 
Kimtp xai Cyvpouatx Mysveat, xatk TOW avro» 
xui» müpiteivtt duhta OQ vxcu9mor ci 
ÜmpracSc: Xputiv, Í is: avteU v2 Güuat 
Sur; yap fort cpm Xpwtco xai pim ix pi- 
Az Gywpouata Ot aUT:U vai mavragcU Dodn- 
cim Dyiyczo Qi xa Cytdes cds x cà rupi 
avi» tivas ytzcg valcuptveg* ci tte tigiv 
& dexcUvete rhe ypagfs autc mtpatytoDat , vat 
TA. Ddneiag Vzapyts byyég, Üt cis Cyndi 
Tat wavüs GprycUvtag Y| mwpatTCYTag' GETUp Vy 
Q.LaZcuew «uz» ci p3às gpzvcüvztg 4 zpát- 
Tovt(e,. cb DySpel aUo vattmaipevtut ow la 
Üvváut: mpátzzvttg & Ob maSU cviyspncus" 
ig d xai c pusctvtes eUgpaivevzas , undapiay 
6powrtg avi (v tQ cupfaÀkuy tig m2Ar- 
pi» awtO try PySprs det Üncaytag aurtíw 
anzyxjfs imi t2y Grawpéw, xal (gm mpóg (ipto 
EZEVEJXEUV, 

Taüra qaciv ci. Xutotév ulv ac9zovzt; val 
mpévaay Yyséuiva, tiw sxeui» Di ub vaipa 
Gvzts , xaS' £y có qtiodutyce Ó matxp vcO (icu 
Vizü, é£xü:tzv adtóv demxt tüg (mavactüon 
avtcv ravowwcat Ob vüw pauatuw uafcvits tUw 
xatzpSenutvny cerrpazy Qua trí Savatzs av- 
tX) cÓ piwy T0 matpóg vmip py mapadcy- 
tép avr, dÀÀX xal ajtcU davor dédews 2p 
TÀy duy» aj Awrpey dvri miÀÀGw Tíng y6 
plv dcyto xai dm2 t0 xaSapeuis varaktAv- 


v. A8. 
B. f. 369, b. 


v. 49. 
Ibid. 
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c3m Xpativ, c$ dgyamato d«k vcQ eipateg 
ax xatódySer b dig yu vi» Spcvey au- 
zÀU, xaicot tcU Sz) TiÜtvoteg ativ Ox dg 
Siddpas trU cüpawü* ópüwtts yàp aXteU t0 md- 
Seg xa ti» aravpiv , iüolaw tke; tiÀngévai 
civ Dacdutay axtcG cpuvpuvÜtisav xai dvatpa- 
K 2 , 
míügay imi Tj xatà t£v orawpóv aicyurn yi- 
grues mei Ws ó nistAeg Cmtw De dvi 
» pre ' 
cüg mpomxupóme aUtQ yap&s, Untptyt Gravpov , 
MEUS 
aiayvve xaragpoviiai ae, tV. &x vexpdy. avacós , 
prnkict T xaraltAtuuivos auo vaSapupov GÀ 
* - * , ^ ' 
ivepyaw evrby aíptt tT» duarum TCU xóguzv* 
xa:à T0 , xaSapwpuiv dpapnü) wemoantyos , 
ixaÓusty Ex debuov tfe pjaAicovyng 6v OjrAdis , 
* * Li ^ , * Uu * 
dwopSwptvcy yo xzi efawog iOpuptycw viv 
Spówew xi» pampeipitpoy xzi auicy. Quapsveoyea. 
MwícÓntt, gaciv c aUa Abyzvtte , Bu 
tpeGteb Ti» Quo) vaápysptv , Ovrtg autticu- 
cti, pymes tis dotiDuay cuünouty A6yac X 
&y vnoctxgu) wai T7) xaS' y Uncotfwon tig 
Quare: ti TOW Ürtncvuy. 
"rd TA Xs qi 
H ài TIX quvn mct6 piv Atytrut mtugti- 
xag, Ur ty tQ* tig Gvafmatzut tig cà Cpeo tcU 
xupicus morb OP engatvtt cO amdwz», Og Cv tü* 
: : MET 
tig dpa ictiy ó ÜxbÀeg Guatóg xal Qpoviuog ; 
xci E^ at9óe, xài Guvfigtt au TaUta; xa ó edo 
yatcy, Os iy tj tig Éyva vcv xvpicus xai iy tà 
tis cvviyaytv dylu.cus (v vols dnAéi Qi xat cóv 
VRAC LL T0445 6 IR PLE 
&uriÀm, ex 6v tQy &( 0 Üsog Untp xdv, tig xa 
X o 30 cur , ' , 
iuda xal (deu xupug jen mou, pat, tte xar. 
gü pr; xürui xui Eni TCU walcuutvzs mapa ct- 
^» P -— ee ' 
ew idwog mcicw mapx di àÀles, aropcu, xai 
lig pur Og E) tÓ, &yS potios Ór)uzirev 
- * . , * * ^ t * L4 
toU cuütig" tíg yap tov vov vntugtuletat Üa- 
icc s . 
yavey 1)i 6 74e Üdyatze, qnatv, tig n&vrag dy- 
Spanosg QGikSty* smi xaSo€ &paptia t dmo- 
mtntoxéyci Suócrtos] CucV t0, Vpiis Ob ox dy 
Sponat &ncSYngutta" val v2, ÜntU y tg; xat 
M ioRo duel c8 XU ERR EN 
Qe D Üuis, cuyi &vSqougct ETE, xai xax 
&ySpomcy mipmmattite ; à Ob cacUccv Ópovuucy, 
e$ OuagesEttat Üayaicr: voUto yap tV ytvipta 
wu Ütü» pircucim Üztntce* bct yap dii ut- 


1) Animadvertent grammatiei varium vocabuli 7/g usum. 


bIDYMI 


Tazácwptya tg aiv (ung, "ttg vip dnv 
Éetc fuzu£vcu. Std. 
PSALMUS LXXXIX. 


, 
A: tig Djog x c» yaueutniuy npayud- 
Twy tÜv ySpoxcY, uj mpóg tavta mduv Gmo- 
etpéjne avrcv. 

Ilá cw ó ypoweg 9 maptxttnem c5 fpatipa 
prt cuuatos Cun, gevgóg xxi utgerwpí£vcs 
ga twyy&vit, os cpZv màw Audpmnpa mpaxtod» 
xai iy Jeyipuáie. 

'H. d&naig émiatapiévoy foto, Gee dili 
Ütig, wai moÜcwwtww vavtzy idi», O6 mg 


tyu 
&)z- 
pucépynst Ti xai mpcvcü tcv vógpiv moe pi 
à Gy (vigyá xatolafoco , d)Àà tà npcofia- 
Àu» avtüw* cierto O' ày wal aithotg 6a Ts 
fmüngia; Xpugtzi* tétt yàp ywopguóe * tcü 
0:9 dckuk yo, iuc Acyce capt ytpeves 
imeíwogt» i» Wu i9tacautüa jap vi» dolav 
«Ut0U Ox poyoytWCUe map& maTpóe" TOt CWV G)- 
Tj gavepotyzag Éywapty xai tcUg mtmaudiuni- 
wn; cd xapüia €» erpin, Cb tog tigQV ci Qa- 
exits geptay ÜP AaAcópty i» rdg Tits 
ux Ói xai ci mpeynran ci tírt Atycvttg dir/n 
mpl adtcU rtgavipaytat, teus ày UncnteVUtvteg 
upó tU ixDacta;, Or pA ch tlU Ducü org 
memaidtuuéwot vw xapdiaw* (uci; Cotiy à viv 
Vw) Gtocgigutyze , wi» Quapaptávt Ayo mpz- 
ipo ipü yàp dÀnTiww, & xat i(Qtozng tO 
Aéye, &ÀX có T ywwctt. 

T'gágtzat Qi xai memtÓngtycug at 79b tüs 
Gopi&g cU Gvyyspcum: midag yopie tuctfittas 
GOsuttv" 6v raUtaig 72p ipBalüw t9; coda; 
tüe QuyXs cpeotetzyutÜa" dncAcyspeumi 6 Ai- 
get" fos métti Tut(oTé tó Gpócone» ccu 
xai cw Oubuuv gcu dmcotpigts dy vay wat 
fpay din 72p &va[izÀn z[os Tr, yos icti 
paxpératcg" dÀX (miorpepey cpóg reU drc- 
e:pagívtag td cà Upcoraypaza" tix qnot. 
&y Emhaujaox dui *i o» Qua, Yousg Uca 
Qixauca ms dpyyv Tutgas yontfig XGTÉGKtUACIV, 
dé e énAnpaTuuté tov dAEvg TCU ci0, o6 


——— 


v». 3. 
B. f. 377. b. 





: IN PSALMUM 

^ * Li * « ^ * € ^ * 
wacx; tugpzttoJat Gg Tutpag , aq Tuy tO 
- Pr ' 2 ^re P" 
qx; ccv Equus TO dÀn9wo» iugoww iv aig 
élaipyttat xapdtac mctu" xai p» &yattÀÀcv 
iv taig Gpáltot xai vohetui, moÀlag dw piv 
Tuipag za/r oe dyalhwpfwcg Àugat và TOW 
xaxetnuw Tupu» Gxu9pemó», i» dig itamt- 
voliouty , xiyualug(z mapzücÜivrtg Ota waxiay 
xat &yvnxy , tV xaxcig joovétis $ té iyav- 


et - , H - ICI * 
TU T6W Xupttag yan, Tipi o itpnrai* «pov 


iy yt Gpártit xaxde Y) toig ÜuGOve, Tt 
í-2 an » X s un ' 

pi Gv &xty "[à3, ei tà dyaSd ix yupog xv- 
piu ieEdus9a, tà xax coy Vmoigeuté; imi- 
Biebev Tobyuy tmi tcUg ÜcUÀeug Gov, xai E 
xatà acxaliay xai pna dpttHe yeyenftv- 
Tus 


Th; 


Wiiy &UTÓVCUG Xa apetvas S0rrynacy ixi Tiv 
owrnpixg ódév* cütw yàp wai ^ Aapmpotne 
ezy Eatat ig Tua; bàaujavrac dg 6 ftre dV 
tü Éacisla acv* Sajicovete àt ig és dedgat- 
xac, aluwUot vattuÜvyUTyat , xat tà toyx Té 
gnpsv avrov iu aXtcws, Poup 6 gaUÀeg cU 
Bzshttar, AüSy 0b palos mapadiSvan. 


PSALMUS XC. 


* 
Nus 30 *à Stu minouoar tQ encudato, 
' Aur M ME Sp 

mintü Y; gaÀayL Tü» ivavcuev* dw t Eyyiluy 

"nne - - " : 
792p im iut XGXIWWTKS, TCU Quytiv 1 cepxag 

* eat eL Re o 
uos, cb Shifcvets p& xat ct C4Spzt. pav, autc 
XeSiyvneav xai bmtgav. 


PSALMUS XCI. 


Quis xat Stomttlag ÜnóÜtotg Tuyydwow, 
Tc; Óyu TW RhnSuzw, f» dyxyytiÀuv mpeo- 
Yxu, cux E Eninolfs xat (x tüy gavtpaw mpay- 
pàtu), àÀM ix fjaSüwv xai drcxpUquw , duxy- 
wóct; vntpfchnw t5» Ói aegiav t» iv tdg 
TaeUTeatg Gcpagty vueta" quoa ydp tà Uutpi 
51:9 tootfos xai pae Atyzutva, tfg rüw mcÀ- 


Aw jwuciog, hà ufytÜce duv&utog, ncünudi 


wE 04 iact XR 50 Dugxazaommiov* ajo 0i vol 
éyagzpdk) (yu mpog to exótze, d bero Ó Orig 
&mcrpegTy aUtcU. 

"Ore ct apaprolol da xéptee doati)Aeuet, 
xai bupytizas 5 ayeuia , xai $ ns fiv tx0pa 


971 
evtGy ixtttUtTat* Xyweritat Ot T0 Sur9 Dye 
xai piyt9os , tuglov ne The xcxiag t0 Ou 
ToU voU 12 uvdtutycy mpeofidutw tà xvpt* Gray 


LXXXIX-XCIH. 


Ji xarahveig rüe duapriag ytyntou, d dmcAé- 
cSa dà ví duaprdye) (ySpod; ytywenuivovs 
Ós, dncAAvaÓst Qv, ct vawVter igi, TO Tw- 
vods à tig 6 Djvoec ig t£v aiwva t)pcOm- 
etat. 1 xaSapUym và. 

T5 vua tne xplotog, dmáytew dySpomuw 
tantycuntww do 5s ec? ijavytvias (ni tóig 
mpeoxaipcte, Upeucau voptce, uóveg jaaitus dndv- 
toy &zcÜtxvvatve , dufumtug Tb m&vTOW mpo- 
wcncutvze, xai Quartalautveg tà Pla. 


PSALMUS XCII. 


O: piucvutwat merapet tíy uctapiy iy e- 
qpaívevta Ti» GOÀo tcU Sueü, imatpcvet pó- 
ttpoy tX» cQuw Vóngo* tita tdg gandg tdg (p- 
quutwugas v& vonSivea avtog Og amo Tg 
Tí» mcÀÀOv tcvtey morapéy Udorov quy , 
SawuaatoUs xai ducdeyss dliug yotoSa dd 
pataveiag xal dyalüjeug &pstzg , tcUg aat 
à dAakowta; wai GAcUt:w xal avSadtag xot 
d: Eagioy petto pecus fwta; tfe t0 Dv TOW 
dySpore» Salartne Jwarów Oi wei teUq D- 
grs aUtcUg Uv Sucnytug tuy ypayow xcivog t& 
xai malas mitaucoe, duk TÓ tipury xal pott- 
xiv wei waprzo:piag aicicy. 

Mirtoaopby Salártno, xarà Tf mapeUgay 
duawcay Üvrew vOv xahcuufwey cuipacuoy , ci 
xai Üaunagzt Jgtvügcvtat, cwthplae alttct dya- 
qaiwoutyzt &zó TG» quvGy tO mwotQuew meÀAGw 
W&cuw (oz ji» ddp ini tà ztpaopcie xat 
&yügt vevzctg wxridg TiYdg ánzüeixyuptcus* ps 
xapcg yop dip, 6 vroptvtc xtipaguov' xai và 
iD.— Ex yàp t6» mprjuatow aUrH;, xai t» 
dy ixvréig twv aUrG» Éufjativtuw, Savpactci 
yocra d pettopuguzi xUrhe Acynu val gpo- 
vipug éxalcopayeci, — Ev tg wjnAcs xai ézvp- 
pivetg Aeycis Üxvpaatée H xuptóg icTt* ÓX TU. 
erAgSa ioi tcv tà paptupun cà vy7tY 
E Aegzptwcig Qoauexiatot xai wepipets 

Olxcg tc mávztg ci npcorxáutyct avzcv tig 


v. 9. 
B. f. 378. b. 


M 
B. f. 3st. 


y. 4. 
B. f. 381. b. 


v. 5. 
lbid, 


v. T. 
B. I. 312. 


v. B. 
B. f. 382. b. 
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Ruth dip wai mpému SAnSue rà yug tiva, 
cix tmi ufa vai Qrutépxy, A) tie pawpo- 
nta Wgipw , (3e luveTxywyóg ovAcutwog 
iy div tU Sa) tig paxpótnta upov dyi- 
«opa yu», gnoiv* cx cidxrt Ír« vag Seco 
£ett, xai tà Ovtüa i0 DucU co dy Upuv; 
£i tu tv valy reU SucU g9tiptu, gStiput ccü- 
tcv 0 Sei Ó ydp val toU Jam) yd; dero, 
ditte 6er Spp mpému yàp dÀnSüs 3 &yc- 
x6 x&b t2 áyiuepa Gayri tQ yucutyp Suv 
cur iy darip Ützü, Ryug: i xat Giantp Gyiee, 
cita wai Std. —Otxzv avrcü ri vt tXV GvtcU 
cápxa Myag, d.t tT) bonciaw, ti tt tcUG 
dgupuütytas avrü* vzvrow cà dyixcpa tig pa- 
xpónta Yyutpüw , tcuríatww tig adGwa aiswev" 
Qiimep ct XAAaC Éppanturad prm xpovev bdidu- 
wacu" c9 tctywy mpi tcU vatu tüw 'lucdatom 
uponttix. Gap(iavteSar Oivatar ccvrzw yàp 
male xmi Upógxhe: xaSatpiSÓvtog , &ytacum 
mg fotxt tig uaxpirara Tpupow: d2 adig, 
timtp Viv ucSeg vag Stc mpoescyeptutaSat , 
Tua iwencUy tà mwüna t6 Rye Eyopty, quÀa- 
bout z£v áyuxucv dig fitpow pawpernta. 


PSALMUS XCIII. 


T; yàp dxp[i ixtoraaSat tov xpycptwoy tà 
mpayuata, xai aüTi» iy opéStoo Em ivtp- 
gewvtu» avrR, utt mappncixg 6mdyt Ondor- 
ct, tüv dAÀow xptü» boS. frt agaloutvov" 
dx ux xazà avahcyiay vis meat trece, ty dpap- 
' qavsptwow imayey t» tiuopuxy* iy xe aig- 
yuitatac cup[Jatyu civ wptvcvea, tog ur Otzveos 
initipfioayta tig &ademéat T X24 V pev mafp- 
fncwteutva , iy tà Odadiv TU Aet. d 
uírpo pisptizt, dvrpstpnSTotzat vyiv amcdi- 
dede yàp éstiv txágto vatà tA ipyx avtcÜ. 
Adálc) áuagi tüg GT; Otouotteug t0 vjn- 
Jy, xxi xazahugcy ti» tGw &Aakcwoy igpv' Qu- 
ddexow ik cci mepae, Óst GU & tÓe cixzv- 
utvng Xptü;, ó tg Umtpngayotg dvtitaoGopt- 
woe, xai tW) Aiuolcugav aUtüls xéhaa) dmc- 
des dvaduySus taUtx mavta wat dg tiw 
Xpiect ixiinpiuy: cóce yap. inafpnaiiaate dva- 


DIDYMI 


páptnteg &vSpumie ytycróxt vai vot Ütóg h- 
xncteg xuptg dw dÀÀ& xai t7 7T» Üxpwtv, 
Auaptiag mÀfgn avri» mc)tilag, avtog duap- 
tízy cV mongae, cudb yWcüg dpapriaw dió xat 
ytamtduxt ci; VGtprgavigugt) wtv Qapi- 
Gaiag , xmi téig dipdtcig b(ySpóig imapSuaw 
iy tà cravpügat adtóv. : 

Xà Onpicepyóg Ypiüw verpyuy' xai O5 xci 
qpovritug ud», à digncrat D0e» ti vw napta- 
to WW dya$ó», tcgry adrà ocv xxt mapà 
cc) 4vou* dX imei Cpuuty gavÀcsg tag xatd 
tGy duae» qzyüvtag, xai dÜocue xaradtualcy- 
tag, dyagStyyópiSa mjóg Gi, p Érepog Üpe- 
ves Bjaoiltiag cUtati aot, 3i npcototoSal Ga, 
6r ravra xarà rüv Supanovre» (mutila 
aÀY c) mpóstct( aci Gwopixg Üpivog wépcy yap 
tüv maytuy [aca avidulaz, xaU iv t) ma» 
duvtfitm. Kat pur dA(a. Opowes ávipiag f$ 
pez tupavidzg dpyn* dà vat Ouairacos xai 
iGaySus ow, apta wai imipcySe Gpesraici, 
cwémpattGy tdg mp:ckypaor) aUrcU wómcw* AY 
ai vrzÀai ccu ÓtcU apii cix tici, xat zcv 
"lozwrry" £c» xal dwwgipéig tiow , dwwicocai 
xai ptrtüpibcugat i» uitamotWutuov. Kai za- 
hw. Ad xwÀvccy avtcos tüs Guncatüg xa 
Ypüu épurhs.— Ernuacpgatoptva di xal t0 »u- 
tz vat oacat tuy Àutty , Yatadivatzugi) aÜGcy 
aipa. 


PSALMUS XCIV. 


0. Mya. cog. &yyD)zug y ypan vali a- 
cihsutt dE vduetyay yocuevay Oc , Tp E 
yes tcO Ützü yeytentau. 

Ilagn; tüg yAe imiüpartéutveg Ó Afyoc, wa- 
tà viv te mprvoiug Acycv, bv tj xupt bxutco 
Üyu rà Ltyóotya tX yüe müpautac Yixatayi- 
cig yàp avrcü tA Gügara T. Ae totw.— 
'Opüv Évtew rüv Orgnptvov , io yap. xat ope- 
vípatt Sto. dvdpav" xaz' iLaipezcy Ob a- 
t4) doi) Vorpéycwtte , cUc DjmÀa cüw cpiwy 
mpztiyéptugty. , 

Ta/rag tdg AWjug ug tr) rÜuug I0 QaÀ- 
B9, inb toU dyicu mytUpzre; tiphcSat qaas 


yd. 
B.f. 587. b. 


B. f. 398. 


IN PSALMUM XCIII-XCYVT. 


& Bmégtéhes, ÉSwty aute D» t$ npég "Effpau- 
cus (miotcAy" Üpeg yt mw, xui Ourytiay ai- 
tig imayxyuw* Vppwtuct Oi cà cxpiepey tig TOv 
máyra t£v éwtatmxota adGwa, dyagtpov aviQ* 
ixdorn yàp Tutpa cU a'üwcs ewuaivtot Oud 


TOU eYyputpev. 


Ylgzcoüisa* mpocwephe, qnot, Cyevopmv , có 
mdgn yOAZ, dÀX butvm dtt mÀ&wn cuuficson, 
Àuk «à p ÉSÉAu yyGot tgey Su ign civ 
Suiv épuaStvta ipsa: p dons» do nw 
xatüzuygty aUteW tavta 0i i» (cuneo d- 
ipo tinow, Oxyncaptuco Ob xat Tlajhco ta- 
cuv civ Aw, cUdP mitcy t» tcc jn3teroy 
ipu rauca di wai vpag dudeyem, ui trs 
160 Sen) quVHg gir: xal VOY xatG iy enuc- 
£o isipay &vaxahcuptvng uas dacueitte , exn- 
pupty tdg iautü» xapiiae Dude jeran yop 
Tuas ópyh St, wai dmcotocuptSa iig Gap 
otc) wai cU» aot Gvaravctug. 


PSALMUS XCV. 


Nu cUv mp tüg titxUthg tig cl apydicv 
dücxatagtgtg TOV cixcu Gprentüuetípay tV 
Aa ciÜropryóta ci) Vnip Tc0 Cyxatitcuco cc0 
ziwcs TT GUT) mimomxtvau* dicum dé c» GEN 
ci t£v maÀaty &wSponcy (rüvcdptwct wal tov 
vizy iviigautia tiv dyavtz/atuoy tig T juve 
cut xac xiva toU wrigxyte aUTDY, Tp pv 
ÜnttuccÜat 15 xatvü DtaÜten, Ty xanyéthta ts 
Xpezo QiaS ons xxi didacwaAuns mpeonxdptyct, 

Ora civ mávtrg ci ddevete c) St. mpls 
23 dts aic wai tUAcyüv có Gvcux atxco mpeo- 
záttoyraut Ouk yap ipysw ayaSdw xat greatus 
TA. GinStag tÓhcjü cup xal Oclohu t6 Pvepa 
TU Sev. 

Ikgi à» i ÀZ'Qapp cpie St» (inar 
miÀÀà imcinoag ov wwpt Ó Ütég peo rà Üxopa- 
cià gzw tdv rwr Uv Sayuctuw aituy Up- 
vü» 'Haata; d Gpignmms qnot xipuce à St 
dslac ct, Vuvücw ti Pvcpt ocv frc Emctnaats 
Üzxuuaca zpayuazu, Dru» dpyoiaw drDuvty* 
Sus yap $ cutrp SxvuactA mencttuty, EÀeu- 
Sepugag nXoa) Qvyns vn T0 Ouxfchcs wata- 


$13 
acvcuu£yry. Kai uez' Mya. Ei 0i vat tag ci- 
pactis duvduug éüvwn cüheszi , td Enayyih- 
Agtym tig Aecig Sawpacim, xaS x "luasus 
wexpzbg diyupt, xxi tugÀcig tig Ojw dmexaSi- 
et&, xal & tt Go cetcUro dyoylypamtat, cux 
dyapedytts. 

PSALMUS XCVI. 


T4 ixrwcü yupi* cuteg O6 dots Ó mwtyuati- 
, Te te rp q^ 
xó$ Aafid, ó x enipuaces avtcU xo xata cat- 
xx ytyoWoy Yi y" teu) aUtcÜ xaSigato, may- 
tóg Sepifcu wai vapaycs ucÀeumcü Um avtco 
xatakuSfwrcg" *h waSigtatat yh, watastagiy 
dvalaufawssga, xa 3$ wapmcgepüi 6v iOiLato 
enopow tig éxatów wai b xoi Y omtipivrum iau- 
^ u *, ^ ^ , Uu 
Tig Ütxaicgovr», Emi tO ytyviuata Quaicovms 
cÀn95»a: tüw vcó "Inccó ccaptvtov" d wat 
Dacis d ope, cin duo tc) ph (acitouv 
xaÜnaL imi t9 [lacrhiuetw (XnkvUde, dà dmi 
TcU p dpytty tv &uapravoviuw petayetay- 
Tuy Ton» m( ch» Dacüeav ayant cv 
mca 4 yÀ tcUto mat cpeotattoptyn, emi t6 

thy xUpuy mene acra Dafiacievxtuat. 

O3 cogar ti yap r& vwuxhcüva im at- 

. ; RECEN Ar eA 
pazm, xat Ó xurÀcoptvog tn cuna, T» güuatt 
yt xpéptvos* dÀX &otuztee, palhcy Q6 Voip 
ixüva ape», Ó Ütóg val $ ucvcytyrg avtcü 
vióg, »aS' à Sg Acyss tert Mytrtat db vov 

1 LU ^ H , * ^ ' 
mpo: kapagtaGw Th; Gxatanjiz aUtcU, mtpt 
avciy veg P yes üt xol ckya piv L1 
wigühn Tcog 6b ajrcU ésta motipovg Grpai- 
vu Aoycug* 6 Üt qvógeg ti» dgagua) tX Gxa- 
taljüjeas aütcUt tipnrat ycUv xai mpoTtpcv, wai 
" SRECHAERS ) Nap 
Exhyty cpaycug xai watifn, xai yvcyog vao 
tr; Gidag aUrU* có yàp ducSutopntzy ualÀcv 
Qi dxatálnztc? tQ vo t6» aütco jtmtü» tie 
Gcptlag avtcU, xaS' f» woprütrau Onpucvpyoug 
xai mpoycntue mapicarat dux tcU, yvégeg vró 
téUe mius avecU. 

"Exüpa 9 AZycu tüg Ünwucowne ci dAeyos 
xai ddiwog mpártovtt , domtp aU Dudgcpet te 
d)xünag ci evdeEcuvees wat Qeudoptvor xat f 
qiMa Oi td) xoopev EyÜpercity tipnzen Dt. — 
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v. 2. 
B. f. 39t. 


Y03. 
B. f. 301. b. 


v.d. 
B. f, 302. 


v. 6. 
Mid. 


v. p. 
A. f. 293. 


n 
S. Ra "" STRE 
Ou avaligzuw «zi güttpox) avrOW tf) cUgiV, 

x6 h Ar 
&Savarg 9p o Tüe QugTs avt» ÜnootaG , 
dÀM dgawifów 1à GipÀ aUrceg Gyaguévta Ts 
vox ! f " C 
capkog ípya wat Wiux Qpovüpata" Gstv O Gom 
* ^ ^ - $7 
Táp tUytrat dyagSYyar 2 cup (ay vÀSuv 
o4 -^ - - 5» - * -— 4, 
intor; yüg. Omwg GyagS A và ynyx mayra. 

Oi qutuct Acyat ts Ütlas Qiünauadtas a)cco 
de:pxmG» rpére tgavav Gde cT cüxvpivn, 
xazzvjdkcwttg wai Quribcvttg auti , (Gd tO 
iyu) qus voguag dA 5 (ü rarae tdg depa- 
ng t)cUca , vAcenS ioa ueztiaav , áncflalcvoan 

Vy 1 3 ^ Y A IAE 
Xv ytwÀn moétnta, (mt TOO aysAo[iy Ti» ti- 
xiva TOU ixcugavtzv. 

']ücz wwe dvSponiweus vópcue , xai tà 
xaahlrha v:wtéte (Un, mavitg cb vÜpomot tà 
egittpa Garpux xatuunovits , jo tUxyytAonh 
madivst mpocthr)uSagw* GÀ cucwutva idco- 
ex rà; de:pands TCU wvpizo, Oldprttar 54 de 
jf euhuizar du trU xAévco, dpysw Amp[avcu- 

MOS A OA TTA KC ' 
c« mpg t6 xai mti» cixcuutun) ypruacigat, 
» $m : appe 
"a gavogy jt uavro yivnptvn ei Slat 
tiU vuptzu. devparat. 

Oi ntcavagustiozytte ti» ivtaUSa Ertdnpay 
£D eovDApec Dvtce Quuecuyz; Sicv, ci cipayct 
tígw, rà gipé) tT» &xcym cU Emcupavicu, xat 
Y et, ele , 
tyuw T6 nohtupa C» cpayD. ayxyythavttg 
TÀw tcU ÜccU Quxcuccvyrp) cUpavsÓt) tAtvcutvrv. 
cix &Xzw vüs Deeaiccvves aUteU TuyyawcvgaY, 
dÀÀ inii wai * mpaxtue, aper mc Aagco Otkau- 
coum valázat, tawinv yy jtAÀ t mpayuatt- 

^-^ Li v Hd Uu WE " e 

xüx póvzt icagty ci copavzi Pvrts GyOpsg Omaucc 
intiütovuptvn) yàp mist dvayy£)ha. Otnaus , 
TÁüg Tips. aul £i; Ünkaiccuvty Aepizeutvag. 

» Li Aor ^ - ^ * * * 

Evawtiy wat C4Spi9 v SUD, cux 6v Gvtt- 
ccu quias £y, cU 79 aycidiziptizat Tj aya- 

"m "Men "nem 
ÜT quat ncwnpi» t0 mapa quat ciÓb quat ci- 
H $e EACSCRIMC z 
và Qtwyuutvn» vncAa[Mi» tci, iv wal ncwvn- 
fóv* cidi yàp Éycutw rw citm C9 yvonu, 
1/ dióus uememiuty, dÀÀa mownpóv nav t6 
xaxi«g tpyow tuigraptSa" wal t2 TC) pigcus , 
]H * ^ 
ik) mp tU Gpovoutv. 

Ef nett Gneci) tuet cie t6» 

cuuatcg waxaguog; 4d Sayrcy 


&ctoy utypt tie 
^ —- * Li 
T& TÜQ. d(mist- 


biDYMI 


cu Wcyvct, t5$ Quy Ginpietzu vat dutue- 
tz) Duapgünyaong cle yàp cu» cU CucAcyncut 
tois fü; dnTHag paprupag mtgpcuproSat xa- 
T4 ta Quyág Unó tcU OpcAcycwptveu Um avtüw 
xupicus 

Tà vf» zpaxttury peri» xaccpingavni, di- 
xmcoVWt) xuhcwiiwr» , dybttÀe Qc tne vor 
Gti, CU RÀÀo twyydwc» TcU gurig cU GÓm- 
Sud zt có 6 marhp Cm vds OP ereupé- 


vag 13 Ówep& pco dyartÀtt fuc dozizavvis. 


PSALMUS XCVII. 


Nn tU "lawo] 6 "hope iocus AX 
cUy Umcotagut Ó yap avtóg Ctt udy "axof, 
$rt 0i "IopavA dotiv' Ívt yàp daxürég vvyya- 
Wov, tZ mpaxrüene dpetno ratamalaugy tà &Ac- 
yx ná2n vai xaxiag xui tds Opyrégag aUrag 
moyrpace Quyktutte, Taxofó iczt mttp»lLoy cz odi- 
gnutvc) atigeg* Ür y Ob dvatipo mámns pey- 
Smeiag yrysvog duk xaDapécnta veU pool 
T9 3ip, epar mpecaycpetrau, 

KrguyÜivtcg yàp tcU ejayyehuru (v maen tT 
cixcuutvm tig paruit màgt Tólg (Óvtei, xat 
TÁy SU XpurteD ypncpeliay, düry avra à 
mépata tfo 77& Xptotow có owrYpucv trU SucU. 

Kot ut] dya ci mipágawttg Ti» yüw xa 
dwortpa «vr yryynutwct, TG py UÀkk wat 
iztyum Ett opcvdly , dÀÀA Ünttlv xat opcvüiv za 
yo, mipara yüg Cvrte, tidcy cutEplav wai TOV 
ajtüs attico ÜtcU Acyev, évea. auripicy toU Dco. 

Ilàcay tJ» yf», vcvtigt tog ixi 74 ánav- 
Tag dySpuxs:ws, mpegditu iuutazy alycw dyx- 
mépnty t xupito xavtAUzvet ccug moAtpizug tcug 
deputrug PySpeD. TOv dvSpumoy, OuxinAcs xai 
ToU ÜtacriczAg avtzU. 

Tig 95$ xiSapa , niAÀaus incpes , Toc 
jálkuy i GUT. EE mpaxtiDe éct à cv- 
parc Dwpytw à Tig dpitzg, f OtX macu» rv 
tis duyTis duvaueuy.— Avtt tcU. mpóg viv ija- 
iv, tiv dà vcO Opyáve mmttéptev. val qu 
ví tg ddlcSu coca 3 Gtpi ty mpaxtüay Üto- 
pia.—Xadzitzoew i» Üaraig ci ty Acyzv v9 
dinStag Aapmpog xxi duatag mpogtpeytte" cv- 


pt 


B. f. 


Y. 6. 


v. 2. 
B. f. 390. b. 


IN PSALMUM XCVII-C. 


ta yàp &)nSüe die mwtupatody éeptfv duytt- 
pt fnac, Atyoyrtg" Gnavétne Tuy Ex ccv Ote, 
^ 'o* Uu , -€ LU - 
fg xai (xaycUe Otaxivev; waivüg dunSrume tOy 

( * ' ^ ' Li , 
TÀcvtcwvtow mayrt Àóyo xai nac ywocu, ué- 
wy teUro dwwautwow mpepfptov. 

1 its ' í 

Auaorpévtus Ev cuis milvxvSpumag ucÀtzw 
"t dép ur 
ferus Qüv Tg mpegnttixg vo Tiheg" Suhartay 
j9b vupatvugay tü tUctDO» dydpüw i» cai; 
bolnoiztg uipütat à mARSos vauvcn OU xai 
d rw Qxhlcvtu) Wm. 

Ilii» 2taucus t$ tÀe Üi0acuaDurP uitu- 
Jeyysverras óvépaet, xáptes val sere à 
xr» rà Sa opeyivtas Wero, c iip 
Íen Sélv dvupvéir. wvwerxósum ap máu à 0ó- 
ye Kat ndo. "Iong di rà zÀkSm t&» cw 
Ücufwew metapnóov cwvipycufwo) , vat qowaig 
Sucheyodüg dvsuwcwtus Tí» toU xupicu (jact- 
Actaw, dd tow £v yrpoi OnhcUrat. 

Kar yis toUg cüut iytag cüTcU ypnua- 
Tsai (v cuSVTATL vptvss (mii rusty xafdiav 
xai tüGrigg mpalts Éycuow) ci mei, àmclogtt 


txágte xxx TÀV mpALw aUTzU. 
PSALMUS XCVIIT. 


TL. iy Xu», xarà tX Ücotw T:0 viuco 
yai voy oput uiyas icri» ó ipu as 
cbcog oprhóg vvyy2uu imt náytas ciUS dnÓ TV 
i3w» Gpestpycuiveve T$ GügTst la:ws Oca 
qp xai zip vai tipryn mavet. cà cgyatoutwp tà 
dyaSiw, icai) tt. mpazco vat Dit. opeSds 
7p ix The yhe, n&ytag tiaÀucty L2 Favtéy. 

"Yee y sait, zUx Ex T£U v6) tig T2 Óyv) 
laaigeyttc aUt2v , iOucy 79b cupazow TUTO, 
3ÀX vjrÀd, wal Veuoutig Gp aUccU iycvctg 
vetat o Aeyizat Ài incenidc» aUtl9 dmi 12 
mau vto), oz Cv Tepepta éypamto mg tyve- 
quat wuicg D) Opyfi aUtcU tX» Svyatipa, xa- 
zpeujav tg yn» có &yiacpa &Utüe , cUX Éu- 
vác9n vucmodcs avo; Kat pev yx, Té 
Unenédus quot? npegxvvtty t1) mayxóauicy (ov- 
Gíay ti tóté Gavnacptvry , Y) pen picyn. tay Yyuat- 
Guivoy , dÀÀa kai xavrtoy paz éi.— Emntudn dy 
xat t prie xat ct npgiras Üdyzvce* &yuy. di 


$315 
téUrcw cU ÜKi tQ Vmon:Üup mpooxuv(t) mpzsmyó- 
prorv Odio BcvAsran Gécos ei yey Jtxgepiy 
pé tcU; ActGcUg Gyicug" aUtóg ydp 3» 0 TUw 
&yioy yis dix tcUt0 Moxictog pi» óg wopc- 
Sito, "Aapos di x dpyuptos, Xapcwr de 
üapycu tüv npogntv, iuvnuóytuotw — O2 tpi 
péwey vw dy)püw vsvvww zara Atyetat, oA 
mipb maytu) Tw (yóvrew ty mUry aUTdig dpt- 
vb. Kai uer. Aya. Ti cóv Cyenuty mspt zzv- 
toy tin&y; Yi Pvt ccUc cds adt; dpetdo Dycy- 
TXQ, ÓnwwUut Gvtüg wwopaciv ti Ób tcUto 
cive Üya, Üihcs frt wa ct motel. Sepazevtis 
gufutwar, cévig xata Macia rvyyXwcucu* 
xai Emi rU» Alo" uctus. 

"Ext à ve9 Dacü Mysg Bifauo xai GxAuvis 
fcti, otUÀzg tüxéTu xalütat, cg tv» xxtuÜk- 
Eauivns aUtàv Gelnciav, crues xad pala 
TA. KhnSilag sva GA inu xz ótuucg xat 
xapnów aine botw, vercU Ütwnw tig tdg da- 
Voxe TOY dvSpumuy ipyoptves , orUAcg vig Eine 
(eri* cya Ob xai mpsiStonitito Quà tivrcy 
TX) colpo; ÜtUpo xu0cdog, xu. d» imfA; wov- 
qns wtgiÀng , tig Alyumzcy wt cO» mpi yw 
cómo. Tübeico 0i adig uk Eycytes máaag 
tdg dpetág, tà mavta rà uprupus xax Dgcc- 
téjuata t6U Suü gularttn. 

Xi 6 Wuéreg wc xvptg wet Ütóg, Àtyo On 
à tüw tSvUw (acie, aUtíl WoSx 6 xx tiv 
apgt MoUcia xai "Aug Éxaxswoy.— Ev ctg 
raidéag £dícyzo, dantp cov "Aagon ét vj ueo- 
insta, xal cóv Magi» (ci t dcactia c0 
Vdares 7i. dvtilcyiag. 


PSALMUS XCIX. 


TIT; CEREREM UE 
UÀzt cU xupicu at wat! ttd Gotta, Tip 


Gv xui i» d)Àug üpnrue dycifaré pet Aag 
autc, Ew tais aWÀzi; TzU SEzD, bv tOlg xatd 
Ütcheyiaxy Vuyog , tiecimAuSórte tvyapigus o- 
uehcynocvtou TQ 3g. 


PSALMUS C. 


0 VUv dd» mpaiwut xai vavagtilÀu rà 7n 
T&y dwpoxrüw di vg wÜRg, xt» to» Suiv 


v. 
B. f. 397. b. 


v. 


OE 
lbid. 


v. 8. 
B. f. 466, b, 


v. Fd. 
B. f. 401. 


216 
- , T NONE T 
vüy cpartopíwe) dySpugetg Vuyow' dir dou 
ERR. c Rs 4 ad ; * 
expe &UTtU éctUV Tj wpicig, cU TX Quvtpa 
póvey aÀÀà xai rà xpumtà Ws xapdiag üera- 
" * qu E «2 
Deve, dw» xpnatyi mpoSigtt izaytt avtnv* 6i 
y3p tà up; diiaw cü» épyuv xai Aóyow xal 
£ovimpatoy fipaw exoxnan, dpin» áncAAuutÜoc 
Ty civ uh vcUto givntat , mpó the xpictue (Aedi" 
&dy yap dwopizg mapxtnpYgo, XVpit, tig WVOc- 
etücttai; xai (mu mapé gov 0 (Axgpóg bgtiv, 
mryA yàp tvyyavétg dyaÜécntce wat tlenpoo- 
n WE. CRX. 36 Mr, cie 
vne, Sajpcopty dct (i6 xai xps. Ceca ovcoo 
ec) zd wa fuas, cotnplag vtuloutSa. 

Ty dixnepeuoptvav xaz& tà tcü vopcu tvtp- 
yias fca cU) wmxig xuvcuvtmt, ixtóg Éavtuw 
gota » ipxaSOg tüg aioSntág mpogxeyvc- 
tt" £Ucg 79» AMyty teg TOiCUTCUG ÉxTÓQ (XU- 
18v xai Ebegxooag &yar 6 0b ow) dxaxim, tcu- 
tic: gU) dperi, xnvcüptycs mut rà. mpaxtía: xat 

Li * * * - 1 - 
gocunttx, mpóg &avtíy wuxuu tpígrtau GÀ 
TU vc xat TS ruta t fco aySponcu 
gocptyas, Duxmopeut tat pi VEeog BrActens 6v 
uico tcU cixzu auto. cixog Ob ixagtco tüw 
emcudatwy Tw» xavopScügw Ti» dptrY». 

, ^ »* * Li L. 

Ov cxenév Exo xat mpextustvcy 1&Àog, mapat- 
weuWgzit xai üpoUmi jt tà Eyuuptyoy "ogg , 
Xcwcawsa, cb Oy t& xaaivo tpég Gaiüte, xat 
Ésx die tà tdypata ccwto» evAAeycvtan. 


C Tgpantar dv c baxhnauxoti ó Sue imot- 


x0: toy dySpumc) tU95* d cuv tU dg yeytvn- 
tai, t9 xat! dpeti» dpynJu menac9at nà- 
ca xaxia xat gxclióvne vuv uaxpay avtco gt 
Song cwn put cupuw tX» tuSUtRTA xGÀ TÀV 
npéc Ürcv Gpetenta, taUtT npeglpet tTV quviy. 

WNexpouptvow yap t» pi1ow. vü» ixi 15s yfie, 
lacutkoufw xat dcvAeywysvutwcw teU cupa- 
TAp, ai ix Te Capks tW dpaptmuaruy decp- 
pzi, dab vt tigiv Pyüpar Acywpucuo t5 Quyi 
tébg czt)ovrag Or Tcvre dméAawow t9 dvo- 
play may, 


PSALMUS CI. 


II. Ó eitcsptyóg tt, eux Ey 2 attüta , 


imb có twyü» tovtov dpycptvos dà tA airh- 


DIDYMI 


ctGg, ftUxog ictu ng cU) mpcatuyopatcg ti, 
&yaSüw aitírat ptrcogiav, tavrm» UL (avro 
yt co Duy&utycs" Ge xai mavttg mpóg Otcv 
, H ^ LU T H * Li 

mteya* ü wa péjag cw xai [aoihtog à Aa- 
vid, & téig (x Suzy Oddzutyeis ntayós m. Ov 
qois Éavtóv moÀÀow v navtow tGV £x ÜtcU yo- 
pnycuutway Aunóptvcs, dxxdixg &variumAacau, 
« , D -— T * 085 

€x egodpa àÜupzgar tica pita x6 cto Üuartt- 
Sven, Pxyítr Ovuriey xupicy t1) Dena adtcU, 
t Y ^ ar NP EE 
aitcUptycg mapà t:U didcvrog t& GyaSa r£ig ai- 
t&cw ajróv ó yàp ph raUra, dAÀA ti tov 
Gpomxaipay aizw, cwx (yt Gappngtx) Owogtov 
xvpicu £y ty thy dia avtcü, Qt Eua mpc- 
aptat. . 

fru WOPNPFEPRE NEC 

H pé» mpeatuym trw txttnptay OnÀzi tr pos 
tív tbv, xa vyw mapdolnc 5 db dinmig ti» 

Y Soon! $4 Vini ds , 
aine, tz» ztpA Ow fouet avr tO Üzut- 
wp mapagyiÜZwav auta ÓÉ (qt cd xvpiwg ya 
Sà, xai rà Sep mpémcv Qideven, wai téig ai- 

- ] Hg ' 
tcUet cupotptt Aafüv: eipnzax 0i Tn mept xpav- 
7üs cw yt uvcuvety Seóv wai tUycutvow 
avtev ueyad.ogonos , Er lgiv exyt i Tpoppa, 
dÀX 3 vA wenctog £rictacts. 

Eigntat moÀÀdwig Gat iyau TU (gU dyÜpar- 
mzv à £Urcva TU) Qeypaiuw, xxi ab Gttpfo- 
atat DAS Quyyis Ovvapito , à xxi cuvgpuytvat 
$nó te tw Quyou» ma2OV mwpectog Unpav- 
Süvar dé aUTeU ti» xapiixy qnoiv, cUdi» (Àa- 

hl) fis f , ' , 
piv ig. à éorty Éyny. Suurdiay wxtmpevty" t- 
7s 7 &y tài mpoxetpeyotg mTiptüTaTOcig To— 

- « roi "EUM : 
GCiUtzW, Gp ptf CiOW Tb ELYat TOV xata) ÀmA:v 
xai dgpédiv Tj Tuuweripa cUgix aUccU dptcv 

, , om y d 
tpigéoÜau* ccurcv yop tcU prov ustalapBavew 
ici, yf xepitlxduevoy pdt Üchcuptycy vüv éxtée- 

Tlp;gnttottv aUtiv cipza t» rewtag tcu Ützd 
Aéycu, autc à tcO xvpicu xai autYpog TWuiw 
"Inccü Xpwtcü riw tig dv9pumcug Stogavumy , 
aiiay Éacutvny tf dycowdopne tne Xu» tla 
à» yeóptveg, pm pot crv imi png moÀn Vmc- 
Azufavt, wxdi vi» émtytucv "lepcugaSu. vé 
OnAcüoSai, dÀÀ& toU tre tUctÓtlag mclactusa- 
Tog t9 dvewÉogty, 

» H 1 € * ' * * * - 

Ezudn yap ct tag Ütiag emxcycutag Gyvocwe 


Lou 


v.n". 
B.f4ot. 





tow. m. 
B. f. 405. 


y. 94. 
B. f. $6. 


v. 25. 
B. L. M5, b. 


vw. 56. 
Ibid. 


IN PSALMUM 
t, aoD(vuay vzt)Ru[laycy toU tco, triv "L- 
dala deuAetay xal tf lepeugaoia t» npa, 
tmirug dibay (xaÀtgt tcU Ütcu Tz» tne méÀtg 
vicypyiay 

'H yàp exemtvtum Quy Xew tvyyavcoca, 
Ea roe imeyyücvrag avt OddacxcAcws tà 
Cwsua wupizs, amayytAÀovrag Oi xai tT» aiwtgty 
avtcU, £v cf Dua có ópv TV tipn» ygnua- 
tdievans "Tepeugodrp. dxvota* 3 0i Xu. xai 'De- 
poosakWa xaTüyopat tà tüg Donctug , dux có 
Gwontw T wpttttoYa, xal ópüw t3 tipyry ti» 
tipp xai t5 upgewiz tU» Ücyuatuy* eixótuc 
xai t có: waAcoutyn Xu» ayaypk$un t$ 
Éwepa xupizu, wai i aiytgig avtcU (y f cUtG 
npecagepeuSeton "Iepeugaig* iv vavem yàp xn- 
pusortaa tà Tig Suótmtos aUtcU pvatipun, td 
tt tX. Gpó TOv oluwoy, xai tà Ts Ütutipag 
aUrc0 xat &vdcl:v mapcugtas. 

Tis &nexpin abr &» cÓQ loxvos AVt£U, CU 
cwugatvt 3 Mg, pror cu» TOv xrrbopuycw 
Aady mi tQ aivécut xwpuco Aéyty* ómp. cy 

2v Ev vf npeypag mco dxndubvta xad Evolzy 
xupizu Exyicyta ti» ding) auccU Wyntücy ivo 
T£» àmowpuóntyc) c quw xai mpogop, aÀÀ tv 
&dQ ieydes aUTcU" icyvpüs 7op xai utt tUtz- 
vias &dewvta. vi) xat dptriw ód2v tw mpaltom. 

'Ev fuis dà Yjuspüw dvayiras ó uf teet; 
urb dg dé ivraU9a xapucgiphcag xata ti» 
aper cux (y ypevoip Ob dkaciuatt tcUtO pit 
uitpntat , imt TÓc6 oXgne Yipepy xXxtà iy 
"Afipaau. napalanfaveuai, ácav. tthauDo. utra 
Tüg ywortog t5g dàn9tiag xai ty dprrOv. 

Tzvréazty dpa cQ comwÜTyat avrT» mimcoin- 
xag* Guugemwog 0b ti, (9 dpyj émomoty 6 uis 
ti» eüpayi» xai tJ» 7f», dwvatai tà xa! dp- 
xàs 
Toy 


xtutycy dyaupfiy okay tOw Aeyivruv máv- 
tiv yü» etoyfcy var, d mavra dl av. 
gtgobiaa , códevis Gperípcw aUrüe Dvtog) 
qaivitat yàp cix dpyn, GÀÀA xatd tna mpot- 
müvcuntvag autre dpy&e Ütprlicus auri vmap- 
Atv éipntat xai vi "lof Um autzo vcU xupicu 
Üiprhubgayrcg ti» yw mcU e Ow tQ SuucAuy 
pt t» yes Sipilcüvceg di tcU xwpicu, O6 cU 


TÉ 


Cr. et cir. 71 
tÀ mdyra ytyvntat , CA 77V" xai mipb Tc) ma 
cpóe Afyitzwt 9 Saóq dw cj cogix (Srueitost 
TÀüW YU" xai tà ipnutvcw Oi mpi Sco, »gt- 
pato» yn» ix cideós, iugaivtt tzv (v 19 pi£- 
cQ t& vc) maytóg yopav avrn» Upyrxtyat.— 
Tày iwpyntmüw ccu Ouyautow, yupov evcuelo- 
pívov iui ydp tü» £v Viv rtywitOs xupoiv 
ipyalzptvos v& Épya, mapigtnan ymnowag av- 
TOU; Ta): GtGcmxiymw c0 xupitig tgya E] 
Sidb, td xtigpata (tvm mapigazat Oii c2 xu- 
9» ajoV Épya AtyuoSan. 

Ov Gtqvxis aAÀewüoSat 3) pezaaAAecSar 
xtguazum yàp (duy rcUt&" xai TA cUGiGIy arj- 
Tg dm) vpemhs WpySan.— Ialatsutwoy nay- 
to» Ty Ugo ypowovw v& yap ypcvuds dpysw 
iy tà yotcSat Jxyóvta, mzlÀcü ypovew mapa- 
Tpiycviog malauUran Kai uir CAya. TO Oi 
malawüntvsw xai tÀwggioDai avtcU; erpiaiytt , 
maptÀnhuütyat cf» yptizw , xaD' 19 cuvificddovto 
TÀ maprumm Otaxcguyout os yap t2 mipifóAoucy 
Üestrar pui tà mÀnpügat TY xpüav, citus 
£ntb xai tw cupaviY ux Tf yn nan dyaga- 
tuoi; Écrat, pard T2 mapih94» avr& xatd 
iy Myeyza Gu ipa., é cupayog xat d yh map- 
Qhavorzar cixoto; tentat oat vtpiDchatcy Gio- 
ctaSo*. 15 tym ycov aii Entgtpetat, 19 val 
d)layfacwvat.—Xz9, à Qtgnota, dil wav tà 
&)tà xai Ggavr0g Vycvtce, cUt& Yplato, CUTE 
xpoyodx, Gay tA En Üt)iaug" &ypevce 1*8 
mtpb cU tara Atytrmn. Ka mde. Mr Gàei- 
muy 0i avccU mty tà Ütn tQ (máztqey tfy 
Üzaphw avr uiu áyfapreé, Dives xat uc- 
wv dSayagixy Eycvteg. . 

Yi di Ocho» t0 Secü, c0 mavtug vara 
cáp Qiakafüy, dAÀ& xard maidtusws vai pi- 
xor) moettag] tuuc yàp xai ci vici tüw mp 
qutü code ixalowro, tQ xazà mpognzocty lv 
iewe yrytvücSat map ajrov.—Xmippa 0i a- 
tíw cl zig avrü» igrAcuptyct Etvygaycy. 


PSALMUS CII. 


E; xai p3 Ales b guvStrig RvSpumeg cepa 
Thy Quyyw xai có cux, Ü aUtGw yàp tcvtev 


v. 38. 
B. f. 405. b. 


v. HL. 
B. f. 406. b. 


v.d 
B. L a7. 


v. 4. 
lbid, 


Y. 
Wd. 


B. f. 407. h. 


y. 6. 
B. f. 407, b. 
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cuvtiSutat, da yt tcü Ach duy Aye, 
* Li »oom * U - L ^ * 
tg &À)n avttU 6 cuySttcg cU igtiw 6 mapep- 
pü» ti» favtcU Quy» inb và cuÀcyHw t£v xw 
* Ui ^ ^ ^ [4 * bed 
puv xat ct X8 qyuys» Oi Atyevetg ivo Tov 
mWtUuuTcQ, CU Ox Quycucav auc qoi, dÀX 
dg Um ajtQ xai try avtoU xndtucwiay Tvyyá- 
wcugav' ivróg Oi avrcü vaÀéi mágaw Ti Ào- 
go» t£) avSpancv dwautv* cÜto yàp dxzugtov 
xai toU gütTpog Aty:ytos tici, . Dxocuta tv 
ewavüy ivtég Up icttv,. 

M WM , s dol 

Izocat qnciv tv Qvyvw uev, év finaptcv 
cat Avrpoütan di Leny i gUcpás » a peoelnt 
zat 93«pav xei tpma95 Cue Quhs, GÀX idv 
dgÜapcia &yamGw viv xwpacv "Inacow* va diofiap- 
Tcv Üb zapéyo» act cüpa 6» vj dvacdatt, Av- 
TpeUrat ix q3cpas tyw Üomy cov. 

Ts Des t gitgayco TevrcU Üenuzovyas 
vat sxxTupucü Tvyyavowgn; Ge yàp dÀÀa toV 
Ts duawcuvmg arígavcw, wal tiv Gyubayttvcy 
cüe Ong origawcs diysvtan Cw Ümxateouvne xai 
QcEns épffig mer Aeyptvc, cUrt xat co üE Ctcue 
xai cixttpucÜ Gw tipyago ortgaweUcat' vatà 

* * LT , -^ NIWS Lu 
T6, uaxoput ct Extfcute , 8t aucot. £Len may 
Tac cU tceocUrcy Ór à Vydpayafncu i» t cyu- 
vibtaSat, Dozy Quà co CAeficÜot val cixctiptoóat 
ja Yupizu.— Xetganéi Ypas cv L2 Tp Wut- 
tpa cxcmOw àÜÀrow, dÀÀà npég tí» éavtcU 
Ducy xat. ctezetppév. 

Aks yàp &yaSa vg aiteUciy aUtoY ind 

T ^ DA $79 ^ L3 * ^ LJ 
cU) wat az T0 EmDuuety vov dyaDGv, aivticÜat 
avra TUyydvety , Óidcó; a«t rdyra tX Gv cpéqn, 
fumpnAER i ayaS6 ciy igiBuuiav Govt toU 
yàp Üuaico n&ea ixiÜvguia dyas iott.— Qs 


Neu" ^ z 5 ^ 
,J«0 16 wpWtoy vcUto yhp&gaw amoctkhcUtau, tva 


7 , , * ^ o€ ' 
aUis vix irtpa Quat, cUTG xai à evyynpaaac 
M OP ..- - 
Tf xaxur Gyauvta Wo dpyaié ences xat Tüs; 
, : 
VüTütOg GcU Ev &mch*gt guzutu iv dg met 
ipü icyvpóg cuctv xal vov ypoptvn ptzéo- 
dep Cras * : 
fes 6$ cüpavcy àpSug üpóg mavixc dua cct 
t£v Sev Unzuspsvtxétarg* ct yàp vncsutyevtts vov 
pes "en wa AL s 
xut? dlÀaLcusw iyu» , Grtpoqutig ict», Ox 
dich ÜpapcUvto wat cU womlahcuct. 
Ilatro zG» cixctipuw xai udveg dyaSig ü 


DYbIMI 


5 xipuc , Canposvyas met, návras (At) tütp- 
qe £3c) xal tüg dovuta juo Dtafiico 
xat tg xaxiag mou» xpipat, T2w iQicv viov éxsu- 
ey. xit. cà idoaoÜas xal. DsuÜsgüaan ccoe vata- 
Qwacrtucutweug vxo tcU catayG.— Onus; dux 
tzU alpatos veU voptcu aítcU Ingc) Xpegct xa- 
SapcSaur) ánà mácng ddmiag «9 uiv» yop 
xaS' f» Tdocvut9u, d)Àà xai We £mparreutv" 
ivttUUry pavSdwopt) xata tw llavhcu mpetpz- 
mv pales dduücScr d adwdiv vg uiv 2p 
aàucoutvag 6 Sido mai wpipa, titpytr) au- 
tz tg Ob dicU xiÀxew deep ox 
p xAnpeveutiv aXtevg Sfiav émayyihiay* àduct 
yàp Dacia» Seco có whrpevoprhazoaey. 

"Ex zapaddcu dpezak xazUvraw $ yap Ài- 
guys tà ódeug acu xvps yyupueoy uat, tà. dps 
t&g dh guytgég ojt ytiloSan. 

Tcsro» di, gnciV, ottia ts &yaSQs, tüs 
Üriag dyaSótnteg afivcaes, O dyézgrzcg Das, 
1üs qaSpaniag to nhac. 

"Eott závta t& tignubya ó wopiee , iattotp 
dinSwig tatty Ütóg* dw Ü& Seóg Giwfhvoc, cUm 
iiEa tw tignuévo, épstüv , dÀÀ& mmyh cux cu- 
cix at» Umapyu, Ot 2 web Sajkuutv fu 
»x&w mott dpaprhüsact) jui» pygSn, cu. nt 


-1à guyttÀicat wat dzortltgat TcUT2 mOUU* TiUTO 


* ha * » , * As " 
yàp Y» t2 tiq teg ppwSToitar, oar 
mapaptytr 1, &py etc fo; r(kcvg xal góc- 
ps t0» mpig cüg Ti cgywt rà tie cíÀeg cuv Gp- 
giutses, cUd rig viv aid»a paw. 

Ei yap ak ph màga ^» vatagwtvh TuGW tx 
X4) dpi», Üyspt) yàp wal wenpay quaw éavtóis 
xat' tuya wat Gpcuect) Ser TuycUsz», dia 

uoa M" ; : 
gt U/ cai mpog Dow Uxtgimug culAWntopa wat 
türpyévn) Et» aUróv dliUvrtg có Vncütfetpev 
xmi ügStyiottpcy tü» €» Vui mpogépeytio ga- 

* D a - w. d " ' 
piv, pvroSwrt xp Ott yoUe Coptv! Oi) for- 
Smgcy tj doStwtig xat cj tutte vir. 

" Nchcifuug và, uvroÜntt xvpit Pct ycUs iouiv, 
POACEAE PAD A. eum 
cd mtpi tc ígo &ySpuncé, &)Àa mipt zU Ele 
tà mpowipiya duxyeptc xata yàp vy voc 
xal pirà gapxós Lon, dpipas ttg bycuty rdg 
cuumhtpsuoas fpiy TOV mapekttlyevt a. ypevcy TT 


y. He 
B. f. «e. b. 


v. M. 
Ibid. 


v, 16. 
B. f. vos. b. 


v. 17. 





IN PSALMUM CII. et Cur. 


get capis Luüz capafaklcutwas yipro In- 
Ó Soo nl , dr 
panzutwp. Kat utiz' tja. Hapiguet dé. zavzag 
i» r8 (we Vcapycvoxs Tg petk cape Qo- 
ct ürwcogus tUnptpiz;, vÀcUTCUQ, dchag, alho- 
* ^ v » , -* ' 
pata, xat Tàg &ÀÀag cvupxyixg ctp düxnv 
dyScug wai yóprtu dmcppüi wai papaivtat, Gg 
prnàb yryzvtvaa dcxttv. 
- . A3 " j . 
Ilvsüga Tí» Quyv$ Àcyst, v6 mapcvens xat 
bj rb cna wal Dupyüt anontágng OU, xara- 
, -— « RN , 
GBtwwutaut wai QStipezat, cu pmÜi tous mport- 
pos intjvuauta S at apex ztga.s.— nad toy 
iv tQ mapevtt Svnvo (in. 
* dM EN" - y) € M At 
HI uiv zu quat cürtwg Emtxcupoz f Qt Ócta 
Mar A , * ' ' 
giavSpomtz t£ pavozwva. yactterat tcv , val 
utypug Eyyóvoy Quxerpci vy cfis rpeyevets ógt- 
Acptvnw tig Ücatis GvriUsen Toavrm Ó' àv 
pupix tÜpzg C» cai ieoptate Duk yap cx» toU 
"Afigaci Quiaieovvrs , xa dii vi» vc loaae t€ 
"pc ER V ras 
yai c:U "Iaxoo, viv i$ avtov gUta utt tavta 
Aaiy fü; xhecto; wzb UG cixtia. ÜntGuiNUS xXxT- 
ziact.— Yicug tGw Oa» Gydpüw ccUg cU 
- ; ^ , -" ^ xv Y $$ 
tgyw) auruv Üniera; cte TO A. TO dci 
tos Qrficupfycug autiv dmtptypagzy iztiv, zo 
TzU adGyog xoi Üe TU adGwcr mapatttuw" có 
gp morb piv Üuti, mcr 0i ci quen yap dya- 
Sá; e, du Oh. Kal pir Oktya. "AAA val 
d ewtvjcg tO Det ovt Ümauzavym, cot xU- 
TÀ cipepihcpivm ypówo, tig Gagag Uxrttvtrat 
Tj ytwtaz;, (mi virUg viGW , xai ci; maga Dta- 
. P SES ] 
Q:yü» capaptscugay , w; Gel Tw Quauzcvvty 
Txütüy Pytt, pità cc0 dI adowog tig aiíyx 
Bv —0Ot val ace gpéqn gay Üà tc) mpár- 
D : » s 
Tuy 4 GyaÜz whnpvouat Tw uihhcgom inuy- 
gei». 
" TE "ERES í " 
Adyrat yap avtut cux Emi t) pympny au- 
3v didv. :0à ' RES - « " 
Tüy QuÀmw, GÀÀA uvfuzw fip tO midhgunr Ott OE 
tig 1À mutiy didzycau, xal à gwtip mapiotüoty 
tizüy* & Éytv tdg ÉvtcAd, pcu xat mci ayzas, 
£xtiveg (ety 6 Gyamno ptt Te 726 metis 
» » . ^ ,»* 
GÀ cà tfe pyüpng avrew uívte. uigSOg val 
xhngeveuta ai inaryyehtax. 
PAM ENTM NES 
Kai i dh tlgnzou cix iv tomo 6tumt Tiv 
Suv, dxscuSia OE cot xat. eiwevcpt. A6ytoUa 
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D *o— , *, - L , Y Rc 
«Uy cixfiy €» cüpawa au:hcu2eg CU» Üxuvctg 

K » " ; 
xai tvzaUSa iv cvpawo ittuuuxbyat, tcuttaTty 
13. of , L H UM 
Upuxiuzi , tW Spóvc» tfe Dacüüa; tipntat, 
NECS dogs ai 
TÉ Opyng awicü wat Dactkuag có ucvcw cw Ev 
pA AT AREA 4. R- QA , 
cUpzv, GÀÀà wai mwavcum &malamios vpxtrugne 
UJ 
xat Qizncecuone- 
: ! : 
Od civ mpogrtn? GySpum:» (vta , dà c6 
NU. ! " 
iy «Ur mwvtUpx Gyuy Womens mpessity tÓds 
, n ) ' 

&yytag ta Üyutiutva" maytt; ydp qgnow ci dy» 
j&a a)rcU, ÜnÀcvómt t: XUpLzU , tüAcyéite ao- 
, ! moe dpi cd * 
tóv' npogortus Qd mot t i; yy, 12 mytu- 
pa Éctpow avtow war cUzixy (piv ti Ob teUto, 
- UE ^ :- 
mü; Spaate; étÓÀungaw tig tA; talea. TW 
»on $$ a vod acr 4 M 
&yylÀey awtà yaydt xai TO ümavtow Ürtpey Dy 
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qo wd dd "ET ] 
Tus aware Viu» ipa, xal vewytt poc 
Eoo e ar AL 
Suy wiSipx Üuor t watA TAS CuepryRg UP 
vigthay c:eyata* Tie di Duxwetav, tw wcntly 
cücizW T2 cipxvéy ivzualat , bxcetveptvny xai 
I "ue : S iras A. 
&nÀcevufyrs imi cxémtixy 2:9 veU* 6 catu ts 
Hei" Aq rA nA B 
wentéig wat niis Üjmzt ca Ümtpom tU Quyne, 
; , e x 
Tovtéozi TÀg Üwdyug aUrü. td; vOipawe Ty 
aicSntüv Tvyyavzuoas. 
' A erai. bs 
Tz» dui-püto» c9 SucU ywasw Myu afuc- 
ev tavtt) Ok cxi) &vatalnztoy vallewn), tu- 
' , 
Sdvzat xat utaflfiacac Quo iri) Kywa- 
avqer oie 
gig Ev tQ Utyi2tt ta JvtglUg. 
] LI , 
Aizyvvir a DET jzupzy X Sahaeca* 
xaantp yalwQ t9 [po v Üttp wokwsutvn myz- 
gatüstat nate, wal tis tevrigo xopt 
nde" pue ' 
Tó jwg tí EÀapes mrhipte. (gu mpog t2 
x , PE pU 
t6 (toy yiva; GntUlzuot jcW) dvilély accus 
ncUTat ÜÉ mayTug c Xpozeo passat, irct- 
peg Eyzvttg Exduxoci Gácay Gapazct toycv 
' - s . 
Gi xai Tí) xalà TO9 ventus (etes Üvoojuy (x 
" Med BAR 
v0 cpi ltovrzs ÉEcuatay adziz zattiy Endva Cgtuv 
4 $j V cR (3 x 
xai qxipnésy, xci Émi mügaw TW) Üwajuy TIU 
£4Sgzo. 
oM m ' ^ 
Eig tzwaipey 0b apcadcxoui) tavthg TUXÉU, 
à , * - 
Prax» macng xayihag wx véocs tou) dirilay- 
1 dA A ' " 
pésar vóct yap Oipiveg Txvrüe GuÀUsusw, 
- " Sn" Mips » o, 
té0zUltW Ontv7:wleg «utn Aafs Co:y tig vi- 


v. 20. 
B. f. 4o. 


y» 
B. f. in. b. 


v.m. 
B. f. iit, 


b. f. 315. b. 


v. 31. 
B. L. 419, b. 


v. 82. 
B. f. 419. b. 


v.33. 
B. f. 412. b. 


v.M. 
B. f. 42v. 


B. f. 420, b. 


v. 4s 
B. f. a1. b. 
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pev parua —llept tow Ac povay tipn- 
tac Tà yàp mpoodoxüy wat mpóg Ütiv Éyenv tiv 
mpooücxiav, vcwro aivictetat. 


Oiy dc titveg típstrat OpogkuvzUptYos V 


dÀX dx coXtv BovAzptveg vi» GAvftuxy duixvu- 
ev vat xcAdzey Quydgityog, cUx bmiptptt ty xo 
Aact.—Ei 0i oct (cühevat zvtupatoóe Éytty 
vaUrn, Óg à» mf mo Übs, xat 12, (nifc- 
dv im dab xai ógSaluot wopizu Emi rxaxcus* 
téUto cUx (oTt xatd qrva , 4)Àà cxoteduw- 
Gvta spiutt , óx Gin Rvot xai mapedáy civ 
Duxty €. 

"Eganziutyeg Ot 6 Ütóg xai tüv moynpü» duy- 
dp» dux vi» Dutpnoayiay pGv vakcuutwos , 
xam aUtds , tvxvgpara Tn aurais Dyttig 
v did nupig weAdctux. 

TeUto tZ; Lem; c6 xipdos , ini veUro val tv 
bow dux ccUro denég Ó Üzvateg, 0 xaracQya- 
Qo» t£v Vuynzüy* mota tt Ó Sayarog duct 
cux foruy Cv tà Savaro Ó pvrucytUV Gov, xot 
pévcy i Ünaplis i Cone Br ct Lüvtte , ct qn- 
civ atvígructw* tv yàp t2 mpóg t£v fva awv- 
agta T6 füyar Éycutv.— eU &opazes cw 6v 
govü àÀX i» vetat c1» Ünaphw Üyevzeg Q2 
0 vai dv patet tag cO Sr), fus Ünap- 
Ev Eyes, xal dis pitiye TIU Vnapycvtcs mpo 
Tw» aluweov, xxi tim2vtog, Eym tiu Ó Ov. 

Oz» 79 xai aute 6 Xpiezee T9 buÀn- 
ciay ancithautves qnoiv E» tà &opami zv dc- 
uátow, ^ qvi cu Ydfa.— Endy 6 Onlevuc- 
veg tver xag, Ó tg cU Sucü Ouaucspucias, 
iyo pi» tÜgpavSTepat imb cQ nup db yt vüv 
xat tiv Üygüra waipcy vwÜtm avro X» du- 
Acyh uev. 

PSALMUS CIV. 


1b xatà Th» iotcpiav Ümvexos Xapcvih 
iv c cxny] ToU nagpruptss Aercupyu» Gepa à 
TCU Susp mpécemcv, cU: cb CwwtyD xal aux 
etáteg iecacu Ooypatus tüs dinSuas xai 
aer" , NEM 
mpait tU dpttóy Eridedumóta, agas , Ot mav- 
tág ÜntcUet tà mpóctney TcU Stsb, (délv avo 
và vaSapà [cMptyat: npéaumcy 0b Otro à ya- 


DIDYMI 


paxt/p vüg Üucotágtoe toti, tuyyavow €um 
toU Suc) tuU depátcut € Oo xal à ópów avcev, 
tüSée óp& tív matipa. 

"Esai yàp tüw i» Aiyosto jtynmutvoy 

citar dntynem , cpdddasue cXe Alyvattov 
tiuoptag tà Qixaucy* atóua. Ol autcO, ccv Acycy 
aJtzü voíat; , Óg xai woucQirts wai xps 
meidtutco domw xexpupitya aidruuata xai ma- 
mapayiApara odiy didumtv. 

'O Gy. yit tvi. dpiSuds cà vara nz- 
Se tipntar, dÀMÀ dux tfiv opi uevadar cixt- 
wot damtp xat €) tO, yOuádeg eüSvvcwvTow" 
xat Étt*. dyaS6y uoi à veuzg c9 Gtépatég civ 
irip yo«ddag xpootizu xat dpyupizu. 

T? fpayci; dvri 2Mtyuw. Aie" tà yàp fga- 
X9 imi ptylücus xfirar và OU cus, ini àpi- 
uxzOy TXTTETOU, 

Tc3; zódag avteU povevs tramtivogty i» mi- 
Jai , the Quyie avtcÜ c evydtÜtianc, xat. tio 
tp cvs yeyevtubone* fact yàp Owuzis ctpa- 
PaAliptwa, dyewüg vi» meptotaom) Gíprugts, 
xapgUdicay inà vU cihrpcs Ti) qug» Cycuct 
tcUto Oi Dctptney cy tig dgavrc cepupite 
y&p tüs Gtptoraüotog T0 TÀÀc, HOO» aUciy 
xtrpazmitvat, ubypig cU QiiADr» $ tcU tO Àc- 
ge8 . xaS iv ix cc Ütoputrpicu. pezagahtis , 
xtÜiuum val rpoptüs mdytGw wiytipitévnta. 

'Eci c (tay r9 uwepaTt xab ngpivey 
avt Eyav TQ Stm qut xav 9 vai trpüv 
duvatóv magaiwtgw) Afycugav , tb GwiUua p 
cftyotan. 

Kai aire db "locig ct ^re vi nc 
à mpis TUg GirlsUg ígn' cUy Ducis dntora- 
utis puty 790 tig xxxiv (QicuAtv- 
Silg. die ayaScv. 


xatt ue ode 
cag9t, 5 ài 
'Ect ph máweeg Ótb tt oiv (I (avtoy 
dyayoptiy và Aafkpaw, vig cÜrg acScvU- 
G1) &mcgtÀHi Ütog vcUg Quvaptvcus óUnyrUg xai 
Tytpóvas tUe £dcU cfe imi c dyaSa grpcvne! 
tial dt curet à S«co vipec , Movene, wat à dp- 
xitpazods Myes , co auuecv "Aapaw. 
Texow à zapo» Mss ds i» pycheyta uvr- 
povtui, Ouddfoa Devheutvzg Ox ttU Aazü wrdo- 


v. 5. 
Af. 425. 


"s. 
B. f. dst. 


pt 
E 


ám 


v. 19. 
B. f. 437. 


Li 


u- 
[4 


Ee 


* ita eod, 


IN PSALMUM 
pues 6 Sióq, vob dioeeavtag avrov Alyvn- 
Tícug petet xot. ixcAalzcy , cu dux «c cov pegaluv 
imgipoy, cy 723p dmipu 4 cayteduvapog xp 
düpéc) avtáig Opyiw trintpipon, vi Üpaatis Aiv- 
1a; d pace 5 Jpév $5» Sávatow* dui d tv 
tipnptwem aUtzug trupopüro, Tpfua xxi aUtoU 
tis putayotay mpoxacupivog 1). 

PSALMUS CVI. 


Kz 6 mpexttutyeg ja) uég Tp ÜtcU tU- 
tp7taiac xai Senpoowias npe t2U6 dySpexscus 
gtyenutias , évàg avtcü tvyyávo mpetttaypt- 
voy Eget tà. d) mAcUua. 

"Ext Badizéveo ti» tüg avcptus autom cd2v, 
&ytthaero ajtüv 6 Otho (Apr Exttntp Ui mr- 
Seg ü» Key &oiBusw ranttyStytts TMOXcyro 
tél dg Gw accus Üyaytv xai $pa ti dwvatau 
igapuósmi tosta à Gepi TD Dv TQ ctawp 
pttayciaawicg AmetzUt irt yap iv 60 avouiag 
Évreg aocco, Oii Apattiav 5e xixptc, xal Ta- 
müwaSfvros xchagu dià rdg Gycpiag e (tyOv, 


D 1 »o^ DD 1 » , 
&yttVafleto GuTOUQ, EUTUM mpes aurcy* chutpcv 


"gut due bon i tO napaducp. 


Tias avtcbg iágato, A tzUe mpexattÜey- 
íwcugs ttvrcwS yàp tcUg TcaUta mtRcYÜGtas, 
xal tw tcgcvtcig xaxdig ünracutwve, amcota- 

^ * ^ - ^ * a 
Ang &yoSt» mapa toU matp2g Ó uzvoytvhe viog 
v * & S i Se 
idgato , xat ippucaro ix tün OtagScpüv avtéw 
: d ' ^ * A —- ^ 
c prxttt xaX TO Gam» GlavücSci, pxdt 
Ti» £ADv v cuThplag, xai th mOÀ ToU ÜtzU, 
ig div antidt à 12gog napaxihtitzat. dyvctiy di 

. Nl a ARTE Ri . , 
prt mtoéiy xat dupéiy * xai zàg Vvx2s Apart- 
ru» Ó iav xai oGdws Acyadiy peg pn- 
9i iy axóvtt xal ci. Saveosco. xaDittoDat, un- 

^ or z 
96 i» Greytía xai cipe mintOncSat, pm 
tÀücSar zip tdg tc Savárcs mUÀag , d)Àa 

' Vot P : z , " 
Tovtwy ui» amcycew amnAAayÓcu* yyopiQuy di 

wur WEE 
pm peuc) aÀÀa wai jdruuw tx ó0ov TY cepev- 
Gay imi tW» comu: Gólw, xai Gmivity Tu 
fiv tüg tüv cupxyow Dacütiag. 

Oi và; à« Mouctog zapnyyüutvag , dÀÀ& 
Üwcing ràg Üià vfi wur dta ame napadtdo- 
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pivag 6 qe) "Axblag dxpiftcata ipuxytuatv, 
^ ^ ] "hun ' 

&imovy* xat Sugatugay Suciav cuyapiatiag" cx 
qox 
vis 


dà tf; trxbchS Üpumwttue, Tàg te xXGu- 
QuxSixng , ág xai tUyapitiag Gvcuatuy 
Tiv Ho mapacnaxe E Acyoi xat dyaup.ac- 
tovg 2) Ovytag Ob tavta, iEayyt) ac napa- 
xshewetan tig màvra dv2pumcug và tig aUtcUg 
joomutia v Su Mys vatepSpata , vat 
téUro mpártty (y dyadiacti. 

"ElayyOÀAa 0 iv dyaMuzgu tà tpya atc 
m4; Ó rA dig (avrhv quoptya Éuyytey, xai 
atipay icywxoe Tüg «Utoü tiutatas , cx 6 
mÀüg tig irtpcug ytVptva. Qurycupsvec. 

KaS' jeg» dgntae xal yap toV vact- 
tcv tpomzu tÜpotg &v pupia mapadtypara t T 
JypxyU" cipi yàp tw cóÀew» tv tcU "logo 
£xSpás fu tettioptven Yiaay ug ToU cupa- 
vc9, dux và yay vdynAdig ttrttyiaSat. elytatv* 
xai tó, Wnip xiva Qi AtvxavÜvacpat. 

Mirá c& eipnuta mepb vü» dmootóluv, xat 
Tüg CxxÀnciag , cag; uynuovtuu xxi foU tü- 
Üuptvzu ty arf mptaucv: idu yàp ox iv &ya- 
Süy wbuyytieg, xai ccütww T9 pYnuny map- 
tngÜsyar mpogartevra dk ci OnkoBtvtte poor 
16V (awtGw xpicy ty bomi A«cU, xai C9 x«- 
Sldpa. xptofutlgow aivüv. adxcv. 

Ties cuotas ci ix tc mpottpcu AacU toU ix 
mrpecpüe" uryáÀoy yàp cura mpotipuy &yuÜuw 
vEuoptvet, eig tevvavricy mtpterpammaay. Kad paz" 
óMya. 'Anà xaxiag tü» xazcuewvtey £y acm 
xal cux iE AÀÀce tuvég" xat Gay Ói tO LS 
auti, maytoy (otignrat Ty máÀar Ümapyov- 
Toy aUrdg dyaSüv' ox prxétt Gpegntw ali- 
cüoSei, püte &yyDuv iaugavtlas* xai Gavta 
$i ajrü» r& ctv xaT pera, 3) pmntpetioA , 
tà (piv, tà áyux tí iyu, tà facihtuv, 
iepocuvm* à)Àa xai dcUÀa. dv Dev3ipoy ye- 
góvaci, xai vipng ÉSYG» Umixoct, ci mpi au- 
Téyopct xatíatngav xai taVca nata inoptpt- 
víuact uà tg mUtüy xcxiag xci mcyTplatg. 

'H 4 d$vüs Gonoía tà cp cesa Sun 
fpnuog xai mavtuy Gaby &ycwcg t6 xai dxap- 


1) Nihil Didymi est ad ps. 103. aive in cod, vat. B, sive apud Corderium. — 2) Testimonium pro sacrificio ss. missae. 


y. 35. 
Ibib. 


v. 36. 
B. f. 439. b. 


v. 27. 
B. f. 440. 


v, 59. 
Ibid. 


v. 41. 
B. f. aat 


v. 2. 
B. f. t1. b. 


282 
mes, parafii üAncar tig Aquas Udatuv* xat 5 
Gm Gpéstpow dvudpes, ytyowty tig dulcücuc 
Vdatow. 

Kai xatüwncay év avt ci mat mttyüwItg 

xmi ci Gp agchÀeptvs, xai Gag GcluSip 

A&yn waduvücupiwot, à t &; uÀkyn 
GÀayn pvo y is paxpas e 

wo ek es 
müpycy xataQuyns tüpigxzytte , xai ayaScy Àc- 
d . 

plz i» ebayythochy Qdacxadiay.— Tv vütcv 
* , - - Li * Li 
mohittiay trutuw ÜnAcvvroQ tcU Acyov tow tpo- 
mcv* Eva. xatuigÜncay ci mpiv mtyvOvttg" aU- 

* Hi - J * . * ' U * 
T& Ói cUTzt, pit Tv (ig GUTCUQ GmOGTCÀTY, 

zu 'InocU tcu Óecb, TUXcVtG xai tüg Tap au- 
^ ^ L4 

TU fen9itag tí xai OxrAtiag, cwiotnzay mó- 

Juw wacomtnpicé, xxi xatQwtouy Oxü ci Gahat 

mTüVvtég, mavcdptvot piv TcU mdlat mitbcycog 

H - x UTE dt 
evtéig Üthuy xaX Acycuw Tpcguw Mpcu, the Ot 
cwpavizu pong dmclawty xatnlwopitvot. 

Oi azà tí» xupóvow émi TX wprizto ptca- 
fixÀóvttg , $mug tig &r ego Tày igcupatzy 

" - D ' , id 
czópo», (x maig mapa matpóg Oux)ihaptyzt dux 
Tü TOW &mzotcÀow mapaostag , tv taig TOY 
&y9poxsoy xataomtipcugt uyaig, qurtucugi tt 
dp.mtÀonae , 1d üravtaycU- yrs ixxÀnetas , xot 
uns tUAzyias xat zÀnÜugucu xatalwUvtur wi 
tns £4 avcaig idusrtoripzug xai dAcyoriprus , 
xrWva Opeaayoptusutweus , uinSUey [itat óg- 
ÜxApcws zapalap[ayew, ziv xa" CÀng tüs ci- 

ian M - - x 
xcuufyng bxyuSéicay yàp» T0  GutTpes Tiudw 
Guycpat as. 

"Addgiv dy dn tco cR ; B 

kÀgiv à» tim tcUto cf GürpEw QuYhg , 
RAM "» ; Edna 
"» qna dpÜrataÜm. tz» facuay to0 ÜtcU àx 
TCU mpetéprs Àacü, xat Oc95gto3a: i3» Got- 
(Utt Ty xapràv GUT. 

Oite «à cuya xai duryvowar za; Qiav- 
Spomcu; vcU Gupog ciwcwzpiae, cütt t2 quÀd- 
Eat vàg Üttag cbuoweptag m&ytue, XAÀA TU Go- 
gía Üciz wat avvtcut ypoutycu, xat ficavzee mpóc 

Y "p 
t£ dtenecov* &ncxahvies toU égBaducus Bev, 
xxi xaravzü0€ 14 Savpdciux T:U VOpcu GtV. 


PSALMUS CVII. 


As &vtcU d) mpaxzoc xat Ücgn rac £g xa 


T» dikzezat pág Tuch xat duavcrtori dpttv, 


DIDYMI 


E h n : 

Os avittda t2 qo; tà Gin Pucv zpég wv- 

» cr ' 
quy époptaavtte Ox Ov fiptpe EUggnucves mpi 
matoWvtte, mÀmtTOvrtg TO QmATYpity xai wQcu- 
^ , - - r - 
eyttg Ti» xuSapav uiud;oat tà mavacgo Oto, 
tUpuSpuog xat ivapucwtog toUg Üuycug dvartp- 
moVtEG. 

wurdzoEr " "POP 

Ano tn mpotns Aübeog, tex TcU Emi mágav 

V. e^ Mf Hire E PL 
t» JU» » Oba Gtu, Ó avtég Eqiv tQ ve Guo 
à Ux gtiycu péypt téÀevrRS , tQ vd 
Z9:» Ówaga tuy npexupi£yuy xét tipnxdtte, vov 
igituyoutSa.— Yjeuulyo 9. Sep i cs 
Ty tixóva TCU Émcupaytzu gepzvat, xai Oi tcv- 
to cupzxvoig walcvptvos , à Qoia avrcU imi z&- 
Cav £*rtWtat TAY yLy T1» Ouvaptyry xapncgi- 

SALE VA Acer 1g ase 
püw tig p xat Ex x4 vjesutwcu tzv. Occ 
tmi tàg Ütepntmxkg TU xégpcu quotus Gpoca- 
Jeptwpnivae cüpawcwg 7 Üóla avvcU igi rdg 
mpaxtexdg, 77» Gwpaloufya; , tvyawit. 

Ox dus ct ài TcU UmO OU ayar.ó aat 
jooSeie* dno tüw Xattyeytuy metta, 5 xai 
TU Utpigidytow aUrzU. T" GOV GugaytcQ T 
Qd cz, xal inawcdgavtce iuc) to izlp av- 





aod M RR 
Uoptycv.—Asiiky xaAd Tfy dyaSTy 





Tw mpE 
iyipyuay, 

'Quiaetg ipuxstutzzt Xouua, ipycw cuvfz- 
[Boos cóaat votis coy ó xdpig ini Ty Qaw- 
p, dvafifrxó; Quutpot v» avSpemov rà 
igya , ox 1a piv Qouupoci, cà di anco 
car wptüs yàp Qixuóg Cotuv. 

TaAaa2À utzcouspóg , Mavacoh; ài "Egpaip 
xaptcgepia ipurmyevcytau* Ep& cuv ó gutYp" tipos 
iori l'aa2 , xai duóg ict. Mavacoss , amó 
Tüg xaxuxg 6Gi t» GÀn9tav , xci imo va- 
xiae tig dpttriy 5 pis ti edpayty ptopalzut- 
voe (às Ó' Íoti xat d An9z» rOW xax» nà- 
cay VatpfA; , xai àmà tavrne yeyemutveg" à 
796 uexà JxOny eie uvtiimv. iyóptvec, Mavac- 
qA; (ori, tzvtlgtry mo ÀyOwge agtig xai xa- 
taAenu) u$ AW9ny, xa" $» Onü4Ano:o Suv 
tü» dyaSOy,— AXAA xxl $ GcÀl xapacgepix 
tüy mémizttukótu £SvéU , cxémn xai dvtülvus 
tU curipeg yiyowty. 'Oc yàp IlavAcg téig mpée 
aWtew dqtAnÜGaw ypayu, deti avrsU Xapà xai 








vy. 
Toit. 








v. 
B. 


Tid. 


B.f. 


v. S. 
1hid. 


, un 


unb 


Bru 





B. f. 43. b. 


E 


v. n. 
lbid. 


y. qd 
B. f. 4n. 


IN PSALMUM CVI. CVII. CVIII. 


Ctgavie, cto wal Ó outip dyriànpo Ca. ci- 
gaww ajtcU Qiteptycug teUg Quxarcewvny xau 
diz9uzxw xapuoQepeuvtag.— Kai "lewdag di 6 
Daciabs aurco Kativ, c9. t Bacieuto avc, 
4)Àà tà Baca Gvra. rpcaooctiag Set. arr 
TeUreg 0i 6 Aavid* $ otkya müg 6 ipzÀc- 
gebutyss , iy! cie xacapDugty. "Ica civ üo- 
ucleynoig ipuzwevcptvec. 

'O uiv MuaB dux tà wAaatoie Ktyat tw 
avrà wapadidcptwew unà xuptzu , t" (Agidee 
téÀ. Mycvtog Xfne tert 6 di Mf; TOÀ cU 
tü» npcgntüv cwpatytt voÀacu" indi cw Xpn- 
etü mpeSécu ai wldgug iu&yevtat, (mida 
dyaSw duadeycptyn? Éycuam* Mns mis vot 
mpocdexia &yaSu» (gttv—Ei mpócumc» ein tcU 
cut?pes T9 taUrta Atyzw, Enti pecahap[aytcat 
"Iwpaiz eig tà jrivn, 6Q& imi rU Uv xai t& 
jh moa) mamsacSat cupfokcs yàp wexa- 
Aupptvng mepetag tà vncÜrua' Galat piv cU 
J»pyA Th mepua (ypnro xrüjev, Opcvicwpitvog* 
viv d pità capxis T mtpixtitat , xal vncOnua 
aU tvyyaut. 

"Axcosag é pegrime TA TégaUta Utpi Qe 
Tí» iÜvü» xÀüctog, dÀÀA xai uaSaw tà Óux 
TX pau: mepi tU tO "levdatew £Ovcug 
tiprutya , yc tt frt cl dAiguÀn xai dÀlc- 
gnis nctayüoryren xal guascut fO Su, 
paxapibe uiv TcUg tW tcvtOY vtipag vatalu- 
Suacytvsg , tbyitau di civat xxt mvtig z)- 
6y.——Àwr; Gulwrg tf napuaxatiug jtwgz- 
ubios , ined. ay vacalucr 6 Sig Erie iyar av- 
tU f$ CncDWnatt TA avTé» xopag. Kat pur] 
Mya. Tig tctvwy Caryhau pi dmi ti» xapw 
tü» d:Ünacutvny. téig Évicw ; ti ui cU 6 tees 


cÜv yap WguYwructé à Xvpuayog timo, ti p 


99 2 Silg 6 &nefiahéptvzs vue 

O3 yàp vrtpaonittg xai vntpuayts Tuo, 
a)A& BevÀzug wat Vncytipizus napadtduxae Tuas 
tág DySpds aiv evxlzi £t, Sl peus" ev 7b hr. 
tíSwuty, mci, eU eipatryUvtes xai TÜüg gd- 
Aayyes geoutyco. 

Ov yap À& aapazalu Gro, cidé dC 
dvSpoztvn; Xeppayzs Ob, (mig Tuüv crfvat 


283 
mpóg tag utlhcUcag icawctacSat Yu) S)- 
que. 

'Huüg Ag [wyyihe dod TQ cavtiD 
Unconpatt , xai vataluty th; lavtco Vretayiis 
ti xal grltag" ci piv ap. tevrov dncfAnta ytvé- 
pivot OuzAéynaay &nssoSou , Qux t6 umtze ébut- 
wai t0» Sly 6» vai Üwwaptew avtov.— Kai 
avrà depato xat xpugaix yupi. cEcudewoazt xe; 
Sifcveag Tip. 

PSALMUS CVIII. 


O; màc: ra ajtx ddhid, àÀÀà tí) piv cmzv- 
daip r& vont& xai tà tüg dptrzg" tO Ói gad- 
o, t& aicÜntà wai tX tho waxiac* iv pi» tds 
Qe coU yt Su; fotatesr, D) 0E cds cU 
&papzohco Duaficheg. 
"O:zx» pA & dd, aÀhà pA cvugipa «và 
GE Aafüv napa tcU Stt xal dà teUto xpc- 
Lt m We " , 
wavres avtóv* imt udi à mpént Shy Ódivai, 
ptÓ avt Avcwthü, jrnsain—llaytós yàp 
tGU podótce ve dinTuag yocyrat ai Ypipai 
Gym, Aq dye quidióunwes Gp» God ry» 
diüS9ua» , Unó ttU GÀnSuv]D geris qorilcur- 
ve—Aaxufavu 0E xai tcUTcuw T» Érwexondw, 
aUtóg awrcü diddaxal:g ywéutws, Ó vai (a- 
P A : E Ti ee ef) 
ptc xat mpoxobag tv Tf &inStuz. 
Ilaripee di Luz cb mapà mpidesinw jiyvi- 
DA h 4 , " V -—- ^ 
caxyttQ Gwt2V &tvat Quyxytau* citt Qux TX Üc- 
Gtog tüw dpyvpiow tig TcUto avicW mapepuias- 
i owoy M: el ow ; Mu 
ttà xab Ert Ó (Óalom tig TWw xapüta aco 
caraws vpodcuver t£Y wupivt xal cb Éycvtts 
OGcgíay vzUtcu TzU aiGyeg dpyevttg" mtpb Gv à 
llaUisg & yap Éyvogav, eux &w TOV xUpuv tüg 
ding ÉaroUpooav. 
Evepyrtexóv $v xai utgóv dyaÜóta tee —At- 
* ri ILI Uu * ^- * 
gi 9 aw vaplay xai igcjvycos ajTcU cue 
dmogtólcug , tOw Um:ürtotipuv witGicttUxóTOw 
cvyyavéwtom aUrcü cOuar imt ET lavcpnigÜn- 
cay ei paSmtxi cxaydaligSivttg 0 TA vuxti 
butyn, óce igtotnoay imi c9 vpacfiomn avtév 
xai ó vGw gapuzaiov Dylog, ttrapdyDat avteUg 
xagütaw awtcÜ tuyyowevrag GuvtQn* mir ti vat 
irapdy9n d vapha mjrt0, dX cup cim dnign 
. 


v. 


lbid. 


v. 33. 
B. f. a7. 


v. 23. 
B. f. 447. b. 


v. 3. 
B. f. 448. b. 


v.d. 
B. f. 410. 


984 
ejvXU uepeysubm avro0 wai Dydow coca tow 
pa?nto» avtzU. 

TeUro pé mipt re dvSpomivne Lum Ó xv- 
pus , cU poviuco cud (otrxviag cUcTS- 

Ai dxpideg Of &oSivtiay quate ÜGttcy éx- 
ttyaogoyvaa. o: uetuuvou cÜto) x&yo &aUtvi Gumy 
t ávSpexcus ayalafuw, ici tà GtavpuSTwot 
ü acStyuag tiw Sn, prravaotacw dya- 
Ang9s* OUvarat xal cupi maytow tV pa- 
Swrüw té Gipb aUto0 AMyuy T0 éiertyaySiv 
dosi dwpideg" Extimsp. Ouaxcp.eyot xat. itenaago- 
pivot mpóc tO xaxoU» (ÜsAcvrov, cU tametycUv- 
Tai, GÀX imcapeyat pecápatzt gípoyrac xxt may- 
Tég cUV ci pudptuptg CxrüvaySdyreg dmt dxpi- 
Qc , lasavtig ck x&ro , OUcvot tà paf 
Tüg Kwo xhüctag. 

'Euco QnAevétt teU Vnip mdvtov ntytÜgav- 
To, Ümog Tj Ue) nTwyfia mArvt/uCU" uapi- 
etatat 0b ix Onbuoy oO mara dehug mpattcv- 
tOQ t€ xal Qpevouy eg" nd di tcU £x Ouhuy 
avti0 maptstüvat vív Suiv, tà» mpógagu ti- 
Sdg Mya v0 odcat rw Quyrs pev. 


PSALMUS CIX. 


Nass tÀy cincyzulay , xat (x vtrpay aya- 
gái, xat tig ciüpaviy dvalngÜtvtt tQ vió xupto 
Éyrt, Cinty Ó xpi, xaüco ix debuow uou, xat 
c& de, vevtíqu 6 mat. IIcüog ycUw cidev 

$ 73: 3-5 , *- 4 n 
pit Try Gyalwjiw vavrüw tiprocot tf quyry 
di tzÜ qat, waÜaptapo» ro» dpapreuy) mom 
capies, ixaDioty £y deba 
Vins , xai 14 dne. Kai 
gw. cipit) merk, xáScu 


Tüs peyahocvyng 6v 
P £t a 
nào. Ttw yap &y- 
ix debi peus xv- 
pue toys» Qv Ó mathp tüv Opóg aotcU ytyt- 
vnufw) &maytov, ÀÉytt TQ xupio fg xtictüg* 
xà9co (x Óshy ucro, lug av S vcÓq CxÜpcws 

mar " x yr us; N 
ccu Vronóduv tGw meO0w Gv A&ytt Qt 0 matüp 
t$ vig, de Zw tima zat vip, xal vióg ma- 
vt" o2 7*8 upogrpi ypoutyce Sio tycca Te vie 
airs ydp awtcU vóndig , GÀrfud tt xai ccu 
xai Aóycg* x&Suzau db iv vig Oubuig Ó xvpuss 
ToU xupicy* et 79 copa $9, có Ten, T tü- 

* ^- , Aor LU A ^ * 
X c9 taUta Àtyew* xai (v tema 10 Otbucv iUn- 


DIDYMI 


il " "nm ' 
toUit ^21 Totyapow) tcv SicD ci ueTtycvttg 
»o^— 0 4 4 '! o 3-5 ^ [x 
&vtcV, xaÜ o Ütog xai &ytog xat ayafos &cw, 
E 


zUx Ale Yyüattci à 0 ágx tQ zatpi Da- 
cücwy to 190 »A3co ix. Qiiis, cup(inctitu- 
c) tcÜ vicü OnÀói mpg tév matípa. 


Ti vüs py weua Bacüatav vrxU3a cn- Yo Pu. 


paiyu cugay ptr toO cutfpos iv t3 Tptpe tT 
Qjuváptog avtov, 5| urtà oyaotagt), f» dvt- 
ctn ix vexpüy t yàp égavpoUn 6 agStytiac, 
aAA Cj &x duvaptug Ütcu* Ti enpatvoy ty mpea- 
cUcay mUtQ cUpqutcy dpyW?, xaÜ' Y» xpatt xai 
Suvacttut, —KaS' e Écusn vno tz dànSi- 
VG) quióg gorüptva xal Axurpuvcntyor dote 
&y nuotüv foco 5 Aauapótns xvpizu TOU Se 
ipw ip Tpag—llávetg ci £xxÀncixoTUtA cU 
Uv upórtpcv , dÀÀ& xe dti, Gió tcU Ga- 
TpÓs tf» Gpoxutvay Mycust quwi» tipüSou 
cwazteuiym) tj dpy TcU QeApeü, cürweg" ti- 
mtv xüptce Lr xvpig pro, xoücu &x Obi pev, 
Tac ày 9G tcóg EySpcos csv vmoncduv tw mc- 
OG» ccv ix yactpig mpi ocgepcu tytvvraa at 
tüw )Àow cigar attywm Quà piocu tipnuitvoy" 
xat fcm y& wai à dmiotches tavta t Otxvcia 
YoccuSgeM, eipnxivaw ciyc yàp t6 dyythow tt- 
pnxt morb, xaücu £x Oelui» zu j pcvcycuyi M 
quy. cid tí» ytwatüw, d)Àà tQ pcvcytuit 
m ^ Tou E 
vig ÉavteU uóvo tigty , xaScu £x Ockid» pcv' 
ind vai pivze ate povcytvre £giy, o Ey XÀ- 
TO TOU Gatpóc.—T vnetag yvüs Ítav Mysv 
' dare $53 9 oed 
wasnutSz, yacttpa Ovep&lcptv* &gtt yàp tici 
; ran ME RAN 
xupuas TtwGy vict" &ÀÀct Ok etamemtot xat Sect, 
Ürav uA tee Site, AAA cede xvpie cn- 
paiycnts , Afycuty ytwwipata yactpóg aUtcUe 
tüy texc9tow* xai Ütàg cuv qvüaiy vilv xai il 
davtzü t£v ucvoytyü mapacTioat 36) , yaatpoe 
; BACC rere aes 
pynuzvtutt, Kat put! oAcya. "AA cux adyvocov- 
tee eer DIRPEHIPRM 
tt tü wi ToUT Ó matrp Àeyu, 2ÀX iv ipf 
yuopey viv cixtióenta: veU marpóg pog tOv viv, 
xai tcU vioU mpóg tiV ratipa, dycypaqm tavta. 
Kat ptt! iMya. "Eocgépcu di qatóc cux aicün- 
aen mL. a). iara. A tae 
ToU uévco, GÀ xai wcntcU* ti Oi xai TOW ven- 
- , - * , , ^ * 
TG», mpoOnÀcy Ott xai m&Gne xtictux* xatd tà 
tipnutyoy , xal axtóg (cti vp) mdytOw. 


v. 4. 
B. f. asl. 


v. 5. 
B. f. 451. b. 


v. 7. 
lbid. 


IN PSALMUM 

"Dentp Ti» $ awrhp Specs Dpte der cà 
Vai Vai, XXi TÀ CU CU, cUto) p3ÀÀcy Ob mA 
nÀty Sii dhnStwov Cuvuvat Mytrat, cix &o- 
partono 3i xatataporoQ xpnodutvce" ducet tci- 

H durs ; nee 
Yuy xUptog , xat cv ptraptÀnzyAgitos icctp 
» * ' ^ € bod LI 
dustaptÀnta t& yapigpata xai vj xnote O6 pt- 
gietn eig üpoguvny, 3 tc gutTpog" vai Gut- 
tapuiÀntew xapuua , 3 upocum có xxtà TÀw 
táLw "Aapow aÀÀ& tcü Melyiatülx tig cov aia. 

H eer ta - 

ToU marpóg £imóvrog, xaScu ix Oehuow uev, 
E vip yy Mystaa " xógtoe £x Q5) ocu, eX 
gavtpzuaSat pX onus dx Oud» TCU map 
* ^ er » * ^ -* ^ * 3 r1 
étvat tiv wiow| idcu yap &ua wai avcóg ix Ót- 
"mun € js abro i dew Í 
Ad» (civ, xai 6 matrp avtc ix Othíw* Ünip 
diwatcs, &b vcGukg t2 (x Ou» vocitzt dx 
vo: No cer. LU RE NA. or paa ' 
cU ó matüp £v viQ, xat à vicg iv tO matpi, 
- [4 ^ - * ' ^" o€ L] 
cütag Ó vkóg tc matpó; dubie, xat 0 atp 
TOU viízU ix dehdw aUreU.— T cos ventcüg [aci- 
Aüg cux &Àlcug tvyyàvcytag , dpya» xat thcu- 
cidy xai wecucxpatópuw vcU Gworoug" ci auto 
di diaiv cUtet, ci VmÓ módag tc0 gutzpog tiü- 
pt Évctg dud cw xaxa) xai Goympuxv , Y 
£avro éyÜpet &XtoU* mi» avÜagÓtvtts , nav- 
eczai toU Eat moÀtuuet , xarapycuutwng voó 
xupizu mac7s apyrie xai n&gng &Lovciag titaV- 
tne Wupx Oi ipyfe. Ó xapóg te dpa mavrow 
xpigte, iv tais ypagaie AMyttat. 

»3 NE dp TET 

OjsXtva xcv bw wai apitcyc? füg dw av- 
té) GÀnpotnteg, tU» imi owtüpiz GtGÜvtov, 
1 àvastüew fig aiwwiaw Dorv. — Tv. xtyvde- 
GcSar * dk tv xaxa) xaÀcoévuv. mcAÀav. 

'O xupajóes mavtayzü Gemtp xai EvraUSa 
mupaguov cnpaivu' mui» Qi &b avccU dgtty tà 
dyxüibagS oi avtóv* mentipatou Oi "IngeUg vuip 
cutrpixrg, ytvóptwog iy t tí» dvSpomov j0d, 
* ^ * od 1, T * L 4 Uu 
x qnaiv à dmíctzÀog ypagow Gic i» o yap 
aj-is ménovDiy müpacSég, Ovvatot vóig mu- 
paltzutvsg BenSfoca" Oy xal. fagi to, avaday- 
Sus, di94íeng axiQ ükvciag d» cUpavQ xal 
rosa i2 S 
fmt tfg yUs Ujugtw xtgxü», &pyuv cU pcycw 
tGw ini yg GÀÀA wal tü» iv cUpavéis ytipetc- 
vn9tig vm TcU matpoe* &mt TÓ ny 7 x&u- 
quu ircupavtom xai Entyctay xai. xara cvi 


ex. et cx. 985 


xai mcns yloccng UcpoAcycsuivue, $rt xXpueg 
"Inecü; eig dóbaw Ütcü marpog ravtng Ts Uer 
ct; cWuficAc) Ó crawpóg gipti. 

PSALMUS CX. 
Tes 


tów, ueta nog mapadeloneitag de tQ avc 
TÀ dpugtow tvyydvovtt C9 Acuto tV Atovruw 
t tj Bafuliw, ix cg "lepessaia cóv "Ap- 
Baxcop. pttápoicy &pag Xyayt) ti; BafvAova, 
xegiGcyta tX» fpcyn» aUtQ tà Aawnh aXla 
xat xépakey ivetilaptyee , ptcvg ví capax xat 
wpéas tj dum gtpuv tà 'HAu, Apc pt- 
gms tvyyawcsons , tSpejty atbtév. gefeuutwcv 
tí xvpow fg Q6 malag Oux9Tame avioU, 
Tog xa) Qupfngtus dcÜtians ttlog dncAaov- 
Gné, uyacSYattat éig tív aia tfo xai t6 
tiecyacy Ts xXuvüs QuaS mms àdiadeyco àdux- 
piyzuone.— Ort. mopugte &x uípous vp opa 
gÜjot t9. zdaigapa: x&v (Ovi. tig) S ty ets tiv 


qifpatc) xai dedofnapévny xompevopia, uuyfe 


extat tig tóV aiüwa tig mpoc TcUg vicus tcU 
"opi dià t: mattag avrüv dua f omg. 

Qawipüy addis cias duvautug igiv Ünagcv, 
^ 1 "E * * bi 
&» mpootraloy ipyaltgSat 69 Aaów, xai Ttug 
Acyeug tü» yeyevóruv.— T toparatep , tva 

^ LU ' a , Li ^ 
TWs cixcwcpuag cTy Ouyapuv Ütwpraxvtte cuÜoct 
xai aUtcb uit tà tigtÀBüy T8 mÀvpoux TOV 
füviw Aup[kwcvttg ÜtiÜty Tw rpoccmtwoÜCioay 
tóig ÉSytet xAnpcvoptay. 

Kai tavta tX. ani; duxS rune ciim tu- 
x&v, ápuck:vea tT toayeyn wat tT cTou- 
vett cg tüxyjtioe dd)xoxaAiug tiva Oi raU- 

iA n eri qui CONI Re Mp Lg 
ta; AÀX *» 16 yvumca fiuag xat pat bu ta 

^ , »* * T , ', * 
xatvüg duxSdng Epya cUx Tav tv tumctg vat 

^ LI I -* Uu ^ ^ om 
exidig xxt cuppilag , cia à capa Moti , 
4X dii9ua W» ta ipja awtoV Or 6 xot D- 
lerar *oyápg xai aliua dux "Inoco Xpu- 

a grg 3. 34): 7x- 33-6 Cut 
etc) Eyfyito" mpóg Ob tf dnStun, xad wpicig 
kd - ^ - 

Tw» tà Épym tzU curWpes usw Oc dpnrut d» 


"Haaia Gtpi avrcU* xat Éotzt duxatzcuy £lo- 
) "n & arg , . 
cutwg vXy 609WY, xat &ÀnÜtz tiÀtiugitveg tag 
Qu. 5m 35 9. pp y HC 4 
mÀtpz;.— Ezuón cx 6 (pyaw vous ct TOO 





Écipévue didoct tig gefeunfvets n^ EE uso. 


v. 8. 
B. f. 451. b. 


v. 9. 
Ibid. 


v. 10. 
Tid. 


B. f. A85. 


v.g. 
B. f. 455. 
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exyythiu pafntzi, di i dxcüg micrtug "s 
ewrvpiag xatabtUvrat, xarà TOv itpdv dmioto- 
Ac —Ai yàp Muvatog £vcchat , mpomxaupet yt« 
gévastw ai 0i t0 ejayyelteo, duagxéig cix dis 
diy mapóvta povcy ava , à xat tig tov pé- 
Ara Quxptycugat,— Qs yàp tà fpya tiw yu- 
- "ow EN * a , L4 ^ « 
paw avtoU, Xn ux viv xat »pieis, cózo xat ai 
fytzÀai avtcü Vmo tüV avrcU paÜntev (v dÀn- 
Sti xai. cüSucmtC Enittcvtan. 
Oy £ctpac Üorly ved. ünóvtog: zÀ3c Ó vlàs 
-— 0 , ^ * * »oo—- , 
TOU &ySpexitu Ócuvat TY Quy» avtzU AÀvtpov 
vtt mcÀkün* rà aUrQ ydw cipi aluact, ya- 
ptt Oc. Unig navrig ytusaptycu Üavazzu , Qu- 
cpé9ngty Oc rA Gatpogapzxlorew dyactpogns 
€ mM 4, Uu Li D t 
Tpü».— Onus ocuvtcvog xat ttÀeux GpcSupta 
Eysptyet atis , aÜdvatcy xAnpevepixy. ámcAaQu- 
ety xat& rdg aiovicug xai àgSaptcug tGayyt- 
AXuas. : 
Tó cwpa aU, qnoiv, tüg pt» ayiu 
&yuv* vg 06 jh yit gcfiepev. 
"Ocn:p rü; dde) cT dyaÜTn avmn Of doc 
X Stopia ch; GÜnStiag dpyh tO mai» cà Üi- 
xaux UGApytt, cUtüx apyn tigaywyn tig iW 
- Li U E * - ^, - 
SU cogtaw, cux ÀÀny cUgmy ce Ütopiag The 
dinStiao, à Ütics icti gefiog 6 avtóg «v t£ig 
mpaxturdis doraictg &veuatoutyes: Svrig Po X 
Avyc) t9 modi» cà dixauta pé. vf» RyaDiy 
E cie IR C). NO 
$0ew , v:Utcv 2 tiU Sucv qoe pel tv ac- 
gtav.—O 14i dwty rzU maiiv veveradatw , aÀ- 
Àà tói; mawüet) a)tY» tvyydva* ze yap mo- 
cüet Ày gWWtgty , cUy Étípav cUgay the dpt- 
aiite o ansa ' 
TH. OptAetug Éorav dL X Ogta; naySa- 
wm tà dyaS0» ajrhe— Tewto yap wardlln- 
Ac) mgag tdg Ütchcycüot r9 AMtyew, * aivieie 
GUtCU . TOU StchcynS tees rAcvott, ptvt it 
drüpov* intl yàp. Vuycwntveg aSavaxes , dv&yn 
xai TY» alytziy autc actÀtvtntcy diat, cw 
Üiatxüv ti; mavrxg TcUg aiiwag. 


PSALMUS CXI. 


' 

O0 Yo ow LU LJ » o^ » 
ux &Àcs tzv yap, 7| avtGw Üotxa. (vtp- 

^ elus T 5a D " "vs 

gó» avia; ctv dà dclay avDpomtvas , i OR 
, pn ; 

i) up ztpmicii» A TOig apaptivcsgty (mayc- 





DIDYMI 


pivo xiagu, 5 hà puoÜóv' 33) avrà t$ dya- 
Oiy aipcóutyog xai tvtpyGw" cürm yàp tgo dÀn- 


z. f oeen : 
.S9üg ó tacUteg paxapus. 


Ei ul» mpoytipog tí xai izvdaixüg i36Àz 
12 ontpgua ixhafév vcü pavapizzuitycu , davcatce 
gv àv adv à Aoyog" pupiuw yàp diytov xai 
Seg avipüv xal npeqntüw cux igayvn Qwa- 
Tí (o tj y fO om(ua c9 ydp nus Üwatar 
Süba, otps teü. Milyiaidix, 5 vc0 "Inocü tcü 
Navi, 5 t0 Hia, * eco "Iepeptz, 3 ty Act- 
müw mp:gntüy gmipua, tcvttgi) vicus, wai dua- 
Ocyag vicw, vai enigua Qwazóv 6v cj y$ yt- 
gonutvcw xarà dà didvaun) veratg TeO Acc» 
T dmotÜucux , tmioTügas ixaotQ TOY dnoci- 
low, G» t Àeyuiy extpua Gong ptttoyt dvi- 
aute, xataf)nSi» dautp dg yapag tüytizvg 
xai xapmiQépoug tdg tüw dvSpumo» Quyds, coe 
sc. éixeiv, ctcv ITauAog à ánéegeAeg àmà "Di- 
peoaaMp. utypc ceo Dvpixcü evorno&utveg t4 
Sub pupiüpcus Doweias , Dwatiw i» c y 
ixrgato entgua* &uziog xal tüv ActniNm paón- 


T» Üxagtzj.— Kat utt Pa. ToUrs di ci 


Li ^ ' J ^ ^ ^ 
Cnípux tGW diy, cw) atiis trig td TcuxUTA 
xatacmtigcugt, tulcytitou , CUX y t| TVycUCh 
ye, 3X iy t cO» tUSEÉpv. 

^ , 22 

Tcore vestig axcvgag TavAco Ayevteg* o 
mroy:b, m:ÀÀsUg Üb nAcucilsvttgs Gi Ox pxrdiy 
Éyevtte, xad mayta vaztycyttz ti Ó ay yivzcro 
mÀcumwttpeg TcU whvpevcgzs Sucb, evyrirgivi- 
pro 0b Xpioceü dnoegavSiytog; — O ccv; Inezu 

, L! ^ , 
Ajysws, cüg Tweuctv, ipya pitafluhow , ci«dz- 
pi imi TV méfpzy ly ÉxvtzU cna, (mi Ty 
djpayü tcü ÜtcU Àhóyce, tdg wpnmtdag cU Ótur- 

C. REN , 

pnrncU xci mpawteu (Av tavttU pirapalhz- 
T * Li ^ 

ptyog* TaüvtAy cuv ww Qucücungt cixixy fvagcs 

- 1 NEP 
Tüw geficuutwev t£v vupizv, imi t€ £v tms dv- 
Todi TCU vupleu tifiLyxÜvau, tzvtígt téis In- 
ex) Adag ogadpa vtÜrknxtvat, nÀnpei Qcbng vcr- 

, Ravi re . ' : 
uxo» TA &hn9tac, vat mÀ:vTfU GUyxt(uÉVCU, 
. ' ' 

ix mavt; AÍyce vai magn yvwgtg vat (pyuy 
siad ; nao Hr CE 

dyaSay.—Nenaug db wat ciUcet Pmipuag Pu 
E r1 , Àj * à 5. - ^ 9 4 
i ipyuw véuzu cu QxatoDnaszat nca carb (vor 
Gy te StU, xata t0v doigt , Q&A 6 


v. V. 
B. f.,A57. 


v. fu. 
B. f. 452. b. 


vd. 
B. f. 55. 


v. 3 
B f.ans. b. 


v. b. 
B. f. 459. 


IN PSALMUM CXI-CXHI. 


m:dgas avt Dügitar Ev avt ix db dxcüg 
* " nonc Pepe * 
migios, mporzs piv tmigeugt to) fuo 'Afraau, 
xa £keyiasm avt de duaccwwny' iuuta di 
xal d pow; aU tà cU Xp tvayythuy 
&à miarUas xatopScUvtts- 

Kípas cé» tjv quoiv* mávrte ydp ci Oixauzt 
Tevre Sajprtts gast dv gcb trug ÜySpes 
XuG» xipatüüpcv xai 6 paxapipoptyse Totyuy 
Trjg (y3peUs favzU bv xupip xtpat(gag , tO 
»ipzs i» avxcus xa tty iv débo Gpedueyev. Eye. 

"Ey tQ età taUta fo Tupyavéveuy Ty 
izayytuUw vds tu [awexitam, t6 duapteAoy 
- 4 , L4 ^ : 4 
fxagtog mtpiztUyuw xcAmGtt Oyezat C» Encpomat 
Qixatzy xo épyeaSatzai , aS. iavteU 6» pe- 
apr eordperirn Tucptwog Órt xai (pul 
Tib, (ülvtag aUTCU, xat xataxncttas &ncflaenw 

S Ww dr aL ON 

Zw Byxcy wxi T2 CiÓnp Tg VÀ xat capnu- 
xig tin; Tí xat mpomuptgtug, tlg TOY duaptu- 
Au» (uDupix; dzcÀkuunfvig. 


PSALMUS CXII. 


?, À zv; 


yspigat àyzi 
720 xai yopis mpooDroens ci vizt madtg valoUy- 
tav cb OE OU, maius tmv" Ox ydp OcUhee, 
zÜr xai TO maig mpós Ütonórn» Eget ci» dva- 
gap. 

Kai t2 tdya ts Üusuccvyne Wc» cuv 
AvatÀat Tubo. xav Ag dybtüÀrv! avais 0i 


oir 3 TEC 
tpnutvz) to maire, cux ÜmrtpEnet 
d:vÀev tipüaD ct 160. natas &nAGg 


cvyytutiay Éyzuat , $ avrai avrdig Tvyydyzu- 
cw mpég tdg dvatclag iv atq  mapaduceg mt- 
gurturat* de» Ó' dv vavtaig tais vatzAaig 
xatzhhnhes Éycucaw xai Qugttg xaS' &; aya- 
t2hÀg xai Üuspas, aivüv tà Pvepa xupizy mp:g- 
iy eoram en M rs 
vxu* Ejuyt yap tà opa, avtctie dé cci; mue- 
ertosacw. ESvtatv. 
Kat à& c6» npexttaévew AMéitov p:verüvra 
L ' * , ^ * » , 
t£v mGytwy Ütow navÜawcptw mipt c9 aguyxpt- 
Tug Ope faUta tà ytvntà (ycvróg o yug 
' ' * ^ t * *o€w '"» t LU 
quac tig Gg xwpog 0 Jtóg WO»; cde ydo 
igni wat aUrOv, Cmtimtp néveg avrég xai motn- 
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Li ' ' €» $5 ^ H 
Tg xxi WQiWonIAS GmXyfU9 dotiy' TXUtx Ot 
* * * 5 - . * L3] ^ 
qnoiv cUw mzutpüdjuy tcU matpég TcV vicV , 
TCU vizü té» mattpa" pua yàp "» Stóchg vol 
cj« &ÀÀeg Ütóq vidq, xat dAAz Ó maryp igiv, 
^ * LU ^ € * '* o^ * Lu ^ 
7i xat vg xat 0 matmp viz) matrp totty 1). 
Té» npérepey à. acupécnta. dttycünav, (y 
ciam xatotWigti, untípa ytytwnpivrs imi mov- 
J »* 0» 
maa. xai tugpaivoutvry.— Kai pez cAtya. 
Xtéipay di cf» dà tw Üvov bodnctav, drtn- 
Yw cugav Tó mpotcv tig ttgpocuw vali Ài- 
gév tUgptuiSoet otípa o cÓ Titruga, frio 
xci [cha:w * cUx aXtcuca , Pt moÀÀR xal ct- 
xyx tüg ipnuzs paALcw i tüg Oycvmng tiv dy- 
pac Pro 79 meÀwnatg xat xxÀÀizztg 5 arb 
TG» (vá) baacia jtytynrat, Unip vh? Éycu- 
ca» &y)pa voucw 'Lvdaiww cuvayeyrw ixaotn 
^ ^ * , Li * 4, 
i uyn dux attipiznta Rzau; c02a, xarcundht- 
Tai Umi cU ÜLID d» cine, tT rU Lewteo Su 
bedncurt wtnp (yov , uaTnuztev, vengátow 
tb xab AMfyo» , (gi tà tUgpatusSm: dpa cis 
Ízyi» ytwvüpaow , in2 T0 cuwuxcUstes avt 
Sup My swifu Oi 
TÜüe qpas ss iorepiav. "Avia "m 5 m Xa- 


TaUtX wz0 xatG TV 


piviA watexic 9n i» cow, prp Atyttat Tík- 
wow &Ugparicutyn, GAoy 8E tizvow yevzulvn pia 
T) xai mfi tU Xajfas, xai 'Peféxas , 'EXi- 
cafl: ci, xal zgà taU tU prrpég ytvcutvns 
tX Xapjew Mya ris téyws Güpb (acing 
aUrüy Üzt xatüwigty &UrT» pntipa tixvam tu- 
Gpaivzptvra, 
PSALMUS CXIII. 


Is dísnora Vua; tupytzcUvic; cU int yo- 
pav tà (Syn Myü , zcU dett 6 Sel; airov; 
imü yàp avt tomucUg Ütcug Üycumw xai Qpv- 
pívcug GcU, xal CipÀ GCU zcUTO TtGdbcvt AÍ- 
got. nd dg 0 Sus avtov; f t&yx yhtv- 
agre T:Ur0 Qxciv , cióptya uA Éytty Vins 
Suév* dX ei owdudtyet mAavoutvot rcUto Aysv- 
vw, dÀX cw yt vuüg vxpoutvo Vacktja 
Venty $i Suig pos dy T copaYQ àvo dati. 
—Tà ny Qugatuiy yívog, dk vév ver. Eytv 


1) En praeclarum testimonium de filii divinitate a Didymo Arii cive. Et quidem passim ab eo id factilatum videmus, 


y. 9. 
lbid. 


v. p. 
B. f. àet. 


B. f. 4&2. 


v. Io. 


B. f. 402. b. 


! 
988 
^ - * ^ 
ópüvta Stc), cine "lopas ypnpatitu dk coU 
rvyyoscy Godnoux Su) Lavtos, 
* ^ - 
Kai à cixeg 0i rw Supancoóyrooy 10 Scy, 
TÓ tvyydyuv bpüg, TAmitw imi xwpicv, pti 
Ec xai ciSwopaptyn map ràv "Iopay. mide 
tüw yàp va:pava[itfmkórow Sopa xai upolu 
pititu» 4 Ürnis, putiovag aiTCUTOM [ienSóv xal 
Ücipaocigiy eUtoU Éyto.—O vro 06 ciat ci 
mpooshura , ci mpostiSdvrtg tQ vópt dmi tü» 
BRA - 4 Kc Reo 
£Syüv , (Àmigayttg xai avt tmi. xupty [on- 
Si» iotpasuuti» aUtóv fxev ianucovtar 
xal tara Atyuy mmudevyzot ci vata Üiiv moi- 
Qu, dx Gy dide) dri xad air avucXiton 
guvast zy uoy , xai cudia T0 SacU Émt- 
uedopnSivttg (ui tj Suuruo tG» ducotoluv 
* ^ A » * -* -* * 
xai mpognrüw* xat ox iw YOuty Gt Qomtp ci 
^ Li DA] ' ^ ow »ov 
maait Yihmugaw Emi XUptcv , wat £c) aUTOV 
* - - « 
[ienSe» $e walüg ínpattow, cct xai yUv c 
vé Wpfis ct maddtg ci db (Sow upcotiniv- 
Sóttg, xai tiv géfcw dvulngosttg tc) aviev 
xupicu, 
'Ey aly c3 zoic ncienl ERE 
» piv t5 mpóg mcltpizg p&ym Tov xupsy 
- ' . 
iycuiv pKig ck qeficuptvat t2y xoi). Drepaani- 
NEA Ue Dc : 
erWw xat [cnSóv dv dé tk costes mpayuaco 
^ ^ * 4 kh ^ LA * 
tlg tt xarà (juyyw xai xatà cua, malu av- 
Tóv Éycpiy tUAeyzwvta Tag Og Gmapxtiy Tpüy 
Ns ' RERO EO LAE UA 
&yri tcU maytíg X&ÀcU wai GyaScw, wai dyti 
' E" ' P . 
mavtós SucawpcU Xat ptyaÀcu xrWpatog, uoVcy 
aUt£y TéV XUptcy xai mpóg TOW, ÉxtOg Xa mpÓG 
tà Éydey* cien Of Ting tUAcyti VUy, dg naa 
mpottpo» vuAeyt vOv mportpcv Aacv' ptrafitpn- 
* * * , * € o^ Li Li -* Uu LJ 
xt ydp iE ixttvuv eig fpe v) xdpig" (ig yap V. 
xat 6 aUtog XWpeg xai TOW GaÀauoy ópctog 
A - * * ^ H LI , 
mpéierat2, üomép ov) xat TüW ViY' xat Ty 
* , € ' L ^ Li T * * 
TcU véaug Gpioüog (UÀcyti , GGRtp CUY Xal ToUg 
uaAatég Gcit £tyat pixy xAnon , xai piav 
, 
Xp) , xat tva. Jadv t£v U dpgexipoy taypa- 
toy TQ StQ cvwGtapivov. 
* , -* L 
Avr yp igw cu vcvg vépcue quAattopty 
' ; 
"ya yap px vcpioy tig GÀÀcu twóg Tcu Xpno- 
^ * -" ^- D 
peus Cat, cug Muvorg Qumevfaato , dxchcv- 
Su ó itpcgavtne mpà vg t&w vom» Oóctog , 
[ $ ^ 4 " 
14 mipb The x:Cpenoag mapadidoxt, dU T Àe- 


DIDYMI 


dácxa Üya Siby (yat , n&vta Ob ta. tc xio- 
pw pipne 
PSALMUS CXIV. 


v. 
E | 3 UE AO INIBC 
xt di, tímtv, T0 cUg GUtcÜ kucb, CUy 
- L Li rj * - 
tv& tta. atouatoy Adiete Évyota) mept. Ütco ica 
Éxcvroc * xci avra ps 1 tignu&ycu tÜüe ge 
vis Unoxlwavtee, nep "ipiis mouUuty rpéc tci 
puxpó» gStyyopéveuc , 1v. ix. eU. awityyus tiv 
vénat) napadtLopaÓa. cv Aalcuptvay , ààX. &àa- 
T 4. - A E 
vc) &ntv , lyx. t0 iavtcU. agSeyis EctütEntas 
$n yauot xtip.év pet avyxazt(on dk q.v to- 
ciav Y yap Sta dxon có quvüg Oürat ap 
Li * ^ Ww bod , - 
aiSwau' cióty yàp xai £v tt vivfuaTt TÀG vap- 
Ülag ywopizt tà imoiptya. Kai per! Ouya. 
(Tv dxcvatoch» evtcU Duvapuy.— Tevtíott mav- 
ti TQ Xpóvo TX. Luce ucv éntxalecapny, D 
tdig Vpípatg pzv Talg VmÓ tcU YÜucu tg Quxau- 
cowng ytvontvaig, cri Otgerigptvog Oy ntu 
Atsdtuny. 


Tcociszv. qnatv &xíayey cci ntipaapáis zcv T 


T&g UGcGtoüw (s dwwgütg, Ort xai Gclg 
Tcwte» Gtégt xard v0 ixcosuv  uuprouó 
&pavté» mpestSipms.— TA. iv Acytapéig mtaic- 
ptya.—Ktydwai di ddcu td. mpaxtact vGv. page 
enparow tiva Qwavtau* cux. aneyvwog icy Qt vai 
mpl mcynpG» Quvdptew vzUv tiproÜat, the piv 
diwocag imi t vevpügat Qr Guapriag Tw Qu- 
x9». vs 0b Unsdeycpivng cis cw és xvi 
vag Ton ópóct ypnoacav. 

Oapaív $x« Ouvapevptvog vnà tcU axtcü cve- 
pato , UmcoTücoat mdvta t& mpceipnpitya.— 
Ot xai àdvvnw ácutp ixow ip&viQ opeci- 
Ep iy piv 72 Tg xatómity xtvOvvct dev 
tÜpcoaw pue byrao3a. db Slcjw xal iOvvrw tv 
po* iud dp bui dvevdéteg Éyow copli?ry 
mpég t& map tcU mtpdlcvtog (mayStvza, ivz 
dub t» mtpeuciay TWg zpóg Suiv dyamüé, 
mpeoióna SAhju; imi fü SAnju, xai dv 
imb t5 Ou, c» tj duavtro Üudutn tÓw GÀ- 
guvaw xattnawwtdptyog , dÀÀa Qut t Dweum 
xpicy mxadugdpmy. 

Ilayzaycd cwvénttt » ypagm vig cixttipuéis 


v.i 
B.f.i 


Edd. 


v5 
B. ant 


B. f. d$. b. 


v. 7. 
B. f. 465. 


v. M. 
Ibib. 


IN PSALMUM CXIV. eL cxv. 


^- - ^ Uu ', * o^ - 
tiU Ürzv Tw Ünvxitcuvrs , Oudagucusa fpa. fel 
Li € ov — w- »* € , 
«Urt Ó tÀtzg TCU Stc0 Gvpn, cUct i wpidus 
dychenuy.— EÀtg iari na9cg imi tcUg map. 
alu» Tiramuwoutwv; , capa Tw cupuaSüs 
GixrcSupióvoy gocutyor Üecüuty tiv. ix. peya- 
Aso mhsutzs mpg t5» icy&trw mtvüxw prramt- 
cóvim, t£v D Tg dvpag tUdae tc cUpatcg 
A M AERE f 3e 
dg T» boyatn) &gÜtuay xxtzf)rStvtat (nct 
cU wok Xd Wpry motb (vüsLer , tycvepsÜa. Ói 
ddslet vat tamtyct, Damtaóytte tfi £v tip mapa- 
duco Üuryoryfis d riv ence , o Otóg Ett 
igGw tug ca dVS iow yryevaguy. 

* "M Y qi PM 

Ei ct xata t£ quouroy loyov, cux àv guy- 
fon 4 dySpeuiywn quat, poi tüw xspidA vn- 
f " Bp arodan 
Toy xaL ÉTU perge vno T:v Xvpteu quAasec- 
pira mo. 723p tà 6v T p*rpa xucgepouutya 
Yiwayte tpigta at fiwvüoSat, i cóto act- 
vis yop, xai unÓtuiay bycugt) dyagpeyra , 
dÀX iv ewetüiig tómag xxi bwwypzts Tiv Lamy 
Éy:vta xai ctt dvaGwéw Ouvapiva, tb ph 
rapà Suo quA Qugaztizo. Tlog d' &y tig 
t£v Gn$5 TrUTew iwuicivta tíG:9 , xal amo 
Tür OD» Th uxtpa 3ipuótnteo fO ipe nipepvyc- 
ptvx , wy mpáe t6 fgnyutaos Üchpetaty , ei 
A DES " M : 
b* nap Sun) Óugehifo; qukaocus tà wügux 
xuptee, — Ertión itantwvofry xai uva o; t 
vímcw, xai BtLaun. tiv lacühtiav- tüy ctpa- 
và» é« Gatdiv , quÀaccUy T& wírux Ó wuptee 
Écuct» ut ix Tow wOLwey T:U Savaizs xai Ut 
tuy xwüvyoy TU dÓcv. 

x , . vr d 

EautQ mpoauys vous mapavinzuzus Aoyeug ó 
xaiig dywwigthüg , mapavlngweg t llavho À- 
guw' t£» xally Gyüwa Yyumguet, ví» pui 
titÓAeka, TÜp moTO TiTWpnxan Anziv &nixu- 
tat uet 6 As Ouuuccuvns GtíQayco, xai tà 
fem H » !"- d , * Ec 
iPnn-—Kat uet OAàtya. Hlpexucos yap aymnav- 
Ci aix TUS vcptpang tí iyta)3a dx92- 
eact fizv, cd va óplmuatuw tpyow dncdidc- 
pé, dd wat& yapi) vc0 ueyalcdupev Seu 
tg di auci Whmmóo: naptyepiry 1). 

Noyspau ru» Gs ci» pilAcuray &vanavct) 
Djuxypágie ivtauS« yóp, qnoiw mipicysv ut 
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Rite Savdrzo , ix Q6 ars ti duyi» 
pco by Savas tyrab3a ci £gSaÀad tà iw 
Shipess (neyizunt Oxegusv, Gxii 01 cux tct da- 
wpucW Emtox:tcUw taie vopatg tw tuppatysptvay 
Th Step coU x4Ü)cug t£ Sun dol: yop ó 
Ütée này d&xpucs drÀ mavis mpcowvisvt Üvta- 
Sa nchog Ó xdg tcO £uoÜfuazis , OU 
xai IlaUAeg &Aeytv* & dexów iatàvat, ferito 
pÀ mien i db nayet ab Bacug, dmipispiz- 
Tego 3 Dos. 1 


Li 
ev 


PSALMUS CXV. 


, 
E ne Tav; rü; AWÍteg tX» Oudvciay $ 
ánigoleg Kepoteic, Éyevttg (qn 12 aco zvtuua 
TÜ. migtos xazA TO ytypxupiv;v imigtuoa, OU 
& Oahncat xai Yptis mugtuepty, OU e. XaAcoptv" 
mWüüua mictia, ÀEyow, Vire tXY AS GUlüg i- 
qyueptvny o rà incypngcuntvcy £x Ütco T mi- 
ety Üycyzt zvtUux, t0 (xtottuoa, Óc D Da- 
Ansa, cuviduw" wapóx Jap miottUttat ig Ou- 
xauguvt» , copatt di Cpeleytican &ig auttpias, 
—OÀ xa:à dgaipuw Dev trt» mico Su, 
GÀX (£a ccU pilbcva xad Umip lavtzw tiftioÜau. 

Ox tavzà nepiminttt xaza ttv Acycy à mpo- 
qme, Oemip tute tOv GcpigtUP ÜGryupructy 
avtóv Qutyyuy tà xaT Émttpemi» Üdyyo, ix- 
mtnTux(vat Aéycvttg TO» mpeyrmwy" di 2p nà; 
dyÓpemsg drsavne, dvSpomes dé xai o AawÜ, 
Qevatng Y» , xai c) UiottuTizv avtQ Gi Ow 
ámogaüyttau" po cvtzg Ob GUxScU. Trí Aéyeu 
tcUtcu , prdi Gytcg mavtóg dySpomcy Qevotru , 
dyígepty xxi zi» Aaoià rh Té0 quUÀw ai- 
tas d OP c) Qevdrtat, mucttugepy anitQ eft 
&w &ncgxotav migttvtUs b, zd)ts tig Th» 
THU dowctéw dvayeny ipuxttswpiSa] Oett d 
piv &inSeit Aft, Yutt iy. Aéycy avtcb, vat 
&yÜpuzos ów xai pY ytvdépavoe" ti 06 esderan, 
avii9ry [gu vÀ un mtottUtoÜaC tig yap zpoo- 
Éu duudcAoysivris dete inadn. ánal antptva- 
t? Gdyra dySponcy divat tuatr» , QtudínSo 
Aafid, tva. vív Aóyce motogtzau Y, dUnStooy 
aUróg maptlvgt ty» àmogaqu. 'AJÀa raUra piv 


1) Vides Didymi testimonium de gralia Dei remunerante. 


37 


v. Pp 
B. I. e. b. 


vy. 2. 
B. f. 100. h. 


E 


gp 


»tá4 


v. 4. 
B. f. 467. 
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, "m - 
cedbcytov) tgtiy, vat tais 


t6» Aéyuy etpegaig 
inayyihheutvwaw mpóg trvg drtipevg Tó Ob dÀn- 
is cvs Eye. "Avüponzt 190 Myevtat e téie 
dySpomivag trt xartyóutva zaSüpagw o Oi 
wprAécspee dàn cv eapuxo» maSmpatum yue- 


ptyze, xai dik vr TU VoU TtÀtiwgtv , mfog tT 


, ty &yyihuy vaxactaoty ptceÀSoy , cvtec ócay 


mrpb tU. oySperrtvoy. Qu tyetas , lavriv. Wat- 
cupfitat 169. Acemw nAcvéte* yeu 7» ti- 
có», bj) &ma St iert mavtog xal & to 
&Jio xal tQ A«wid 4 rwv» mpecnyopta mpt- 
mcuga" xai yàp xat & vióg wjiotcu, ó Quà vg 
dprtüg cixtwoutyeg Su, xat cix &mciÜviomuy c; 
dyÜpunzc, dQÀ& Lovrx Éyow (v kavtü vov Ützv. 

Eig ale9ncw 63e» tüv pvplew mapa Siu 
Qopty, (rt ix tcU p Cyteg tie TÀ Cim map- 
TyS9w Ón mà yüe QunacStg Ayo tttipm- 
ver, iv Q xat vi» wacya qeptiv Ouvarar TOU 
imcwpaviv* émuta xai mpóg TU vmip TCU yt- 
ves tüw eYÜpomev chuvzgiay nudov, drc dav- 
tí» 6 xwpig ÜÜepuv AWtpow ayfi mcÀÀGP Tiaow, 
izamspü xal Unt&b b» fret tevters Tl Undp- 
yeumiv ext, ri aDuy tuper Qügcv t Ütore- 
t, c Suciag cUdi olcwavtüwtig , dÀÀ  aUtiy 
mücav ti» iuavtéU Lom. 

T? i» tóig dyOe téig Vmip tUceftmg , tà 
utyp: Savdco mpóg tT» Guaptiny dvrmurtacTi- 
wa, tó Gorfpiy Abyav jue avrg ó ewtip 
idalow i» téig tYayytMen zikttp, i Quvatov, 
mapüSarto tó GorWey TcUto" xai GGÀo tcig 
pabntais OuvacÜt mi» tà motTpuv, 8 yo mi 
wa; thc di tcv Savatev Ov xattdtytro Ürip 
Tig toU xéucs cetrbiag. M3) éxvienti, gu- 
ew, mpóg tO &yüva tiv xaAv , à &ySpuca, 
pm &acderusonte tapóg ty Seyatcy c9 790 
99cpà. iotiv , &JÀ& urs opum cU domyi- 
eucg toti navteldie , dàÀ& uetofjasis npóg ti- 
prw* dày Qi wai Sayaty cOiuv Saco crhabrt- 
Tat, xa9' Óv ewamcüvücxeust Xpigo, xai tiw 
vixpegty ate iv 1T dapi Gepipípcudty , xai 
«Urn xaAdg &w cUyapurty Qyvo, Anjéptwos 
TrU teic/zc) Savatcy Gutrpizu ToTfpuy , O xai 
&ptumtes Gitr d Ampéutveg avro, €i (qura- 


DIDYMI 


i AU 6 9€ -- 1 . 
Adito To oveua xupicy t&ct To 7ivvatas aevto 
Tuy. 


PSALMUS CXVII. 


E.. dyaSóg àw 6 Sip fséAtrme cA prta- 
way TCU dpaptaA 0, *» tów Sovatc» aUtoU, 
Bac jato3vyzt dpapriag (arb , ci» dx prra- 
vstag iXcuoMeynow ím avtQ noewutyet , fcrc 
awrby áqvta và Unlp 6» ücuohoyü3v 5 yàp 
ÜAtog avtco &yapuatoy avro0. tuy avv y tig t0v 
aiQwe eim imtimtp xal dil PÀtümTog aUtcU, cU 
VUy mpóttpzw, dÀÀ& xai faa: &wofty iEcucAz- 
q*vuivoy aUsQ nét ty nfipav Cycvrow t5 
dyaSérntog avtzU, 

Xwyajayuw 1à cpoünheSivta rdyuata, xai 
tv cüua éntpyacoptwg xai Aaiv tv«, dda- 
exu toVtcv napxewivaltoUot tis ÜDtpetg, ptt 
T€) dxpfo tidÓva Pei ÜAejug vncucviy xat- 
spyakstau, 3 Ob Umepcyü Oud, 3 Ot Üowu 
pinid«, 5 9b Die c) xaratagvvu* Ong A- 
quy Àddouta ó Xpicco Vade, &x OLtjeus £nc- 
naMcdgny E xuAcY" tUX&is avtiv tes iiy 
xwpuy, mÀatvcuev avtQ yevóptwv: og G tri- 
pev piv pípcus, TcU x«t& t6 dYÜpunivcv avtcu 
Éicu tà» crtvi» avtov é0tutiv xai ttÜipé vn" 
xat dà vzUro Atyuy , (x SAtjues Üxtralteá- 
pn TÓW xwpiw ix Qi Saripes uipeug cAatu- 
Cuóy yv xai tvpuyopuy avcoy càv xuptoy" dà 
quoiv à Xüpuayoc, xai (mnuzuot pcv tig tüpua 
yupixv.— O. iy. GAipet yevéptyeg Qiaueg c9. cc- 
Gcutey apaxadi mpi tc9 ixtóg avrüs yoteDat, 
&ÀX Ómug yewvawag wai VAapos avri» iviyxn 
xxi yàp ó iw cradwp mpég avtndAcug &mcduc- 
ptweg , mUtóv dyüwe tUytrar &vrQ mapth3üv , 
"va p ayewag yivnta GÀ mepaxalt tiv 
maidetpiy evvepytiy ttis, 9nos Uyxapttpav zéis 
imgtpeuiveg npic te9 avtmálcu, Ümit vixng 
xal etgdyow mposnyn débn tiveu rà Q0 Gv Gmo- 
Sidetas  clgaveg" mpi i. dop&zuy cAtutow ct 
tute EyÜpol, wai tcu àvÜponcuc Extytipevat xa" 
Tiu DxgoMpeUvttg avtevg Gpog Tie, xai q- 
vixóg diat tvees wa. Spi, siplietrat wai TeUzc. 
"En Qdéextta Ó Xp) Aade opeedony 


ah -— ame NEa cms 


"m 
- 


v. 6. 
Ibid, 


v. B 
B. f. 4s9. 


v. p. 
B. f. 469. b. 


v. 3. 
B. f. 1e9. b 
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P" ETICA. "e 345 
pi» £xi:uAa; dvSpurav , um xtíocuy dé av- 

] "OMM LN" "C 
tds, px) yovv, aÀÀa Aryte wp pci 
BenSis, xai vx He — Tee dé eds drepev 
deo : MPEM eos" 
iyfÜpco; ytveutwcus tQ Aag tro Ütu, v dix cvv 
, Ll - * * * ' 1, 
toot. 7vOgiv , xat tV vatà Sty aottiav' 
iyÜpcue di Atkrizy dySporcug aiqSmtzóg tt xai 
wentcws , Rot(Aig Ti xat datuzvag mevnpcus. 

Ov vaSanaL t2 minedÜtva: wat ()ituy imt 
vuv, dvyrptoptyso t6 mtmuStvaa em. dpu- 
cov xai Oo io Gpyevtag , &yaScv igw 

qe 4 ek ABE PEE UPPER 
amos yap, xut xupuas dysÜcw vcUtc t0 Ó ám 
^ 1 * ALS 
&vüpumcw xat &pyovta remedy xat CÀriluy, 
SUE ARES RR COCA 
tw« ayaSow' GÀÀ& mpcs trug im GvSpome mt- 
zaStyat , xat £v dpycyrt Àziluv ancudaZcytaz 
3 tuawtn mpcoXyttat maidtugts , nog paSociy 
ini tOv dil ptvcvra va (Gupéy Gra vat mavto- 
; Y ' NECTES 
Quvapzy Siév menctvot, xxi pvp (mo RyÜQucY 
- , 
Synzév xai. tata. oSupéutvcy. 

Ei qx Vep|ohons parat, alwxrcv t6 
irayyokhtukvew mox yap tva àvdpa iv cj lcv- 
Jaia. dacpificysa , nvta ca iv. ixieogay uus 
vat vurhtüvtég ixwAtga? aUtOy GeAtptUvteg , 
xat t óvópatt *upizu Vpiyato avrzug* auTO 
79p $Àcv xai &cmig xai Gpzuptcy, tcU Qepzuve 
cep avrb yürtast dmigcmocv Ob, d pm mapa- 
zÀzsua; 12, &ig tdg mfGMag &rixturvcy maytas 
ToUg duapreAcg tA]g Ue, Owvat£y vetgat tà 
mpowtüutya , vài xwxhcugSa T£ cm:udaizw Vmó 
zwüüpz TU» mcvüpém vc ahovpuy vcug capuig 
gapyodeoucos y xat tX ZÀ)Àa máÓn pira mAVtUY 

Rin 3: cud um 
tU» tg capxóg (pyov' (zi py Aóycu; aOsue, 
dyagrtualcycag gcgurturr Quvauét rà T5 GÀm- 
Sua; (yuata. dÀX cUtIwg rad wyvpOS, v2 
rne ca UA P 2. 
th tU Sev xa€wAwpiws Gpoyspur ava- 

: NP : ; Y n y: 
tpeba và ÉÜvn mavra , ui. qQuytw tptnov, (o0 
Írt OP xai dysupü avra. 

IIpegd:vav à àn p3 &xab zcMurÓtytas nzU- 

à SW : à 
cuoÜxi, wat Aoemov dyraugt) xt*gaGSOt xatd 
t) apev:x tovt dÀÀa wai Óevtipe ÜwoySri- 
cisÜai* p dncvapuiy Oi, uxdi accydw, 3ÀX' 
no" " a ' 
£rustydy c5 rencihiget toU Ovéuazeg qc fvrxty 

Pun ame" SM: ' 
£V teu; Duvyucug Vmcutvzuet.— Opciotaza ci- 

H ' 4 Y 
pH mpeg ta. uiliegag xngryuy» to Jig aj- 
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EET DES: N - 
Tat yZp ti xat utis ug Twy pihtgow t 


| M 

$ Eynp 
] ny nies : 

tvyyoycugty , aX cw y* ecGatwgw aygtl- 

j " n . ; - 

pntzue cx coeci pthiogm* codi uthucwpjzü- 

* 1 , (^4 ] 

Gv, » zÀattougt vrpicé , cud aw» tycuci tó 

dAde)) xa fatu» imuyupeUvym vív vxpev 

e tcU dvavticu di igSacvttg TO ub, ns- 
' « 

pehwgag , Os Jpn- 

ozuivag xat &Wtow tQ idup xivrpp , Guprdev 


Aucügt wat! avtov cag 
Sess s ; - 
Gwaipiy tcs vngüvag , cx Dpauweutucug tO 
HOP Sb ORUP , 
xapnQ awow* éatt Ó' cuv cpog GÀmyspimw pi- 
JuscupyeUga vai wügemAaateua uthta, d ot 
P . ox ioca eren 
pícasx try Stc) cigtixv ixxhngiat vg yan 
T ^ , Y. 3 , 
Tile coni, mc9&vüs tvyyavcummg vei Cmido- 
Ew, tovs moveug flaciikig xai i(uscau fos - 
gue mpeogtpzytat , xatntp cUgne Tj fopn do- 
SiwU;, t té xXpvyua avtü. pà (v G&Sos 
ayS pantvns 
Yr dete : 
t2 xivtpov , iv amidiu mvibpaceg vui Qua- 


, EU * - ' 
c:gixg Acysg &var Gue ÓP Eyu 


pias Jit tüg migtUeg T3» lÓycw Éycca, t 
xa ayatptiy xx gtyav Qooty tà; aipzaus , Oryzto- 
uiUga aUrR ÜAtyyo Tüg dixSuag xat pia) 
5, s , —- - 0 s Li 
piu Tuseasa cn» copiny vzv ÜtcU Goxhnaut, 
i^y : gd f 
we pntat, Quvagiua Dic tuy mcluzwwtoy mtfu- 
gosp£va? ad 0 Gvtotiptyat, c). pUaggat, 3. 
* - * 
dg ptAtaat TyyX&vcva ac &s tiyt xnynwxg Ài- 
y9. cUX duaprüGug, xyxcvgag Gg xpi Emi 
t) omup av pat xap ÓwavSügat ved ip 
i» maavÜmu" iLamtiuci 179p ai dGó tüv aip£- 
qüuy xxi tà TOW GigypGy vui ÉmiPUpuOy mUp, 
- P - ] , 
T" quet 0 llaUkcg cà yap xpvyü yucutwa Um 
QU . aic ygev ie xci Atyuy* axaySag di 
AS pci i $5 i S" 
t&s WÀcyas Wputvtvat t0 tuxyJOuty.— Ov. yap 
Bixotee pévew épinvty , dÀhÀa xai xxSüAÀt a- 
ty mavt« gequrtody Loyuuóv , xai rdv Uje- 
x immpiptycs xar tg yüg ywogtog Tr0 ÜicU- 
£mimup cà ÜnÀ avc cv gapuxa dÀa Ovum- 
rà tQ tp, cU4 Énga évra Tf Tcu ÜtcU. mpca- 
geptas y djwate evite 
; A arde qu Zn a ART. 
Tavtx xat wyÜmttg Gpuéttu , xal tlg UP 
DW» mut. vdxüwa yao PaSpy Vntutway 
LES D H - N , * , LU 
TayttMA, 6 UY Tí. Sag amnxugzy yap 
E DET torzü. 0T 
xai curii &ày Ejimiraguy tts Ri(Auav , pn Tüs 


, "Y. MP" 
Stag avtcv; vnipicagng porns. 


B. f. 470. 


yo dg. 
Ibid. 


v, He 
B. f. 42v. 


v, M. 
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Ajriy vetvus Egcuty wai Quwapuy xai vürny 
wai mwyi» pegas mop! aUtcV yap Tw dya- 
S6 auihawzav:ig pet tUSwniag TOv Dpwcy 
mpeegtpsptv.— T 'oéptyos £l cwtnpury Ó XUptoe v 
vx apgy cUgwgtag Ofyttat, aids 7p zal 
aiowus bert yoerat b ris gocrplav xxt Td 
yao [ava atc tiy mpóe vous aubcpivcus , 
fS záwta cà ytyovivat tis Xgecóv Aeyóntya , 
rara iuofallitan Th Owckr c) yap ytyove 
Sig Acyse s ciu. diia, có Gogi, cuy Mié , 
dXÀà yiyovtw pi» val Quutocuvm vai yiacpde 
wai duckérpacis dw yóp amicos xx didus, 
Tavra dpü» yeysivut xaT dvagepay TU» Gpós 
Yu; Myra cÜna xa Xqegtív xal wpuw zt- 
mctuxty avrly à Stós* Npagtív piv, t:vtégnuy 
Baci wai (pha ws facdtwptvas xal td 
zip Ow mpociyu tdg Svuci«g , àÀÀà wat tig 
dcvAeve dÜtAcuotv auti xuptcv xal vaScAcw tà 
CyEtuxds zt autc Aeyópsya cto Qvxyecópaves , 
cox &ctfious, 

Xenvág b Queaduy venetus tas mapá té na- 
zpi pzvag, xatd vi» &modoow 6v (mary 
mpi Gv & outp qnot ótav. GÀnmm Oniévert 
$ uauawag, ÜUvrat Vua; eig tdg aiwWizug 
cxüyas* 0 tavtaug Cynvalg mavttg ct Qnezuct ti- 
civ dyalhwxutvor tttUyact ydp 1G» mpcodoxo- 
pivuv. &yaSüw* BScy xao; dpntar* guys, &ya)- 
Audgcog xai ÜueAcynctes tv cvrydig Quai, 
ágc)pacacns Um; xai Grtvayuc).— Ancho- 
Aérw» tO» (ySpém , tpüyng t6 uui» Ouda- 
ficken, xai tOw cxnvm tiU Unt, tcurígi TUN 
bonous avts) vam DÀns tüg cowwpivns Cyn- 
gipu£voy , quy qnotv ivdcy dxzvetat iy dig 
bemsiatg tO» ctatocpivor GyaAJumptvov, 

Kai pif GAtya* Ajzn yap 5 dehux, xoi £v- 
sduy&ungt £v lavri; 1aiy, xat& tiv tov Qury- 
pO» xaipiv* aUrn x«i tovs UySpeUg TCU xvplcu 
Tantyocagu, evtcy Uhwce tív Aaóv amm xai 
Qóvauty mtpumongaro tdg Upórtpcy tucAtucv- 
pivag, Gott py Vrentotiy t9 xat& Quysw Sa- 
vato, GÀ Uüemt cQ St — OQ; Duactry g&- 
yat, z&ytx igyuo £y s tyduaucuvtt ps. Xpigor 
arn viv urr(yevta DX xal pectopültt , Ux 


DIDYMI 


. ' JE TINTE 
quüpovipoy vat pulcvos Unó tA; tL. xupicu 
QuyaumSivra" wai dewctpew timüv, Orb wupicu 


inome:s Ouvaptv.—lleui dé Qweguv & Orbi 
avrcé by mavri t? delik gpevcurst xai mpactzv- 
tU dÀAA xai Vj axnév , Ox wai Ütvrtpey yt- 
viaUz: (» avr te mpotipae Quvapittog Ova" 
ig $ àXavagiaw vtktrpiveg Fpri vi, cx dmc- 
Savcüuct dAÀ& Ungcuan. 

Ovxizt ciÜvilcuon vv Enoptyey. 7 vaviz Üa- 
wat, dAÀd Uüespet peraeyow Tis (wvtuag 
teU wcwnprU Üawazcu Qwfüg, (i tà) Denyraucüct 
t4 Su de dpi yovóptva. Sevpaota. igya. 

Tz) di ivépaces tX Üauuow me vatry:pcv- 
niveo, xai mdang tüz WÜoeüs dpttis, tds mua 
«Urs tà; (dag dprtüs Aetio», tig dy ricip- 
yorm cb UO dawiewa, val (xipitag Tüs mpi 
eUtóm wprucvtte aUTdg" tiotpycytat Oi imt T 
WzuckcyácacSci voip Ow tupaluv , (io ow 
mwÀüy tre Üaicgwmg Cvrte* tlaipyecÓs Oi co Oc 
avtQv dÀX ti; avrà; quaty* udi 15 Vztpfa- 
tÉy rà. Dvpydag o» dprüw, dÀÀd mpcolian- 
tpa iv avtais.—lluiat naÀat $ vouzs xai ci 
mpegntar , A Qv eietin pig Su» ó "Iogaxs.- 
mÜÀac db vOv * miens, OC e cikugctgey vuv 
mpcoxyóutÜm, paprupzüjtvs Unà viu xai mpc- 
quzi.— Y wea Téryapouy &ycLavta pot ts 
Duucowvüg às mubag, xai tUyapuaz0 Czt tieT- 
xovgdg uv, xai mpoaeDtlo try Üüngiy, xai map- 
tat; TW cuchplav. 

'O. € suas yeyevoig Mog axctdeugutves , 
GÀX 6v àridexipaaay ck covodoucovtts , pita cis 
ixttyey dmcfizkiy , écipag yuvias xtgalh 76g:- 
vtw. Kal per Ata. "Awpryewuxic aUrów dwc- 
pacts "Heatag , xaX bxhexto xai Cyn Ai- 
üzs, dk c2 Gvvdrtuv Un piv yowtay Oz ci- 
x:àzpast (ov O' Av dim cx dÀnSs xai Gta- 
tóg Mee 6 tuU SucU vidy Pre; Kw c xarà 
Otóy cixcdousw cuydtoy , xai tà; ve uvas ts 
Tt GaÀcuk, cixcücuTe Ty (x Giprtrpis, xal 
TU. víag tU p (vow, UnO uixy cvydzTU y'- 
vixv: téUtcy ul» cw tí» Ai9cy cl bx mipizzudis 
maa: mpértpoy cixedepeuvttg wai veucdidaavad.at 
xai dpyupüg 6j avrüw dntfaÀay xat Gwtüsu- 


y. 99. 
B. f. $11. 


B. f. i71. b. 


v. f. 
lbid. 


v. 221. 
lbid. 


v. 24. 
b. f. 472. b. 


vw. 20. 
B. f. i73. 
w. 27. 


IN PSALMUM CXVIH. el cxvirr. 


pagxy 6 Q0 ytysuv dpyh xai wan yuvurg 
ripas vüg CL Pfvée Dodasixs vai yiyovt ma- 
£& Xpizco Dope. aórm uéptoy xtyapaptye. 

'O 30 Xupuzyzs napa vvpicu, quot, Cytvero 
TiUto, xab jt) mapadobos Wpiv: mapuici:w yop 
A)nSes wat (xixtya naytlg Sawuatse Ty cU- 
Qu; wxdéne morb TOV CU Ütco viov amcAnSm- 
wai piv Ünà tüv dpycvruw ToU mpetipou Aacó, 
xa Unó Tüy z&p «vtüg cocüépwy dniÓcuua- 
c3ivmt, dpyryiv db yevíaScn vai xia» vow 
XA.cytyüw xat àAL.cquAey CÜvow, tow r.oÀat rÀa- 
watg Ocupcwuxzis cixteoufwoy. Kab pir Ata. 
Kat aim ioci Sawpacth iv égSalui; vuv, 
jrhadh upehiySíiea evix. Kai utr PAtya, 
TzUrew Ciduy ccv A9ew vai 6 pamdpcg AewA 
1prÓtyta dwty yupow, tiv dxcnveWrtcy tT map- 
Styz) Qidnawcpsves teucv. 

Kai vavrz» Ti» guis ci tUmyjthigtal mifi 
Xp: mpeontiav ctvat. Hityigaet* adrós yap 
AÀnSOg icu» ó mUStvtU»OS xal dv evipazt xu- 
piu ipyiutvo; wavtuw Tüw mp2 aUccU euüpew 
$ncÜ vxi yyloy DnAoSétow , s xupizu dev- 
uv &pthu, tad: Àfyst xvtucg , Cracteg in 
xai ixagtog TU dyyllom qnoiv , rpóe C» dpgt- 
tat, Ó vupteg HmtgTuAt pit MAR avtóg Ó dv 
dvipatt xupizu ipydutvec, tuleynutvos iet. Kad 
m&hw. Eb i xai và timüv Ó yate: , dÀX 
cóy à Dow dü yàp (rtm xai (mnpü rà 
tv dySpumev Jive, ti wai p Aux gapxóg cU 
xivcWniVze, cU ptrafaiway aUrig, dpemtog 70p 
xal dvakhzwazg xci mAnpaw Tiv cUpaVOy Xa TV 
jf» Si mapesoiat Wudw di cytot val QaDt- 
eu ÜypLz rw» aUrQ. T| paxpuvcptway avTeU. 

"EL ctun wupizu, t6» wine» Ty malfpuuw 
irs Ó dpyóptve T6 yap (Sv avtiv, ci 
véncy daci» dutijan , 3X. Extgavivat , mpécepoy 
cUy, Cpmyatycv vdpyow yap aépates t9 £ivat, ti 
xo Ützo dep&tzu, uspqmw dcucu Aa[fow vai 7tv- 
éutyzs 36ycs aapl dofn, lv. cóc gavtig yupa- 
qemücn à vavtü tüg xatavcigtug tig t2 xai 
t» Oclav awt:U waraÜtacacSmi, Qzl«v às pi- 
veytsUs map matgis , mATQne opes xui dàm- 


i 
Suas. 
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Acleyüw, Suchcyüy ct Myo, à dig dui 
menzirxas Üxvudoux Dpuaas ydp ut* xoi ntnztr- 
xag Ovvaguy » 95 p ancÜnvdv, dXAX Uncavra 
p DuyhanoSa cà lpyx acu. 

llipa zotyageU» paSom Gv t0 Geo tÀteg 
xai thy dyaSÓrntx xai AÀÀcug mperpinóptves 
Ayo , cuolzytioSt tà vut, Pri tie £v ai- 
Gv tà fÀecg accu. ' 

PSALMUS CXVIII. 


Is. cucvóng duzoravetg , vai QU dpyoy 
dyaSüw wai qpevigiates cp3eU Eyydovttg avr. 
tU Qi t) powapüuy cb TcUg miptiÜtvtag, dla 
ceVS mwsptucuivews. 

"Eugatvu cà urützo mztt aUzcue attipáoüat 
TcU Üriv vécu, Gg mtpi aVto» tiyat T3, Dont 
dvíueg Tiuxprcw, &yapms xa dmchcuvtaw cUtct 
dí tigtv cb prinote Sila; Otmoxaliag dxv- 

LU LI * ^ M Uu ^ ', 
xiórigt ci yop pata TO tatg pvncÜTwat, ntai- 
cat OD viuo duaptukivat , xoi Garafarot 
avt Mysvtau. 

'O uet magng tüzcsias xal cgcdgétnteg ip- 
geXutveg TÀ OpoeTttaypiya igó tcv xvpitu, 
e " * " ' à 4 
CUTzg VEVORXiY TOV mporilutycy GtUy sv.» yàp 
&Àheg t& Qawipatd gco quAalo, i& us vat- 
tuSuyStinsay à ec si PÓkb ivt cO ci» 
1& Üuaupuuta vaUrx, & GapaSXeus Cyoguy 

M UWN POL a o 3B 
t6w viv "lopa*A; &xy wtrentou maim ipauv, 
E Ern devAnven cet, t OE idu ancott- 
Mig avtév DavSupey* xai td d Kat uer 
Aga. " Qorkcv e. qnaw, vactuUvVÜtinaay ai 
óüci uzw, dva Óca idmaimoa; , cauta (nacta 

ENSE 
xarà t9 Gpigcy artüQ. 

'O p p Emm; 1à Àfa t0U $uc0 Óe- 
yiutuce , xpuztit avra Pv v7 xapÜta aÜtcu, iym 
TW» wey) xzb tÀy mpiUtgt) aUtcU xatd tavta 

^ » . LJ ^ ^ * ^ 
mawStg, Xyapapthces tn St) TO TO wpuntiv 
LJ ^ H LU ' » * a 2" 
ipeyvtr ph pívev ph uepevew, alÀa wrdi &ig- 
gà» Cpu Eyov.—' O. aicSiptwe; ts ato 
mpexemüg mà t dy fÀn wapdun ixbntae civ 
Suby, rUAey ainiw tUyapoTów Tón, i9 cis 
JÉd/nt tyev jap Aépuk dncpénta xai xpejttuc 
Aba, tuAey6 Pi tovtrtg Tiv xüpuv. 


v. 98. 
B. f oaz3. b. 


y. 29. 
B. f. i78. 


v.d. 
B. f. 475. 


v» 


v4. 


v. 5. 


v. 0. 
B. f. 476. 


v. He 
lbid. 


B. f. 476. b. 


v. M. 
Ibid. 


v. 20. 
B. f. 477. 
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"Osa yàp uti: meti) tovg dxpeatàg pav 
Sdywras mpi vU» vpiutuw tcU ÜtcU, tavraug 
tig gavttóv Éorpev.— Qs yàp tiv aisÜntóv dre- 
Ocyéutvog mÀcVrcy, tüpmetat 6G. autQ, cux dr 
&y pspoóv, aÀX Üv' dv mávre avtov Lyn avp- 
mÀnpeuutcy , CE dxrwizuy wat. wevntaiw Unapycva 
tus, cÜru xai Ó Tiv mWtUuaturCy mé3cy mÀcu- 
tüw dmaprijoutvow, yaiptt ém' avrü xtmamutyog 
pexóntuv dy Tél O0 DuD pap- 
iwpyt» vag dperag Atyov' vri 


tà paptüud gcu, evpoauym xat 


avzàv (v cj 
tuplotg , xai 
wayroy (uet 
mÀcUtog £n. 

"Oxo u* duieU Dl nenpaxtvot & Oixax- 
Guai& gr) , Gyramodcg per TY Slav, xai un 
xapiay up, tva Qoae xat aythy qulalo TU 
Aéycu; cew' prtà yàp cà pnpzwipgat GURGN , 
AxoleuScv quida. 

"Egyezau 9 Ajyog wai dmoxelumiu zeUe cg- 
Éa)ucés, mtptaipow t3 xakuupa" Ywürx yap 6mi- 
cpéj tis mpéc xopty , miptaiprcas c3 xdÀvupa* 
du à mpegitne ótt euty Ey $ vence và» p- 
tà dyaSà , àv 
mat mudv à voee" xai um (coda , aAA 
peyalogpóvew xai mpoqntuxog tUyctvee, mapt- 
xaha AMtyev: dmcxahvjcw v:0g égSoucos pov, 
xai xatayzfoto tà S'wvudsua 4x tcU Voc Gcv, 


Aóvrww dyaÜuw £bxctt verat 


iva dyaxtvaluputwo mpogoma cv Üelay xvptcu 
xatentpiontat, tv &iva utt uucpecuut ee , vat 
Üwopw cà Üxwpraata ccv Ütcü Ex. tz Vépieu autcU. 
Oy tZ wpiuata d)Àà td Ouunara tiov 
cUtüs tEnyásazo tà Su »pupucca ftvot , dii 
» D , ] 
wo inux, dyaS& xupww ivt" taiSvniay. cuv 
avtO» Éyu» (v mavri mp éxtrcÜratu, cu Ót- 
*o4 J t "» o» ».9 LJ Ui 
Àey avix tx Aum * tb dwxykng Gai», ox 
mewüen) ci Éwpycurttg auta ef tcU cupemt- 
- , LAMRACROPIR ^ , 
cüy xÀaett , dÀÀa cw cpilt wat CueSuptac 
cupfitgtta: p £k tcUtz0 Gugpovug xai ytv- 
2 ; , a V oty! 33 
wawog mavta géptty cU prwcw tx Win , aÀÀa 
xat tà EmimcVa xai dnÓn" wat mpóg m&gay npa- 
Ev emcwdaianw cw nó (vat, — Tt Oünett. eux 
- D 4, * 1 HL , , 
üziy, Extz2Ünecy v )vyn uev 12 vptuata acu, 
d) fGeóSsos v (miSvudismt tà vpipata 
Wi oa m ao e xg 
Su; og (gi rcU, Gvtanodeg tO) O:vÀo iv 


DYDIMI 


QmyraduiÜn, $rt có n&vtuv dottv tUlacÓat tà 


dvtagólig ti douho ace, aJÀ& tw" vaDapz t 
ewadrat Aatptuóvtuy tà Ütór cing cU mav- 
Tew (grt vÓ (mOupca. tA xpiuata 6v cavi 
xai, dAÀ& uovew tow p) duaptayóvtun" 6v 
Éxtiwp ydo t& xad (v Q duaprawo, £Àw (mi 
Suuvoo vpupata , tva xelacSQ (Svp) Cot 

, ' J ^ ' or ^ * , 
téyuy ttÀtuy 6arty tO EmiSuusaat tX xptuata 
té) 9 6 mavri xpo, Xii crUro tata gn- 
civ à mpogntne. 

IIcr& yàp piv 5 &vroutiutvn ivigyeia co ra- 
eit, có uóvev.ót. &v GpcAcycupéves &ytaryont- 
Keron uiv, JA xv eyoptSa 6» ts vadis 

" ' Y s; Fa Ré 
xz duxgtpeuaty &ymviletat, XO vuuRg quawogau 

PRAE uU c*ron dovat d ' 
xat wjrÀcpzvag mcUac 0 Suo; Ob Vntpngavcts 
HENEC RUD . N 
ayntazgtt2i , tameu Oi dibect yap dà 
tcUvo $oo ufyag ti, tatc ctavtlv , vai 
tyaytt xwpizu £wrüctig yap tipmkuts Oi idm 
e; Owwarcy (otv bvxÀiveny , cU uóyey Amo TUS 
iwxüg Aryzuévne , &ÀÀ& xal &mo 69 ivtcÀüw* 
Íncu yàp ivtckh, duvacas Éyyhnots ytvlaüav x 
fvtcÀm) Sec euStim tattv. 

Oinin cv àcaiatext pov» tX ivre. 
; t MAX CA M. UA wore 
ínmarapxtos , WARE vai óg v9 pxyv iloUa- 
VWty An6 TH. OvTOAAS T:U Sure Emt cvudt- 
Ucvgu) xai üevdtwocvciv pt toig Emi TÀ dx- 
Unttiv tà paprud 92v, spiele 18 fvudcg vat 

naro E $ 
Try Hv)twosty ucw mg d ay ripaxiptÜttr, za- 
ta tg (ntywocty ipyzuévoy. &)nStag tv ti 
évulitovtow xac. Gevtelutovtuv pe. vnatLavzes 
di tovtcs dpa doi, ixentacuot wai ayTnb Tà 
Baptupuk. acu. 

Atyu ravra ó &yizg rpegwzonetov vv peca- 
vzswza.. "Ectpa ypaq vas édcug cu qnaiv e£zy- 
gua, iva aia tà gipeucas mig cl, cuy iré- 
Qus cóca; tü» dpetuy ódco,, Ob díoncra mpay- 

^i ad 1 M " 
pats (nyyte ancidata npcüiatt , vat vat- 
wAWAcs ave$ ipyne. xai imYxcvcas ivt d 
mpos inaxcucavca gnet* didatzv. ut tk domu 

. ac E CET HM OE ERE 
peta ccw.— Eay yap vt» cdcv cG» ty Trig d- 

' r € 5 €. 5 1 ' 

xawmc: pucwpiev vro gU Gvctcty Aafuw voi- 
42 4 aam ve ; : 

60, €; xat COtUga, avtTy Quvüctpat, cx Ón- 

Awpya iy tdg Üteuuuact ocu Üzwudaix cwwi- 


v. 21. 
Ibid. 


B. f. 478. 





v. 29. 
B. f. 425. b. 


v. 33. 


Ibid. 


v. 40. 
B. f. 479. b. 


v. 43. 
B. f. 181. 


IN PSALMMU CXVIII. 


di:Mcyüv i» avrog , xad tX CpuiAiny 
mA TeUtcU. reuioSat Ayu, 

'O mpeaupégtt dmcgag TH; éÓcU Tg dÜbwag, 
xat TQ vip T0 SucV cpcotÀ9(w , tihtueS- 
wa tavta [kvittar Gpóg Sub, vio và tlÀn 
Tí) GyaSu» krugipevteg* os y puafioas f- 
5 &yvaay, t5 niS:y loyyxlves n6 dvtext- 
Méívüg Emiotüpne , CUy Ctóg Tt OW Tg dyviag 
dzccXgai, xai tj mite mpóg adpnsat t0 Óe- 
GácuxÀcy mapexalü, t5» dyvuay dnéqnac) dm 
iuzü, xai tf (mictYjmn ccv (Lngov pi. 

'OOi; pi» etvà xat tiÓDuppitvn 0) &naycuca 
tig TT» Lomw* xapdix Q& mAattia wei tUpuya- 
pis Unà TzU Àéyeu tüpuvepuvn, Xj &yia xat Ütiv 
Gjeniyn , xal t£v xaÀov Opousv tpíycvaa tTg 
$ürU tüw £vr3ÀUv TcU Sec cUte piv xal 5 
mÀattia xat tupuyupog édog drayu (ni cry dn 
Àuaw $ di cttvh apa xai uy yopevsa (v 
lavtü ucvi» matpóg xai visu, yupipu dro ÜrzU 
dk ty» ctycyupiav 6v ToxvrY tT lavrcU xa- 
xi ntpatzomyoza. 

'Ezé int$Uunoa, qnoiv, tàg ivtehag aU, 
Oik vcUro Daencmoóv ut, xara ti Gv deras- 
cgwwny, xat duujat pt. ju pevey. Getigavta gcv 
tà; ivteÀe , &ÀÀd xat aiptruog upég aurae 
duiSivtat d cux AA xps, dÀX aucun 
ya imiu» ave nui, d» tà Omcuccwn 
ocv Unc ut, Carp tori. Usar xarà dptrrv- 
xai imt Queoguym tcU matpée ó vibe, à iv vii 
Uca fcvAóptvog , tcUro quai». 

Ei xat moti mpg &umimTcwgag amepiug ipi 
mpovclag , ópeutpénev Unrnuátuy ri Eyopua Àc- 
gov &nczócüvau, Auevta. tà; &vtiipnaug üv ina- 
mepewrew , àÀÀ& gu tj avteU dyaSótnti, dvci- 
Exvtí pa tà atépa, tà oO bye dig ipurvtv- 
anStas , va p TavttÀo; Gua 
pte 160 Aóycu rr; dAnStiag ix tcv Gtépetóg 
pru jtmtai, dÀàà dvvm2Q mtpi tv Üvgamedo- 
Te» dpóox7: és Atguv bw Ama imi TA xpi 
p&t& gcu, tdg xxprpitvote xat é£tragpdveig Az- 
ge6 xx vXg xpnaei xa3' & denkt xai mpe- 
veg tà» dy9pdrev. 


tuíy TS 
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Té ictpedelow aAatcvtusptvoy xat teu ve- 
po) tQ Qafalu» axriv , ty agc)pa tho gu- 
Aexüs «vtcU mipmyéunw xat xat& mós:» vÀo- 
Vüca: XV Wpóg eutw cvvxatóSien) u$ aytyi- 
ptyog. 

"Ez ci». didus xaravetocpty tc). Qixaico* 
papynaxóptyeg, qndi, Ty wpuuato te0 tc) tiw 
&m auwcg xai (we aivog &xcSnacutvus ixa- 
0:09 , napaxaittR: xai dÀvymeg utvti xay tá- 
pace xal Akyu cUx diia và maÜRBeta fcO VU» 
xaupcio npie TÀy piAÀcvcas delay anczakogUnvar 
tg Tinds. 

Miroyey vovaeuty viv. giAcv. xad vecvasóv, à 
qneiv ó tongue, iy zion o di Cyepli tiv 
HÉTOXc awteU* pmeT cu» teUto Üculirai Af- 
quy. Ürt gcc ouk xcrvoyós , t6 ux mávtuy tov 
qBswpivov tiv xdpzy , xxt qÀaggóvtum td; 
ivtcAAg avteUs 

OZeng zii vív Siév xpnatótuteg vai dmo- 
Tcegi&g xat t£ megtsÀcy , Yi piv ypnatétns 
poca iri tco; latrxezag Um mietut y Db amo- 
Tép4a Égtty imi cvs dgtoTmxórag mur) imu 
cw 6 Rue ifrfaloro iw c mitt, ypnové- 
TWt& Kinty incincag pir TeU ÜcÀco ecv* GV 
b Égn, mapactnom: csicutves uh xatd &mc- 
xMipese wcutvrw prtk teg T3 Xpnotétnta 
téU ÜtcU, &ÀÀX prt& ccU OcuAtucvtog avt, Gig 
mer Ry Vi cures" tO Oi xatà Ó AC cu mpeo- 
xtiptyzy, OnÀci av» Acyo xxi itia. Acyne yüvt- 
€3at pata tce thy v6 xvpieu xpnozétuta 1). 

Ilaideixv piv, tf» vov yvoo) di, tn» 
OQuaventa;v pti» xaMaw.— Eau cp9üg xai 
Qncvuatg tais map ocu tvrchdis mpcatiUow tmi- 
cTtvox avraig og trpücat avra; , Optlov pei 
evgiay , didálag pt ypnotóvüra xai caidtav 
xxi ywoenr ewddu trvtug fó, ÉmtS9UunGa co- 
gia, didadac pt ygnectnza xat maideixy xat jv 
ew ewe. teUtetg tà, (rtÜvungu ccgtav dux- 
TXQnecy ivccAas , xai xudog yupnynou got avtyw. 

AurtcÜ Pvreg TCU vécu , TCU pi mWUuati- 
x;U xxi mpóg duüveuxv, TCU OE xata i ypappa 
xai ti» exixy Otareytyteg Ov yj iy yupt 


1) Rursus animadveriamus Didymi sententíam circa divinam gratiam, veluti eliam im subsequente pagina. 


B. f. 4S1. 


v. 92, 
Ibid. 
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v. 79. 
B. f. 4f. 
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piotzcu, 6 mpegrzmg dyafcw avr) Mya civ. vó- 
pov vn ÜriU eipates Unip mavra tiU wicucu 
ddia, & &à yOuadow ypucto wal dpyupicu tf 
Jur mpig Ütupixy Ob Atrtícw tÓ dpyupcw Gvrl 
Ay) , t9 Q6 ygucit vri weV. 

Of Si geficóuevat T prüby avro att- 
gi» , caca tigty Évrig 0 vacürer yao vvy- 
giwumw , xar c£» c9 tyrum Qifev d voi 
z)gpaiucytat bmi vig tUaptattUgi Die 

Ilawa wpudia c9 Sum uerus vai Det 
JucucoUyn ioti và wpipata TOU Su, Ó uwges 
musttUt, GÀ ovx xw yw &b ph Aafor Àcyv 
gweawog à Óib mites cUÓL mtmigttvury , 3A 
Uu tá mpeslan zi teo» cw) tO» »pipá- 
TG» , 6 piv ttg mezigTtuuty , 6 Oi dmictii Ó 
3i Bükztay cà meristtuxe povey , dÀÀ& vat. tts 
X Di ocedtergs wptote TCU ÜtzU* xai wat tà GUu- 
Batssvza duSpexactg avr T» yvümw Gytn- 
qt» à mpegétre. Kai pez Pa. Dolaug i 
ivfpnoa bu 28 iantvosd. ut, Afjtran neh- 
Aaysó, xat placct iv tóig yaÀuóig, dvri tcU 
mugaauzie zipitfaltz pt xops y2p th;  mo- 
Mis àwwrps yupvaciag xui tX. map Uia 
quiep£vns Uc) fonücias , cvx Éovt flats dv- 
Sponcy (9 ápet mayívan. 

'O mp:pürrg óg ytwaicg Sinis, xai ui- 
parus gipuv t& cuufatwevra , sUyetou cux 
&mroiiyc: T& Avgruvta aUriw , dÀÀa d:S yat 
atr i cQ wipQ rw Aumnpüw Àéycw tayvpiv 
mapoxbigues, t£v Üwdutvsy ajtQ yapteaaSat 
perd mne cüSuuixe xai drapabtag géguv v2 
cupfefmuág iw voUrp ydp ut, gno (Aeacv, 
fya. yémtal pt mxpaxnais xai napauvSia. 

BeUAerat Ó mpcgütüe tU qefieupivcug vi» 
Ütiv imictpijan Gp2e avtov xat cixtU , y aU- 
Tóg pitadO tc yaptpao; tcU O9 aur. 

'O iz) Sep AMóyss Gvrupatend Ow mayyn. 
ind xai Opóoog xai vitóg GoÀlayeU Myerat, 
xatajoyu co viv dno naa. Guaccy elty- 
pàw, wat &oStVü pco civ Goprm mui, Dg Ty 
vivpuogtv "Ingc oípto i» «t3. 


DiIDYMI 


Tea: ei dySpacivat vpípat GMym tio p as 


fz& cU OACyc» ypévov Qa (mb ye. [evheum 
à& (ty «eoe xatadiwzytág pt vpuzutves , za- 
paxaÀG ct u* waegSioSar col; di dely d 
mtpi Gy tUyrtat ya. yivntat Em. aUTcUe vputes 
* U € o^ * ^ H ' * ^ 
cb xacadwmucvttg fpe, 6 carxva; tcl vat tX 
m9tuparua víg m:yvnptag! érav Ob YijnRg wot v- 
Sponze dorf xatüdwkty , mpoxog xatadus- 
J - » ^ * » * , 
xuv , cUx &y9pemog égtty , GÀÀ ox uopiyuy 
as RP 1 : 
tautiy tuo Exüwig GYS puce. llenos i 

- ,, ^ ^- € t ^ , 
Tcvto , Gw:pifov t£v garayZ» jn ccs; mida; 
ucu £y vdytt , xot cag dyrixtiutyzg Got Ouyz- 
pus Unergouv cj vy pov, xat meu) avra 
xatamattigÜxi: Um tcU GcU Àfyzs qwzptwcs 6v 
TÀ mpeaupigtt piov, 

TloÀÀi yàp igurstute Éntysipetot às Suas 
PELM xai tüy tZ; Oncixg , x«t t6» Uo 
Tavmos aipttuy t£ wat icvdavoy T) Gupaptrón* 
àÀX cv mavtis AMycuot xag cacawog 2b 5 
fyuv du r0 3:0 tig iUo yXpot cds 
dÀzhtsyla vai gÀvapia* cv yup Ouvatat liy 
tüteyeg wat (Qpoptwoe zal cumypueg Fiat £v du- 


XÀ 99 mapavouzu 4). 


OJ cones eU? cvuficAey ad. ivteht eov adi- 


xag wattümlay ut, Bcn?nsow ue tort Quotes 
xaradwoyÜnvat, wai djuog Quezuag watadts- 

t€ ' - 34f 'o€ * t 
tat Ó nopzxyzutes uvs* adiu; 0€ O deus, € 
giÀading éySpée aySpamzts guéptves dix ES 
diStay.—Ot xatadwwzytÓ; pt mpeomtnoht- 
pfxagw), fag ct pueppü Ov cuvreceAextvat pt 
müTcUg, puxpzo Oliv £x cU OwyucU ajzàw it- 
leWnca* cuytttiAecÓat uzu ó ypevog cfe Qs 
imouipfvco uot vrU ÜtcU xai Pun cux Un 
ecu Gy ivtcÀOy, cux iÜtucynga, co mapdycuiy 
tt éncmoa, àÀÀ (níptyey 15 dyam tüw dvtz- 
Aów csv. Kat utt! Quya. XvvttesOsivon QC ico 
*. - - t * ^ - U t * ' 
ty tf yn c tO wewog Tt39ayar, GÀÀA 12 t 

^ L ^ - * yo f/ ^ € , ^" 

tíy DA» (Lv, Xv act Ly, Cs tig ike 
i19áy iri tQ xar «üt» maSTvat.— T? xa- 
td t) Muy tV Se Qe. t$ ow» tooiida 
Ei» iat, cy duos tw aigSmTYy. txutr 


1) Nolabile Didymi dictum de Leterodosis sacrae scripturae interpretibus. Consonat fere s. Athanasius in fragmentis 


apud nos T. ll. p. 571. 577. 


B. fiis. 


v. 6. 
B. f. 485. 


B. f. 445. b. 


IN PSALMUM CXVIII. 


Quy" tcvtcu ydp Tuyaw , 6v tUtwig torat, óg 
£gülassty rà paprwix toU ciópatog TCU ÜtcU 
paptupn9ívra xai dmcduy9évex Umó Acycu ToU 
Sub, c9 &mt» avtsÜ ctépatog tiva. 

'O uetà zdang téccviag xai aqedpórnteg dp- 
geképtwg tà gpeottrayutva UGO tiU xupicu , 
cUtog wewonxt t£v mpottpmpivoy Griycv. 

"Oc rerayuévog xat GpaAx rtponaiv xatà 
TcUg Écnoicug Xuxlcug, cix iicaptmns Tg Tipit- 
pac, cUdi mümott We Üytt mpig vuxta Quat 
Ee xarà t& igóthüta xal dwicéthta. 

Oi imueiptyot éxSpet. dpa stipavtoa. dii 
mam; omovdng tig tà mpetipdv Toiv dyayüiv 
pt, 9€ We devhs aupfatwt Gpóg aávta tpó- 
mc Ougytpüe Üyuv, cx xai tüv Suay üvc- 
Àzv cu» idpütt xarcpScupévwr? GapairéigSau* 
xpüttow Oi yiverat cV Tcvmg, xai tGV mptc- 
Brvévrov avrüv ixSpov , 6 vh» Su ivrohn 
gopilóptveg Wm avtoU , dtt tig aiya avTV 
iytw ópiÀeyWaag tü« Gpóg GÀtcv -cuong xdi 
mpcaxatpcv sdevsie" dió «à tà. tüyapictix Vpyay 
fpü* icóquaag pot v» (vcoÀmw Gov , dL cU xai 
imp teUe (ySpeós pev yeyténpou. 

Aljyweg $ Vópog isti tóig mpà te dyarcATe 
t£U Yüucs tX doxatccvvng (v wuxri (Maditcvo:, 
TOU din Siuvió qute cU AUyycs Dvteg, GÀ v- 
Aw quribcvtos butwue , cre mpotxojes 3) vul, 
iyyudeng t5 duipae tUeycpévog Gipiatáüv 
otv. 

Ti zaéi iy9ade. t2 duca , Cntnttov:. du- 
Seto QuaSTam? Gpó tres éxAektovs avTCU* xai 
Tavtw) TX» OtaÜWxmy duaÜtufves toU Sec Ó mi 
ortuoy maptülbaro , xai ciovti puo iotiv pa- 
tal) toU 3to0 xai fcU TugttwytoQ Tj T3 Oux- 
Syng toU Duc Gapadcys* cw S kac y^ mpéc 
tív Üt£v imomodusÜa, mapadthdutver axvtop try 
uasa» , Do Tnphoat xai QuÀabagSc: T& xpt- 
pata tüg düxateguvng avrcU totnpt di avra Dy 
th od jux $rav avtà otÜco , yUttai pet 
£xüvo tó tipmpívey mapd rQ Xokepü»mt (v ma- 
papias, Acyguot doit, xplpata* Euiya tà 
»pipazx ici tf Ünaucgvyue tcU ÜtU móTt jtv- 
ópiya, Ütt Gpuoca xat Ígnoa avtà 0» (avt 
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13 db orem ivtx)9z , 5 rates ópirar On- 
A xai tà ópügat cv tO Sov Ouen, olÀà 
1ó duttaSitue téUto mpcSíaSon xai dmapafla- 
toy gquÀzttuy" tà lpycy toU Apu Quvaqu. mai£iv. 

Ode déUAcs te duapriag, deUAeg ici toU 
Ütc* & yàp QcuAtwew , tv acm np&l xai dua- 
wehcu mon) zayta xat TOV Àjycy aWtcU, cu- 
teg Aro , deUAóg ccu ipi £yut TowVtog QW 
$ mpepütne ahui puac$óv AafMv t5 evitiag 
té, cwttigóy ut*. Égt yàp cvitois Qdhpívn. ànó 
SiucU, $ dmoxttau api tQ 3a, og 5» 9w- 
cavpoqulaxiy" mvtüpa ydp qni ccgiag xai cw 
íctog xxi t& tho, tW &yobaw E Xaptapata. 

'Avti cU waipóg cU GoNcou TQ xwptp tcUg 
&xo tà» iSwüv Oucxtdact yàp vóv vópo» ó 
"hepas buivog* cümo yap T» xapóg ajtcu tT 
imideptas , Gocy ixéivac cux. iaa. Quxaxsdaaavite 
Tév wópzw tc ÜtcV* Ge mprgrmne cw) mytüpati 
iav qnoi» mpi tcUtzw toU xcupov" xai "Hoatag 
mpegnttut, xai à amogtolcs dmyütaw "Hooiag 
ply cÜro Myt* xaipi) dexti Exyxougd. acu, xai 
i» pipa cotnpiac iBcn9ncd cov wei $ dmógo- 
Aeg Ob tà pntóv ixS9íprves, imupéput ideo vuv 
xatpóg tvmpógdextog , ide vUv Tipépa. awtrptas" 
Üre wonpàg ytyovt toU moiaai tQ xupup, duxcwe- 
dacSivtog tc9 vóucu Uu6 tQ» Gapalafcvtuv 
avtov, 

TiAnotígew iotiy t9 mowiy uttà toD dya- 
n&w drttitotipoy Oi moi» piv, cU pttà toU 
ayanüy Qi vàw di iv vg xéop tqueravey do- 
xfi éiyza. xpucóg* mapaxtipitycu y6Uv mÀcvteu mav- 
tóg, xai (vro ccu, cux cUr9  fwepo t 
mÀcótQ , Gg Tn 6tcÀA cev.— TaUra cvvadu 
tà, dyx90» uc  vópog tc0 gópatóg ccv Vmip 
yduddag ypucico xai. dpyuptc* xai tà, Adftrt 
geidüay , xxi p apyopicv* xal yvuoiv, voip 
xpuoico dtdcxiptautyev wptigaoy yap ocgux Ài- 
Sow mcÀvttAdy* mày dé riucv ex abuv dottv. 

Auk voUto tXOV ÉTev X xpueg cow iti 
maus Qv wat& tovg tT Ünauecwng XGyCVag, 
tÜvrátcue Pyrac, xpoig mávtag cog Oebagi- 
vov tà xpipatd. ocv, —At yàp 3ümt oco pa. 
qai, &g dYÜpomog wert, cux ai xatval pó- 
38 


v. 125. 
B. f. 491 


v. 126. 


Ibid. 


v, Tet. 


Bj. f. A95. b. 


v. 163. 
Tbid, 


v. 120, 
B f. 406. b. 
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vat G)Àà. xat madatat, Qouaicowat xatd tà YÓi- 
xà rvyyówevget, vovríato) TmpiBopivou , Xy dy 
fwettlo Tuv codi» xplpar , fuo xpvüpty 
xata TiV Voucy , xai TUV puxpov xpi Dixauow 
xpvey UmoriGigci xxi tig magav t0Üvtnta 6u- 
- [kBatcucat xta xai Dexter m. eiat v. 

^A Bidemáe uet papripia,, cà mpóc óMyev vta 
delupa , dozucouvm. tig tàv aida: Tvyydyovaty , 
desucüvta vàv Dualo awveyyttzvra. axidig. 

'ESiacu?n tà paprupa nó tc SeV dx 
umdéva. dovagSut Unomi, db dvatpietan avea- 
à yàp sóc Aoyes gcogia* xai viég gov tuyydwev, 
Srufhog aUtü» vmapyuv* dà wei uapictàg c6 
éxatapaywtcy xai dxaSaiptto) avrüv (gm ci 
Aéyct pov cü pv mapAtvacvvan , àv o cipavóg 
xab 5 y maptpycvean. 

Art oru 5 QuMa* 5| piv &Acyoe mpi. tà 
Supixiy pipos üe Quyns xareywonprvn , n di 
Aeyxh uspi T3 xapliav ovwotaptyn xai viv 
véngu , cx &ytU Àdyow xai vaya * avt tí 
Stt» elo. tvyyóva 3i OUvatas, 

Xyii»v à Mou tovtov dett Duor piv 
fàelieazvtou vüv vtxpiv , xai cüpa évSpoxcu 
vtxpóy ox xaJafotsy xai yaXm* £yà di vó luv 
T5U Bddvyud vi qe. (x tx) buiva fMe- 
AXjacUai, adoiay BOtkvlauny- peycAny agiletay 
maptyu tà BÓhvLautvo* tyà vów vopov aev 
sy&umca , cx, o ixéivot Dacvtts avcov iml td 
qü& , xai xatacGüwttg «vtov (ci tà xara 
piyuata* vue ydp de cwvaytpÜtvtte Xpicó, 
^t& yo Unrcüpev, c tà imi yUe" xai xytupa- 
TOdüg t£v WOpzV Vorbpuy. 

llapaxaé town» (ar tj» aiios, dou- 
uev xai. Blfaucy wai. Gxatecyamiezy , det tioth- 
ÉÜriv ivimizy xvptov" yvexcpat t e eigtÀDot &yo- 
muóv oov v2 GliouA cv fuaStinw Umi cU xa- 
T&À tív )cycs xai tà citopX pov xal t3» Go- 
gixv' ó yàp dvorttpeg mavruy gaSGw ytysyox , 
xmi uaxpay $er puota Aóye» wai tü» du' 
dieyiae ivtpycuptvay xaxiüy yupteac, GpurSm 


DIDYMI 


imo Ütcb, xarà tà AMiywy aveo. "Avti Ob tov, 
tà diana uev, à piv "Axshac, d&nete uev à 
Ji Xéupayoc, bucin psv, tipixauan* dvo di 
cU ait, tU» gwcw TG pO Acyum , xoi 
vi» dmalAeyh» x«i (toSipuny Tüw dv rQ [us 
xcxGw , 0 O* xci Wil dyayxcicv. 


'H iyi dx inima yiverat tóig xtupeopi- Y 


wag* mÀmpuStvtte yap , cUtug épevyóptSa ti» 
metótnta tüe Tpopro Ti eiÀvapty" cidy ow 6 
Süs Ayes uvtupatow tpoqrw* a)tóg yc 6 
Aeg gnai , prog diwar iyd ydp tipi à dp- 
tes Ó Lv À (p copeweU xavafag ó gayow tcU- 
Toy TOv dprow, ÜXGttou tig tàv aiQva* xal qn- 
civ ó Aoyo, Éyty acpxae, (y c, Ó tpiryum uzv 
Uv» gdpux, Üyu Len» i» éavto" à yàp capi 
ov dÀmSwi tort Üpüew: édy cv» wepecSüyuty 
toUrcu ToU pts tcU Aóyco, éptvydusDa Duvev 
meti di éEngestovco tUyac* 1à y? avrà jot- 
93a £mWyaycy wel Quà vGw ruyGw* Íray ddá- 
Inc. pt cà. Doaupará dc dày uf dida Do cà 
Oouuópatá gcv , tevxürny ipuysis EbtprubaaÓan ci 
Oévauat.— Ex cc9 ivepytiaSac wa tpavüs Uyyv- 
Gc39«t uev ajtk, tUydpicos mperyuóuevew Guviv 
Gri mpeotybywopan ix yekéuy pou tcU £o dv- 
Üpomcu* 5 0i iguyn iuyodia Otcü QnAévere 3 yuc- 
pn yuyéis xpeg?. , v)npegam OwAcyi vuyyavt. 

Ai didgepot ivtoÀal ocu mpogáleg cugat tüv 
xar dio; áprtüv, iv m&gau vyydwcucty* 7 xai 
xa90Àco ytvod 4 dperh tà dyraxclcuSéiw tdg 
iduxde dpetdg, Xe tÓv pay téJewog Exoytat, mà- 
ca, iyu» g3iyycumt tig tU iom dvSpamo) 
xidect ucv r0 Aóyww aov' gÜLyyetar di xpi; 
ty mpi tfe Onuuocuyme Acyzy, eUy ó quw uó- 
wp «Utó mpopipuw , dàÀa xai (pyot wat. mpiicut 
mpexttkj th xard Oy opíOV Àcysw tüSwvcptvt. 

"Eztinsp TU» xpuparoy pynpoytuov xat Ütgo- 
pityoc xÀovà) vy éxoptycy 13 duapria Üavarcy' codi 
Gia dpaptavov, 23) £vipyav éxtiva ct GxcAcv- 
06i à (xtaÜat tv juyTw, xat attgat g& &uya- 
picoüoay , (gn rapácysc avrf adavato Gur 1). 


1) Huc usque ( post À. vat. 1719, qui desinebat in ps. 50. v. 6, apud nos p. 236.) codex B. vat. 1682, cuius pars 
posterior est cod. 1683. Exin sumimus ex codice C, id est vat. reg. 40; &t ex cod. D. seu vat. 754; denique ex cod. E. 
vat. 1685, ut praediximus p. 237. Ex aliis quoque codicibus sperari poterant Didyml reliquiae ; sed nos hactenus. 


La 


t. 


vr 
C. f. 181. b. 


RI 


Li 


v. 
D. f. 314, 


v.g 
D. f. 316. b. 


IN PSALMUM 
PSALMUS CXIX. 


Lo Jb dx à iv cp Tepevcadiy. vtox, dvafat.- 
ncég ttv dexamtytt, xai 6q' fxactcy aUtüw 
iy tj dyafaiyuw tig aUrtiv botmerte ci tig to 
Üpwüy tetayuévot ddüv ÜAeycv. dió xai. ouvifn 
tigapi9usus qddg t&s dYaj«Spóig fva würat 
dé 3 uepi tüv qv xai vüw Aeyévrow aUtág 
ig (xágcu rüy evaflaÜuaw ccv vaco Diitalie tv 
tdig mapaltemzpivog venatis Qi vacv ety Ütcv 
dyew wentév dpa xai tGytupatuy , tW DucU 
zveiay. à 


PSALMUS CXXI. 


- "Eeoein 4 i3 é avrw tw cimtopuy di- 


yai ty wocr) Abyuy* (xfi &ylfngav xi quia, 
quÀai wupicv: cUy Ott tüyn mepufaAAcvto, dux 
téUro YvuSmaav , eX $tx avtet Qc lavto pap- 
twpiy piv tQ lepan, tiv alW3uay Onlain 
tX» Sawpaciay inayythixv übouoleymew xapi- 
tu» ógtÀeta: map& tv Uwpycuutvay* Spovug 
1b re) cixco Avid puYÜTWet im aUrA qnei, 
inti xat facütiay vü» xdvtuv Ó Aawn mtpo- 
qnttüt* xal d Bacduim Acvid dvepScvran. ya- 
prt toU Xpotoo, óc tois dudexa iOuxry &mz- 
CóÀog tà (mi dudcua Üpóvorg xaÓttoutvoug xpi- 
»yuy «oy 'loparA. 

Té Ji iv cj dwaattia cou, Aka cà Dwatix 
avri» facróuv xa9:Àcwgx» &navta Qucptyü" 
ei ptydÀc. Q& Gupyat Ayer Gupydaptug iv 
tóig ttiytot Mateaxomüs yop) TOv bmiéyto u- 
éptvcr Dapue Empropies A&yovras mapk Xupee 
ak pty&an cixiat, daAcuvrau Oi dua. cevetv, ct 
9ià zelutelate Vies xat Üteptas poi cvv axencuv- 
t6 ove Und noltuev ipyeptvoue xÜpouc s AA 
xb [Baluv i Dess tie 4Adyyeus duvapasvci, 

PSALMUS CXXIV. 


À»s xat tü» tcU Su Acyow &ougtóv ti 
xai dgttaXivntcs Opoe" dgtiotor Óà xai oí ccv- 

pc , Li M * Li Ld 
tov xaÜ ouoótnta puuntar xata tov aigÜntov 
uv ópog dbiyntow upi Dutvcu vuv ó Aoyeg, 
mtpi cU tó mytüua tQ mpogrtn Qqnou* ém opes 
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wmv dváfebk 9 cXmyychbéptveg Xumv Àj ply 
yàp axontutüe tw dyaSüy Danae Xu jp- 
puvtuetat yàp axcmtutwpuy VjAov tT cupavicu 
Zu mpi eV tà mpoothwhuDatt Xu» Opt xal 
méÀa Su) Düvros "lepouaacip. éxeupaviqr. pantáo- 
puy toywy Emi Suiv ntnaG0yat, xatd tà, mu- 
moaOUx foy (cl xépuv, xai dyafifryoi ini tà 
4ya9& vh; yf, ÓnÀaón tfe tüw Uuwtty xoi 
mpaioy' ápyn yap ^ tig 3wv ctuciSme tüc 
in avtz» dyafagweg Aéyu dé cA» ono 
"hevozh * ypaqW de tà, getibzo 3 via 
"Lpeusadtip. cixdeueoptvn! Ti. Mystat xatenasiy 
$ rà vüg DoOncing gpovdw , tig .TOv aiGy& jh 
calcvép.tvos bx. tig touxicue cixiatug , & dii gpo- 
vüv ts tt xal mparrow: GÀÀ codi ru vwEn tóv 
tig Suiv (pota citüv, xai t3 ig tà cyaüov 
mpéSuucs Üyav, cv gaÀtuSTettar, Lao» £v 
tastng t£v dgfafva tüc aiwwiv Lene" ó Ol 
npic tà dyaÜOv (veg mó9cu xai t7 mponoyüg 
)ià pa3vplay pataxm*9 Wort: tX Aoxhgtue* 
i qnow £v mapouiaug, Qoucuog tig rov oidva 
cix. tvdigus. 

"Ogn tà ipm ts GAnftlag Qeypata, 0to- 
póg Tt xai xdycvtg Cxxnoixatuxct &yot ct 
mavttg cb mpó t (midnuiag xai pttà taymy" 
tovtag yap Gücw 3 buhndía Gipurcarxitetac 
d v mapipalAcvrtg yit xp tv. gefeu- 
pivew Tóv xupicv' uiilcw Ob Gévtov ó xudw 
autüe tv xc... Ópfg xuput cU temode pui- 
tà... ÓptVee gVWN tt teUfOg YUV Tt xal dv 
aiii péAcvtt, 

'O xar qaw y. &yabàg 1óig émprdsia yo- 
epivag dyaSóig cwvrápnoey ti» mpóg tXW c3» 
dyaSótnta avtüv euvAudSson ddumstetey.— 
'"AyaSei piv ci xxmnutror tX» épetzv eU3(ig 
Jb tj xapüia, ei gpovowtes euatfox* 9 0E d- 
Q«p& , c9 xa vnéctacw, GÀÀà wat! igivctay- 
Guge yàp ycusty ci xatoncUyteg tig ty aiüva 
cw "Lipevcalwa* oig dyaDUw: Suóg , mpoaÓfnnw 
dde pete tt xai migtuc, uetevgiay T6 Xa- 
pouáruy* de &y evtede xai imt riv. Daciieixy 
tigmyyot fü» copüvw. "Emmdn totw xai iv 
té Aeg me: teUto mapà the iia qUo- 


CXIX-CXXIV. 


L3 
f. 316. b. 


É« 
T- 


* 
" 


LI 
zT 


v. 2. 
D. f. 320. 
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explag dáypata pzy3évoptv , Dti taütey ài 
gestas zà 366 Xy», dioug ZG» dave r0 
Sij dk cfe mpesupttox dubopsv" cyaSiv ulv 
gÀp avtov dar céis dyaÜcig, ó Aavid papti- 
prr Tig dí SpuS(c: dà toU fico Ütnpóg 
tu TO) cpegntw dpwcy avrév Afytt xai map- 
Qahw* ÀV aiwyu&rov tà eUmyytheà mpomxtibt- 
gutveg dé ypata., iv dig deg téig Oahu ig , wai 
Éctpog véig EEtuvuvpsig, à tüv Àcyaw toU jaci- 
Atug xapaxcip xaSopürat tig pity dyaSóc te 
xai psityoc, toi ài oftpés TE xal ptite" 
prydÀm tz SecU 4 dyaSotng tt wai reU dov- 
Azv tcU eig Oecpuotfpiry waSuplavtos t6v awv- 
cuÀey Xi duórne" xcwnpiav Ob ixaAtet c Óta 
xtnctó mnt tA» tw dyÜpucuw dyaSótnta Ga- 
paBaAluw ó tVayythutóg xpnauóe Abyows & cuv 
Üuíig mcwspat Gvttg, cidatt Oipara aya di- 
(évan vélg téxveig SuGw' yéypart&t Oi, dya- 
Scy xput Tg &yaS ig xat tài ó dyafog &y- 
Üpozcs ixglptt Ex tU Üncaupzó avrcü t& dya- 
6&, nico ydp n&Aloy 6 natip uv doct: dya- 
S& céig aitcUmw ayiov; 


PSALMUS CXXVI. 


: O;, Wrtov TU» dAew ypagüw xai ct mpoxti- 


puer Grlyot mpovontz) &mdvruy t£v xvpicv ti- 
Ünvtar, ty dYÜpumiwo» cmcudQy patat y- 

1 ea f 5 xard RS 
cutwaw , €t um tUXewv 0 xataÀnAc) tfÀog 6x 
toU Suc) dmolafeusar Ó9«w ci mew|vrte , ui 


' cà Dev favzcig Qüyuv , &ÀR cQ. ttÀGcwvtt Dti 


unY avrQ t mà» éAgayttg , dmpaxrei duntr- 
Aouty* íxártpa yàp ai Opoxtiutyar Quactelooot 
tug co te CL XE» xai TOÀ 300, uatalog 
Atycugas xàv cixcdcucüvta: dtu Ütcü, tcütcv und" 
Sos tvigyeovra. 

"Eb ajtíw paxapijt tc; ix t7e dudacka- 
Aag detksÜncouivcug" aue tU» mapcvciay toU 
vnpoypatos dnAci. 


PSALMUS CXXVII. 
Rosi: d qui oie: dal. pin cli gi 
paé, tovto: r&v mpaxtmw Gcu Quváptem gd- 
giam tcüg móvcug TG qefcuntwo có» xvpuv dix 


DIDYMI 


pov Didevan có vi tuycüga yvy , dÀX  vap- 
móig dyaÜGig xixecunutynt Ümug ày pmótm mpi 
a)rüe yum dyaSW, pupig &yaSm. 

PSALMUS CXXVIII. 


O: qu& mpoofcAy moAeguww dduoxoptyet cà At- 
go) téUro, GÀÀA uévog Ó ix vécu nÜypt qrpous 
tig qvy'» tcug moÀtuicug tpémuy , dtt womthg 
xai TpemaicUxog aUtoV yuoptyog. 

Towüter xal ci toU wóoucw Gcgot excuvttg 
à dw qpovcUm xai mpartoust, tJ» tfe dYÜpu- 
mtvne ctenety OnepDefemxtva. Gorg" dk xat Üac- 
toy Énpaiwovtau, xit tig yépgow tdg aicÜntüg 
BaXAcwreg itae" posce piv vri yoprcu venth 
gutta ontucayttg (yarn j9ry xai mpiv (xana- 
cS3wat , Enpaiveyten A ámigtunv" cUx c aoth- 
covten yàp à aeBüg iv »pioti xot, 0 uh mi 
attvoy , Yiàn. xéxprrau* cüte i yüpa ctt xoÀnz 
mÀnpoUci, t3 p mapalaufavegÜo:, mporc» uiv 
tig xoÀmoy "ABpaay, tit tg xoÀGcvg TOU 5o 
Uvroe &yylAow* teUe yàp Optat , &yytAous dg- 
pxwtuety ó aut" iv di c mpogrm qnot. à 
toUto &mtÜÉpuga tcUg npophürag UnGy mutig ydp 
QuxaSapri cy dava aUto0, và uiv ducbver 
tiv citcy. dieu; , T ài nupt tQ dofioto c6 
&yupcv* ct Ü& pugoUvrég Xuw xai cUdk xis 
&ÀÀ deti yéptes $vttg tai, tà Uno TcU movr- 
A iisGaplvta Gbawz t) xaÀQ cutppat:, 
dap iv xax Stpiaucü. rupi. mapadidoras xacá 
viv aiüwa tóv piAAcvta , empatywvta tcUg ai- 
petizue, mpóe cus Ó Acyog, tiv duÜpuomtyny vntp- 
aíptw mottüay dexcwwtag , t0 Üv& ví avifmtt 
màytte tig Üópara pataia; cb GeÀirzau Oi ts 
Zi imi dopate Pvt, um xatafitocay pat 
td ix TAG cDdag" dÀÀa xai fot jocusavw ti; 
1) dx, xeguláttgay igi và» Osuatov, iva 
ccipua xaÀów Ouxpttyavttg , xapaogepnaavtts 
cwaySoww tig tW &eya Tfüg cutRpuxg* ci di 
aipttuxoi émet píypi TOV mpeowaipay ty» éxay- 
gray t0 vt fuu xai toU gpsvimatog Ecyev, 
mapdycyteg Mipnyrat , peveug Gavtcug Vopiibcytte 
Kvet peyaews , xai pmotWt UfocguycUvttg 6v- 
Acytay* à wutig d oci jvepa xvpizu tUÀc- 


C. f. 295. 


Lu 


IN PSALMUM 
giis , api; aévras Eyes dyaumv , toÀo- 
"n mposqeveUuty téie Tp có AMyes Tipiv* 
$ wa mepi vw adrüw 2 Adyeg c9 yàp eimav ói 
mapaycyttg , tÜÀcytn i9 Jule, dXX cud d- 
adv tXAcyfkaqiey pag tv Byepactt xupicv. 

PSALMUS CXXIX. 


E: mapa co 6 Dhaguóg ict, Ó Daexz- 
pios xai gig Tg Apaptiag gttüp, pn mapa- 
tnpoU derüov dyoulag ti yàp vcUro mcríGtuas , 
c)üg jmegYertar mavtis yàp (oduvav, ndv- 
ttg Tuaprey" dió pendtvég Ügtexaptvcy cv mapa 
ccv wplcté, xptía tc mapá ccv Dhacpco Qac- 
ccoptyc) tg máyroy fyexa. cotrpixg* frr dE la- 
cuó; ó cutip, "lodwwng ypager xai iw cie 
éudprn, wapaxietey Éyepry mpie TOY Gatipa 
xwpuy "Ingijv Xpurróv Qowucw xai adt? ac- 
pég lorw Oipi rv duaptidw pv , c) cupi 
TG» Wurrígu» di póvuv dJÀà wai mtpi GÀcu toU 
xégpcv* xaÜox xat IlaUAeg ca" mayttc Tpipte- 
pt), xai ÜctpzupaDa. trig dobng tcU cU, daxau- 
cuutver doptày cf a)tcb xópitt dix Te duo- 
Avrpugweg tfc (v Xpuro. lnocü, Ov mpetStro 
$ Sus Dagrpiy Dua mrigtos (v t9 alpato xat 
tà d. 

'Ev wp 3i vaspivu, à xaT nw  ajtóv 
wegipy EmittÀQw de xai iv émutTjm xal apt- 
TÀ etur xat! avrà Qumuiptwee, mpóg t8 
mpárrt) Éyay xai v2 votiw Ou xai Qunlofow 
mtpt tüy Gya9Gw tcU Ützü, mpoadexg taUra i- 
yo» JÀnoéwa xi tóy xupuv. 

'Ari xai xarà mara xaupov Ümituv émi cov 
xUpty déi, có pévev Btav mpocmvü, dÀÀà xat 
$t exvSpena upuctmxétat mo guÀaeT. yoUv 
pao; (vt Aapopà tà capóvta, xui utypt 
vuxràg $rt uds xai Loguctpa. tà. puta mdta, 
xai ttt &mo quAaxüg apotas &yattÀÀovzeg tcU 
GnSneü qute, aci dpyyw Tpdpas ventüg mo- 
cUvteg , 9 dupatuég vive, "lopay xalcwutvoc 
"Efpaoy goi, Omioara imi toV xvpiv* mpog- 
Sim» tí» qaudpü xxi daleyf» té» cxvÜpu- 
WüV mpcgocxüw map avutcU, brt map avrà dx tv 
TyW xai map stc) Tà Àtoe, cU xpÜ&custy 
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ci €Amibcyteg 6m aurov dÀÀd xai mcÀÀm map 


CXXVI-CXXXI. 


&VUTCU Avrporats , TU mapa Te tdacueu Ux itt- 
pa cUsar üt) avróg 6x macüy tU» Gycpuoy Av- 
Tpsotzat avróv xUptzg* ti yàp xat noÀAai ai 20 
"Icpas dveptat, 4) ix nacóv ajróv Avrpuatcau, 


PSALMUS CXXXI. 


( rom Utüw, qnoi , pymcÜntt, xopit, xat& 
Tóv tig tig dy9pumcug ccu mapcvoiag xaupóv , 
iy Q Àvrpey cavrev [rtp máwte» rü» dpaptu- 
Àów mapilts, &gtotv Apapri mpeltvü» &ma- 
ci) dy9pomo" uiÜ' Gy amdytow pyvoSmtt, 6 
xw, xai TcU Aavid, wai tig xaxoGtog aUtcU, 
T» «Utóg éxvtó» tipepcUutveg, ig" cte Tipapctv 
ixdxuct war Duiycu wanpeü, Ünett xata npóu- 
moy téU oz) dyuaepatcg yapet prjus bavtov , 
í»£* » , * 1 * ^ 
piÜ puce €frfawmato c9 cpórtpcy. dvaotYiat- 
c3a: ix rc idágeu; , undi dyayopnou)s co 
, M . , "ae 1 
témcv xaS' v mtguw mpootxvvt , i yvovai xoi 
paSüy tig mórt dpa Éqmi Ó tónog tg toU xv- 
piv tig dy9pómcus mapeudias , apctyvogulvos 
xai mpentctpaaptvog avt, $mc9t) form TO 
exitvoga tU Dev "Taxi paa yp H4 dytcu 
mwtUuaTcG xai t"g mpogntoküs Ondacxaliag , Gg 
pa Éorci moti aUtcU TCU xupicu tie dyÜpumcuc 
ágilic, dc 7s agtoi; mágiy dySpumotg cy mpe- 
típoy duaponpátey mprLeynÜratzai, Ui. vate 
xai aUtée uS 0ata9at (Antgas, oxtidtc 7vGvat 
xut paSüw dott igar, 6 Ge yrmotzat, vat 
HT pony $5 tU xupicu tig &vSprmcug mapcu- 
cta* tauta Qi yvüvat cU, tig teoavtry Íav- 
T£y Dnlfalt xaxogtv, de mücav ui» mapattn- 
caoSa: crpeuyl» , drctabacSat db tO avtov 
LJ - M Li - - 2 5 - f 
oup, xKcSa: QE mpo tcU Suc) Emi TCU EOgoug 
üpuuufyc) , xal cotwevutycy yvüvat TOY TóG:w 
n UA C me e qu. T 
TzU xupicy xai tó Gxmnwopa TcU S0 laxe 
Üualyoyze di avcQ Tf mpoctuy xal uy mpett- 
po dywwtautwp, tovg Oi xul Qtepxüg (ui 
tcUro tà aitnpa, xal pif! Dpxcs Duafifatotols 
a)tóv xatadigavtt, ixoytugtt Ütis cixtc) Aafuy 
, ^ « * ^ CEA Lj 7. 2 * 
e)tcü, &x &v ph (tugeuro, gal opooas ph 
*. 4, ^ - - » M * 
ayagtígtaSa: 7| tvyüv Gv dctaó9m di cvv 
* PD WA Se^ 
proc aU) duptita: iX cc mpegntuccü mytv- 


v. 17. 
C. 1. 295. b. 
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- » * [4 [1] 
7H. naro tü» ci mmSfvtuv.— H xal dg mpass 6 


Aavid , vAnpoveptay. acit tw tO mpgtow Tv. 

T3 &peg tü» PAciüy quai, fva müe mpca- 
«pyópsveg mpocxwvü* mpoaxuveupty i Gópra TeV 
ewtüpog, có Quà vi» quon, dXX émudn 6 Xp 
eti; toriv iv avri" xai » iy cápl mpeoxvyn- 
và Óà Xpotóv, à dà Xporis dk vv Suv 
AMyes vi» & air 4) Xpicóv Q6 rada qup 
Ti» Àcjuciw xai dyiav jwyiw z"w ptrà t6U ÜrcU 
Myso émidnptaacaw tà Bip r&v óyOpinuv* uó- 
wn aàpl cà míquuty QéguaÓas Ütóv. ids à tog 
Yuüw espía iatk i» xapàig dyaUn, quel Xo- 
Acuus àvamawotrsi gcqux cUdtv 0i ty cwvtqu- 
tuy rtccdpoy ctetu») Vogt gri dextoxdy* 
yoetóe db dpav o Oni, 

H xai tà udduota coy apuottti (mi ys Te 
tig ala: adio, Dc &y naptpynras 0 cüpavóg wal 
$ qü dett npi We Oodaciag 0 Aóyec, mtpi ni 
digntau* jalart cQ xupio ti xaemcuvtt (v Xuiv, 

"Opa mawtaycüry tUnptpiay , duà vcü pmnüiv 
tüy avayxaiay £vdüy , dmà toU voU, iepüg iv 
dcgaluim tior, dmà tcU tóv Aaov v tXgpocwrp, 
nó ve) t£» Baca 6» ioyUC tcvtev yàp Mox- 
wov gnatv, 3 vy dyrtÀujo" 12 péyigev , tà tede 
ixOpoug VyxadunttaUan. 

Ti; db aite t0 bdvoaaSot tovs uptig d 
xmiocuyny , xxi dyalludgu dyalhgigSct toe 
&cicug, À Ó tf xeqpi buie avid áyug Undp- 
gus BOcv émeríorextas có ivo. Avid. tc) dov- 
Acw ucepghv $rt ixiwogty tavzóv. 

'Exá i t$ Xe» date xépas t9 Aavd* 
teUro tà wipag Uk [acuAsag Vo Su dyatiÀ- 
Aezac €) dip Axvid* xat& 19 AeyÜly jnà toU Qi- 
xalcv: Jyytipty xtpag awcnpizs vpiv t cup Aaud* 
Wtelpact Qi tcvr tQ xipart, XpugQ rvyydvov- 
Tt, Àoywev  machp mpotptyovta tW (minpuag 
eUtcü Üücy vópcv' mtpi cU yéypamtar AÀvyvos 
tóie moctv peu ó vopoc acu, xai que Taig tpiois 
pev fox $Iodvyng plypis co à vépae xal 
mpegütai, AUyvós égrw ireualopaveg t Xpuco 
aUtSU* mpi c9 ó cutip, PuiVog T9 Ó Avyyos à 
xaiputyog xai qalyoy, c vÜtATgatt mpóg. dipaw 


DIDYMI 


ayalMuxsÜnwau tà qutt avtev* tcuttw Ütcheycu- 
pie spi tc. yrvoptvzo ix. ortpuatos Aavid cà 
xar cdpxa, ci CxÓpot aUtcu aicyvvw tvdvgcv- 
tat , Ülcyrag ei éylvcyto mupavcot, Scc matdtoy 
£yevvüfn, vióe xal idcm YWiv, cU * apyn tmi 
TCU djucw avtcU , «icyvyn» mÀticva óglugwawov- 
ttg, Ürt c& avt tig acte dyÜgamcte aoma- 
Lóptyos , cux yu. àv UntpavafiiBaxova. Biov*. dió 
xai im avtov Üav9TG& TO dyiacua aUccU* mt- 
Fi cV qnoty iv "Hog" xal dvÜog ix tW pine 
&va[Wiattoea à duoAeUÜng 1& dyÜn tüg y" dq- 
3x iv rà y Wudw v) dw dy9"u teavra di- 
Amgóta mpg cU üiavSouniwcs Vnà xwpicv dyud- 
cpatc;* tcUto yàp tàó élavSouv cabe vox 
mpoorthdbowrag avtük avr ov yww tcU ÜtoU, 
pa xal dySog xal tà wptWcy toU midicu xai tü 
xalaiuw dxóteg oeSWcttat tà dyS9 iv và 
35 "usw , (avartüavtos ToU 3toU tà &ytzcpa 
a)rcU (mi v mgerugputyoU xai vtdicvcas eiat 
imi tU» paouxpiay xe myeuuattokny Bopriw. 
PSALMUS CXXXIII. 


E: xai tükeycüst CV xWptcy cb piaxpao avtco 
BiBmxóres , dÀX Ev coup adco, cweyyievtts , 
xopü» xarà To gpóvnua tà 6v ypagaig Stau 
fivai xai Ücypaoty aÀm9siae" auti yàp avtcU 
ai aat loracr Ob xai dixóreg tUlcycuvtte 
Suóv* inve, ydp có xarawparnott vótt te t6 
dytm avvddzv, dvvauti vé égÜdpre owparuv. 
PSALMUS CXXXIV. 


M. 1 GAnpoS5yat ràg Ow GyefaSuoy 
ddàc, dxoheuScv d» tre tig aUtc» cÓv vaiy 
dvaf&vrag aivigat yapipnpitog 10V Ütow oU vaog 
ége d xai dAOmAona 0 opo Gwytypantat, 
enuawcucne tAüe Opoypagne t) Otiv WuvüaSat 
tiy Pyra Suv. 


Kai $ mapiw» joue tig tÜyapatiay npa" ccn 


Actes mpestavrtt üouoÀeyuaSat TO xwpmp, 
xpnoiótntt xai dyaSómhtt mOÀM máyra meicUv- 
Ur di xai ig ixAgtew othygu tpóR( iQuuwico 
imyttat, ótt eig OW ald»a TO bAtog avtev 


1) Observanda est theologica Didymi doctrina de unica Christi adoratione. 





IN PSALMUM CXXXI-CXXXV. 


fmt yàp cà morb ply UG, mori db có, X 
dui (MAL, exero ci igupvaUvttg Atycevaw, Bet 
tig tOV aida tà ÜÀteg avtov. 

Tewto t9 pynuógwvcy mà the mperipag yt- 
wg tü» 'Efpatuv , dug ytwtac tg xhhotue 
tU» iSvQw mipt e TÀ GyayyiAnattat ti xvpip 
gyock 5 kpycptvn* daptvu 0E raUra  tiavcog 
td) Se rj tU» eA» avro Gpb toU AacU 
mapoxhüet, dé Ww Qecupt rcUrcv' tÓ GWtyls 
TOU Azyov v5 deboAeyta Oibxojevt cog xai ypa- 
qu» tóig l'aldraug ó IIaUAog (eytv* yap) piv 
xat tipüvn &ró Sec matpóg "pw , tc0 dóvtog 
tavtóv , xxi rd US dira érmyaryty, b 5 à- 
Ea tie tcUq aüyag" xai GAAnycU Gv 3i vioür- 
cia xxi Y, ÓóLa xai Y) Aatptia val f ixayythta" 
iE Qv Xpurtóg v xatà gdpxux, Ó iw imb may- 
Tw» S3. tVÀcyntée tig tcUg alOvag, AuYv* wat 
vw à mpegritu iwwename Tí» tt xaÜóAcu mpo- 
way xxi tà cwuÜavta tQ "lopeWh , cupuStig 
&mà rfe qav9penine, doboÀoyA civ Sew x 
GAaotc) (ycuca dolay* mepi vc9 Aaco db gnei, 
3 Ów Oixny aUróg &martÁcU, xai mavottat ut- 
T& vata , » Pcr Gdoenon piv tv Aav, im 
avtQ di segaxlnS etos , c àà bd buiyay 
abiav* ize yap mapianas, cvyyveume xptta , 
zai guiavSpo ix xaupóg. 


PSALMUS CXXXV. 


. Ma. gp way Saupaauk dyeypoqm pívuy 


yap ó xatip £x tQ viQ, mei ra (pya aa 
xai motUvtt TcUQ cUpaycUe iv cuvéctt, xal cu- 
piüvrt tW» y» imt t Üdep, mau dyÜouoo- 
niic» avté* cwdde di cA mpexupéyete cà, 
$ Sa. d iA ceux ÜSwpeAont ci» yüv dtet- 
pagt ài vipaycue iv goevnete cwtcig Y xai 
qpémets à We replovrar xal ottpewtat à 
eüpaycl, tig GÀn (im ^ cogux tcU Of T rà 
mdyra yrytvntor; mtpi e 0 SoAcyes gnoi* Xpe- 
etj» Sud Ouvapiy , xai ÜtcU ccquav* GJÀ& yàp 
xmi d gepeuvttg tT tüwvat vcU EmcUpavicu, von- 
Tüg cüpayci óyttg yüveyrau* écewialoyzan veicUtet 
iw t$ mpodeÓnAundvm cwvíott ti xai epovíott 
Sud xal à y etcéten dmi tÓ Udept 5 rv 
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jnó "Inc? faliutwew cmopow mpog tà xapmogo- 
pea: Dibapiyn by tig pevotcig op xai mpeo- 
xaipetg vc0 ficu np&ynaaty, Üdaetv GAXmyepms, 
fr duetpifjousa oteptosiy wat: cotovity. Éayty 
émi tà Ohspietara xapmoepnozr eixóvog Oi 
tóig jmtóig maar» t£v adewuv (hacv Ó payolo- 
ypagec awitcultv, éxtid c dk xptiav. cixtiav, 
43Àà Mà uévpy qiavSpacia) inpcepynoto 6 
quayÜporcg &mavta* xaMog di vi mouUvet qn- 
ct Üavudcia, xat có tQ mogav:t, Ütuxvüg au- 
t2 Omvtxüg fvepycüvta xai SavpaconccUvra* 
taUr& Üi c) rpóe G9tmotw téb Xpurc) tipn- 
tar, GÀÀa Gpio dvridxotoy cíw Ümipivev. 

Tó prycÀa uéveg Gooae, dà cU cictiv, 
yomSWtuga? euctÜotg (v tQ ottpsouatt Tc0 
cüpayoU tig üLcuciay te Tyitpae TOv TÜucv , xal 
tig éLzogtav Tüg vuxtóg TX» GtÀy»ry xai tcUQ 
&atípag Évaltw, ox xai tv Tf xcopemoila üipn- 
Tai, jeycvtvat cóv Tiucy els dpyds rfe vuipas, 
xai tr» ctÀTYnV tig apy&e tÜe YuxtOg, xat TOU; 
&gtipxg ev puxpov Oi düv «is eUtaluxy Que 
xmi tig aütT» Lum raUra uyttÀEt tA corytia, 
Tpigcvta xapmzég , mtmaiwevta , Gy» Gwev (ocn 
cux iw woupeus Tipi) OtoUvta, Opes yapaxtn- 
pibovta, Opopcus Tpígas xai vuxtog eixatoyta, 
$dcmopews yÀ« xat Soldttne éinysvvta , uu- 
pixw étüpay xpelav mwaptyoptyat ide mOg tig tov 
aiüwa t) ÜÀteg evteD. 

'AXAk müg (Ao textaiyttza. Sdvatos 5 diit 
mpi. tcis, dJaxouptycug ÉAeee , toig adueügty yi- 
vetat xolamigt wai t6 dixauey dpigetipete dppót- 
Tetas" xad db ypelaw plv cf» iyigyuav, ffpa- 
xiv« db ci» ieybv, Üucg 0i xai t) dr)vom 
Jümw duaprooig, xoi tT xoxtay Covontzvcay, 
xai ntücxy vi» pillcugaw wAactv.— Og dy- 
wóucgt db và (» Alysmte Gwwtyüg mtpigtptge- 
Tai, t» tevrGy AW9ny bodutevrat AtyvGros 
3b GAMe ó nipb yw $vendketon tomos eb Tüvog 
mpog tUtpytoíay "lopawÀ , t& mpurótoxx matag- 
eu Sie cre ydp 6 tà» 3i 6pü» weüg iio 
Tovrov Vera: Ügó Su Goiwycóurveg yu 
dé ccUrcy dx poco Aiyvntluv Acyoc lavrci xai 
ecgla" voUto yàp avtcU fpayte» xai ytip wpa- 


v, 24. 
D. f. 331. 


Ss 
T 


E. f. 212. 


v. 7. 
C. f. 313. 
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tai dfyxyry di wai ó nero; xard cw im 
eto) "leuda* c9 xputaud. yetp xai ffpagtuv vim- 
Ay, fi xapadokenztóg aitcü ttgytia: xat Quvaguse 

Ovx dig uiay Diaiptaty GÀ eig mÀAticvas xa- 
radit) $ Stóg rv (quüpav Sulaoaav imi tà 
tà» "lop o imi inpav faditovta dLaySvan 
ix pígcu aUrüs Uno Stc mapadWdcrat Oi Dr 
ti; Qddexz Quupigug (mi t) Deer Dicdug &i- 
yat, Ümog txactn tzU "opa quÀ* idixy dux- 
Baa Éycosa. 36a 1). 

Kv tagüvocepty Ob d drupiag aUtcUe, 
$ See WpOy xoà pynpowtót xa Awrpucw di. 
ua, 

PSALMUS CXXX VIII. 


c Kass iet (E dpismn Acyomg quotes, 
xaÜ' i» Ovcwiyvntoe yivttai mpg xaxiay* Üyspoig 
di mo tüw aicÜntüv mpayputvow tmt tà venta 
diafaais- 

GiAcyhaas 14 cip ToU Opcyvuotny evo 
Tów S40, xai müytuw tmugWpny Üyey xat cv- 
wtct , pítugt) Emi tà GavtayoU £ivai aUtóv 
vy ÜtoAcycoptyov: ti mtüpa ccv memi fpoxt ty 
cixcuptvny , miU sepsuS pen dm ato) Qwrügc- 
ad. &ÀX inei xai tà ngórunón Gc) Émtxearü 
xai igep& ta fÀa, mcü guy dw avtcU Quyn- 
Gps &ytÀSdy 2p tig cüpay?y , mapóvtog gov 
A«ufidwe qavraciaw* &v tiq tà» Gn» ytvuuai, 
cuvóvra ct fAémur ei di iv cipavg xai &y Gn 
5 mapcucia vov yvopierat, xai iy voie pttalU 
xepiae dncyót. tvyydvag" mapiomnow di mav- 
tac), cv ventxüg Quccpifoy , à Onpevpyode 
xat mpoventuxs tél áo xy topuabav. 

'Ecoxómnoa, qnot, u3 dpa vdig mripuli t5& 
wefgteg ypnodptyce , votpÜae tw» Sálaccay 
xal TOW uhuawOy aUtOW, bv tóig icyátog ytyt- 
vnukvog Quvüaopan meptuS wa: dm) TCU mYtUpa- 
Tóg Gru, xai quytiv acu tà Upówmcs , xxt 
tiv dpaar/puy xai mpryonton?» ocv xiipa, xad 
aUtüy Ti» ÜmtpfaAAcusay dehud» ccv bvepycogay 
ti9íauar de aU teUto tà xaTa knyuxiyat tj 
npestpnuévn. dxchevÜia iv tóig boat cnc Üa- 


DIDYMI 


Aassng xxrepSOo3a: u& tüg xupog ccu óOnyn- 
Cágng pt, xxi xattycuc" te Qebiàg cow ei 
yàp xai dmravég duipavros , 4i cU» xai ci 
ptt avtov wócuot vaig ToU Otgmorcu Ouxrayaig 
düÜUwevtei* Gyra yàp tà apóg «UtcU ytytyn- 
píva dno mor ietiv tayaig tf tavro0 mpo- 
velas Oexevutya. LS'uyecaa. 

"Enti quricSdg ino cfe yworaeg t7) xupicu 
iv dppo, iv dpyji viie siaipas yeyevtvas. dotas , 
Quycfny. vdig Grub: taie vontdig , xa9" dg 
igttperci Güga c)gum qua , purttopiaS rivos 
dx paxpay ytvíaScu xai mtpaurtpe) toU GxEapU" 
iyw» Qt xai aQró teUto ph ven coptuSTya: 
&mo toU mytUateg TOU ÜtoU, vai ta ib" pu- 
TüÀUcy &Akn» div Üntücct, xaS vw nepevOUs- 
vat dm vov mytusatos vat guyéiv &mó te mpoc- 
émcu toU Suc dev ti dotés p OW dpa wo 


, Gxotcg ytycvos QuxÀaS iv reUro duvhgwucr Ou 


qnt, &pa axótog xatagaTActt pe, ToUTigtUy 
aie "uer N , 
Umupujts pi; ce yop t0 Édagog Tó matcuutvcy 
xpomtttai , cito xpufeims xaxa €i watamathon 
pt tà mórog moÀU mpi (ui xai dm dpi ytyc- 
, * * - DC ^ ^ 
wog* &t& Ür& (dcla cpug&w ici TQ ttrtuy&va 
Té oncudakcufwcu , tü9Uog tidcy, Ütt xai al- 
tn 3) vül xai. tà xatoocple qxótce goruspóg (qu, 
cUÀtv aUrcü cU axorcug Gxotibeuiweu UG0 tcU 
S) xataÀdpucvteg ajvó Gentp xai tà da 
mwàyra, nap "uv piv tOig Uu ypepéves, dur- 
qepav vuxtóg xai Wuípag ópügi xai opoptwetg £v 
^£. d *. TRE I * ^ ' * 
tf "pipa" iv 0t cf vuxei ndé. [-exoptvorg undi 
BAézcusw nap utv za. tQ Ütp 3, vob ox fipt- 
pa quriQetat, xaralwmtüw avt rvyyavóvrum 
T&v iy cxt xai vuxti , dg t6M 6v Qut xat 
Tuipa* iatiGtp 3 vwE dx Wutpa jG' avro) tcU 
SuU qrüetar ravra O6 giyra cQ (avec 
' [1 u Li , ? 
mpeaome ó duuueg mposamtu , Odaar mpotÀo- 
pog toUg uA ópS y mtpt Suc Dumpor Éxcv- 
ag, Óri duxdpayas Suóy. cx Enti &b yàp cà» 


Xpuntü» piv ywügtne , Órt Tovg WügpoU cv 


xexrvpyog , ety onolp pípet toU xogpucu i2 ybv- 
epu, c mapóvtog uov yag: Üyug* ei yap xat 
dvt&haÓcu ucv ix yagtpóg pntpóe pcw 6v xa 


1) ludaica haec popularis vel rabbinica traditio erat, quam noa Didymus tantum, sed eliam Theodorelus refert. 


* ita cod. 


v, He 
C. f. 313. ^ 


v. T 
C. f. 314. 


v. qns. 
C. f. 315. 


v». 


EE 
Ibid. 


IN PSALMUM CXXXVIIT. 


Ma pr, xxb (mug pet rw xépa esv* état 
imt uk mdvrow TOv mpeupnutwew gcfpég (Dav- 
uactüPng uita gofcw yap iSaUpaca udyra 
& utpt eco Qu(nga. tig tüyapiotiay Tptróptvss 
gnui* Ücpolcynacuat ac Pk grtpog (Sxvua- 
etoSns. 

Kexnzat 9 Sii; tcUQ wtQpevg TCU watepÜ- 
cavtog ty» iv cuococwvo xaÜapótnta* Ó tdvw 
dyxuia cyciokoy, tà 919 ccUg bavrcü vtgpcue 
xaizypkjas ipü* ov éxtüpto tzUg vtgpcus pev, 
xut" pt"  vatóp)nuam, ywügt Éyuy Gavruy 
T&v Sawpactóy Épyww mUrcU té Th; Onputup- 
Jías xai mpevctag vai Gapadchsvazdag , Sav- 
pázix (9n cà dpyx ccv. Kad o Qvyn gov qu 


; , Waruror Gr MU 
wagxtt coodpa* t2 GyUpa * bmi try vt tis, 


^ 4 »*1 ' ' * ", M 
Quyüé , «» dst tà Sawpaeid ayagtprta Ka 
bens : - 
TÓ óct£U» ucu, qnotv, à iv wpugn mcmcUas, 
ce culéva tzvrcu Ti» cUpTDLO tiiivzi, XmO cU 
xüvpumtai* müg Ap xal cicy TÉ GcU motntcU CV- 
Tog Ügntp DÀcs rU GOuakToo, ciTG wal avtcU; 
tipntai Ob xai vig mtpl quotug tüw Lgtw mpay- 
* T * 
paztugdutweg , doparzw £ivat xat dxatdhzmioy 
MESTRE ^ €. ' " 
TX tig Ogtícy cV aluarcg utraforw* vat ce 
^ Li ^ ^ Uu L4 M 
Tw &Àlew cap«oy vui vtupuy Ayo mug mott 


dg byzwot ytskatug Supeuizup, cox ixpofn Od 


arÀ g:) cuU)b d Umogacig pyct 6v tci xacuta- 
TuS TP yüe gÜmcaca* cUdb ydp i Quyn iv dÓn 
gtytmptvn, có avtó tà eGua xatepvyptvoy, 
xai tig yu» duxhufiv duxgtvyut c3» Üsnpiay acu. 

"Ag avtcü Aya. tf ccig doute emcxuuat- 
vn (Àmida , Wi; botuy dL dyagactoi aiwwux 
Low* GXhà xai cw véig dytug iotiv $ xps 
antyttü3tv* dxsxóuoi ap aUtcU* (deu iym uif) 
Vas» tipi mgxg vd; dpipag* Tétt Üb OfAcy Óc 
iota: utt! avrcU, Íray dmcrtiw(s Qnaiv &uaz- 
TuÀcis, 6 Suet toy Oumfichrv OnAevómi xat tà 
ci» aUt) Gcvnpi; Quvauttg duaprolcbg iva. 

TcÀ ajrcü &» sim wa t2 auediytoDon xai 
Tips toUg gUkcug TcU ÜtzU, xai puciy tU pu- 
Grvcas auto, xat Ly fpc AcyittaÓat, o dcc- 
D xai dSim cupi cV Sucb gpow(iw có& yap 
cix (Spei Sucü ci Dungpígevrig dm t6 dÀn- 
Sag tow agatenivus, tU SUU Sctx 
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máyrag dySponcug cwSTwet, xai dig Entywoguy 
dirSuag Sv; thuc) Oi pigcs doti war 
ty tocUtoy, Dr! àv p RAAcyapy , d2Y 
t6 iyÜpeUs avvzug tivat TcU ÜtzU, pug tig GU- 
ToU wal gntp tihtaw dy&uny Tig (yi Gpóg 
tà dyaSiw, ux aX feces yópw, dA  avteo 
xa u:SO» autcU* cUtwg  pugó» Tee Éy- 
Spbs, 0$ iySpcós SUD uivev, dà có Ui v 
z&Se; pino» , 4ÀX i nr ÜySpol vcU Sc di- 


H n , Boro row €. D 
Ci» , EXTÉZOBtVog Em qVTOIS XXIX TOV AMtyeyta 5 


mpoynznv Unlü» iWÀmox tQ xvpus Gavtcwpd- 

*ow oT L Li € o n ^ ,or 
tup, GuÜ. Ow wattÀnümóv ct vict "loparÀ* ei 6 
ruego puras t mcmpov dmtyttai mácTG xa- 
^ rH Li * * ' * 
xiag, 6 ptxaAauBavay tig ttyog cuv vaxtag aur 
tU, teres cO ptpionxey tiv mompó». 


PSALMUS CXXXIX. 


Assoc Dcynpég , 6 Üohipóg wai Racaud» 
igür &wüp di doce ó tovtov Vatpavafufrss 
iy waxix, dg duà trU mawevpytutc Sou xat (a- 
Quvpyéty , dli) ontu)uw, tf» Acyudw qua 
i dpt; tig xaxiny mavcupyig TiYb CiputVce 
prrafifatuw ám &ugetipew owSEvat [cvlóut- 
Veg Ó tà mpoxtüptyx gagxey , Sic mapavalti 
ixeintp ivt avtcU dduday kAcyigaytz , vpuntiv- 
ttg avzcv (v xapdia (avtov, rtg &x vi) Àav- 
Éayey tt tigiy toicoret , mayideuout avo». Quy- 
xiGcw , nohtpiws xut dying mpóg autiy 
'Wet&ntua dé Dco tU ygéves tn Deme aUccv 
àà gntav Duy c3» diipxy mapttasocu:s mi- 
Azug, cidiva xoipóv tipivne xal dvatuaUctos 
Éyzvetg" dvti db Ligeve Gxevísavtig tT) yÀog- 
cay imt 12. dnatnAzy wai poca. Quyaptyzo , 1o- 
yov npeglpts , putat cf npás viv óou tiv qOti- 
pma vi» Eja» iw t5 mavowpyia lavzcU" dev 
xai nó TX ytiÀn iavtü» tcvrfgti TT» Qcgz- 
po» Orkucnpin tixéra , Uyrugty vevgrata vnoan- 
Ótyra xUriig jm2 Quvautuw ncwnpow dix cà [An- 
utoi» xai ipit dcuiduy xacuutvuy" duyatév 
di xai cipi Qufóhco xai v» dÀlay depazov 
ty3püw ixhaffiv taUta* dvÜpumc yop mcwpis 
xai UxSpig 6 Quies melhdus densar aÀÀà 
,39 
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RD. ] re " . 
xai à vQ DokmgaTt ovUitU Umrpttzuatucg , dy- 

t(gputeg àv prSain. 
"" Mn E »tT 

Xeip ápaptwhoU v &papturm mpaite, d9 Tis 

- - : Sn 
quÀayÜTyai Ütcü gpcvpzUvtzs tÜyetow" xai mpóg 

: SE m. Lu À 6A ae. vay Carro nA 
ceca ahud, tvx wat auo TOW aÜmuiw avrov 
E npeatptaet BevAopévv ayÜponty foU inil- 

. , a * ' , , 
mip OuAcytsayr? Oux Acye» wai tvSuumuacuy 
&ratniew Vremxéligat tà Quxfüpata cow i» tO 
wpazuity Qufjawcviey (mi wpttezwn duvativ 
y tebreg Büxufavuy &paptoAcy viv duafiehov 
éySponcus db dütrcus iret teUe mivmpeUg ayyt- 

«ies Hin 
Asug axtcv eig cvs Ovtpy&i avÜpomcus , tig cO 
^ . - T » ^ * ^ € ' 
quyàs ddeiv curet Ó' Av Git xai Veuipngavet 
aegiay. Ey:vtts dratrAi», Y c mpegavg mpe- 
gípzuat» , Aha vwpUatcusU «Ut» Ox Gain, 
Hu" a on, i 036 7Y 
inj t:wQ ccgtgtUecUs «UTOW Acyswy aÀÀm xat 
cyiwüu Vct tàg mchumhemrug aUtüv movtpiag , 
$ teUg cuvtiDipÉweug xal GtpugÀtxouiwcug wc 
avtü» cigurgzus Adyzus Otattiywcugty éol tQ 
cvlhafév vzu; médag tow epSes Badizovcov , 
Aeptoptuct Qik tzvroy TO» GycmvMoy Vm2cviAlgat 
và Ou[Wpate Ow anpespauros Cycvtuw, & tu 
Sénow xai D4iptvx Ys tup Éspejty PÀcU. mpca- 
L ^ * ^^. Li ^ À. 3g 
xiunata & xat gxXvüzÀa ümtv  Àcyuct Ot ti- 
*. € af apod di ere 

cu) curet vesallóntyet vois valde xat xa Gpt- 

ful pulse Rod. eg 
Tí» CÓruny mpcaupzvuyctg" àÀÀ 0 yvcüg tautov 
MEDI" REAL LALAET NT 73 
Ün cvw ajtaprne totiv Gpos T2 Gef dmi 
tów ccacotem Üunpéiya«, poc Ütóv xatapivyuy, 
" t AC A y RT . 
Guvapry Amat Qi xat ámayythn ta mtpu- 
ethom avtiv. 

"Iua pn xaT (uU za Dixkcyro tva Ouva- 
ÜGati, pr, Eynataainns pi, quixttcy pi Ev xi- 
m TOW zIRpUyüP GcU, Xa Un ty Xp ti» 
»xparuidy Gov, &Q Yig cUdri; Owwarat dpragzi, 
5 imap9war alat. xat ipiU dg Gowtcs 
iz aUreU. 

TÀecsuds ti» puce xai Acücpov éco 
4 "ene ' EU gie 
Atyuw cuti; yap row Tzuvrow dgzv éqiv 6v t 

; , 1 $a 
quu npeaipisu, xavtuÜUvat Owarar dti cpt- 

. * 
Bewusvog 6x té0 pdywpos tiyut gula cm tvuv 
792p 1à yaipuv p&yare xai Üfptats xoi Azdz- 
' A AD . $. 0p. uiri 
piat" dià xat T0 xattuSvytgSwi Un dprthg cu 
Suazé) iytm vév TouVTo 


DIDYMI 


PSALMUS CXL. 


« 
Ion Tuyydytt avTGy $4 woxix , ti yrvrtury 
&vtüy xcoovóe Ouacxoprigat pco TT Tp:GtUXTY , 
xat figo) tów) xou avt Unopaltv. 

'O d£ Xwpayse, tut yap xai À cpeotuy 
pou ivrhs tw cwax*» axtOvs Detdgcvtmn dy 
Xipei mipag ci wt atu" dwcugcvtar pu- 
Gg ucu vOlotag, Qemtp ytopyl; fv à» pnoon 
Ti» yüw Og iexquusSm duy tà (et& Gap 
tí &Ànv. : 

Ties Gi, Q xvpit, dpa tovs gla peus p£U, 
Amigas (nt cft d p dvtawÜbzs tU» Qruyrw 
pis, Ge tÜuc» Uti» ixctgüv' ti yap xai 
QuemopricSn t& óotà bxiotzu Wd) mapà viv 
&Ón» , &ÀX có» Eimite Óci cwwalag accxata- 
tj cbuig cuugovik xal dpucvir 
Th eA dyaSótnu, c powy cu. 
dwmptSmetzat , G:0 guAartsvcós pt, dy "s 
cuwtotYazvto pot mayidag* civ. ix povng Ob tatu- 


"m 
etWgus avta 
eU ytwptvzu 


fng , AXAA xal dm2 oxavÜRhew tüw ipyalcgiwow 
iy &veuiay quAaEOS pt. 
PSALMUS CXLI. 


En ca di GmcuxÀüguivig tig TX Égü- 
Tara TOU GzxAizs , rpigrvyrtar Àiyu» xai 
t£) Xéppaow* io nsinacy amó cuyxltopcU iw 
Quysnv pzw* ca3A Ob xai tà Aaa xatd dva- 
quyüv 0i i xaxia xe à ducoifua. nàcz, erp 
Qpevpa Tug Éydev tà d vyds ntpikafcUsa xatü- 
uw, dg Ti quAaxüg ixagtn Gyanturt ti mpe- 
xtpivny tUyfu, 6g inttugivta tCV XxUfAcy bÀn- 
AuSiwai imi 12 Layayüi» ix tcu dtütuévcu* 
xai (E dixcu quiaxüg xaSnpivew, iv axcttv c3 
maviwuy OE (ow tovto Abyty* ixfaht &« quia- 
xüg tW» Wuy*é pev, AAA *« tO» Owauivoy Ou 
valapicnta wapdiac, xal yopis, tcU Gpatos toU- 
cov duas c$ Ütepix tO» yrycvézow. "O di 
'"Axshag , üayeys UE Gueduspr tX» Quy 
ucv* e iv tipxty ydp tw xat. Oeapezrpio xaz- 
tiytto, Tüv Gclguuow tj Supa T0 oGwAsice 
wpcsraSmutwey: iewoywürat Ob The  oucepias 
tuyo» Üuweg tà; tUipytciag Gutiftoau. 


v.d. 
€. EF. 221. b. 


v.g. 
C. f. azi. 


IN PSALMUM 
PSALMUS CXLII. 


. 
0 piv gttzo jadpóg Excytypamtat joie to 
Aafid ncrt dmedidpagwey &nà npecomzu 'Afit- 
cahop TcU WiU* Évtau9a Oi ics aUtév Ó vios 
xatidiwwuy* cuy cüro Ji duvv t3 uyiiv dmó 
TiVég GM; Exélvcy Ouetty* bdtyea 7*0 xui 6 
Vmivelag pivng Qtuytt t piv tot TCy Quoxipt- 
vv. ÜatoÜan. ip qatyu. t3 Qudcuza xat d'ypuo- 
Tht& TCU Üuowezytog" quai cU», mcÀAG» (midtüg 
x, xattpvycy Ugo Gi, imigtautvcs Gwpdas 
6n nÀnpozns ut mavit Gv ülAtmys tüpt, £wo- 
cuáuteg v» dinis uiu, 6» tn ainDua Tà 
mv byo tiui V aknSuat T, int £v tixóvt xad 
cx tiec Aatpevo, aD ycpuaa xai TÀ Aztmov pet 
Wwat v4 Tunod ÓÜi- 
(amtay imi tQ yopyü tü dÀnStia c:o mpeo[ia- 
Aüw, tva mvtduazt wai GQnStux dct mpemkuvriao 


Q:üXvau" (gti 06 tO Um 


éu&cucó» ucu tv Tf Qucuccuva Gcu, douusoag 
X yàp &h Quaueguym , x cudiv 
AcaSYattat di xai aliu) Dnus; 





pt £y av 
ÉyaVricy GzU 
"un S td POUSSE 
py tciÀSYs dg xig uit £ucUt &pi yap Gru 
: 2 N - z 
deUAes, xxl xS wu més ci 5 dmi cU s ci- 
36: 54 Nc caue. 4 3 » 
pac dirtaLeug yap cütes Acyce, m TA tpya 
' BAN. .:y y Mr ds 
pévcv , dÀÀà vai tr» mpiÓtaw , dg zig taUta* 
2 "ep TREERP OL SUMUS 
£3) t6 Lowtay cUdrie, xw dxpztátry dpeti 
z Peer : ' 
Éyn, dmawSüvat tweruev ccu Ovvrcttos may- 
tte y:U» ci Dixauet avynptycvzts c3» cou duai- 
í S digr: : 
cow» tf oj, àno duStcwog aizÜtwcvons ga- 
' Np H 
iv, Ox paxog &mcxaSnpivne m&ga 7 Omcuccu- 
wn iuüw ivaytizw Gcw* ÓucucóuiSa Qi Qoptav 
FONS ug & 
T7 ajtoU yápt dix micttog "Inczo Xpatei , 
Éycvtte tX» Qouucavyvty tf» yopig . . . gavtgu- 
Síüga» paptvpcuutwr) V9 teU Vóusu xai zv 
Tpzgntow. 
"Ectt n» xatà ávayorr, xxi t£v dufohew 
* - D 4 A »o€^ u ^ * 
ttm co mnavttat yap (xtivcg Quwov* müg cuy 
&malAaysnusy tcv Qusug3ai; & tómcy tÜpciuty 
* Sire Merc Ren 
ÉySa sigi)S6y cu Üwarar xai moicg cUTOS quy 
"eor" Nune 3:53. 5S 
à). mnec CUpav26s wai Tg Quvatóv tig tCV £U- 
pavév avafiwot; vU» dxcuscv Tlawheu Atyevteg* 
^ o* ^ "o4 , ' » 3] 
T& yo Qpovíitt , cu à Xputóg lazy £v chia 


- - Li *on mw 3 . ' 
TcU Üt:v zaÜnptveg*. Xat Tipi TO molittuua tv 
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DENLIEP " » o5. € ] 
cwawee. "Eramitwogty tig yz» ty Qom» pcv" 


CXXXIX,-CXLII. 


1 J..— ; - M 
m:ÀÀA cxpaiy&t tüg Txrtwgtg T2 Cwcpat Ect 
yàp xai pitis rantivoatg* 0$ jrav Atju , vat- 
diav Guvctcpiapdyry vat tetaxttvoptvry 6 Üeas 
neuve "an - ' 
cux zvdtvoau Eguy val mí gupgipw tamti- 
wegig xai dn apmptnuaruy. üvravSa py cct 
ti» dn TüV GUnQipu» Atyu* Üuà xat Uxyaytv* 
itamitywogtw tig TY y nw bek) uzy (xau 
civ pt iy guovtozis wat jet ds vtipcug aiówos* 
Oen Atyn tuy cuugepdv, Üri xai € cxotu- 
véig, xai Ürt c Vtrpcug algwos, ti aiypalur- 
eizy xab ti» guyiv alwrraurvog iutud) yap 
, ^oc - * L4 , L 
istty xat Üy Gxottyois , ciÓm ti mparttv AÀvy- 
voy &jawra" utt& tmicagtog Oüiet DcvAoptvec 
tw jntÜcki» TO» xaxov, xat cp vonatt TüV 
vmxpGw , o»wgt tx» zpayediav* voxpoi O6 aid 
T ^ - - 
weg 6i Ry xai eb tUe iv Sup Lowe dottpnuí- 
wet Gtpi Gy Qnaiv' dote tcUs vexprUg Üamittoy 
tb Éavtüw VEXpeUs 
Li * " ^ — ^ ^ 
Tavtnw tz» &wypcy yTw xai tGg mapanhn- 
. V. rry ; 
ciue tjuyag avU)pcus toGcv; cUgag Oupysta: 
t2 mvüua T0 dxdSapry ciy tüploxcw map av- 
tdig uoviy *i dv&mavcur mn» & vai 6v àvíopo 
Tvyy&vcugty ietpnptyas cüw gavAay Viarty , Ou- 
xcugt tOV xpizv. imi TÀ ox CpSpé» Íreuuw ci- 
àv &vtcy, Cre xat. fiia avTalg mg ViETEG mpon- 
a m" i 
pog xai Pues dà wat Évudpcs yevnacytat, mrr- 
uu « "i "oe" 
jà« 6€» avais Éysvaat Udateg Uowtcg GAÀept- 
wu tig Luv aiewucy. 

'An? tvóg &£xBpeo xavadwoyÜtiang t3; boys 
sco. di decluc d ope lean 
avzcU, ox aptis £rmty, n2 rAvDcue Cy Opa ELau- 
pt9Ryai yov mnapaxalüt dÀY cU uéycvvat ad ci- 
Te Óugepat Mug ry» uiv yàp ápyxytzr» tne 
xaxwag iySpóv iva üno* ci» di Grpatidy ao- 

- - $ * , , ^ 
TOU , Gn3uytuu £Ahtgty CySQow agat 
di và (pr9vas jn) tüv Dy9pív Qouucraat 
iztimtp mpóg cUdva 5| mpóg avtov, povc xatt- 

gv. ^ 
Atdalzs pt, qnoi, p cdévmn uóvev , dx 

* ^- ^ , ' , ^ * oc d 
xai mot) T0 Üthnpa ocv cv yàp to &niqaoÓoi 
avt, &ytu cU bvtpyüv, dptaa tiey xai uaxa- 
puneiy (oct , 0ÀÀ  Évpycuptycy vat Opattc- 
ptyzy* dà xal à cwtrp qnot cU mà à Àtyi- 

. 


v. 6. 
D. f. 32. b. 


vw. d", 
wu. * 


- 


Las 


v2. 
C. f. 225. b. 
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grise xp, &etAeuattat dig tX» faoiieizy tüv 
ziavüv, di à mau» tO SÓNua teU Gatpóg 
pz) T5 b» cüpavig gavegüv Qi Írt ó mew và 
Sünua tcÀ ÜicU, wai imicTatat aUtO, CU mt4- 
cae tlU eldóTzg wal moncWvtog" TcvTS cuvaDk xad 
à, paste wall» midiyt tis di aUrn  pafm- 
eig 100 Süco Suküpates , * US onpaiwüt At 
Uc, dn digno TCU ério uvtipatos tati 
tig Tv rüStuxw yrs d pe pzSéy to Ó $5 
xaig dpetaig TcU Suep tà Sünpa , &dnynS- 
etrat Qopt. 6tcü Uno mveUuaTég GyizU TCU ÜVtp- 
gdxog imi cf» dixe) mücur y Ob tiStia 
$*» dyaS9h xai xaSapk xapdux iari» , tv T 6 
"Inecü wapncgspiatt omópes, fi h tw Gpatow. 

"Evixa tcU imatxÀnpiwce óvopatóg ccu, Gíg 
Jpnpaztot Uüsus pt i» c Omorcwen ccv y 
xarà raUtt» dcxarüw pa" cürw yap cvumettat 
tà DíetoSai p P» avtUt tuóceg b tig piA- 
Aeyta poro» dvixkuvey t3 Dxoug pt, Extintp 
ivtaW3a Óantp td Aha &yaS& utpud , cUtO 
xai 1à Div Éycpty , Unoóutya vthetag tà mw 
xavra Grav gavipuST $ Xputog v Lam ud. 
ajtig yap éotw 3 doucguvm Tcv Scb, D Yi 
Qístro ó mpocflaluw awcj. 

PSALMUS CXLIII. 


As tO» mpaypato» te mpogmyzpiug imem- 
ca:x c) ydg, quon, ttg ucv mapà cc yap 
idehauss rà; TcU dMíeug Umydg" cV xatagvyn 
pew mpg azU yàp másav dySponivn? [jeiStxv 
j:ipÓA; wazagwyw Ouce9rw cv dvtüwGTep 
pov* ris 4p Ag &nckavoag pemüg ptite (yt- 
vópm» tüW méMapiner gi ficus pev xai Umtpa- 
emigTÜ, pov* cU The pit xci miptopalag mzAt- 
usiptio , xat prose ccopxcwatwew TY tig 
el ccv) Dinida cyhcn (hfaiav. 

PSALMUS CXLIV. 


mé mayta & Éncmoty 0 og, pivet tig Ty 

"- . : 
aix xarà Toy ÜoknouxgiT9 , (xáotn ytved 
fAtacssa auto và dpyn, inawvA avrà juio 
» - M 
gáyta (Gay Tvyyvovta aor ópaga vat 
D [4 J , » » ^ L 
4gayjyflhewgw vy Quvxpt) gov , xaS' T» dig 


DIDYMI 


Üoaphs digayes evt ain dé otn) i e:gua 
xaü' iw nya mtxotrxag* Owapie Oi xal gzgua 
ecu tà yüwmux T6 ucwcyovís cow Xpuróg yop 
Sev Soros xat Sy Ms 

"Oca pi tilÁoao: tfe dyiitnteg teU SU, 
dÀÀà xat tü; Ocbns xvtrU pttumotUvtat, xal 
pryalemptmüg Wpweüct TOV c& i dyutne xai À 
ptyahenpemhs Ocbx autüg" cu uk 0 mpegepa 
dAAà zpà ravtue yote xat. pf, QiaÜioet. eric 
xxt £ridéboe, dÀÀR vai ptyahenptnüs vazUvttg 
é£vipyzüvctg 2a. Abyeytte. 

Kparü S:óg mavru» & Ók tX Gcpixg a- 
TOU xal vcU Àéycu mtmotmxt), xai uxvtexpatop 
igriv* &b Ói wai tuw aiüwey CoTk momTÜgs ti- 
qnm ap^ dO cU xai ccüg aiswag Cmotngty* vat 
avtüw doa acikewec Aéysi Ob wai TlaUAogs rà 
dt Basi cü» aiwwoy doSáprm Grp nóve 
cog Sto. 

Ei cw ó mavhp Dasheüg v» aisvav , xa 
TOU wcU 4 Dac, acit (cl navrew cüv 
awwav* dn córeg Ot xai &yapyce , vai dttÀtv- 
Tnteg Unapye 5 Bacüsa aUrcU , xxi npo Ty 
aiavoy) xai pu! avtcog [xaukvevcóg aUccUt Tis 
790 Dacüusu) có» alüya xal £m ciGvan vai 
Ért, xat ó Ütig Ypiv acikeus npà aiüvag, tcvr- 
éozt pé maytàg aibwog' axcAcoSwg di 75 Ba- 
Giktiz xai  dugnettia aute mapatttyn tig ma- 
gag tà; two, xal Ütonólu piv tow Vno ypo- 
vov. vai yoveav vzav, [ixou.cun E cüv vntpava- 
Bibrxósew và cpócwupa uk tà evcmésw tà p 
Bhenépsva: xai aiama. 

Taya xatazimtt Cot c6 etgty ei Ov Ezifu- 
pig xxb gavÀc Acywpéig vto mpaleug óvttg* 
xattpfayutva Ói, ci iwpyntuxós apaptavevtte* 
mi» bmartpuy [bonSüw , tU; uiv Vncetnpüu , 
iycliptvo; inp, cux imiSuuyaus Tn» que 
aia rv zÀGity cu, val tO ÉDüe xai tO. um 
Gi Wxfgtt XXhÀzus imSupia, magatyav dix co- 
Q«À dvdpóg" xaramimtovtte db £uv dy ci dpap- 
távyetg ply d» 9o, chpueyoptvcc Ob coU 
ypirttaviueo* xatappayS vete 0b, ct &megdo- 
Tig GuccU. 





mes 
T 
La 


C. f, 95. h. 


^ ' - f^ T , v. UT. 
E» zem vais $0 mis (tmopruttat RDO- Dui. 


E. f. 326. 


c. 


" 


v. 10. 
f. 35. 


' 
IN PSALMUM CXLIII-CXLVIT. 


veUw, Dtzseoy , Xptyey, tUEpttUy , yaptsiuevce y 
x2lakuw , Üoxcucs tupisxtzau Sibg yàp mirtig, 
xal cux Éqw ádvia* eb O6 xai 00rUg autc Àt- 
zt tug dg dprrdg, gíprugt ydp mpóg aUtbv tàV 
mpaxtots xai Üixvontuug GOtucvran xai iy cav 
tmu; diae dyagatyezau* cUdtig yoUw ancudaiog 
xal wat dpery Dua» aitidrau TX poYeuay , 
dX eb tt; gavÀeg xat iio vü» o0dw avwtzv Qt- 
Bros. 

Eigayeycsrttpoy Ob tà tmxaMigSat tà ve- 
pa avt Zi) Dyyüs avrüy cintas, cOÀtuov 
fva t) P(nmalcuutwew avtov e Moore xai 
"Aapi» xai Xapcwü xai Xapje» iutxalcUuvto 
xÀy xipic* à 0i róv d Üpamtwzv dpynaautyos Ói- 
Janua, v Sep Myw, dial» ui reU mtv 1o 
Sum cce fn 0 Sróg prs (6 cv Dusp dis 
ipyes raafalhn Suóp Sekrpata piv c) av- 
tí» ai war des dpttat Sua Ob wow ct 
xai ytvadj* guhacacutvu Ob ccU dyareputyo nó 
Sidi db movnpóg xa cU Aprtar avi 
drixuzai b cà dE ÜÀms uyis vai xapdtas val 


ioyses dganOwzi, & 6 igSauós cur Key, ual C 


* * * $2 9 , » , D 
Cue CU TixcUGtV, vat mi xapltxv avÜpumzu cux 
*» n [304 € * ^ U - 
&wiün, ócx Wtctuacty Gig TOig dyatuci) 
astév. 


PSALMUS CXLV. 


" 
mu &ua tow Üxauoy, uyüpcstutt TQ Tp:G- 
, on / 
vÀvrew 5 cpeuptyn Ae, tcUg piv dyammui- 
vius Vn xupizw, Ouuxicus Atrícy TzUg ati mx- 
; Bo ; 
aui) ypayi» tXapictícaviag avt" Gpeono- 
Tn di, te do tv i9v6w wAnStvrag dci 
cA» eU rUayytkus OQ dacxakiay* pis tcutetg 
inigtugzy, pen mort eb Apt TÀ Sucoifum mpoo- 
; jm rr up FU . 
&gy2utyct mbogtÀutev cc 0i Duaeenxotte vat ct. 
AueSiytts iw avr. tae tipnytart DÓtv teg 
* ^ LJ ^ , h J , 
pi» duaicu; ayana, qvAatttt 9i roug mpeonio- 
X LX ag 3 es ay 
Truy ci yap tu3tos GpectÀnhuSottg v0) Àoym 
pur S acXTs Yo AE 
TÉ. dAnSua., . püne ioywslt vat Bühaa 
; - - - 
dizitat tcU quA&rtcvtog vuttzu ixi. và dfAafáis 
Quxnüyzi tO) Qouey Qi cihnóthtcg ciututu- 
pio» aUtQ xxi dyxmeutvu) üz auc. 
d mi ie a TRES 
EH Xww.v| cwomtvtun *xt ilttacTUM) Tüg 
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dinSea. Wt Qvyn tütx, 5 oUxknsiz Sico 
Uüvece. Bacüjott ccu Ó Sog dg T) aiüyat 
t0 tüs facüetus cvk (atat tÜbce, maparüvcu- 
eng tüg pyys awtoU tig JtVtdy xal ytytày 6i- 
pnta. i» vip mp9 vcvtcw Wale mpi cüg àrt- 
Antütco Baaütag mUrzU OuxtitvcUgRS tig vdv- 
tx; tX divas xai or OtguoLe dig ytytay 
xai goetv Bacicoot 72e xuptog tig t£ aia 
ó Üróg acu Xu» tig ytvtày xai yrum. 
PSALMUS CXLVI. 


Va. » qnow* dyaUiw yap ioci xai G9tu- 


.MoV* dg Xatà ToUTo, Quy aivou Quxgipuy cU- 


dér xai palcy fav dau tig mvtwaatt xad 
- - * ^ LA * * L4 , 
TÀ ver e Ob dau» ict T0 mpaxtuwe. vtp- 
gv, t4 tí» dya9iv tcUrey Qahuiv vatopüom 
act mzpauyét xad dix Ütoloytae aiv àv Ütiv, 
Og &y mpalu Rai vorott celu tycte tügpatyogt 
có» Ütóv* Üvcia 7*p, qnao, aiviatos dcfacu pa* 
xai tà Quvautwo mpcocytt» at» mpogattu t9 
n PNE Pe 
TyWtÜux , Suocy tà StQ Suciaw atvtcts, 
Tecoreig 0€ Aepcig dieucis lacato t£v tpav- 
patuSévca wai guytpifévra dy tO xarafiantvuy 
ón2 "legzvoata. eis "Lpryo» 


PSALMUS CXLVII. 


LÀ 
Do 4 ie Sed ospla cos Éot) (otyuse , 
cb Vuynmn, có dauicwwnüng, &ÀX aveót) 6i ai- 
tU xartpyouivn, curw xal TO Aóyusv «tcu cUx 
i qüs Vnapys) dmootillitm) Dv T y qwcut- 
ww mpàe Üxactow t9» Ouncvüy autà Owapi- 
we», tuyydwY t9 avi) tQ Odkptwo i3 xu- 
puo bfuati tüg tüzythiecptvets Quxutt meÀ- 
Aj* tira. 0:0 vcUcc vepéutwcy zÀticvae duyas , 
es ràysug Üpautitat: Àoysg Gv» SucU, mÀWpcu- 
pow c0 d n&saw vi» Ji» CDS 5 qü0y- 
cg AaUTy , xi tig TX aiara ts ctucuptvis 
tà füpaza aUrow" Rua cv» yiysvev  dvdAnpus 
avt;P. xal tUS0e. Oufa à cxyynhui Acys 
i» ose Tf Yüa Ws ry Ugo 0) cipavóv. 
Ip; «d eippiva gatwzot pi) civü d» ma- 
paficos tpm zxXUta imWyÜar Tw Ci weut- 
xüs Onptsvpgiag ipjo» mapaziStutyuy val Cuct- 


Y. bn 
D. f. M9. 5. 
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wety Tj cipb Ty» OnOwotx) cicyeuta* Occtg 
ydp xi» tig tum xarappuiigSt t/oy , val 
uayyn ptrà TaUrx Àuerci, vei Üdata mpcyi, 
cutueg ó Si leyes tig evdaizug xacacwüpas 
E mpaa , pera tCUro Émi maya; daxty vro 
i) xai i toV Acycv dmogokn, wai à tU mwtU- 
patog mvüUGig xag; duà vw xscutxuw Cpyuy 
Sncdn)zürar $i 0n Accu. mapagevoutvcu tie v2- 
Opt , xal TCU uytuaates TytUgaytos , CLrÀAÓIV 
& "Irzucadia imt ngay Ti» cix:wutvav 6 Ae- 
g*5 ts pls xal cwrnpics Onjamwadiag , xai 
depo veins TÜW xiva xat tíV xpocacy 
xai ti» Outyn» wupaguzvs tuxycpévevg tdi 
éycug mphg dowuxw" cutot yàp dm tu» Gytmti- 
uévoy. Qwdgttoy &macyopevet juu mtpüveon cri» 
iv avrtág àyaowy dcüntp s Quyu AÀdwxcg, 
ebres Quys xaxix aürüe. Kara mposemc) ToU 
dUxsus zevicu ti Vucoríotecu; &( ph 6 xarà 
Ilérpoy xe Iayhcy xai t5» Tof vai civ "laxa 
ti» dzévtx , Dytvópnw Guyxaiéptycg TQ xavoti- 
xü rü; Wuipas xai tQ maytri the vuxróg" mpóg 
TaUta Ann xat rà $c) Movctes dpnptva 
mpocdoxocÜn ox vuróg t9 &mógÜtyna piv, xoi 
xarafWco dg dpégss t fmpatx ucv, cti ju- 
Dpes io! aypéarr?. wai dati wgtróg [oi yip- 
Tov 1 7p Ayo 1d Piuata Muwvctng, zcotztz 
&uceUtar, tcUtt tà oye t9 áncotaliw t$ y 
tX 3c) Aóyey, Ouupíirat eig mavra t tipn- 
pitya. 

'O. apeventixdg tc. Su) Myeg amoattAAdut- 
vos nhu TZV P xai T cwapiSutva avi 
dÀÀ& xai mwtycavtog avtcb tO mvrUux , Üdata 
pwüizac mytüna di TV Virzv gaciv tig tavta 
pírafilóysuw vw» mpowwcuaoptwey 5e yubveg 
xai tüw mapagAngusv ti Ob xai cvtuuatOU 
xai tcwtu» dxcUdai Q5, Ó cagtvwehs toU Su) 
Acyeg tw Aihanpfwev utt inopvjus; ancga- 


DYDIMI 


Ade, tuba t» Ouiynw T£ vpertahAo) ci» 
yia , émi tQ motipa aura cogat dua toU 
mwtUpateg &UtcU tcU JrcU Gvrvoayteg ala 
Y £42 ROREM ' W;rí 
xai 0 Àéycg tcU S'cU GmcgtthÀopavog tig tw 
dog EA . AD EE 
xaxpjia» tüv awrcv mapadtycutwav, tcUg avTzUe 
Tüpacpré xal dgavüig varaoTüGtr Di ci cÓ 
mYytuuatt Llovtte, ytvvaüng TcUg TztzUTCUG Umo- 
5vevesg , mtpagusus QuxAUazustw aUtzws. 


PSALMUS CXLVIII. 
« 
9 OEC EO : 
yyüe pi» &y &ty ci Ev cupavéig , duvagti; 
di xai voUtow Ümtpkvo toig vipiotcts mpemecu- 
E Y L1] L" vi Li S ^ z. 47 ».2 
eui, émip tà uryytAAty dySponctg cogar E 
96 uova t$ mapk St afadérnts deve c 
axápizy Eycugat, ónziat xat at xalcuutyzt ma- 
[p& tQ &m:otoÀe Spóva tvduxvunívzy t:p ivé- 
m , *»o— n , * H 
patog tà igidpocSan avtaig tov Suv rag Oi 
VnoxtigÜzt t7, Ütig xai Umip xttow utyalucznze 
ARE: Pie. dOODeP 
dy tcvto Ob xaStotweslag ait, vmi T) cta- 
eiucy val mtmmyóe byevgag Dv tf tüs Üttag Oo- 
Ens incdzyt. 
PSALMUS CLXIX. 


"E , : 
O: tóv vtcv GyÜponcv iviugaptyct, &Otry Ouy- 
t A "n" ] RH 
yavtat pevet TO xatvcv «gua, T? Qpeviuv xat 
: Xi, e d : 1 
mpatruy 7A Th xauvA. Quiero, drvlewwtts 
; " $24 ? 
xaivérttt TYEUpuatog , xai cu maxÀauctntt ypaupa- 
4 3. P 
Top Cb xad GupmAvpcUuy DxxÀnoiav igi, xa- 
M . 
TopScUvttg t& Pon. Aavid. cà mita" vat óauo- 





que 
tay É 
xatcpS9cuutvuy aiveümi c» xuucy 4). 


PSALMUS CL. 


zvtts Qmxaucouvny ps 69 Ützvt Qj v 


« 
O0 Vs , RACER. 

pn trnaigyvyoptvog "Inezuv *&t T7Ug Aey:w 
avt, pet maffnoixg gagüs xai utyalcyovu; 
tà cüe Stoheyiag mpegípow , aivfi avtly val 


1) lta adamussim S. Augustinus in sermone vaticabo XXIV. 2. Iam vero ibi nos animadvertimus, Augustinum se- 
qui presse Origenem , culus verba nomenque ípsum nos ibi protulimus, Nunc autem videmus Didymum quoque ab Ori- 
genis verbis vix discedere. Obiiciet aliquis : quomodo Augustinus, graece prope ignarus, Origenem legebat? Nempe, in- 
quam ego, in latina Rufini interpretatione quae iam extabat ; sicut apud eumdem Rufinum legebatur ab. eodem Grego- 
rius naiianzenus, qui latine inter Rufini scripta adhue superest ( V. nostr. praef. ad T. I. cap. 20. ) Adhuc unnm addam 
Didymum scripsisse etiam in Ecclesiasten commentarios, constabat ex Damasceni parallelis ubi laudantur p 685. Nuoc 
in codice vaticano pervetusto 750. f. 23. b. in catena ad lobum perspicue legitur AIATMOY ELX TQ (dic v3») EKK. 
Didymi aulem verba ad lob. !L. 7. sunl: so»*e9 wagofuro»eg dvayruci, iva cmpuaivn có dgtySii xa divo»); 
quae quiderà extant in Iunii catena p. 77, sed perverse adiuncta Polychronio, erepta Didymo. 


Confer p. IM. 


et 315. 


v". 
C. T. 943. 


5. 


IN PSALMUM CXLVIII-CL, 


tiv matüpz «Ut 6v yp G&Àrtyyos" D3t» xai 
ci vü. dÀnSiag vüpukt, (ml TQ mappnauctpoy 
xxt cag &rayyikkuy vr» Otdxgxaliav, ivtc- 
Ak» Éyovctw óx cainiyyt kata Upcüv Ty gor 
^ rJ ^- * * 4^ , LU 
vw üpntat ycUw mpog avtcug" gaÀmwatt ga- 
mpi E) Xey , enpotatt iy Opec aio uov* dà 
xai f| TG» vexpü» avactzGie , Ímug mAmt tÓdg 
&ngxutvag qawtpà watagth, ài adimtyjog ov- 
gatytav gumisu yàp, val ck vexpot dyaatr- 
covrmi doSaprec xai Ü (ripas bagchq £v qu- 
vh dpyayythco xai iw cáhrtyyt Sud varom- 
e:zat do copavoü (Qi tQ tcvg xtwaumutycus 
iy Xucó dwagisar dg cw» tà npéotayua ts 
dyagtágtog gawtprvutucy z&gw imt TQ Dceaicus 
xai dlixug dvaatvet tà ptjyalcguwo Tüw ip- 
P " em onde 
ge, ywapibezat GacÀcuScy xui tcU SécD ai- 
wcug tavti t épy&vo mp»géptaÜar, Aivitta ad- 
ziv £v angi xxi suDdpas "Ort cà jakcipoy 
* o£ 6 ' ^ , rj ^ LS 
xat f, owÜapm, wat mouxy (ycuci mpog xÀAnÀa 
duagspay , iv z5ig mpetyzumw üpnzat ". Aivtztzy 
t ^ * Uu * - ^ 
cvy Suiv QaAhcvcus iv cnwewpat vai virt teUro 
tó Jatüacv t0 yàp mvtvpt wai 9 veug yufty 
ix Suc i ojaAitura dcypazew cuvnyü. 
AnAcooÜat vega dk à aivüoÜmi aurlv iv 
" . TEM SPELL 
xupÜzÀnus tWüyeg, TÀ Q6» xci quvü Tf vata 
mp:gzpàv Duy» dk Suchzying ti» wunivt napi- 
e:azat Üb uit ccUTO Voy ix TUüg TOU AmcCOÀcU 
AMIwag ypágovtes cóvu* g5r:vac yadsóg dn xxi 
xgufahcs dkalab:w db yap, quoi, p v . . 
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Vacuam paginam occupabo, wt soleo, Taptgye mon importuno. Nola sunt S. Augustini de 
doctr. ch. lib. IV. cap. XII. verba: « qui Scripturas ex hebraea lingua in graecam verterunt , 
» numerari possunt, latini autem. interpretes nullo modo. » Ergo ez innumerabilibus latinis unus 
incognitus est. interpres (saltem psallerii ) in. prisco codice, quem vidi serenissimi Ludovici Bor- 
bonii Lucae Principis; ez quo, benigne ipso anmuente Principe, habui psalmum XLIV., quem 
heic exhibere, et cum hebraico comparare placet, ut lectores cognoscant quantum vel ez unico 
interdum codice sacra crisís proficere queat. 


PSALMUS XLIV. 


EX VETERE INCOGNITO INTERPRETE. 


| y — 1) cor meum verbum bonum, dico ego opera mea regi. Pulcrior es filiis Adam 2), 
effusa est gratia in labiis tuis: propterea benedixit te Deus iu saeculum 3). Accingere gladio 
tuo super femur, potentissime , dignitate et decoritate tua 4). Et decoritate tua prospere ca- 
ballica 5) per verbum veritosum 6), et mansuetudine iustitiae 7), et docebit te terribiliter 8) 
dextera tua. Sagittae tuae acutae, populi sub te cadent, in corde inimicorum regis. Thro- 
nus tuus, Deus; in saeculum et in aeternum 9): sceptrum aequitatis , sceptrum regni tui. 
Dilexisti iustitiam , et odisti impielatem : propterea unxit te Deus, Deus tuus, oleo gaudii 
prae sociis 10) tuis. Smyrna el aloé 11) et casia in cunctis vestimentis tuis, de templis 12) ebur- 
neis, menni 13). Laetificaverunt te filiae regum in honore tuo: stetit coniunx in dextera 
tua, in petalo 14) ophyr. Audi, filia, et vide, et inclina aurem tuam, et obliviscere po- 
pulum tuum, et domum patris tui. Et desideret rex pulcritudinem tuam: quoniam ipse est 
dominus 15) tuus, et adora 16) eum. Et filia 17) Tyri in muneribus: faciem tuam depreca- 
buntur divites populi. Omnis honorata 18) filia regis intrinsecus : de fimbriis aureis indumen- 
tum eius. In deomatis 19) adducentur ad regem virgines post eam , proximae eius adductae 20) 
sunt tibi. Ducentur iu laetitia et exultatione , venient in templum 21) regis. Pro patribus tuis 
erant 22) filii tibi: pones eos principes in tota terra. Recordabor 23) nominis tui in omni 
generatione et generatione. Propterea populi consitebuntur te in saeculum el in aeternum. 


1) Hebr. S/TT*. Rabbi Parchon in lexico explicat agi- — snenta ad lex. hebr. n. 1422. Ceterum recle 70. i£ i», 


tat, Potest etiam dici movet se; ex quo frequentat. 

2) Ex bebr. D'IN. — 3) Ex hebr. [291y5. 

4) Quatuor baec verba desunt in 70. et vulg. sed ha 
bet hebr, 

5) Accurate ex hebr. 22". Latini verbi caballico sunt 
exempla apod Cangiom. 

6) Presse ad hebr. TY'ÓN. 731. Latinum autem voca- 
bulum verifosus addatur Cangio. Et quidem apud Mart. 
Capellam verosus. 

7) Sic est constructio hebraica. 

8) Presse ad hebr. Sic etiam Symmachus et Hieronymus, 
et chaldaeus. 

9) Ex hebr, "Ty. — 10) Ex hebr. 371. 

11) Ex hebr, P1918. 

12) Sic etiam Hieronymus in: variis lectionibus. 

13) Conservat noster ipsum vocabulum hebr. in duo Chal- 
daeus intelligit Armeniam, id est ebur armenium. Confer 
Hieremiam Ll. 27. Fortasse ponitur pro integro *2*2171. 
Videsis Bochartium Phaleg. lib, 1, 3, et Michaélis Supple- 


et vulg. ex quibus. 

14) Egregie noster ex hebr, CTY2. Petalum vero expli- 
cat auream laminam Isidorus , intelligitque illam quae erat 
jn fronte pontificis Hebraeorum. 

15) Deest reapse Deus in hebr., nec non apod Hiero- 
nymum, 

16; Sie ín hebr. 

17) Sic. numero sing. hebr. et syr. 

18) Ex Hebr. T1122. 

19) Quid est boc? Certe ex hebr. [11327, quod in 
polyglottis explicatur consonanter recamatis. Noster autem 
cum corruptis litteris deomafis, confusa certe ^ cum 7. 

20) Hoc queque ex hebraico participio passivo. 

21) Heic pariter vulg. femplum. Noster vero etiam supe- 
rius sic explicabat constanter idem vocabulum hebraicum 
?2"1. 

21) Num pro erunt? Hoc minime necessarium , quia et 
70. et rulg. tempore praeterito, 

23) Ex hebr. futuri temporis. 
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AD BONIZONEM PRAEFATIO. 


I. D. Bonizonis, sutrini primum deinde placentini episcopi , vita variisque scri- 
plis, et de eius martyrica paulo ante saeculi undecimi finem nece, salis ea sunt 
quae dixit cum Pagio Baronius ad an. 1045. 1085. 1089., nee non Ughellius in sutri- 
nis et in placentinis episcopis, tum Mansius in additamentis ad Fabricii bibliothecam 
latinam, Muratorius in antiq. medii aevi T. III. col. 599, Campius hist. eccl. pla- 
cent. lib. XI, et plurimis verbis Oudinus, postremo prae ceteris accurate Ballerinii 
fratres opp. S. Leonis T. III. p. 307. seq. Quod si quid adhuc Bonizonis notitiae deest, 
hoc quod nos modo vulgamus opus tam graphice doctrinam virtutesque auctoris de- 
monstrat, ut quamlibet de ipso historiam facile superet. Hactenus vero tres huius 
tractatus codices innotuerant. Primus priscus vindobonensis, de quo Lambecius Bib. 
Caes. T. II. ed. nov. col. 619. seq. cui tres priores libri desunt, ex quo contigit, ut 
epitome historiae rom. Pontificum quae est initium libri IV, dicatur mendose à Lam- 
becio prooemium operis. Secundus est codex item priscus brixiensis, unde librorum 
decem (tot enim opus constat) initia Ballerinii sibi communicata habuerunt. Tertius 
romanus apud bibliothecam S. Petri in vinculis, qui nihil aliud est quam brixiensis 
apographum recens, quod brevi dictione illustravit rev. episcopus laodicensis Vinc. Ga- 
rofalus. Etenim vaticanus codex 7143. vix in hoc ordine poni potest, quandoquidem 
solam habet rom. Pontificum epitomen, ex vindobonens! vel alio exscriptam, quam 
nos partim Spicilegii rom. sexto tomo inseruimus, Sed quartus denique nunc acce- 
dit romanus codex, quem pro sua benignitate communicavit mecum vir nobilis et 
eximie eruditus Franciscus de Rubeis, qui his annis insignem codicum et rariorum 
editionum copiam in suis quirinalibus aedibus cumulavit. Codex hic romanus bri- 
xiensi in multis similis est, namque et praefatio deest, amisso ut videtur primo folio , 
et scriptura utriusque (aeque ac vindobonensis) videtur paulo post ipsum auctorem 
exarata, cuius nos specimen in tabulis palaeographicis exposuimus; et nihilominus 
ab eodem brixiensi nonnullis dictionibus differt, ita ut exemplar eius dici non queat. 
Codex romanus incipit sic. In epistola de parvulis. Cur peccatis parentum filii non 
tenentur. obligati , quemadmodum per fidem illorum in baptismo sunt salvati. Au- 
gustinus ad Bonifacium episcopum. Quaeris a me utrum parentes baptizatis par- 
vulis suis noceant etc. Quis non videt acephalum esse codicem , qui et titulo gene- 
rali et qualibet introductione vel exordio caret? Deinceps tamen ad finem usque est 
integerrimus , librosque decem habet, videlicet T. De baptismo. Il. De episcopis. 
Ill. De ordinationibus. IV. De excellentia romanae eccleaiae. V. De secundi ordinis 
sacerdotibus. VI. De monachis. VII. De regibus et iudicibus et de his qui in laicali 
ordine in sublimitatibus 1) sunt constituti. VIII. Quomodo subditi vitam debeant in- 
stitaere. IX. Medicinalis sive paenitentialis, X. De iudiciis criminum. Generalis, ut 
diximus, titulus operis deest; nam codex vindobonensis tres priores libros deside- 
rat; brixiensis aulem et hic romanus primum saltem folium. Ad operis titulum quod 
attinet, Anonymus quidem mellicensis cap. 112. dicit excerpta de canonibus. Lam- 
becius coniecturaliter decretale sive syntagma decretorum ecclesiasticorum. |n bri- 


1) Verba im sublimitatibus desunt in specimine brixiensi apud Ballerinios loc. eit. Sed nonnisi men- 
dose desunt, ut apparet ex initio libri octavi, ubi ait Bonizo se in superiore libro ezisse de praelatis in 
laicali ordine positis. 
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xiensi codice aliena manus adnotavit in margine de authenticis canonibus ad Grego- 
rium presbyterum. Verumtamen id nomen a calce operis ad titulum annotator brixien- 
sis et alii transtulerunt. Nos simpliciter , Gratiani exemplo , decretum inscripsimus. 

II. Post traditam codicum Bonizonis notitiam, sequitur ut editionis nostrae ra- 
tionem breviter explicemus. Statim ac enim non oculis tantum inspeximus, sed et 
mente codicem qui erat in manibus complexi sumus; visum est , magis: tum publi- 
cae utilitati tum ipsius auctoris famae consultum iri, si copiosa potius excerpta rerum 
omnium utilium et tutiorum aut novarum fierent, quam si opus universum indi- 
stincle typis committeretur ; primum quia plurima patrum, conciliorum etc. testi- 
monia erant notissima et publica, ita ut chartae et labori parcendum videretur : 
iterum quia et spuria non deerant, bono quidem Bonizoni, ut et aliis eius saeculi 
hominibus, in pretio habita, nunc tamen criticorum iudiciis expuncta. His igitur quasi 
impedimentis sepositis, dignissimus erat Bonizo , qui ad huius temporis usum, ad 
ecclesiae ornatum , ad clericorum eruditionem, ad omnium denique ordinum aedi- 
ficationem proponeretur. Legant episcopi quae de ipsorum dignitate et officiis gra- 
vissime dicit, Videant sacri politici doctum de romana ecclesia tractatum : liturgici 
divinarum caerimoniarum regulas: sacerdotes , monachi, reges, magistratus , mili- 
tes, negotiatores, artifices, ceterique, sua quisque officia ex divino humanoque iure 
praescripta : denique et animae vulneribus medicinam salubriter adhibendam con- 
discant. Me certe legentem pauci libri aeque ac Bonizo delectarunt. Sunt etiam in- 
speratae quaridoque notitiae, veluti de quibusdam sedibus olim metropoliticis , de 
magna hibernensi synodo, de libris aliquot deperditis, vel Pontificum romanorum, 
vel ipsius Bonizonis vel lucensis Anselmi , amici sui optimi , quem uti sanctum pro- 
digiisque fulgentem celebrat. Vitae Pontificum nonne ipsa brevitate delectant, et re- 
conditas aliquando notitias tradunt? Nolo diutius Bonizonis hoc scriptum commen- 
dare, quod ceteroqui plerisque gratum fore confido. 


PARERGON 
DE XOVO PROLOGO ET PARTITIONE OPERIS CANONICI S. ANSELMI LUCEXSIS EPISCOPI. 


Inter varios anselmianae collectionis codices vaticanos, de quibus multi eruditi 
tum veteres tum recentiores verba fecerunt , unus hactenus latuisse videtur, cui prae- 
fatio operis inest, in ceteris cunctis desiderata, ut nos olim Spic. rom. T. VI. p. 313. 
questi sumus ; quae quidem praefatio ad definiendam de huius collectionis auctore 
controversiam , diu multumque agitatam, mirifice iam valebit. Non est sane operis 
negandus honor Anselmo parenti, cuius nomen etsi in multis ezemplaribus deest, 
in nonnullis tamen perscribitur. Nunc autem collectionis auctorem Clerus ipse lu- 
censis ecclesiae se facit, qui pastorem suum Anselmum in hoc prologo alloquitur. 
Quare vix iam dubito, quin hoc opus vel ab ipso Anselmo vel ab aliis postea va- 
riatum fuerit aut auctum , quandoquidem non sine multa diversitate in codicibus 
comperitur; et illae etiam editae a nobis, supradicto in libro, ex alio codice Ansel- 
mi rubricae, in multis differunt. Sed meam admirationem hoc nunc cumulavit, quod 
priores quatuor libros (seu partes) qui sunt in praedicto codice, descriptos vidi ad 
litteram in antiquissimo alio (aeque eruditis ut reor incognito) de quo infra p. 75. 
dicendum erit. Interim si quis vel hanc de auctore controversiam , vel quamlibet 
Anselmi notiliam cognoscere avet, is legat Andream Rotam S. I. liist. comment. de 
Anselmo, Ballerinios opp. S. Leonis T. III, Theinerum disquisit. can., denique rev. 
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episcopum Vinc. Garofalum , qui post editam a se Anselmi quandam epistolam, ca- 

talogum scriptorum de Anselmo eiusque operibus loquentium contexuit, quin tamen 

ullam huius prologi notitiam tradiderit, quem nos modo cum operis distributione 
vulgamus. Sic ergo prologus. ; 

« Domino magnifico vigilantissimo pastori ac praecellentissimo archiepiscopali An- 
selmo, nos minimae gregis ipsius oviculae, et peculiares quodammodo vernulae , 
pontificale decus inenarrabile votis sedulis imprecamur. Laudibus providentiae vestrae 
praeferendum, inclyte Pastor, acumen ecclesiasticis utilitatibus provide ac sollerter 
prospiciens, et ad communem gregis sibi commissi profectum , interius semper exte- 
riusque decertans, nostram quoque parvitatem inter reliquos suorum famulorum com- 
monere frequentius, et ad potiora studia incitare non abnuit , praecipiens omnimo- 
dis et iniungens,, ut sacrorum instituta canonum , quaecumque ab ipsis christianae 
fidei primordiis, sanctae atque catholicae ecclesiae magistri, apostoli videlicet atque 
apostolici viri, ad posteritatis instructionem scriptis indidere suis , condunandi et id 
coaptandi in unam formulam, pro modulo ingenioli nostri , qualemcumque diligen- 
tiam haberemus. Nos vero imperitiae, exiguitatis atque imbecillitatis nostrae admo- 
dum conscii, opus tam arduum nulla prorsus temeritate aggrediendum , nulla au- 
dacia praesumendum duceremus, nisi véstri compelleret censura mandati. Praeser- 
tim cum in hoc ipso robustiores perspicacioresque viros tam graecos quam et latinos 
certum sit desudasse, Nam in altero Ferrandus carthaginiensis ecclesiae diaconus ; 
in altero autem Cresconius quidam eiusdem operis imitator, ecclesiasticarum san- 
ctionum quandam videtur fecisse concordiam. Nobisque magnopere cavendum , ne 
forte id idem resarciendo , aut compilatorum aut derogatorum denotemur infamia. 
Ut ergo vestrae praeceplioni, quae nos supra modum cogit, vestroque ardentissimo 
amori aliquatenus satisfacere valeamus, post divinum praesidium , vestrae nobis ante 
omnia paternae benedictionis adesse precamur suffragium, quatenus inter alios ve- 
strae dominationis alumnos, elsi non de proprio, saltem de alieno labore, vestro 
prudentissimo iudicio non penitus appareamus immunes. Ad exsequendum igitur 
nostrae exiguitatis opusculum, prout bonorum opifex Dominus conferre dignatus fue- 
rit incrementnm , universas patlernorum canonum conciliorum atque decretalium pa- 
ginas in duodecim partes, instar apostolici stemmatis, censuimus distinguendas, ita 
duntaxat ut sua singulis partibus congruentia capitula praenotentur, quae propositae 
causae velut quidam veracissimi testes, evidens testimonium praeferant, atque avido 
lectori patulum inveniendi quod desiderat aditum ostendant : quem petimus moleste 
non ferat, si de unaquaque re quid singuli magistrorum senserint, non improvide 
subiciamus , quandoquidem rata magis atque inconvulsa videtur sententia plurimo- 
rum iudicum auctoritate subnixa. 

Prima itaque pars huius, quod Deo iuvante aggredimur, operis continet de primatu 
et dignitate romanae sedis, aliorumque primatum , patriarcharum , archiepisco- 
porum , atque metropolitanorum. 

Secunda pars continet de honore competenti ac dignitate, et diverso negotio epi- 
scoporum et chorepiscoporum. 

Tertia pars continet de synodo celebranda et vocatione ad synodum, de accusato- 
ribus et accusationibus , de testibus et testimoniis, de expoliatis iniuste, de iu- 
dicibus et de iudiciis ecclesiasticis et saecularibus. 

Quarta pars continet de congruenti dignitate , et diverso negolio presbyterorum , 
et diaconorum , seu reliquorum ordinum ecclesiasticorum. 
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Quinta: pars continet de clericorum instructione ac nutrimento vel qualitate vitae. 

Sexta pars continet de praeposilo monachorum, et professione sanctimonialium ac 
viduarum. 

Septima pars continet de laicis, imperatoribus scilicet, principibus, ac reliquis sae- 
culi ordinibus. 

Octava pars continet de norma fidei christianae , et gratia Christi, ac divinorum 
mandatorum exsecutione. 

Nona pars continet de sacramento baptismatis, et baptizandis ac baptizatis. 

Decima pars continet de templorum divinorum institutione et cultu ac praediis, de 
sacrificiis , oblationibus ac decimis. 

Undecima pars continet de sollemnitate paschali , et reliquis festivitatibus ac feriis. 

Duodecima pars continet de haereticis , schismaticis , iudaeis, atque paganis. 
Nunc ex parte quinta , quae est de clericorum institutione etc. titulos quosdam 

praecipuos heic describemus, quos conferre iuvabit cum titulis libri septimi 
in Spicilegio nostro editis. 

1. De his quos ab infantia parentes clericatus officio manciparunt. 

2. Quid cavendum de his qui ab infantia in ecclesia educantur. 

3. Quod non oporteat ad clerum statim post baptismum promoveri. 

^. De clericorum conversatione. 

5. De grandaevis. 

6. De officiis clericorum. 

71. Quales magistri in episcopatu debeant constitui. 

8. Ut clerici ecclesiae fideliter servientes debita stipendia consequantur. 

9. De saecularibus negotiis inhibendis secundum canones. 

10. Cavenda clericis consortia mulierum. 

12. Ut si laicus viduam duxerit, clericus non fiat. 

13. De.clericis et monachis, quibus cura pro parentelae proximitate committitur. 

14. Ut clerici vel continentes ad viduas vel virgines non accedant. 

15. Quod non oporteat peregrinos clericos sine commendaticiis litteris ministrare. 

16. Quod minime clericos transmigrare conveniat. 

17. De non ordinandis clericis alienis sine consensu episcopi. 

18. De peregrinorum susceptione. 

19. De suscipiendis his qui persecutionem patiuntur. 

20. Ut alienus clericus minime suscipiatur ab alio. 

21. Quales clerici ad ministerium eligantur. 

92. Ut nullus sacerdos vel clericus inobediens existat suo episcopo. 

93. Ut nemo clericorum, quae de sacramentis delegata sunt neglegere audeat, et sa- 
cramenta divina nequaquam neglegenter contrectet. 

94. Quod parum sit homini religioso non exerccre inimicitias aliorum male loquen- 
do, nisi eas curet extinguere bene loquendo. 

95. Ut unusquisque parcat a laceratione vel detractione linguae suae. 

26. Ut clerici abstineant ab usuris. 

27. De clericis usuras accipientibus. 

98. Ut hi qui in sacrario serviunt usuras non exigant. 

99. Quod usuras non solum clerici exigere non debeant, sed nec laici christiani. 

30. Ut clericus nec suo nec alieno nomine foenus exerceat. 
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. Ut clerici nulla negotia inhonesta nec turpia sectentur. 

. Si clericus in nundinis vel in foro absque necessitate deambulat. 

. De clericis vel vendendi vel emendi consuetudinem habentibus. 

. De clerico praestitum faciente. 

. De avaritia. 

. De clerico pulsato super criminibus. 

- Quod clerici non saecularia iudicia, sed episcopos aut apostolicam sedem expetant. 
. Ut nullus clericus examinetur in publico, neque intret in curiam quae a cruore 
dicitur. 

. Quod nullus ecclesiasticorum in tabernis comedere debeat. 

. Clerici in tabernas, nisi in peregrinis , non ingrediantur. 

- Quod clerici, aut laici, si permanserint in alea, communione priventur. 

. Non licere clericis ludicris spectaculis interesse; 

. De clerico scurrili et ioculari. 


44. De clerico per creaturas iurante. 
A5. De clerico inter epulas cantante. 


A6. 
M. 


64 
65 
66 
67 
68 
69 


De clerico absque necessitate ieiunium rumpente. 

De clericis mutuo se caedentibus. 

. De clericis qui in quacumque seditione arma sumpserunt. 

. De clericis qui in obsidione positi humanum sanguinem fuderint. 

. Absque certa necessitate per plateas clericum discurrere non debere. 

. Si clericus vigiliis deest. 

. De clerico adulatore et proditore. 

. De clerico maledico. 

. De clerico furtum ecclesiae faciente. 

. De discordantibus clericis et inobedientibus. 

. Ut clericus haereticorum et schismaticorum consortia vivet. 

. De clerico qui sine permissu episcopi saecularem iudicem pulsat. 

. Ut negotia clericorum ecclesiasticis iudiciis terminentur. 

. Ut clerici de iudicii sui cognitione non cogantur in publico dicere testimonium. 
. De clerico invalido. 

. De clerico verbo Dei erudito. 

. Quod non oporteat episcopos, clericos, et monachos praedia aliena conducere. 
. De clericis qui oblationes parentum, vel testamenta, vel quod ipsi ecclesiis do- 
naverunt,, retinere conantur. 

. De clericis qui agellos vel vineolas in terra ecclesiae fecerint. 

. De clericis comam relaxantibus. 

. Quod non liceat clericis post mortem episcopi res ad eum pertinentes diripere. 
. De eo qui clericum alibi consistentem ordinandum putat. 

. De iis qui in duplicata matrimonia inciderunt , si alligari clericatui voluerint. 

. De religiosis viris. 


10. De pauperibus clericis. 
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. De vitanda ebretate, 
De tonsura clericorum. 
. De conspirationibus. 


"4. De clericis insidiantibus episcopis suis. 


vili 


AD DEUSDEDIT PRAEFATIO. 


QConemporatis episcopo Bonizoni fuit Cardinalis Deusdedit, cuius in iure prae- 
sertim canonico magnum nomen est. Huius tria saltem opera nota sunt , elsi typis 
nondum impressa. Primum opus inscriptum fuit: de privilegiis romanae ecclesiae, 
ad Victorem -1II* pontificem , narrante Baronio ad annum 1080. n. XX, qui et parti- 
culam exordii recitat, concluditque: «est apud nos exscriptum volumen, fine tamen 
carens. » Secundum : collectio canonum in quatuor libros distributa , cuius nobilissi- 
mus codex auctori coaevus in vaticana bibliotheca conservatur, de quo nos quoque 
breviter locuti olim sumus in Spicilegii romani tomo sexto p. 314. Id quoque opus 
ad praedictum Victorem *llI: a Cardinale missum fuit. Tertium denique opusculum 
quod nunc vulgamus contra invasores simoniacos et schismaticos, ad clericos ro- 
manae ecclesiae scriptum, vivente Urbano Il. Victoris successore, ut ipse ait auctor 
in libro nostro p. 94. De secundo et tertio Baronius ad annum 1087. n. XXII. 
sic perhonorifice loquitur. « Extat Cardinalis Deusdedit lucubratio tanto viro digna 
» in vaticana bibliotheca, co//ectio canonum nominata. Extat apud nos alia eius- 
» dem Deusdedit nobilis lucubratio adversus invasores , simoniacos, et reliquos schi- 
» smaticos, egregium opus, elaboratum ab eo tempore Urbani papae successoris 
» Victoris, » Rari admodum sunt hi codices, et fortasse singulorum operum unici; 
nisi forte aliquod exemplar ex his derivatum fuit. Namque illud de priezlegiis nus- 
quam ego vidi, et ipse Baronius nonnisi fine mutilum habuit, prout ad anm. cit. 
1080. narravit. Secundum, ceteris multo abundantius et pretiosius , nonnisi codice 
unico, ut diximus, vaticano conlineri videtur. Tertium contra ineasores elc. nunc 
agnovimus feliciter inter codices vatic. ottobonianos; etsi titulus initio codicis scri- 
ptus canonum collectionem falso denotabat. Porro tria haec Cardinalis opera con- 
fuderunt bibliographi Oudinus, Fabricius, aliique, qui modo duo, modo unum fe- 
cerunt. Atque haec de purpurati viri codicibus praefanda a nobis fuerunt. Interim 
vero dum primum opus de privilegiis latet; secundum autem cum sua mole lucta- 
tur, nec adhuc proximum nativitati videtur (exceptis praefatione et rubricis iamdiu 
vulgatis) tertium hoc contra invasores etc. typorum luce impertiri, et Bonizoni non 
incongruum comitem dare decrevimus. Neque tamen, ut in' Bonizone, lautis excer- 
ptis contenti fuimus, sed integrum dare placuit, quia non tanta huius latitudo erat, 
quae brevitatem suaderet. lllud potius molestum fuit, quod hunc auctorem critica 
et elaborata editione indigere cognovimus; quam operose curare, totque ab eo te- 
stimonioruni citatorum fontes recognoscere ac repurgare, dubia aut spuria documenta 
a probatis discernere, praesentis otii mei non erat; el tamen egregium opus, ut 
Baronius appellat, in unico apud nos codice periclitari diutius non sum passus. 
Quod si posthinc fortasse volent tot consurgere auctori nostro emendatores, quot 
Gratiano rà x&v, ab Ant. Augustino usque ad Richterum contigerunt, en liber adest, 
non iam codicum pluteis reconditus, sed in litterariae reip. lumine collocatus. 
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EX LIBRO I, QUI EST DE BAPTISMO. 


BONIZO EPISCOPUS 1). 


| uibadus non ambigo videri mirabile, eum Spiritus sanctus sit co& n.r.» v. 


pacis et non dissensionis, quid est quod sancti viri Spiritu sancto pleni, 
multum de sacramentis inter se diversa dixisse videantur ? Nam sanctus 
Ambrosius , lilium ecclesiae, cuius mellifluo ore catholica redolet ecclesia , 
et inclytus martyr Cyprianus et doctor, carthaginiensis episcopus, et Pe. 
lagius papa, et totius veteris ac novi testamenti dilucidator Hieronymus, 
et alii quamplures eruditi viri religiosi adfirmant , sacramenta haereticorum 
et schismaticorum suscipientibus non prodesse , immo vero obesse; et quod 
peius est, nec dici quidem debere sacramenta. Beatus vero Augustinus dif- 
ficilium quaestionum enodator, sacramenta per bonos et malos, et ab his 
qui intus sunt, et foris, dari posse et haberi testatur in primo libro de ba- 
ptismo, contra Donatistas disputans. Sed absit hoc a fidelium mentibus 
credere, tantos viros diversa sensisse. Nam cum admirabilis doctor Augu- 
stinus sacramenta a bonis et malis, et ab his qui intus, et foris, sunt posse 
dari et haberi testatur, hoc de sacramento tantum , non de effectu, pu- 
tandum est sensisse sacramenti. Gratia enim "Spiritus sancti nonnisi per 
columbam , vel per filios columbae, dari potest. Nulli tamen sacramento, 
ut iteretur, iniuria facienda est. Sed sicut ii qui intus baptizantur ab hy- 
pocritis vel, ab avaris et foeneratoribus, ab homicidis et a libidinosis, a 
baptizatoribus, si catholicae ecclesiae concordant, non contrahunt offen- 
sam; sic qui foris baptizantur, postquam catholicae se conglutinaverunt 
ecclesiae , per manus quidem impositionem gratiam suscipiunt Spiritus san- 
ctii, sacramento baptismi non iterato, nec aliqua labe haereticorum con- 
taninato. 

2. Sed longe aliter de ordinationibus sentiendnm. Nam qui scienter ab 
haeretico ordinationem suscepit ( haereticos autem eos esse credimus qui in 
defendendis suis sceleribus perdurantes excommunicati sunt, et omnes qui 
in superba mente adversus catholicam et apostolicam ecclesiam eriguntur) 
talem haereticum esse et excommunicatum, nulli dubium est. Si vero talis ad 
unitatem ecclesiae, cognoscens delictum suum, aliquando redierit, secun- 

1) Ponitur hie titulus in codice quotiescumque fere inter aliorum doctrinas interponit se Bonizo. Alibi 


vero, cum ipsum solum seriatim loqui apparet, nomen Bonizonis repetere supervacaneum fuisset, 
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dum decreta papae Innocentii, pro magno illi sit, ut ea carens dignitate, 
quam superbe acquisierat, in eo maneat gradu, quem in catholica susce- 
perat: promovendi vero ulterius sibi omnem caonica auctoritate sublatam 
esse potestatem. Si quis autem nesciens ordinatorem suum excommunica- 
tum vel haereticum , et a tali ordinatore * secundum scita canonum ordines 
receperit; et postquam cognoverit se ab excommunicato vel ab haeretico 
ordinatum (haereticos autem et schismaticos pro uno hic accipio) statim 
officio se indignum iudicaverit, et ab eodem cessaverit, hic talis si bonae 
vitae fuerit et meriti, utilitatis causa vel necessitatis, potest quidem mini- 
sterio frui, quod canonice ab eo quem credebat catholicum assecutus est. 
Hoc habebit pro naevo omni tempore, ut ulterius a quoquam non pro- 
moveatur. Quia vero boni et mali ministrando, sibi tantum noceant, et 
non aliis, satis aperte declarat Anastasius papa scribens ad Anastasium 
imperatorem de Acacio in hunc modum 1). « Nam secundum catholicae ec- 
» clesiae consuetudinem , sacratissimum serenitatis tuae pectus agnoscat, 
» quod nullum de his vel quos baptizavit Acacius, vel quos sacerdos sive 
» levitas secundum canones ordinavit, ulla eos ex nomine Acacii portio 
» laesionis attingat], quo forsitan per iniquum tradita sacramenti gratia mi- 
» nus firma videatur. Nam et baptismum, quod procul fit ab ecclesia, sive 
ab adultero vel a fure fuerit datum, ad percipientem munus pervenit il- 
libatum. Quia vox illa quae sonuit per columbam , omnem maculam hu- 
manae pollutionis excludit; qua et declaratur et dicitur: hic est qui bap- 
tizat in spiritu et igne. Nam si visibilis solis istius radii cum per loca 
foedissima transeunt, nulla contactüs inquinatione maculantur; multo 
magis illius qui istum visibilem fecit virtus, nulla ministerii indignitate 
constringitur? Ideo ergo et hic, cuius nomen dicimus esse reticendum, 
male bona ministrando, sibi tantum nocuit. Nam inviolabile sacramen- 
tum, quod per illum datum est, aliis perfectionem suae virtutis obtinuit.» 
3. Scio autem, nostris temporibus quosdam promotos qui voluntarie 
eoinquinati sunt temporibus coinquinationis ; et quod peius est, reordinatos 
et reordinasse; quod licet non approbem, canonibus interdicentibus , om- 
nino tamen vituperare non audeo, quia audio et hoc romanae ecclesiae 
factum esse auctoritate. Ut enim beatus Nicolaus [scribens ad Michaélem 
imperatorem ait, licuit semperque licebit romanis Pontificibus novos cano- 
nes cudere, et veteres pro consideratione temporum immutare. Sed non 
omne quod libet expedit. Verum donetur necessitati quod factum est. Ergo 
quod necessitas reperit, secundum decreta Innocentii papae, cessante ne- 
cessitate , debet pariter cessare quod urgebat. Quia aliud est ordo legitimus , 
aliud usurpatio, quae ad praesens tempus facere impellit. Videant alii quid 
sentiant de talibus; mea autem sententia de recens actis h&ec est: difficile 
bono consummantur exitu, quae malo sunt inchoata initio. 
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1) Extat haec Anastasii Hl. PP. epistola. 


EX LIBRO II, QUI EST DE EPISCOPIS. 


i Qua autem ante sit docendus omnis quam baptizandus, quid sit c.r. v.s. 
baptismum, et quot modis fiat, et a quo sumpserit (initium), quando et 
quomodo fieri debeat , superiori libro breviter prout potuimus enarravimus, 
Dein catechumenum per exorcismi insufflationem , et per olei exorcizati 
unctionem purgatum certis temporibus ad fontem usque perduximus, in 
quo tertio inmissus vel inmersus, propria oris confessione, vel suscipien- 
tium fide, se credere in Deum patrem omnipotentem, et in Iesum Christum 
filium Dei et hominis crucifixum, et in Spiritum sanctum, praesentibus 
angelis testatus est. De quo ascendens vel sublatus, oleo principali delibu- 
tus , caelestis mensae convivio participatus est. Quia vero, teste lacobo apo- 
stolo, fides sine operibus mortua est, superest nunc opera digna fide enu- 
merare, ut velut sapiens architectus possit domum super fundamentum, 
quod Christus est, aedificare; quam nec venti nec flumina nec imbres 
valeant eradicare. Nunc vero Dei confisi misericordia adoriamur sermonem. 
Prima ac principalis christianorum virtus est obedientia , humilitatis filia , 
quae traxit Dei filium de sinu patris ad publicum nostrum, qui factus obe- 
diens patri usque ad mortem, quam protoplasti nobis propinaverant, eva- 
cuans mortem sua morte delevit. Huic contraria est inobedientia, superbiae 
filia vel contra praelatos rebellio, quae teste propheta Samuhele, peior 
est idololatria, et omni peccato ariolandi vel magica. Quisquis hane adipi- 
sci, vel adeptam custodire voluerit, in primis humilitatem sectetur , super- 
biamque procul de corde suo repellat; ut maioribus deferens, modum 
mensuramque suam cognoscat; ut in eo quo vocatus est gradu , ordinate 
assuescat, prout decet vivere christianum. Et ut hoc possit fieri, christia- 
norum faciens divisionem, quid singulis ordinibus speciale conveniat, dicere 
curabo. 

5. Christianorum alii sunt clerici, alii sunt laici: et in his conditioni- 
bus, alii subditi alii praelati. Praelatorum in clericali ordine positorum 
alii sunt episcopi, alii secundi ordinis sacerdotes, alii abbates, alii prae- 
positi. In laicali vero ordine alii reges, alii iudices. Semper ergo cavendum 
est, ut non ostiarius adversus exorcistam, non exorcista adversus lecto- 
rem, non lector adversus acolythum , non acolythus adversus subdiaconem , 
non subdiacon adversus diaconem , non diacones adversus presbyterum, 
non presbyter adversus episcopum, audeant se superba mente extollere ; 
sed unusquisque modum suum cognoscens , maioribus sua iura conservans , 
praelatis in omnibus debitam offerat obedientiam. Sic et de laicis sentien- 
dum est, ut non plebs adversus milites, non milites adversus principes , 
non iudices adversus reges, in aliquo rebelles existant; nisi forte, quod 
absit, utriusque ordinis praelati [illud praecipiant, quod christianae reli- 
gioni omnino videatur esse contrarium. Et a capite repetentes , ab episco- 
pis ordiamur. 
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6. Episcopatus licet unus sit toto orbe diffusus, licet secundum epi- 
scopalem benedictionem talis sit nepesinus ut romanus, talisque laudensis 
ut mediolanensis, famen esse in eo aliquos gradus, nostri maiores nobis 
tradidere: nam alios esse volunt primates, quos patriarchas vocant; alios 
archiepiscopos, alios vero simpliciter episcopos. Patriarchas vero tres esse 
tantum antiqua nobis commendat traditio , romanum scilicet et alexandri- 
num et antiochenum. Sunt vero multi, qui ob dominicae crucis ac sepul- 
turae reverentiam, quartum asserunt Aeliae civitatis episcopum. Sunt qui 
ob regiae civitatis excellens fastigium , quintum addunt constantinopolita- 
num episcopum. Nonnulli vero Aquileiensis civitatis totius Venetiae me- 
tropolis episcopum, sextum volunt esse patriarcham. Qui in hoc differunt 
a romano episcopo, quia quicquid dignitatis habent vel privilegii , a ro- 
mana habent ecclesia : romana vero ecclesia nullis synodicis constituta 
sed ipsius est Domini voce fundata dicentis ad beatum Petrum: tu e; 
Petrus, et super hanc petram aedificabo ecclesiam meam. Cui addita est 
societas beati Pauli apostoli magistri gentium ; ut quae erat electa caput 
gentium, sedes esset apostolorum principis et magistri gentium. Sunt qui 
hos dicunt esse patriarchas, quos supra memoravimus: alios vero prima- 
tes, ut Lugdunensem * in Gallia, et 'Trevirensem in comata Gallia, et Ma 
guntinum in Germania: alios vero archiepiscopos, ut Remensem in Gallia, 
et Mediolanensem in Liguria: alios vero metropolitanos, ut Augustidunen- 
sem in Gallia, et Morinensem * in comata Gallia, et et Bambergensem in 
Germania, et Papiensem in Ttalia, et Veronensem in Venetia. Alios vero 
simpliciter dicunt esse episcopos. Quia vero omnes licet primates vel ar- 
chiepiscopi, episcopali tamen censentur nomine, ab episcopis incipiendum 
est, et quid ipsum nomen episcopi significet, discutiamus. 

7. Episcopus dicitur superintendens, eo quod super suam et populi 
intendat actionem. Curet ergo episcopus sollicite ut eius vita aedificet et non 
scandalizet subditos. Talis enim debet esse vitae singularis omniumque bono- 
rum morum praerogativa decoratus, ut ad eius comparationem subdita plebs, 
grex debeat appellari. Hi sunt qui vicem apostolorum tenent in ecclesia, qui- 
bus ligandi solvendique in ecclesia Christus tribuit potestatem. Hi sunt oculi 
qui in Christi corpore, quod est ecclesia, nitidi; quorum decore universa 
membrorum compago cireumspecta, ad decorem capitis ornatur ac custodi- 
tur. Hi sunt quos Dominus in evangelio participatione sui nominis decoravit 
dicens: vos estis lux mundi. Et in alio loco: vos estis sal terrae. Et cum 
omne quod offertur in sacrificio , praecepto Moysi, salis semper sit asper- 
sum condimento , hoc pro certo significat , nihil Dei placere voluntati, quod 
sacerdotali non est benedictione roboratum. Sed valde terribile est quod 
subsequitur: quod si sal evanuerit, in quo salietur? ad nihilum est , nisi 
ut mittatur foras et conculcetur ab hominibus ; quia quanto gradus altior, 
tanto casus gravior, et potentes potenter tormenta patientur. Quod Sal- 
vator satis aperte declarat, quando scandalizanti unum de pupillis, expe- 
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dire ei dicat, ut suspendatur ei mola asinaria, et demergatur in profun- 
dum maris: quia multo satius esset ei in huius laboriosae vitae volvi cur- 
riculo, quam in regimine posito, verbo et exemplo scandalizare subiectos. 
!. 8. Sed videamus qualis eligi debeat episcopus, et singillatim ipsa verba 
apostoli discutiamus. $i quis episcopatum desiderat , bonum opus desiderat. 
Opus itaque, non dignitatem 1). Et hic ambitum reprimit , venalitatem ex- 
vlndit. Oportet ergo episcopum inreprehensibilem esse. Omnes virtutes uno 
sermone complectitur, et paene rem impossibilem dicit. Nisi forte inre- 
prehensibilem intelligamus esse sine querela, id est sine crimine. Mono- 
gamum. Ft quia in primitiva ecclesia positis, quae magnam partem ex 
Iudaeis constabat, praecepta dabat apostolus, eos recepit episcopos qui 
incontinentiae non tenerentur naevo obnoxii , continentes scilicet et in con- 
iugali ordine monogamos. Et licet non eligat virgines , non tamen putandum 
est ut aspernetur angelicae vitae sectatores. Non enim poterat ut virgines 
essent praecipere, qui sciebat de virginibus non sibi aliquid imperatum. 
Nostris autem temporibus, ut ait beatus Hieronymus in apologetico ad 
Pammachium, episcopi , presbyteri, diacones aut continentes eligantur aut 
casti, aut post ordinationem in perpetuum pudici. Sobríum. Sacerdotes 
qui ministrant in templo Dei , prohibentur siceram et vinum bibere, ne in 
crapula et ebrietate aggraventur corda eorum. Nos vero qui non in umbra 
ambulamus sed in veritate, sic vini utentes potione sobrios nos esse con- 
venit, ut sensus noster officium exhibens Deo , vigeat semper et tenuis sit. 
Prudentem. Quod autem infert prudentem, exclusit eos qui sub nomine 
simplicitatis excusant stultitiam sacerdotum. Nisi enim cerebrum sanum 
fuerit, omnia membra in vitio erunt. Ornatum. Qui virtutibus pollet, or- 
natus est. Sunt enim quidem ignorantes mensuram suam, et tantae stoli- 
ditatis ac vecordiae, ut et in motu et incessu et in habitu et in sermone 
communi risum expectantibus 2) tribuant; et quasi non intelligentes quid 
sit ornatus, comunt se vestibus et munditiis corporis, et lautioris mensae 
epulas parant; cum omnis istiusmodi ornatus et cultus sordibus foedior sit. 
9. Doctorem. Quod autem doctrina a sacerdotibus expectetur , et veteris 
praecepta sunt legis, et ad Titum plenius scribitur. Innocens enim et sine 
doctrina conversatio quantum exemplo prodest , tantum silentio nocet. Nam 
latratu canum baculoque et sibilo pastorum , rabies luporum deterrenda 
est. Et idcirco errant qui dicunt innocentiam, et ciborum continentiam 
posse sufficere sacerdotibus. Et cum in Malachia scriptum sit: labia sa- 
cerdotis custodiunt scientiam , quomodo custodit scientiam qui peccatis suis 
exigentibus adhuc dogmatizandi non meruit scientiam ? Et in lege scriptum 
est: interroga sacerdotes legem , sacerdotum est enim interrogantibus re- 
spondere de lege. Quod si legem ignorat, ipse se arguit Domini non esse 
sacerdotem. Et ideo si contigerit de simplicibus Dei iudicio et cleri et po- 
puli consensu aliquando electionem fieri , oportet ut discant quae ante non 
1) lta fere et S. Augustinus in sermone vat 104. — 2) Pro apectantibus, ut alibi saepe in codicibus. 
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didicerant; et non erubescant non solum a clericis sed etiam a laicis discere 
ea quae ad ministerium pertinent sacerdotum. Ad ministerium enim sacer- 
dotum. pertinet sacros libros utriusque testamenti legere, et canones san- 
ctorum patrum non ignorare; non poétarum fabulis insudare, nec diale- 
cticae dare operam. Quantum vero iusta rusticitas ab erudita differat iu- ' 
stitia, Danihel in fine sacratissimae visionis ostendit dicens justos fulgere 
ut firmamentum ; et qui ad iustitiam erudiunt multos, quasi stellas in per- 
petuas aeternitates. 

10. JVon vinolentum , non. percussorem. Virtutibus vitia opposuit. Di- 
dicimus quales esse debeamus, discamus quales esse debeant sacerdotes. 
iVon vinolentum. Vinolentia scurrarum est et comessatorum ; venter enim 
mero aestuans, cito despumat in venerem. In vino luxuria, in luxuria 
voluptas, in voluptate impudicitia est. Qui luxuriatur, vivens mortuus 
est. Ergo qui inebriatur, mortuus et sepultus est. Von percussorem. Per- 
cussorem vero episcopum ille condempnat, qui dorsum posuit ad flagella, 
et maledictus non remaledixit. Sed modestum. Duobus malis unum oppo- 
suit bonum, ut temulentia et ira refrenetur modestià. /Nom Jitigiosum. 
Nihil est impudentius arrogantia episcoporum *, qui garrulitatem auctori- 
tatem putant, et parati semper ad lites in subiectum sibi gregem tumidis 
sermonibus tonant. /Von avarum. Avaritiam in sacerdotibus esse vitandam, 
et Samuhel docet, nihil coram. populo eripuisse cuiquam probans; et apo- 
stolorum paupertas, qui refrigeria sumptuum a fratribus accipiebant, et 
praeter victum et vestitum nihil se aliud nec habere nec velle gloriabantur. 
Domum. suam bene regentem. Non ut opes augeat, non ut regias paret 
epulas, non ut caelatas pateras struat; non ut gemma bibat, sed ut quod 
populis praecepturus est, primus a domesticis exigat. Filios habentem sub- 
ditos cum omni castitate. Ne imitetur filios Heli , qui dormiebant cum mu- 
lieribus in vestibulo templi excubantibus. /Von. neophytum, ne in superbiam 
elatus, in iudicium incidat diaboli. Iudicium vero et * ruina diaboli nulli 
dubium est quin arrogantia sit. Incidunt in eam qui in puncto nec dum 
discipuli, incipiunt esse magistri. Oportet autem eum et testimonium ha- 
bere bonum ab his qui foris sunt. Quale principium, talis et clausula. Qui 
inreprehensibis est, non solum a domesticis verum etiam ab alienis consono 
ore laudatur. Alieni et extra ecclesiam, sunt ludaei. 

11. Talis ergo sit pontifex Christi, ut qui religioni detrahunt , vitae eius 
detrahere non audeant. Et idcirco omni diligentia oportet ut se custodiat 
pontifex Christi, ut verbo et exemplo aedificet, et non scandalizet subdi 
tos. Nam ob id pectusculum accipit lege mosaica, et armum separatum 
in prandio. In pectore mundas cogitationes, et notitiam accipere scriptu- 
rarum: in brachio bona opera, pontificalia scilicet et singularia , et exer- 
tam manum contra pugnam diaboli: ut hoc, quod in te conceperis , opere 
probes et praedicatione clarifices. Unde rationale iudicii quod pectori in- 
seritur, sacerdotis veritas et doctrina et manifestatio inscribitur, ut quae 
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docere debet, verà esse cognoscat; et quae vera esse cognoverit, omni 
sublato terrore ad aedificationem subditis ministrare non differat. Et sol- 
lerter intuendum est. quomodo lex vetus novae conveniat. Id ipsum Moy- 
ses quod apostolus: ille sacerdotem ornat in vestibus, hic discipulum in- 
struit disciplinis. Et cum Moyses lotum aqua Aaron vestibus induat sacer- 
dotalibus, sola feminalia sibi vestit sacerdos ; quia de omnibus virtutibus , 
utpote de sapientia et humilitate et temperantia et de ceteris harum simi- 
libus possunt humani sensus diiudicare; de sola vero temperantia humani 
oculi certi arbitri esse non possunt, excepto de his qui brutorum passim 
animalium in coeno libidinis volutantur. Unde et apostolus dicit: de vir- 
ginibus praeceptum Domini non habeo. Quasi Moyses dicat, feminalibus 
ego non vestio, nec impono alicui necessitatem. Qui vult sacerdos, ipse 
se vestiat. 
Qualiter consecrari debeat episcopus. 

12. Nonnisi in dominicis diebus consecrationes episcoporum posse fieri, curis s. 
nec minus quam a tribus , ceteris autem assensum praebentibus, beato Ana- 
cleto (qui Clementi successit in pontificatum, quique etiam a beato Petro 
per mensem decembrim presbyter romanus ordinatus est) referente cogno- 
vimus. Et hoc vero ordine ut veniens electus intra quintum mensem ab ele- 
ctione sua , nisi forte gravis necessitas differre ulterius coégerit, ante prae- 
sentiam metropolitani scrutinio diligenter habito, ceteris episcopis cum eo- 
dem metropolitano manus sibi imponentibus, et evangelia super humeros 
eius aperta tenentibus, rite consecretur. Quod si provincia metropolitano ca- 
ruerit, tres episcopi congregati, ceteris assensum praebentibus , consecrent 
episcopum. Si vero tres in eadem provincia non potuerint inveniri, ad al- 
terius provinciae confugiendum est episcopos, usque dum trinus episcopo- 
rum numerus possit computari. Quod si, peccatis exigentibus, evenerit 
ut in provincia nonnisi unus superstes inveniatur episcopus, et ille per 
'malitiam manus electo imponere noluerit, liceat electo secundum decreta 
Hosii episcopi in sardicensi concilio, ad alterius provinciae transire metro- 
politanum, vel quod multo melius est, ad sanctae romanae ecclesiae, a 
qua omnis episcopatus sumpsit exordium, patrocinium convolare. Igitur 
postquam electus digne et regulariter fuerit consecratus , sedula meditatione 
secum quid spoponderit, et cui, et ubi, diu noctuque recogitet, et quod 
catholicum esse et orthodoxum praesentibus se professus est, omnemque 
haeresim extollentem se adversus sanctam ecclesiam anathematizaverit; et 
quod omnibus modis romano Pontifici et consecratori suo , secundum pri- 
vilegium archiepiscopis a romano Pontifice concessum, obedientiam prae- 
biturum testatus est. 

13. Memineritque qualiter episcopus Vidigds super humeros eius te- 
nente , caput chrismatis unctione sit delibutum , ut principale suum , quod 
est mens, oleo laetitiae habens exhilaratum, in regale assurgat sacerdotium: 
et nazaraeus evangelista effectus , virgam pastoralis iudicii, et anulum fidei c.t. 1». 


cod. f. 13. a. 
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in brachio susceperit dextro; ut totus dexter pro minimo habeat tempo- 
ralia, et pro magno aeterna: in Christo spem suam ponat, et non in ma- 
mona. Novus christus effectus audit per consecratoris , immo per ipsius om- 
nipotentissimae "Trinitatis, vocem : qui maledixerit tibi, sit ille maledictus ; 
et qui benedixerit tibi, benedictionibus repleatur. Et cum manus sacrosan- 
cto chrismate perungerentur, audivit: quaecumque benedixerint, benedicta 
sint: et quaecumque consecraverint , sint consecrata. Hae sunt manus quae 
sanctum chrisma conficiunt, cuius infusio salutaris , septiformis spiritus tri- 
buit gratiam. Hae sunt manus quae cum Deus omnium rerum sit creator, 
res in aliam transformant, naturam dum panis et vini substantiam in cor- 
pus transfundunt et sanguinem lesu Christi. Hae sunt manus quae sacer- 
dotes ordinant et levitas, quibus datum est praedicare et baptizare et infir- 
mos oleo tangere, et animarum et corporum languoribus medicari. Quid 
plura? ipsos lapides insensibiles in aliam transformant naturam, dum do- 
mum manufactam , per consecrationem habitaculum faciunt Trinitatis ét an- 
gelorum. Tales ergo ac tantae oportet ut mundae sint manus; et non solum 
opera, quae per manus significantur, munda debent esse et singularia , ve- 
rum etiam ab omni inquinamento et ab illecebroso tactu oportet esse alie- 
nas. Videant igitur ne graventur corda eorum in crapula et in ebrietate, 
et in curis huius saeculi. Crapula et ebrietate quod non oporteat episco- 
pum gravari, superius dum verba apostoli tractaremus , satis aperte disse- 
ruimus. Quod vero non oporteat episcopum saecularibus curis in volvi , sa- 
tis aperte apostolus demonstrat , cum resuscitatos quae sursum sunt sapere 
admonet , non quae super terram. Quod si omnibus praecipitur christianis, 
quid de episcopis sentiendum est? qui debent dicere cum apostolo: nostra 
autem conversatio in caelis est. Et quomodo poterunt alios verbo et exem- 
plo ad caelestia sublevare, si ipsi, quod absit, saecularibus tenentur faeci- 
bus inretiti ? 
De mensa episcopi. 

14. Mensa episcopi cum clericis et hospitibus sit semper, in qua lectio 
divinarum scripturarum assidue recitetur; ut quos reficit corpore, recreet 
et spiritu: in qua cibi secundum qualitatem loci et possibilitatem ita nitidi 
et ordinate apponantur, ut esuriem repellant, et non generent nausiam; 
neque sic parci, ut convivantibus materiam tribuant murmurationis. lllud 
enim laudabile est ieiunium , quando quis ieiunans alios non cogit ieiunare. 
Ut enim ait beatus Augustinus, nemo invitus bene facit, etsi bonum sit 
quod facit. Nec ideo dico quod non sint cogendi fideles verbo et exemplo 
ad ieiunandum ; sed quia scio nonnullos, qui cum episcopali polleant fa- 
stidio, eremitice quidem et non episcopaliter vivere; tum quia illis hoc est 
naturale , tum ut opes augeant, et habeant unde aliis detrahant. Et illi qui- 
dem cum Simone crucem portent post lesum, et non ascendant; et cum, 
pharisaeis et discipulis Iohannis ieiunent; nos vero sobrie cum discipulis 
Christi manducabimus ; scientes quia omne quod intrat in os non coinqui- 
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nat hominem ; sed quae procedunt ex corde, haec sunt quae coinquinant 
hominem. £t illud sollerter cavendum est, ut si quando ieiunat, Domino 
ieiunet et non sibi ; si quando eleemosynam tribuit, Domino tribuat et non 
sibi. Et ut breviter cuncta comprehendam, omnia quae ad profectum ani- 
mae videntur operari, Domino operetur, et non sibi. Ft sollicite caveat 
ne van; gloria eius actibus se aliquando interserat, neve regina sibi oscu- 
lum porrigat. 
Quales vestes debeant esse episcopi. 

15. De appetitu pretiosarum vestium quid dicam, nisi quod inter utrum- 
que. incedat Domini pontifex? ut nec speciosas appetat , nec sordidas affe- 
ctet. Si enim appetitus pretiosarum vestium culpa non esset, nequaquam 
Dominus in evangelio purpuratum divitem notasset, nec lohannem bapti- 
'stam pro asperitate vestimentorum laudasset; nec apostolorum princeps mu- 
lieres ab huiusmodi appetitu compesceret dicens: non auro vel argento vel 
in veste pretiosa , nec intortis crinibus auro et margaritis radiantibus. Ve- 
stes itaque communes, ut toga, vel bombycinus, sint comptae et unius co- 
loris, non artatae ad mensuram membrorum, ut pugilum, sed laxae ut 
cito exuantur, ut cum exsurgendum fuerit a somno, non habeant cubi- 
cularii unde conquerantur. Nec magnopere curandum est si pes in laxa 
pelle follescat. Similiter cavendum est episcopis, ne pulchras vel sordidas 
vestes affectent; pretiosae enim, luxuriam ; sordidae vero, vanam gloriam 
expetunt : nec cilicia circa collum defluentia et usque ad nodos manuum de- 
pendentia ostentent ; quia valde inhonestum est, ut qui vita et doctrina Deo 
et hominibus placere student, sola inhonestate vestium cupiant honorari. 
Sunt autem nonnulli, quos valde decet vestimentorum abiectio , ii qui ex 
monachis fiunt episcopi. Hi siquando excellentis vitae merito, utilitatis causa 
vel necessitatis, ad episcopale fastigium pervenerint; talibus multo satius est, 
ad instar beati Martini, morum probitate et praedicationis instantia, incom- 
ptis capillis et incomposita veste Deo placere et hominibus, quam crucem 
Domini sub albo camisio contegentes , abscondant quod sunt, et velint ap- 
parere quod non sunt. Scio nostris temporibus sanctum Anselmum lucensem 
episcopum 1), quem Deus post mortem multis et variis et magnis glorifica- 
vit miraculis , humilitatem quam gestabat in corde, usque dum vixit vestium 
propalasse in habitu. 

Quod sacrae vestes sint speciosae. 

16. De vestibus vero sacratis nil aliud sentiendum est, nisi quod Moyses 
mandavit fieri in exodo, et David fecisse legimus in paralipomenon , ut se- 
cundum possibilitatem ecclesiae sic induantur qui ministrant nitidis et pre- 
tiosis, ut qui non reverentur eos propter iustitiam , saltem admoniti reve- 
reantur inaequalitate vestium. 

De ornatu ecclesiae. 
17. Cura sit episcopo ut ecclesiae parietes niteant, et pavimenta sint 


1) Hic est magni de iure canonico operis auctor, cuius nos 'summaria edidimus in spicil. rom. T. VI. 
* B 
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erasa, ut ecclesia variis picturis sit decorata, ut lychni laquearibus de- 
pendeant, ut trabes quae imagines sustinent sint depictae, et ut altare 
resplendeat, et ut evangelia auro et gemmis sint radiamtia, et ut pallae 
et altaris linteamina sint candida, et ut dominica vasa sint pretiosa. 
De choro clericorum. 
18. De choro clericorum ita episcopo curandum est , ut in choro non as- 
sistat qui aut bene legendo aut bene psallendo non aedificet. audientes : 


- quos victu et vestitu non patiatur egere, sed per oeconomum larga eis 


cod. f. H4. b. 


stipendia subministret. Turpe est enim. episcopum divitiis. affluere, et cle- 
rum miserum egere. 
Quod episcopus sacculum de turpibus lucris non impleat. 

19. Caveant ergo episcopi ne turpibus lucris sacculum sibi velint fareire; 
illud audientes primi Leonis capitulum: non licet episcopo a monasteriis et 
a piis locis nec a subiectis clericis exactiones exquirere quasi sub nomine 
pensionum , nec in angariis sollicitare; sed velut pius pastor pro omnibus 
esse sollicitum, ut oves sibi commissae ab illo paseantur et non depraeden- 
tur; illud assidue recogitantes apostolorum principis ad. episcopos praece- 
ptum: pascite qui in vobis est gregem Domini , non quasi dominatores in 
clero, sed forma facti gregis. Et Paulus divinus apostolus inter cetera sic 
scribit: non debent thesaurizare filii parentibus , sed. parentes filiis. Scio 
nonnullos nostri ordinis , qui sub praetextu religionis ita affligunt subditos, 
ut paene nudatos facultatibus, ad stipem publicam petendam oporteat, li- 
cet erubescant, transire. Hi veluti lupi Arabiae non aspicientes ad ortum 
solis, possessiunculas ecclesiae et Christi dona, fidelium vota animarum, cle- 
ricis auferunt, per quasdam novitatum vanitates , quas palliata iustitia com- 
mentantur , laicorum freti adiutorio , cum quibus velut triumphantes spolia 
dividunt. Et videas eos tumidis vocibus rabidisque conviciis in subiectos 
sibi clericos. velut lupum inter oviculas fremere, ut dicas eos, si non cog- 
nosceres, thracii regis esse germanos. 

Quod episcopo assidue sit orandum et legendum. 

20. De assidua vero oratione quid aliud episcopis sentiendum est , nisi 
quod Dominus in evangelio discipulos admonet dicens : vigilate et orate, ut 
non intretis in temptationem. Qui enim vult temptationes evadere inimici, 
vigilet, et velut in castris positus orationis fultus adiutorio, municipatus 
sui iura defendat. Quis enim umquam suis viribus, nisi gratia Dei adiutus, 
callidi hostis sustinere poterit insidias ? Unde iuxta illud apostoli sine inter- 
missione orandum est. Et quid diebus ac noctibus orandum est, nisi ut, 
fuga nostra non fiat hieme vel sabbato? Et licet omnibus horis orandum sit, 
sunt tamen horae ad orandum determinatae, quae non solum ab episcopis 
sed etiam ab omnibus christianis sunt suscipiendae , ut est vespertinalis sy- 
naxis, iuxta illud psalmistae: elevatio manuum mearum, sacrificium vesper- 
tinum. Et nocturnae vigiliae, iuxta illud: media nocte surgebam ad conf 
tendum tibi. Et matutinalis synaxis, in qua dominus Iesus Christus resur- 
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gens a mortuis mulieribus apparuit dicens: ite nuntiate fratribus meis , 
praecedam vos in. Galilaeam. Et hora diei prima, ut omnis nostra operatio 
a Christo incipiatur. Et secunda diei hora, in qua solvitur capitulum. Ft 
hora diei tertia, in qua Christus linguis Tudaeorum crucifixus est, et in qua 
die pentecostes Spiritus sanctus in linguis igneis super centum viginti disci- 
pulos apparuit. Et hora diei sexta, in qua Christus pro salute nostra cruci- 
fixus est. Et hora diei nona, in qua emisit spiritum. Et completorium , ut 
omnis nostra operatio a Christo coepta, in Christum finiatur, quae ab om- 
nibus sunt venerandae et explendae. Episcopus autem orationi et lectioni 
semper debet esse intentus, iuxta illud psalmographi : beatus vir qui in lege 
Domini meditatur die ac nocte. Et quid beatius quam audire Dominum 
colloquentem? Cum enim oramus, cum Deo confabulamur; cum vero le- 
gimus, Deus nobiscum loquitur, ad cuius vocem nox et tenebrae et nu- 
bila, confusa mundi et turbida, Christo veniente, vanescunt. 


De hospitalitate episcopi. 


21. Curent episcopi ut hospitales sint; ex hoc enim quidam placuerunt 
Deo, angelis hospitio receptis. Et cum omnibus laudabile sit hospitalitatem 
prout vires expetunt sectari, de episcopo ita seriptum est: qui hospites 
non suscipit, inhumanus est. Et idcirco canonibus sancientibus definitum 
est, ut de omnibus redditibus ecclesiarum et decimis duae partes conce- 
dantur episcopo, una ad sustentandam familiolam suam; altera peregrinis 
et hospitibus profutura; tertia fabricis ecclesiae deputetur; ultima clericis 
pro singulorum meritis dividatur. 

De susceptione confratris episcopi. 

22. De susceptione autem confratris episcopi, a sede sua pro catholica 
fide expulsi, nil aliud sentiendum videtur, nisi quod in sardicensi concilio 
Hosium episcopum cordubensem dixisse legitur. Hosius episcopus dixit: 
« Suggerente fratre nostro Olympio etiam hoc placuit, ut si aliquis vim 
» perpessus est et expulsus propter disciplinam et catholicam confessionem, 
» vel propter defensionem veritatis effugiens pericula, innocens et devotus 
» ad aliam venerit civitatem, non prohibeatur immorari quamdiu aut re- 
» dire poterit, aut iniuria eius remedium acceperit; quia durum est, eum 
» qui persecutionem patitur, non recipi. Etiam larga benivolentia et hu- 
manitas est ei exhibenda. Omnis synodus dixit: universa quae constituta 
» sunt, catholica ecclesia in universo orbe diffusa custodiet. » Scio quos- 
dam ex fratribus, qui siquando confratrem infirmum deprehenderint*, ante 
quam amicus dicere valeat, se pauperes esse et sub magno foenore iacere 
conqueruntur; ut audiens amicus, ab eis aliquid petere desistat. Et cum 
Croesi divitias exaequent, si forte audierint aliquos vel clericos vel mona- 
chos vel laicos liberalitati studere, nacti occasionem quasi hoe non possit 
inveniri venale in suis civitatibus, pro cinnamomo et pipere et aliis pig- 
mentis mendicant. Quid plura? Iam poscunt aera. Hi solent dicere infirmis 
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confratribus: argentum et aurum non est mecum ; quod autem habeo, hoc 
tibi non do. 
De eleemosyna. 

23. Cuantum vero ad promerendam Dei omnipotentis gratiam, et ad ex- 
tinguenda mortalia peccata eleemosyna valeat, Salvator in evangelio aperte 
declarat dicens: date eleemosynam , et ecce omnia munda sunt vobis. Nec 
vilipendendum est opus compassionis, per quod ab omnibus mundamur 
offensis. Et licet Christus finis sit ad salutem omni credenti , et postquam 
beamur * re , superfluum sit laborare de figura , tamen quia non venit Chri- 
stus solvere legem sed implere; et qui priscis loquebatur temporibus in 
prophetis, in evangelio dixit: ecce adsum; operae pretium est quantum 
veteris testamenti et incitemur documentis, et provocemur exemplis ad mi- 
sericordiae opus faciendum, non profuse sed compendiose disserere. 

24. Cum mosaica lege praeceptum sit, Deum mente et corde totis viribus 
diligere, proximum quoque sicut nos diligere eodem mandato constringi- 
mur. Pauperibus vero et advenis et peregrinis septimo anno terrae sabba- 
tismus indicitur: et iubilaeo anno omnes possessiones redeunt ad domi- 
num: et cum pro gratiarum actione et pro voto offertur Domino, pauper 
et advena et peregrinus simul et levita invitantur ad prandium. Etiam ille, 
cuius non est cor exaltatum, secundum cor Domini electus, cum laudes 
iusti viri psalleret, inter cetera sic ait: tota die die miseretur et commodat. 
Et semen eius in benedictione erit. Et post pauca: iocundus homo qui 
miseretur ct commodat , disponet sermones suos in iudicio , quia. in ae- 
ternum non. commovebitur. Dispersit, dedit pauperibus , iustitia eius ma- 
net in saeculum saeculi. 1n evangelio vero dominum lesum Christum, qui 
coepit facere et docere , misertum legimus bis pavisse turbas. Et in ultima 
caena post Petri ceterorumque apostolorum pedum lavacrum, et post tra- 
dita discipulis sacramenta corporis et sanguinis sui, post panem intinctum 
et datum Iudae, legimus ei dixisse: quod facis, fac citius. Hoc autem, 
ut fert evangelista, nemo scivit discumbentium, credentes eum dixisse eme- 
re ea quae sunt necessaria ad diem festum, vel egenis aliquid dare. Hoc 
aperte demonstrans Dominum et victuin et vestitum discipulis, et egenis 
eleemosynam per oeconomum procurasse. Quod apostoli boni magistri imi- 
tantes exemplum ; post sancti Spiritus donum die pentecostes caelitus illis 
collatum , in primitiva ecclesia facere studuerunt, quando de pecunia quae 
ante pedes ponebatur, dividebatur singulis prout cuique opus erat. Pau- 
lus vero divinus apostolus ecclesiis ex gentibus, quas parturivit Domino, 
epistolis mandat ut per unam sabbati collectas faciant, ut refrigeria sum- 
ptuum mitterentur sanctis qui erant in Hierusalem. 

25. Et licet magnus sit fructus eleemosynae, et omnibus proficuus chri- 
stianis, praecipue tamen episcopis est ita proprius, ut qui episcopus est, 
et prout vires ecclesiae suppetunt, huic operationi non studet, non solum 
esse sed nec dici quidem poterit episcopus. Curet ergo episcopus , ut si- 
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quando eleemosynam tribuit, propter caritatem faciat non propter mundi 
gloriam ; et si ex caritate fit, ut ordinate fiat, ut prius a domesticis fidei 
incipiatur, et sic postea aliis erogetur. In vulgi enim pauperibus sustentan- 
dis sola manu opus est; in sanctis vero pauperibus manu et intellectu. Unde 
David dicit: beatus qui intelligit super egenum et pauperem. In sanctis 
vero intelligitur, opus est ut illi tribuat qui erubescit accipere, et dolens 
accipit, metens temporalia et seminans spiritualia. Quod Salvator in evan- 
gelio satis aperte demonstrat dicens : facite vobis amicos de mammona ini- 
quitatis ; ut cum. dofeceritis, recipiant vos in aeterna tabernacula. An illi, 
inter quorum sordes et inluvies* corporum et sordidos pannos ebrietas et 
flagrans libido dominatur, recipient nos in aeterna tabernacula, qui nec 
praesentia habent Bona nec futura? Sed et pro redemptione animarum 
illis donanda est eleemosyna , qui omnia sua pro Christi nomine relique- 
runt, ut sancti sunt monachi, vel qui pro defendenda iustitia dampna re- 
rum temporalium sustinent vel exilia: et qui erubescentes petere, viri mo- 
rum honestate praeclari, camino coquuntur paupertatis. Nec a propinquis 
longe fieri debet eleemosyna ; qui enim dicit diliges prozimum , non con- 
tradicit diligere proximiorem. Quod si proximis non esset larga impedenda 
munificentia, nequaquam Dominus pharisaeos notasset , quod calliditate et 
palliata iustitia, patris et matris non miserentes dicebant: munus quod- 
cumque est ez me, tibi proderit. Sed parentibus et propinquis primitus 
donanda est eleemosyna, deinde extraneis, ita dumtaxat ut ex bonis ec- 
clesiae sustententur sed non ditentur. 
De assidua praedicatione. 

26. Curent igitur episcopi ut semper sint vocales , ut audiatur sonitus ex 
eis, et non moriantur. Sacerdos enim in veteri testamento tintinnabulis 
ambiebatur, ut ingressus eius in templum posset audiri, et regressus ne 
moreretur. Sacerdos vero ingrediens templum et egrediens moritur, si de 
eo sonus praedicationis non auditur. Quanta vero comminatione eis prae- 
cipitur, ut a clamando non desistant, in Ezechiele aperte describitur ita. 
Fili hominis speculatorem posui te domui [srahel. Quod si speculator vi- 
derit gladium venientem , et non. insonuerit bucina, et veniens gladius 
occiderit; hominem vel iumentum , ipsi quidem in. iniquitatibus suis mor- 
tui sunt, sanguinem autem de manu tua requiram. Quod si insonuerit 
bucina, et ipsi quidem audire contempserint, et veniens gladius interfe- 
cerit quemquam ex eis, ipsi quidem in iniquitatibus suis mortui sunt, 
tu vero animam tuam liberasti. Quapropter oportet episcopum pro se et 
pro ovibus sibi commissis sollicitum semper esse in specula. Et ideo per 
prophetam ei dicitur: super montem excelsum ascende tu quidem evange- 
lizans Sion ; ut eius vita ab imis sequestrata, quae sursum sunt sapiat, 
non quae super terram; quia cuius vita despicitur, restat ut et praedicatio 
contempnatur. 

27. Oportet autem episcopum et assidua lectione instructum, et longo 
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exercitio in divinis scripturis esse exercitatum, ut possit iuxta illud evangelii 
de thesauro suo proferre nova et vetera. Et hoc a Deo sibi donari, assi- 
Q5 XXXI. duis orationibus flagitare non desinat. Quis enim dedit gallo intelligentiam? 
«aut quis posuit spiritum in visceribus hominis? ille scilicet a quo omnis 
sapientia procedit, et omne datum optimum, et omne donum perfectum. 
Qui «nim galli nomme, nisi sancti doctores significantur 1)? Gallo enim 
a Domino datur intelligentia, ut nocturnas temporis horas discernat, et 
a se torporem excutiens , surgentis aurorae et diei venturae lucem propin- 
quam annuntiet, clamans: hora est iam nos de sommo surgere. Et sicut 
periti medici est alios levioribus fomentis, alios vero gravioribus mediei- 
nalibus, quosdam vero cauterio adurere, sic episcopo scire convenit quae 
quibus vulneribus opponere medicamenta conveniat. Aliter enim admonen- 
di sunt senes, aliter iuvenes, aliter adulescentes, aliter pueri, aliter con- 
tinentes, aliter coniugati, aliter viri, aliter feminae, aliter docti, aliter 
indocti, aliter hebetes, aliter veloces, aliter qui peccata praeterita deflent, 
aliter qui peccata perpetrata defendunt, aliter qui iustos se esse simulant, 
'aliter qui se peccatores esse cognoscunt. Et ut breviter cuncta comprehen- 
dam, diversis hominibus, diversis culpis, diversa praedicationum adhibenda 
medicamina. Quod si quis huiusce rei gnarus esse voluerit. legat assidue- 
que meditetur pastoralem curam admirabilis doctoris Gregorii romani pon- 
tificis, et de eadem re brevem ac compendiosum libellum eruditissimi viri 
Gregorii nazianzeni episcopi , et illic inveniet modos praedicationum contra 
vitia quaeque ordinate digestos (23). Neque enim mei propositi est modos 
praedicationis intexere, sed quantum potero, Dei iuvante gratia, vitam 
episcopalem depingere. 
De vitando malo hypocriseos. 

28. De vitanda vero hypocrisi Dominus aperte in evangelio discipulos 
admonet dicens : attendite a fermento pharisaeorum, quae est hypocrisis. Et 
cum oratis, nolite orare in propatulo sicut hypocritae. Et cum Verbum 
caro factum visibiliter apparuit in terris, peccatores, et publicanos, et 

.Cihubgss. meretrices a suo consortio non fecit alienos; hypocritas vero aeternae vae * 
dampnatos caelesti regno iudicavit extorres, dicens: vae vobis scribae et pha- 
risaei hypocritae, qui clauditis regnum caelorum , nec ipsi intratis, nec 
alios intrare permittitis. Et in die iudicii, quando redditurus est unicuique 
iuxta opera sua , hypocritis dicentibus: Domine, nonne in nomine tuo pro- 
phetavimus , et daemonia eiecimus , et virtutes multas fecimus ? Responde- 
bit: discedite a. me operarii iniquitatis , nescio vos. Qualiter. vero caven- 
dum sit a talibus, et qualiter a veris Christi discipulis pseudo. possent di- 
seerni discipuli, evidentius Christus declarat dicens: im Aoc cognoscent 


1) Hine galli figura poni solita in turribus ecclesiarum campanariis. Vide Sycardum cremonensem, in 
nostris ex eo excerptis, Spicil. rom. tom. VI. 

2) Intelligit praestantem illum de sacerdotum, et praesertim episcoporum , officiis sermonem qui est 
secundus in editione maurina. 
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omnes quia mei. estis discipuli, si dileetionem habueritis. ad. invicem. Ne- 
mo enim bypoerita Deum et proximum poterit umquam. pura mente di- 
ligere. 

29. Beatus vero Paulus magister gentium prophetat novissimis tempori- 
bus surrecturos homines periculosos , amantes semet ipsos, avaros, invidas , 
superbos, sua quaerentes non quae lesu Christi, novitatum inventores et 
amatores, cauteriatam habentes conscientiam. Nostris autem temporibus , 
in quos fines saeculorum. devenerunt, hae pestes validissime emersere. Nam 
quia tempora Antichristi imminent, secundum dominieam et apostolicam 
prophetiam , insurrexerunt nostris temporibus pseudo Cliristi et pseudo 
prophetae , qui per quasdam novitatum vanitates, simulata iustitia, eorpus 
Christi, quae est ecclesia scindere non timuerunt, modo margaritas ante 
porcos ponentes, modo se ipsos iustificantes et alios condempnantes, modo 
passiones sanctorum patrum suscipientes, modo inter apocryphas iudican- 
tes, modo responsoria et hymnos suscipientes, modo velut frivola con- 
tempnentes. Hi sunt qui spoliant mulierculas oneratas peccatis, semper 
discentes et numquam. ad, notitiam veritatis pervenientes. Et quamvis mu- 
liereulas simplices animas: nullo virili robore firmatas quidam accipere ve- 
lint, ego autem vim litterae inferre non audens, mulierculas illas credo 
oneratas peccatis, quas apostolus viventes mortuas notat dicens : vidua in 
deliciis vivens, mortua, est. Quas hypocritae prius spoliant castitate, de- 
hinc omnibus mundanis divitiis et probitate. Videas eas maritorum immo 
inoechorum sequentes vestigia, alpes devias superare, et flumina trans- 
meare, et urbes ignotas quaerere studio orationis, et sub praetextu reli- 
gionis ut eorum releventur alloquio, et nocturnis vigiliis diabolo instigante, 
aliquando intra sacella inpudico foveantur amplexu. Sed ut verbis utar 
apostoli , si quis aliter mihi praedicaverit quam. praedicatum. est , anathe- 
ma. sit. Et si quis aliter senserit de tenellis viduis quam apostolus docuit , 
anathema mihi est. Ego autem non sum incredulus vicarium ibi deesse dia- 
boli , ubi solus cum sola nocturnis horis confabulatur. 

De castistate ab episcopis observanda. 

3o. Timendum est episcopo et valde retractandum illud dominicum prae- 
ceptum : sint. lumbi vestri praecincti, et lucernae ardentes in manibus ve- 
' stris. Qui enim vult cum prudentibus virginibus lucernas ardentes portare 
in manibus , lumbos praecingat. Sine castimonia enim nemo videbit Deum, 
quanto minus episcopus? Episcopus enim qui mente et corpore castus non 
est, etsi vivere videatur, mortuus tamen et sepultus est; et ideo mulierum 
colloquia devitet et praecipue agapetarum. Quid enim episcopus cum. mu- 
lieribus confabuletur? Nemo sibi de propinquitate blandiatur. Sororem 
"Thamar concupivit Amon. Non quaerit diabolus quae sua sunt, nec illos 
quos babylonius rex suecendit in olla. Iob subvertere cupit; et devorato 
luda, cribrandi in apostolos expetit potestatem. De ecclesia semper rapere 
iestinat. Esca ejus, secundum Abacuc, electa. Monasteria virginum raro 
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adeat, et non sine testibus, quarum vultus inspiciat cum omni castitate. 
Est etenim visus castus, est et incestus; si enim omnis visus castus esset, 
nequaquam in evangelio Dominus diceret: qui viderit mulierem ad concu- 
piscendum , iam moechatus est eam in corde suo. 

Quod episcopus non habeat familiarem infamem. 

31. Curet ergo episcopus ut familiares tales habeat, de quorum vita et 
conversatione non infametur. Non enim sufficit ut manus ipse custodiat 
suas, nisi custodiat et familiarium. Non enim sanctior esse poterit Elisaeo, 
cuius Giezi dum avaritiae studet, mercatus est maculam sempiternam. 

Ut bellorum tumultibus se non inmisceat episcopus. 

32. Ut bellicosis rebus animum non intendat suum , omnis fere sanctarum 
scripturarum series contradicit. Dominus enim Iesus Petro volenti, ne cape- 
retur, gladio prohibere sic ait: mitte gladium tuum in vaginam. 7n putas 
quia non possum rogare patrem. meum , et exhibebit mihi plus quam duo- 
decim. mille legiones angelorum ? Sed et sancti qui efficacia miraculorum 
et sanguine suo fundarunt ecclesiam , possent quidem armis resistere, si 
vellent tumultum populorum ad seditionem invitare; sed potius frementes 
animos populorum sedare curaverunt dicentes: nolite , fratres, quietem 
domini nostri lesu Christi in tumultum convertere. Et beatus Ambrosius 
de episcopis sic loquitur: « vis Domini cognoscere censores ? iubentur ince 
» dere sine virga, et condere gladium, non quaerere aurum. » Et beatus 
Augustinus inter cetera sic scribit. « Quod in veteri testamento de Eliae et 
» Phinees zelo laudatur, quorum alter zelo confixit adulteros, alter vero 
» gladio peremit idololatras, hoc in novo testamento de degradationibus et 
» éxcommunicationibus sentiendum est, cum in ecclesia visibilis gladius 
» fuisset cessaturus.» Nec ideo dico ut non sint admonendi fideles , et prae- 
cipue reges et iudices et milites, ut schismaticos et excommunicatos armis 
persequantur; si enim hoc non esset, superfluus videretur ordo pugnato- 
rum in christiana legione, quos Dominus primitias sibi elegit ex omnibus 
hominibus sub romano imperio degentibus. Scilicet admoneantur, ut iu- 
stum est, milites dominis suis fidem servare, et pro salute eorum et pro 
re publica usque ad mortem decertare, schismaticos et haereticos debel- 
lare. Tantum ne aliorum mortibus pii foedentur obtutus, a bellorum ap- 
paratu suam debent (episcopi) arcere praesentiam. 

De adulatione et detractione vitanda. 

33. Adulatoribus vero et detractoribus facilem non praebeat aurem ; na- 
turali enim ducimur malo, et adulatoribus libenter favemus: et licet cal- 
lidus rubor suffundat ora, ad laudem interius mens laetatur, et quodam- 
modo extra se vana gloria rapitur; ita ut etiamsi falsa sint, quae de eo 
adulantis voce promuntur, credit tamen, quia vult vera esse quae falsa 
sunt. De detractoribus autem quid dicam? nisi quia cum illorum capite, 
quod est diabolus, cuius invidià mors intravit in mundum , episcopali sunt 
omnino removendi familiaritate. 
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De bene morigerato eius sermone et incessu. 

34. Sit eius sermo omni suavitate dulcoratus et sale sapientiae conditus. 
Non nutibus loquatur oculorum, non innuat digitis; sed sermo eius sit 
semper placidus et tranquillus , facies eius nulla sit varietate notabilis; sed 
siquando laetus, non dissoluto risu, non cachinnis ora distorqueat. Si vero 
severus, si ieiunus, tristitia faciem non exterminet. Sit eius incessus pla- 
cidus, nec multum citus nec multum tardus, non elumbis vel fluxus incedat. 
Huc usque secundum apostolum qualis debeat eligi episcopus , et quan- 
do, et a quibus, et qualiter post consecrationem debeat vivere, Dei iu- 
vante gratia , compendiose narravimus. Superest nunc ut qualiter in missa- 
rum sollempniis, in privatis, in festivis, in confectione chrismatis, in re- 
conciliatione paenitentium, et qualiter ordines secundum canones debeat 
celebrare, breviter dilucidemus. 

De missa sollempni. 

35. In missarum quidem sollempniis aliqua debet esse diversitas. Nam in 
maioribus sollempnitatibus, ut in nativitate Domini et eius epiphania, et 
3n sancto pascha et ascensione, et die pentecostes, et in sollempnitate om- 
nium sanctorum, et in festis sanctae Mariae, et in nativitate Iohannis ba- 
ptistae, et in natale apostolorum principum, et in dedicátione ecclesiae , 
et in propria ipsius episcopi festivitate, si possibilitas ecclesiae requirit , 
postquam cantor antiphonam imposuerit, procedat pontifex duodecium sa- 
cerdotum vallatus adiutorio, et septem diaconorum , iuxta decreta sancto- 
rum patrum fultus testimonio , tribus hypodiaconis ad obsequium paratis. 
Et veniens ad altare, his dextra laevaque compositis, acolythis septem 
cereostata tenentibus, et si non minus quam duobus , exhomologesim in- 
cipiat: qua finita, dans pacem omnibus tam sacerdotibus quam levitis, 
ascendat in sedem in qua spectante clero et populo resedeat, donec ky- 
rie eleison a clero sollempniter decantetur, et quamdiu laudes romano pon- 
tifici, et omnibus episcopis, imperatori quoque et imperatrici , iudicibus, 
et cuncto exercitui christiano sollempni cum reverentia fuerint decantatae. 
Sic stans in eadem sede hymnum intonat angelicum. Quo finito, collectam 
inibi offerat super populum. 

36. Post lectum vero apostolum , et graduale cum alleluia et eius sequen- 
tia decantatum, post recitatum evangelium , descendat ad pulpitum , et ser- 
mone ibi decenter habito ad populum, eundem benedictione confirmet 
episcopali: et tunc demum accedens ad altare, alta voce symbolum inci- 
piat, a clero et a populo decantandum. Postquam vero et populum salu- 
taverit, et eos ad orandum invitaverit, dum offertorium a clero decanta- 
tur, oblationes suscipiat populorum. Dein rediens ad altare, lotis manibus 
nitidus et purgatus, oblata de manu suscipiat diaconi, et ea super corpo- 
rale nitidum , non ex serico nec tincto panno, sed ex mundo lino con- 
textum, decenter in modum crucis imponat. Postquam vero aquam in ca- 


lice subdiacono vel acolytho subministrante immiscuerit , tunc diaconus cum 
? c 
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eodem calice crucem faciens, iuxta oblata ad dexteram partem illum im- 
ponat, et desuper mundo linteamine cooperiat ; et hoc propter munditiam: 
ceterum secundum meram veritatem , et secundum romanam consuetudi- 
nem, nullo opertorio debet velari. Post odoramentum thuris in memoriam 
passionis Christi, vel quod multo significantius est, orationes significans 
sanctorum', super oblata et calicem sollempniter impositum. Et postquam 
lenta voce clerum et populum ad adorandum invitaverit, obsecrationes 
quae super oblata dicuntur secrete incipiat recitare. 

37. Quibus finitis , praefationes incipiat non histrionico ritu harmonizan- 
do decantatis, non cava nare verba subsannans, non ita tenuiter ut vix a 
circumstantibus possit audiri, nec tam clamose, ut a voce transire oporteat 
ad gractilem *, sed considerata magnitudine ecclesiae et multitudine popu 
lorum, sie sonora decantet, ut ab omnibus decenter possit audiri; et ad 
aram simplicitatis accedens , nulla sit duplicitate notabilis *. Et hoc sibi sol- 
lerter cavendum est, ne dum lacrymas vult elicere, immo vero extorquere 
invitas, in conspectu omnium singultus emittat, ora distorqueat : lacrymae 
enim compunctionis non debent extorqueri sed promereri; et quibus pro- 
veniunt, non tristes reddunt, sed videas eos ex fietu hilarescere. Dum 
vero orationes canens tacite inceperit recitare , quibus caelestia terrenis iun 
guntur, et ad quarum preces verbo Dei cooperante creantis omnia, ma- 
teries panis et vini secundum Christi veridicam vocem in corpus et san- 
guinem transformatur eiusdem domini nostri lesu Christi, totus ibi assi- 
stat in consideratione divinae misericordiae, et in commemoratione passionis 
et resurrectionis et ascensionis eiusdem domini nostri lesu Christi; sperans 
et pro certo sciens, quia sicut Deus per passionem unigeniti filii sui gra- 
tuito mundo subvenit perdito, sic cotidie per eiusdem filii sui commemo- 
rationem passionis, virorum fidelium ae defunctorum relaxet delicta. 

38. Finito vero canone, postquam ad eum locum ventum est , ubi episco 
pus corpus Domini super patenam in tres dividit portiones, ante quam 
particulam ponat in calicem, benedictiones super clerum et populum faciat 
pontificales, Dehine alta voce dicat: et pax eius sit semper vobiscum. Sic 
ponat particulam in calicem, et communicet tam ipse quam ceteri ministri ; 
et tali quidem ordine, ut presbyteri et diaconi post acceptum sacramentum, 
ab episcopo pacis confirmentur osculo; subdiaconi vero non, sed sicut ce 
teri clerici vel laici similiter accipiant communionem. Post acceptam commu- 
nionem, gratiarum actione sollempniter Deo patri reddita , dicat diaconus 
ad populum: ite, missa est; et sic missa suo ordine finiatur. Si vero possi- 
bilitas ecclesiae-tot sacerdotum et levitarum non requirit adiutoria , sufficiat 
trium levitarum testimonium , totidemque sacerdotum adiutorium. 1n priva: 
tis vero diebus unius sacerdotis adiutorio, et unius levitae testimonio, tri- 
bus. subdiaconibus (1) ad obsequium praeparatis, poterit missam celebrare. 


1) Ita codex modo subdiacon modo subdiaconus , et ita díacon diaconus, Et sic n patrum variis scti- 
ptis liturgiisque legitur latinis et graecis. 
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39. In caena Domini antiqua traditione a sanctis patribus accepimus re- 
conciliari specialiter debere paenitentes, ideo quia in ea sacramentorum 
baptismi 1) scilicet et sanguinis Domini apostolis a domino Christo donata 
fuit traditio. Et quia hoc officium, scilicet reconciliatio et consecratio chri- 
smatis, solis debetur episcopis, operae pretium visum est apostolis et aposto- 
licis viris, quia nemo potest ecclesiae Dei socarz, nisi divinae mensae fuerit 
convivio sociatus, eo die debere celebrari mysterium , quo sacramentorum 
traditio sumpsit exordium. In primis vero dicendum quot modi sint excom- 
municationis : postea quomodo quisque excommunicatus debeat reconciliari. 
Nam excommunicatorum alii sunt in anima , alii in corpore , alii m anima et 
corpore. excommunicati vero in anima ii sunt, quos apostolos in epistola 
sua a regno Dei iudicat alienos dicens: nolite errare; neque fornicarii, 
neque avari, neque maledici , neque fures, neque raptores, neque molles , 
neque masculorum concubitores , neque adulteri , neque similibus passioni- 
bus inretiti, regnum Dei possidebunt. Quos tamen ecclesia tolerat velut 
zizania cum tritico usque ad ventilabrum. Alii vero in anima et corpore 
excommunicati , evangelica falce ab ecclesiae societate succisi; cum quibus 
nec orare nec vesci licet, quos etiam nec salutare oportet. Qui siquando 
sancti Spiritus iuvante gratia ad ecclesiae voluerint redire unitatem , quali- 
ter ab episcopo recipi debeant, qualiterve redintegrari, in novo libro 2), 
si vita comes fuerit, plenius enarrabo. 

4o. Nunc vero de his qui iuxta apostolum traditi sunt satanae in interi- 
tum carnis, ut spiritus salvus sit in die Domini, qualiter in caena Domini 
secundum ceclesiasticmn. morem ab episcopo debeant reconciliari, breviter 
enarramus. Mediante hora diei prima episcopus concilium , sollempnibus ve- 
stimentis indutus, cum presbyteris ceterisque ad hoc dispositis, celebret se- 
eundum canonum instituta. Peracto autem concilio, sedente episcopo pro 
foribus ecclesiae , paenitentibus eminentibus cum archidiacono iussum illius 
praestolantibus dicat pontifex antiphonam: ecnite filii. Et diaconus ex parte 
paenitentium : flectamus genua. 'Tunc omnes stantes genua flectunt paeni- 
tentes. Quo facto, dicat diaconus ex parte pontificis: Jevate. Similiter aga- 
tur secundo, repetente episcopo antiphonam: venite filii. Et diaconus ex 
parte paenitentium : ffectamus genua, ut antea. Et sic ad medium pavi- 
mentum solo tenus veniant. Quando autem tertio domnus episcopus annun- 
tiaverit antiphonam venite, prosequatur diaconus ffectamus genua. Mox 
cum diacono paenitentes corruant ad pedes episcopi, sicque prostrati ia- 
céant,, usque dum domnus episcopus innuat alteri diacono : Jevate. Prosequa- 
tur clerus : venite filii, et psalmum benedicam Dominum in omni tempore. 
Item antiphonam venite Postea ab archidiacono dicatur haec praefatiun- 
cula: adesto venerabilis pontifex, et cetera. Moxque surgat episcopus, fa- 
ciatque omnes paenitentes ante se prosternere, simulque cum astantibus 


1) Quomodo. baptismi ? Nempe, vt videtur, quasi in exemplo ae typo lotionis pedum. 
2; Animadvertamus promissum novum a Bonizone librum, qui certe non opparet. 
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canat hos psalmos : miserere mei Deus. Deus in nomine tuo. Miserere mei 
Deus , miserere mei. Deus in adiutorium meum. His finitis, sequitur do- 
minica oratio, cum capitulis orationibusque sequentibus. Tunc diaconus 
ex parte paenitentium dicat ad episcopum: redintegra in eis, apostolice 
pontifex, quicquid diabolo suadente corruptum est, et orationum tuarum 
patrocinantibus meritis per divinae reconciliationis gratiam, fac homines 
proximos Deo, ut qui antea in suis perversitatibus displicebant , nunc av. 
tem se placere in regione vivorum, devicto mortis suae auctore, gratulen- 
tur. Tunc episcopus sermonem ad paenitentes dicat. Quo finito , imponat 
antiphonam cum psalmo venite; et manuatim paenitentes ab archidiacono 
dentur in manus episcopi : et episcopus singulis manus imponens, eos dia- 
conibus tradat; et illi manuatim singuli singulos introducant in ecclesiam. 
Et hoc secundum Romanos, quos omnes Orientales et Germanorum imi- 
tantur ecclesiae. Ceterum occidentales in hoc aliquantulum videntur discre- 
pare; nam prius quam ab archidiacono manuatim susceperit paenitentes , 
alteri commendat diacono, ut ipse omnes iuxta ianuam ordinet ecclesiae. 
Quo facto, episcopus porrigens gambuttam * suam paenitentibus, imponens 
antiphonam cor mundum crea, clero cantante psalmum, matri reddit ec- 
clesiae. Sciendum. tamen est, quia non omnes qui redduntur per manus 
episcopi eeclesiae, eo die sacrae communionis merentur gratiam , sed ii 
tantum qui peracta paenitentia caelestis mensae redintegrantur convivio. 

. 41. Superius dixisse me memini , ab apostolis et apostolicis viris ecclesiae 
traditum esse, specialiter in caena Domini chrismatis fieri debere consecra- 
tionem, et paenitentium reconciliationem, quia ultimo pascha cum disci- 
pulis celebrato, post Petri ceterorumque discipulorum pedum lavationem, 
ut nobis evangelica narrat historia , iterum Christum scimus recubuisse , et 
sacramenta sui corporis et sanguinis, et ordinem celebrandi apostolis tra- 
didisse dicendo: Aoc est corpus meum; accipite et manducate. Similiter 
et calicem postquam caenavit dicens: bibite ex eo omnes. Hic est enim 
calix novi et aeterni testamenti , mysterium fidei, qui pro vobis et pro 
multis effundetnr in remissionem peccatorum. Et ideo iustum sanctis pa- 
tribus visum est, eo die quo veteri abolito testamento, sacramentorum in 
novo testamento coepit exordium, chrismatis olei, cuius infusione fons san- 
ctificatur baptismatis , cuiusve unctione ecclesiae filii, Christi (uncti ) voca- 
bulo, iure debere fieri consecrationem. Quae hoc modo secundum ecclesia- 
sticum morem sic incipit. 

42. Hora diei tertia procedit pontifex decenter indutus, ut mos est in 
sollempnioribus festivitatibus, cum duodecim sacerdotibus, et septem diaco- 
nibus, et totidem subdiaconibus. Postquam vero cantor antiphonam im- 
posuerit, hymnum angelicum incipiat, et sic incipiat missam celebrare. 
Dum vero in canone ad eum locum pervenerit in quo sic legitur: per quem 
haec omnia semper bona creas, sacerdotibus dextra laevaque compositis, 
incipiat cum eis oleum consacrare infirmorum. Postquam vero episcopus 
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dixerit: et. paz eius sit semper vobiscum , resideat in sede , exspectans do- 
nec chrisma cum plenaria processione ducatur ad benedicendum. In hoc 
loco quaedam in consecrando chrismate inter episcopos videntur varieta- 
tes: nam Romani et Germani, celebrata processione, postquam ab archi- 
diacono chrismatis ampulla ad benedicendum pontifici fuerit oblata , sacer- 
dotibus dextra laevaque compositis, et ad consecrandum chrisma cum epi- 
scopo paratis, non in altari sed subdiacono tenente ampullam, ante quam 
benedictiones incipiant, balsamum miscent in ampulla. Occidentales vero 
super altare benedicunt chrisma, et balsamum miscent in eo loco ubi sic 
dicitur: et Spiritus sancti admiscere virtutem. Quod vero in eo loco bene- 
nedicitur chrisma , ubi pax denuntiatur ecclesiae, ante quam communicent , 
hoc pro certo significat, omne sacramentum in pace valere ecclesiae; quod 
si in pace non fuerit datum ecclesiae , licet non iterandum propter vim sa- 
cramenti , suscipientibus tamen nil prodesse, nisi ad unitatem redierint ec- 
clesiae. 

43. Cur vero per olivae liquorem hoc sacramentum significantius san- 
etis patribus placuerit designari, haec fuit causa. Legimus in veteri testa- 
mento aqua vindice mundi deleta crimina, et octo tantum salvatos, quos 
mundo pereunte arca custodivit inclusos. Dehinc volentem Noé scire utrum 
cessassent aquae , emisisse corvum qui egrediebatur et non revertebatur. Qui- 
que postea emisit columbam , quae cum non inveniret ubi requiesceret pes 
eius, reversa est ad eum in arcam ; quam etiam expectatis aliquot diebus, 
misit iterum. At illa portans ramum olivae virentibus foliis more suo redit 
ad eum ad vesperam. Intellexit: protinus vir Spiritu sancto plenus a vespe- 
rascente mundo, per avem quae caret felle, genus humanum sanguine 
"Christi patri reconciliandum. In baptismo autem domini nostri Iesu Christi 
per similem avem Spiritum sanctum super eum descendisse cognovimus, 
Iohanne baptista dicente: et ego nesciebam eum ; sed qui misit baptizare , 
ille mihi dixit: super quem videris Spiritum sanctum descendentem sicut 
columbam , et manentem. super eum , hic est qui baptizat in Spiritu san- 
cto. Et quis est qui baptizat in. Spiritu sancto, nisi ille qui unctus est 
de Spiritu sancto ? secundum quod ipse de semet ipso prophetatum in evan- 
gelio testatur dicens: Spiritus Domini super me, eo quod uncxerit me. 
Cuius unctio docet nos de omnibus: cui non est datus Spiritus ad men- 
suram, sed ad plenitudinem, de cuius plenitudine omnes accepimus gra- 
tiam pro gratia. Et ideo christiani qui a Christo baptizantur, gratiam Spi- 
ritus sancti participant pro gratia, oleo sacramenti delibuti. Hoc est olei 
sacramentum quod non deficit in domo fidelis viduae iuxta Eliae praphe- 
tiam ; nec pugillus farinae de hydria , quamdiu Dominus donabit pluviam 
super faciem terrae. Nam chrismalis olei sacramentum, et corporis et san- 
guinis domini nostri lesu Christi memoria, non deficit a Christi corpore, 
quod est ecclesia, quamdiu Christus subiecerit omnia patri per fidem; 
tunc ipsi subicietur patri, ut sit Deus omnia in omnibus. 
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De ordinationibus faciendis. 

44. Videant episcopi ne ordinationes faciant nisi certis temporibus , id 
est ieiunio primi, quarti, septimi et deeimi ( mensis), et non passim nec 
omnibus diebus, et in dominicis tantum sabbato advesperascente, qua hora 
initium est noctis sequentis diei. Beatus vero Gelasius papa dicit ordina- 
tiones fieri posse in initio quadragesimae, et in mediana hebdomada. Ge- 
lasius autem et Pelagius in sabbato sancto. Symmmachus vero papa et Si- 
rieius in mense februario facere ordinationes. In his diversitatibus quid 
episcopis solide tenendum sit, in quinto libro, quem de secundi ordinis 
sacerdotibus ceterisque ordinibus disseremus, aperte demonstrabimus. Vi- 
deant ergo episcopi ne bigamos vel curiales vel neophytos vel filios con- 
cubinarum, vel paenitentes, vel hos quos sacri removerint canones, ad 
sacros ordines promoveant. Et hoc illis cavendum est quasi venenum morti- 
ferum, ne avaritia subripiat eorum corda, ut per quodlibet munus manus 
impositionem tribuant, et per simoniacam haeresim in praeceps ruant. 
Inexpiabilis enim est, ut ait beatus Ambrosius , venditi culpa mysterii, et 
culpa auctoris transit ad pastores. Erga hanc enim foedissimam haeresim, 
quae prima surrexit adversus Domini ecclesiam, et a beato Petro apostolo- 
rum principe éum auctore suo aeterna maledictione damnata , nullam mise- 
ricordiam quovis ingenio vel aliqua dispensatione faciendam sancti patres 
decrevere (1). Ex bigamis vero vel eurialibus et neophytis et paenitentibus 
et ex inlicito matrimonio procreatis , episcopali iudieio quosdam magnae vi- 
tae et meriti non solum sacerdotes, sed episcopos cognovimus ordinatos. 
Quod qui possit fieri, ut et sánctorum statuta non violentur, et talium 
ordinatio rata consistat , post quaedam huic opusculo inserta capitula, ad 
enodandam tamen hanc difficillimam quaestionem , pro futura Dei consueta 
misericordia, dilucidare curabo. 

( eapse post. inserta quinque capitula , quaestionem propositam: pertra- 
ctat in. sequentibus Bonizo. ) 

45. Paulus apostolus in epistolis suis, quibus Titum et Timotheum 
adornat disciplinis, bigamos et neophytos arcet a sacerdotio ; bigamos pro- 
pter incontinentiam , neophytos vero ne in superbiam elati incidant diaboli 
iudicium : ruina autem diaboli, nulli dubium est quin arrogantia sit. Quia 
vero de bigamis se occasio praebuit, operae pretium est quod nostri ma- 
iores super hoc capitulo sensere, breviter enarrare. Nam alii monogamum 
voluisse esse sacerdotem, apostolum asseverant, id est qui unam tantum 
habet ecclesiam , et in duabus simul non sit ordinatus ecclesiis; cui sen- 
sui et sanctorum patrum regulae videntur concordare. Alii vero, quia in 
primitiva ecclesia praecepta dabat apostolus, quae magnam partem ex Iu- 
daeis constabat, quibus non prohibebantur numerosa coniugia, illos di 
cunt hoc capitulo prohibitos a sacerdotio, qui propter incontinentiam de- 


1) Intellige perpetuam a sacris ordinibus exclusionem. Alioquin paenitentiam ad salutem numquam 
petentibus negat ecclesia. Confer infra n. 49. 
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relicta naturali uxoria lege, qua primo dictum est homini: propter Aoc re- 
linquet homo patrem et matrem , et adhaerebit uxori suae, et erunt duo 
in carne una, cum Lamech Caini adnepotis filio duplicia sit sortitus con- 
iugia. Quamplures vero, de quorum numero ego sum, castum dicunt apo- 
stolum voluisse sacerdotem , id est viduum, vel in matrimonio continen- 
tem. Non enim poterat praecipere ut virgo eligeretur, qui sciebat a Domi- 
no de virginibus nil sibi imperatum. Quod si contigerit aliquando episco- 
pali iudicio, utilitatis causa vel necessitatis, aliquem licet venientem ex bi- 
gamia, diuturna tamen continentia probatum , morum probitate, et excel- 
lentis vitae merito promoveri , non ideo franguntur apostolicae regulae, ut 
quod aliquando conceditur utilitati vel necessitati, universaliter trariseat 
omnibus ad exemplum. 

46. Quod autem ait beatus Innocentius papa: alius est ordo legitimus , 
alia dispensatio, quam ad tempus fieri necessitas impellit; ergo quod ne- 
cessitas reperit, cessante necessitate, debet pariter cessare quod urgebat. 
Sic non peccaverunt hispani episcopi ordinantes Carterium , virum magnae 
vitae-et meriti, venientem licet ex bigamia , in cuius laudem, immo in cu- 
ius ordinationis defensionem , beatus Hieronymus divinae legis interpres , 
luculentam composuit epistolam quae intitulatur pro unius uxoris viro, in 
qua inter cetera sic ait. « Dum promovemur, non est quaerendum quales 
» mati sumus, sed quales post baptismum viximus.» Beatus vero Pelagius 
papa quendam Latinum nomine ad diaconatus iussit provehi ordinem, qui 
admissa gamia de concubina filios generavit; canonibus interdicentibus , ut 
qui concubinam dignoscitur habuisse, non promoveatur ; quem et ipse po- 
stea ordinavit episcopum. Quid igitur? fracti sunt canones? minime, quia 
sicut ipse ait suis temporibus, quibus non solum merita sed et ipsa cor- 
pora defecerant, condescendendum putavit necessitati temporis, ut eum or- 
dinandum iudicaret, cuius aetas futurae incontinentiae suspicionem vide- 
batur auferre. Sic et beatum Gregorium romanum pontificem Neapolitanis 
de quodam Iohanne , quem sibi elegerant in episcopum , inter cetera sic di- 
xisse legimus. « Qua enim ratione ad episcopatum audet accedere, qui ad- 
» huc longam sui corporis continentiam , filiola teste, convincitur non ha- 
» bere? » Hoc pro certo demonstrans, quia si longam sui corporis habuisset 
continentiam , condescendendo tempori, eius electionem non infirmasset. 
Quid dicam de Marino salonitano episcopo, quem invasorem in multis suis 
scriptis idem beatus nominat Gregorius, qui etiam electus et ordinatus est in 
schismate ? quem etiam condescendens tempori , utilitati vel necessitati con- 
sulens, non canonum iura dissolvens, recepit in communionem. Sanctum 
vero Ambrosium, lilium ecclesiae, catechumenum electum, et octo diebus 
post baptismum transactis in episcopum ordinatum, sacrae nobis narrant hi- 
storiae , quem neophytum fuisse, nulli dubium est. Quid ergo? fracti sunt 
canones apostolici ? minime ; quia ubi superbia locum non habuit, nec arro- 
gantia menti eius quovis ingenio ob susceptum honorem inrepsit. Pro ca- 
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none qui ad resecandam vanam gloriam est datus, superfluum est laborare ; 
veluti si quis novaculam ad radendos pilos duceret, ubi pili nusquam pos- 
sunt inveniri. Sed non ideo omnes neophyti passim ordinandi sunt: raro 
enim tales inveniuntur Ambrosii. Et quod aliquando conceditur tempori, 
utilitati vel necessitati, universalem non possidet firmitatem. 

47. De paenitentibus vero cur interdictum sit ut non promoveantur ad 
ordines, in superiori capitulo, beato Augustino referente cognovimus, duas 
ob causas, ut et humilitatis adhiberetur diligentia, et desperatione adipi- 
scendi honoris animus intumescens a peccatis quiesceret. Sed si qui ex pae- 
nitentibus iudicio episcopali promoti , vel ex lapsis redintegrati fuerint, quis- 
quis horum peccata, quae in oblivione sunt apud Deum teste propheta, 
ad memoriam voluerit revocare, hic contra beati Petri regni caelorum a 
Domino traditas claves incipiet disputare, et omnipotentiam Dei quodam- 
modo conabitur minuere. De filiis autem concubinarum, et de curialibus, 
ideo interdictum est ne promoveantur , ne honor tantae dignitatis vilesceret. 

48. Praeterea sciendum est, canonum alios in voluntate positos, alios 
sub praecepto. Voluntarii canones sunt , ut est illud dominicum: s eis per- 
fectus esse, vade et vende omnia quae habes. Et, qui vult venire post me, 
abneget semet ipsum. Et virginitas, et omnia quae supra nos sunt, in voto 
sunt. Canonum quae sub praecepto sunt, alii sunt necessarii , alii dispen- 
satorii: necessarii vero sunt, quia nulla ratione possunt inritari, ut fides 
symboli, et regula baptismatis, et confectio sacramentorum, et diliges do- 
minum Deum tuum in toto corde tuo, et non fornicaberis, et non falsum 
dices testimonium, et cetera his similia. Alii vero fere omnes tam in veteri 
quam in novo testamento dispensatorii sunt, et possunt inflecti et levari, 
et propter melius quid faeiendum inmutari. Qui enim dixit, non furtum 
facies , non concupisces rem alienam , Hebraeos admonuit ut peterent ab 
Aegyptiis vasa argentea et aurea mutuo non pauca, ut hac calliditate spo- 
liarent Aegyptum. Et qui dixit: non occides, colligentem ligna in sabbato 
iussit interfici lapidibus. Et qui dixit: honora patrem et matrem, ut sis lon 
gaevus super terram; ipse mandavit dicens: si pater tuus et mater tua et 
uzor quae cubat in sinu tuo, voluerint te avertere a veritate, sit manus tua 
super eos, et interfice eos. Et qui dixit, non periurabis in nomine meo, 
ego Dominus; David iurantem occidere Nabat Carmeli usque ad mingen- 
tem ad parietem , quia non interfecit, reum non iudicavit periurii. Et li- 
cet praefati canones ab apostolo et a sanctis patribus episcopis ob distri- 
buendos ordines traditi dispensatorii sint, et eorum iudicio aliquando in- 
flectendi vel levandi, videant tamen ne sine examinatione inordinate hos 
promoveant ad ordines quibus sacri canones contradicunt, et iuxta apo- 
stolicum praeceptum , quod non dispensatorie sed inviolabili necessitate il- 
lis mandatum est, videant ne aliquibus cito manus imponant , nec com- 
municent peccatis alienis. 
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áo. Quisquis hoc facinus, videlicet simoniacae et neopliytorum hae- 
reseos emendandum pro officii sui consideratione vehementer non asserit , 
cum ipso se habere non dubitet portionem, a quo hoc peculiare flagitium 
sumpsit exordium. Omnis ergo episcopus vel presbyter aut diaconus con- 
victus , quod per pecunias manus impositionem dederit vel acceperit , a sa- 
cerdotio et a gradu decidat. Fortassis autem dicunt aliqui , quia paeniten- 
tiam agimus pro peccato , et Deus ignoscit illud. Ita est, quia omnes agen- 
tes paenitentiam Deus suscipit, et indulget per paenitentiam peccata quae 
iam patrata sunt. Sed secundum apostolum , sacerdos irreprehensibilis debet 
esse. Qui per pecunias. quemquam consecravit vel consecratus est , alienus 
est a sacerdotio. Sic ut omnes ecclesiae simus alumpni ex canonicis disci- 
plinis eruditi. 

Ut ad humandum episcopum omnes sacerdotes conveniant. 

5o. Ea quae competunt honestati, contingit saepe quorumdam desidia 
non impleri. Proin quia notum est, quae dignitas in exequiis morientis epi- 
scopi ex canonibus conservetur, traditioni moris antiqui hoc tantum adici- 
mus, ut si quis sacerdotum secundum statuta valentini concilii ad humanda 
defuncti episcopi membra venire commonitus pigra voluntate distulerit , 
appellantibus clericis obeuntis episcopi apud synodum sive apud metropo- 
litanum episcopum tempore anni unius, nec faciat missam nec communi- 
candi habeat omnino licentiam. Presbyteri vero sive ceteri clerici, quibus 
maior honoris locus apud eandem ecclesiam fuerit, cuius sacerdos obierit, 
si omni sollicitudine pro exequiis iam mortui, aut continuo antistitis mor- 
tui, ad cohumandum vicinum episcopum tardi veniant, aut per quamcum- 
que molestiam animi id negligere comprobentur, totius anni spatio ad pae- 
nitentiam in monasteriis deputentur. 

Unde sacerdotium sumpserit exordium. 

51. In veteri testamento ab Aaron fratre Moysi sacerdotii coepit exor- 
dium. Nam licet antea quosdam legamus obtulisse sacrificia: ut Abel et 
Noé et Abraham, sponte tamen et non ex praecepto Domini: nec chrisma- 
te unctos, nec vestibus ad sacrificandum dedicatis initiatos ; praeter unum 
Melchisedech, qui rex Salem legitur et sacerdos; quique Abraham rever- 
tenti a caede Chodorlahomor et sociorum eius panem obtulit et vinum in sa- 
erificium Deo, in figuram nostri aeterni et semper novi sacramenti. Alii vero 
Sem autumant fuisse filium Noé, quem supputantes annos quos vixit post 
diluvium, dicunt supervixisse Abraham et Isaac, et usque ad loseph durasse 
venditionem. Quomodo vero sanctus vir in terra Cham et in prosapia Cha- 
naan, quem scierat maledictione patris damnatum, derelictis filiis suis ac ne- 
potibus , spretaque terra , quae sibi suisque cesserat in hereditatem , advena 
vellet habitare in terra aliena, non satis adverto , nisi quia forte vir Spiritu 
sancto plenus praescierat ab Hierusalem evangelium regni in toto mundo 
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disseminandum. Alii vero Melchisedech dicunt non hominem fuisse nec an- 
gelum, sed aliquem iustum virum veluti Iob; et licet in terra habitasset 
Chanaan, non tamen ex Cham duxisse prosapiam; ignotus quibus maiori- 
bus ortus ab his quorum terras licet rex potens incolebat; natus vero ex 
viro et ex muliere, et peccato primi parentis mortalis; qui sacerdos dici- 
tur non quia sacerdos esset, sed quod in figura nostrum praecesserat sa 
cerdotium , offerens primus panis et vini oblationem. 

52. De Aaron autem sacerdotio , a Domino Moysi mandatum reperimus , 
scilicet ut applicaret Aaron et eius filios lotos aqua ad Dominum, et vesti- 
bus eius indueret sacerdotalibus ; quarum quattuor sacerdotibus erant, tres 
vero tantum pontificibus debebantur. Quarum vestium significationes beatus 
Hieronymus in epistola quam scripsit ad Fabiolam aptissime dilucidavit. 
Nostri vero propositi non est de lamina aurea quae solis pontificibus pone- 
batur; nec de rationali vel superhumerali seu podere nunc disputare: nec 
de feminaliis sacerdotum quibus ipsimet vestiebantur, nec de linea tunica 
et cingulo vel mitra disserere. Veniendum est nunc ad novi testamenti re- 
gale sacerdotium, et a quo sumpserit exordium, et qualiter, et quibus de- 
beant, cum ad sacrificandum. accedunt, non figura sed veritate, indui ve: 
stibus, Dei iuvante gratia, incipiam narrare. 

53. In ecclesiae vero sacramentis revelata iam gloria, pontifex Christi 
evangelicum praecipitur sumere calciamentum , quo ut dicit beatus Ambro- 
sius in libro de fuga saeculi, venenum serpentis excluditur, morsus eius 
hebetatur, ut sit calciatus pes in evangelium. Et fortasse, inquit, ideo Moy- 
ses iubetur solvere caleiamentum pedum suorum, ut sumeret calciamentum 
evangelii; vel quia non Moysi, id est non prophetis , sed apostolis praedi- 
catio evangelii debebatur. Induitur quoque mystico inter sacra amictu sive 
superhumerali , studio scilicet et labore bonorum operum, quae semper co- 
ram Deo ferenda sunt, in cuius conspectu non debet apparere vacuus; quia 
nullus ad regimen animarum promoveri debet, nisi cuius bona opera prae 
cesserunt. In pectore autem secundum facturam humeralis recte praecin- 
gitur, quia non solum opus libidinis, sed etiam ipsa in corde sacerdotis 
restringitur cogitatio vigore mentis. Desuper tunica vestitur talari, quasi 
perseverantia in opere iustitiae et sanctitatis usque ad finem, quia non suf- 
ficit inchoare, nisi compleatur et in fine. Circa lumbos vero accingitur, cum 
fortitudo animi contra corporalia vitia viriliter assumitur. In veteri testa- 
mento legimus Daniheli angelum Domini praecinctum apparuisse in reni- 
bus: in apocalypsi autem Iohanni non iam in renibus, sed ad mamillas 
praecinctus ostenditur. Praecinctio renum cohibitionem significat luxuriae. 
Angelus itaque Daniheli apparens, iure in renibus cinctus fuisse dicitur, 
quia vetus testamentum ipsum opus luxuriae dampnat. Iohanni vero in pe 
ctore, quia novum testamentum etiam cogitationes nefarias refrenat. Utro- 
que cingulo sacerdos Dei semper utatur, ut sit sanctus corde et corpore 
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centiae; quia primus homo in paradiso expoliatus fuerat, sed iterum per 
occisum vitulum saginatum , id est per passionem filii Dei, in baptismo ean- 
dem recepit. Beatus igitur qui custodit stolam suam, id est fidem quam in 
baptismo percepit, et innoceutiam vitae ne nudus ambulet, ne iterum ex- 
poliatus turpiter cum diabolo damnetur. Beati, inquit Iohannes , qui la- 
vant stolas suas, et vitam suam lacrymis paenitentiae atque custodia man- 
datorum Dei, ut sit potestas eorum in ligno vitae, id est in domino lesu 
Christo; quem habentes utique in capite suo, omnia possidebunt. 

54. Post haec pontificali decoratur tunica. Duas habebit tunicas, unam 
mysterii carnalis, et aliam intelligentie spiritualis. Et ut breviter iuxta or- 
dinem * explicem , pontifex est qui legem et secundum spiritum et secun- 
dum litteram novit, et uniuscuiusque mysterii novit rationes. Quod vero 
interius est tunica linea, exterius hyacinthina, monstratur quia per castitatis 
candorem pervenitur ad caelestium rerum amorem. Sciendum vero est quia 
pro dalmaticis apostoli et omnes romanae ecclesiae episcopi usque ad san- 
cti Silvestri tempora colobiis utebantur: quia autem nuditas brachiorum 
«ulpabatur, placuit hoc fieri quod potius aspectibus placeret populorum. 
Casula ceteris indumentis superponitur, per quam caritas intelligitur, quae 
donis omnibus est supereminentior. Sicut autem casula totum tegit homi- 
nem, quasi minor casa, sic caritas unire debet totum virtutum ordinem ; 
custos enim est sanctitatis, sine qua nihil est virtus omnis. Manipulum an- 
te, id est sudarium, quo solet laborantium sudor detergi , in brachio sumit , 
ut hoc nomine discat quanto eum orationis studio eontra peccata insudare 
oporteat. Rationale in pectore portat , cum bona malaque discernit, et quod 
unicuique congruat cogitat, et curationis censura disponit. Hoc indumento 
omnes in animo utuntur sacerdotes Domini , dum rationis arbitrio et quae 
sunt expetenda requirunt, et quae sunt spernenda contempnunt. Sed non 
omnes materialiter hoc induuntur in corpore. Pallii enim dignitas non aliis 
conceditur episcopis, nisi his quibus magisterii iura dispensatorie a roma- 
nis tradita sunt pontificibus, ita dumtaxat ut in partem vocati sint sollici- 
tudinis, non in plenitudinem potestatis. Anulum in digito gerit, pontificalis 
dignitatis indicium et fidei signaculum , quatinus sponsam Dei sanctam ec- 
clesiam intemerata fide custodiat. Haec indumenta illi nobis praeparaverunt, 
quorum vitam et doctrinam ideo sequi debemus, ut non nudi et deformes, 
sed variis ornati virtutibus in conspectu Dei appareamus. Illius namque sa- 
cerdotii anterioris habitus, nostrae mentis est ornatus ; et sacerdotalem glo- 
riam non iam nobis honor commendat vestium, sed splendor animarum. - 

55. His ac talibus, ut supra retulimus, vestibus Christi pontifices deco- 
rati, immo vero virtutum varietatibus adornati, videant ut se murum op- 
ponant pro filiis Israhel, et ut stent in acie in die Domini , nec imitentur 
filios Ephraem, qui intendentes arcum et mittentes sagittas conversi sunt 
in die belli. Quis enim armatis fugientibus, inermis non timebit? Et quis 
ministris turpiter terga praebentibus et latibula quaerentibus, securus erit 
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ad bellum? Quos si non movet illud evangelicum praeceptum , bonus pa- 
stor animam suam ponit pro ovibus suis, saltim erubescant si non lsra- 
helitarum excellant sacerdotes tanto quanto interest inter umbram et veri- 
tatem, inter substantiam et figuram. llli enim inermes tubis ante aciem 
concrepabant, nos vero proh pudor! induti lorica iustitiae et galea salu- 
tis, habentes scutum fidei, pro ovibus nobis commissis non pugnabimus 
usque ad vincula et carceres , usque ad inrisiones et opprobria , et si opor- 
tuerit usque ad membrorum truncationes et mortem ? 1) Et si nos non terret 
illud boni malive pastoris specimen , lupus scilicet veniens ut oves mactet 
et perdat, admoneant nos innumerabilium confratrum nostrorum , et prae- 
cipue romanorum pontificum exempla, qui a beato Petro usque ad pii 
Constantini tempora *XXXIII- numero, vicibus sibi invicem succedentes 
mori non timuerunt, quamdiu ipsum romani nominis principem christia- 
nae submisere religioni. Et quis non Cornelio ab imperatore Decio cru- 
ciatibus variis interemto; Lucio vero eius successore ab eodem extincto; 
Stephano autem post hunc ab eodem inter missarum sollempnia cum duo- 
decim sacerdotibus et septem diaconibus et sexdecim clericis in sede de- 
collato, non timeret accedere ad papatum! Sed Sixtus intrepidus accessit 
ad pontificatum , non ut auro fulgeret et ostro, non ut gemma biberet, 
non ut candentis equi tergo portaretur supinus, sed ut pro sponsa Chri- 
sti, quae est ecclesia, vinctus traheretur ad mortem. Nonne operae pretium 
et gloriosum erat illis temporibus videre Marcellum compedibus ligatum 
vaccas mulgentem Diocletiani, et per epistolas parochias primatibus divi- 
dentem ? 

56. Nostris vero temporibus quidam ex fratribus nostris episcopi, ita 
avide hoc dominicum si vos persecuti fuerint in una civitate, fugite in 


aliam , in arca cordis ligaverunt, ut brevicula nube prospecta, ante quam 


procellae incipiant desaevire vel grandines, de fuga incipiant cogitare , non 
vacui viatores, sed auro honusti, et ideo timidi. Hi si forte viderint su- 
dam faciem caeli nubescere, videas eos maria transmeare, alpes devias su- 
perare, et inpudenti fronte sese emeritis anteponere, male intelligentes 
evangelicum ; non enim omnibus nec omni tempore est fugiendum. Quo 
ne quis credat hoc meum esse, quod dico, beati Augustini * capitulum in- 
troducam ad medium, et quid de talibus senserit , quidve faciendum iudi- 
caverit, eius audita admonitione cognoscamus. « Recolimus verba dicentis: 
» cum autem persequentur vos in civitate ista , fugite in aliam. Quis autem 
» eredat hoc ita Dominum fieri voluisse , ut necessario ministerio, sine quo 
vivere nequeunt, deserantur greges quos suo sanguine comparavit ? Num- 
quid fecit hoc ipse quando portantibus parentibus in Aegyptum parvulus 
fugit? qui nec dum ecclesias congregaverat , quas ab eo desertas fuisse di- 
camus? Numquid quando apostolus Paulus, ne illum comprehenderet 
inimicus, per fenestram in sporta missus est, et effugit manus eius, 
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deserta est quae erat ibi ecclesia necessario ministerio, et nom ab aliis 
fratribus ibidem constitutis quod oportebat impletum est? Kis quippe 
volentibus hoc apostolus fecerat, ut se ipsum servaret ecclesiae, quem 
proprie persecutor ille quaerebat. Faciamus ergo servi Christi, ministri 
verbi et sacramenti eius, quod praecipit sive permisit. Fugiant omnino 
de civitate in civitatem, quando eorum quisquam specialiter a persecu- 
toribus quaeritur, ut ab aliis qui non ita requiruntur, non deseratur 
ecclesia, sed praebeant cibaria conservis suis quos aliter vivere non 
posse noverunt. Cum autem omnium id est episcoporum et clericorum et 
laicorum est commune periculum, ii qui aliis indigent , non deserantur 
ab his quibus indigent. Aut igitur ad loca munita omnes transeant ; aut 
qui habent necessitatem remanendi , non relinquantur ab eis, per quos 
illorum est ecclesiastica supplenda necessitas, ut aut pariter vivant, aut 
pariter sufferant, quod eos paterfamilias volet perpeti. » 
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57. ipie de excellentia romanae ecclesiae, et de privilegiis ad eius- 
dem ecclesiae episcopum pertinentibus, et de constitutionibus eiusdem , 
sollerter rogo lectorem , ne citissime in meam prorumpat sugillationem , 
dum viderit me in tam profuso opere succinctum pauca dixisse de magnis. 
Quod si Moyses omnem scientiam doctus aegyptiacam, qui erat vir mitis- 
simus super omnes homines qui habitabant in terra, quem Dominus no- 
verat ex nomine, incireumcisum se labiis dicit, ne mitteretur ad Aegyptum; 
et Hieremias se puerum nominat, ne ad regna evellenda et plantanda, 
aedificanda et destruenda mitteretur excusans; quid ego miserrimus, nul- 
lius bonitatis vel scientiae mihi conscius, aliud quam me indignum tanto 
opere iudicabo? Sed quia Dominus in sentibus 1) locutus est, et cum voluit 
linguam rudentis resolvit in verba loquentis , accepta fiducia ab illo, a quo 
omne datum optimum et omne donum perfectum est, supplicabo ei orans, 
ut meas utinam non dedignetur invisere sentes. Mihi vero multa volenti 
ac cogitanti nil melius occurrit, quam quod haec sacrosancta ecclesia 
nullis synodicis constituta, sed ipsius est Domini voce fundata dicentis ad 
beatum Petrum: tu es Petrus, et super hanc Petram aedificabo ecclesiam 
meam. Cui addita est societas beati Pauli magistri gentium, ut quae erat 
electa caput gentium , sedes esset apostolorum principis et magistri gentium. 
Ipsa est vertex et firmamentum omnium ecclesiarum, dicente Domino ad 
beatum Petrum: ego pro te rogavi, Petre, ut non deficiat fides tua ; et tu. 
aliquando conversus, confirma fratres tuos. 

58. Quid dicam, quod omnis christiana religio, omniaque ecclesiae sa- 
cramenta, praeter unum, quod in ultima caena discipulis a Domino tra- 
ditum est, ab ipso sumpsere exordium 2)? Nam ludaeis in die pentecostes 


1) Nempe in rubo ad Moysem, — 2) Ordinatione quidem et praxi Petri, sed institutione divina. 
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mentientibus, linguis loquentes variis ebrios esse et meribibulos, Petrus 
magna auctoritate Iohelis prophetia, falsa profari perfidos declaravit. Et 
davitica prophetia evangelizans illis Iesum , usque ad tria milia eo die ba- 
ptizavit in remissionem peccatorum, in nomine Patris et Filii et Spiritus 
sancti. Unde non dubium baptisma nostrum ab illo sumpsisse exordium. 
Sed et ordinatio episcoporum et sacerdotum et levitarum ceterorumque or- 
dinum , ab illo cepit exordium. Nam post Domini ascensionem , Matthiam 
elegit in apostolatum , ut compleret duodenum numerum. Post adventum 
vero sancti Spiritus paracliti, ut nobis sacrae narrant historiae, lacobum 
qui dicebatur lustus, cum filiis Boanerges* , Hierosolymis ordinavit episco- 
pum, dans formam omnibus ecclesiis, ut minus quam a tribus non ordi- 
netur episcopus. De levitarum vero ordinatione quid dicam , nisi ut in acti- 
bus apostolorum dum legerentur audivimus? Factum est Graecorum mur 
mur adversum Hebraeos, eo quod despicerentur in ministerio viduae eo- 
rum ; ad quem sedandum elegerunt septem viros de plebe; quibus apostolo- 
rum princeps imponens manus, adiuvantibus ceteris apostolis, tradidit illis 
Spiritum sanctum, simul et diaconi ministerium, ut servirent mensis. Phi. 
lippus vero cum praedicasset Samariae, et recepissent Samaritae verbum 
Dei, et baptizati ab eo non suscepissent perfecte Spiritum sanctum , mise- 
runt apostoli ab Hierosolymis Petrum et lohannem ut imponerent illis ma- 
nus ; qui venientes et cum oratione imponentes illis manus, tradiderunt Spi- 
ritum sanctum ; hoc pro certo demonstrantes, quod licet aliquis baptizatus 
sit in nomine Trinitatis, ut perfecte tutorem habeat Paraclitum , oportet 
eum per manus impositionem ab episcopo confirmari , quae fit per chrisma- 
tis consignationem. Unde patet et hoc sacramentum a Petro sumpsisse exor- 
dium. ] 

59. Hic idem evangelium Matthaei hebraice dictatum , apostolis tradidit 
praedicandum ecclesiisque Dei legendum. Hic idem alexandrinam ecclesiam 
fundavit, et Marcum evangelistam discipulum suum inibi episcopum ordi- 
navit ; cuius evangelium graece dictatum , ecclesiis Dei tradidit usquequaque 
legendum. Sciendum praeterea est, omnia evangelia et omnes epistolas tam 
Pauli quam canonicas graece dictatas, praeter Matthaei evangelium, et 
unam Pauli ad Hebraeos. Quid referam de eius praecipua humilitate , quam 
servandam praelatis ecclesiae suo exemplo mandavit? Nam cum audiret 
princeps apostolorum quosdam ex fratribus murmurantes, quod domum 
Cornelii incircumcisi intrasset, et cum suis baptizasset , non dedignatus est 
princeps apostolorum coram fratribus rationem de se reddere, exponens 
eis et visionem suam in loppe, et quod ante suscepissent Spiritum sanctum, 
quam baptismi unda tingerentur, adiecit: fuerunt autem et hi ser fratres 
mecum; ac si aperte diceret, si mihi non creditis, quod ante suscepissent 
Spiritum sanctum, quam a me baptizati essent, vel his testibus credite. 

60. Paulus autem qui non ab homine neque per hominem, sed per re- 
velationem lesu Christi dicit se esse apostolum, et qui gloriatur dicens: 


* 
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qui operatus est Petro in apostolatu, operatus est ex mihi inter gentes, 
lustrata Arabia et Damasco, post annos tres a conversione sua dicit se 
ascendisse Hierosolymam ut videret Petrum ; et cum eo mansit diebus quin- 
decim, ut eius auctoritate fultus libere posset verbum Dei ecclesiis praedi- 
care. Demum post annos quattuordecim , assumpto Barnaba et Tito, ite- 
rum dicit se ascendisse Hierosolymam , secum deferens * evangelium quod 
intitulatur secundum Lucam, ut conferret cum apostolis, et praecipue cum 
apostolorum principe, ne in vacuum curreret, aut cucurisset ; "ut illorum 
auctoritate roboratus, qui videbantur esse columnae, et praecipue aposto- 
lorum principis, cui Dominus non solum ecelesiam , sed etiam regendos 
tradidit ipsos apostolos, libere posset praedicare evangelium suum ecclesiis 
Dei usque in Illyricum, et usque in Hispanias disseminare. Hic idem ante 
quam apostoli in totum orbem mitterentur, symbolum cum eis instituit , 
ut concordi praedicatione praedicaretur orbi ; et observationem diei domi- 
nicae, et ut in sexta feria ab esu carnium omni sit abstinendum christiano. 
Hic antiochenam fundavit ecclesiam , et inibi episcopus ordinatus sedit an- 
nos septem. In qua residens duas composuit epistolas, quae canonicae no- 
minantur, breves in verbis, longas in sententiis, ita ut rarus sit qui ea- 
rum sensu non caecutiet. Dein successore sibi in antiochena sede ordinato, 
romanam ecclesiam glorioso suo decoravit episcopatu; in qua residens per 
"XXV* annos et menses -lII: et dies *JIl, per omnem Italiam et Gallias et 
Hispanias , et insulas interiacentes ordinavit episcopos: 

61. Quamobrem errant Mediolanenses , qui fastu superbiae inflati , suam 
dicunt ecclesiam non a Petro nec a suis successoribus, sed a Barnaba sum- 
psisse exordium ; nulla enim littera, nullave historia commemorat eum um- 
quam maria transisse; sed post separationem a Paulo factam, propter Io- 
hannem qui dicebatur Marcus, cum eodem Cyprum delatum ab Elis ma- 
go multa perpessum, quem Paulus antea percusserat caecitate ad tempus. 
Is postquam venenum intrepidus hausit, inelyto vitam finivit martyrio. 
Quamquam post Domini ascensionem , et post sancti Spiritus adventum, 
cum multitudinis credentium Hierosolymis esset cor unum et anima una, 
cyprius Barnabas habens agrum, ut in actibus apostolorum legitur, ven- 
didit eum, et attulit pecuniam ante pedes apostolorum, et factus est eo- 
rum discipulus. Sed ut falsitas Mediolanensium omnibus fiat notissima , 
quid beatus Innocentius ( qui temporibus Arcadii et Honorii romanum gu- 
bernabat episcopatum , quibus imperantibus sanctus Martinus obiisse cog- 
noscitur, in cuius obsequio funeris beatum interfuisse legimus Ambro- 
sium ) super hac re dixerit, audiamus. Innocentius Decentio eugubino *, 
inter cetera. « Quis enim nescit aut non autumat, id quod a principe apo- 
» stolorum Petro romanae ecclesiae traditum est, ac nunc usque custo- 
» ditur, ab omnibus debere servari; nec superduci vel introduci aliquid 
» quod auctoritatem non habeat, aut aliunde accipere videatur exem- 
» plum? Praesertim cum sit manifestum, in omnem Italiam, Gallias, et 
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» Hispanias , Africam, atque Siciliam , insulasque interiacentes , nullum in- 
stituisse ecclesias, nisi eos quos venerabilis apostolus Petrus aut eius suc- 
cessores constituerunt sacerdotes. Aut legant, si in his provinciis alius 
apostolorum invenitur aut legitur docuisse. Qui si non legunt, quia nus- 
quam inveniunt, oportet eos hoc sequi, quod ecclesia romana custodit. » 
62. Hic ter beatissimus instituit -III- hebdomadas et -IIII- imperfectam 
ab omni christiano populo venerari in commemorationem primi adventus 
et secundi domini nostri lesu Christi. Et ordinationes celebravit per men- 
sem decembrem. Hic idem Clementem ordinavit romanum pontificem, et 
adhuc vivens eum collocavit in cathedra; Linum vero et Cletum adiutores 
cx.t3.2 habuit. Isque uno die 1r) cum beato Paulo magistro gentium sub caesare 
Nerone agonizans, crucis affixus patibulo, romanam urbem inclyto glori- 
ficavit martyrio, et sepultus est in Vaticano. 

63. Huic successit Clemens natione romanus. Quomodo autem primus sit 
post Petrum , et tertius legatur in ordine, haec fuit causa, ut nobis sacrae 
narrant historiae. Metuens enim vir Spiritu sancto plenus, ne haec apostolica 
ordinatio posteris temporibus transiret in vitium, dum quidam hereditarium 
munus putantes, minus de Dei cogitarent electione , Linum et Cletum prio- 
res sibi in episcopatu ante coégit pontificari: et sic primus est per Petri 
electionem, tertius vero per gradum. Hic instituit canonem super eucha- 
ristiam ante quam frangatur decantari; et ut episcopus electione cleri et 
laude plebis constitueretur, et ut episcopalis cathedra in eminentiori loco 
poneretur ; et ut baptizatus ab episcopo chrismate in fronte perungeretur; 
et ut ministri altaris presbyteri et diaconi caste viverent; et si non casti 
inventi, ab altaris arcendos ministerio. Hic exilio deportatus trans Helle- 
spontum marinis fluctibus pro Christi nomine inmersus est. 

64. Anacletus graecus genere, quem ipse apostolorum princeps presby- 
terum ordinaverat, huic successit in episcopátu. Hic instituit, ut minus 
quam a tribus non ordinaretur episcopus, et ut ordinationes presbytero- 
rum et levitarum ceterorumque ordinum palam fierent praesente plebe ; et 
ut inimici et suspecti non possint accusare episcopum. Et hic martyrio co- 
ronatus est, et sepultus in Vaticano. 

65. Evaristus natione israhelita ex oppido Bethleem post hunc suscepit 
ecclesiam. Hic constituit ut septem diacones essent in urbe Roma qui cu 
stodirent Papam ne infestaretur a malivolis, et semper essent parati ad 
praebendum obsequium et in missarum sollempniis et in praedicatione. Et 
hie martyrio vitam finivit, et iacet in Vaticano. 

66. Alexander natione romanus post hunc, cathedram suscepit episcopa- 
lem, iuvenis quidem sed senior moribus. Hic in canone memoriam Christi 
addidit ab eo loco in quo sic incipit: qui pridie quam pateretur , usque 
quotienscumque feceritis, in mei memoriam facietis. Hic idem praecepit 
ut aqua vino misceretur in sacrificio, propter Christi et ecclesiae unita- 

1) Dicendum potius eodem die sed mon codem anno, ut vera tradit historia. 
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tem 1); et ut olilatio ex azymo fieret, non ex fermentato , propter Christi 
corporis veritatem; et ut modica esset dicens: haec oblatio quanto potior, 
tanto parcior. Hic idem praecepit omnibus dominicis diebus aquam cum 
sale exorcizari et mixtam benedici, et ex ea populum aspargi ad effugan- 
das diabolicas insidias et contrarias valitudines. Et hic martyrio coronatus 
est, et sepultus est foras muros civitatis , sed non cum fratribus suis. 

67. Sixtus natione graecus 2) post hunc levatur episcopus. Hic instituit 
ut ministeria sacrata non contingerentur nisi ab altaris ministris, et ut cor- 
porale non fieret ex serico nec de tincto panno sed de purissimo lino con- 
texto: et ut nulla mulier vasa sacrata vel pallam altaris auderet contingere. 
Et hie martyrio coronatus est, et iacet in sepulchro in quo requiescunt 
Linus et Cletus, Anacletus et Evaristus, et sanctorum martyrum altare so- 
lum sibi nomen vindicat Sixti. 

68. ''elesphorus natione graecus et anachorita post hunc romanam susce- 
pit ecclesiam. Hie hymnum in missarum sollempniis addidit angelicum , et 
ante natale Domini *VII* hebdomadibus omnem clerum ab esu carnium 
praecepit abstinere; et in natale Domini tres missas instituit celebrandas : 
primam in pullorum cantu , media iam proximante nocte, quando Christus 
in Bethleem nasci dignatus est: secundam illucescente aurora , quando Chri- 
stus in cunabulis a pastoribus adoratus est, et hymnus angelicus in choro 
angelorum decantatus: tertiam in ipso die, quando illuxit nobis dies re- 
demptionis nostrae. Hic idem instituit, ut missae collectae hora diei tertia 
decantarentur. Sunt qui dicunt eum quadragesimale instituisse ieiunium ; 
beatus vero Ambrosius, vir magnae scientiae et sanctitatis , dicit quadra- 
gesimale ieiunium a beato Petro traditum esse ecclesiis 3), Telesphorum tan- 
tum clericis praecepisse septem hebdomadibus ante pascha ab esu carnium 
abstinendum. Et hic martyrio coronatus est, et appositus est ad fratres suos. 

69. Hyginus natione graecus post hunc ecclesiae suscepit gubernacula. 
Hic instituit ut unus patrinus vel patrina suscipiat levatum a fonte. Simi- 
liter et in confirmationibus fiat, et in catechumeno faciendo. Et hie mar- 
tyrio coronatus est, et sepultus cum fratribus suis. 

7o. Pius natione italus huic successit in episcopatu. Huic ab angelo 
nuntiatum est quod in dominicis diebus pascha deberet celebrari: nam 
antea quartum decimum lunae vernalis cum ludaeis observantes, quocum- 
que evenisset , pascha celebrabant. Hic collectam celebravit in titulo Pa- 


1) Ante quam ulterius in his recitandis Bonizonis biographiis pergamus , facere non possumus quin 
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storis 1), ubi et fontem benedixit. Huius etiam temporibus fuere Romae 
duae sacratissimae virgines Praxedes et Potentiana. Et hic martyrio vitam 
finivit, et sepultus est cum fratribus suis. 

71. Agnitius 2) natione syrus post hunc romanam gubernavit ecclesiam. 
Hic praecepit ut nullus clericus comam nutriret secundum praeceptum apo- 
stoli. Huius temporibus Polycarpus ephesinus episcopus , discipulus et suc- 
cessor Iohannis evangelistae, Romam venit orationis voto, et benigne, li- 
cet quartadecimaret, a Papa in communionem susceptus est. Eodem quo- 
que tempore Írenaeus admirabilis doctor, graecus genere, lugdunensem 
gubernabat ecclesiam. Sed et hie venerabilis pontifex martyrio coronatus 
est, et requiescit cum sodalibus suis in Vaticano. 

72. Soter natione campanus post hune romanum suscepit pontificatum. 
Hie instituit ut legitima non habeatur uxor nisi quae fuerit a sacerdote 
benedicta, et a parentibus tradita, et secundum legem dotata, et a para- 
nymphis custodita: et ut nulla monacha pallam sacratam contingeret , nec 
incensum in ecclesia poneret. Sed et hic iacet in sepulchro cum fratribus suis. 

73. Eleutherius natione graecus post hunc pontificalem suscepit cathe- 
dram. Hic epistolam suscepit a Lucio britannico rege ut christianus elli- 
ceretur per eius mandatum. Hie iterum firmavit ut nulla esca a christianis 
repudiaretur quae rationalis et humana esset. Et hic martyrio coronatus 
est, et appositus est ad collegas suos. 

7á. Victor natione afer post hunc suscepit episcopatum. llic praecepit 
omnibus sub interminatione anathematis ut non quartadecimarent , sed pa- 
scha in dominicis diebus cum romana ecclesia observarent. Quod orienta- 
les graviter tulere episcopi , et praecipue asiani. Huius vero rebellionis au- 
ctor erat Polycrates ephesinus episeopus successor Polycarpi, qui et ipse 
discipulus fuerat Iohannis evangelistae. Seripsit in hunc Victor interminans 
ni ab incepto desisteret, eum a consortio ecclesiae sequestraturum. Scri- 
psit et Polyerates epistolam mira suavitate dulcoratam, obtestans et obse- 
erans romanum pontificem ut pacem ecclesiae non turbaret , affirmans non 
aliter de pascha sentire quam per *CC- fere annos ecclesia ab apostolis tra- 
ditum custodivit. Quid plura? Vicit auctoritas romani pontificis , et omnes 
pascha sicut romanus episcopus praeceperat suscepere. Et hic martyrio co- 
ronatus est, et sepultus cum fratribus suis. 

75. Zephyrinus natione graecus 3) huic successit in episcopatu. Hic con- 
stituit ut omnia vasa altaris essent vitrea; nam antea omnia erant lignea. 
Et hic martyrio coronatus componitur ad collegas suos. 

76. Callixtus natione romanus de civitate Ravennatium 4) post hune pa- 
palem suscepit cathedram. Hic iuxta quattuor anni temporá , quattuor in- 
dixit omni ecclesiae ieiunia, primum vernale, secundum aestivale, tertium 


1) In Pii epist, LI. isidor. Pastor presbyter titulum condidit. Certe Pii frater fuit nomine Paster. 

2) Bernardus Guidonis a nobis editus: ^fnmicetus in decretis dicitur Anicius. 

3) Apud librum pontifiealem eum Pagio romanus. 

4) Loeus hie erat in regione transtiberius , qui a statione militum classis ravennatis nomen contraxit. 
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autumnale, quartum hiemale, in quibus etiam praecepit et ordinationes 
fieri, quamquam nec ipse nec alius quislibet romanorum pontificum , a 
beato Petro usque ad sancti Silvestri tempora, legitur celebrasse ordina- 
tiones nisi in mense decembris. Hic idem accusationem episcoporum vo- 
luit difficillimam esse, et ut infames et suspecti et inimici in eorum ne 
suscipiantur accusationem , omnino prohibuit. Eos vero haereticos nomi- 
nat, qui dicunt sacerdotes post lapsum, si dignam egerint paenitentiam, 
non posse redire ad pristinos ordines 1). Huius quoque temporibus divino 
incendio concremata est pars Capitolii a meridiano, et sinistra manus lovis 
aurea fulmine percussa liquefacta est. Sed et hic martyrio coronatus est, 
et sepultus est in coemeterio, quod suo nomine dicitur Callixti. 

77. Urbanus natione romanus post hunc ecclesiae suscepit gubernacula. 
Hic constituit ut omnia vasa ecclesiastica aurea fierent vel argentea; vel 
si pauper esset ecclesia, stannea, ne sacerdotes eulparentur avaritia. Hic 
primus instituit, ut ecclesia susciperet praedia, ex quorum reditibus cle- 
rici communiter viverent. Huius tempore extitit Caecilia virgo prudentissi- 
ma quae duos fratres convertit , Pammachium exsuperavit. Quae postquam 
domum suam beato Urbano tradidit in ecclesiam. dedicandam , in. eadem 
inclyto vitam "finivit martyrio, quam etiam in catacumbis sanctorum pon- 
tificum sepelivit. Et hic martyrio vitam finivit, et sepultus est cum fratri- 
bus suis. Postea vero christiana crescente religione, domus beatae Caeciliae 
in ecclesiam est dedicata, in qua sub uno altari quiescunt humati Urba- 
nus, et Caecilia, Tiburtius, et Valerianus , et Maximus cubicularius. 

78. Pontianus natione romanus huic successit in pontificatu, qui iussu 
Macrini et Alexandri exilio dampnatus est in insula Sardinia, et ibi pro 
Christi nomine martyr effectus requiescit in pace. 

79. Antherus natione graecus post hunc rexit ecclesiam. Hic constituit 
ut episcopi utilitatis causa vel necessitatis possint tranferri de sede in se- 
dem. Hic gesta martyrum diligenter a notariis exquisivit et in ecclesia re- 
condidit. Nam priscis temporibus ex praecepto Clementis primi post Pe- 
trum romani pontilicis, notarii erant in urbe Homa divisi per regiones , ut 
gesta et passiones scriberent martyrum ; quas beatissimus hic diligenter ex- 
quisivit, et exquisitas in ecclesiis recondidit. Quapropter erubescant hypo- 
critae magistri prurientes auribus, qui dicunt passiones sanctorum in ec- 
clesia non legendas, et inter apocrypha deputandas ; scientes procul dubio 
non esse apocryphum, quod sanctae romanae ecclesiae est auctoritate ro- 
boratum. Beatus vero Ambrosius doctor admirabilis passiones sanctorum 
martyrum intra missarum sollempnia interserit in praefationibus recitandas ; 
ut evideus sit et manifestum, non esse apocryphum quod sanctus vir in- 
ter missarum sollempnia interserit populis recitandum. Et hic martyrio 
coronatus est, et sepultus est cum collegis suis. 


1) Hine àb anonymo auctore philosophumenorum , qui erat de secta novatiana , reprehenditur ( ed. 
Oxon. p. 290.) nominatim Callixtus, qui poenitentiam lapsis huiusmodi concedebat. 


cod. f. 32. a; 


cod. [ 42. b. 
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8o. Fabianus natione romanus post hunc romanus episcopus factus est, 
Hic constituit ut omni anno in caena Domini chrisma ab episcopo conse- 
craretur, et vetus in ecclesiis cremaretur. Hic regiones divisit diaconibus , 
et fecit VIL: subdiacones, qui -VIl- notariis imminerent, ut gesta marty- 
rum in integro colligerent. Et hie martyrio coronatus est, et.iacet ad ca- 
tacumbas. 

81. Cornelius natione romanus post hunc suscepit episcopatum. Hic sa- 
verdotibus concessit pro recta fide iurare. Huius tempore corpora sancto- 
rum apostolorum Petri et Pauli ab orientalibus viris religiosis noctu furata 
sunt; quo facto, tantus terrae motus romanam civitatem ( concussit) ut 
paene omnes mori cogitarent. Sicque factum est, ut omnes tam pagani 
quam christiani, tam viri quam mulieres, tam parvuli quam senes, ita 
unanimes prompta voluntate eos persequerentur indidem tota urbe demi- 
grare. Sed Dei nutu ita actum est, et sanctorum corpora Romam cum 
honore reportata sunt: et orientales viri religiosi, qui id amore fecerant 
pietatis, penitus non inventi, a cruciatu et morte, Dei misericordia, sunt 
liberati. Sanetorum vero corpora por annum unum apud catacumbas ia- 
cuere inhumata. [nterea ex praecepto Decii et totius senatus consulto con- 
sulto concessum est romano pontifici ceterisque christianae religionis cul- 
toribus libere ad sepulturas apostolorum faciendas insudare, et ad id fa- 
ciendum data sunt eis de fisco rei publicae adiutoria. Primum quidem beati 
Pauli corpus levatum de catacumba suscepit beatus Cornelius , et sepelivit 
eum una cum beata Lucina in praedio eiusdem via ostiensi ad litus ubi 
decollatus est. Beati vero Petri corpus accepit praefatus episcopus, et posuit 
iuxta locum ubi crucifixus est, inter corpora sanetorum episcoporum in 
templo Apollinis in monte aureo vaticani palatii neroniani. Hic idem iussn 
Decii exilio Centumcellis dampnatus est, et martyrio vitam finivit; euius 
corpus in . X . miliario ab urbe Roma in praedio suo decenter requiescit 
humatum. 

82. Lucius natione romanus post hunc cathedram suscepit episcopalem. 
Hic damnatus exilio fuit, et postea nutu Dei incolumis ad ecclesiam re- 
versus est. Hic praecepit ut duo presbyteri et tres diaconi in 1) omni loco 
non desererent Papam propter ecclesiasticum testimonium ; qui etiam a Va- 
leriano capite truncatus est, et requiescit cum collegis suis episcopis. 

83. Stephanus natione romanus post hunc curam suscepit episcopalem. 
Hie constituit sacerdotes et levitas vestibus sacratis in usu cotidiano non 
uti, nisi in ecelesia tantum. Et hic decollatus est ex praecepto Decii inter 
missarum sollempnia, quando communicabat cum duodecim presbyteris et 
septem diaconibus, sexdecim clericis. Et sepultus est in eodem loco ad ca- 
tacumbas cum sede in qua residens decollatus est. 

84. Sixtus post hunc intrepidus accessit ad pontificatum. Hic non me- 
tuens principum minas , nec veritus impia praecepta , dixit ad clerum suum: 

1) Inferius diaconibus. Recole p. 18. adn. t. 
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fratres et commilitones, audistis diabolica praecepta saeva vulgari: videte, 
nemo metuat terrores. Tunc commendans thesauros ecclesiae beato Lauren- 
tio, tentus et catenatus ducitur ad templum Martis. Sed athleta Dei for- 
tissimus totam passionis 1) suae hereditatem archidiacono suo committens 
Laurentio, templum Martis oratione comminuit, et in eodem loco decol- 
latus est cum duobus diaconibus Felicissimo et Agapito, et sepultus est in 
coemeterio Callixti. Et hic atheniensis fuit genere et philosophns. 

85. Dionysius ex monacho natione romanus huie successit in praesula- 
tu. Hic presbyteros constituit in urbe Roma in titulis , singulos in singulis , 
propter poenitentes suscipiendos, et propter baptisma, et parochias divisit. 
Et hic martyrio coronatus est, et sepultus est cun fratribus suis. 

86. Felix post hunc natione romanus episcopus factus est. Hic consti- 
tuit super reliquias martyrum missas celebrari. Et martyrio coronatus est, 
et sepultus in coemeterio Praetextati. 

7. Marcus natione romanus 2) post hunc suscepit episcopatum. Hic 
constituit ut nullus episcopus vel sacerdos, etiamsi maioris sit scientiae et 
probitatis , anteponat se prius quam ipsi ordinato. Et hic solus de tanto 
numero pontificum martyrium evasit. Et requiescit in ecclesia in qua prius 
presbyter ordinatus fuerat, quae usque hodie ecclesia sancti Marci vocatur, 
in media Roma, in regione quae dicitur Pinus 3). 

48. Eutychianus natione tuscus post hunc romanus dictus est archie- 
piscopus. Hie constituit fruges super altare benedici uvae et fabae. Hic suis 
temporibus per diversa loca trecentos quadraginta duos martyres manibus 
suis sepelivit. Et martyrio coronatus est, et sepultus est cum coépisco- 
pis suis. 

89. Gaius natione dalmata ex genere Diocletiani post hunc papalem 
suscepit cathedram. Hic constituit ut septem diacones qui Romae sunt or- 
dinati, nulli alii episcopo praeter quam Papae ministrent. Et hic martyrio 
coronatus est, et iacet in Vaticano. Nunc vero altare eius in ecclesia sancti 
Petri iuxta columnam contra altare sanctorum Leonum, in via quae ducit 
ad sanctam Petronillam; sub quo requiescit ipse et frater eius Gavinius, 
et filia eius Susanna. 

90. Marcellinus post hunc in romanum eligitur episcopum. Huius tempo- 
ribus persecutio ingens christianorum, iussu Diocletiani efferbuit, in tantum 
ut intra triginta dies *X- et VII: milia hominum promiscui sexus martyrio 
vitam finierint. Quo terrore territus Marcellinus, simulque quorumdam suasu 
deceptus , thurificavit idolis. Quam ob rem convenere episcopi Romae ex di- 
versis provinciis, non poenis, non exiliis, non ipso mortis discrimine pave- 
faeti, numero CXV ; qui cum lacrymis et gemitu celebrantes concilium sisci- 


tabantur cum reverentia episcopum, si ita res se haberet, ut fama retulerat. 
1) lta cod., non possessionis. 
2) Mareum hune, tamquam huius nominis primum, scribit hoe loco etiam Bernardus Guidonis cum 
ehronographo archiepiscopo cusentino, ut legitur apud nos in Spieilegio romano T. VI. p. 37, de qua re 
breviter in adnotationibus diximus ibi p. 38.,— 3) Nunc rione della Pigna. 


cod. f, 23, &. 
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Marcellinus vero rem omnem seriatim confessus est , et se peccasse, et reum 
esse professus est; adiiciens etiam se paratum obedire quicquid illi sibi vo- 
luissent imponere. Ad haec illi : absit ut summus pontifex ab aliquo iudicetur: 
negasti tu ? negavit et beatus Petrus magister tuus; et quis apostolorum ausus 
fuit eum exinde iudicare? sed egressus foras flevit amare. 'Tu in sinu tuo 
tolle causam tuam , tu proprio ore te judica. Audiens haec Marcellinus 
dictavit in se sententiam dicens: ego Marcellinus ob scelus idololatriae, quod 
infelix commmisi, iudico me deponendum : anathematizo etiam quicumque 
corpus meum aliquando tradiderit sepulturae. Sicque pergens ad Diocle- 
tianum, ultro se professus christianum, capitalem suscepit sententiam. Cuius 
corpus per :XXX- dies iacuit inhumatum. Noctu vero apparuit aposto- 
lorum princeps in visione Marcello sacerdoti , qui post eum episcopus factus 
est, dicens: Marcelle dormis? At ille: quis es, domine? Et ille: ego sum 
princeps apostolorum magister tuus. Ft adiecit: Marcelle, corpus meum 
quod inhumatum est, quare non sepelis? At ille: domine, inquit, corpus 
tuum digno cum honore sepultum est. Et Petrus: corpus confratris mei 
Marcellini, qui pro Christo sanguinem suum fudit, quare non sepelis? 
Nonne legisti in evangelio Domini sententiam dicentis: qui se exaltat, 
humiliabitur; et qui se humiliat, exaltabitur? An non se humiliavit, qui 
indignum sepultura se iudicavit? Vade ergo et sepeli eum iuxta me, ut 
quos non separavit martyrium , quosque Dei iustificavit gratia , non dividat 
sepultura. Sieque factum est , et sepultus est secus pedes beati Petri apostoli. 

91. Marcellus natione romanus post hunc levatur episcopus. Hic fecit 
coemeteria via salaria, et *"XXV* titulos in urbe Roma constituit , et dioe- 
ceses propter baptismum et poenitentiam multorum qui convertebantur ex 
paganis, et propter sepulturas martyrum. Huius temporibus venerabilis 
matrona Lucina ecclesiam Christi rerum: suarum fecit heredem. Quod au- 
diens Diocletianus dampnavit eam proscriptigne, et iussit ut Marcellus epi- 
scopus dampnaretur in domo eiusdem matronae ad custodiendum animalia 
publica, et per *VII- annos compedibus ligatus in eodem martyrio perdu- 
rans, per epistolas parochias primatibus dividebat. Et hic in bona con- 
fessione vitam finivit, et sepultus est in eadem domo in qua dampnatus 
animalia custodiebat. Postea vero christiana crescente religione, domus 
catabuli in. puleherrimam ecclesiam translata est, quae usque hodie sancti 
Marcellini nomine titulatur. 

92. Eusebius natione graecus post hunc rexit ecclesiam. Huius tempori- 
bus inventa est crux domini nostri Jesu Christi *V* kal. martii, et baptizatus 
est ludas, qui et Cyriacus, qui etiam martyrio coronatus est, et sepultus 
est cum fratribus suis. 

93. Melchiades natione romanus 1) huic succesit in episcopatu. Hic con- 
stituit nulla ratione die dominico, aut quinta feria ieiunium quemquam fide- 
lium agere. Huic inter missarum sollempnia revelata sunt nomina quatuor 


1) Liber pontificalis et alii afer. 
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Coronatorum , quae multo tempore latebant incognita. Et hie martyrio co- 
ronatus est. 

94. Silvester natione romanus post hune romanam gubernavit ecclesiam. 
Huius temporibus Constantinus , qui monarchiam tenebat imperii, baptismi 
legitur suscepisse sacramenta ; sed quia de eius baptismo varie scriptura 
pronunciat 1), dicendum mihi videtur quid diversae scripturae sentiant , et 
cui magis fides sit adhibenda. In decretali epistola Eusebii , sicut ipso nar- 
rante cognovimus , legimus eumdem principem post victoriam Seytharum , 
qui transmeato Danubio 'Phracias vastaverant, venisse Romam, et ab Eu- 
sebio romano episcopo catechizatum , non tamen baptizatum ; quamvis in 
multis codicibus vitio scriptorum reperiatur, eundem a praefato pontifice 
baptizatum ; quod falsum esse , satis evidenter apparet. Quis enim tanto 
principe baptizato , auderet christianis necem inferre, et ipsum romanum 
pontificem, Melchiadem nomine, iugulare? Et cuius erat Tarquinius nisi 
romani imperatoris praefectus , qui "Timotheum christianissimum variis tor- 
mentis interemit, et Silvestrum eiusdem Timothei hospitem carcerali man- 
cipavit custodiae? Et cuius persecutiones fugiens Silvester episcopus in mon- 
te Soracte * latebram fovebat? Quia vero regius animus variis implicitus 
curis per multa ostenditur, a bcato Eusebio catechizatus distulit baptis- 
mum ; quod postea divina favente gratia, revelatione apostolorum admo- 
nitus, occasione recuperandae salutis a beato Silvestro (suscepit.) Et hoc 
ita esse indubitanter catholica credit ecclesia. lllud vero quod in historia 
tripartita legitur, eum usque ad mortem distulisse baptisma, et in Nicaea 
civitate Dithyniae in arriana fide baptizatum , mirabiliter abhorret a vero. 
Quis enim nisi mente captus crediderit tantum. virum, sub quo nicaena 
synodus trecentorum *X-* et -VII* sanctorum patrum, in qua fides nostra 
recitata est, et Arrius cum suis complicibus dampnatus est, errori se vel- 
le mancipare dampnato , maxime cum Arrium sciret sanctorum patrum et 
sua auctoritate dampnatum , et Constantinopoli Dei iudicio turpissima morte 
mulctatum 7 Sed. iam nunc ad proposita revertamur. Hic privilegium a ve- 
nerabili meruit Constantino evangelicae veritati concordans, ut omnes epi- 
seopi romano sint subiecti Pontifici , ut omnes iudices imperatori. Hic con- 
stituit ut romanus praesul a nullo iudicetur: et ut presbyter non condem- 
pnetur nisi sub quadraginta testium certa comprobatione: et ut minoris 
ordinis aliquis maiorem se non possit accusare: et ut clericus apud laicos 
non iudicetur: et ut presbyter chrismate liniat baptizatum in vertice , sed 
quod ab episcopo consecratum est. Hic dalmaticis praecepit uti in ecclesia : 
et in concilio apud Nicaeam habito Hosio cordubensi ab Hispania, et Victori 
ab Italia, vices concessit apostolicas. Et dormivit in pace, et sepultus est 
Romae iuxta palatium Octaviani ad locum qui dieitur Caput. 


1) De Constantini baptismo vetus et notissima quaestio est: nos eius defensoribus, nempe quod Ro- 
moe a S. Silvestro eius sacramenti gratiam susceperit, duos nune adiungimus nempe latinum Bonizonem , 
et graecum, quem postea vulgabimus, anonymum magni Constantini biographum, 


eod. f. 23. b. 


* e». Sirapli, 


cod, f, 31. à. 
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95. Marcus natione romanus huic successit in episcopatu. Hic constituit 
in ecclesia omnibus diebus dominicis et nataliciis apostolorum post evan- 
gelium symbolum ab omni Clero et populo alta voce decantari. Ft hic re- 
quievit in pace, et sepultus-est in ecclesia beati Petri apostoli, cuius fun- 
damenta Constantinus imperator octavo die post baptisma suum, terram 
ipsemet fodiens, primus imposuit, et ad finem , ut est cernere , usque per- 
duxit. 

96. Iulius natione romanus post hunc papalem suscepit apicem. Huius 
ex praecepto orientales episcopi thronos suos recepere. Et hic instituit ut 
omnia monumenta chartarum ecclesiasticarum rerum per romanae ecclesiae 
fierent primiscrinium. Et hic sepultus est in basilica beati Petri apostoli. 

97. Liberius natione romanus post hune suscepit pontificatum. Hic exi- 
lio deputatur a Constantio eo quod noluisset haeresi arrianae consentire, 
et fecit in exilio annos tres. Postea vero multorum religiosorum rogatu, et 
maxime ad sedandam imperatoris quam habebat erga christianos crudeli- 
tatem, concessit Arrianis ut unam haberent Romae ecclesiam. Quod factum, 
licet si ab aliquo alio fieret, non esset vituperabile, ne auctoritas tamen 
romani pontificis omnes possit ad hoc tam crudele inflectere episcopos , cum 
communi consilio ab omnibus catholicis hoc concessum cassatum est; et 
ne nomen eius inter catholicos recitaretur, prohibitum ; quamquam sanctus 
sit et bonus, et beato Ambrosio teste laudabilis 1). Et hic sepultus est in 
basilica apostolorum principis. 

98. Dies autem Felicis sub Liberii papatu computantur 2). Et sepultus est 
non longe ab Urbe in praediolo suo. 

99. Damasus natione hispanus post hunc romanum suscepit episcopa- 
tum. Hie synodali iudicio, voce publica, dampnavit Liberium , et adnul- 
lavit omne quod fecerat. Hic constituit ut psalmi Davidis cum gloria patri 


. distincte cantarentur per diei horas et noctis vigilias. Hie praecepit ut in 


missarum celebratione presbyter confessionem suam faciat, ante quam ad 
altare accedat. Hic invidiose accusatus de adulterio, facta synodo se expur- 
gavit. Et sepultus requiescit apud sanctum Petrum apostolum. 

100. Siricius natione romanus post hunc papa effectus est. Hic primus 
constituit ut ex monachis fierent (episcopi) utilitatis causa vel necessitatis. Et 
dormivit cum patribus suis, et sepultus est ad sanctum Petrum. 

101. Dicerem 3) quidem de Anastasio et de Innocentio, qui sabbato prae- 
cepit ieiunandum, et pacem inter missarum sollempnia dari. Et de Zosimo 
natione graeco, qui cereum in sabbato sancto praecepit in omnibus titulis 


1) Liberii lapsus qualis fuerit, non ineuriose nos ventilavimus Spie. rom. T. Vl. p. 59. 60, prolato 
etiam Bonizonis nostri testimonio ex eodice vatieano. Illue igitur lectores nostros ablegamus. Insuper ad- 
monemus, inter P. Zachariae latinas dissertationes T, I. septimam esse de commentilio Liberii lapsu. 

2) Nempe quia Felix loco Liberii viventis et exulis tenuit pontificatum , quem postea recuperavit Li- 
berius. Videsis Bernardum Guidonis p. 61. 

3) Sequentia quae per saturam de reliquis romanis Pontificibus narrat Bonizo, iam nos recitavimus 
in Spicil. rom, T. VI. p. 273-281, non sine tamen notabili varietate multisque defectibus, ex Donizonis 
compendio quodam, seu potius excerpto vaticano. 
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benedici. Et de Bonifacio qui monachabus et diaconissis interdixit ne sacra- 
ta vasa vel pallas tangerent altaris. Et de Caelestino qui constituit, ut 
psalmi Davidis CL: numero antiphonatim cantarentur ante canonem ; nam : 
antea, evangelium tantum et epistolae legebantur. Et de Sixto, qui ecclesiam, 
quae dicitur ad praesepe, et hodie vocatur maior ecclesia, in monte Livio 
aedificavit. Et de magno Leone qui ecclesiam a nestoriana et eutychiana 
haeresi , sua praedicatione liberavit, et Dioscori superbiam calcavit. Et de 
Hilaro natione sardo, qui interdixit ut pontifex sibi successorem eligeret 
Et de Simplicio tiburtino, qui "XXVII: presbyteros Romae constituit. Et 
de Felice episcopo, et de Gelasio scholastico doctore mirifico, qui gelasianum 
codicem composuit, et innumeros tractatus fecit 1), ut beatus Ambrosius ; et 
declaravit qui libri recipi debeant in ecclesia quive contempni: et quo tem- 
pore ordinationes sacerdotum ceterorumque ordinum fieri debeant. Et de 
Anastasio eius successore, qui constantinopolitanum imperatorem excom- 
municavit. Et de Symmacho sardo, qui constituit omnibus dominicis diebus 
et nataliciis apostolorum et martyrum hymnum angelieum decantari. Et de 
Hormisda magnae vitae et meriti. Et de Iohanne eius successore, qui in 
custodia "'heoderici regis mortuus est. Et de Felice, qui patriarcham con- 
stantinopolitanum per epistolam excommunicavit. Et de Bonifacio qui con- 
stitutum fecit, ut non fieret electio romani pontificis nisi post tertium diem 
depositionis eius. Et de Iohanne eius successore. Et de Agapito qui Mennam 
constantinopolitanum ordinavit episcopum. Et de Silverio , qui primus post 
beati Silvestri tempora sine imperiali assensu, Gothorum manu est ordina- 
tus ; quique postea fraude Vigilii 2) sui archidiaconi, ex praecepto. uxoris 
Belisarii patricii monachus factus, exilio deportatus est. Et dr praefato Vi- 
gilio, qui licet fraudulenter accepisset episcopatum , quia tamen facti pae- 
nituit, firmus et perseverans imperialibus noluit obedire praeceptis, ideo 
exilio ductus apud Constahtinopolim vitam. finivit; cuius corpus in locello 
aureo positum magno eum honore Romam translatum est. Et de Pelagio 
episcopo, qui praecepit ut schismatici episcopi per saeculares potestates 
comprimerentur. Et de Iohanne eius successore. Et de Benedicto cuius tem- 
poribus Longobardorum aspera gens intravit Italiam. Et de Pelagio prae- 
decessore Gregorii, qui novem praefationes tradidit ecclesiae ante canonem 
decantandas; si mei esset propositi seriatim romanos Pontifices numerare. 

102. De beato vero Gregorio silendum non arbitror, a quo liber sacra- 
mentorum editus; et antiphonarius tam diurnus quam nocturnus; et tra- 
ctatus in Ezechielem ; et (homiliae) quadraginta in evangelia ; et in Iob 
moraliter et allegorice et ad historiam compendiose digestans*; et dialogorum aA. eod, diges 
liber; et pastoralis cura Johanni ravennati directa; et register ad regendam 
ecclesiam satis utilis 3). Hic instituit ut antiphona cantaretur , quae vocatur 

1) S. Gelasii scriptis accessit nova grandis epistola graeca ad Syriae episcopos in hac bibliotheca nostra 


T.H. p. 653-662. 
2) Gestorum Vigilii PP. copiosissimam defensionem , in mss. observatam , nos postea erulgabimus. 


3) Praeter libros S. Gregorii editos , aliosque eiusdem a bibliographis memoratos , Onuphrius Panvinius 
$e F 


" 





cod. f. 34. b, 


"M. cod, Sabinio. 
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introitus , ad mulcendm audientium animos: deinde kyrie eleison a clero no- 
vies decantari, et post apostolum graduale, et alleluia , excepto in septua- 
ginta diebus , in quibus tractus instituit decantandos : post evangelium vero, 
dum oblationes offeruntur, offertorium decantari, et post fractionem eu- 
charistiae postquam communicaverint. Hic idem addidit in canone: diesque 
nostros in tua pace disponas: et ut oratio dominica a sacerdote super eu- 
€haristiam alta voce decantaretur. Hic idem instituit stationes fieri apud 
sanctum Petrum in natale Domini , in epiphania, in dominica de passione, 
in maiori sabbato scrutiniorum, in secunda paschae feria, in ascensione 
Domini , in die sancto pentecostes, in natali apostolorum , in tertia domi- 
nica de adventu, et in, dedicatione eiusdem ecclesiae , quae est in octavo 
die sancti Martini , et in natali sancti Andreae, et in cathedra sancti Petri, 
et in litania maiore, et omni sabbato quattuor temporum. Similiter insti- 
tuit in omnibus diebus quadragesimae stationes fieri per diversas ecclesias , 
et in albis paschalibus, et ut a septuagesima usque in pascha non cante- 
tur alleluia; et ut in matutinali synaxi festiva octo tantum cantarentur re- 
sponsoria, et sequeretur ambrosianum ; et in cottidiana duo tantum, et a 
presbytero diceretur: Deus in adiutorium meum 1). Hic litaniam instituit 
maiorem ; et Anglicam gentem Christi ecclesiae sociavit; et angelorum in- 
sertus choris caelo spiritum reddidit, et sepultus est in basilica beati Petri 
ante secretarium. 

103. Quid referam de Sabiniano* eius successore, qui luminaria addidit 
in ecclesia beati Petri? Et de Bonifacio, qui a Phoca caesare meruit pri- 
vilegium , ut romanae ecclesiae constantinopolitana subiceretur? Et quid de 
alio Bonifacio , qui obtinuit a Phoca caesare dari ecclesiae Dei catholicae 
templum Romae , quod ab antiquis Pantheon dicebatur? Et de Deusdedit, 
episcopo , qui legem posuit in ecelesia sub interminatione separationis , ut 
nulla mulier filium suum de fonte susciperet, similiter et in confirmationibus? 
"t de tertio post beatum Gregorium Bonifacio , qui sub anathemate inter- 
dixit, ut nullus audeat aliquid rapere de ecclesia? Et de Honorio eius suc- 
cessore , qui instituit omni sabbato a sancto Apollinari litanias usque ad 
sanctum Petrum procedere? Et de Severino , cuius temporibus fuit Hera- 
clius ehristianissimus imperator, qui extincto Chosroé crucem Hierosolymam 
reportavit? Et de lohanne eius successore, qui distractis thesauris ecclesiae 
multa milia hominum per [striam et Dalmatiam a barbarorum dominatu 
liberavit? Et de Theodoro pontifice, qui paenitentialis librum composuit 2)? 
in sua inedita historia ecclesiastica cod. vat. 6104. f. 909. b. narrat periisse saneti huius pontificis opera !. 
Commentarios in omnes libros regum. 2. Commentarios in proverbia. 3. Commentarios in XII. prophetas. 
4. De heptatico. Yam heptaticus intelligendus est heptateuchus, pro quo, quasi ex vulgari aut corrupta 
pronunciatione , seribitur reapse Aepfaficus a Gregorio iu registro lib. 1I. 32. et VII. 19. 


1) Heic brevis adieetio vel interpolatio erat in codice vat., quam vide sis in Spicilegio rom. cit. p. 275. 


Ibique corrige sis apostolum , (idest leet. act. apost. vel epist. apost.) pro amplum ; fractionem pro factio- 
nem; et denique p. 281. /egat pro gripho typographico alegt. 

2) De huius paenitentialis libri ambiguitate, recole quae nos diximus in Spicilegio rom. T. VI. pp. 133. 
et 276. Sed certe Theodori I. papae novam epistolam ex codice syriaco vat, edidimus nos in hac nostra 
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Et de ter beatissimo papa Martino ac martyre, qui dum missarum sol- 
lempnia ad altare Dei genitricis et virginis Mariae, quod dicitur ad prae- 
sepe, celebraret, divina bonitate, spatharius Olympii ducis missus ut eum 
interficeret, percussus caecitate eum omnino videre non potuit: qui nón 
post longum tempus a lateranensi altari tractus iussu imperatoris Constan- 
tinopolim delatus est, et ibi longo martyrio maceratus caelo spiritum red- 
didit. Nisi 1) quia isti sunt dominici gregis arietes, romanae ecclesiae Pontifi- 
ces, qui sanguine proprio et constitutionibus ecclesiam Dei consecravere. 
104. Quod si chartae mihi non deessent , scriberem quidem de Eugenio 
Martini successore, viro benigno et canonum scientia erudito. Et de Vita- 
liano, qui cantum composuit , quo hodie utuntur Romani. Et de Adeodato 
eius successore. Et de Domno, cuius temporibus stella splendidissima nec 
antea visa apparuit in caelo. Et de Agathone, qui dum Constantinopolim 
causa componendae pacis inter Longobardos et imperatorem viseret, ob- 
vium habuit in porta civitatis leprosum , cui cum osculum dedisset, statim 
a lepra mundatus est. Et de secundo Leone viro omnium virtutum meritis 
decorato. Et de Benedicto episcopo, qui instituit ut ad tumulandum roma- 
num pontificem omnes eiusdem ecclesiae occurrerent clerici: similiter et 
ipse in eorum faceret exequiis. Et de eius successore lohanne, qui librum 
de dignitate pallii composuit 2). Et de Conone omnium morum honestate 
praeclaro. Et de Sergio episcopo , qui basilicam lateranensem reparavit, et 
ut agnus Dei inter missarum sollempnia decantareur instituit. Et de quinto 
Iohanne et sextó. Et de Sisinnio, qui instituit ut in *V* feria missae de- 
cantarentur. Et de Constantino episcopo, cuius pedibus Iustinus imperator 
in media platea constantinopolitanae civitatis advolutus veniam petiit et 
impetravit. Huius temporibus duo Saxonum reges venere Romam causa 
orationis, et ibi mortui sunt. Et de secundo Gregorio, qui per Boni- 
facium monachum et episcopum gentem Germanorum sedentem in tene- 
bris et umbra mortis, doctrina lucis convertit ad Christum. Et de tertio 
Gregorio, qui ad feretrum antecessoris sui electus est, qui et Leonem 
imperatorem, qui sacras imagines destruere nitebatur, excommunicavit et 
regno privavit. Hic idem cum Roma obsideretur a Liutprando * Longobar- 
dorum rege, misit navali itinere claves confessionis sancti Petri Karolo 
regi Francorum 3) rogans ut civitatem liberaret a perfida gente Longobardo- 
Bibl. T. VI. p. 510. Praeterea aliorum veterum Pontifieum rom. scripta aliquot vel fragmenta nova in 
nostris collectionibus sunt , nimirum Felicis 1, Eutychiani ( sed falso nomine) Iulii I, Silvestri 1, Gregorii lI, 
lohannis VIII, Innocentii I. ac IIT. Sed haec quid sunt prae illis copiis uberrimis, quas in continuatione 
Coutantianae editionis epistolarum pontificalium , si vita -et vires suffecerint, daturi sumus? 

1) Nempe repetendum : quid dicam ; inquam , nisi etc. 

2) Et quidem lohannes PP. Ilf. Edaldo archiepiscopo viennensi in Gallia usum pallii concessit , per 
epistolam quae extat in collectione novissima Conciliorum, Florentiae coepta, Venetiis continuata, T. IX. 
eol. 760. Recentiores autem de pallio scriptores recenset Robertus Sala in adn. ad Card. Bonam de reb. 
liturg. lib. I. cap. 24.) Ad Iobannem PP. quod attinet, ero in codice vat. reg. 1491. f. 16. in catalogo 
veteris cuiusdam bibliothecae ms. legebam hunc titulum: Johannis papae romani explicatio in evangelia 


(ominicalia totius anni. Quis hos Iohannis papae sermones nobis demonstrabit ? 
3) Immo dicendum erat Karolo Martello , qui insuper titulo regali carebat. 


cod. f. 3. a. 


*eod. Aliprando, 
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rum. Et de Zacharia viro magni meriti et sanctitatis , qui pacem fecit Lon- 
gobardis, et praecepit ut filii compatrum et commatrum non se iungerent 
in matrimonio. Et de Stephano eius successore, qui pergens in Franciam 
Karolum deposuit, et Pipinum fratrem eius regem constituit 1). 

105. Et quia finem iam spectat paginula, silere non debeo de Hadriano 
Zachariae successore 2), cuius rogatu Karolus rex intravit Italiam in poten- 
tatu magno et manu robusta, et Desiderium regem Longobardorum victor 
e campo fugavit, et in Papia obsessum tenuit. Dehinc Romam veniens, a 
monte qui dicitur Gaudii usque ad Petri ecelesiam pedes properavit. Quem 
beatissimus papa in gradibus sancti Petri praestolatus est, et venientem 
usque ad confessionem sancti Petri cum hymnis et lampadibus et psalmis 
clericorum et laudibus iudicum romanorum, ut mos est, decenter perdu- 
xit. At ille potentissimus rex offerens beato Petro multa donaria, promit- 
tensque eius vicario fidem et debitam reverentiam , patriciatus a Romanis 
sublimatus honore , Papiam reversus civitatem quidem cepit , et Desiderium 
regem cum coniuge secum ultra montes duxit, et ex illo dici meruit rex 
Francorum et Longobardorum, et patricius Romanorum. Ft de tertio Leo- 
ne, qui sermocinarius appellatus est 3). Et de Stephano eius successore. Ft 
de Paschali, qui Romae ecclesiam aedificavit in honorem beatae Mariae quae 
Domnica nominatur, quam etiam marmoreis crustis vestivit. Et de Eugenio, 
qui paenitentialem librum composuit 4), et in Franciam transmisit. Et de 
Valentino, qui Lodoicum filium Karoli imperatorem consecravit. Et de eius. 
successore Gregorio. Et de Sergio, cuius temporibus Sarraceni vastarunt 
Italiam. 

106. Et de quarto Leone, qui Karolum filium Lodoici coronavit impera- 
torem, quique etiam aedificavit civitatem quae hodie Portieus nominatur, 
quam Leoninam suo nomine appellavit. Hic fecit ciborium super altare 
sancti Petri argenteum, et ante ipsum altare tabulam auream mira gem- 
marum varietate distinctam, et iuxta altare crucem auream , et tegulas con- 
fessionis argenteas, et portas ecclesiae argenteas. Hic idem aedificavit eccle- 
siam Romae, quae hodie dicitur sancta Maria nova, et ecclesiam quattuor 
Coronatorum. Hic idem invidiose super quibusdam criminibus pulsatus , 
synodum congregavit, et se iuramento innoxium demonstravit. Sed quia 
invidia vinci potest, quiescere tamen non potest, paucis post evolutis die- 

1) Grave huic quoque loco mendum obrepsit; etenim seribendum erat: Childericum deposuit, et Pi- 
pinum maiorem domus eius regem constituit. Et quidem id gestum a Zacharia potius Stephani II. prae- 
cessore , vulgo historia narrat. Ceterum pro Stephano Il. facit eum Bonizone etiam auctor Draconis norman- 
niei lib. Il, quod ingens opus versibus 4336, (non supputatis lacunis aliquot ) anglicanae gallicanaeque 


historiae insigniter utile, diuque frustra quaesitum, nos in vatieano codice inventum prelo jam supposui- 


mus, et propediem luci publicae exponemus. 

2) Immo vero Hadrianus |. swecessit Stepbano IV, non Zachariae, eui potius suecesserat, ut dixi- 
mus Stephanus ll. lam Bonigo hac in re aeque mendosus est apud Albinum scholarem, cuius excerptum. 
nos dedimus in Spicil. tom. cit. p. 277. 

3) Appellationem hane video; nullum tamen Leonis tertii sermonem me videre memini. 

4) Paenitentialis hic liber desiderari videtur; neque enim locum eius tenere crediderim canones con- 
tilii rom. anno 820. sub Eugenio celebrati. 
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bus, malivoli qui invidiose eum accusaverant , seditionem coneitantes in 
populo, iniuriantes eum, a palatio in forum romanum traxerunt, ct ibi 
diabolico instinctu et populari audacia caecaverunt. Quod audiens Ka- 
rolus rex, Romam veniens multos de populo romano trucidavit, ipsos vero 
auctores seditionis ligno suspendit. Ipse vero , licet orbatus , quamdiu vixit 
romanam gubernavit ecclesiam 1). 

107. Et de Benedicto eius successore. Et de Nicolao, qui Seufridum 3) 
placentinum episcopum , depositum ab alia synodo, reconciliavit; et qui in 
uno eodemque tempore duos imperatores excommunicavit ; orientalem qui- 
dem nomine Michaélem propter Ignatii patriarchae iniustam depositionem ; 
occidentalem vero nomine Lotharium propter Waldradae pellicis suae socie- 
tatem. Et de secundo Hadriano qui Lodoicum filium Karoli constituit impe- 
ratorem. et de octavo Iohanne, qui altercatus est cum Arigelberga regina de 
civitate Ravenna; qui etiam Karolum filium eiusdem Arigelbergae ordinavit 
imperatorem. Et de Marino eius successore, cuius temporibus duo gloriosi 
episcopi fuere in Longobardia, unus placentinus nomine Paulus, nepos im- 
peratricis, qui placentinam ecclesiam per Seufridi ignaviam funditus destru- 
ctam a fundamentis reaedificavit. Alter vero parmensis nomine Gumbodius 3), 
qui canonicam parmensem constituit. Et de Hadriano qui ei successit in pon- 
tificatu. Et de Stephano. Et de Formoso, cuius temporibus Longobardis re- 
bellantibus, Franci perdiderunt imperium. Et de quodam Stephano, cuius 
temporibus Sarraceni occupaverunt Siciliam. Et de Iohanne tusculano, cuius 
temporibus romani capitanei patriciatus sibi tyrannidem vindicavere. Et de 
quodam Silvestro, viro omnium artium liberalium peritissimo , qui primitus 
abbas bobiensis, postea episcopus ravennas, post vero romanus papa effe- 
ctus est. Et de *X- Iohanne tusculano, fratre maioris Alberici, qui pug- 
navit cum Sarracenis, et ab Italia pulsos in Siciliam fugavit. Hic aedifi- 
cavit basilicam in palatio lateranensi. Et de Silvestro tusculano genere. Et 
de quodam Benedicto papa romano, qui uno eodemque die et laicus fuit 
et pontifex. Et de Iohanne tusculano genere, qui Othonem regem Saxo- 
num coronavit imperatorem. 

108. Et de quodam Silvestro* tiburtino , qui mortuo Alberico tusculano, 
qui patriciatus sibi nomen vindicaverat, a Crescentio nomentano qui pa- 
tricius dicebatur, papa ordinatus est, quique etiam secundum Othonem 
ordinavit imperatorem ; postea vero cum magno dedecore ab eodem Cre- 
scentio a papatu expulsus est; et quidam Iohannes placentinus episcopus 
graecus genere 4), legatione functus Othonis iunioris, a Constantinopoli re- 


1) Sobrie noster Bonizo de Leone IV. At vero Anastosius et Bernardus Guidonis, haec referunt de 
Leone Il], addito ingenti prodigio de lingua et oculis ei restitutis. 

2) Cod. Sophronium heic et infra. Sed verius apud Ughellium dicitur Leufridus vel Gofredus. 

3; Hie apud Ughellium dicitur 'cibodus , sed in epitaphio ibi adseripto /"vidiboldus, quod Canonicae 
ab eo constitutae memores eidem posuerunt parmenses Canonici, nempe ut aiunt: dignilatis eorum au- 
«lori. Res nune a Bonizone clarius panditur. 

4j Est hic episcopus 33. placentinus apud Ughellium , qui graecus a Bonizone dicitur, quia calaber 


eod. f, 35. b. 


* Al. cod, silre- 


rio, 


eod. f. 36, a. 
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diens, dum Romam causa orationis veniret, a praefato Crescentio et a 
Romanis capitur, tenetur , et licet invitus, papa tamen infelix ordinatur 
romanus. Quod audiens rex, mente effrenus Romam veniens ipsum Cre- 
scentium diu obsessum cepit et capite truncavit; ipsum vero pontificem 
oculis orbatum ceterisque membris debilitatum , ad dedecus et ignominiam 
sacerdotalis ordinis per plateas leoninae civitatis cireumduci iussit. Sed an- 
tequam *XXX- dies implerentur, anima et corpore impius rex defunctus 
est. Et de Benedicto tusculano, qui Henricum maioris Othonis nepotem 
regem Theutonicorum ordinavit imperatorem. Et de eius fratre lohanne, 
qui uno eodemque die et laicus fuit et pontifex. 

109. De his mihi silendum esse non credidi. Ceterum si quis de Theo- 
phylacto tusculano , qualiter Iohanni sacerdoti vendiderit papatum , et quo- 
modo uno eodemque tempore Theophylactus et Gregorius et Silvester ro- 
manum non regebant sed vastabant pontificatum , et qualiter Henricus rex 
Conradi filius romanam ecclesiam a talibus pestibus liberavit, gnarus esse 
voluerit, legat librum quem dictavi, qui inscribitur Ap Awicux, et ibi in- 
veniet haec ordinabiliter esse digesta 1). Inveniet autem et ibi qualiter papa 
Clemens electus , qualiterve Henricus rex imperator ab eodem ordinatus sit. 
Et de Damaso eius successore quot in papatu duxerit dies. Et de praecla- 
ro Leone 2), quid in papatu egerit, qualiterve vitam finierit. Et de Victore 
eius successore, quid egerit, aut quid eius temporibus novum evenerit. Et 
de Stephano Gothefredi ducis germano, et qualiter eius temporibus pata- 
rea 3) apud Mediolanum exorta est. Et de Nicolao papa, et de lite quam ha- 
buit cum Benedicto invasore, et quid egerit in papatu. Et de Alexandro 
papa, et de lite quam habuit cum Cadolo parmensi, et de eius victoria, 
et quid egerit in papatu, et de eius fine. Et de septimo Gregorio, et de 
eius electione, et de vita eius et moribus, et qualiter in natale Domini ad 
altare sanctae Mariae a Centio viro crudeli captus sit, et eo die gratia Dei 
liberatus. Et de guerra quam sustinuit ab Henrico imperatore, et de con- 
troversia quam habuit cum Wiberto 4), et de aerumpnis quas sustinuit, et 
de obsidione civitatis et sua, et qualiter a Roberto Normannorum duce 
sit liberatus, et qualiter beato fine quievit , apertissime declaratur. Urbani 
vero pontificis acta, et de eius victoria si quis scire voluerit, legat librum 
quem scripsi in HUGONEM SCHISMATICUM , et ibi inveniet ad plenum lucidata 
quae voluerit. 


erat, id est ex magna Graecia. De eo etiam Ciacconius in vita Gregorii V. In catalogo autem Pontificum 
dicitur lohannes XVII. antipapa. 

1) De romanis Pontificibus patet ter saltem scripsisse Bonizonem , nempe in hoc deereto , in libro 
ad amicum, et in libro contra Hugonem schismaticum. Immo et quater scripsisse videtur, quia Albinus 
scholaris (Spic. rom. tom. cit. p. 277.) partem horum quae heic exposuimus, dicit se recitare ex libro Bo- 
nizonis de vita christiana: nisi forte hic liber idem erat qui ad amicum. 

2) Scilicet Leone IX. qui in albo sanctorum est. Hie etiam a Bernardo Guidonis dicitur: vir sa- 
pientía et. sanctitate praeclarus. 

3) Id est haeresis Patarenorum , ut diximus in Spieilegio tom. cit. p. 281. 

4) Extat S. Auselmi lucensis liber contra Wibertum apud Canisium A. L. ed. nov. T. Il. Nos item 
paris fere argumenti opus edituri sumus Cardinalis Deusdedit. 
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110. Huc usque incipiens a beato Petro apostolorum principe usque ad 
nostra tempora, romanorum Pontificum acta compendiose digessimus. Su- 
perest nunc ut de privilegiis ad romanum Pontificem pertinentibus , et de 
praerogativa ipsius sedis non profuse, sed succincte, Dei iuvante gratia , 
disseramus. Sed ante quam ad ea disserenda veniamus, quid beatus Inno- 
centius Exsuperio tolosano 1) scripserit de consuetudinibus ecclesiasticis 
observandis, ad medium introducamus. « De his quibus certum nil scri- 
» ptura demonstrat, et nil certum nostri maiores nobis scriptis suis reli- 
» quere, recurrendum est ad sanctae romanae ecclesiae 2) consuetudines , 
» quae ab omnibus ecclesiis sunt custodiendae, et velut sacrosancti cano- 
» nes venerandae. » 


111. Exin Bonizo multas recitat auctoritates pro argumento suo, quae ta- 
men pleraeque omnes cognitae sunt, et supposititiae etiam nonnullae 
er isidorianis, quibus ceteroqui non. indigemus. His itaque omissis, 
titulos tantum ipsius Bonizonis ponemus. 


1. — Quod ubi aliquid incerti oritur, recurrendum est ad sanctae roma- 
nae ecclesiae auctoritatem. 

5. — Quod difficiles quaestiones ad Petri sedem referantur. 

ut. /— Quod sacerdotalis ordo a Petro sumpsit exordium. 

1v. Quod romana ecclesia a Domino sit fundata. 

v. Quod nullus episcopus apud iudieem saecularem diiudicetur. 

vt. Quod pulsatus romanam sedem appellet. 

vii. Quod romana ecclesia caput sit omnium ecclesiarum. 

vii... Quod. episcoporum causa non possit sine romano pontifice determinari. 

1X. Quod episcoporum iudicia ad romanam sedem deferantur. 

x. — Quod ad romanam ecclesiam ab omnibus oppressis sit confugiendum. 

1X. Quod romana ecclesia a tramite veritatis non erraverit. 

xit... Quod ad romanam ecclesiam semper sit fugiendum. 

xmi. Quod romana ecclesia possit corrigere quod novum est. 

xiv. Quod maiora negotia ad romanam ecclesiam deferantur. 

xv. Quod difficiles quaestiones ad sedem apostolicam referantur. 

xvi. Quod romana ecclesia semper sine macula fuerit. 

xvi. Quod episcopus non sit condemnandus ineonsulto Papa. 

xvii. Quod. summus praesul a nemine iudicetur. 

xix. Quod omnes synodi romana sint auctoritate convocandae. 

xx. Quod romana ecclesia aperire possit regnum caelorum vel claudere. 

xxi... Quod synodus non possit sine auctoritate romanae sedis celebrari. 

xxii. Quod beati Petri apostoli sedes magistra sit sacri ordinis. 

xxii. Quod nulli fas sit apostolica decreta temerare. 

xxiv. Quod romana ecelesia possit solvere quod iniqua synodus dampnavit. 


1!) Extat unica Innocentii I. ad Exsuperium tolosanum epistola , ordine sexta, in qua tamen loeus in- 
fra recitatus , ad litteram certe, non legitur. — 2) Cod. mendose ad sanctae Mariae. 
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xxv. Quod in Papa si desint bona per meritum, sufficiunt quae apud 
decessorem testantur. 
xxvi. — Quod inter apostolos fuit quaedam discretio potestatis. 
xxvi..— Quod sententia romani pontificis a nullo possit retractari. 
xxvür. Quod Papa possit episcopum contra voluntatem archiepiscopi con- 
sesecrare. 
xxix. — Quod sic Papa vices suas contulit archiepiscopo , ut in partem sit 
vocatus sollicitudinis. . 
xxx. — Quod qui romanae ecclesiae conatur minuere dignitatem, haereti- 
cus sit. 
xxxi. — Quod nulli fas sit apostolica praecepta cassare. 
xxxi. Quod Petri non tenens unitatem, fidem non tenet. 
xxxut. Quod qui potestatem romanae ecelesiae minuere cupit , in haeresim 
labitur. 
xxxiv. Quod nullus incolumi Papa ambiat papatum. 
xxxv. Quod quüi navem Petri non ascendit, diluvio inundante peribit. 
xxxvi. Quod omnis Bulgaria et Pannonia romanae sint subditae ditioni. 
xxxvi. Quod omnis Sclavonia pannoniensi sit data dioecesi. 
xxxviii. Quod omne Illyricum romanae sit subiectum ditioni. 
xxxix. Quod tentantes Papam e sede pellere excommunicentur. 
XL. Quod vivente Papa nullus in eius locum possit ordinari. 
Bonizo episcopus de consecratione ecclesiarum et altarium. 
eod. f. 30. b. 112. Consecrationes altarium et ecclesiarum. secundum ritum , quem 
nunc romana ecclesia tenet, Silvester papa primus fieri instituit ; fuisse ta- 
men a primis apostolorum temporibus loca Deo dicata, quae a quibusdam 
oratoria, a quibusdam vero ecclesiae appellabantur, ubi collectae fierent 
per unam sabbati, et in quibus populus christianus ad audiendum verbum 
Dei, et ad percipiendum dominici corporis et sanguinis sacramentum con- 
veniret , et apostolorum edocemur epistolis, et sanctorum patrum instrui- 
mur exemplis 1): quae licet salibus exorcizabantur , non tamen chrismate un- 
gebantur, nec altare stabat lapideum adhuc erectum in titulum, in figuram 
domini nostri lesu. Christi chrismate delibutum, qui est altare nostrum et 
ed.ti. a, Sacerdos et hostia. Postquam vero Constantinus, qui monarchiam tenebat im- 
perii, a beato Silvestro baptismi meruit purificari sacramento , tune primum 
lege ab ipso promulgata concessum est omnibus sub romano imperio degen- 
tibus licite ecclesias fabricare: et ad faciendum suo alios ut hortaretur exem- 
plo, in proprio lateranensi palatio ecclesiam in honorem Salvatoris mundi 
fabricavit, et basilicam appendiciam iuxta in honorem Johannis baptistae 
*i& ex, in balneo caloris * sui, in loco in quo baptizatus, a lepra meruit mundari; 
quam etiam praefatus Papa publice consecravit V: idus novembris; et est 
illa usque hodie celeberrima festivitas Romae, in qua prima ecclesia pu- 
blice consecrata est, et imago Salvatoris depicta parietibus primum visibi- 
1) De ecclesiis Christianorum librum eruditum nos edidimus O. Panvinii in Spicil. rom. T. IX. p. 141-180. 
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bilis omni populo romano apparuit. Consecravit autem et idem venerabilis 
Papa ecclesiam principis apostolorum "XIHIT- kal. decembris, quam etiam 
piissimus imperator a fundamentis aedificavit , et ex cuius apertura funda- 
menti ipsemet propriis humeris duodecim cophinos ex tellure fundamenti 
consertos in honorem *XII* apostolorum exportavit: in qua (Silvester) et 
super corpus apostoli altare erexit lapideum, et chrismate perunctum secun- 
dum morem quem posteris tradidit observandum benedixit ac consecravit. 

113. In lateranensi vero prima ecclesia altare non erexit lapideum, sed 
stabilium ligneum. Et hoc quare? quia credo aliquibus profuturum, breviter 
si potero enodabo. Ab episcopatu apostolorum principis, usque ad sancti 
Silvestri felicissima tempora, saeviente persecutorum rabie, certa non erat 
episcopalis statio, sed ubicumque necessitas impulerat, sive in cryptis, sive 
in coemeteriis, sive in domibus religiosorum virorum vel mulierum, sive 
in fabricis secundum quod superius diximus Deo dicatis missam celebra- 
bant super altare ligneum, in modum arcae concavum , habens in quattuor 
angulis circulos in quibus vectes immittebantur, quibus a sacerdotibus 
portabatur, ubicumque romanus episcopus latitabat, vel ubi collectam dispo- 
suerat celebrare. Quod ob reverentiam apostolorum principis qui super 
altare hoc dominicum dicitur celebrasse sacramentum, et sanctorum suo- 
rum praedecessorum martyrum ; licet decreto firmasset , ut nullum deinceps 
altare esset, nisi lapideum, hoc tamen in dominicum et patriarchae stabi- 
lium altare, ut nullus super illud nisi romanus Papa missam audeat cele- 
brare.-Quod in coena Domini post dominici corporis et sanguinis celebra- 
tam commemorationem a sacerdotibus violatur 1); mensaque sublata, in ipso 
altaris concavo usque hodie oleum exorcizatum, et chrismale ab ipso Papa 
benedicitur. Et sabbato vesperascente, finito baptismo, post litanias, post 
novies decantatum kyrie, post hymnum angelicum, post collectam, post 
lectum apostolum, postquam Papa stans in sede, alta voce novum canta- 
verit alleluia, ilico a sacerdotibus reposita mensa reconciliatur, et lintea- 
minibus et palliis decenter ornata, ad usum sacerdotalis ministerii pera- 
gendum, romano pontifici preeparatur. Sed de hac varietate hoc dixisse 
sufficiat. Et quid sancti patres de consecrationibus altarium et ecclesiae no- 
bis tradidere, breviter si poterimus disseramus. (Zfuctoritates heic in co- 
dice subsequentes utpote satis, ut remur, notas praetermittimus). 

Quid agendum sit de incertis. 

114. Innocentius. De causis, de quibus nulla solvendi ligandique aucto- 
ritas in libris veteris testamenti, vel -1III- evangeliorum , cum scriptis totis 
apostolorum, non appareat, ad divina recurrito scripta graece..Si nec in 
illis, ad catholicae ecclesiae historias catholicas a doctoribus catholicis sceri- 
ptas manum mitte. Si nec in illis, canones apostolicae sedis intuere. Si nec 


1) Nunc adhue in vaticana basilica arae maximae mensa, feria supradicta, serotino tempore, omni 
amictu nudatur, et ab universo clero praetereunte , psalmosque lugubriter recitante, vino et abstersio- 
nibus abluitur. ' 
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in his, sanctorum exempla perspieaciter recordare. Quod si in his omnibus 
inspectis huius quaestionis qualitas non lucide investigatur, seniores pro- 
vinciae congrega, et eos interroga ; facilius namque invenitur quod a plu- 
ribus sentientibus quaeritur. Verus enim repromissor Dominus ait*: sí duo 
er vobis vel tres conveniant super terram in nomine meo, de omni m, 
quamcumque petierint, fiet. illis a. patre meo. 


EX LIBRO V, QUI EST DE SECUNDI ORDINIS SACERDOTIBUS. 


115. A ogecanbus tribus libellis qualis debeat eligi episcopus, et a quibus, 
et ubi, et quando debeat consecrari, et qualiter post consecrationem de- 
center debeat vivere, prout potuimus breviter enarravimus. Deinde de me- 
tropolitani dignitate, et usu pallii, et eius genio, et de excellentia episco- 
pali, et de indusiis, et de respuenda inimicorum accusatione et infamium , 
et de eorum iudicio, compendiose tractavimus. Post vero de excellentia ro- 
manae eeclesiae, non profuse sed succinte, et de praerogativa romani Pon- 
tificis, et de constitutionibus et consuetudinibus praefatae ecclesiae, vix 
paucissima de multis carpendo digessimus. Superest nunc de secundi ordinis. 
sacerdotibus et diaconibus ceterisque ordinibus, prout Deus concesserit , 
enarrare. 
Post textum Gelasii papae quando ordinationes fieri debeant. 

116. Bonizo. De hoc capitulo multi nacta occasione vim facientes scri- 
pturae, et ad suum libitum inflectentes, a veritatis tramite aberravere, dum 
quartam quadragesimae septimanam medianam putantes, in sabbato seruti- 
niorum celebrare praesumunt ordinationem; qui si ipsum verbum, quod est 
mediare intelligerent , numquam ita desiperent. Ab initio enim quadrage- 
simae usque ad quartam tertiae quadragesimae feriam, tot dies ieiuniorum 
sunt, quot ab eadem feria usque in caenam Domini computantur. 

De paenitentia lapsi sacerdotis. 

117. [nter cetera quae de ordine sanctarum ecclesiarum sancita sunt, 
sancta hibernensis synodus 1), cui praefuit Leo sanctae romanae ecclesiae 
episcopus tempore Karoli regis Francorum , cum "'heodorico Anglorum et 
Hibernensium episcopo, multisque aliis illarum regionum episcopis, de lapsu 
sacerdotum sic ait. « Hoc in omni paenitentia non solum laicali sed etiam 
sacerdotali sollerter est intuendum quanto quis tempore in delictis rema- 
neat, qua eruditione imbutus , quali impugnatus passione vel aetate , quali 
etiam compulsus est peccare gravitate aut necessitate. Omnipotens etenim 
Deus qui corda omnium novit, diversisque gentibus quas creavit, diversas 
naturas indidit, non aequali modo lance paenitudinis peccaminum pondera 
pensabit; ut est illud propheticum* : non enim in serris triturabitur gith, 


1) Supererit disquirendum de bae insigni, ut heic narratur, hibernensi carolinae aetatis synodo. In- 
terim conferri poterunt hibernensis cuiusdam saec. octavi synodi canones apod Dacherium Spic. ed. nov. 
T. I. p. 492. (et quidem ibi p. 506. loquitur Theodorus, non Theodoricus, episcopus.) Item apud Mar- 
ten. Anecd. T. IV. p. 2. De collectione canoniea hibernensi agunt Ballerinii opp. S. Leonis T. Ill. p. 273. 
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neque rota plaustri sycaminum circumiet ; sed in virga excutietur. gith , 
cyminum in baculo panis comminuetur. Àc pro inconsiderata humanae fragi- 
litatis infirmitate, sacerdos si suggerente diabolo in fornicationem ceciderit , 
et Deo miserante ad paenitentiam confugerit, tribus annis hoc modo expia- 
bitur: primo * XL * diebus et noctibus se purificet tuto remotus in loco in 
solo pane et aqua: quibus exactis, primo anno qui sequitur similiter in 
pane et aqua luat, exceptis dominicis et festis praecipuis et paschalibus , 
in quibus vino et omnibus pulmentis uti poterit, excepta sola carne: cete- 
ris vero diebus solo pane et aqua sit contentus. Tamen considerata perso- 
nae qualitate, in his etiam feriis indulgeatur eidem modico vino, lacte, le- 
gumine, pomis, pisciculis, holeribus, sicut confessori suo visum fuerit. 
Decurso igitur primo anno, statim sacrosancti corporis et sanguinis Domi- 
ni particeps fiat, psalmos cum fratribus ultimus canat, et ad pacem veniat, 
minora gerat officia. Secundo anno tres legitimas ferias in unaquaque heb- 
domada expleat in pane et aqua. Expletis duobus annis, si iuxta praefixos 
gradus paenituérit , episcopus eum in suum gradum revocare poterit. 
: Bonizo episcopus. 

118. De hac controversia, de reparatione scilicet lapsorum , multi non «9t i». 
intelligentes putant sanctos patres sibi invicem in hac re esse diversos, cum 
beatus Clemens primus post sanctum Petrum romanus episcopus, et admi- 
rabilis doctor Gregorius, et fere omnes romanae ecclesiae pontifices tam 
confessores quam martyres, et sancta nicaena synodus, lapsis redeundi ad 
pristinos gradus interdicant aditum ; solus vero Callixtus inclytus martyr et 
episcopus ex tanto numero romanorum pontificum eos redire posse testa- 
tur ad ordines, et contradicentes affirmat haereticos Quod ne videatur 
contrarium , unum e multis, sancti scilicet Clementis capitulum ad medium 
deductum discutiamus, et quid potest inclytus martyr Callixtus tertius de- 
cimus post praefatum romanus episcopus super hac re dixerit, diligenter eot «. ». 
consideremus; et inveniemus sanctos viros non diversa sensisse sed unum. 
« Ministri altaris presbyteri sive diaconi ad dominica tales eligantur officia 
» qui ante ordinationem proprias coniuges reliquerint. Quod si contigerit 
» propriae invadere cubile uxoris, sacrarii non intret limina nec ad altare 
» accedat, et cetera. » Beati vero Callixti hoc est. « Errant qui putant sa- 
» cerdotes Domini post lapsum non. posse redire ad ordines, si dignam 
» egerint paenitentiam: et non solum errant, sed etiam clavigero regni cae- 
» lorum nituntur inferre iniuriam, dum quaedam esse dicunt peccata in 
» terris quae solvi a beato Petro non possint in caelis. 1) » Beatus vero Cle- 
mens in primitiva ecclesia dans praeceptum interminatus est ministris alta- 
ris, legem ponens ne peccarent, contra claves vero caelorum beato Petro 
traditas non disputavit. Suis enim temporibus ita raro peccabant sacerdo- 


1) Sunt haec in S. Callisti secunda collectionis isidorianae epistola (ed. Carafae), quam Coustantius 
non admisit. Atqui coaevus Callixto auctor philosophumenorum nuper graece editorum p. 290. hauc ip- 
sam Callixto imputat doctrinam ( ut iam innuimus p. 35. adn. 1.) Certe non omnia isidoriana spuriis sunt 
eonnumeranda, sed multa potius interpolata credenda; quod aliunde satis compertum est. 
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tes, ut non opus esset de restauratione cogitare. Temporibus vero Callixti 
papae, pullulante iam christiana religione , ruentibus sacerdotibus antiqui 
hostis insidiis, dum quidam invidiose redeundi intercluderent aditum , ro- 
gatus praefatus pontifex ab episcopis Galliae in quorum provincia haec 
gerebantur, eos nominavit haereticos, qui omnipotentiam verbi conabantur 
minuere ; non tamen deliberative praecepit tales debere redire ad. ordines: 
et qui dixit posse redire, non aflirmavit debere. Et sic »on diversa sentiunt 
sancti patres, sed unum. Quod ut enucleatius appareat, quid beatus Gre- 
gorius * super hac re dixerit, audiamus. « Si lapsis redeundi ad pristinos gra- 
» dus conceditur licentia, vigor procul dubio canonicae frangitur disciplinae.» 
Ac si aperte diceret: non nego posse redire lapsos ad ordines, sed dico 
non esse opportunum. Quare? quia vigor procul dubio canonicae frangitur 
disciplinae, dum peccantibus promittitur venia, qua mente percepta inci- 
piant iam peccata non formidare. Quod si quis a me quaesierit de lapsis 
utrumnam reparari debeant necne, cum reparari posse nulli dubium sit, 
utrum vero expediat ignoretur, hoc a me habebit responsi : ad episcopum 
recurrendum est, in cuius dioecesi morantur, in cuius potestate erit et ar- 
bitrio, utrum reparari debeant neene. Ceterum qui aliter turbas faciunt, 
pharisaieo more se ipsos iustificantes et alios condempnantes, audiant non 
me sed Dominum *: Aypocrita eiice primum trabem de oculo tuo, et tunc 
perspicies ut educas festucam. de oculo fratris tui. 
De regula canonica unde sumpserit exordium. 

119. Bonizo episcopus. Antiquitus usque ad sancti Leonis papae tem- 
pora subdiaconis, quia manus non suscipiunt impositionem, non negaban- 
tur connubia. Postea vero crescente christiana religione, non solum mini- 
stris altaris presbyteris sive diaconibus, verum etiam ministris vasorum vi- 
delicet subdiaconibus interdictum legibus ne carnali se misceant copulationi. 
Ceteris vero clericis in aliis ordinibus constitutis ne coniugali serviant co- 
pulae interdictum. non legimus, exceptis his qui sponte canonicae se iugo 
regulae submiserunt. Quia vero se occasio praebuit, unde haec canonica 
habitatio primum sumpserit exordium, breviter si potero enarrabo. Omnibus 
qui scripturas sacras legunt, credo notissimum, quod post Domini ascensio- 
nem , et post adventum Spiritus sancti paracliti, apostolis necdum in orbem 
terrarum dispersis, multitudinis credentium in ludaea erat cor unum et 
anima una, nec quisquam suum aliquid esse dicebat; sed quotquot pos 
sessores agrorum erant, vendebant et ponebant pecuniam ad pedes aposto 
lorum, et dividebatur singulis prout cuique opus erat. Futuram enim eccle- 
siam de gentibus apostoli praevidebant , et se expellendos esse a [udaea scie- 
bant, et ideo in Iudaea praedia non sunt adepti, sed tantum pecuniam ad fo- 
vendos egentes ; maxime cum Dominus eis praecepisset dicens*: ite in mun- 
dum universum , praedicate evangelium omni creaturae. Romae vero tem- 
poribus Urbani pontificis, tunc primum coepit ecclesia praedia possidere ; 
nam instar primitivae ecclesiae, romana ecclesia praedia non suscipiebat , 
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sed tantum pecuniam ad sustentandos egentes. Deatus vero Urbanus ex re- 
ditibus praediorum sumptus deputavit clericis et notariis qui scriberent gesta 
martyrum. Postquam vero romani imperatores christianae se submisere re- 
gioni, tunc coepit ecclesia non solum praedia et villas, sed et civitates et 
provincias et paene totum orbem possidere 1). Sicque factum est ut non 
solum clerici, verum etiam monachi; et fideles laici, et devotae mulieres 
coeperint ab ecclesia quaerere victealia. Quamobrem decreto Iulii papae 
successoris Silvestri co"stitutum est, et a Siricio successore Damasi postea 
confirmatum est, ut ex omnibus reditibus ad ius ecclesiae pertinentibus , 
et ex decimis, quattuor fierent portiones, una episcopo ad sustentandam 
familiam suam; altera eidem concessa propter hospites; tertia fabricis ec- 
clesiae servitura; ultima clericis pro meritorum qualitate dividenda, qui 
sub episcoporum obedientia absque foedere coniugali in suis domibus reli- 
giosc degentes, in quibusdam ecclesiis canonici, in quibusdam vero ordi- 
narii , in quibusdam vero ut Romae qui Cardinales nominantur 2). His prohi- 
bitum non est cum matre et sorore et amita vivere, et ad hereditatem pa- 
rentum per successionem legaliter venire *, ita dumtaxat, ut quicdquid post 
ordinationem adquisiverint iuri cedat ecclesiae 3). Temporibus vero Ludoici 
imperatoris apud Francos et Germanos canonica primum inventa est coha- 
bitatio. Nostris vero temporibus in Italia apud Mediolanum ex praecepto 
Alexandri papae 4) coeperunt clerici secundum praecepta beati Hieronymi ad 
Nepotianum de vita clericorum, et secundum regulam sancti Augustini epi- 
scopi, nihil possidentes in commune vivere; quae postea a sancto Anselmo 
lucensi episcopo brevi libello 5) digesta tradita est ecclesiis observanda; quae 
quanto perfectiores fecit, tanto amplius diligenda et ab omnibus expe- 
tenda. 
Admonitio sacerdotis. 

120. Curent igitur sacerdotes Domini, quorum curae christianus grex 
commissus est, ut irreprehensibiles vivant, ne de illis dicatur: sacerdotes 
mali , ruina populi. Et illud propheticum sedula mente pertractent: 5 sacer- 
dos peccaverit, quis orabit pro eo *? Nec hoc ideo dico, ut peccantibus sacer- 
dotibus denegetur venia, sed cum magno labore vix eis conceditur indul- 
gentia: et qui dixit, malo paenitentiam peccatorum quam mortem , paeni- 
tentiam morti antetulit, non tamen adaequavit iustitiae; et multo melius est 
sanum et vegetum esse corpore, quam per medicorum fomenta et amara an- 
tidota et per cauteriata vulnera amissam quaerere sanitatem. Quapropter 
omni sollertia custodiant corda sua, et matronarum non frequentent do- 
mos, et praecipue agapetarum devitent colloquia. Quid enim ministro al- 


1) Vide de hae mirabili ampliatione Thomasinum vet. et nov. Eccl. diseipl. Part. UII. lib. I. eap. 32. 

2) De Cardinalium origine opusculum Onuphrii Panvinii est in nostro Spicil. rom. T. IX. 

3) Sie praecipitur etiam in Photii canonum syntagmate apud nos Spicil. rom. T. VII. p. 342. 343. 

4) Apud Ciaceonium et Oldoinum eonstat Alexandrum 1L sedulum fuisse per Italiam Canonicorum 
regularium institutorem et ordinatorem. Nune nominatim apparet Mediolani quoque in patria sua idem 
institutum esse voluisse. — 5) Desideratur hic S. Anselmi lucensis libellus. 
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taris cum mulieribus confabulari? Quod si contigerit aliquando pro sacer- 


dotali ministerio' visitari et visitare, non solus cum sola, excepta peccato- 
rum confessione , loquatur, nec sine testibus adeat. Nec hoc ideo dico quod 


non sint pudicae mulieres, quae etiam de impudicis facerent pudicos, sed , 


ob id ne forte per pudicarum colloquia aliquando ventum sit ad impudi- 
ca. Et hoc sollerter sanctis cavendum est presbyteris, ut sic regia incedant 
via, ne ad dexteram declinantes velint plus iusto videri sancti: nec sic ad 
sinistram deviantes, ut ex toto incipiant apparere mundani. Scio nonnullos 
ita calamistratos et tam pompatice per civitatem incedentes, summisque 
digitulis pulverem vix tangentes, ut dicas eos non sacerdotes esse sed spon- 
sos. Hi vocantur benigni et dapsiles et faciles ad dandam peccatorum ve- 
niam. De talibus vulgus loquitur: hi non sunt hypocritae, hi non horre- 
scunt peccatores. Qui si secum pertractarent illud propheticum * mortificabant 
animas quae vivebant, et vivificabant quae non vivebant, numquam impunita- 
tem peccandi promitterent peccantibus. Et sunt nonnulli pullis vestibus cir- 
cumamicti, vulto demisso incedentes, capitia magna ferentes, vix pedes pro 
enormitate subtellarum trahentes, cilicia grossa ferentes. Hi sunt qui penetrant 
domos viduarum, et non solum viduarum sed et matronarum, novitatum 
inventores et amatores, semper quaerentes ab omnibus vocari rabbi : in ver- 
bis iusti, ceterum in operibus malefici: foris nitidi, intus vero foetidi et 
coinquinati. Vestibus igitur nec multum sordidis nec multum speciosis utan- 
tur Domini sacerdotes, divinos libros assidue legant, plebibusque sibi com- 
missis divina tradant eloquia, novitatum vanitates fugiant, contentiones et 
aemulationes et rixas detestentur, castimoniam diligant sine qua nemo vi- 
debit Deum, iustitiam humilitatem atque caritatem amplectantur, avaritiam 
horrescant, liberalitati pro viribus studeant sed non ob mundi gloriam, 
comessationes et ebrietates devitent, ieiunia autem sancta ac pudica se- 
ctentur. Si enim omne ieiunium sanctum esset ac pudicum, nequaquam 
Dominus per Iohelem diceret santificate ieiunium. * Fortissimum enim ieiu- 
nium est validis, panis et aqua; minus validis, panis et virentes herbae et 
poma cum modica vini potione: debilibus vero panis et vini, et cocta pul- 
mentaria : infirmis vero, de quorum numero ego sum, non est lex posita. 
Adulatoribus, detractoribus non facilem praebeant aurem, paenitentes de- 
mulceant, lapsis manum consolationis porrigant, infirmos visitent et oleo 
sanctificato tangant: pro vivorum salute et mortuorum requie assidue mis- 
sas decantent: clericos.sibi commissos diligant ut filios: episcopum timeant 
ut dominum, venerentur ut Christum, diligant ut patrem. Similiter et levitae 
modum suum caveant ne excedant, ne se sacerdotibus anteponant ; licet enim 
dispensatio dominici sanguinis sit eis concessa , non tamen consecratio : nec 
oleo possunt tangere infirmos nec baptizare vel praedicare praesente pre- 
sbytero absque eius iussione, nec sedere in presbyterio. Videant igitur ut 
et hospitales sint; ad hoc enim illorum ministerium primum inventum est 
ut servirent mensis, et ut imitantes beati Stephani protomartyris primice- 
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rii eorum exempla, caste vivant, ut possint dicere ad Dominum: pars mea 
Deus , et ego sors Dei; et audiant cum Levi cuius participantur vocabulo: 
date Levi cleros eius, date Levi hereditatem eius. Similiter et subdiaconi, 
qui ministri vasorum sunt, ita se in timore Dei exerceant, ut ad diacona- 
tus valeant apicem pervenire. Similiter de ceteris ordinibus sentiendum est. 
Stultum est enim aliquem clericum velle fieri, si ad maiores ordines arden- 
ter non desiderat pervenire. 


EX LIBRO VI, QUI EST DE MONACHIS. 


121. Mionachorum quattuor genera, beato Benedicto referente 1) cogno- 
vimus: primum anachoritarum , qui ex coenobitis probati , velut iam eme- 
riti, visus hominum fugientes, angelorum vallantur praesidio , et revelan- 
tur eloquio. Secundum est coenobitarum , sub regula abbatis degentium, 
qui imitantes dominum nostrum lesum Christum, non suam voluntatem sed 
alterius faciunt. Tertium est teterrimum genus sarrabaitarum , qui secun- 
dum proprium libitum viventes , sine abbate, terni vel bini in cellulis com- 
morantur, artificio manus victum quaerentes. Quartum gyrovagorum, eo 
quod gyrovagando certas non habeant mansiones , quorum claustrum mun- 
dus est. Fuerunt autem in veteri testamento viri religiosi, vinum et sice- 
ram non bibentes, nec in civitatibus commorantes, in tentoriis et in ca- 
sulis habitantes iuxta fluenta Iordanis; quorum principes extitere Elias et 
Elisaeus; ex quorum numero extitere filii Rechab, qui siceram non bibe- 
bant. Sed non longo post tempore , Iohannes Baptista Zachariae filius eremi 
deserta penetravit, et licet agnum tollentem peccata mundi, iordanicis 
meruisset tingere lymphis, non tamen factus est succedentium sibi in hoc 
proposito magister. 

122. In novo autem testamento Antonius persecutiones fugiens, Aegypti 
deserta primus penetravit ; in hoc primus , quia sibi subsequentium factus est 
magister ; in hoc secundus quia multorum iam annorum transacto curriculo, 
cum Aegypti circuiret anfractus, invenit ibi Paulum primum eremitam in spe- 
cu latitantem, a quo etiam vestem suscepit palmarum foliis contextam, quem 
et mortuum ipse sepelivit. Sed non longo post intervallo temporis Ephraem 
abbas, et Basilius cappadox , legem dedere monachis ut vinum et siceram 
non biberent. Ad sacerdotii vero gradum adhuc monachi non proveheban- 
tur, donec ex praecepto Siricii papae hoc decretum est , ut necessitatis cau- 
sa vel utilitatis ex monachis promoverentur ad clerum. [n occidentalis vero 
orbis climate Martinus gemma sacerdotum, postquam turonius episcopus 
creatus est, regulam vivendi monachis instituit, ex cuius discipulatu multi epi- 
scopi et abbates per omnes Gallias et Hispanias claruere. Sed non longo post 
tempore Benedictus monachorum apostolus velut lucifer matutinus emicuit, 


1) Haee nonnisi partim , nec sine varietate, sunt in regula S. Benedicti apud Holstenium Cod. regul. 
T. 1l. p. 115. 
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qui compendiosam ac luculentam vivendi regulam monachis instituit ; quam in 
fine ita conclusit: facientibus haec, regna patebunt aeterna. Cuius aemu- 
lantes vitam atque doctrinam multi religiosi coepere iam non solum in vil- 
lis et in montibus, in silvis et in suburbiis, sed et in ipsis civitatibus ha- 
bitacula constituere monachorum , et sub regula beati patris iugo se domi- 
nicae mancipare servitutis. Ex quibus multi mirabiles floruere episcopi, 
qui non solum romanam ecclesiam , cui praefuerunt, a fundamentis reae- 
dificare, verum etiam saeviente simoniacorum tempestate, ac bacchante 
fornicantium rabie clericorum, pro defendenda fide catholica ita validissime 
dimicarunt , ut possimus dicere cum propheta *: nisi Dominus sabaoth re- 
liquisset nobis semen, quasi Sodoma fuissemus , et quasi Gomorrhae fuis- 
semus similes. Quia vero nostris temporibus haec facta sunt 1), quae vidi- 
mus et audivimus et completa cognovimus , superfluum visum est nobis in 
talibus laborare. Veniamus vero ad ea que sancti patres de dignitate eo- 
rum, de libertate, de securitate et quiete eorum scripta reliquere, et pri- 
mum ab ipsa ordinatione ordiamur. 
De ordinatione abbatis. 

123. Benedictus 2). In ordinatione abbatis illa semper consideretur ra- 
tio, ut hic constituatur quem omnis concors congregatio secundum timo- 
rem Dei, sive etiam pars quamvis parva congregationis , senioris consilio, 
elegerint. Vitae autem merito et sapientiae doctrina eligatur , qui ordinandus 
est, etiamsi ultimus fuerit in ordine congregationis. Quod si etiam omnis 
congregatio vitiis suis, quod quidem absit , consentientem personam pravo 
consilio elegerit, et vitia ipsa aliquatenus in notitiam episcopi, ad cuius 
dioecesim pertinet locus ipse, vel abbatibus aut christianis vicinis clarue- 
rint, prohibeant pravorum praevalere consensum; sed domui Dei dignum 
constituant dispensatorem , scientes pro hoc se recepturos mercedem bonam, 
si illud caste et zelo Dei faciant; sicut e diverso peccatum, si negligant. 

124. Ordinatus autem abbas cogitet semper quale onus suscepit , et cui 
redditurus est rationem villicationis suae; sciat se oportere, prodesse ma- 
gis quam praeesse. Oportet ergo eum esse doctum lege divina, ut sciat, 
et sit unde proferat nova et vetera: castum, sobrium, misericordem, ut 
semper superexaltet misericordia iudicium, ut idem ipse consequatur : odiat 
vitia, diligat fratres: in ipsa autem correptione prudenter agat, ne dum 
nimis cupit eradere aeruginem , frangatur vas; et ne quid nimis; suamque 
fragilitatem semper suspicetur ; memineritque calamum quassatum non con- 
terendum. In quibus non dicimus ut permittat nutriri vitia, sed prudenter 
et cum caritate ea amputet, ut viderit cuique expedire , Sicut iam diximus ; 
et studeat plus amari quam timeri. Non sit turbulentus et anxius, non 
sit nimius et obstinatus, non sit zelotypus et nimis suspiciosus qui num- 
quam requiescit: in ipsis imperiis sit providus et consideratus : et sive se- 


1) Nempe sub S. Gregorio VII. PP. qui tantopere pro saero eaelibatu et clericorum honestate laboravit. 
2) Quamvis heic nominatur Benedictus , aliter tamen sequentia leguntur apud praed. Holsten. p. 116. 
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cundum Deum, sive secundum saeculum sint opera quae iniungit , discer- 
nat et temperet , cogitans disceptationem * sancti Iacob dicentis *: 5i greges 
meos plus in ambulando fecero laborare, morientur cuncti una die. Hoc 
ergo atque alia testimonia discretionis matris virtutum sumens, sic omnia 
temperet , ut et fortes sit quod cupiant, et infirmi non refugiant: et praeci- 
pue ut praesentem regulam in omnibus conservet ; ut dum bene ministrave- 
rit, audiat a Domino quod servus bonus qui erogavit triticum conservis suis 
in tempore suo : amen dico vobis, super omnia. bona sua constituet eum*. 

De sancta. virginitate. 

125. Bonizo episcopus. [n veteri testamento Mariam sororem Moysi et 
Aaron ducem fuisse populi Isrhael legimus et caelibem ; eamque Pharaone 
submerso cum curribus et equitibus suis in mari, sumentem tympanum he- 
braeas mulieres provocasse ad cantum: hoc praefigurando quod beata Maria 
Dei et hominis genitrice praevia, transito mari rubro, vero Pharaone sub- 
merso cum incolis, vespertinus populus sero felicior aevo, pulsans tympanum 
id est mortificans carnem suam cum vitiis et concupiscentiis, cantat canticum 
Domini in chordis et organo, et non in terra aliena. Et licet in caelibatu fuis- 
se legatur Maria, lege tamen Moysi steriles sub maledicto esse et opprobrio 
notabiles, qui veteris instrumenti legerit paginas, intelliget. [n novo vero 
testamento Christus caelibes angelorum vita vivere in evangelio testatur di- 
cens *: qui non nubent neque nubentur, sunt quasi angeli Dei in. cac- 
lo. Et ut ostenderet in voto esse non in praecepto, adiecit dicens *: et 
sunt spadones qui se ipsos castraverunt propter regnum. caelorum. Qui 
potest capere capiat. Quam vocem ferentem vitam aeternam , post eius glo- 
riosam ascensionem multi religiosi tam viri quam mulieres aemulantes, non 
suis viribus sed Dei virtute confisi, virginitatem vovere decreverunt: et 
usque ad Constantini tempora non solum viri maioris conditionis et sexus, 
sed etiam feminae in fragili sexu, duplex martyrium non horruere. Ex quibus 
"Thecla, magistri gentium discipula, pro Christi nomine prima martyrium 
suscepit, quamvis tormentis vitam non finivit. Quam imitantes non solum 
virgines, sed et coniugatae et viduae, persecutionis tempore tormenta pro 
Christi nomine contempnentes , validissime populum Dei consolidavere. Red- 
dita vero pace ecclesiae, coeperunt tam viroruut quam mulierum habita- 
cula fieri, ut in commune viventes, saeculum et pompas eius respuentes, 
angelorum vitam actitarent in terris. Post transitum vero beati Benedicti, 
multi sub eius regula vivere decreverunt; nam antea , sanctorum patrum, in 
privatis domibus, institutionibus regebantur. 


Post Innocentii PP. verba, quod sanctimonialis, quae se coinquinaverit, 
non potest iuste paenitere, nisi corruptor monachus efficiatur, Bonizo 
sic adnotat. 


126. Hic titulus videtur mihi retractandus. Possunt enim ad paenitentiam 
admitti qui eiusmodi sunt etiam hoc modo. "Tribus enim modis dantur pae- 
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nitentiae; temporalis, quae praefixo datur tempore, quae omni anno om- 
nibus datur christianis. Alia vero in ultimo positis, quae nulli umquam 
vetatur christiano, quae corruptoribus monacharum nullo modo prohibe- 
tur. Tertia vero quae sollempnis appellatur: illam non possunt fornicantes 
cum monachabus' adipisci, nisi alter eorum fuerit defunctus; id est domi- 
nico sacramento non possunt reconciliari, sicut reconciliantur ii qui dan- 
tur satanae ad tempus in interitum carnis. Temporalis vero, quae annua 
dicitur, talibus non contradicitur. Sed in ultimo positis paenitentia et via- 
ticum non negatur. 


EX LIBRO VII, QUI EST DE REGIBUS ET IUDICIBUS src. 


127. S aipcites de regibus, et de iudicibus, et de his qui in laicali ordi- 
ne in sublimitatibus sunt constituti, operae pretium visum est nobis, unde re- 
galis potestas vel a quo primum sumpserit exordium, breviter dilucidare etc. 
( Heic plura satis nota prosequitur Bonizo de antiquis regnis, desinitque 
in. mysticas Danielis beluas, unde nos excribere putavimus sequentia.) In 
quarta bestia, quae erat dissimilis ominibus, Romanorum imperium usque 
ad Antichristi tempora duraturum esse promisit. Quopropter pereant qui 
qui romanum imperium conantur rescindere, et quadam palliata iustititia 
iugum imperiale, sub quo non timuerunt patres nostri vivere, ut filios 
Belial faciant, a subditorum cervicihus conantur extrahere. Licet enim 
Roma senior nostris sit patribus constituta, qui nos religiosos ,esse iacta- 
mus, barbaris tamen servit et suis non utitur legibus. Solum novae Romae 
imperium constantinopolitanum , scilicet in meditullio positum ; de quo 
apostolus ait*: qui tenet nunc teneat, donec de medio fiat , Medis ac Persis, 
barbaris ac Scythis, Patzinacis * et Massagetis, Hunnis et Ungaris, Gothis 
et Normannis , Saracenis et Mauris, usque hodie contradicit. Et ut plus di- 
cam; licet culpa imperatorum ac sacerdotum ex magna parte quassatum 
sit romanum imperium, tamen quia subditi iugo premuntur adhuc impe- 
riali, per abrupta vitiorum, quasi filii Belial, non volvuntur ad libitum; 
sed adhue christianitatis, ne more brutorum insaniant animalium, freno 
reprimuntur. 

138. [n occiduis vero partibus insolentia regum et superbia et avaritia 
subditorum romanum periit imperium; ut in nobis completum videamus 
illud iudicum proverbium *: zn diebus illis non erat rex in Israhel, sed 
unusquisque quod suum erat libitum faciebat. Quamvis autem destructio 
romani imperii prophetata sit, et necesse est id evenire; qui rebellant re- 
gibus propter malivolentiam, non transibunt impuniti; praesertim. cum et 
Dei resistant ordinationi, et apostolorum principis praedicationi. Sic enim 
ait inter cetera *: subditi estote omni humanae creaturae. propter Deum ; 
sive regi, quasi praccellenti ; sive ducibus, tamquam ab eo missis ad. vindi- 
ctam malefactorum , laudem vero bonorum. Haec est enim gratia. Qua- 
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propter quisquis a gratia Dei non vult fieri alienus, regibus non moliatur 
insidias, gaudeat sub bonis, aequanimiter toleret malos; et cuiusvis sit 
religionis vel ordinis, non dedignetur tributa praestare; et praecipue ro- 
manae rei publicae principibus, sub cuius imperio et Christus natus est; 
cuius parentes tributa solventes, rei publicae quodammodo adiutores exti- 
tere. Quippe et Christus iuvenis factus, non dedignatus est pro se et pro 
Petro solvere tributum. Ut cum ille tributum solvit, qui supra mundum 
erat, et in mundo nil possidebat, superfluum sit omnino his rebellare 
regibus , qui in mundo habitant et mundana desiderant. Sed nec hoc prae- 
tereundum arbitror. Quanta providentia Dei bona regantur y inei 
aestimandum , eum de morte impiorum et elementa legamus maledicta ; 
pro Saulis montes Gelboé ; et pro Caesarum, astra caeli obscurata, si 
et solem retraxisse lumen. Sed et cometas vidimus in caelis reges regnaque 
mutantes. Ne vero in longum protrahatur paginula, quid sancti patres de 
regali dignitate senserint, ad medium introducam , ; ne quibusdam videar 
ad libitum meum inflexisse scripturas. 


Sequuntur. auctoritates variae Gregorii PP., Nazianzeni, Augustini, Isidori. 
Deinde sic prosequitur. Bonizo. 


129. ludicum alii sunt palatini quos ordinarios vocamus, alii con- 
sules distributi per iudicatus, alii pedanei a consulibus creati. In romano 
vero imperio, et in romana usque hodie ecclesia septem sunt iudices pa- 
latini, qui ordinarii nominantur, qui ordinant Imperatorem, et cum ro- 
manis clericis eligunt Papam, quorum nomina haec sunt. Primus primi- 
cerius. Secundus qui dicitur secundicerius, qui ab ipsis officiis nomen ac- 
cipiunt. Hi dextra laevaque vallantes Imperatorem, quodammodo cum illo 
videntur regnare, sine quibus aliquid magni non potest constituere Impe- 
rator. Sed et in romana ecclesia in omnibus processionibus manuatim du- 
cunt Papam, cedentibus episcopis et ceteris magnatibus; et in maioribus 
festivitatibus octavam super omnes episcopos legunt lectionem. Tertius est 
arcarius, qui. praeest tributis. Quartus sacellarius, qui stipendia erogat mi- 
litibus, et Romae sabbato scerutiniorum dat eleemosynam, et romanis epi- 
scopis, et clericis, et ordinatis viris largitur presbyteria. Quintus est pro- 
tus, qui praeest seriniariis, quos nos tabelliones vocamus. Sextus est pri- 
mus defensor, qui praeest defensoribus , quos nos advocatos nominamus. Se- 
ptimus adminiculator, intercedens pro pupillis et viduis, pro afflictis et 
captivis. Hi pro criminalibus non iudicant, nec in quemquam mortiferam 
dictant sententiam, et Romae clerici sunt ad nullos umquam alios ordines 
promovendi. Alii vero qui dieuntur consules, iudicatus regunt, et reos 
legibus puniunt, et pro qualitate criminum in noxios dictant sententiam. 
Ceterum postquam peccatis nostris exigentibus romanum imperium barba- 
rorum patuit gladiis feriendum, romanas leges penitus ignorantes illitterati 
ac barbari iudices legis peritos in legem cogentes iurare, iudices creavere, 
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quorum iudicio lex ventilata terminaretur. Hi accepta hac abusiva pote- 
state, dum stipendia a re publica non accipiunt, avaritiae face succensi 
jus omne confundunt. Comes enim illitteratus ac barbarus nescit vera a 
falsis discernere, et ideo fallitur. Qui si mente pertractarent illud prophe- 
ticum *: iuste iudica proximo tuo, et non accipies in iudicio personam 
pauperis , nec honores vultum. potentis, mallent ab omni munere manus 
excutere, quam per caecam animi cupiditatem inlecti, Dei se facere reos 
esse iudicio dicentis *: qua mensura mensi fueritis , remetietur vobis. Sed 
et romanis legibus rei habentur ac notabiles, qui abusive ad libitum leges 
inflectentes, non iudicant ex aequitate , sed propria voluntate. Hi dati sunt 
ecclesiae in adiutorium, ut qui non reverentur episcopos pro ecclesiastica 
disciplina, saltem per horum terrorem et gladios, ad pacis licet inviti re- 
deant unitatem. 

13o. Pelagius papa Iohanni magistro militum 1). Paterno vos salutantes 
affectu, petimus ut si prodesse catholicae paci contenditis, Paulinum foro- 
semproniensem pseudo episcopum ad nos sub digna custodia dirigatis. Sa- 
tis enim turpe est ut vestram vivacitatem illie positam illudere glorietur, 
et nec comprimi a vobis, nec detineri posse ad suam superbiam iactet. 
Nolite ergo inultam, et in vestras prorumpentem iniurias contumaciam va- 
gari permittere; sed praefatum pseudo episcopum vestrorum hominum sol- 
licitudine detentum, ad nos sicut dictum est dirigere festinate. 

131. Bonizo episcopus. De militibus vero quid aliud dicam, nisi quod 
fidem servantes dominis, et praecipue regni tenentibus gubernacula, sic 
militent terrenae potestati, ut christianae non obvwient religioni; semper 
illud dominieum beneficium cordis memoria ruminantes, quod in romano 
orbe degentium primitiae fuere credentium; quos ita Deus sibi complacuisse 
demonstravit, quod ante quam baptismi unda tingerentur, charisma susce- 
pere Spiritus sancti; ex quibus fuit ille centurio, cuius fidem in evange- 
lio Christus antetulit filiis Isrhael. His proprium est dominis deferre , prae- 
dae non inhiare, pro vita dominorum suorum tuenda suae vitae non par- 
cere, et pro statu rei publicae usque ad mortem decertare, schismaticos 
et haereticos debellare, pauperes quoque et viduas et orphanos defensare, 
fidem promissam non violare, nec omnino dominis suis jeriurare; non 
enim leve crimen est periurare: periuros: enim infames esse leges romanae 
testantur; et secundum mandatum est in lege: nom assumes nomen Dei 
tui in canum. Et licet Nabuchodonosor idololatriae teneretur naevo dampna- 
tus , Sedechiam tamen Ezechiel improbat propheta, eo quod fidem idolola- 
trae non servaverit Nabuchodonosor, dicens: qui periurus, numquid vivet *? 
Caveant ergo milites ne diaboli instinctu contra dominos suos audeant con- 
spirare; conspirantes enim, saeculi leges capitali dampnant sententia, et 
ecclesiasticae sanctorum patrum regulae a regno Dei iudicant alienos. 


1) Ex tribus, quae hoe codicis loco sunt, Pelagii fragmentis hoc tantum videtur ineditum. Ignorat 
hunc Paulinum Ughellius in epp. forosempron. 
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152. De mulieribus vero, romanis legibus sancitum est ut nec ducatus 
teneant nec iudicatus regant. Quamvis enim romanum imperium a paganis 
sumpserit exordium, leges tamen ab eis promulgatae, legibus Moysi et 
ipsius Domini videntur quodammodo concordare 1). Lex enim ab ipso Do- 
mino mulieri promulgata haec est: ut ad virum sit conversio sua, et sub 
potestate viri sit. Et licet secundum allegoriam, carnem velit esse subie- 
ctam spiritui , secundum historiam vero uxorem viro; tamen raro audivi- 
mus, legimus vero nusquam, mulieres imperasse sine mirabili dampno 
subditorum. In Assyriorum imperio , quod primum post romanum et prae- 
cipuum fuit, Semiramis post mortem viri sui Nini dicitur regnasse. Haec 
est illa quae aedificavit Dabylonem ; qua regnante Abraham profugus exi- 
vit de terra sua et venit in. Charran; quae post multa et vaga stupra, 
libidine regnandi filium suum accepit in coniugem, legemque sancivit in 
posteros, ut Assyriis non posset imperare sine mixto sanguine, aut ex ma- 
tre vel filia vel sorore foret procreatus. Quid dicam de Cleopatra Ptolemaei 
filia, quae libidine regnandi in tantum exarsit, ut et romanam rem publi- 
am conaretur destruere? Nam Antonio fortissimo defensore rei publicae a 
se adscito, et si dici fas est, in coniugem electo, bellum indixit Octavia- 
no, quo se pessum dedit et Aegyptum. Sed et qui historias scripsere, di- 
cunt Darium regem Persarum ob id ab Alexandro macedone superatum, 
eo quod uxorem secum duxit in proelium. Quod et magnanimus Romano- 
rum dux Pompeius mente retractans , Corneliam Mytilenes abscondit late- 
bris. Taceo de Fredegunda regina Francorum, de cuius malitia. melius 
est silere, quam pauca dicere. Et de Rosalenda Longobardorum regina , 
quae feminea audacia in mortem viri adulteros non timuit impellere, di- 
sponens postea ipsos adulteros et homicidas veneno perdere, ut ad romani 
imperatoris posset connubia pervenire. 

133. Si quis vero mihi obiecerit sororem Moysi Mariam ducem fuisse 
populi Israhel et iudicem; non abnuo, sed audio eam feminea licentia in 
superbiam elatam. Si enim dux non esset, nec superbiret, nec extra ca- 
stra mansisset ad breve leprosa. Quod si quis dixerit mihi: Deborram, quae 
apis interpretatur , relicta* Lapidot, quae iudicabat Israhel; forsan quia mu- 
liebri regebantur arbitrio, ideo,serviebant Iabin. Et licet prophetasset quod 
in manu mulieris tradendus esset Sisara, in manu sua tamen non legitur fa- 
eta victoria, sed in manu mulieris licet alienigenae, habentis tamen virum, 
ne exemplum daret posteris viduis ambiendi ducatum. Sed dices mihi forsi- 
tan, tu exprobras sexui? Absit. Non sunt exprobrandae nec expernendae 
immo vero laudandae et venerandae, quas Dominus non spernatus est; 
quae apostolis timentibus, mortem Domini licet dolentes videre non ti- 
muerunt; quas Dominus post resurrectionem apostolis misit ut eis prae- 
dicarent resurrectionem. Devotissimus est enim muliebris sexus, facilis ad 
laerymas , dapsilis in liberalitate, fortis in proposito. Sed hoc dico quod 


1) Hioc illud opuseulum in corpore iuris, cui titulus : mosaicarum et romanarum legum collatio. 
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apostolus dicit Paulus qui mulieribus sanctis praecepit silentium dicens *: 
mulieres in ecclesia. taceant. Turpe est enim mulieri docere. Quod si turpe 
est docere, multo turpius est populos regere. Virgo est, aut in virginali 
proposito? Sumens tympanum, sequatur Mariam: aut si non placet , cu- 
stodiatur a parentibus usque ad coniugii foedera. Sed si vidua est, si vi- 
derit legem carnis suae repugnantem legi mentis suae; nubat, tantum in 
Domino; melius est enim nubere, quam post Satanam retrorsum abire. 
Quod si viduitatem vovere decreverit, audiat non me sed apostolum *: vidua 
in deliciis vivens, mortua est. Non ornet crines, non pingat faciem, norm 
culta vestibus incedat, non auro et gemmis et serico utatur, nec pere- 
grini muris pellicula oleat: non calamistratos vel barbatulos pueros diligat: 
non lascivas pedissequas secum habeat: impudicos sacerdotes et semispon- 
sos a se procul abiciat, honestis vero sacerdotibus velut angelis Dei pa- 
reat: ecclesiam Dei secundum Annae exemplum frequenter visitet, carnem 
suam edomet, et per omnia subiectam faciat esse spiritui. Maritata est? 
diligat virum, sub eius tremescat imperio, filios nutriat, suae domus curam 
gerat, bella horrescat, armatos formidet, pacem diligat, pensa et colum et 
stamina, linum lanamque et sericum gestet in manibus, de expeditioni- 
bus vero ordinandis non magnopere curet. 


EX LIBRO VIII, QUOMODO SUBDITI VITAM DEBEANT INSTITUERE. 


, 
134. Qua in superiori libro de praelatis in laicali ordine positis, prout 
potuimus breviter enarravimus , superest nunc in ulteriori libro qualiter 
subditi debeant vitam instituere, breviter indagare. Et primum plebis fa- 
ciamus divisionem : nam ex plebe alii sunt artifices, alii negotiatores , alii 
agricolae. Ft licet negotiatio multum utilis sit mundanis, patres tamen nostri 
paenitentibus, ne ad negotiationem redirent omnimodis prohibuerunt : non 
enim potest negotiatio fieri, nisi alter eorum fallatur. Illis vero qui gravio- 
ribus criminibus non sunt inretiti, etsi non concesssum , prohibitum tamen 
non est negotiationem exercere, eleemosynas exinde facere, et xenodochia 
aedificare, et ecclesias fabricare, et sarta tecta reficere (1). Caveant ergo hi 
ut non sint eis ponderum genera diversorum, ut non aliis emant, aliis 
emere quaerentibus vendant; aequus modius, aequus sit et illis sextarius. 
Non alnas in emendo amplient, non in vendendo minuant, non bamba- 
sio baculas misceant ut gravioris ponderis sit: non piper aqua perfundant, 
non pigmenta in locis humectis ponant ut gravioris ponderis sint, non 
pisces siccos aqua perfundant ut nitidiores appareant,'non recentes aqua 
frigida non lavent, iurantes et mentientes recentes esset, cum foetidi sint 
et squalidi, et alterius esse bestiae carnes quam non sint. Granariis caven- 


1) Ita se gessit Eugenius PP. IV, eum illo celebri Cosma Mediceo, Leonis PP. X. atavo, primario in 
Europa ac ditissimo negotiotore, quem ob animi quasdam commercii causa anxietates, decem millibus flo- 
renis , pio aedificio impendendis , multavit : cui sententiae tam libenter ac liberaliter obsecutus est Cosmas, 
ut quadraginta mille erogaverit, Vespasianus in vita Cosmae Spicil. rom. T. I. 332. 
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dum est, ut non ita tenaciter annonam servent quam emunt, ut famen po- 
pulis adducant. ; 

135. Artificibus vero, qui honesto artificio victum quaerunt, ita prospi- 
ciendum est ut non periurando vel mentiendo opus suum vendant. Sutores 
sunt? ita suant, ut non facile disrumpatur opus ; illud semper ante oculos 
cordis habentes exemplum, quod in dialogorum libro legitur de Stephano 
sutore 1), ut per unam sabbati pauperibus erogent quod per eleemosynam 
de artificio suo Christo largiri decreverint in Iesu minimis. Agricolae vero, 
quorum labor sine peccato est, discant dominis fidem servare, furto non 
inhiare, decimas et primitias ecclesiis Dei , et quibus concessae sunt, absque 
fraude cum omni hilaritate donare. Quia vero de decimis se praebuit oc- 
casio, dicendum est a quo hoc praeceptum sumpsit exordium, et quando 
et quibus, et ubi, et quamobrem dandae sint, explanare. [n veteri testa- 
mento Abraham primus legitur a Melchisedech decimatus, ut ait apostolus 
Paulus*, et in eo decimatus est Levi. Post quadringentos vero et *XXX* 
annos lege mandatum est Moysi, ut tolleret decimas a filiis Israhel, et da- 
ret eas filiis Levi lege perpetua possidendas, quia possessiones et praedia 
non habebant. Post Constantini vero tempora, et crescente christiana re- 
ligione, a sanctis patribus et romanae ecclesiae auctoritare definitum est, 
ex decimis quattuor fieri portiones, ex quibus tres in potestate episcopi 
essent, quarta vero pro vitae merito clericis divideretur. 

136. Bonizo episcopus. Mulierem datam viro in adiutorium, dum ge- 
nesis legeretur audivimus; de qua etiam scriptum est: propter quod relin- 
quet homo patrem. suum et matrem , et adhaerebit. uxori suae, ct crunt 
duo in carne una. Et Dominus interrogatus in evangelio si licet viro di- 
mittere uxorem, respondit non licere, excepta causa fornicationis. Et ideo 
dicit Dominus *: quod. Deus coniunzit, homo non separct. Sed non omnia 
quae vocantur coniugia, Deus coniunxit. Sicut enim omnes filii non sunt 
heredes, sic omnes matres non sunt uxores. Legitimum vero coniugium 
non potest esse inter inaequales, hoc est inter servum et liberum, vel in- 
ter liberum et ancillam 2), nec inter furiosos, nec inter raptam et raptorem, 
nec inter iudaeam et christianum, nec inter paganum et christianam, nec 
catholicum et haereticum, nec inter compatres et commatres, nec inter fi- 
lios et filias compatrum et commatrum 3), qui fratres spiritales nominantur. 
Nec ante annos pubertatis viri sortiri debent uxores, nec mulieres ante 
annum *XII- legitime possunt nubere, nec inter consangineos possunt fieri 
secundum canones matrimonia. Est et aliud quod solvit coniugium, si non 
potest provenire concubitus. In omni ergo coniugio legitimo, hoc in pri- 
mis considerandum est, si ille asciscitur in virum qui a muliere eligitur ; 


1) Sine dubio intelliguntur S. Gregorii PP. dialogi, in quibus tamen Stephanus sutor memorari non 
videtur, nisi forte oculatiori alicui lectori occurrat. 

2, Loquitur more potius antiquo luris romani. Sed cum ancilla certe libertate donata concedebatur 
An iure cap. coniugium inire, 

3) Secus in lere tridentina sess. 24. cap.2. ubi cognatio spiritalis coarctata fuit. 
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et si illa eligitur a viro quae diligitur. Deinde si hae quas superius dixi- 
mus leges non contradicunt, oportet ut sit tradita a parentibus, vel a 
mondoaldis 1), et dotata tabulis, et a sacerdote benedicta, et a paranymphis 
custodita. Ft post nuptialia iura his diebus quibus oportet, quibus inter- 
dictum non est, a ptonubis viro coniuncta. Quod si haec omnia rite fue- 
rint celebrata, et aliquando vel infirmitate naturae, vel aliquo humano 
maleficio non poterit evenire concubitus , expectabitur usque in triennium. 
Forsan hoc intervallo temporis, vel natura recipiet vigorem suum, vel hu- 
mana maleficia Dei beneficio cassabuntur. Quod si separaverint se, maneant 
utrique innupti; aut si voluerint, reconcilientur invicem. 

137. Bonizo episcopus. Admonendi sunt ergo fideles, ut genuina sta- 
tuta non violentur, et ut sollempnitates sanctorum, et praecipue domini- 
cos dies observent, ut in eis servilia opera non exerceant, ut liberalitati 
studeant, ut missas pro salute virorum et requie mortuorum celebrare fa- 
ciant, et ut sacerdotibus pareant. ' 

Ex concilio aurelianensi 2). . 

138. Cum exigentibus peccatis , Galliarum populi luporum rabie acriter 
interimerentur, nec illius flagelli aliquod remedium inveniri posset, con- 
gregati traduntur Galliarum episcopi apud Viennam urbem, atque in com- 
mune statuerunt, ut triduanum ieiunium facerent. Cumque Dominus pe- 
stem misericorditer abstulisset, hi dies in consuetudinem annuae celebri- 
tatis venerunt, ut per Galliarum provincias , ante ascensionis Domini diem, 
celebrarentur. Agamus et nos hos dies cum summa reverentia et devotione, 
cum abstinentia carnis et humilitate cordis, non ut visibilium luporum ra- 
biem evadamus, sed ut invisibilium id est spirituum immundorum temp- 
tamenta vincere valeamus. Nullus autem his diebus vestimentis pretiosis 
induatur, quia in sacco et cinere lugere debemus: prohibeantur ebrieta- 
tes et comessationes quae fiunt in vulgari plebe. Nemo ibi equitare prae- 
sumat, sed discalceatis pedibus omnes incedant. Nequaquam mulierculae 
choreas* ducant, sed omnes in commune £yrie eleison decantent, et cum 
contritione cordis Dei misericordiam exorent pro peccatis, pro pace, pro 
peste, pro conservatione frugum, et pro ceteris necessitatibus; dies enim 
sunt abstinentiae non laetitiae. 


EX LIBRO IX, QUI EST MEDICINALIS SIVE PAENITENTIALIS. 


139. La« iste medicinalis inscribitur, eo quod aegrotantium contineat 
varia medicamenta animarum. Et sicut peritorum medicorum est ad tactum 
et adspectum urinae morbos cognoscere singulorum, sic prudentum est 


1) Sive mundualdis , nam utroque modo scribitur apud Cangium, Erant hi autem procuratores praecipue 
ad nuptias contrahendas. 

2) Haec res paucis verbis commemoratur in concilio aurelianensi I. novae Maurinorum coeptac edi- 
tionis tomo 1, et hactenus unico, p. 842. Itemque in eodem tomo p. 643. ubi de concilio viennensi. 
Verumtamen heie apud nos loquitur potius ipse Bonizo. 
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sacerdotum , considerata paenitudine paenitentis , quid quibusque conveniat 
indiciali magisterio dispertire. Et ut ad hoc faciendum sint idonei, oportet 
eos canones sanctornm patrum non ignorare, ut et iudicium à sanctorum 
canonum prodeat auctoritate, et misericordia semper sequens superexaltet 
iudicium. hidicium enim sine misericordia his qui non fecerint misericor- 
diam ; nec iudicium dici potest, quod oleo misericordiae non est leviatum. 
Unde et samaritanus ille plagas vulnerati oleo lavat et vino, ut et auste- cou t v. a. 
ritas legis carnes putridas cruciet, et misericordia evangelica oleo bonae 
.voluntatis delinita cruciatas foveat, et fotas sanitati reddat ac nutriat. Nec 
hoc praetereundum absque consideratione videtur, quod idem stabulario 
dixit samaritanus duorum numismatuu: munere donato: quodcumque su- 
perogaveris , ego cum rediero reddam tibi *. Ad hoc enim positi sunt sacer-* Loc. x. s. 
dotes in stabulo, quod est ecclesia, ut infirmorum curam habeant: et si 
quid compassione misericordiae devicti peccantibus plus quam canones 
exigunt donaverint, non solum rei non tenentur ob hoc velut legis prae- 
varicatores , sed cum venerit iudex pastorum reddere unicuique iuxta opera 


sua, audient pro hoc: beati misericordes, quoniam ipsi misericordiam 


consequentur *. *Malth. Y. 7. 


140. Sciendum tamen praeterea est, quod remissio peccatorum, quae 
fit per absolutionem sacerdotis, temporis non expectat prolixitatem 1), sed 
quacumque hora peccator scelera sua sacerdoti confiteri non erubescens 
vere paenituerit , iudicatus a sacerdote, ilico iam non est peccator sed iu- 
stus. Quod autem secundum canones ieiunium, et carnis maceratio, et 
eleemosynarum distributio, et assidua oratio paenitenti indicitur, fructus 
sunt verae paenitentiae, quos a paenitente requirimus. Non enim aliter cog- 
nosei posset verusne esset paenitens necne. Verba enim Iohannis baptistae 
qui primus in novo testamento paenitentiam praedicavit populis, haee sunt*: «xau. m.s. 
facite fructus dignos paenitentiae. Fructus vero digni paenitentiae hi sunt, ut 
si quis novit se illicita perpetrasse , tanto se a licitis abstineat, Ceterum quia 
de paenitentia et remissione peccatorum scribere in hoc libello decrevimus, 
dicendum est quot modis fiat remissio peccatorum delictorumque in ecclesia. 

141. Prima remissio fit per baptismum, quo originalia et actualia rela- 
xantur delicta. Secunda est in martyrio, per quod sicut per baptismum, 
omnia delentur peccata. Tertia fit per caritatem , de qua scriptum est*: et «i rer w.s. 
earitas operit. multitudinem peccatorum. Qui enim Deum diligit, dilige- 
tur ab eo. Qua remissione ditantur illi, qui adtentius Deum diligunt, mun- 
dum cum pompis suis respuentes, nihilque possidentes, nudi Deum se- 
quuntur, ut sunt sancti monachi. Quarta est in instantia praedicationis, 
iuxta illud apostoli *: qui converti fecerit peccatorem. ab errore eiae suae, «we. v.s» 
salvabit animam eius a. morte, et operit 3) multitudinem peccatorum suo- 


1; Hoe contra rigidos illos, qui paulo ante tempora nostra, contrarium sentiebant et agebant. 
2) Sie graece occurrit varía lectio. xaA/grs (pro xaAviu. Nec immerito Bonizo addit suorvm, ut videre est 


apud Sabaterium in var. lect. bibl. 
I 


* Lac. XI 41. 
* Eccli. 1H. 33. 
* Luc. VL37. 
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rum. Quinta est in eleemosynarum distributione, iuxta illud dominicum *: 
date elemosynam, et ecce omnia munda sunt vobis. Et in alio loco*: s;- 
cut aqua extinguit peccatum. Sexta secundum illud evangelicum *: di- 
milttie, et dimittetur vobis. Septima de qua scriptum est: caro laeta du- 
xit ad. culpam , afflicta reducat ad. veniam; quae nulli petenti, et ma- 
xime in ultimo: positis est neganda, pro qualitate tamen criminum diver- 
se diversis distribuenda. Quia vero in ecclesia omne crimen remittitur , 
et quia extra ecclesiam sunt, quibus non est remissio peccatorum , siquan- 
do tamen matri voluerint redintegrari ecclesiae, oportet eos per manus 
suscipi impositionem, per quam Spiritus sanctus datur in ecclesia in hunc 
modum. 
Qualiter excommunicati debeant reconciliari. 

142. Cum aliquis excommunicatus vel anathematizatus, paeniteatia du- 
ctus veniam postulat , et emendationem promittit, episcopus qui eum excom- 
municavit, ante ianuas ecclesiae venire debet, et XII: presbyteri cum eo, 
qui eum hinc inde cireumstare debent; ubi etiam adesse debent illi, quibus 
iniuria vel dampnum illatum est; et ibi secundum leges divinas oportet 
dampnum commissum emendari ; aut si iam emendatum est, eorum testimo- 
nio comprobari. Deinde interroget episcopus, an paenitentiam iuxta quod 
canones praecipiunt pro perpetratis sceleribus suscipere velit ? Et si ille terrae 
prostratus veniam postulat , culpam confitetur, paenitentiam implorat, de 
futuris cautelam spondet, tunc episcopus apprehensa manu eius dextera, 
in ecclesiam eum introducat, et ei communionem et societatem christianam 
reddat, et -VII* psalmos paenitentiales decantet cum istis precibus kyrie , 
pater noster, salvum fac, mitte ei Domine auxilium, nihil proficiet, esto 
ei Domine auxilium, turris fortitudinis, Domine exaudi, Dominus vobis- 
cum, oremus. Praesta quaesumus, Domine, huic famulo tuo dignum paeni- 
tentiae fructum, ut ecclesiae tuae sanctae, a cuius integritate deviaverat pec- 
cando, admissorum veniam consequendo, reddatur innoxius. Per etc. 

143. Bonizo episcopus. Septem esse criminalia peccata, quae non solum 
criminalia sed etiam capitalia vocantur, eo quod talia perpetrantes , secun- 
dum leges romanas de vita periclitantur, non solum ecclesiasticis seriptu- 
ris, sed. etiam mundanis edocemur legibus; quorum ultimum et crudelius 
tripertitum est. Fornicatio enim alia est recedere a Deo, de qua in veteri 
legimus testamento* : fornicatus est Isrhael post idola. Et de qua in psal- 
mo* : perdes omnes qui fornicantur abs te. Alia incestuosa. Tertia vero quae 
simpliciter dicitur fornicatio. In prima vero fornicatione quae periculosior 
est, prolapsis interdicitur usque ad mortem communio, non tamen inter- 
dicitur venia. Secunda vero sicut multiplex est, sic multiplices in prome- 
renda venia recipit differentias. Nam pro talibus acrius iudicantur episcopi 
quam sacerdotes, acrius sacerdotes quam reliqui clerici, durius vero cle- 
rici quam laici, unusquisque vero pro qualitate criminis, pro sublimitate 
ordinis, pro prolixitate temporis, durius vel humanius iudicatur. Incestuo- 


ut. 
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se vero peccat episcopus si carnali commercio misceatur cum femina; du- 
rius tamen peccat si cum monacha vel cum coniugata. Similiter de sacer- 
dotibus et levitis sentiendum est. Et quamvis canonibus sancitum est tales 
non debere redire ad ordines, nos tamen arbitrio pontificum , quorum iu- 
dicantur iudicio delinquentes, post alia quaedam huic opusculo inserenda 
capitula, quod a nostris maioribus audivimus, quaeve in sanctarum scri- 
pturarum paginis legimus, dicere curabimus. Nunc vero de incesta copu- 
latione, quae inter consanguineos fit, disseramus. 

"d duo quaedam capitula de incestis nuptiis sub nominibus Innocentii 

et Gregorii sic animadvertit Bonizo. 

144. Haec duo capitula nominibus romanorum pontificum Innocentii 
scilicet et Gregorii titulata, apocrypha sunt, tum quia in decretalibus 
eorum epistolis non inveniuntur inscripta, tum quia sanctorum patrum re- 
gulis videntur sentire contraria. Ceterum ob hoc meo opusculo haec inse- 
rere volui, ut scirem respondere his qui de talibus praesumunt, et con- 
tradicentes possem superare 1). 

Epilogus de incestis compendiose digestus. 

145. Propter plerosque simplices minusque capaces haec strictim. bre- 
viterque replicanda pernecessarium duximus, ut qui plura nequiverint 
legere, hac defloratiuncula uteumque discant quid agendum sit de his qui 
incestas vel diversas commixtiones appetunt. Incesti namque dicti sunt, si 
genitor cum libera *, si natus cum genitrice, si germanus cuni germana, si 
si patruus vel avunculus cum nepote, si nepos cum matertera vel amita, si 
consobrinus cum consobrina, si cum agnata vel cognata. (agnati sunt qui 
de virili sexu exeunt; cognati sunt utriusque sexus), si vitricus cum privi- 
gna , si privignus cum noverca, si cognatus cum cognata quae est uxor ger- 
mani sui, aut cum germana uxoris suae usque ad quartam progeniem. Si 
pater et filius, aut duo fratres cum una muliere, aut cum matre et filia, 
aut duabus commatribus .coierint. Sollicitius providendum est, quia aliud 
est gener cum soeru, vitricus cum privigna, cognatus cum cognata. Aliud 
est pater et filius, aut duo fratres cum una muliere, aut cum duabus, aut 
cum matre et filia unus vir. Si cum sacrata virgine vel sanctimoniali. Si 
cum uxore alterius. 8i cum compatre, cum commatre, vel frater cum sorore 
in Christo. Haec est incesta vel nefaria commixtio, etsi quispiam aliquod 
de his malis, quae superius brevitate comprehensa sunt, incestus vel 
nefarius, si genitor cum filia, si filius cum genitrice se miscuerit: septem 
annos extra metas ipsius terrae exul fiat. Tum demum diebus vitae suae 
in eremis cum fletu et luctu paeniteat, et eucharistiae non communicet , 
nisi urgente mortis periculo. Si germanus cum germana, si patruus vel 

1) Duo illa capitula sunt, primum S. Gregorii magni reseriptum ad Felicem messanensem registr. lib. 
XIV. t7. de Anglorum coniugiis, quod reapse scriptum nonnullis suspectum fuit, sed a Maurinis de- 
fenditur in adn., nune temen a Bonizone quoque repudiatum videmus. Alterum est Innocentii , quod non 


liceat ducere uxorem, relictam patris uxoris suae, nec relictam fratris uxoris suae. Ceteroqui scimus 
«oniogia propinquorum diversis saeculis diversa ratione gradibusque concessa aut prohibita fuisse. 
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avunculus cum patruele, si nepos cum amita vel matertera , si consobrinus 
vum consobrina sobrinave, secundum antiquam definitionem -XII* annos 
paeniteat excommunicatus; alii humanius definierunt *X- Si cum agnata 
vel cognata, a tertia usque ad septimam propinquitatem. Secundum hu- 
maniorem definitionem 1), si -XII- fuerint, -IIII: annos paeniteat ; si decem, 
"III; si octo, *V*; si septem, *VI:; si septem, quinque Si socer cum nuru , si 
gener eum socru, si vitrieus cum privigna, si privignus cum noverca , si 
cognatus cum cognata quae est uxor germani sui, aut germana uxoris suae, 
secundum antiquam et humanam definitionem -X- annos paeniteat. Si cum 
germana uxoris suae, * VII: annos. Si septem, :III- Si sex, -IlII- annos. Si pater 
et filius aut duo fratres cum una muliere, aut cum matre et filia, aut cum 
duabus sororibus, aut cum duabus commatribus , secundum antiquam de- 
finitionem *X- annos paeniteat, secundum humaniorem :VIÍ* annos paeni- 
teat. Si cum devota quae est veste mutata, si cum electa vidua, vel cum 
desponsata alterius, si cum presbytera vel diaconissa, sive cum iudaea vel 
pagana, secundum antiquam definitionem -X* annos paeniteat, secundum 
humaniorem vero definitionem *VI: Si cum vidua aequali vel cum publica 
meretrice aut ancilla alterius, secundum antiquam et humaniorem defini- 
tionem *V* annos paeniteat. Si cum laica virgine quam nequaquam acce- 
perit uxorem, secundum antiquam et humaniorem definitionem -IlI- annos 
paeniteat. Eae autem feminae, cum quibus omnes supradictae personae in- 
cestas commixtiones commiserunt, similiter ut congruum est paeniteant; 
sic tamen, si his in hoc malum consenserunt: alioquin sicut fuerit modus 
culpae, ita a providissimo sacerdote iudicentur. Praeterea si, quod ab- 
sit, de ordine clericorum forte ex his omnibus personis, quae supra com- 
memoratae sunt, in aliquam irruerit quae incestae dicuntur. Notandum 
quod unusquisque laicus *V* annos iudicatur; subdiaconus * VII; diaconus 
et monachus *X*; presbyter *XIIII:; episcopus *XVII* Et rursus unusquisque 
laieus *VlH* annos debet ; subdiaconus *X-, diaconus et monachus *XII-; 
presbyter *XHIL; episcopus *XVIII- 

146. Bonizo episcopus. Quidam ex nostris propter quoddam capitulum 
apoeryphum (apocryphum autem ideo dico, quia nullo auctore roboratum) 
seducti, quod sic incipit. «Beatus Isidorus de consanguinitate sic loquitur» 
ultra quam leges humanae vel divinae iubeant, ausi sunt arbori parentelae 
quasdam superaddere necessitudines , trinepotis scilicet nepotem nepotis vel 
neptem, cum omnis consanguinitas sive in ascensu sive in descensu, sive 
ex latere, *VII: tantum terminetur nexibus. Quod licet omnibus credam 
perspicuum, quid tamen beatus Augustinus super hoc dixerit in libro de 
civitate Dei *ad medium, introducam. «Religio et auctoritas sanctae ecclesiae 
« sanxit coniugia inter propinquos vitanda esse, quamdiu necessitudinum 
« nomina perseverant. » Necessitudinum nomina autem, quae ultra septi- 
mam non porriguntur progeniem , haee sunt: filius et filia, pater et mater, 


1j In sequentibus numeris quaedam erant perversitates , quas necessario emendare visum est. 
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avus et avia, atavus et atavia, tritavus et tritavia. Sciendum tamen est, 
quia qui in arbore parentelae filius patris legitur, trinepos est tritavi; qui 
si pater esse coeperit, eius filius, qui et nepos est avi, cui et tertius Ést 
in gradu, ad tritavum patris nil attinebit iure propinquitatis. Cuius filius 
pronepos est eius qui avus est patris, et quartus est in gradu: qui si ge- 
nuerit filium , eius filius adnepos erit ei, cui pronepos est pater, et quintus 
est in gradu. Hic rursus si genuerit, eius filius adnepos est eius, cuius 
adnepos est pater, et sextus est in gradu. Quod si et hic genuerit, eius fi- 
lius trinepos est, cui adnepos est pater, et septimns est in gradu. Ultra 
haec non sunt nomina consanquinitatis in parentela, praeter avunculum 
et materteram et patruum et amitam et ex his prodeuntia. Errant igitur 
qui propter apocryphum capitulum, si dici fas est capitulum nulla au- 
ctoritate subnixum, nepotem nepotis, et neptem, addunt in linea. 

147. Bonizo episcopus. Haec de fornicatione dicta sufficiant. Nam de 
tertia fornicatione, quae minima vocatur, licet sit mortifera propinquitate 
criminis, et pro dignitate personarum plus minusve plectenda , sacerdotis 
subiacebit arbitrio. Nunc vero transeamus ad cetera , et primum de homi- 
cidio disseramus. Homicidium peccatum est inhumanum atque gravissimum, 
quod invidia stimulante conceptum est. Ille enim qui pater est mendacii, 
homicida fuit ab initio, qui invidiae zelo succensus , hominem in paradiso 
positum fallaci persuasione aggressus decepit, occidit, et ab incolatu pa- 
radisi pellicea veste circumdatum alienavit , et terrae maledictae inquilinum 
aerumpnis ac miseriis fecit obnoxium. Qui postea eiusdem primi hominis 
invidens propagini, mentem primogeniti hominis invasit, et invidiae face 
armavit, et miserum hominem ad fratricidium incitavit. Qui nec divina 
voce correptus quievit; et quaesitus a Domino: ubi est Zfbel frater tuus, 
procaciter negavit dicens, nescio. Et postquam peccatum suum quod do- 
lose et absconse perpetraverat, Domino propalante revelatum cognovit, 
non paenitentiam quaesivit, sed desperavit dicens: maior est iniquitas mea 
quam ut veniam pur" Cuius imitatores facti sunt homicidae tanto per- 
versiores, quanto nec illius maledicti perterrefacti miraculo. Qui profugus 
super terram et tremulus, mortem etiam quam optaverat, usque ad septi- 
mam suae regenerationis progeniem vix emeruit. Et ille quidem lege te- 
nebatur astrictus naturali: eius vero sequaces non solum naturali, quod 
tibi non vis, aliis ne facies, sed etiam praeceptiva qua scriptum est: 
diliges dominum Deum tuum, et provimum tuum sicut te ipsum. Et non 
solum mosaica, sed quod plus est, ipsius Domini tenentur mandato con- 
stricti dicentis *: nisi abundaverit iustitia. vesira plus quam scribarum. et 
pharisaeorum , non intrabitis in regnum caelorum. Et post pauca: ego 
«utem dico vobis non resistere malo, nec reddere vicissitudinem pro malo, 
et cetera quae ad proximi dilectionem pertinere videntur. Enimvero quia 
omnia peccata, mediatore sacramento, post paenitudinem , si digne pae- 
nijuerint, merentur veniam, dicendum est de his qui hoc peccatum pec- 


cod, f. €9. b. 


eod, f. 70. a. 
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caverunt gravissimum, si resipuerint, qualiter gratiae Dei debeant recon- 
ciliari. 
eol. I. 7t. a. 148. Bonizo episcopus. Secundum mandatum in lege Moysi est: non 
assumes nomen domini Dei tui in vanum , et non periurabis in nomine 
meo, et ne polluas nomen domini Dei tui, ego Dominus. Quapropter prae- 
ceptum est omni christiano non iurare, ne per assiduum iurare, velit no- 
lit, transeat ad periurare. Sicut enim qui non loquitur, non mentitur; sic et 
qui non iurat, non periurat. Est tamen iuramentum non observandum; 
quod licet non observandum ne per errorem flectat in partem , tamen quia 
temere iuratum est, immune non erit a peccato; veluti si quisquam iuret 
contra fidem, vel ut divortium faciat ab uxore, vel ut ad pacem non re- 
deat, vel ut interficiat hominem, vel cetera his similia quae Domini displi- 
cent voluntati. Sed tempus est quod sancti patres de talibus decrevere , 
huic opusculo inserere etc. 
cod. t. 71. 8. 149. Sequitur de falso testimonio, quod quanto multiplicius est, tanto 
crudelius. Et cum omne mendacium a diabolo est, et os quod mentitur 
occidit animam, quam funesta morte mortuus est , qui non solum absolute 
mentitur , sed etiam invidiose ut laedat , adversus proximum falsum loquitur 
testimonium ? Sciendum praeterea est, quia licet homicidium et.periurium 
gravia sint peccata et periculosa, et cetera his similia, tolerentur tamen 
aliquando, falsum vero testimonium semper mortale peccatum est, et num- 
quam potest quovis ingenio leviari. Qui enim falsum adversum proximum 
loquitur testimonium, primo mentiendo veritatem negat, quae Deus est: 
secundo invidet fratri, quem laedere desiderat: tertio laedit fratrem, et quod 
plus est innocentem ; et ideo falsus testis non erit impunitus, qui tot pec- 
catis tenetur obvolutus. Si quis tamen de talibus divina inspirante gratia 
ad paenitentiam redire voluerit, is ad militiam non redeat, saecularia ne- 
gotia non exerceat, coniugio careat, et divino sacramento usque ad mor- 
tem non participetur, sed secundum patrum regulas canonicum subeat iu- 
dicium, et ab ingressu ecclesiae per triennium se abstineat. . 

150. Furtum vero, et sacrilegium , atque rapinam criminalia esse pec- 
cata, nullus sanae mentis ignorat; quia videlicet non ad amorem proximi, 
sed ad odium pertinere videantur. Est tamen in eis magna diversitas: nam 
aliud est per vim rapere, aliud occulte sublegere, aliud sacrilegium exer- 


cere. Sed iam quid sancti patres de talia perpetrantibus iudicent, audia- 
mus. etc. 


cod. f. 72. 8. 


c. t7.5.- — 151. Bonizo episcopus. Coniugalis copula ut non dissolvatur nec pol- 


luatur, ipsius Domini auctoritate monemur, qui dixit uxorem a viro non 
discedere nisi causa fornicationis*. Ergo fornicatio sola est quae solvit ma- 
trimonium, propter quod praecipitur homini relinquere patrem et matrem, 
ut iam non sint duo sed caro una. Itaque qui rescindit matrimonium vitio 
fornicationis, adulter vocatur, et ipsius Domini lege tenetur obnoxius, et 
lege mosaica perimitur reus, et lege christiana peccator iudicatur pessimus, 


* Matth. Y. 21. 
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et lege saeculari eapitali dampnatur opprobrio. Dum enim alienum violat 
torum, Deum contempnit, qui prinio parenti adfutoríurmt tribueftis le&kem 
statuit coniugalem: et proximo fhcit iniuriam, et dtiobus inándatis Dómini 
uno eodemque peccato tenetur culpabilis, tum quià rem coneupiseit flli- 
citam, tüm quia uxorem legis divinae praevaricato& violat alienam. Tali- 
bus per omnia imponitur iudicium , secitidum sanctorum patrui regulas , 
ut homicidis; servata tamen potestate viri, ut si pláéuerit, uxorem atlul- 
teram non derelinquat; ita tamen ut dimissus ab uxore, vel dimissa, per- 
petua careant copula coniugali, 

152. Bonizo episcopus. Surit et alia plüra peccáta, quae si non capi- 
talia, tamen mortifera, ad quae cavenda Dei indigemus gratia, cufuis mu- 
nere et immunes custodimur a peccatis, et liberamur a coimmissis ; quam 
ut mereamur promereri ad salutem, supplicándus est Deis pater sine in- 
termissione et orandus, ut quos donavit éonsortes fieri imaginis filii sui, 
custodiat usque in finem a mortifero peccato inlibatos; ut quos per adop- 
tionem vocavit filios, his paterna misereatur benignitate: et qui scit fig- 
mentum nostrum caducum, et versutias antiqui hostis quia permakiihae 
sunt, non patiatur nos ludibrium fieri diaboli; sed per mediatoris adven- 
tum elfundat.super nos gratiam Spiritus sancti; ut qui in ereationie mundi 
verbo et bona voluntate éreans singula atque disponéns, cuncta. quae fecit 
vidit; et quia vidit, complacita sibi fuere bona et bona valde. Quos Verbo 
ereante omnia, et bona voluntate Spiritus, in novam formavit creaturdtti , 
intuitu misericordiae suae respiciat, et se liis quae fecit complacuisse teste- 
tur, ut ab ipso qui solus bonus est, omnia bona procedant et bona valde. 
Effundat ergo super nos supereminens charisma saneti Spiritus, scilicet ca- 
ritatem ut diligamus eum puro corde et pura menté et omnibus viribus 
animae nostrae. Diligendus est enim; prior enim dilexit iios, et non qua- 
libet caritate, sed praecipua qua filium. suum pro nolis tradidit crucifi- 
gendum, ut nos eriperet ex maledicto. Diligamus et proximum. Si enim 
proximum non dilexerimus, teste apostolo*, nec Deum invisibilem poterimus 
diligere. Quem diligere si voluerimus, oportet primo pro salute animae 
eius esse sollicitum : post vero eius rnecessitatibus misericorditer subvenire. 
Et sic ordinate habemus caritatem; quam habere absque eius murere, a 
quo omne bonum est, omnino non possumus : sine quá nec tetissio pec- 
catorum datur in ecclesia: et quai qui possederit, non estollitü&, non 
inflatur, non agit perperam, non quáerit quae sua sunt. Et ut hanc possimus 


impetrare , quae exsuperat omuen sensum , oremus nobis a patre dari per 
lesum Christum filium eius. 


EX LIBRO X, QUI EST DE IUDICHS CHIMINUM. 


153. Syojsdevi libro dixissé me memini prudentum subiacere arbitrio sa- 
verdotum, secundum modum culpae, considerata humilitate ac paenitudine 


eod. f. 72. b. 
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paenitentium , vigorem canonum temperare. Quia vero auctoritas maiorum 
in sancta multum valet ecclesia, operae pretium visum est mihi , auctorita- 
tes et exempla sanctorum patrum compendiose colligere, et iudicia de cri- 
minibus qualiter iudicavere, huic libello inserere etc. 

154. Bonizo episcopus. Athi qui lasciviente aetate minima furantur, velat 
poma et legumina, vel cetera talia, si pueri sunt verberantur ; si vero ma- 
ioris aetatis, secundum quantitatem culpae iudicentur. Sacrilegium vero licet 
furtum sit, maiori vindictae obnoxium est ; durius enim peccat qui sacrum 
vel de sacro, vel de non sacro, vel non sacrum de sacro furatur; quam 
qui in privata domo sublegendo proximo facit iniuriam Raptores autem 
tanto acrius peccant, quanto inhumanius est per vim rapere, quam clam 
proximi rem sublegere. 

155. Anteriore libro dixisse me memini, septem modis remissionem pec- 
catorum dari in ecclesia ; primo in baptismo; seeundo in martyrio; tertio 
in karitate iuxta illud : et karitas operit multitudinem peccatorum ; quarto 


- in praedicatione iuxta illud apostoli*: qui converti fecerit peccatorem ab 


errore viae suae, salvavit animam eius a morte; quinto iuxta illud domi- 
nicum: dimitte, et dimittetur vobis; sexto eleemosynarum distributione, 
iuxta illud evangelicum: date eleemosynam, et ecce omnia munda sunt 
vobis; septima in afflictione cordis et corporis, ut quos caro laeta traxit ad 
culpam, aflicta ducat ad veniam. Sciendum tamen praeterea est, posse 
quidem et haec fieri a quibusdam non ad remissionem peccatorum, cum 
inordinate, aut prava intentione, aut ob mundi fiunt gloriam. Licet enim 
in baptismo detur remissio peccatorum , baptismus tamen qui foris datur, 
non iustificat quemquam , nisi sanctae in corpore ecclesiae. Nec baptismus, 
qui intus est, iustificat quemquam sine operibus, dicente apostolo ': fides 
sine operibus mortua est; exceptis parvulis, quos suscipientium vel paren- 
tum, immo vero catholicae matris ecclesiae, iustificat fides. Sed nec baptis- 
mus dici potest qui contra evangelicam et ecclesiasticam regulam datur; 
licet a quibusdam non bene, salutis esse dicatur. 

156. Martyrium vero sine caritate, teste apostolo *, non solum suscipien- 
tibus non prodest , sed potius obest: martyres enim multos facit schisma 
vel haeresis, sed non sanctificat. Quia vero novit Deus quae sunt , qui oc- 
culta Spiritus sancti illustratione, per arrogantium praedicationem plerum- 
que corda audientium illustrat , cum et hi qui praedestinati sunt verbo 
Dei illuminantur ad vitam , et arrogantes lapides facti a miliario viatoribus 
ostendunt viam, ipsi vero solidi et immobiles permanentes, nisi resipue- 
rint, aeternis cum rege suo traduntur incendiis. Qui vero aliis relaxat 
debita, caveat ut non ore tàntum, sed corde relaxet; et hoc divini fra- 
ternive amoris gratia. Sunt enim nonnulli qui ideo tantum relaxant debi- 
ta, quia ad uleiscendum non satis habentur idonei; quibus in hac parte pro 
hoc ficto non multum datur remissio peccatorum. 

157. Et sunt nonnulli qui caritatem quidem habere videntur, sed non 





BONIZONIS. 13 


habent. Caritas vero si inordinata est, caritas nom est. Et ideo in canticis 
canticorum gloriatur ecclesia *, ordinata caritate ego sum. Caritas enim or- 
dinata est, ut plus diligamus Deum quam nos, et proximum sicut nos. 
Sunt enim quidam qui Deum quidem diligunt, sed plus se; ut illi qui 
mundana quidem spernunt, et ad contemplativae vitae properant pulchri- 
tudinem , et hoc sibi petunt in monasterio dari quod numquam in saeculo 
habuerunt. Hi pro certo plus se diligunt quam Deum, dum curam carnis 
facientes, lautis cibis delectantur, pretiosis vestibus licet pullis gloriantur. 
Et sunt nonnulli qui proximum plus sc et quam Deum diligunt, ut sunt 
ii qui flebili carorum amore sauciati illis indulgent, sed laboribus et ae- 
rumpnis et vigiliis diebus vitae suae se macerant, et Deum offendere non 
metuunt, dummodo eos divites faciant; quos senes et debiles, derisores 
sustinent et subsannatores. Nec ii habent caritatem, qui proximis suis et 
collegis, si in malo, velut fures furibus , raptores raptoribus, molles mol- 
libus , agapas distribuunt; sed ea est perfecta caritas quae operit multitu- 
dinem peccatorum , Deum diligere ultra nos, et proximum sicut nos. 

158. De eleemosynarum vero distributione, quid aliud sentiendum est, 
quam quod Dominus in evangelio declarat dicens': eum facis eleemosynam 
nésciat sinistra tua quid faciat dextera tua. Si enim eleemosynae vacuae 
ob mundi non fierent gloriam, nequaquam Salvator adiecisset dicens': amen 
amen. dico vobis, receperunt. mercedem suam. Sed et eleemosyna licet pro 
mundi non detur gloria, oportet tamen ut ordinate distribuatur, ut prius 
a domesticis fidei incipiatur, et ab his pauperibus quibus intellectu opus 
est, de quibus scriptum est*: beatus qui intelligit super egenum et paupe- 
rem , in die mala liberabit eum Dominus. Oportet vero ut et propinquos 
generis tui non horrescas: turpe est enim illis egentibus, aliis eleemosynam 
tribuere; ita dumtaxat, ut eis sumptus necessarios non neges, et ex elee- 
mosynis eos divites non facias. 

159. Afflictio vero corporis et cordis ea est quae remissionem tribuit 
peccatorum , quando quis sic luget praeterita, ut de talibus ne iteret caveat. 
Qui enim paenitentiam sic agit, ut praefixa sibi paenitentiae tempora an- 
xius spectet, lícet multo et magno labore corporisque et animae afflictio- 
ne sit vexatus, in cassum laborabit , si ad repudiata cupit repedare. Non 
enim temporis prolixitate acceptatur paenitentia, sed fructibus; fructus 
autem digni paenitentiae, este beato Gregorio, hi sunt: ut quisquis novit 
se illicita perpetrasse, a licitis abstineat. Quod si abstinendum a licitis , 
quanto magis ab illicitis? Paenitenti enim publico non licet negotiationem 
exercere, arma gestare, uxorem ducere, forensibus negotiis implicari. 
Quod si proximorum res mobiles vel immobiles clam palamve rapuerit, non 
potest ad paenitentiam admitti, nisi prius omnia spoliatis vel multa rein- 
tegrentur, si fuerit unde possit reddi. Simili modo pensandum * est de his 
qui libidinis face succensi, ut mulieres decipiant, periurare solent. Et de his 


qui avaritiae quaestu, ut alios decipiant, periurare non metuunt. Et de his 
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qui odiunt fratres, et qui in se peccantibus ne dimittant, obstinata mente per- 
*lurant. Quos omnes, licet fleant, licet ieiunent, licet crebris ieiuniis et 
suspiriis corpus adficiant, impossibile tamen est eos remissionem peccato- 
rum accipere, nisi peccantibus in se puro corde dimiserint; nisi quod 
avara mente periurando adquisivere, restituant; vel cum his omnia quae 
possident in saeculo dimittant; vel eas quas corruperunt, nisi mundanis 
vel divinis legibus prohibeantur, uxores accipiant: vel ea quae clam, vel 
vi, seu fraude aliis abstulerunt, spoliatis, vel eorum heredibus, si fuerit 
unde, reintegrentur: si minus autem, diuturno corporis et animi labore 
fatigentur. 


EPILOGUS OFERIS. 


160. Cum a me exegisses, sacerdos venerande Gregori, ut brevem ac 
compendiosam dictatiuneulam ex sanctorum patrum authenticis canonibus 
tibi componerem, dum flagranti tuo desiderio deservire cupio, metas bre- 
vitatis excessi. Quis enim umquam paucis potest vel compendiosis expli- 
care sermonibus regulam baptismi? et quid sit baptismus ? et quot modis 
fiat? et a quo sumpsit exordium? et quando, et ubi et quomodo celebrari 
debeat, et de eiusdem divinitus concesso privilegio? Deinde quid sit epi- 
scopatus, et qualiter et qualis episcopus eligi debeat, et quando, et ubi 
et a quibus, et quomodo regulariter consacretur, et qualiter post episco- 
paliter vivere debet. Et de excellentia metropolitani, et eius electione et 
consecratione, es de usu pallii et eius genio. Et quod honorandi sint epi- 
scopi ab hominibus et non lacerandi. Et quae personae in accusatione epi- 
scoporum recipiantur, quaeve repudientur, et qui sint infames. Et de in- 
dusiis episcoporum , et de eorum iudicio, et de conciliis celebrandis, et de 
mutatione eorumdem utilitatis causa vel necessitatis. Et ne sint praecipites 
in dandis sententiis. Et qualiter missas in festivis diebus, qualiter in pri- 
vatis celebrare debeant. Et de confectione chrismatis, et reconciliatione 
paenitentium, et de celebrandis ordinationibus, quando et ubi et quibus 
ordines sint tribuendi, quibusve minime. Postea vero de excellentia roma- 
nae ecclesiae, et de privilegiis ad. praefatae ecclesiae episcopum pertinenti- 
bus, et de consuetudinibus eiusdem. Et quod romani pontifices a beato 
Petro usque ad nostra tempora singillatim unusquisque per se novum in 
ecclesia tenendum posteris mandavere. Et de consecratione altarium vel ec- 
celesiarum, et a quibus sumptum sit exordium. Et de secundi ordinis sa- 
cerdotibus, et levitis, ne modum mensuramve suam excedant. Et de casti- 
tate observanda ab eis, et qualiter incontinentes iudicentur. Ft si lapsi pos- 
sint recuperari, necne. Et de regulari conversatione, et unde, a quibus 
sumpsit exordium. Deinde unde monastica religio manaverit, et quibus 
auctoribus creverit, et qualiter et qualis abbas debeat eligi vel ordinari. 
Et de singulari privilegio monachorum. Quis haee tam multa et tam pro- 
fanda succincto poterit explicare sermone? De regali vero dignitate , Dei 
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ordinatione donata, qualiter ab omnibus debeat honorari vel verrerari, et 
a quibus sumpserit exordium, et quid sancti patres privilegii vel dignita- 
tis regibus conferendum decreverint. Et de iudicibus, et de militibus, et 
quod ad comprimendos rebelles, eorum nobis sit auxilium expetendum. 
Et quod periculosum sit mulieres ducatus vel iudicatus tenere populosve 
regere. Quis haec poterit breviter vel compendiose perstringere? De ple- 
bis vero divisione, quod alii sunt artifices, alii negotiatores, alii vero 
agricolae. Et de decimis dandis. Et qualiter legale coniugium celebra- 
ri debeat, et quod sit legale coniugium. Et qualiter christiano sub sa- 
cerdotum obedientia sine querela vivere oporteat. Et de septem crimina- 
lium peccatorum paenitentia, et qualiter a sanctis patribus de talibus iu- 
dicatum sit. Et de multorum aliorum criminum paenitentia, et quid sit 
paenitentia, et qualiter veraciter agi debeat. Et de iudicio ordinatorum si 
peccaverint, quis umquam brevi potest explicare sermone? 

161. Ceterum pectus tuum sacrarum armarium scripturarum, ex his 
quae scripta hic invenerit, sollerti poterit deprehendere ingenio, qualiter 
de similibus debeat iudicare. Tu vero si quid incompositum, si quid mi- 
nus conveniens inveneris , amici nominis favore defende: nec quid dictum , 
sed ex quanta prodeat caritate , repensa; et aemulatorum latratibus clypeum 
orationum oppone, canens cum propheta': Domine libera animam servi 
tui a. labiis iniquis et a. lingua. dolosa. 


EXPLICIT. 








EPIMETRON I. 


In codice vaticano antiquissimo, quem hactenus a nemine descriptum. pulo, legebam opus ano- 
nymum, et forlasse incognitum , de iure canonico, n quatuor parles divisum, et a decreto canonico 
Card. Deusdedit parem. divisionem habente prorsus diversum; nam et ipse praedictus codex aetatem 
Cardinalis plane superat. Huius ergo operis , elsi alio tempore rationem sum habiturus, nunc sal- 
tem notitiam tradam. Pars eius I. de primatu romanae ecclesiae, 11. de episcopis. III. De sy- 
nodis. IV. de diversis gradibus sive ordinibus ministrorum ecclesiae, Utitur auctor ad. tractatum 
suum insiruendum 1. Epistolis Pontificum , inler quas. tamen abundant isidorianae. 2. Registro 
S. Gregorii PP. 3. Novellis imperatorum. In fine autem tertiae partis, quae est ul dizi de syno- 
dis, synopsis Aistorica adscribitur f. 113. b, quam heic exponere placet. 


DE SEX SYNODIS PRINCIPALIDUS, 


Prima synodus in Nicaea "CCC'XVIIT- patrum contra Arrium alexandrinum presbyterum, 
qui tres gradus in Trinitate asserebat, Patrem scilicet maiorem, Filium minorem , Spiritum 
sanctum creaturam; temporibus Constantini principis , Silvestri papae romani , Macarii hie- 
rosolymitani, Alexandri alexandrini; qui condemnata eadem haeresi statuerunt canones *XX*, 
quorum auctor maxime praefatus sanctus Alexander episcopus fuit. Secunda in Constanti- 
nopoli "CL* patrum contra Macedonium constantinopolitanum episcopum , qui negabat Spi- 
ritum sanctum Deum esse; temporibus Gratiani et Theodosii principum , Damasi papae ro- 
mani, Cyrilli hierosolymitani , Timothei alexandrini, qui condemnata praefata haeresi statue- 
runt canones tres, quorum auctor maxime beatus Nectarius constantinopolitanus episcopus 
fuit. Tertia in Epheso *CC- patrum contra Nestorium constantinopolitanum episcopum , qui 
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dicebat beatam virginem Mariam non Dei sed hominis tantummodo genitricem , ut. aliam 
personam carnis, aliam faceret deitatis; temporibus Theodosii principis iunioris , Caelestini 
papae romani, luvenalis constantinopolitani , Cyrilli alexandrini , qui "XII: capitula contra 
Nestorii blasphemiarum totidem capitula, auctore eodem sancto Cyrillo , anathematizando 
conscripserunt. Quarta in Chalcedone -DCXXX- patrum contra Eutychen constantinopolitanum 
abbatem , qui asserebat Christum post humanam assumptionem, non ex duabus naturis exi- 
Stere, sed solam in eo divinam naturam permanere; temporibus Marciani principis, Leonis 
papae romani , Iuvenalis hierosolymitan! , Anatolii constantinopolitani ; qui condemnata prae- 
scripta haeresi statuerunt canones "XXVIL-*, quorum auctor maxime idem sanctus Anatolius 
constantinopolitanus episcopus fuit. Quinta in Constantinopoli contra Theodorum mopsueste- 
num et omnes haereticos; qui Theodorus dicebat alium esse Deum Verbum et alium Chri- 
stum ; et sacram virginem Mariam negabat Dei genitricem faisse; temporibus Iustiniani prin- 
cipis, Vigilii papae romani, Domni antiocbeni, Eutychii constantinopolitani ; qui *XIIII* ca- 
pitula anathematizando scripserunt contra Theodori et sociorum eius blasphemias. Sexta in 
Constantinopoli «CL: * patrum contra Macarium antiochenum et socios eius, qui unam vo- 
luntatem et operationem in Christo falsa suspicione astruebant; temporibus Constantini prin- 
cipis, Agathonis papae romani , Georgii constantinopolitani , qui condemnata haeresi praefata 
anathematizando scripserunt novem capitula interius annexa. 


EPIMETRU M II. 


In codice vat. pal. antiquissimo 554, in quo est Egberti eboracensis (saec. VIIT.) paenitentiale, 
breve tamen , nee nisi ab. iis verbis institutio illa sancta, quae sunt in Concil. Zattae tomo XII. 
col. 479., praecedit acephala praefatio ceu quaedam apologia Theodori cantuariensis qui pariter 
ediderat. (saec. VII.) paenitentiae. Hanc rudem praefationem in neutrius paenitentiali , tom. XII. 
praedicto, inveniebam. Est autem. huiusmodi, . 

. eruditis illa depravata incorreptaque * eius esse iudicia merito abnegantur. 
E quibus non pauca cum passim a pluribus mixtimque tenentur , pariter posuimus , ut Chri- 
sto domino iuvante sequentibus libris ex eis praecipua iuxta modulum nostrum corriga- 
mus. Sed adhuc de illo dubitantes opere, aliqua in quibusdam his necessaria opusculis ad- 
nectimus , et maxime libello paenitentiae, quae a prudenti posse facile reor adverti: Re- 
stat igitur super his ad defensionem patris nostri Theodori dilectioni vestrae tantum quantum 
possumus satis facere: quorum in aliorum catholicorum dielis plenam non invenientes ex- 
positionem , eum ideo frequentastis. De quibus non immerito omnibus, vos qui horum 
carissimi * causa ea iudicantes difficilia extitisse , ut me in illorum agone, Christo pro vobis 
agonotheta , certantem meritis vestris contra imminentes ictus detrahentium dextra laeva- 
que defendalis, obsecro; quibus facilius es& laborantibus detrahere, quam studio laboris 
desudare. Et quia de nostris quidam sapientissimos sugillare ecclesiae Dei linguae suae vo- 
lubilitate didicerunt ; sanctum loquor Hieronymum, quem maliloquum hominibus inquiunt; 
Augustinum multiloquum, Isidorum glossarum compositorem: taceo de reliquis, cum san- 
ctum aiunt Gregorium apostolum nostrum ea dixisse facile quae ceteri prius exposuerunt, 
tritis " aliorum callibus ingredientem *. Inde noviter audivi, quod horreo dicere, quendam ven- 
iricosum gentilium fabularum sectatorem, legis Dei latorem, et operis totius mundi scripto- 
rem sugillare; quid , inquiens, ipse Moyses emeritus * vel scire vel ei dicere potuisset "? Mea 
igitur. defensio aput tales quae esse potest, qui in comparatione eorum quos praeposui , nihil 
sum? Gratia tamen Dei sum id quod sum: quae utinam in me vacua non fiat, per eum 
qui ex nihilo cuncta creando potens est et de minimis magna perficere! Pro quo habeat 
auctor quicumque catholicus licentiam a nobis, si quid uspiam invenerit de his quod pos- 
sit emendare , id ratione peragere; quasi nisi vincantur * quae sequenda non sunt, cum ae- 
qualiter tenentur, contentionem illis movent inmodicam; quibus dictum est": mon in con- 
tentione et aemulatione, sed. induimini dominum Iesum Christum. 


e 
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INCIPIT LIBELLUS CONTRA INVASORES ET SIMONIACOS 
ET RELIQUOS SCHISMATICOS. 


— Egit Bari--— 
PROLOGUS. 


Venerabilibus in Christo fratribus sanctae romanae ecclesiae clericis , 
Deusdedit ultimus presbyter tit. Apostolorum in Eudoxia. 


Oviuae domini Dei nostri clementia, qui nos el sermones nostros suo mirabili nutu 
regit atque disponit, accingimur respondere simoniacis eL schismaticis, qui dicunt regali 
potestati Christi ecclesiam subiacere, ut ei pro suo libito, vel prece, vel pretio, vel gratis, 
liceat pastores imponere, eiusque possessiones vel in sua, vel in cuius libuerit iura trans- 
ferre. Quatuor itaque sunt, de quibus Deo auctore scribere proponimus. Primum quod regi 
non liceat sacrosanclis ecclesiis episcopos constituere. Secundum de simoniacis et schismati- 
€is, et eorum sacerdotio et sacrificio. Simoniacos autem dicimus eos haereticos, qui Dei 
ecclesiam et eius officia pretio mercantur vel vendunt; schismaticos vero, quantum ad hoc 
attinet opus, eos qui haec eadem non secundum sacros canones, sed licet gratis, a regali 
tamen et laicali accipiunt potestate. Tertium , quod clerus a sacerdotibus pasci debet atque 
honorari, non infamari vel iudicari aut persequi. Quartum , quod saeculari potestati non 
liceat in ecclesiam clericos introducere, vel expellere , nec res ecclesiasticas regere, vel in 
sua iura transferre. Nemo autem putet, nos honori regio derogare in hoc quod scribimus, 
quod eidem talia non liceat usurpare: aliud quippe sacerdotum , aliud est officium regum: 
regis enim officium est paci regni providere, et sacerdotes ad praedicta ommia adiuvare, 
eisque resistentes opprimere, ut eum rex terreat vel puniat ferro, qui sacerdotis non cor- 
rigitur verbo. Hegnet sacerdos iuxta apostolum gladio verbi, in promptu habens iuxta eun- 
dem discere ulcisci omnem inobedientiam. Pugnet rex gladio materiali, quoniam Dei mini- 
ster est et vindex in iram his qui male agunt. Cum itaque uterque alterius officio indigeat, 
valde uterque cavere debet ne alterius officium praesumat, ne quod ab altero aedificatur, 
ab altero destruatur. Et quoniam praedictorum impudentium contumaciam: nullatenus nudae 
rationi acquiescere iamdudum probavimus, id quod scribimus tam sanctorum patrum quam 
etiam christianorum prineipum constitutionibus, domino Deo nostro praemonstrante , firmare 
proponimus. 


LIBER PRIMUS. 


l. N. autem ulterius exordium protelemus , in primis dicendum videtur, quoniam cer- 
tum est, quod beatissimus (Petrus) apostolus , primus ecclesiae pontifex , prius patriarchalibus 
sedibus orientis, postmodum vero primos ordinavit pontifices in civitatibus occidentis. Ipsi 
enim haec ordinatio maxime competebat , cui principaliter Christus Dei filius , caelestis regni 
clavibus traditis, suas oves pascere iusserat, et pro cuius fide ne deficeret specialiter ora- 
verat, cuique fratres suos in eadem fide confirmare praeceperat. Sed et reliquos apostolos , 
quos reliquis mundi partibus novimus praedicasse, singulis urbibus illarum partium, quibus 
quisque regnum Dei praedicavit, itidem pastores non dubitamus misisse. Et quoniam sancto 
Spiritu docente cognovere saeculi principes ad fidem venturos , et succedentibus temporibus 
stimulante avaritia quosdam eorum Dei ecclesiam suae ditioni velle subiicere, suaque au- 
«toritate et libito pastores eisdem subrogare, inter reliquos canones, quos pro religionis cau- 
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tela et ecclesiastica disciplina statuére, hune quoque eorum pravis conatibus hac constitu- 
tione obviam ituri condiderunt, qui ita se habet: si quis episcopus saecularibus potestati- 
bus usus, ecclesiam per ipsas obtineat, deponatur; et segregentur omnes qui illi commu- 
nicant. Hanc autem institutionem, quae eorum scribitur, si quis authenticam non esse con- 
tendat , sanctae septimae universalis "CCCL* patrum , nec non antiochenae synodi , quibus au- 
thentica esse docetur, eversor et per hoc haereticus iudicabitur. Nam et Callixtus et Gre- 
gorius, et quidam alii romani Pontifices, ut curioso lectori notum est, eorum aposlolico- 
rum canonum auctoritate suas constitutiones firmavere. Stephanus vero quartus , et Iohannes 
octavus, ut Anastasius in prologo septimae synodi, quinquaginta capitula eorumdem eano- 
num in plenissimum auctoritatis robur recipi censuere. Porro, apostolis docentibus , ecclesiae 
ubique terrarum consuetudinem ab iis traditam inviolabiliter servaverunt; ut decedente cu- 
iuslibet ecclesiae pontifice, clerus et populus eiusdem, communi deliberatione, de suo vel 
alterius ecclesiae gremio ibi pastorem praeficerent. 

2. Et haec tam sancta tamque Deo grata consuetudo tamdiu integra illibataque per- 
mansit, quousque fidelium multitudo Dei ecclesias amplissimis possessionibus ditare coepit. 
Tunc enim ambitionis spiritu interveniente, alii suarum , alii etiam aliarum ecclesiarum 
coeperunt episcopatus ambire, et nefandi Simonis commercio suis fautoribus etiam quam 
non habebant pecuniam promittere. Quod videntes Deo dignissimi romani pontifices, qui 
sacerdotii primatum in toto orbe tenebant, scilicet Bonifacius, Caelestinus, Leo , Gelasius, 
Symmachus , Hormisda, Gregorius; alii simoniacam haeresim prius a Petro damnatam, ex 
tunc et in aeternum damnavere; alii priscam constitutionem decretalibus constitutionibus 
ita firmavere , ut statuerent nullum ex alia ecclesia alii ecclesiae praeponi, misi forte, qui 
suae digne praeficeretur ecclesiae , in eadem (quod vix posse contingere crediderunt nul- 
Jatenus posset inveniri. Hanc itaque quam praedixi consuetudinem ab apostolis traditam nul- 
latenus violare praesumpsere christianissimi imperatores Constantinus , Constans , Valentiaia- 
nus, Theodosius, Arcadius, Honorius, Carolus, Ludovicus, et his imperio et religione 
consimiles, qui vel a se vel ab alio aedificatas ecclesias amplissimis donis ditavere, et in 
rebus ecclesiarum. nullum sibi iudicium vel dominium vindicare voluerunt: immo ne quis 
Sibi vindicaret, quidam eorum, ut in sequentibus docebimus, lezibus vetuere. At contra 
Zenon et Anastasius, imperatores eutychianistae, leguntur prius sanctam Dei ecclesiam sibi 
subdidisse, ita ut catholicos episcopos in exilium relegarent , et apostolica traditione post- 
posita, sibi consentaneos in eorum sedes undelibet subrogarent. Nam ante horum tempora 
leguntur quidam haeretici imperatores catholicos episcopos multis modis vexasse; electioni 
vero aut promotioni cuiuslibet pontificis nusquam leguntur se miscuisse, siquidem sub eis- 
dem cutychianistis et. Constantinopoli et in reliquis urbibus legitur innumerabilis fidelium 
multitudo, cleri scilicet et populi, extitisse, qui pseudo episcopos eorumdem nullatenus vo- 
luere suscipere : ut ex hoc aperte clareat , eundem clerum et populum idcirco eosdem pseudo 
episcopos respuisse, quia constabat eos absque sui electione, in Dei contemptum, ct erro- 
ris augmentum , a profanis principibus promotos fuisse. 

3. Et ut exemplo quod dicimus astruamus, Anastasius sanctae romanae ecclesiae bi- 
bliothecarius in chronica, quam de graeco in latinum sermonem transtulit, quam ex vetu- 
slissimis chronicis Graecorum compilavere quidam graeci Dei cultores , Theophanes scilicet 
et Georgius, quos idem eiusdem libri praefatione miris laudibus attollit, in eadem inquam 
chronica de imperio Anastasii sic ait inter celera loquens. « Vigesimo, inquit imperii Ana- 
stasii anno, Iohaune nicaeote alexandrino antistite haeretico mortuo , Dioscorus iunior prae- 
latus est episcopus Alexandriae. Cum autem venisset Constantinopolim pro Alexandrinis apud 


: imperatorem intercessurus propter occisionem filii Calliopii augustalis, ab orthodoxis pu- 





blice conviciis appetebatur, eum procederet, existimantibus eum contra recta dogmata ad- 
venisse. Ergo eum homicidium intercessisse, cum festinatione discessit. Causa vero caedis 
ista fuit. Cum idem Dioscorus manus impositionem accepisset, recessere multitudines rust- 
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corum dicentes, quia nisi secundum sanctorum: apostolorum canones fiat episcopus, non 
recipielur; princeps enim inthronizaverat eum. Dioscorus autem venit ad sanctum Mar- 
cum, et venientes clerici induére secundo et iterum consecravere. Et ita veniens ad sanctum 
lobannem perfecit collectam. Cum autem esset illic Theodosius filius. Calliopii augustalis , 
et Acacius magister militum, turbae turbatae coeperunt iniuriis afficere filium * augustalis , 
eo quod laudaret imperatorem Anastasium. Cum vero iurgium motum fuisset, insilientes 
quidam a sede deposuerunt * filium augustalis, et interemere eum. At vero Acacius magister 
militum quotquot capere potuit interfecit; quod audiens imperator iratus est adversus eos. 
Porro Dioscorus interveniens mitigavit eum, » Ecce qui primum apostolicam traditionem de 
pontificali promotione ausi sunt violare! Ecce quibus primis auctoribus saeculi principes suos 
pontifices nituntur Dei ecclesiae promovere ! 

4. Et ut coepta prosequamur, secuti.sunt haereticorum exempla quidam Graecorum 
imperatores, regni sui urbibus suos episcopos imponentes. Romanae vero urbi, Dco prae- 
stante et meritis apostolorum , qui in ea vivunt et praesident, in hoc pepercere, Decretum 
iamen electionis futuri Pontificis a clero et senatu susceptum , prius quam idem consccra- 
retur, sibi mitti statuére; quod cum legatur eisdem imperantibus saepe directum fuisse , 
nusquam tamen legitur eosdem Romanorum electionem mutasse. Hoc autem quia Domino 
contrarium erat, ut ecclesia Pontifice careat, usque dum decretum quod ferebatur, iret et 
rediret, penitus respuére sequentes imperatores pielate religioneque praestantes; sic enim 
legitur in romano pontificali. Benedictus secundus natione romanus suscepit iussiones cle- 
mentissimi principis Constantini ad venerabilem clerum et populum romauae civitatis, per 
quas concessit ut qui electus fuerit Pontifex, e vestigio consecraretur absque tarditate. Ita- 
que qui advertit alios Graecorum imperatores ante consecrationem , decretum sibi mitti vo- 
luisse, attendat eliam eosdem romanam electionem numquam reprobasse; attendal et pa- 
stores eorumdem , quia hoc Deo contrarium erat, penitus respuisse. 

5. Itaque percurramus sanctorum patrum decreta, quae de Pontificum promotioue sta- 
tnére, ut sciamus quid iuris imperatoribus suorum vel quorumlibet temporum in eisdem 
inseruerint. Primus Leo doctor eximius, et romanus Pontifex , Anastasio Thessalonicensium 
archiepiscopo, qui vices romani Pontifieis super quadraginta episcopos lliyrici et Graeciae 
habebat, sic inter cetera scribi. « De persona consecrandi episcopi , et de cleri et plebis con- 
sensu, metropolitanus fraternitati tuae referat, ut ordinationem tua quoque firmet aucto- 
ritas; et quod in provincia bene placuit, scire te faciat. Et paulo post. Metropolitano vero 
defuncto, cum in loco eius alius erit subrogandus, provinciales episcopi ad civitatem me- 
tropolim conveniant, ut omnium clericorum atque omnium civium voluntate discussa, ex 
presbyteris eiusdem ecclesiae vel diaconibus optimus eligatur. Cum ergo de summi sacerdotis 
electione tractabitur, ille omnibus praeponalur, quem cleri plebisque consensus concorditer 
postulaverit; ita ut si in aliam forte personam partium se vota diviserint , metropolitani 
iudicio is alteri praeponatur, qui maioribus et studiis innitalur et meritis , tantum ut nullus 
invitis et non petentibus ordinetur, ne civitas episcopum non optatum aut contemnat aut 
oderit, cui non licuerit habere quem voluit. Item idem: nulla ratio sinit ut inter episcopos 
habeantur, qui nec a clerieis sint adlecti, nec a plebibus expetili , nec a provincialibus 
cum metropolitani iudicio consecrati. » 

6. Caelestinus. « Nec emeritis in suis ecclesiis peregrini et extranei, et qui ante ignorati 
fuerint, ad exclusionem eorum qui bonum suorum civium merentur testimonium , praepo- 
natur. Item idem. Nullus invitis detur episcopus: cleri, et plebis, et ordinis consensus et 
desiderium requiratur. Tune aller de altera ecclesia eligatur, si de civitatis illius clericis , 
cui est episcopus ordinandus, nullus, quod evenire non credimus, poterit inveniri. Prius 
enim illi reprobandi sunt, ut aliqui de alienis ecclesiis merito praeferantur. Habeat unus- 
quisque fructum militiae in ecclesia, in qua suam per omnia transegit aetatem : in dicta 
stipendia minime alter obrepat, nec alii debitam aller sibi audcat vindicare mercedem. Sit 
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facultas clericis renitendi , si se viderint praegravari, et quos sibi inseri ex transverso cog- 
noverint, non timeant refutare. Quod si non debitum praemium , liberum tamen de eo, qui 
eos est recturus , debent habere iudicium. » Gregorius Gaudioso episcopo , inter cetera. « Et 
ideo fraternitas tua ad praedictam ecclesiam ire properabit, ut clerum plebemque admonere 
festinet, et remoto studio, uno eodemque consensu talem sibi praeficieridum expetant sacer- 
dotem, qui a venerandis canonibus nullatenus respuatur: qui dum fuit postulatas cum sol- 
lemnitate decreti, bominum subseriptionibus roborati, et dilectionis tuae testimonio littera- 
rum, ad nos sacrandus occurrat. Commonemus etiam ut nullum ex aliena eligi permittant 
ecclesia, nisi forte inter clericos ipsius civitatis nullus ad episcopatum dignus, quod evenire 
non credimus, poterit inveniri : provisurus ante omnia, ne ad cuiuslibet consecrationis me- 
ritum , laicae personae adspirare praesumant; et sic periculum ordinis tui, quod absit, 
incurras.» Ex concilio nicaeno patrum *CCCXVIII- cap. VI. « Per omnia autem manifestum 
est, quia si quis praeter voluntatem et scientiam metropolitani episcopi fuerit ordinatus , 
hunc concilium magnum et sanctum censuit non debere episcopum esse. Sane si eommuni 
omnium consensui rationabiliter probato secundum ecclesiae regulam, duo vel tres * animo- 
sitate ducti per contentionem contradicunt, obtineat plurimorum sententia sacerdotum. » 

7. Ex * VII: synodo universali habita a quinque patriarchis cum *CCCL* patribus sub- primo 
Hadriano pontifice romano. « Omnis electio episcopi vel presbyteri aut diaconi a prineipibus 
facta, maneat secundum regulam quae dicit: si quis episcopus saecularibus potestatibus usus 
ecclesias per ipsas obtineat, deponatur; et segregentur omnes qui illi communicant. » Ex 
*VIIE synodo item universali habita item a quinque patriarchis cum patribus *CCXL: * sub 
primo Nicolao pontifice cap. XXII. « Promotiones et consecrationes episeoporum concordans 
prioribus conciliis, electione et decreto clericorum et populorum fieri haec sancta et uni- 
versalis synodus definivit et statuit atque iure promulgavit, neminem laicorum principum 
vel potentum semet inserere electioni et promotioni patriarchae , metropolitae , aut cuius- 
libet episcopi; ne videlicet inordinata hinc et incongrua flat confusio et contentio , praeser- 
tim cum nullam in talibus potestatem quemque laicorum potestativorum habere conveniat; 
sed potius silere et attendere sibi, usquequo regulariter a collegio ecclesiae suscipiat finem. 
electio summi pontificis. Si quis vero laicorum ad concertandum et cooperandum inwitatur 
ab ecclesia, liceat huiusmodi cum reverentia, si forte voluerit obtemperare se adsciscenti- 
bus. Taliter enim dignum pastorem sibi regulariter ad suam salutem ecclesia promovet. Quis- 
quis autem saecularium potestatum , principum ,.et potentum, vel alterius dignitatis laicus 
adversus communem et consonantem atque canonicam electionem ecclesiastici ordinis agere 
tentaverit, anathema sit, donec obediat et consentiat quod ecclesia de electione et ordina- 
tione proprii praesulis se velle monstraverit. » Item ex concilio antiocheno cap. "XIF- «Si 
quis presbyter vel diaconus per saecularem dignitatem ecclesiam Domini obtinuerit , deiicia- 
tur; et ipse et ordinator eius a communione modis omnibus abscindatur, ct sub anathemate 
sit sicut Simon magus a Petro.» Ex synodo Symmachi R. P. cum *CCXVIIT: episcopis. « Non 
placuit laicum ad aliquid statuendum in ecclesia habere aliquam potestatem , cui subsequendi 
maneat necessitas, non auctoritas imperandi. » Ex eodem. « Defuncto pontifice , si in unum 
inclinaverit totius ecclesiastici ordinis electio , consecretur episcopus. Si vero, ut fieri solet, 
studia coeperint esse diversa , convincat sententia plurimorum. » 

8. Ex romano pontificali. Bonifacius *III* natione romanus fecit constitutam in eccle- 
sia beati Petri apostoli, in quo sedere episcopi *LXXII', presbyteri romani "XXXIII, prae- 
sente omui clero, sub anathemate « ut nullus Pontifice romano vivente, aut episcopo civi- 
tatis suae, praesumat loqui aut partes sibi facere, nisi tertio die depositionis eius adunato 
clero , et filiis ecclesiae , et tunc electio fiat. - Item in eodem. «Stephanus iunior (III) natione 
siculus , congregatis episcopis totius Tusciae atque Campaniae , considentibus pariter *XII* epi- 
scopis Francornm, et romanis presbyteris, in praesentia romani cleri et populi , concilium 
fecit in basilica Constantiniana , in quo damnavit Constantinum neophytum invasorem sedis 
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apostolicae; et allatis sacris canonibus, eisque liquido praeservalis, prolata et sententia ab 
eodem concilio sub anathematis interdicto , ut nullus unquam laicorum neque ex alio ordine 
praesumat, nisi per distinctos gradus ascendens diaconus aut presbyter factus fuerit cardi- 
nalis, ad sanctum honorem promoveri pontificatus. » Item in cencilio eiusdem Stephani -III- 
* Oportebat ut haec sacrosancta domina nostra ecclesia, iuxta quod a beato Petro et eius 
successoribus institutum est, rite ordinaretur, et in apostolatus culmen unus de cardinalibus 
presbyteris aut diaconibus consecraretur.» In actione quarta. Si quis cx episcopis vel presby- 
teris vel monachis vel laicis, contra canonum et sanctorum patrum statuta prorumpens, in 
gradum filiorum S. R. ecclesiae , id est presbyterorum cardinalium et diaconorum , ire prae- 
sumpserit , et hanc apostolicam sedem invadere quilibet ex. supradictis tentaverit, et ad sum- 
mum pontificalem honorem ascendere voluerit , ipsi et sibi faventibus fiat perpetuum anathe- 
ma. » [tem infra. «Si quis resistere praesumpserit sacerdotibus atque primatibus ecclesiae vel 
euncto clero ad eligendum sibi romanum Pontificem seeundum hanc canonicam traditionem , 
anathema sit.» Item quod electio pontificis non pertineat laicis tantum, ex concilio laodi- 
ceno cap. "IIT: « Non est permittendum turbae electiones eorum facere, qui sunt ad sacer- 
dotium promovendi. Item. ex decreto papae Caelestini. « Ducendus 1) est populus , non se- 
quendus; nosque, si nesciunt, eos quid liceat quidve non liceat , commonere , non his con- 
sensum praebere, debemus. 

9. Decursis itaque tot sanctorum patrum auctoritatibus latinorum scilicet et graecorum, 
patet nihil iuris imperatoriae potestati in pontifieum clectione seu promotione ab eisdem 
attributum esse. Immo neque laicalis potestas sibi quicquam in his vindicet, a quibusdam 
eorum sub anathemate, id est a Deo separatione, inhibitum fuisse. Et certe sub praefatis 
romanis Pontificibus leguntur extitisse potentissimi imperatores, non solum orientis verum 
etiam occidentis , scilicet Valentinianus et Theodosius iuniores , Martianus, Mauritius , et Pho- 
cas. Et cum praefatae universales synodi, id est prima et seplima, a tot patribus age- 
rentur Nicaeae, christianissimi imperatores Constantinus magnus, et item Constantinus et 
Irene mater eius, leguntur adfuisse. Sed et Basilio magno imperatore petente ct praesente 
legitur octava synodus item universalis Constantinopoli celebrata fuisse. Itaque cum prima 
earum ceuseat non habendum quemquam episcopum sine concilio metropolitani; septima 
vero trium sacrorum ordinum electionem a principibus prohibuerit fieri; octava autem sub 
anathemate interdixerit pontificum electionem laicali polestati, num qui praesentes aderant 
imperatores questi sunt hoe ad sui contemptum fieri, quod nihil de pontificum electione 
eorumdem referretur potestati? Immo potius leguntur sanetorum patrum constitutiones am- 
plexatos fuisse; easque quidam eorum post quinque patriarcharum subscriptiones suis quo- 
que subscriptionibus roborasse. Item cum contigerit romanos pontifices de pontificum ele- 
ctione decernere, contigit ne suorum temporum imperatores hoc ad sui imperii iniuriam 
fieri questos fuisse? Non equidem. 

10. Sunt autem quidam eorum, contra quos scribimus, qui putant quiddam magni in 
sui defensionem adinvenisse, eum introducunt Gregorium et Ambrosium a saeculi princi- 
pibus ad pontificatum promotos fuisse; quod quam frivolum quamque falsum sit, evidenter 
iudicio apparebit , collatis eorum electionibus cum capitulo octavae synodi, quod supra scri- 
psimus. Nam quamvis multorum annorum interstitio a se distent , tamen ita sibi concordare 
videntur , ut et synodus et eorum electio et promotio uno eodemque Dei spiritu acta fuisse 
probentur. Sic euim in gestis eorumdem scriptum habelur. « Gregorium, licet totis viribus 
renitentem , clerus senatusque et populus romanus sibi concorditer pontificem delegére. At 
ubi decretum. generalitatis evadere nequiit, consensurum se aliquando simulavit, et impera- 
tori Mauritio cuius filium ex lavacro sancto susceperat, latenter litteras destinavit adiurans 
ne unquam assensum populo praeberet, ut se huius honoris gloria sublimarent. Sed prac- 

1) Cod, docendus. Porro de electionibus ecclesiasticis latius Anselmus in collectionis suae canonicae libro quarío. 
Cohfer Spicil. rom. T. M1 p. 2i3. 
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fectus urbis , Germanus nomine , eius nuntium anticipavit, comprehensumque ac disruptis cpi- 
stolis, consensum quem populus fecerat, imperatori direxit. At ille gratias agens Deo pro 
amicitia Germani *, eo quod locum deferendi ei honoris ut cupierat reperisset, ipsum or- 
dinari praecipit. » Item in gestis Ambrosii. « Cum populus magis magisque clamaret Am- 
brosium episcopum, cumque ille videret nihil sua intentione posse proficere, fugam para- 
vit; egressusque medio noctis civitatem, cum Ticinum se pergere pularet, mane ad portam 
civitatis Mediolanensis quae dieitur romana invenitur. Cumque inventus custodiretur a po- 
pulo, missa relatio est ad imperatorem clementissimum Valentinianum , qui hqc summo gaudio 
accepit, quod iudices a se directi, ad sacerdotium peterentur 1). Ecce ex his et praefato 
capitulo octavae synodi patentissime colligitur , iuxta pristinam consuetudinem praefatos pon- 
tifices electos fuisse. Sed quia nullatenus promoveri patiebantur , cum in alterius electione 
praefectus vice Romanorum , Mauricii; in alterius vero populüs, Valentiniani legatur auxi- 
lium expetisse, patet profecto iuxta capitulum octavae synodi, ecclesias saeculares potesta- 
tes in sui adiutorium invilasse; easque non imperio sed obedientia tunc usas fuisse; quo- 
niam quidem non videlur nobis fieri non licere, si contingat dignum quemlibet , consensum 
in sui promotione non praebere , regalem vero potestatem contingat in eadem dioecesi adesse, 
ut Valentinianus tunc in Mediolanensi legitur adfuisse. Ut autem quaeratur imperator extra 
dioecesim , cum longo inlerstitio possit abesse , absurdissimum est; cum sanctorum patrum 
legibus statutum sit, intra tres menses viduatam ecclesiam pontificem accipere debere. Quod 
vero legitur in historia, tripartita Valentinianum dixisse Ambrosio: Deus tibi commisit ani- 
mas, ego corpora, quam pessime cobaereat praecedentibus, qui legit, intelligat. Valde 
enim contrarium videtur, et hoc eum dixisse, et ut a se pontifex eligeretur , quod ibidem 
praemissum est, nullatenus consensisse. Hoc vero nobis nihil adversatur, cum beatus Gre- 
gorius eamdem historiam mendosam , et a romana ecclesia repudiatam affirmet. 

11. Sunt item qui obiiciunt, Nicolaum iuniorem decreto synodico 2) statuisse, ut obeunte 
apostolico Pontifice successor eligeretur, et electio eius rezi notificaretur; facta vero ele- 
ctione, et, ut praedictum est, regi notificata, ita demum Pontifex consecraretur. Quod si 
admittendum est, ut ratione faetum dicatur, obiicimus ad hoc confutandum , praefatum re- 
gem et optimales cius, se ea constitutione indiguos fecisse : primum , quia cum postea praefatus 
Nicolaus Coloniensem archiepiscopum pro suis excessibus corripuisset , graviter tulere, eum- 
que huius rei gratia, quantum in se erat , a papalu deposuere, nomenque eiusdem in canone 


, consecrationis nominari veluere; ideoque decretum eiusdem iure irritum esse debebit, qui 


cum a toto orbe Papa haberetur , iuxta eorumdem sententiam eisdem Papa non fuit, quasi 
non ex Dei, sed ex eorum tantum penderet voluntate, quempiam quodlibet esse vel non esse. 
Romanus enim Pontifex , ut sapientes norunt, non modo deponi non potest, sed eliam chri- 
stiano iure a quolibet non potest iudicari. Deinde quia, cum in eodem decreto cautum esset, 
ut romani Pontificis cleclio a romano clero et populo ageretur , et postea regi 3) notificaretur , 
ipsi praefatum. violantes decretum elegere, quod eis non licebat, prius Cadolum parmensem , 
postea GummeRTUM ravennensem, induentes eos apostolicis insignibus; vocantes apostolicos, 
apostatas et Antichristi praecursores. Praeterea autem praefatus GuIBERTUS , aut sui , ul suae 
parti favorem adscriberent, quaedam in eodem decreto addendo , quaedam mutando , ita illud 
reddiderunt a se dissidens , ut aut pauca aut nulla exemplaria sibi concordantia valeant inve- 
niri, Quale autem decretum est, quod a se ita discrepare videtur, ut quid in co potissimum 
credi debeat , ignoretur 4)? Sed ut tandem eos invincibili gladio feriamus, praefatus Nicolaus, 


3) Ex. vita S, Ambrosii per Paulinum cap. 8. 

3) Decrv'um boe scribit Baronius ad an. 1059. n. 25. Mox autem n. 31. ipsa verba Deusdedit nostri ex ms. c» 
dice recitat , 5! heic habentur. 

3) Dec! siendose regi apud. Baronium, et ipsi non recte ponitur ante interpunctionem , et quidem dativo sing. casa 
pro plur. ricis , 

4) Sectio ad litteram non recitat Baronis , sensum tamen fideliter narrat sic. «Idem Deusdedit Card. pluribus 
» probare uiiior, von potuisse eundem Nicolaum eiusmodi sancire decretum, per quod relaberetur in 1nanus principum 
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unus scilicet patriarcha, eum quolibet episcoporum concilio , non potuit abrumpere, immo 
nec mutare non obviantia fidei praedicta decreta sanctorum. quinque patriarcharum 1), scilicet 
romani, alexandrini, antiocheni, hierosolymitani,, constantinopolitani , ut ex numero prae- 
dictis synodis apposito colligi potest sanctorum "MCCL et eo amplius episcoporum : tot quip- 
pe leguntur praefatas constitutiones suis temporibus statuisse, in quibus non inveniuntur 
quicquam regiaé potestati in pontificum electione seu promotione concessisse ; immo, ut 
praedictum est, considentibus cum eis christianissimis imperatoribus ex non contradicenti- 
bus, leguntur sub perpetuo anathemate vetuisse. Quod si hoe vindicandum est, et graeco- 
rum imperatorum consueludine , ut vel ex ambrosiana , vel ex gregoriana electione constat , 
ut praemissum est, eosdem imperatores hoc velut Deo adversum respuisse , eorumdem ve- 
ro pontificum electionem et promotionem octavae synodo quamvis praepostere concordasse. 

12. Et quamvis decretum de quo agitur, a praefatis ecclesiae legibus penitus enervetur , 
videamus tamen adhuc quid de eo iterum ecclesiae et saeculi leges censcant, ut penitus eva- 
cuetur. Ex synodo papae Hilari cap. "III « Hlud quod quisque episcopus commisit illicite , 
aut a decessoribus invenitur admissum , si proprium vult vilare periculum , damnabit : nam 
in se, quicquid in alio non resecaverit, inveniet. » Gelasius Cresconio, Iohanni , et Messalae 
episcopis, inter cetera. « Sicut. praedecessorum statuta , si sint legitima et. iusta, successo 
res custodire convenit, ita debent e!iam male facta corrigere. » Pelagius Armentario ma- 
' gistro militum , inter cetera. « Postquam ecclesiae iura documentorum quoque intercedentium 
fuerunt auctoritate firmata, nullatenus ab his discedendi liberam pontifex , vel si velit, permit- 
tatur habere potestatem. » Hadrianus Argiramo. « Constitutioncs contra saneta decreta ro- 
manorum praesulum nullius sint momenti. » Gregorius in registro. » Imperiali constitutione 
aperte sancitum est, ut ea quae contra leges fiunt , non solum inutilia, sed etiam pro in- 
fectis habenda sint. » Ex romanis legibus. « Id tantam de sacra responsione substantiae mu- 
tuetur, quod legum auxilia prezequuntur. » Ex constitutionibus. « Item generale praeceptum 
beneficio speciali anteferendu: est. Et item, contra ius rescripta non valeant, quocumque 
modo fuerint impetrata. Quod etiam publica iura praescribunt, magis sequi iudices debent.» 
Et infra. « Personalia reseript? quae eum iure concordant, valeant more velerum ; et ne- 
gotii, de quo loqcitur nostra rescriptio , finis , nostrae sententiae terminis censeatur. Speciale 
autem , si quid legibus ac iuri importat iniuriam , abolitum extirpetur. Item : illa sacra unius- 
cuiusque supplicantis desiderio concessa praevaleant et effeetui mancipentur, quae cum iuris 
et legum ratione concordant. Ea. vero quae subreptitie vel falsis precibus forsitan impetrant, 
nullum supplicanti ferant remedium. 

13. His itaque decursis ratet, praefatum decretum nullius momenti esse, nec unquam 
aliquid virium * habuisse. Et haec dicens, non praeiudico beatae memoriae papae Nico- 
lai, nec quicquam ciusdem honori derogo, patrum sententias Dei spiritu conditas sequen- 
do. Homo quippe fuit, eique ut contra fas ageret, surripi potuit. Nec mirum hoc eidem 
contigisse, cum quidam ipsius decessor inveniatur quiddam decrevisse , et meliori usus con- 
silio postea immutasse. Siquidem secundus Bonifacius legitur ex decreto constituisse Vigilium 
diaconum sibi in poutificatu suecedere; quod quia romano clero visum est canonibus ad- 
versari, praesente clero ab eodem suppositum est igni ante confessionem beati Petri apostoli. 
Et certe praefatus Nicolaus divino metu concussus hoc idem mon fecisset, si tune tot pa- 
irum sententias in unum colleetas scivisset, easque suo decreto tam concorditer adversari 
perpendisset. Beatus quoque Augustinus librum retractationum composuit in correctionem 
eorum quae prius incaule descripsit ; et ut itidem quisque sapiens faciat; his verbis com- 
» ius super electionem sive confirmalionem romanorum Pontificum , cum tam ín orientali quam occidentali ecclesia sa- 
» cris conciliorum decretis, id. non esse concessem laicis principibus , nec in minoribus episcopatibus, iura quae ci- 
*» fat admoneant: quod tantum occasione schismatis ingruentis visum sit aliquando usurpatum exemplum, toleratom 
» vero, dum iidem potestate regia hanc subire servitutem sint coacti Pontifices. » Amaram hanc controversiam memini 
we legere diu tractatam , non sine naevis, apud ineditum quoque Onuphrii Panvinii opus de varia election erom. Pontificis. 

1) Dictum hoc glossam canonicam postulare videlur, quae paucis heic verbis comprehendi nequit. 
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monefacit. Ait enim in prooemio eiusdem libri: « neque enim quisquam nisi imprudens, ideo 
quia mea errata reprehendo, reprehendere me audebit. Sed si dicit non ea debuisse a me 
diei quae postea mihi etiam displicerent, verum dicit, ct mecum facit; eorum quippe re- 
prehensor est, quorum et ego sum. Sed ut volet quisque accipiat hoc quod facio : me la- 
men apostolicam sententiam et in hac re oportet intueri, quae dicit: si nos ipsos iudicare- 
mus, a Domino non iudicaremur. » Excommunicalio autem quae in praefato decreto terri- 
biliter profertur, a GurnpenTOo aut suis fautoribus indita creditur, quoniam in antiquioribus 
eiusdem decreti exemplaribus longe aliter habetur. Et haec quidem super eos veniet, qui 
eam in sui favorem ibidem indidere , et super eos qui eam timendam «esse dicere praesu- 
munt. Super illos quidem , ut incidant in foveam quam fodére, ct ut apprehendat cos captio 
quam occultlavere. Super eos autem , quoniam illic trepidavere timore , ubi non erat timor, 
quoniam Dominus in generatione iusta est. Nam si generatio iusta est, in praedictis patribus 
fuit, et per eos locutus est, ideoque illorum maledictio sicut Dei paveada est. De male- 
dictione vero illorum qui eorumdem patrum decretis non obediunt , dicil idem Dominus 
per prophetam : benedicam maledictionibus vestris. Et item : madedicent illi, et tw benediees, Et 
Salomon: sicut avís in. contrarium volans , et passer. quolibet vadens, sic maledictum. frustra pro- 
latum, super eum veniet qui misit illud. Haec tantum contra decretum , cuius se GuipEnTUS 
auctoritate defendit, ut doceat se esse quod non est, nec unquam esse poterit. 

lá. De numero vero annorum , quibus haec damnabilis consuetudo permansisse dicitur, 
ut saecnli potestas pro suo libito pontifices promoveat , iare causari non potest. Nam de 
diversis consuetudinibus illa potissimum sequenda est, quae cum originem sumeret, catho- 
licos patres, suorum patrum priorum vestigia sectantes , auctores liabuit , sicut patres *VII: et 
"VIIE: syuodi secuti sunt statuta patrum sanctorum Pontificum romanorum, et illi consue- 
tudinem ab apostolorum temporibus per omnes ecclesias observatam. Ista vero perversitas, 
quae a saeculi principibus superindueta est, non praeiudicat eidem sanctae consuetudini , 
quantalibet obtinuerit temporum curricula. Alioquin dominus Deus culpandus esset , qui fi- 
lios Israhel longissima consuetudine sub servitute detentos, tam sub Pharaoue quam sub 
Cyro vel Dario liberavit, et humanum genus sub diaboli servitute longa consuetudine de- 
tentum, post quinque milium annorum curricula propria morte redemit. Praeterea cum ve- 
teris et novi testamenti legibus adulterium sit inhibitum , siqui reges adulterium: commise- 
riot, numquid eorumdem auctoritate posteri reges adulterari sibi licitam putabunt? Absit. 
Et quidem certum est, regum contra leges commissa , nullatenus sequenda esse ; leges vero 
ab eisdem calcatas, in suo statu permanere débere. Hine est quod sancti Dei martyres, et 
romani Pontifices in suis statutis inseruere dicentes : non licet imperatori vel cuiquam pie- 
tatem custodienti , aliquid contra divinitatis mandata praesumere , nec quicquam , quod evan- 
gelicis propheticisque ac apostolicis regulis obviat, agere. Iniustum enim iudicium et. definitio 
iniusta, regis metu vel iussu a iudicibus ordinata, non valeant. Nec quicquam quod contra 
evangelicae vel propheticae aut apostolicae doctrinae constitutionem , sive sanctorum patrum 
scripta actum fuerit, stabit; et quod ab infidelibus aut haereticis faelum fuerit, omnino 
cassabitur. ltem. Hadrianus ad Argiramum episcopum cap. *XLVHII: «Item geueraii deerelo 
coustituimus , ut execrandum anathema fiat, ct velut praevaricator catholicae fidei semper 
spud Deum reus existat , quieumque regum vel potentum deineeps canonum censuras in quo- 
cumque crediderit vel permiserit violandas. » ltem ad eundem. Constitutiones contra san- 
cta decreta romanorum Pontificum et praesulum , nullius sint momenti. Si autem omnis plan- 
tatio quam pater caelestis non plantavit eradicabitur ; et sicut. praedictum est, quod ab in- 
fidelibus et haereticis actum fuerit, omnino cassabitur, numquid baec impietas eutychiani- 
starum imperatorum cassari et eradicari non debet? Certe quisquis ecclesiasticus pro suo of- 
ficio vehementer non accenditur, ut tanta pravitas a Dei domo radicitus evellatur, domus 
Dei zelus non comedit eum, et apud Deum canis mutus latrare non valens reputatur. 

15. Quis euim sanum sapiens non adverlat, hanc pestem seminarium esse simoniacae 
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hacreseos , el totius christianae religionis lamentabilem destructionem? Nempe cum dignitas 
episcopalis a principe adipisci posse quis sperat, contemptis suis episcopis ac clericis ecclesia 
Dei deseritur; et ab aliis quidem ingens pecunia non solum regibus sed etiam aulicorum 
marsupiis infunditur, et eorum suffragia ad Lam nefariam promotionem mercantur. Ab aliis 
infinitae pecuniae dispendio, plus decennio in saeculari curia deservitur, aestus, pluviae, 
frigora, et cetera incommoda patientissime tolerantur. Ab aliis autem vel sui pastoris, vel 
cuius honorem ambiunt mors incessanter optatur: ab alio alii vehementer invidetur , dum 
quae sibi sperat, ab eo surripi posse putatur. Immo proh dolor! in tantam Dei iniuriam 
interdum prosilitur , ut et servis et fornieariis diguitas ista praestetur. Tales quippe cum ade- 
pti fuerint quod taliter expetivere, peccantes saeculi potestates nullatenus redarguere prae- 
sumunt, quoniam se ab illis promotos esse meminere. Et hi quidem lac et lanam ab ovibus 
accipiunt, sed perditissime viventes ovium salutem negligunt: sicque impletur quod scri- 
ptum est: ruina populi sacerdotes mali. Et iterum: et erit sicat populus, ita et sacerdos. 
Sacerdoles quippe a populo non videntur distare, cum certatim se popularibus actionibus 
student implicare. Nam cum nemo militans Deo, implicet se negotiis saecularibus, quidam 
corum non canonum, sed canum et accipitrum studia et reliquos mundi luxus exercent. Qui- 
dam autem, quasi Deus laudet in sacerdote quod reprehendit iu divite, amiciuntur peregri- 
norum murium pellibus, ct relictis suis cathedralibus ecclesiis, assistunt. imperatoribus; cum 
canones spiritu Dei conditi prohibeant pontificibus palatia regis adire ; sed siqua suggerenda 
sunt, per suos diaconos potius intimare. Quumque iidem sacri canones sub interminatione 
prohiheant quemque pontificem a sua cathedrali ecclesia tribus dominicis diebus abesse , alios 
quidem eorum vix ter aut quater in anno, alios vix anno integro contingit eandem revisere : 
eL ut soli non peccent, sed fiant, ut scriptum est, laqueus iuvenum , dant. exemplum cle- 
ricis, suas itidem ecclesias deserere; et sub spe episcopandi, regum curiae militare. Bed 
obüeitur, elericos ut divina officia principibus exhibeant, eorumdem curiam inhabitare opot- 
lere; quasi non sit iustius apud Deum, et apud homines convenientius, ut. nobis videtur, 
quemque episcopum in euius dioecesi continget priaeipem adesse , eidem idoneos et religio- 
*0s clericos ad divina mysteria celebranda dirigere , et pro temporis diatarnitate , qua idem 
ibidem moratur, alios aliis iubere succedere. 

16. His tantis cladibus quae contingunt ex praedictis promotionibus , Gregorius "VII 
obviare cupiens, in romana synodo *L- episcoporum , considente presbyterorum et abbatum 
multitudine , per omnia sanctis praedictis patribus consonantia decreta statuit dicens: «si 
quis deinceps episcopatum vel abbatiam de manu alicuius laicae personae susceperit, nul- 
latenus inter episcopos vel abbates habeatur, nec ulla ei ut episeopo seu abbati audientia 
concedatur. Insuper ci gratiam beati Petri et introitum eeclesiae interdicimus , quousque 
loeum quem sub crimine tam ambitionis quam inobedientiae quod est scelus idololatriae ce- 
pit, resipiscendo non deserit. Similiter etiam de inferioribus ecclesiasticis diguitatibus consti- 
tuimus, Item si quis imperatorum, regum, ducum, marehionum, comitum , vel quilibet 
saecularium. potestatum aut personarum , investituram episcopatuum vcl alicuius eeelesiasticae 
diguitatis dare praesumpserit, eiusdem sanctorum patrum sentenliac viuculo se adstrictuim esse 
sciat. » Et quoniam: sanctorum patrum auetoritate monstratam est, pontificum eleetionem 
saeculari polestali non subiacere, libet adhuc christianorum imperatorem , quas hac de causa 
sanxere constitutiones in medium deducere , ut pateat nobis si quid sibi iuris in eadem causa 
voluere vindicare. Haec eaim Carolus et Ludovicus gloriosi imperatores in primo libro ea- 
pitulorum suorum statuére, « Sanctorum canonum non igna, ut in Dei nomine sancta ece 
clesia suo liberius potiatur honore, assensum ordini ecclesiastico. praebemus, ut scilicet epi« 
scopi per electionem cleri et populi , secundum statuta canonum de propria dioecesi, remota 
personarum et«munerum aeceplione, ob vitae meritum et sapientiae donum eligantur , et 
verbo et'exemplo sibi subiectis prodesse valeaut. » Certe constitutio haec ita consonaulissima 
sanctorum patrum constitutionibus esse perpenditur, quasi vel a nicaena vel a qualibet uni- 





eod. f. 190. 





*«00. f. 121. 


86 ] CARD. DEUSDEDIT CONTRA INVASORES ETC. LIB. |. 


versalium synodorum promulgaretur. Haec quippe docet, hunc esse honorem, hanc esse 
libertatem sanctae ecclesiae clerum scilicet eiusdem populumque sibimet pontificem debere 
eligere. Haec in electione, canonum statuta servanda esse commemorat: haec simoniacam 
haeresim prohibendo impugnat: haec vitae meritum ct sapientiam in pastoris electione quae- 
rendam demonstrat: et quod mirum est, brevissime videtur tangere, quod beatus Grego- 
rius scribit de pontifice, scilicet ut quisque perpendere debeat, qualiter ad pontificatum ve- 
niat; et rite veniens, qualiter doceat; et recte docens, qualiter vivat. Item ex constitu- 
tionibus imperatorum Ludovici, Othonis, et Henrici. « In electione romanorum Pontificum , 
nemo illis Romanis quos ad hanc electionem per constitutionem sanctorum patrum antiqua ad- 
misit consuetudo aliquod faciat impedimentum. Quod si quis praesumpserit , exilio tradatur. » 

17. Patet itaque sanctorum romanorum Pontificum auctoritate , et patrum sanctarum 
universalium synodorum primae septimae atque octavae, pontificum electionem , cleri et 
populi cuiusque ecclesiae esse debere. Patet quoque christianissimos imperatores Constanti- 
num, Con&tantem , Valentinianum , Theodosium , Arcadium, Honorium, Carolum, et Lu- 
dovicum , ceterosque pietate et religione praestantes eamdem consuetudinem ab apostolorum 
temporibus observatam minime violisse. Patet etiam christianissimos imperatores Constan- 
tinum magnum, et item Constantinum et Irenemi, et Basilium , Carolum quoque et Ludo- 
vicam praefatam electionem saecalari polestati legibus abstulisse. Quamquam si etiam eorum- 
dei sanctionibus hoc nou probiberetur , patriarchalium sedium sanctionibus non minus obau- 
diretur. Pontificibus enim legitur Deum dixisse, z:on imperatoribus: qui vos audit, me au- 
dit: et. qui vos spernit, me :5:ruit. Et iterum : quaecumque ligaveritis super terram , erunt 
ligata. et in caelis. Item primo Poatifici : pasce. oves meas. Item apostolis omnibus : euntes. do- 
ecte omnes gentes. Patriarch-ruzi enir: tanta est auctoritas , ut omnimode haereticus com- 
probetur uis corcnder: cmz.5eis constitutionibus obviare nitur. Quaecumque enim 
communiter statuére sequenda ," ea omnis ecclesia sequetur: quaecumque vero slatuére re- 
cpuenda , np mee nr ne am a ! euolibet , nisi si forte ab eisdem, eorumdem commu- 





tum Petrum successorum focis va ita Deus locavit , ut cum de causa fidei conilbum agi- 
tur, si unus ex tribus pzincipzlib-z ;.-triarchis ceciderit, duo stent; quod si duo cecide- 
rint, cum pro fide Petri ne deZciat, a Christo oratum sit, uaius scilicet romani patriarchae 
fides, in qua fratres suos corfirmet, numquam deficiet. Quod utique Christus Deus no- 
Ster iam ostendere dig.-tis est in universzlibus synodis, iam ab ipsius ascensione pro 





' tuenda fide octies universaliter celebratis. Nam uno vel duobus a flde corruentibus, ro- 
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manus in eiusdem 51lei fesdamerto, lieet. pulsatus, licet coneussus, tazsen stetit immobilis. 
Caelum enim et terra transibunt, vcrba autem eius non transibunt, qui dixit: tu es, Pe- 
trus, et super hanc pet/am aedificabo. ecclesicm. meam , et. portae. inferi non. praevalebunt. adver- 
sus eam, Caveant itaque saeculi potestates sequi quod eutychianistae imperatores adinvenere. 
Dei ecclesiis non pretio, nec gratis, nec etiam precibus episcopos constituant; ne, quod 
absit, eum eis pariter puniantur, quorum tam pravas actiones imitari voluerunt. Permit- 
tant sanctae Dei ecclesiae uti suo iure et honore, scilicet secundum sanctorum patrum san- 
cliones , pontifices sibi deligere et promovere. Non mutent traditionem ecclesiae a Deo in- 
stitatam; quoniam, ut Gelasivs scribit , non a legibus publicis, non a potestatibus saeculi , 
sed a pontifieibus et sacerdotibus omnipotens Deus christianae religionis clericos et sacerdotes 
voluit ordinari et discuii. Imperatores christiani subdere debent executiones suas ecclesiarum 
praesulibus , non praeferre: numquam de pontificibus, nisi ecclesiam iudicare: obsequi so- 
lere principes christianos decretis ecclesiae , non suam praeponere potestatem. 





$81 
LIBER SECUNDUS. 


1l. E quoniam supra diximus hanc pestem , simoniacae haereseos seminarium esse, 
operae pretium est adversus eiusdem haereseos sacerdotes insurgere , et de schismaticorum et 
eorumdem sacerdotio et sacrificio , patrum sententias in medium deducere. In epistola se- 
ptimae synodi universalis Hadriano papae directa sic inter cetera legitur. « Eos qui per pe- 
cunias manus imposuere vel imponunt, Pelrus divinus apostolus, cuius cathedram sortita 
est sanctitas vestra, tamquam Simonem magum deponit. Tolerabilior enim est Macedonii et 
eorum qui eirca ipsum sunt sancti Spirilus impugnatorum impia haeresis: illi enim creata- 
ram eL servum Dei patris et filii Spiritum sanctum delirando fatentur ; isti suum eundem Spi- 
ritum efficiunt servum: omnis enim dominus quod habet, si vult, vendiL sive servum sive 
aliquod eorum quae possidet, Similiter et qui emit, dominus volens esse eius quod emerit, 
per pretium peeuniae illud acquirit. Tta et quf hane iniquam actionem operantur, detra- 
hunt Spiritui sancto, aequaliter peccantes his qui blasphemavere dicentes, in Behelzebub 
eiicere daemonia Christum; atque ut verius dicamus, ludae comparantur proditori qui Iu- 
daeis Deum eccidentibus Christum vendidit. Cum ergo Spiritus sanctus consubstantialis sit 
Christo, eiusdem ipsi portionis erunt ; et procul dubio non est in eis gratia Spiritus sancti , 
id est sacerdotis sanclitas. Nam quod non acceperunt, non habent. Ait enim Petrus Simoni : 
non est (ibi pars meque sors in sermone isto, quia. existimasti donum. Dei pecunia possideri. Nam 
et XXIX: canon sanctorum apostolorum , et actus eorumdem, et tertius et quartus liber 
regnorum, alienum omnino a sacerdotio pronunciant eum qui aliquando dederit vel aecepe- 
rit pecuniam aliquo tempore, sive ante manus impositionem , sive post: accipere enim est, 
quandocumque accipere. Item. ex epistola ultima eiusdem synodi. Omnis ergo episcopus vel 
presbyter aut diaconus convictus per pecunias manus impositionem dedisse vel accepisse , a 
sacerdotio vel gradu decidit. Fortassis autem dicunt aliqui, quia paenitentiam agimus pro 
peccato , et Dominus ignoscit illud. Ita est, quia omnes agentes paenitentiam Deus suscipit, 
ct indulget per paenitentiam peccata quae iam patrala sunt. Et infra: sed quia secundum 
apostolum sacerdos irreprehensibilis debet esse, qui per pecunias quemquam consecravit vel 
consecratus est, alienus est a sacerdotio, sicut omnes ecclesiae sumus alumni ex canonicis 
disciplinis eruditi. 

2. |tem ex epistola Paschalis papae Mediolanensibus scripta. Si quis aulem obiecerit , 
non consecrationem, sed res ipsas quae ex consecratione proveniunt vendi , videntur quidem 
aliquid dicere, nihil autem penitus sapere: nam cum spiritualis corporalis ecclesiae episcopus 
vel abbas sine rebus corporalibus exterioribus nullo modo proficiat, sieut nec anima sine 

corpore temporaliter vivit, quisquis eorum alterum vendit, sine quo alterum haberi non 
^ potest, neutrum non venditum derelinquit. Quam tamen obiectionem sacer chaleedonensis 
canon penitus exterminat, cum procuratorem vel defensorem ecclesiae, vel quemquam om- 
nino regulae subieetum , per pecunias ordinari prohibet, ut interventores quoque tanti sce- 
leris anathematis mucrone succidat. Quid plura? si anathematizati et excommunicati , et ut 
vere haeretici, simoniaci et neophyti ab ecclesia sunt separati, quis non videt quod huius- 
modi sacerdotum missae et orationes Deum ad iracundiam super populum provocent, quem 
lalibus placari credebamus ? Scriptum enim est, veri sacrificii locum extra ecclesiam catho- 
licam non esse; omnes aulem vendentes et ementes trecentum ct decem et octo patres in 
nicaeno concilio congregati ense execrandae maledielionis ingulavere dicentes: qui dat et re- 
cipit, anathema sit; quae excommunicaliones seu maledictiones sub specie eorum qui si- 
mili erimine temporibus Hieroboam implebant manus suas, et fiebant sacerdotes idolorum , 
Dominus anathematizans dixit: maledicam benedictionibus vestris. Et item: haereticum. homi- 
nem post primam et secundam correptionem devita. Quando ergo tales episcopos vel abba- 
tes vel reliquos clericos non devitamus, sed eorum missas audimus, vel cum eis oramus, 
cum illis excommunicationem subimus: quos quidem sacerdotes esse saltem. credere omnina 
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error est, cum Petrus Simon dicat: pecunia fua fecum sit in. perditione, quia. existimasti do- 
num Dei pecunia possideri. Ubi cum ezistimasti dicitur, non pro eo quod fecerit, sed quia 
se facere credidit, condemnatur, cum minus sit existimare quam credere. In hoc vero quod 
subiungit: mon est tibi pars meque sors in sermone isto, patenter ostenditur , quia nibil sacrae 
ordinationis in hac promotione percipitur. Item ex registro Gregorii ad Syagrium episco- 
pum, inter cetera. «Cur non perpenditur, cur non advertitur quia benedictio illi in male- 
dietionem vertitur, qui ad hoc ut haereticus fial promovetur?» Item idem in eodem. * Gra- 
ve omnino et ultra quam dici polest facinus est, Spiritam sanclum qui omnia redemit, ve- 
nundari.» Item in eodem. « Qui sacros ordines vendunt vel emunt, sacerdotes esse non. pos- 
sunt, sed sunt pseudo Christi, et pseudo prophetae.» Item Ambrosius in pastorali. « Nempe 
hoc est quod nimis doleo, quia archiepiscopus eum per pecuniam aliquem episcopum or- 
dinaret , specialiter leprosum ordinavit. « Item ibidem. « Quod accepit, pecunia fuit; quod 
dedit, lepra fuit. » ltem ibidem. « Aurum dans perdidisti, sanctam gratiam non acquisivi- 


cod. 15, Sli. » Cyprianus in epistola ad Cornelium. Existimat aliquis summa et magna aut non sciente 
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cod. f. 125. 


aut non permittente Deo in ecclesia Dei fieri ? aut sacerdotes , id est Dei dispensatores , non 
de eius sententia ordinari? Hoc esl fidem non habere, qua vivimus ; hoc est Deo honorem 
non dare, si de eius sententia non ordinantur sacerdotes qui extra ecclesiam fiunt, sicut 
ipse Dominus in duodecim prophetis * ponit, et dicit: sibimet ipsis regem constituére, et »on 
per me, Pelagius Iohanni patricio. » Consecrare enim est simul sacrare ; sed ab ecclesiae vi- 
sceribus diversus, et ab apostolica sede separatus, exsecrat potius, non consecrat. Iure ergo 
exsecralus, lamen non consecratus poterit dici, quem sicut se consacrantem unitate coniun- 
tum membris non agnoscil ecclesia. 

3. Hactenus de simoniacorum et schismaticorum sacerdotio; nunc de eorum sacrificio 
patrum perserutemur sentenlias. Cyprianus in epistola ad Magnum « Sacrificia haereticorum, 
ut ait propheta , tamquam panis luctus; omnes qui manducant. ea, contaminantur, Vae vobis , filii 
deserlores! Haec dicit Dominus : habuistis consilium, et non. per moe; et. fecistis conventionem , non 
per Spiritum meum; adiecére peccata. super peccata. Idem in epistola ad Stephanum. «Si qui 
presbyteri vel diaconi vel in ecclesia catholica prius ordinati fuerint, et postmodum perfidi ae 
rebelles extiterint contra ecclesiam , vel apud haereticos a pseudo episcopis et Antichristo 
contra Christi dispositionem profana ordinatione promoti sunt, et contra altare unum atque 
divinum, sacrificia foris falsa et sacrilega offerre conati sunt, eos quoque hac conditione su- 
scipiam cum revertentur ut communicent laicis, et satis habeant quod admittantur ad pacem 
qui hostes pacis extiterint; nec debere eos revertentes, ea apud nos ordinationis et honoris 
arma relinere, quibus contra nos rebellaverint. » Et paulo post. » Quia etsi ipsi postmodum 
ad ecclesiam redeunt, restituere tamen eos secum non possunt, qui ab eis seducti , et finis 
morle praeventi, extra ecclesiam sine communicatione et pace periere; quorum animae in die 
iudicii de ipsorum manibus expetentur , qui perditionis auctores et duces extitere. Et idcirco 
satis est talibus revertentibus veniam dari, quia non debet in domo fidei perfidia promo- 
veri. Gelasius omnibus episcopis Dardaniae. « Nisi Acalii nomine refutato, ceteris consor- 
libus unias erroris; cum nullo prorsus eorum participare debetis mensae dominicae purita- 
tem, quam maiores nostri semper ab haeretica magnopere servaverunt pollutione discretam. » 
Pelagius Viatori et Pancratio. » A schismaticorum sacrificiis, potius autem sacrilegis , abstinere 
debetis, « Et post pauca. « Nolite ergo , quasi nulla schismaticorum et ecclesiae differentia 
sit, velle indifferenter utrorumque sacrificiis sociari. » Item idem. « Non est Christi corpus 
quod schismaticus conficit; non enim divisum esse Christum poterit quisquam sine apostoli 
reprobatione confingere. Unam, ut saepe diclum est, esse conslat ecclesiam, quae in duo 
vel in plura dividi non potest. Simul enim cum ab ea quisque discesserit , esse desistit in 
ecclesia. Unum in Hierusalem templum est. idolis necesse est immolet, qui semet ipsum 
diviserit. Gregorius in dialogo. « Superveniente paschali festivitate, intempestae noctis si- 
lentio , ad Ermigildum regem perfidus pater arianum episcopum misit, ut ex cius manu 
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sacrilegae communionis execrationem perciperet; ut per hoc de carcere ac vinculis ad. patris 
gratiam redire mererelur. Sed vir deditus Deo , ariano episcopo venienti exprobravit ut de- 
buit. » Et paulo post « Ad se ilaque reverso episcopo ariano, pater infremuit, et missis 
apparitoribus securi in cerebrum infixa, filium Christi martyrem fecil. » Hieronymus super 
duodecim prophetas 1). « Odit Deus sacrificia haereticorum et a se proiicit: et quotiescumque 
sub nomine Domini fuerint congregati, delestalur foetlorem eorum et claudit nares suas. 
Odisse autem et proiicere, ct non odorari, humana loquitur similitudiue , ut nos affectum 
Dei in nostris sermonibus cognoscamus. EL si holocausta obtulerint , aut videantur ieiunare , 
dare eleemosynas, pudicitiam polliceri , quae holocausta vera sunt, non ea suscipit Domi- 
nus. Non enim sacrificiorum magnitudinem, sed offerentium merita causasque diiudicat 2) ; 
el non ea quae offeruntur, sed offerentium respuit voluntatem. » 

4. Haec itaque tam patentia tamque manifesta sunt, ut dilucidari non egeant: paten- 
lissime namque simoniacorum sacerdotium et sacrificium eorumdem , et schismaticorum , ir- 
ria esse. demonstrant: quamvis quidam 3)scripseril, quod siculi in baptismate simoniaco- 
rum, ila et in eorumdem sacrificio virtus Spiritus sancti cooperetur, scilicet ut non eis- 
dem sit verum et salutare sacrificium , sed his quibus exhibetur; quod ex praemissis patrum 
sententiis apertissime refellitur; et maxime ex eo quod dicitur: sacrificia eorum tamquam. pa- 
mis uclus; omnes qui manducant ea, contaminabantur *. Non enim , ul ipse arbitratus est, ex- 
hibitio baptismatis et sacrificii dominici corporis, omnino simili sibi collatione conferri va- 
lent: nam necessitate urgente omni baptizato conceditur baptizare sub fidei interrogalione , 
et nomine Trinitatis, et trina mersione, quod utique concessum est propter eum qui pe- 
riculo mortis urgetur ; ne si tune ad sacerdotem , eum non adfuerit, curratur, subito non 
valeat inveniri qui baptisma ministret. Solis autem sacerdotibus licitum est dominicum corpus 
conficere: quod quidem non baptizato ilico morituro necessarium non est; cum sancti Spiri- 
tus virtute sacramentum baptismatis efficiatur , quod et ordine et maiori necessitate quam do- 
minicum corpus a morituro expetitur. Magis namque dolendum est, quempiam absque ba- 
püismo humanis rebus excedere, quam baptizatum absque eucharistiae communione, quam- 
vis nemo sine utroque possit salvari , qui quidem utrumque valeat sumere, Nam qui dixit: 
misi quis renatus fuerit denuo ez aqua el Spiritu sanclo, non éntrabit in regnum caelorum ; idem 
nisi manducaveritis carnem filii hominis et biberitis eius sanguinem , non. habebitis vitam in vobis. 
ldeo autem dixi de potentia sumendi utrumque , quoniam parvulus modo natus, modo re- 
matus, non valet carnem dominicam manducare , licet sanguinem eiusdem ori infusum pos- 
sit et debeat degluttire 4j. Nam quod dicitur nisi manducaveritis, de his qui manducare pos- 
sunt accipiendum puto. Nemo enim dicit de eo qui non potest manducare , misi manducaveri! , 
sed de eo qui potest manducare. De his autem qui apud simoniacos et schismaticos bapti- 
zanlur, id tenendum videtur quod Anastasius papa Mediolanensibus scribit. « Hi, inquit , 
qui apud Donatistas parvuli baptizati sunt, nondum scire valentes erroris eorum intentum , 
et postea quam ad aetatem rationis capacem perveneriüt , agnita veritate, falsitatem eorum 
abhorrentes, ad ecclesiam catholicam veuiunt, ordine antiquo per manus impositionem reci- 
piantur. » Haec Anastasius. 

5. Sciendum est quod hi qui ab haereticis et schismaticis baptizantur , in eorum bapti- 
smate nequaquam Spiritum sanctum accipiunt sicuti sancti patres asserunt , Innocentius , Leo ,. 
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Gregorius, Augustinus, et reliqui: sed cum ad catholicae ecclesiae redierint unitatem, per ma- 


nus impositionem eiusdem sancti Spiritus accipiunt plenitudinem. Ex quo aperte intelligitur , 


1 Ad Amosum cap. V. 21. Nam suprascripto S. Cypriani latiore modo cifat heic S. Hieronymum noster. Deusdedit.. 


2) Hactenus Hieronymus jn editionibus. Cetera verba vel eiusdem Hieronymi sunt, vel libere addita a Deusdedit , 
quod. credibile vix. videtur. 
3) In marg. Peirus Damianus , scilicel in apologia ad Florentinos ( opuscul. XXX.) et ín libro qui Gratissimus 
énscribitur. Erat autem Petrus ipsi Deasdedit contemporaneus. 
4) Spectamus adhuc apud Deusdedit ritus aliquot veteres, ut qui heic scribitur, et mersio in baptismo etc. 
M 
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«quod in corum sacrificio non accipitur Christi corpus 1), sicut nec in baptismate Spiritus saj- 
ctus. Proinde, ut supra dictum est, eorumdem saerifieia Cyprianus contaminationem el sa- 
vrilegium ct falsitatem; Ilieronymus , odium: Dei, et foetorem ; Gelasius pollutionem ; Pe- 
lagius et Gregorius sacrilegium ct exeerationem , nominant. Et ut ait Prosper, Augustinus di- 
cit, quia locus veri sacrificii non est, extra catholicam ecclesiam. Attamen idem Augustinus in 
libro de baptismate, ct ad Vincentium, et Emeritum, et reliquos Donatistas scribit: ut haere- 
ticorum et schismaticorum baptismum et reliqua sacramenta , si ita ab eis fiunt ut in catholica 
ecclesia, sancta quidem ct veneranda esse, et eadem intus et foris haberi; sed illis extra 
ecclesiam nihil prodesse; immo multum obesse ; et si ad. catholicam redierint unitatem, ea- 
dem sacramenta iterari non. debere. Videamus haec duo; primo quomodo accipiendam sit 
hoe quod seribit, haeretieorum sive scehismaticorum sacramenta saucia esse, cum praefati 
patres eorumdem sacrificia contaminationem et sacrilegium affirment, omne autem saerifi- 
cium sit sacramentum. Alterum vero hoe quod dixit eadem sacramenta non debere iterari. 
Nam propter huiusmodi verba, in quibus videtur praedictis patribus contraire 2), dicendo hae- 
reticorum seu schismaticorum saeramenta saucta esse , potest videri alicui simplicium talium 
sacrificia , velati sacrosancta, ad salutem sumi posse, ctideo libet quaedam ipsius ad eos- 
dem Donatistas hie verba subnectere; et post alia quaedam eiusdem super Iohannem dicta 
subiungere, per quae aperte liqueat quod sicut in. haereticorum vel sehismaticorum baptis- 
mate non accipitur Spiritus sanctus, ita nec in sacrificio Christus. 

6. Augustinus Donatistis inter cetera. « Vos ergo mutamini ex ea parte qua dissentie- 
batis, quamvis sacramenta quae habetis, cum eadem sint in omnibus, sancta sunt. Non sa- 
cramenta quae non mutatis, sicut habetis approbantur a nobis: ne forte cum vestram pau- 
citatem corrigere volumus, illis mysteriis Christi, quae in vestra paucitate depravata non 
sunt, sacrilegam iniuriam faciamus. » Idem eisdem. «ta ergo nec foris, sicut nec intus, 
quisquam qui ex parte diaboli est, potest in se vel in quocumque maculare sacramentum 
quod Christi est. » Item ad eosdem. « Sacramenta Dei ubique recta sunt; et mali homines, 
quibus nihil prosunt, ubique perversi sunt et intus et foris. » Eece hic videtur Augustinus 
memoratis patribus reluclari, dicendo haereticorum vel schismaticorum sacramenta, verbi 
gratia baptismum et sacrificium , sacrosancta credere; cum superius eorumdem sacrificia, Cy- 
prianus qui ante eum fuit contaminationem et sacrilegium et falsitatem ; Hieronymus eius 
eontemporaneus, odium Dei et foetorem Deo; Gelasius vero et Pelagius et. Gregorius pon- 
lifices, qui post eum exlitere, sacrilegium nominaverint et execrationem. Attendarus ilaque 
quid idem dicat in sermone de blasphemia. « Potest esse visibilis form palmitis eliam prae- 
ter vitem, sed invisibilem vitam radicis habere non potest, nisi in vite. Proinde corporalia 
sacramenta quae portant et celebrant eliam segregati ab unitate corporis Christi, formam 
possunt exhibere pietatis: virtus vero pielatis invisibilis et spiritualis ita in eis non potest 
esse , quemadmodum sensus non sequitur hominis membrum, quando ampatatur a corpore. » 
ldem super lohannem homilia vigesima sexta. « Nam et nos, inquit, hodie accipimus vi- 
sibilem cibum, sed aliud est sacramentum, aliud virtus sacramenti. » Et paulo post. «Si 
quis manducaverit ex hoc pane, vivet in acternum. Sed hoc pertinet ad. virtutem sacramenli , 
non ad visibile sacramentum. » Et infra. « Qui non manet ih Christo , et in quo non manet 
Christus, non manducat carnem eius, nee sanguinem bibit, licet tantae rei sacramentum ad 
iudicium sibi manducet et bibat. » 

7. Isidorus quoque in officiorum libro ita scribit. « Aliud est sacramentum, quod 
ore percipitur, et in alimentam corporis redigitur ; aliud virtus sacramenti , qua interior 
homo satiatur; et vitam aeternam adipiscitur. » Et paulo post. «Sacrificium dicitur quasi 

1) Quis non videt reformandam esse hanc Deusdedit nostri doctrinam , eL contrariae potius firmiter adhaerendom, 
quam veraciter copioseque tradit S. Pelrus Damianus, in egregio praesertim opusculo inseriplo Gralissimus, cui frustra 
noster nimio zelo abreptus contradicit? Ceterum de multiplici hac quaestione diu graviterque contra simoniacus illias 
temporis vel haereticos sacerdofes disceptatum fuisse ab episcopis, narrat ipse Petrus in sui scripti initio. 

2) Legatur apud nos Bonizo, qui p. 1. hoc ipsum argumentum versat. 
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sacrum factum, quod prece mystica consecratur, operante invisibiliter Spirilu Dei. » Ecce 
hie patenter accipitur aliud. esse sacramentum, aliud virtutem sacramenti. Proinde ex hoe 
quod Augustinus scribit in sacramentis quae sunt extra ecclesiam , virtulem spiritualem non 
esse , et malos homines sacramentum tantum nou autem virtutem sacramenti edere posse; 
et ex eo quod ait Prosper eundem dicere, quia locus veri sacrificii extra catholicam ec- 
clesiam non est; ex his inquam videor videre Augustinum in hae causa sacrificii nequaquam 
praefatis patribus contraire. Nam cum in libro de baptismo et ad praefatos et reliquos Do- 
natistas scribat de sacramentis eorumdem , non memini eum agere de sacrificiis , sed tantum 
indefinite de sacramentis, nisi in paucis quae scribit ad Glorium *, Emeritum, ct KEleu- 
sium , quae competenter iutellecta , non de haeretico sed de catholico sacerdote graviter 
peccante , huie nostro intellectui nequaquam obviabunt. Cum enim sacrificium sit saeramen- 
tum , videtur tamen multum distare a reliquis saeramentis. Hoe enim solum quamvis divina 
virtus, quae in eo sumitur, sit sempiterna, tamen ipsum sacramentum transitorium est , et 
ideo quotidie iteratur. Reliqua vero sieut. baptisma, chrisma, symbolum, evangelium, et 
dominica crux 1), manentia sunt; et ideo nequaquam iterantur , sive intra sive extra ecclesiam 
sint. Sancta itaque sunt ; sed his qui extra sunt , nullum salutis emolumentum , immo sicut ar- 
ca Domini Philistaeis, perpetuae damnationis conferunt detrimentum. Nihil enim. refert utrum 
adorem crucem a catholico vel haeretico. depictam , vel legam symbolum aut evangelium ab 
utrolibet seriptum. Quae cum ita sint, animadvertendum, quoniam hoc, quod praefati pa- 
tres in haereticorum et schismalicorum sacrificio vocant contaminationem , foetorem , sive 
sacrilegium , perpendentes sieut et. Auguslinus in eis non esse virtutem sacramenti ; illud 
inquam dicit idem, et cum eo Isidorus saeramentum tantum, quod eliam propter formam 
pietatis, quam habet, sanctum appellat: quia iuxta hoc quod scribit in libro de baptismo, 
nulli sacramento iniuria facienda est. Quod si haec ita ut dicimus accipiunt, ut nobis vi- 
detur, patet magnum doctorem Augustinum praefatis sanctis patribus de sacrificio et prae- 
fatis sacramentis nequaquam esse discordem , praeter quam de baptismi iteralione reprehen- 
dit Cyprianum ; et eum co Stephanus et. Cornelius romani pontifices et martyres, et multi 
alii patres, quorum potior sententia est. 

8. Ex quibus omnibus apertissime claret , quod sicut in haereticorum ct schismaticorum 
baptismate non accipitur Spiritus sanctus , ita nec in sacrificio Christus. Proinde luce cla- 
rius est, quod eorumdem sacrificiis nemo catholicorum scienter communicare debet. Nam 
et nicaenum concilium, et reliqua fere omnia, et idem Augustinus in concilio carthaginiensi 
cap. "IX* sub magna interminalione prohibent excommunieatis communicare, vel eosdem in 
communionem suscipere. Nemo autem sanae mentis negare audebit, quempiam rectius, ma- 
gisque merito quam simoniaeum et sehismaticum excommunicatum eredi. Sed et coneilium 
laodicense de his, qui haereticorum et seliismaticorum sacrificiis communicant: ita decernit 
cap. *VIII- «quod non permittantur ecclesiastici ad haereticorum ministeria, vel ad ea , quae 
ab eis appellantur martyria, orationis causa vel sanelitalis aeeedere. Sed huiusmodi, si fi- 
deles fuerint, certo tempore communione privari; paenitentes autem et confitentes se de- 
liquisse , convenit suscipi. » Item cap. "XXXII* «quod non oporteat ab haereticis eulogias 
accipere, quae sunt maledicliones potius quam benedictiones. Item cap. "XXXIII: quod non 
oporteat cum haereticis aul schismaticis pariter orare.» Huius concilii auctoritatem , et prae- 
dictorum patrum Gelasii, Pelagii, Gregorii, Paschalis, Cypriani, Hieronymi et Augustini, 
sequitur haec sententia, quam nomine Iohannis Chrysostomi titulatam reperi: paenitentia et 
communio a nullo nisi a catholico suscipienda est. Si vero nullus catholicus sacerdos adfue- 
rit, rectius est sine communione manere visibili, et invisibiliter Domino communicare, quam 
ab haeretico communicari et a Deo separari. Nulla enim est conventio Christi ad Belial, ut 
ait apostolus, neque pars fidelis cum infideli. Omnis enim haereticus, infidelis est; simo- 
niacus autem , haereticus ; igitur infidelis. Sanciom enim communionem Christi, quamvis vi- 

1) Tria haec. postrema dicuntur accuratitis sacramentalia, 
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sibiliter et corporaliter catholici propter imminentes haereticos habere non possunt, allamen 
invisibiliter habent. Haec hactenus de eo quod dicit Augustinus, haereticorum et schismati- 
«orum sancta esse sacramenta. 

9. Nune de altero videamus, scilicet de eo, quod ut superius dictum est, scribit co- 
rumdem sacramenta iterari non debere, dicendo in libro de baptismo: « manus impositio 
iteranda non est, sicut nec baptismus. Quid enim est aliud manus impositio , nisi oratio super 
hominem? » De huiusmodi iteratione vario modo a patribus actum invenitur: nam nicaena 
synodus manus impositionem iterat novalianis episcopis et presbyteris et ceteris clericis , ct 
sic eos in clero manere iubet, episcopum loco et nomine presbyteri vel chorepiscopi hono- 
rans. Damasus episcoporum ordinationes a catholicis chorepiscopis factas, iterari iubet ab 
episcopis catholicis: cum Hieronymus eius contemporaneus scribat ad Evagrium presbyte- 
rum, apud Alexandriam post Marcum evangelistam *XII- eiusdem urbis patriarchas a pres- 
byteris tantum fuisse promotos. Primus lohannes papa et martyr ecclesiis Arianorum apud 
Constantinopolim , Justino imperatore orthodoxo rogante, consecrationem iterat ; et episcopis 
Galliarum per epistolas suas itidem facere mandat. Item magnus Gregorius basilicam Ariano- 
rum in Suburra, sicut eL praefatus Iobannes, iterum dedicat. Ex quo videtur consequi, ut 
si Arianorum ecclesiis consecratio iteratur , etiam presbyteris eorumdem ileretur , sicut con- 
cilium iubet, quod etiam eorumdem reliquias praecipit igue comburi. (Nam quod idem Gre- 
gorius Iohanni ravennatensi episcopo , et concilium carthaginiense cap. "XV* reordinationes 
prohibent, de his qui recte ordinati sunt et postea depositi accipiendum videtur.) Item Ste- 
phanus iunior idem statuit de ordinatis a Constantino invasore et neophyto periuro. EL 
iertius Sergius de ordinatis a Formoso similiter periuro et invasore. Et hi omnes post Au- 
gustinum fuere, praeter Damasum. Et patres nicaeni concilii, qui male ordinatis manus im- 
positionem iterari sanxere. Praeterea, ut Gregorius scribit episcopis in Hiberia constitutis, 
ab haeresi ad catholicam ecclesiam redeuntibus , occidens iterat manus imposilionem , oriens 
vero chrismatis unctionem. Hi aulem sunt, de quibus incertum est, utrum male promotis 
manus impositionem iteraverint, an uon, scilicet primus Leo, Anastasius, el. Gregorius , se- 
ptima synodus, et synodus pro lguatio. Nam primus Leo propter pacis bonum recepit Ana- 
tolium episcopum , qui ordinatus fuerat a Dioscoro eutyehianista: et Anastasius Photinum 
thessalonicensem 1) ordinatum ab Acatio excommunicato: et Gregorius Maximum salonitanum 
ab excommunicatis ordinatum, Septima quoque synodus ordinatos ab haereticos, eos qui 
auctores non fuere impietatis, quique tracti et vim passi sunt, recipit in gradus suos: prae- 
latos vero et genitores haereseon in sacerdotium non admittit. Synodus vero pro Ignatio, 
quae a quibusdam octava dicitur 2), a Photio neophyto et invasore promotos deponit : et fau- 
toribus eius episcopis excommunicatis , ordinatos singulorum graduum instrumentorum exhi- 
bitione in suis ordinibus recipit. Praelatos autem Leo ct Innocentius et. quidam alii patres , 
rite prius ordinatos, et postea ad haeresim transeuntes, ad catholicam ecclesiam absque le- 
gilima satisfactione nullatenus redire sinunt; et in pristinum eos gradum recipientes, om- 
nem eis ulterius promotionem interdicunt. 

10. Ne autem simoniaci quasi ad se recipiendos , praefati Anatolii et ceterorum se tuean- 
tur exemplo , sciendum est, quoniam legi.communi et universali remissio quarumdam per- 


1) In. codice fit brevis lacana, in qua nos lhotíni thessalonicensis nomen ponendum iudicavimus. Legantur quae 
in vitis rom. Pontilicum scribit Bernardus Guidonis a nóbis editus in Spicil. rom, T. VI. p. 97-95, ubi de Anastasio 1I. papa, 
et quae ibi adnolavimus. 

2) Controverslam aliquando cirea huius £ynodi umiversalitatem foisse comrmotam, non ignoramus; quam famen 
dubitationem satis esse depulsam, cognoscet quisquis ea saltem legerit quae Josephus Cafalanus in praedictae synodi li 
sloria breviter scribit capp. 53, et 55. Nobis quoque recilare sufficit verba Anastasii bibliothecarii , contemporalis hominis. 
et doctissimi, qui et ipsam hanc synodum, cui interfuit , fecit latinam , eL in einsdem praefatione sic loquitur : nuncupaa- 
da est ergo sine omni contradictione synodus universalis octava , ut et appellatio quam cum septem aliis (genera- 
libus) conciliis sortita est, non celetur; et nomen proprium (octavae) quod singulariter possidet , designetur. (Vitiose 
apud Catalanum dignetur.) Cavaeus anglus dicit negari huic $ynodo honorem & graecae ecclesiae filiis genuinis, quo ipse 
epitheto photianos decorat. Nos vero id minime miramur, quum ab ea synodo depositus faerit Pholius et damnatus. 
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sonarum non praciudicat, quoniam ait Innocentius: quod necessitas pro remedio reperit, 
cessante necessitate debet utique cessare quod pariter urgebat. Similiter Gelasius: canonum, 
inquit, palernorum forma vetus servetur, nec contra eos ulla ratione praevaleat quod pro 
accidentis defectus remedio providetur; non adversus scita maiorum nova lex proponatur. 
Sed et Alexander primus, et Caelestinus, et lohannes *VIIT: simili sententia decernunt, ut 
id quod invenitur pro summa necessitate toleratum , nullatenus assumatur in legem. Prae- 
terea, ut omnis aditus sacri officii simoniacis obstruatur, ita argumentamur de eorum pseudo 
sacerdote , scilicet simoniace ordinatore vel ordinato: omnis sacerdos simoniacus , aut sacerdos 
est, aut sacerdos non est: nam septima synodus et Gregorius et Ambrosius et Pelagius, 
ut supra dictum est, aiunt sacerdotem non esse; ergo non est sacerdos ; consequitur igitur 
ut sacrificium illius nullum sit 1), atque sacerdos fieri non possit. Nam iuxta Innocentium et 
Leonem et alios patres ab haeresi redeuntes promoveri non possunt. Sed ii qui non simonia- 
ce ab episcopis quondam catholicis, postea vero , simoniacis, ordinati sunt, cum tales eosdem 
esse nossent, removendi sunt; quoniam iuxta praefatum Innocentium , auctores eorum cum 
a catholiea fide desciscerent, perfectionem Spiritus sancti, quam acceperant , amisere. Item 
idem de huiusmodi ordinatore vel ordinato: damnationem utique quam habuit, per pravam 
manus impositionem dedit; et qui parliceps factus est damnato , quomodo debeat honorem 
accipere, invenire non possumus. Eos vero, quibus post sui promotionem perfidia claruit, 
si scientia pariter et religione commendantur , perfectionem Spiritus sancti manus impositione 
accipere debere arbitramur, iuxta quod superius ait Anastasius de his qui a Donatistis ba- 
ptizati sunt ignorantes eorum errorem. Ordinali autem ab invasoribus, ut supra dictam est , 
alii leguntur ut penitus abiecti, alii in pristinum gradum reducti, alii qui digni visi sunt 
denuo consecrati. Invasores autem , et eos qui ab eis ordinantur, haereticos et schismaticos 
esse perpendimus, ex eo quod Cyprianus ait ad Pupianum scriliens de Novatio 2) invasore 
episcopatus Cornelii. Inde, inquit, schismata et haereses ortae sunt et oriuntur, dum epi- 
scopus qui unus est, et ecclesiae praeest, superba quorumdam praesumptione contemnitur. 
Et paulo post. «Unde seire debes episcopum in ecclesia esse, et ecclesiam in episcopo; et 
si quis cum episcopo non sit, in ecclesia non essc.» Itaque ex huiusmodi verbis Cypriani 
animadvertimus , quod ii qui alienas ecclesias invadunt , eum sint rectores earumdem super- 
stites , tam ipsi quam ab eis ordinati , schismatici el haerelici sunt: et iuxta quod superius 
ab eodem Cypriano, et Pelagio et ceteris dictum est, falsa et sacrilega sacrificia extra ec- 
«lesiam offerunt. 

11. Quae omnia rectissime de curmERTO ravennatensi quondam episcopo, et ab eo exe- 
eratis accipiuntur; qui post praestita domino suo beatae memoriae septimo Gregorio papae 
fidelitatis sacramenta, et obedientiam novem annis exhibitam , eiusdem apostolicum thro- 
num invasit , favente et cooperante sibi Henrico rege, quem seducendo in simoniacam hae- 
resim , in quam idem Henricus dudum inciderat , profundius impulit, et avertit ab obser- 
vatione iuramenti, quod apud Canusium Tusciae oppidum praebuerat eidem domino Papae 
ad integrandam pacem et iustitiam in regno , quod multa superbia et malitia perturbaverat. 
Propter quae omnia post multam deprecationem eiusdem domini Papae ut resipisceret , et 
saepenumero vocalionem ut satisfaceret , tandem primum excommunicatione, deinde, nisi 
acquiescerel, comminalione depositionis a regno, iterum ad iuramentum satisfaciendi com- 
pulsus est. Sed postea, ut dictum est, a praefato cuimgRTO novo Simone mago, veluti alter 
Nero seductus est, scilicet quod nou oporteret eumdem veluti tantum regem , apostolicae 
sedis iudicio cuiquam satisfacere; ac si non esset de ovibus beati Petri, sed exceptus ab ca 
obligatione , de qua eidem a Deo dicitur quodcumque ligaveris super terram, et cetera. Eiusdem 
itaque suásione praefata, duo iuramenta transgrediendo , iterum quousque resipisceret , syu- 


1) lam hoc refütavimus in superioribus. Prolixior antem rei expositio apud tractatores theologos passim extat. 
7?) Verba Cypriani infra laudata pertinent ad eius epistolam LXVI. Verumtamen de Novalo seu Nosatio et de No- 
waliano alibi scribit Cyprianus. 
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odali apostolicae sedis iudicio vinculis anathematis alligatus est. Cumque nec sic satisfacc- 
ret, et magna pars procerum regni, qui adversum eum querebantur, cerneret eumdem 
nequaquam apostolico Petro, sed suo Simoni mago solummodo obaudire, tandem uuanimi- 
ter sibi regem deligentes, cum eodem Henrico saepius congressi sunt. Facto itaque ut as- 
solet vario bellandi eventu, lieet is quem sibi praefati proceres praefecerant occubuisset, 
tamen postmodum diutissime plurimis depraedationibus et incendiis ac caedibus utrimque 
decertatum est. Tandem praefatus tyrannus induratus ut Pharao, relictis ad resistendum in 
Germania copiis, assumpto partim suo parlim conduclicio sive gregario exercitu, Romam 
et suburbana eius depraedationibus et incendiis ac caedibus quibus valuit , quadriennio de- 
vastavit. Et tandem suo Simone magis pretio quam vi inthronizato , ab eodem imperialem 
coronam accepit. Et paulo post cum eodem ( militari Normannorum manu ducis Roberti , 
qui in auxilium domini papae Gregorii in Hadriano degentis concito adfuit) turpissime fu- 
galus abscessit; et tam non faventibus quam non comununicantibus sibi ac suis complici- 
bus, et Romae et in omni regno sno saevissimam et diuturnam intulit persecutionem. Hu- 
jus rei causa, ct ecclesiae paene totius regni desolatae, et christiana religio penitus diissi- 
pata, et *XC' milia hominum et eo amplius in diversis regionibus , beato papa " cuiEnrTO 
cooperante, caesa sunt. Qui etiam pulsis catholicis episcopis et abbatibus , sceleratos et idiotas 
singulis civitatibus et xenodochiis vel ecclesiis singulos, interdum autem binos vel annuos 
praelatos damnabili prioris et magistri sui Simonis mercimonio substituens, in depraedatio- 
nibus sanctorum locorum christianorum sibi non faventium , immo et faventium , dum non 
esset qui armato resisteret, longe lateque, voluntate quidem non minus suo Nerone, sed 
minus possibilitate , grassatus est. 

12. Sed gratias Deo qui , ut ait apostolus , semper trinmphat nos in Christo lesu ; quo- 
niam idem imperator eius Nero, ab uxore quam multis Deo teste prostituit, et a filiis pro- 
pter sui crudelitatem relictus, iam tandem non cuiuslibet regis, et ducis sive marchionis , 
sed unius feminae, scilicet gloriosae et Deo dilectae comitissae Mathildis, congressione adeo 
debilitatus est, ut vix quinquagenarius magnus Romanorum imperator incidat in iustum distri- 
etumque Dei iudicium , et Dei frequentissimus venditor el abiurator femineo superetur trium- 
pho; qui Dei suave iugum a se proiiciens , sicut. pater eius Belial , et immemor illius sancti 
regis Iob, qui ail: si confempsi iudicium subire cum servo meo, ad. satisfaciendum his quorum 
infestissimus exstitit persecutor, beati apostoli Petri subiici adactus est iudicio. Idem vero cti- 
»ERTUS, qui multo rectius papa demens, quam papa CLEMENS dici debuit, in oppidulo suo 
quod Argentum dicitur , quasi ad sui munitionem excelsa turre fabricata, praestolatur si- 
moniacos angelos, cum quibus volando in puditissimas stygias paludes corruat , fractis cru- 
ribus; scilicet rebus suis, Deo nobis propitio, iam propemodum confractis et ad nihilum 
redactis ; cui nemo apostolicam reverentiam sive obedientiam exhibuit, praeter suam Nero- 
nem et sceleratos complices eius; vel qui se illi propter avaritiam, quae idolorum est servi- 
lus, vel perpetuo vel ad tempus pacto iureiurando vendidere: quorum plurimi, quibus perfi- 
dia claruerat , dum ille execranda sacrificia celebrat , ne interessent aufugiebant, scientes eun- 
dem nulli romanorum successisse Pontificum , sed praescripto modo periurum et invasorem 
acsimoniacum domino Gregorio papae fuisse superiniectum. Nam catholici qui fidem et reli- 
gionem zelo Dei tuebantur, obeunte beatae memoriae papa Gregorio, reverendissimum Vi- 
ctorem romanae ecclesiae Cardinalem archipresbyterum , et casinensem abbatem substituere; 
eoque non multo post decedente , Urbanum qui praesens habetur 1), virum scientia et re- 
ligione praestantissimum. His de GursrnrO et-suo Henrico, simoniacorum et invasorum et 
schismatieorum principibus, suceinete praelibatis, ad priora redeamus. 

13. Pertractato itaque superius hoc. quod Augustinus scribit de sanctitate. sacramento- 
rum haereticorum ct schismatieorum , et de non reiteratione eorumdem; subiiciemus hoc 
quod idem mirabilis doctor scribit, tam sibi quam reliquis doctoribus canonum auctori- 

1) Ergo Urbanus H. vivebat dum hsec a. Deusdedit scribebantur. 
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latem praeponi debere, siquando forte aliter sapuerint quam deberent. Scribit enim ita Vin- 
centio donatistae. » Noli, frater, contra divina lam multa, tam clara, lam indubitata 
iestimonia colligere velle calumnias; et episcoporum seriptis sive nostrorum sive Hilarii , 
sive ante quam pars Donati separaretur a sacramento ipsius unitatis , sicut Cypriani et Agrip- 
pini; primo quia hoc genus litterarum ab auctoritate canonis distinguendum est: non 
enim sic leguntur, tamquam ita ex eis testimonium proferatur, ut contra sentire non li- 
ceat, sicubi forle aliter sapuere quam veritas postulabat: in eo quippe numero sumus, 
ut non dedignemur eliam nobis dictum ab apostolo accipere sí quid. aliler. sapilis, id quoque 
Deus vobis revelabit *. Sed et quartus Leo episcopis Britanniae , quiddam praefatae senten- 
liae Auguslini simile scribit in regisiro suo. « De libellis, inquit, ct commentariis aliorum 
non convenit aliquem iudicare, et sanctorum conciliorum canones relinquere, vcl decre- 
lalium. regulas item quae habentur apud nos simul cum illis in canone. Quibus autem in 
omnibus ecclesiasticis utimur iudiciis sunt: canones 1) qui dicuntur apostolorum, nicaeni, 
uncyrani, neocaesarienses , grangrenses , antiochenses, sardiceuses, carthaginienses, et cum 
illis regulae praesulum romanorum Silvestri, Siricit, lunocentii, Zosimi, Caelestini, Leo- 
nis, Gelasii, Hilarii, Symmachi, Simplicii , Hormisdue, et Gregorii maioris et iunioris. 
Isti omnino sunt et per quos iudicant episcopi, et per quos episcopi iudicantur ct clerici. 
Nam si tale emerserit vel contigerit inusitatum negotium , quod minime possit per istos fi- 
niri, tune si dicta, illorum quorum meministis , Hieronymi , Augustini, Isidori, vel ce- 
lerorum pariter sanctorum doctorum similia reperta fuerint, magnanimiter sunt retinenda 
ac promulganda; vel ad apostolicam sedem referendum de talibus. Quam ob causam lucu- 
lentius et magna voce pronunciare non paveo, quia quae diximus sanctorum patrum sta- 
luta, quae apud vos canones praetitulantur , sive sit ille episcopus sive clericus, qui eadem 
indifferenter non recipit, ipsum se convincit minime catholicam et apostolicam fidem ad ef- 
fectum suae retinere salutis. » Hactenus Augustinus et Leo quartus de auctoritate canonum. 

14. Nune dicendum videtur, haeresim Arianorum atque omnem generaliter haeresim a 


* Phil. HE. t5. 
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sanctae Dei ecclesiae oppugnatione cessasse, et Deo pro eadem pugnante cessaturam siqua ' 


deinceps existimatur oriri posse. Simoniacorum vero haeresis , de qua superius egimus , quae 
iu initio nascentis ecclesiae adversus eam statim arma corripuit, usque iu finem saeculi , 
prout sibi diabolus vexilliferos et'sequaces inveniet, et ad eiusdem probationem eamdem 
impugnare non cessabit. Oportet enim ^, ut ait beatus apostolus, Aaereses esse , ut qui probati 
sunt, manifesti fiant. Sed animadvertendum est, quod Christus Deus, qui suam ecclesiam 
super fidei petram aedificandam promisit , primo omnium haereticorum primum apostolorum 
opposuit; videlicet ut sicut. ecclesia , id est eredentium multitudo, novit se fidem Petri sem- 
per sequi debere, sic in perpetuum meminerit eiusdem nefariae haereseos virosa et morti- 
fera consortia fugere, in cuius caput constat omnium christianorum principem maledictionis 
iaculum intorsisse. Haec cum ita sint, quicumque pro suo posse ab huius pestis impugna- 
lione cessaverit, cum Simoue et eius sequacibus portionem habebit, dicente beato Gregorio 
in registro: « quisquis contra simoniacam haeresim et neophytoruim pro officii suo loco ve- 
hemeunter non asserit, cum eo se non dubitet habere portionem , qui prius hoc piaculare 
flagitium commisit. » 

15. Sciendum est autem, quod aliud est haereticum esse, aliud schismaticum: hae- 
relieus siquidem est qui catholicae eeclesiae fidem relinquit , et sui vel alterius erroris viam 
sequi diligit: schismaticus vero est, qui rectam confiteri se simulat fidem , sed sanctorum 
patrum traditiones superbe contemnit, et se aliqua malevolentia ab unitate ecclesiae scin- 
dit. Item. iuxta Augustinum in sermone de blasphemia. « Haereticus est qui non sequitur 
catholicam veritatem: schismaticus est, qui non amplectitur catholicam pacem. » Idem in 
libro de civitate Dei. « Qui in ecclesia Christi morbidum aliquo pravumque sapiunt, si 
correcti ut rectum sanumque sapiant, resistunt contumaciter, suaque morlifera dogmgta 

t) In margine adnotatur sic: sequitur descriptio codicis canonici ecclesiae romanae. 
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emendare nolunt, sed defensare persistunt, haerelici sunt. » Idem in libro de utilitate cre- 
dendi. « Haereticus est, qui alicuius temporalis commodi et maxime gloriae priucipatus- 
que sui gratia, falsas et novas opiniones vel gignit vel sequitur. Ille autem qui huiusmo- 
di hominibus credit, est imaginatione quadam veritatis illusus. » Hieronymus in epistolam 
ad Galatas. « Inter haeresim ct schisma hoc esse arbitramur , quod haeresis perversum dog- 
ma habeat, schisma post episcopalem discessionem ab ecclesia separet. » Item iuxta Isido- 
rum. « Qui sacram scripturam aliter interpretatur, quam flagitat sensus Spiritus sancli per 
quem scripta est, licet ab ecclesia non recesserit, haereticus appellari potest. » ltem pa- 
pa Pelagius in suo registro introducit Augustinum ita definientem schisma in epistola ad 
Valerianum patricium , inter cetera. « Videte utrum schismatici non sint, qui se ab eminen- 
tissima et manifestissima auctoritate apostolicarum sedium separavere. Tdem Pelagius in epi- 
stola ad Viatorem et Pancratium introducit eundem Augustinum ita dicentem. « Qui adversum 
uuctoritatem illarum ecclesiarum , quae apostolicas sedes et epistolas accipere meruere, te- 
iere credit, immanissimum crimen schismatici a se propulsare non poterit. » 

16. Itaque patet ex his definitionibus, eos esse ecclesiam qui apostolicarum ecclesiarum 
auctoritatem sequuntur: eos vero omnimodis esse vel simoniacos vel invasores, vel reliquos 
schismaticos, qui contra praeseriptas auctoritates doclorum , et apostolicarum sedium, el 
sanetorum patrum , ut supra dictum est*, plus mille ducentorum, pontifices iu Dei ecclesia or- 
dinant, vel qui ordinantur. Schismatieus vero iuxta antiochenum concilium , si permanserit 
turbas faciens et seditiones ecclesiae per extraneas potestates, tamquam seditiosus compri- 
mendus est. Multa namque, ut ait Augustinus, eliam cum inscilis benigna quadam asperi- 
iate plectendis agenda sunt, quorum potius utilitati consulendum est'quam voluntati. Nam 
corripiendo filio quamlibet aspere numquam tamen amor paternus amittitur; fit tamen quod 
nollet ut doleat, qui eliam invitus videlur dolore sanandus. Item Augustinus Vincentio dona- 
tistae. « Putas neminem cogi deberé ad iustitiam, cum legas patremfamilias dixisse servis: 
quoscumque inveneritis, cogite intrare? Cum legas etiam Paulum ad veritatem cognoscendam 
et tenendam magna violentia Christi urgentis esse compulsum? » Idem Donato presbytero. 
*Displicet tibi quod traheris ad salutem, cum tam multos vestros ad perniciem traxeri- 
lis? » Et paulo post. « Tu qui neminem existimas cogendum ad bonum, attende quod dixit 
apostolus: si quis episcopatwum. desiderat , bonum opus desiderat. Et tamen tam multi ut epi- 
scopalum suscipiant tenentur, inviti producuntur, includuntur , custodiuntur, patiuntur 
lanta quae nolunt, donec adsit eis voluntas suscipiendi boni operis; quanto magis vos ab 
errore pernicioso , in quo vobis inimici estis, ad veritatem (cogendi)?» Idem super Iohan- 
nem. « Mirantur schismatici , quia moventur potestates christianae contra detestandos dissipa- 
lores ecclesiae. Si non moverentur, quomodo redderent rationem Deo de imperio suo? Na- 
buchodonosor rex alienigena saevit, ne blasphemaretur Deus Israhel; et nolunt quod sae- 
viant reges christiani quia, Christus exsufflatur? » Item Augustinus Vincentio quod haereli- 
cis et schismaticis tam in suis quam in ecclesiarum rebus nihil dominii liceat habere: « Con- 
stantius, inquit, imperator constituit, ut res convietorum , et unitati pervicaciter resisten- 
tium fisco vindicarentur. » Idem alibi. « Quicquid ergo nomine ecclesiarum pars Donati pos- 
sidebat, christiani imperatores legibus religiosis, cum ipsis ecclesiis ad catholicam transferri 
iussere. » Pelagius quoque Narsi patricio non dissimilia scribit. « Multa, inquit, exempla et 
constitutiones sunt, quibus evidenter agnoscitur, ut facientes scissuras in sancta ecclesia, 
non solum exiliis scilicet et proseriptione rerum et dura custodia, per publicas potestates 
debeant coérceri.» Idem. « Nec quicquam maius est, unde Deo sacrificium possitis offerre, 
quam si id ordinelis , ut hi qui in suam et aliorum perniciem debaechantur, competenti 
debeant vigore compesci. » Idem Valeriano patricio. « Non persequitur, nisi qui ad malum 
cogit: qui vero malum et factum iam punit, vel prohibet ne fiat, nec persequitur iste 
sed diligit. Nam si, ut quidam putant, nemo nec reprimeüdus a malo, nec trahendus ad 
bonum est, bumanas ac divinas leges necesse est avocari, quae et malis poenam , et bonis 
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praemia iustitia suadente constituunt. Malum autem schisma est ctiam per extraneas pote- 
states opprimendum. » 

17. Itaque, si sicut ex his patet , schismatici, item invasores, et ceteti, per extraneas pote- 
stales sunt comprimendi ; numquid (simoniaci) minus quam invasores delinquunt? immo magis. 
Nam si Christus Dei filius et Spiritus eius et Patris, per omnia aequales sint, iudaeus et simo- 
niacus , qui utrumque vendunt , pares non erunt? Item cum ex praemissis auctoritatibus con- 
stet simoniacum , Paracletum emere ; iudaeum vero, Christum vendidisse ; numquid non con- 
stabit eosdem malitia et merito pares habendos esse? Et quidem ita videtur. Patet itaque 
simoniacos veluti primos et praecipuos haereticos ab omuibus fidelibus respuendos: ct si 
commoniti non resipuerint , etiam ab exteris potestatibus opprimeudos. Verendum quippe 
est, ut ait Gregorius in registro , quemque pro suo officio et loco contra eosdem vehemen- 
ter non ardescere, eorumque detestando errori totis viribus non obviare. Error namque , 
ut ait Innocentius papa, cui non resistitur, approbatur; et veritas, cum a nemine defensa- 
tur, opprimitur. Item idem. « Negligere quippe, cum possis deturbare perversos, nihil aliud 
est quam fovere. » Augustinus in upa de quinquaginta homiliis. » Quisquis metu cuiuslibet 
potestatis veritatem: occultat, iram Dei super se provocat, quia magis timet hominem quam 
Deum.» Ambrosius. « Consentire est, non solum mala scienter fieri permittere, sed et male 
facta non persequi. » Gregorius in registro. « Qui non corrigit resecando , committit. » Idem 
in moralibus. « Plerumque quieti atque inconcussi relinquimur,, si obviare pravis pro iu- 
stitia non curamus. Sed si aeternae vitae desiderio animus exarsit, si verum iam intrinsecus 
lumen respicit, et in se flammam sancti fervoris accendit , in quantum locus admittit, in 
quantum causa exigit , debemus pro defensione iustitiae nosmet ipsos obiicere; et perversis ad 
iniusta prorumpentibus , etiam eum ab eis non quaeritur, obviare. Nam cum iustitiam , quam 
nos amamus, in aliis feriunt, nos nihilo minus sua percussione confodiunt , etsi venerari vi- 
deantur. » Et quoniam a quibusdam eorum ignorantià, a quibusdam vero negligentià, ab 
aliquibus autem superbiae contumacià delinquitur , optimum est ut primum levius mitiusque 
cum eisdem schismaticis, et eisdem invasoribus, el ceteris agatur, et pro eis oretur; si 
forte, ut ait apostolus, det illis Dcus spiritum. compunctionis, et. resipiscant a laqueis diaboli , 
a quibus alligati tenentur. Quod si rationi non acquieverint, simoniaci pariter ct schismatici 
ut incurabilia membra ab ecclesiae corpore abscindantur ; et, ut dictum est, ab exteris po- 
testatibus opprimantur, salva tamen pace totius ecclesiae , ut hac de causa gravissima per- 
turbatio non oriatur- 

18. Nam Augustinus in libro de fide et operibus, de tolerandis et non tolerandis in 
ecclesia malis hominibus, ita scribit. « Errant homines non servantes modum; et cum iu 
unam partem proclives ire coeperint , non respiciunt. divinae auctoritatis alia testimonia, qui- 
bus possint ab illa intentione revocari, eL in ca quae ex utrisque temperata est virtute ac 
moderatione consistere. Quidam enim intuentes exempla severitatis, quibus admonemur cor- 
ripere inquietos , non dare sanctum canibus, ut elhnicum babere ecclesiae contemptorem , 
a compage corporis membrum quod scandalizat avellere , corrumpunt ecclesiae. pacem , ut 
conentur ante tempus separare zizania. Atque hoc errore caecati, ipsi potius a Christi uni- 
tate separantur. Quidam vero e contrario periclitantes, cum bonorum malorumque comix- 
lionem in ecelesia demonstratam vel praedictam esse perspexerint, et praecepta patientiae 
didicerint , quae ita firmissimos nos reddit, ut eliamsi videntur in ecclesia esse zizania, non 
tamen impediatur fides nostra aut caritas, ut quoniam esse zizania ]n ecclesia cernimus , 
ipsi de ecclesia recedamus ; destituendam putant ecclesiasticam disciplinam , quamdam per- 
versissimam securitatem praepositis tribuentes, ut ad eos non pertineat nisi dicere, quid 
cavendum quidve faciendum sit; quidlibet autem faciant, non curare. Nos vero ad sanam 
doctrinam pertinere arbitramur , ex utrisque testimoniis vitam sententiamque moderari, 
ut canes in ecclesia pro pace toleremus; et canibus sanctum, ubi pax ecclesiae tuta est, 


non demus. Cum ergo sive per negligentiam praepositorum , sive per aliquam excusabi- 
N 


eod. f. r7, 


cod. f, 128. 
€od. [. 159. 
—— 


98 CARD. DEUSDEDIT 


lem mecessilalem , sive per occultas obreptiones, invenimus in ecclesia malos, quos ec- 
clesiasticà disciplinà corrigere aut coércere non possumus, tunc ne ascendat in cor no- 
strum impia et perniciosa praesumptio, qua aestimemus nos ab illis esse separandos , ut 
peccatis eorum non inquinemur, atque post nos trahere conemur veluti mundos, sanctos , 
atque discipulos, ab unitatis compage quasi a malorum consortio segregatos; veniant in 
mentem illae de scripturis similitudines et divina oracula vel certissima exempla, quibus 
demonstratum est malos in ecclesia permixtos usque in finem saeculi tempusque iudicii fa- 
turos, et nihil bonis in unitate fidei ae participatione sacramentorum, qui eorum factis non 
consenserint  obfuturos. Cum vero eis, per quos ecclesia regitur, adest pace salva pote- 
stas disciplinae adversus improbos aut nefarios exserendae; item rursus, ne desidiae segni- 
tiaeque indormiamus, aliis aculeis praeceptorum , quae ad severitatem coércitionis pertinent, 
excitandi sumus, ut gressus nostros in via Domini ex utrisque testimoniis illo duce atque 
adiutore dirigentes, nec patientiae nomine torpescamus , nec obtentu diligentiae saeviamus. « 
Idem *XL: capite ex his quae scribit ad Petrum. » Firmissime tene, et nullatenus dubites, 
arcam Dei esse catholicam ecclesiam , et intra eam usque in finem saeculi frumenta mixta 
paleis contineri, id est bonos et malos sacramentorum communione: et in omni professione 
clericorum sive monachorum esse simul bonos et malos: nec pro malis bonos deserendos, 
sed pro bonis malos in quantum exigit fidei et caritatis ratio, tolerandos. » Idem. «Si vel 
in ecclesia nullius perfidiae semina spargunt, et fratres ad aliquod malum opus mortifera 
imitatione non ducunt; nec posse aliquem intra ecclesiam catholicam recte credentem be- 
neque viventem alieno umquam macolari peccato, si euiquam peccanti non consensionem 
praebeat nec favorem.» Haec Augustinus de tolerandis sive non tolerandis in ecclesia malis 
hominibus. 

19. Nunc de simoniacorum paenitentia, siqui forte resipuerint, breviter quiddam me- 
morandum videtur. Grave enim omnino , ut ait Gregorius in registro, et ullra quam dici 
potest facinus est, Spiritum sanctum, qui omnia redimit, venundari. Ambrosius super Lu- 
cam. « Non est fas vendere ministerium , sed offerre: non enim pretio taxatur Dei gralia ; 
nec in sacramentis lucrum quaeritur, sed obsequium sacerdotis. Non tamen sat est si lucrum 
non quaeratur, sed obsequium sacerdotis. Familiae quoque tuae cohibendae sunt manus; nec 
hoc exposcitur, ut solum te immaculatum castumque custodias. Non enim dixit apostolus 
te solum, sed te ipsum castum custodi : inexpiabilis enim venditi culpa mysterii. Denique Moa- 
bitae et celeri non intrabunt in ecclesiam Domini usque ad tertiam et quartam generationem , 
donec culpam auctorum multiplicis successio generationis aboleret, Sed cum illi qui in Deum 
idololatriae errore deliquerant, in tot generationes essent mulctati, profecto durior videtur 
esse sententia, qua Giezi semen usque in aeternum, pro cupiditate habendi, prophetica au- 
etoritate damnatur.» Alexander *II* in registro suo. « Si quis beneficium ecelesiae , quod qui- 
dam. eanonicas vel praebendas vel ordines vocant, iniqua cupiditate ductus vel emere vel 
vendere praesumpserit, iuxta concilium. chaleedonense , gradus sui periculo subiaceat; nec 
ministret in ecclesia, quam pecunia comparavit. » Urbanus :l[: in registro suo. « Simonia- 
cos omnino ab emptis officiis movendos canonica sanctione praecipimus; neque cis in ec- 
clesiis, quas emére, potestatem ullam habere, aut ministrare, facultas libera concedatur: 
sed ut perfecte peccatum suum defleant, et divinam sibi gratiam reconcilient, ad alias ec- 
clesias vel monasteria transeant, et se sub disciplinae regularis coércitione servantes , spi- 
ritualis disciplinae eXercitiis niancipare procurent. » Gelasius in decreto cap. *VII- « Quos 
constiterit indignos meritis sacramenta mercatos esse pretio, dignitate convictos oportet ar- 
ceri; quia dantem pariter accipientemque damnatio Sumonis, quam sacra lectio testatur , in- 
volvit. » Hormisda in decreto cap. -IL: « Nec ille se a culpa aestimet alienum, qui ipse qui- 
dem a redemptione liber, initiaverit benedictione mystica sacerdotem , tamen ad alterius re- 
dempti voluntatem, vel sponte in hoc vel necessitate consenserit. Quid enim prodest illi 
suo errore non pollui, qui consensum praestat erranti ? Procul dubio contra mandata com- 
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mittit, et qui habet peccatum propriam, et qui sequitur alienum. In cassum animus resi- 
stit cupiditati, si non resistit et timori. » Nicolaus minor, inter cetera. » Erga simoniacos 
nulla misericordia in dignitate servetur. » Gregorius nazianzenus. « Qui donum Dei pretio 
mereatur, in sacro ordine nulla ralione manere potest. » 

20. In libro legum novellarum primo , constitutione *VII', titulo XXV «Si quis pecu- 
niam dederit, eoque modo creatus episcopus fuerit, non solum ipse sed etiam qui conse- 
cravit eum , inter episcopos non erit; sed pecunia vel res datae consecralionis causa , saero- 
sanctis eeclesiis addicantur, sive episcopus sive clericus est qui dedit: is antem qui accepit, 
non solum res amittat, sed etiam gradum atque honorem clericatus. Similiter autem et si 
laicus sit, qui pecuniam vel res accepit, et ipsas amittat , et aliud tantum, quantum accepit , 
poenae nomine sanctae ecclesiae praestare compellatur. Sed et si magistratum gerat, et ma- 
gistratus esse desinet, et exilio irrevocabili condemnabitur. Si autem aliquis presbyter vel 
diaconus constitutus, pecunia data, ad episcopatus apicem pervenerit, non solum episcopus 
esse desinet, sed etiam priorem gradum presbyteri vel diaconi amiltat. » Item ex libro eo- 
dem * VF, eap. CCCCXXIX- * Ante omnia illud observari sancimus , ut. nemo sub praesta- 
tione auri vel alterius rei, episcopus consecretur. EL propter hoc, qui dat et qui accipit , 
et qui mediator factus est, sacerdotio et clericorum honore removeatur: quod aulem pro 
ea cdusa datum est illi, ecclesiae vindicetur cuius sacerdotium voluit. Si autem laicus erit , 
qui pro hac causa aliquid accepit, vel mediator rei factus est, ca quae data sunt, in du- 
plum ab eo exigantur ecclesiae vindicanda. Non solum autem ea quae data sunt vindicare 
praecipimus, sed omnem centionem super quocumque modo expositam , et piznorum obli- 
gationem , et omnem aliam qualemcumque actionem cessare sancimus ; ut ille qui per pro- 
missionem aecepit, non solum cautionem reddere, sed et aliud tantum , quantum cautio 
continet, cogatur ecclesiae dare. » Invasores autem , maxime hi qui propriis relictis , viven- 
lium cathedras invadunt, quoniam aut vix aut numquam huiusmodi invasio absque simo- 
niaea mercatione contingit, simoniacorum paenitentia multandi sunt; quoniam, ut supra 
diclum est a Cypriano , haeretici et ecbismatici sunt iuxta apostolum, et nisi digne satisfaciant, 
Dei regnum non possidebunt, quoniam alienas sponsas rapiunt et sluprantur. De his vero, 
quibus est cor impaenitens, scilicet ut ait Augustinus blasphemia in Spirilum sanctum , id 
sentiendum est quod scribit idem ad quemdam Petrum. « Firmissime tene, et nullatenus 
dubites, omnem haeretieum et schismaticom , quamvis mullas eleemosynas faciat , vel ctiam. 
pro Christo sanguinem fundat, cum diabolo et angelis eius aeterno igni mancipandum , uisi 
ante finem vitae buius, catholicae incorporetur et redintegretur ecclesiae. » 

21. Hactenus contra eos qui dicunt pontifieum ordinationes regiae potestali subiacere , 
et contra simoniacorum, et invasorum, et aliorum sehismalicorum sacerdotium et sacrifi- 
cium, satis dietam. Nune de tertio capitulo , id est qualiter a laicis habendi sunt, clerici , 
videamus. Sexquipartita itaque hoc capitulum sectione dividamus, quatenus commodius illud 
per tot partes, Deo praestante, tractemus. Nam divina lex praecipit christianis saecularibus , 
sacerdotes et reliquos Dei ministros pascere atque honorare, eisque obedire; interminando 
ne quis eorumdem praesumat eosdem vel infamare, vel persequi, vel iudicare. Itaque pri- 
mum de prima parte videamus. 


LIBER TERTIUS. 


PRIMA SECTIO. 


" 

P Ks. graece , latine sors, sive pars, vel hereditas dicitur. Inde dicti sunt clerici, 
quia Domini sortes sunt, vel quia Domini partem habent, dicente Deo in libro numerorum: 
ego tuli levitas a filiis Israhel pro omni primogenito qui aperit vulvam in filiis Israhel; erunt- 
que mei levilae ; mea enim sunt omnia primogenita. ltem in eodem: ego pars et hereditas eo- 
rum. Sicut autem quondam levitae in tabernaculo , ita modo clerici serviunt Dco in eccle- 
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sia, el psallendo in eadem, et offerendo ei pro sua et populi transgressione ab eodem in- 
stitala saerificia, et docendo legitima eius. Et quoniam , ut praedictum est, ipse est hereditas, 
omnis vero hereditas cultores suos pascere debet, instituit eisdem tam in velere quam in 
novo testamento unde pascerentur, in libro numerorum, Aaron et filiis cius ita inquiens : omnis 
oblatio et sacrificium , quiequid pro peccato atque deliclo redditur in sancta sanctorum, tuum erit 
el. filiorum. Et. infra: omnes primitias sanctuarii, quas offerunt filii Israhel Domino, tibi. dedi et 
filiis tuis iure perpetuo. Et paulo post de inferioribus: fiis aulem Levi dedi omnes decimas 
Israhel in possessionem pro ministerio quo serviunt snihi in tabernaculo foederis. Et infra de eis- 
dem: comedetis, iuquit, decimas in omnibus locis vestris (am vos quam familiae vestrae , quia 
pretium est. pro ministerio quo servitis in. tabernaculo testimonii. Et paulo superius ita praecipit 
levitis: eum acceperitis a. filiis Israhel decimas , quas dedi vobis, primitias eorum offerte Domino, 
id est decimam partem. decimae , et date. Aaron sacerdoti. Omnia vero quae ofjertis ex: decimis 
in donaria Domini , optima et electa erunt. Ytem in deuteronomio : non apparebit in. conspectu 
meo vacuus, sed offerat unusquisque secundum quod habuerit, Item. quotiescumque in eadem 
lege sacrificium offerri iubet, salvo spirituali ministerio , tum armus , tum pectus, tum quae 
optima, in partem sacerdotis tradi mandantur. Dominus quoque, ut se legis anctorem pro- 
bet, in evangelio legalia mandata de decimis servari iubet, ubi reprehendit scribas et pha- 
risaeos , quod maioribus legis mandatis omissis, tantum minora servabant, decimantes ru- 
tam et mentam et omne olus. Haec, inquit, oportuit facere, et lla non omillere. Item novi 
téstamenti sacerdotes ad praedicandum mittens : nolite , inquit, transire de domo in domum; 
sed in quamcumque civitatem intraverilis, si receperint vos, manducate quae apud illos sunt , et 
curate omnes infirmos qui,in illa sunt, et dicite eis: appropinquavit in vos regnum | Dei. Dico 
aulem. vobis, quia Sodomis remissius erit in illa die, quam illi civitati quae non receperit vos. 
Item in eodem: im quamcumque domwm intraveritis , primum dicile: paz Àwic domui. EX post 
pauca: in eadem domo manete edentes et. bibentes quae apud. illos sunt. Dignus est. enim. opera- 
rius mercede sua. Hinc csb quod eos in via prohibet sacculum vel peram tollere, aperte 
monstrans, auditores sacerdotibus regnum caelorum praedieantibus necessaria suppeditare de- 
bere. Apostolus quoque Paulus ait: qwi bene praesunt presbyteri , duplici honore digni habean- 
fur, mazime qui laborant in verbo. Dei. Dicit enim scriptura : non ínfrenabis os bovi trituranti. 
Qui autem est duplex honor, quo apostolus dicit dignos haberi presbyteros , nisi ut cis pro- 
pter sacerdotii dignitatem paterna reverentia exhibeatur; et propter doctrinam, huius vitae 
subsidia ministrentur? Communicet, inquit idem, ís quí catechizatur verbo, ei qui se cate- 
chizat, in omnibus bonis, Et alibi: quis unquam militat suis stipendiis? quis planat. vineam, et 
mon gustat de fructu eius? Ttem. quibusdam exprobrando: magnum est, inquit, si. carnalia ve- 
stra mefamus , quibus spiritualia seminamus ? 

2. Huc accedit, quod de decimis, iuxta quod supra dietam est, legalibus et evan- 
gelicis praeceptis Dei sacerdotibus et eeteris ministris eius reddendis, Augustinus ait I. 
» Decimae ex debito requiruntur. Quid si diceret Deus: nempe meus est homo quem crea- 
vi, mea est terra quam colis, mea sunt semina quae spargis, mea sunt animalia quae fa- 
tigas, meus est solis calor; et cum omnia mea sint, tu qui minus commodas, solam de- 
cimam merebaris; sed reservo tibi novem, da mihi decimam. 8i non dederis mihi deci- 
mam , auferam novem. Sí dederis mihi decimam , multiplicabo novem. Si tardius dare, 
peccatum est, quanto magis peccatum est non dedisse? De militia, de negotio, et de ar- 
tificio redde decimas. Dabis impio militi quod non vis dare sacerdoti. Qui eas dare no- 
luerint, res alienas invadunt. Et quanti pauperes in locis ubi ipse habitat, illo decimas non 
dante , fame mortui sunt! Tentorum homicidiorum reus erit, quia rem a Domino paupceri- 
bus delegatam suis usibus reservavit. » Hieronymus in epistola de vita clericorum. « KY; 


1) En noster Deusdedit cum Augustini nomine recitat ex sermone illo de decimis inferendis , quem Maurini consueta 
sua severitate ad appendicem n. CCLXXVII, tamquam reiculum amandaverunt. Fatendum est tamen praedictum serme- 
mem mon parum variare, ut coustat etiam ex vaticano nostro LXXIII. 
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graece, latine sors el pars, unde vocantur clerici, quia ipsi sunt pars Domini , et. Domi- 
num partem habent.» Et paulo post. «Si autem ego pars Domini sum, et funiculus here- 
ditalis eius, nec aecipio partem inter ceteras tribus , sed quasi levita et sacerdos vivo de 
decimis, et altari serviens altaris oblatione sustentor, habens victum et vestitum, his con- 
lentus ero, et nudam crucem nudus sequar.» Idem ad Heliodorum. » Clerici oves pascunt, 
ego pascor: illi de altari vivunt, mihi quasi infructuosae arbori securis ponitur ad radicem. 
Si munus ad altare non defero , nec possum obtendere paupertatem , cum in evangelio anum 
"viduam , duo quae sibi sola supererant aera in gazophylacium mittentem laudat Dominus.» 
Alexander papa Sigifredo episcopo. « Quicumque suarum rerum Deo eiusque sacerdotibus 
decimas, quae baptismatis et aliorum sanctorum sacramentorum exhibitione , iure compe- 
lunt, annuatim reddere noluerint, christianus non est. » Gregorius * VII: in collecta episco- 
porum cap. *V* « Qui decimas ecclesiis non reddiderint, sciant se sacrilegii crimen com- 
mittere, et aeternae damnationis periculum incurrere. » Leo quartus in concilio episcopo- 
rum 'LXIL «Qui primitias ut decimas dare contempserit, sancta communione privetur. » 
Idem episcopis Britanniae. «De decimis non tantum nobis, scilicet prioribus patribus , placuit 
tantum dari plebibus , in quibus sacrosancta dantur baptismata. » Idem praefatus Alexander 
cosenline episcopo. « Indignum videtur, et authenticum sanctorum canonum sanctio non 
probat, ut novae ecclesiae id iuris concedatur, quod antiquae iniuste subtractum est eccle- 
siae. » Item in concilio moguntino , cui praefuit Bonifacius martyr et episcopus romanae 
ecclesiae, legitur. « Ecclesiae antiquitus constitutae nec decimis nec aliis possessionibus pro 
novis oratoriis priveutur.» Item ex legibus imperatorum Caroli et Ludovici cap. * VI: : Quicum- 
que decimam abstrahit de ecclesia, ad quam per iustitiam debet dari, et propler quamli- 
bet eccasionem ad alteram ecclesiam dederit, a comite vel a misso nostro distringatur , ut 
eiusdem decimae quantitatem cum sua lege restituat. » 

3. Patet igitur ex praefatis legalibus et evangelicis praeceptis, et romanorum impera- 
lorum constitutionibus , christianos saeculares sacerdotibus et Dei ministris necessaria prae- 
bere debere, ut cura et sollicitudine necessitatum corporalium , sine quibus haee vita tran- 
sigi non potest, relevati liberiores fiant ad meditationem divinae legis, et doctrinae admi- 
mistrationem , atque ad divini sacrificii , et aliorum: Dei sacramentorum pro eisdem exhibi- 
tionem. Non enim grave sive onerosum debet videri christiano populo, si Dominus omni- 
potens legalibus veteris el novae legis mandatis iubet, ut sacrosanctis ecclesiis ad. eius cul- 
tum decenter exhibendum competentia ornamenta , et sacerdotibus et ceteris eius ministris , 
(quibus propter divina mysteria tam populo quam ecclesiis indesinenter exhibenda, rei fa- 
familiaris curam non vacat habere) huius vitae subsidia praebeat ; dum legamus paganos, 
qui verum Deum nescientes , deos ligneos et lapideos colebant , talium deorum templa decen- 
iissime ornasse, et sacerdotibus eorumdem honorem maximum et quaeque necessaria prae- 
buisse. Legitur enim in genesi, famis tempore cunctis Aegyptiis propter inopiam suas pos- 
sessiones Pharaoni regi vendentibus, eundem sacerdotibus idolorum suorum, ue similiter suas 
possessiones vendere cogerentur , sufficientia praebuisse alimenta. Ab eo tempore, omnibus Ae- 
gyptiis legali sanctione annuatim quintam fructuum partem regibus terrae persolventibus , 
sacerdotibus terram ab huiusmodi exactionibus semper liberam perslitisse. » Item in libro 
Machabaeorum legitur, quod reges et principes gentium non tantum suorum deorum tem- 
plum, sed quod valde mirandum est, quamvis Deum vivum non colerent , tamen templum 
eius Hierosolymis situm summo honore dignum ducerent, et maximis muneribus illustra- 
rent, ita ut Seleucus Asiae rex de reditibus suis praestaret omnes sumptus ad ministerium 
sacrificiorum pertinentes. Videant ilaque christiani quid ipsi Deo suo et ministris eius faciant, 
si gentiles non solum diis et sacerdotibus suis, sed etiam Deo viventi, quem non colebant , 
talia exhibuere. . 


ond. f. ti3. 
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4. Quanta autem veneratione velit Deus sacerdotes et ministros suos honorari , ut Gre- 
gorius doctor scribit imperatori Mauricio, in divinis eloquiis declaratur, in quibus aliquando 
angeli vocantur. Nam et per Moysen de eo qui ad iuramentum ducendus est , dicitur: ap- 
plica illum ad deos, videlicet. sacerdotes. Et iterum: díis non. detrahes, de iisdem sacerdotibus. 
Et propheta ait: /abia sacerdotis custodiun£. scientiam , et legem requirent ez ore eius, quia an- 
gelus Domini exercituum est. Quid ergo mirum si imperialis, vel quaelibet potestas .ehonoret 
sacerdotes , quibus in sacro eloquio honorem tribuens, eos aut angelos aut deos ipse etiam 
appellat Deus? Scimus autem, quia quondam pagani in republica principes fuere, qui ve- 
rum Deum nescientes , deos ligneos et lapideos colebant; et tamen eorum sacerdotibus ho- 
norem maximum tribuebant. Quid igitur mirum si cbristiaui Dei sacerdotes honorent, dum 
pagani, ut praediximus , principes honorem impendere eorum sacerdotibus novére , qui lignis 
et lapidibus serviebant? Item de honore ministrorum Dei Salomon in proverbiis: in omw 
virtue tua, inquit, dilige Dominum, et ín munistros eius non delinques. Item: 4n (ota anima 
iua time Deum, et sacerdotes eius sanctifica. Ambrosius in registro suo 1). « Honor , fratres, et 
sublimitas episcopalis nullis poterit comparationibus adaequari. Si regum fulgori compares, 
et principum diademati , longe erit inferius, quam si plumbi metallum ad auri fulgorem com- 
pares. Quippe eum videas regum colla et principum submitti genibus sacerdotum , et. oscu- 
lata eorum dextera 2), orationibus eorum credant se communiri. Haec cuncta, fratres, ideo 
nos praemisisse debetis cognoscere, ut ostenderemus, nihil in hoc saeculo esse excellentius 
sacerdotibus , nihil sublimius episcopis reperiri. » Hieronymus ad Heliodorum. - Mihi ante 
presbyterum sedere non licet: ili, si peccavero, licet me tradere in interitum carnis , ut 
spiritus salvus sit in die Domini.» Theodosius et Valentinianus. «Statuimus de sanclis ac 
venerabilibus sacerdotibus vel etiam levitis, eos cum omni timore venerari quibus terra ca- 
put inclinat. 


TERTIA SECTIO. 


5. De obedientia vero propter Deum Dei ministris exhibenda , sic ait ipse in evangelio: 
qui vos audit, me audit; et qui vos spernit , 1e spernit. Et Samuhel propheta. Nummquid ri- 
climas sive holocausta vult. Deus, et non. potius ut obediatur. voci suae? Melior est obedientia 
quam vielimae; et auscullare magis, quam offerre adipem arietwn : quoniam quasi. peceatum 
ariolandi est. repugnare; et. quasi. scelus. idololatriae, nolle acquiescere. Et apostolus: obedil 
praepositis vestris, et subiacete eis; ipsi emim pervigilant quasi ralionem pro animabus vestris 
reddituri, ut non cum (ristitia id. faciant. Hoc enim expedit vobis. Idem alibi: sí quis mon ole- 
dit verbo nostro per epistolam , hunc molate, et non commisceamini cum eo, wt confundatur. Et 
alibi: im promptu habentes ulcisci omnem inobedientiam. Idem inobedientibus : qwíd vultis? in 
virga veniam ad vos? Hinc Hieronymus ad Heliodorum presbyterum. «In veteri lege quicum- 
que sacerdotibus non obtemperasset, aut exra castra positus lapidabatur a populo, aut gladio 
cervice subieeta contemptum expiabat eruore. Nunc vero inobediens, spirituali animadversione 
lruncatur, aut eiectus de ecclesia rabido daemonum ore discerpitur. » Idem super Aggaeum. 
* In deuteronomio legimus, ut sicubi in urbibus Israhel quaestio fuerit exorta inter sangui- 
nem et sanguinem, inter iudicium et iudicium , lepram et lepram, contradictionem ct con- 
lradictionem , eant ad sacerdotes et levitas et pontificem qui fuerit in diebus illis, et quae- 
rant ab eis legem Domini; quibus respondentibus , faciant quae iubent: quod si non fece- 
rint, exterminentar de populo suo. » 


1) Immo vero sequentia extant in epistola Gerberti seu Silvestri 1I. PP. de informatione episcoporum, cdita à 
Mabillonio in anecdotis ed. nov. p. 103. seqq. Patet autem , in codice a Deusdedit lecto hanc epistolam S. Ambrosii no- 
mine fuisse insignitum ; veluti est et aller titulus de dignitate sacerdotali, quem ipsemet observavi in codicibus. 

2) Ridicule apud Mabillonium exosculatis eorum decretis, pro dexteris. 
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6. Et quoniam secundum haec quae praemisimus , omnes fideles suis quisque praelatis 
propter Deum obedientiam debent, maxime aulem super omnes ecclesiae praelatos romano 
Pontifici , propter principatum sibi a Deo in beato Petro collatum , nonnullas huius rei gratia 
sedis apostolicae conslitutiones subiicimus. Pius papa. »Qui iussa apostolicae sedis licenter 
transgressus fuerit, infamis effcitur. » Stephanus. « Infames eas personas dicimus , quae sta- 
tuta ecclesiastica contemnunt. » Gregorius Iohanni episcopo. « Qui sacris nescit obedire ca- 
monibus, nec sacris administrare vel communionem capere sit dignus altaribus. » Idem in 
ultimo moralium libro. «Sola obedientia est, quae fidei meritum possidet, sine qua quisque 
infidelis esse videatur. Et paulo post. Sciendum vero est, quia numquam per obedientiam 
malum fieri, aliquando autem debet per obedientiam bonum quod agitur intermitti. » Gre- 
*orius iunior. « Sit aliemus a divinis et pontificalibus officiis, qui nolit praeceptis obedire 
apostolicis. » Agatho in *VI* synodo. «Sic omnes apostolicae sedis sanctiones accipiendae 
sunt, tamquam ipsius divini Petri voce firmatae. « Nicolaus primus in registro suo ad Lotha- 
rium regem. « Petrus in domini passione nihil in Malcho nisi auriculam abscidit, ut nobis eius 
vicem gerentibus daretur intelligi , nullos nos magis debere insequi, quam quorumlibet ino- 
bedientium surdos auditus. » Ambrosius super Lucam. « Tollit Petrus aurem. Quare Petrus? 
quia ipse est qui claves regni caelorum accepit, et ligandi et solvendi adeptus est potesta- 
iem. Tollit aurem male audientis , tollit gladio spirituali aurem interiorem male intelligents. 
Caveamus ne cui tollatur auricula. » Ex constitutione Valentiniani et Theodosii imperatorum. 
* Si quis episcoporum ad iudicium romani antistitis evocatus adesse neglexerit, per mode- 
ratorem eiusdem provinciae adesse cogatur. » 


QUARTA SECTIO. 


6. Nune de diffamatoribus seu detractoribus ministrorum Dei. In synodo universali *CCX-* 
patrum habita pro Ignatio patriarcha, quae a quibusdam *VIII: dicitur. « Quisquis tanta ia- 
«tantia usus fuerit et audacia, et secundum Photium et Dioscorum in scriptis vel siue seri- 
ptis iniurias quasdam contra vicarium et sedem principis apostolorum Petri moveat, eamdem 
quam illi condemnationem accipiat. » Anacletus. « Deteriores sunt qui doctorum vitam mo- 
resque corrumpunt, his qui aliorum subslantiam praediaque diripiunt; et ideo iuste infames 
sunt, et merito ab ecclesia extorres fiunt. » Idem. « Oportet unumquemque fidelem, si vi- 
derit aut cognoverit plebes suas adversus pastorem suum tumescere, aut detractionibus va- 
care, hoc vitium pro viribus extirpare; nec eis in quibuscumque negotiis misceri praesumat, 
ante quam suo reconcilielur doctori. » Idem. «Sententià Cham filii No& notantur, qui Dei 
sacerdotes et ministros infamare praesumuut.» Nicolaus Ludovico imperatori. « Si de domi- 
nis sacerdotibus , qui iure patres dicuntur, aliquid vos audire contigerit, quod confusio- 
nem piis mentibus ingerat, non infrunite sed pudorate, Noé filios imitantes, patriam ve- 
recundiam contegite, ut affluente, quemadmodum et illi, benedictione a Domino repleri me- 
reamini.» Item , uL ait. Eusebius in historia ecclesiastica , in nicaena synodo imperator Con- 
slantinus accusatoribus sacerdotum dixit. « Vere si propriis oculis vidissem sacerdotem Dei, 
aut aliquem eorum qui monadico habitu amicti sunt, peccantem , chlamydem mcam explica- 
rem , et cooperirem eum ne ab aliquo videretur. » Silvester papa , ut in gestis eius habetur , 
4 detracloribus aures suas quasi a serpentibus separabat dicens, quod lioc venenum per au- 
res ingressum occideret animas audientis.» Hieronymus in expositione psalmi centesimi. » Pro- 
ximo suo detrahenti, hunc persequebar. In tantum non oportet consentire nos detrahenti , 
ut etiam quantum in nobis est, persequamur talem ; providentes in utroque utilitatem , ut 
nec libenter audiamus, nec illum permittamus peccare. Tanta enim distantia est inter forni- 
cantem et detrahentem , ut ille qui fornicatur, se occidat; ille autem qui detrahit, et se 
et illum qui audit, demergit in infernum. » Augustinus. » Non fratri suo dicit, fatuc; qui- 
cumque hoc dicit, non ipsi fratri , sed peccato eius infensus est. Alioquin reus erit gehennae 
igois.» Et post pauca. «$i quis praeoccupatus fuerit hoc delicto, ut fratri suo dicat, fatue; 


* jta eid, 
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id est, non eius peccatum volens auferre, convicietur iniuste; parum est illi ad hoc redimendum 
eleemosynam facere, nisi etiam quod ibi sequitur , remedium reconciliationis adiungat. 8e- 
quitur enim: sí offers munus tuum ad altare, et ibi recordatus fuerís, quia frater tuus habet 
aliquid adversus te. etc. usque func veniens. Ita parum est quantaslibet eleemosynas facere pro 
quocumque scelere, et in consuetudine scelerum permanere. » Idem. « Odium nec passione 
adimitur, nec martyrio expiatur, nec fuso sanguine deletur. Detrahere autem per odium de 
altero sui commodi causa, magis est contra naturam, quam mors, quam dolor, vel cetera 
huiusmodi mala.» His ita praemissis de diffamatoribus sive detractoribus ministrorum Dei, 
pensandum est valde et menti altius infigendum , si is qui detrahit quibuslibet, dicens illis , 
fatue, tam gravissime punitur; qua plectendus sit a Domino animadversione, qui diffamando 
detrahit patribus, scilicet Dei sacerdotibus et reliquis eius ministris; et non tantum dicit 
illi, fatue, sed aliquid multo incomparabiliter gravius. 


QUINTA ET SEXTA SECTIO. 


7. Nune de his qui districto Dei iudicio , sive timore postposito eosdem sacerdotes vel 
persequi audent vel iudicare, Deo duce, prosequamur. Sicut superius dictum est, a xixgec 
graeco sermone , qui latine partem vel hereditatem significat, elerici dicuntur, eo quod ipsi 
sunt pars vel hereditas Domini. Quod cum ita sit, quis regum vel saecularium non pertime- 
scat iudicare vel persequi partem vel hereditatem Domini, id est sacerdotes et ceteros Dei 
ministros? cum terribiliter ipse pro eisdem in evangelio comminetur : qui vos tangit, inquiens, 
tangit pupillam oculi mei; et qui vos recipit, me recipit. ltem alibi : tolerabilius erit Sodomis ín 
dia iudicii, quam tlli civitati quae non receperit vos. Nec mirum si Dominus tanti habet partem 
suam, scilicet sacerdotes et ceteros clericos; nam per eos ecclesiam suam plantat, irrigat, 
et incrementum dat; per eos, inquam, sicut quondam per prophetas et apostolos, evellit 
et destruit, aedificat et plantat; per eos docet, baptizat, sacrificat, et tam sacerdotes quam 
reges , et omnes fideles benedicit et ungit, et successores eis instituit, et omnia christia- 
nae religionis mysteria sive ministeria per eosdem veluti per sua membra fidelibus suis dis- 
pensat. Et sicuti quaelibet aedificia non imputantur instrumentis, per quae fiunt, sed his 
qui movent ad operandum; ita Dei beneficia, quae per sacerdotes et ceteros clericos fiunt, 
non ipsis imputantur quasi ab illis sint, sed ipsi domino Iesu Christo, cui a patre dicitur: 
fu es sacerdos in aeternum. Et certe frequentissime accidit, ut sicut nascituro interdum etiam 
regis filio necessarior est sacerdos quam nutrix, ita omni christiano imminente mortis ar- 
ticulo idem necessarior est quam vespillo vel sandapila, id est funeris curator. Sacerdos 
itaque hane vitam ingredienti, propter baptismum; manenti hac in vita , propter paeniten- 
tiam ; egredienti hac vita, propter viatieum et reconciliationem et vitam aeternam, cuilibet 
regi vel saeculari, non ut qualicumque modo utilis, sed omnimodis in tantum necessarius 
est, ut absque ministerio a Deo sibi tradito nemo vitam percipiat sempiternam. Non enim 
regibus nec quibuslibet ; seilicet sacerdotibus dicit Dominus in Petro et in ceteris apostolis 
omnium sacerdotum principibus: quorum remiseritis peccata, remittuntur eis; et quorum reti- 
nuerilis, retenta sunt. Item alibi: quaecumque ligaveritis super terram , ligala. erunt in. caelo. 
Quid plura in unum congeram ? Sacerdos christianum in ecclesiam pro fide introducit, pro- 
pter peccatum expellit, per paenitentiam revocat et Domino reconciliat, et mortuum Do- 
mino sacrificiis et orationibus commendat. Haec cum ita sint, quis regum aut saecularium 
eos non pertimescat vel iudicare vel persequi, quos ipse iudex vivorum et mortuorum, 
ante sui iudicii diem, animarum curatores et iudices constituit, nisi Dei ecclesiam perse- 
quens, ut quondam Diocletianus , Maximianus, ac Nero, et ceteri qui christianam religionem 
de terra viventium exterminare conati sunt? 

8. Sed obiicitur, huius temporis sacerdotes et ceteros clericos non esse talis vitae vel 
conversationis, ut haec, quae scribimus, illis videantur competere. Ad quod dicendum, 
quia reges sive saeculares, etsi sancte vivant, tamen advertere debent quid Deus in evau- 
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gelio de peccantibus sacerdotibus dicat: ommía, inquit, quaecumque dizerint vobis, servate 
et. facite; secundum vero opera eorum, nolite facere. Certe si propter honorem sacerdotalis ca- 
thedrae Moysis, praecipit Dominus apostolis suis, sacerdotibus qui eum crucifixere, obedire ,. 
scilicet ut ab eis bonum carperent, spinam caverent, non est dubium quin velit sanctos 
reges vel quoslibet saeculares catholicis sacerdotibus suis, licet peccantibus , propter sacer- 
dotii dignitatem obedire; si tamen quidam eorum vel communione vel officio privati non 
habeantur. Non enim quilibet reges sive laici apostolis sanctiores aliquando inveniri, nec 
quipiam criminosi sacerdotes vel alii clerici praefatis sacerdotibus Dei crucifixoribus po- 
terunt peiores haberi. Item idem Dominus in evangelio ipse leprosos mundat, et tamen 
munera et obsequia ab eisdem legaliter debita tam iniquis sacerdotibus reddi praecipit; ut 
per hoc apertissime doceat, quid suis novis sacerdotibus, licet peccantibus , velit exhiberi, 
si veteres hircorum sanguine cruentatos ipse sacerdotum omnium princeps legalibus eorum 
obsequiis non permisit defraudari.» Item, ut ait Cyprianus: « beatus Paulus in actibus apo- 
stolorum cum ei dictum esset, sic insilis in sacerdotem Dei maledicendo? quamvis Domino 
jam trucifixo, sacrilegi et impii et cruenti illi esse coepissent, nec iam quicquam ex sacer- 
dotali honore et auctoritate retinerent , tamen ipsum quamvis inane nomen, el umbram 
quamdam sacerdotii, cogilans Paulus , nesciebam , fraíres, inquit, guia pontifex est; scriptum 
est euim : principem populi tui non maledices. » Et si sacerdotes sint peecatores, quia nemo , 
ut ait Salomon, mundus, nec infans unius diei super terram , quid ad te? Tw quis es, in- 
quit apostolus , gui iudicas aliemum servum? Suo domino sta, awt cadit; stabit autem; potens 
est enim. Dominus slatuere illum. Item alibi : senéorem ne increpaveris, sed obsecra illuni ut pa- 
trem. Habent clerici peccantes suas leges, quibus a suis sacerdotibus iudicentur. Sicut enim 
in sequentibus latius probabimus , non quorumlibet saecularium , sed tantum sacerdotum of- 
ficium est, de peccantibus sacerdotibus vel clericis sententiam ferre. Nonne Chore, Dathan, 
et Abiron, et Ozias, qui sacerdotum arripuere officium , divina ultione terribiliter multati 
sunt? Nonne Ozas cum arcam Dei manu sustentare praesumeret, quia id non erat sui offi- 
cii, a Domino percussus interiit? Pro area quippe Dei, sacerdotes et ceteri clerici aecipiun- 
tur, in quibus tabula Moysis cum caelesti manna servantur, quia in eorum aureis mentibus * 
utriusque legis Dei mandata clauduntur. Haec autem arca tunc specialiter ruit, cum cle- 
rus a suo proposito delinquendo cadit: sed hane non quilibet sed sacerdos erigit, cum ec- 
clesiae praelatus peecantis cleri vitia ferit. Cuius sacerdotis officium dum quilibet saecularis 
temerat, divinam in se protinus provocat ultionem. Nunc quid sanctorum patrum statuta 
de ministrorum Dei persecutoribus censuerint, videamus. 

9. In octava synodo universali ' habita pro Ignatio. cap. XXI. *Definimus neminem prorsus 
mundi potentium , quemquam eorum qui patriarchalibus sedibus praesunt , inhonorare aut mo- 
vere a proprio throno tentare , sed omni reverentia et bonore dignos iudicare ; praecipue san- 
ctissimum Papam senioris Romae. » Clemens, «Omnes qui episcopis contradicunt, damnatos et 
infames usque ad satisfactionem beatus Petrus monstrabat ; et nisi converterentur, a limitibus 
ecclesiae alienos esse praecipiebat. » Alexander primus. « Crucifigunt Dominum, qui eum in 
sacerdotibus suis persequuntur. » Pius. « Qui Dei sacerdotes insequitur , sacrilegii reus ex- 
titit, et sicat sacrilegus iudicatur. » Eusebius. « In;quum nimis est atque incongruum, eos 
qui episcopos vel reliquos sacerdotes sua persecutione vexant, catholicorum nominibus sine 
discretione miscere. « Hadrianus. « Odit Deus eos, qui adversus patres armantur , ut patrum 
invasores, qui in omni mundo infamia notantur. » Subiiciamus sanctorum patrum statuta de 
iudicio:ministrorum Dei , a quibus fieri debeant, pauca. Silvester papa in concilio CCLXXVII- 
episcoporum. « Praesul summus a quoquam non iudicabitur; quoniam, sicut scriptum est , 
non est discipulus super magistrum. « Item. in eodem. « Nemo iudicabit primam sedem, quo- 
niam omnes sedes a prima sede iustitià desiderant temperari: neque ab Augusto, neque ab 
omni clero , neque a populo , iudex iudicabitur. Praesul vero non condemnabitur nisi in "LXXII- 
lestibus; presbyter cardinalis urbis Romae in -XLIIII- diaconis cardinalibus urbis Romae; re- 
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liqui ordines in. duobus vel tribus testibus damnabuntur. » In eodem. « Nulli omuinq clerico 
licere causam in publico examinare, nec ullum clericum ante iudicem laicum stare placet.» 
Gelasius in,registro. « Constat eum qui caelestem militem pulsat, non in eius forum debere 
sectari. » Hadrianus in registro. «In clericorum causa huiusmodi forma servetur, ut ne- 
quaquam eos sententia a non suo iudice dicta constringat. » Leo papa in synodo Romae ha- 
bita, ad Sarmationem , Chariatonem 1) et Desiderium, et ad presbyteros omnium ecclesiarnm 
circa provinciam tertiam constitutos. « Tantam saeculi potestates reverentiam circa sacerdo- 
talem ordinem praevalere voluere, ut etiam ii quos imperiali nomine terris divina potentia 
praeesse praecepit, ius distringendorum * negotiorum episcopis sanctis iuxta divalia consti- 
tuta permiserint. Et infra. Censemus itaque ut quicumque praetermisso sacerdote ecclesiae 
suae, ad disceptationem venerit saecularium , sacris limitibus expulsus , a caelesti arceatur al- 
tario. » Nunc perscrutemur quid senserint christianorum imperatorum statuta de ministro- 
rum Dei persecutoribus , sive iudicium eorumdem sibi usurpantibus. 

10. In historia ecclesiastica. « Constantinus imperator sacerdotibus ait: Deus constituit 
vos sacerdotes, et potestatem vobis dedit de nobis quoque iudicandi; et ideo nos a vobis 
recte iudicamur ; vos autem nou potestis ab hominibus iudicari. Propter quod Dei solius 
inter vos expectate iudicium , ut vestra iurgia quaecumque sint, ad illud divinum reserven- 
tur examen. Vos etenim nobis a Deo dati estis dii, et conveniens non est, ut homo iudi- 
cet deos, sed ille solus de quo scriptum est: Dominus stetit in. synagoga deorum.» ltem in 
historia Anastasii. « Valentiníanus de causis episcoporum. Supra nos, inquit, est vestrum 
negotium , et ideo vos de vestris inter vos agite causis, quia supra nos estis. » Ex libro 
novellarum secundo , constitutione "CCCCLX- «8i de negotio ecclesiastico canonico causa 
emerserit, non magislratus sed religiosus episcopus secundum sacros canones imponat ne- 
gotio fiuem.» Valentinianus, Arcadius et Theodosius. « Continua lege sancimus , ut nullus 
episcoporum , vel eorum qui ecclesiae necessitatibus serviuut, ad iudicia sive ordinariorum 
sive extraordinariorum iudicum pertrahantur*. Habent illi suos iudices; nec quicquam his 
publicis commune eum legibus. Ex codice lustiniani , constitutione quinta. « Imperator Leo 
augustus Eutychio praefecto praetorii. « Omnes qui ubique sunt, vel post haec fuerint or- 
ihodoxae fidei sacerdotes et clerici cuiuscumque gradus sint, monachi quoque, in causis 
civilibus ex nullius penitus maioris minorisve sententia iudicis ad extranea iudicia pertra- 
hantur, aut provincia vel loco aut regione quam babitant exire cogantur.» Et infra. « Nul- 
lus executor vexare contumeliis clericos ullos, nullis impulsionibus molestare , nullis expro- 
brare conviciis aut corporalibus iniuriis fatigare conetur. Hi autem qui buiusmodi aggressi 
fuerint, praeter amissionem cinguli et patrimonii, ultima protinus animadversione plectendi. 
Ex libris novellarum legum cap. 'CCCCLXVI- *8i quis divinis mysteriis, vel aliis sanctis mini- 
steriis in sanctam intervenit ecclesiam , et episcopo vel clericis vel aliis ministris ecclesiae in- 
iuriam fecerit, iubemus eum tormentis subiectum iu exilium milti: et sic ipse qui circa di- 
vina ministeria turbaverit, vel celebrare prohibuerit, capitali supplicio puniatur. Hoc idem 
observandum est in litaniis in quibus episcopi vel clerici inveniuntur, ut si quis contu- 
meliam tantam fecerit, tormentis et exilio tradatur. Sin autem litanias conturbarit , capitale 
periculum sustinebit. Eaque defendere volamus non solum civiles sed etiam militares iudices. » 

11. Ex libro codicis, constitutione I. Imperatores Arcadius et Honorius augg. Theodoro 
praefecto praedicto. Si quis in hoc genus sacrilegii proruperit, ut in ecclesias catholicas 
irruens, sacerdotibus et ministris, vel ipsi cultui locoque aliquid importet iniuriae, quod 
geritur, a provinciae rectoribus animadvertatur: atque ita provinciae moderator sacerdotum 
et catholicae ecclesiae ministrorum , loci quoque ipsius et divini cultus iniuriam , capitali 
convielos sive confessos reos sententia noverit iudicandum. Et non expectet ut episcopus in- 


1) Hacc nos nomina supplemus im codicis lacuna. Exíat aulem haec epistola in editione balleriniana S. Leonis PP. 
T. L. col. 1471; sed ea, Sirmondo iodice, tribuitur potius Leoni episcopo bituricensi, Leonis papae contemporaneo. Vi- 
desis in loco citato admonilionem. 
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iuriae propriae ultionem deposcat, cui sanctitas ignoscendi gloriam derelinquit. Sitque cun- 
ctis landabile, factam atrocem sacerdotibus aut ministris iniuriam , veluti publicum crimen 
persequi, ae de talibus ultionem reos mereri. Quod si multitudo violenta civilis apparitio- 
nis executione et adminiculo ordinum possessorumve non potuerit praesentari, quod se ar- 
mis aut locorum difficultate tueatur, praesides provinciarum etiam militari auxilio per pu- 
blicas litteras appetito , competentem vindictam tali excessui imponere non morentur. Data 
VIE: kal. maii , Mediolani, Honorio *IIII: et Eutychisno consulibus. « Item Theodosius et Va- 
lentinianus augg. De obnoxiis inquiruntur ii qui ambulaverint eum episcopo vel cum presby- 
tero vel etiam cum diacono , sive in agro sive in quolibet loeo , nullo pacto eos retineri vel 
obstringi iubemus, quoniam in sacerdotibus Dei ecclesia constat. 

12. Et quoniam non ignoramus, quaedam esse tam in codice iustiniano quam in libro 
novellarum, et in quibusdam aliis legum libris saecularium , quae a praefatis patrum et chri- 
stianorum principum sanctionibus de ministrorum Dei iudiciis dissentire videantur , dicendum 
est quoniam saeculi leges , in quantum. ecclesiasticis nou obviant, sequendae et amplectendae 
sunt; quippe eum quaedam constitutiones earumdem a christianis imperatoribus, episcopis 
deprecantibus in auxilium christianae religionis statutae legantur: in his autem in quibus aperte 
dissentire videntur, penitus respuendae sunt: sicut in eo quod sanxerint imperiali iussu * epi- 
scopum erimine impetitum produci licere ad iudicandum apud civiles et militares iudices. 
In eo quoque nibilo minus, quod actore pulsante clericum in criminali negotio, tum saecula- 
res iudices tum temporales sanciunt ad eamdem potestatem , ut ab eisdem reus comprobatus , 
sublata primum ab episcopo suo qua fungebatur dignitate , saecularium sententiam subeat le- 
gum; contra * saeros canones faciun( quatuor principalium conciliorum, quae praefatae le- 
ges in plenissimum auctoritatis robur recipere consueverunt, a quibus statutum est episcopos 
et reliquos Dei ministros vel a suis comprovinciaiibus, vel apud suum iudicari primatem vel 
romauum appellare pontificem. Contraque haec, quae superius ait imperator Constantinus 
in nieaena synodo, non esse conveniens ut homo iudicet deos, cum Deus omnipotens ta- 
libus diis dederit potestatem etiam imperatorem iudicandi. Et contra illad quod Valentinia- 
nus et Theodosius et Arcadius superius asseruere: habent (inquiunt illi) suos iudices , nec 
quicquam his publice commune cum legibus;» Nihil enim tam grave tamque intolerandum 
potest a Dei ministris admitti , quod canonum non possit sufficienter puniri iudicio. De quo- 
rum auctoritate Damasus et Leo magnus scribunt quod spiritu Dei sunt conditi , et totius 
mundi reverentia consecrati; et quod genus quoddam blasphemiae in Spiritum sanctum sit , 
non necessitate sed protervia vel contemptu, eontra eosdem vel aliquid loqui, vel facere. 
Quis autem sanum sapiens ferat, saeculi iudiees de sacerdotibus vel levitis et ceteris Dei 
ministris, scilicet animarum earumdem iudieibus, condemnationis ferre senlentiam , et suos 
judices iudicare? Praesertim cum sacerdotalis auctoritas praecellat tam in exercendis iudiciis 
etiam saecularibus praeler sanguinem, quam in legibus promulgandis. Siquidem apostolus 
christianorum iudicia ad ecclesiam deferri , et a presbyteris iubet terminari. Et Clemens et 
Marcellus romani pontifices et martyres ab eodem instructi , itidem in suis decrelis censue- 
runt. Immo et Carolus et Ludovicus christianissimi imperatores ex legibus magui Constantini 
sumentes , statuunt eliam cum iam coeperit promi saecularis iudicii sententia, ad unius episcopi 
iudieium vel testimonium appellari, licet allera disceptantium pars refrazetur. In. promul- 
gandis quoque legibus itidem certum est, sacerdotium tenere primatum, cum non primum 
per reges sacerdotibus , sed per sacerdotes regibus et ceteris fidelibus Deus omnipotens leges 
statuerit: primo quidem populo (iudaico) per eos sacerdotes, de quibus scriptam est: Moyses 
el Aaron in sacerdotibus eius; potremo vero per apostolos eorum et condiscipulos ct sequaces. 
Nec mirum, sacerdotalem auctoritatem, quam Deus ipse per se ipsum constituit, in huius- 
modi causis regiam praecellere polestatem , quam sibi humana praefecit adinventio , co qui- 
dem permittente, non tamen volente. Nam de primo rege populi sui, quem sibi petiit 
spreto prophetae principatu, ait ad eundem: mom (e, inquit, sprevere sed me, me regnem 
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super eos. Et iterum: paenitet me quod constituerim Saul regem. De sacerdotio vero qued 
cbristiano populo constituit, iuravit, et non paenitebit eum, id est non mutabit quod insti- 
tuit. Paenitere quippe cius est, ut ait Augustinus, corruptibilium conditionem in alterum 
commutare 1). 

13. His itaque praemissis, subiiciamus sanctorum patrum et christianorum principum 
constitutiones , quod saeculi leges praeiudicare non possint canonum auctoritati, quae ha- 
betur de iudicio clericorum. Nam hac de causa Callixtus et Marcellinus et Symmachus et 
Hadrianus uno ore decernunt: non licet imperatori , vel cuiquam pietatem custodienti , aliquid 
circa divinitatis mandata praesumere ; nec quicquam, quod evangelicis propheticisque regulis 
obviat, agere. Iniustum enim iudicium et definitio iniusta cuiuscumque episcopi vel regis 
nutu vel iussu a iudicibus ordinata, non valeat. Nec quicquam contra evangelicae vel pro- 
pheticae aut apostolicae doctrinae constitulionem sive sanctorum patrum actum fuerit, sta- 
bit. Sed et quod ab infidelibus aut haereticis actum fuerit, omnino cessabitur. Item Ha- 
drianus Angilramno episcopo 2). «Constitutiones contra sancta decreta romanorum Praesulum , 
nullius sint momenti.» Idem eidem. « Generali decreto constituimus , et execrandum ana- 
^hema fiat, ut velut praevaricator catholicae fidei semper ad Dominum reus existat, qui- 
cumque regum vel potentium deinceps canonum censuram in quocumque erediderii vel 
permiserit violandam. » Gregorius Theoctistae. « Si enim, inquit, religionis causa dissolvi 
coniugia debere dicantur, sciendum est, quia etsi lex humana hoc concessit, lex tamen di- 
vina prohibuit.» Idem Gregorius lanuario episcopo. « Imperiali constitutione aperte sancitum 
est, ut ea quae contra leges fiunt, non solum inutilia, sed etiam pro iufectis habenda sint.» 
Ex libro eodem, constitutione I. « Imperatores Valentinianus et Martianus augusti Palladio 
praefecto. Omnes sane pragmaticas sanctiones, quae contra canones ceclesiasticos interventu 
gratiae et ambitionis elicitae sunt, robore suo et firmitate vacuatas cessare praecipimus. Data 
*IV- idus novembris. « Martianus imperator in *VI* actione chalcedonensis concilii, inter ce- 
tera dixit: quaedam capitula sunt quae ad honorem vestrae reverentiae vobis servavimus 3) deco- 
rum esse iudicantes , a vobis haec regulariter potius firmari * per synodum , quam nostra lege 
sanciri. Et iubente eodem, Beronicianus venerandus * secretarius divini eonsistorii , capitula 
relegit.» Pertractato igitur tertio capitulo sexquipartita partitione , patet ex tot praefatis aucto- 
ritatibus, christianum populum Dei sacer dotes atque ministros pasci atque honorare debere, 
eisque obedire; non eosdem vel infamare vel persequi vel praeiudicare. Restat quartum ca- 
pitulum tractandum, quod quinquepartita partitione secamus ; scilicel quod saecularibus non 
liceat in ecclesiam clericos introducere, nec expellere, nec eis circa praelatos suos patro- 
cinari, neque res ecclesiasticas regere vel in sua iura transferre. 


LIBER QUARTUS 


PRIMA SECTIO. 


t. I. libro numerorum legitur Dominus dixisse Aaron: fratrer (wor levilas sume tecum, 
praestogue sint. et ministrent tibi, Et paulo post eidem : ego, ait, tuli levitas de medio filiorum 
Israhel, et dedi donum. Domino , ul. serviant. ei in. ministerio tabernaculi eius. In quibus verbis 
satis liquet, quod non quibuslibet saecularibus , sed solis sacerdotibus a Demino imperatum 
est, clericos ad famulandum ei in templum ipsius introducere. Itaque non videtur neces- 
sarium hac in causa diutius immorari, ut id quod in promptu esse liquet , longo et minus 
utili tractatu, quasi occultum quid in lucem producere videamur. Nam ex praedictis Dei 
verbis ad Aaron, et ex primo huius libelli capitulo , in quo multis modis enucleatum est , 
laicali potestati episcopos ecclcsiis praeficere non licere , apertissime colligitur , inferioris gra- 

1) Confer in Ps. 109. 131. Serm. 23. De Civ. D. XVII. 7. et alibi. 

2) 1n codice quodam vaticano capitula illa scribuntur (sed absurde) vice versa ab Angilramno ad Hadriamum. 

3) Haec nos verba supplevimus praetermissa in codice, 
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dus clericos nullatenus saeculari arbitrio, sed sacerdotali libera dispositione , eisdem sacro- 
sanctis ecclesiis ad famulandum Deo introduci debere. Sed ne hanc causam ex toto praete- 
rire videamur, ut nihil ulterius de eo memoremus , paucas sanctorum patrum et christianorum 
principum constitutiones subiiciamus. In epistola septimae synodi episcoporum *CCCL: « Om- 
nis electio episcopi aut presbyleri aut diaconi a principibus facta, irrita maneat secundum 
regulam sanctorum apostolorum, quae dicit: si quis episcopus saecularibus potestatibus usus 
ecclesiam per ipsas obtineat, deponatur; et segregentur omnes qui illi communicant. » In 
concilio antiocheno cap. 'XII* «Si quis presbyter [vel diaconus per saecularem dignitatem 
ecclesiam Domini obtineat, deiiciatur; et ipse et ordinator eius a communione modis om- 
nibus segregentur, et sub anathemate sint sicut Simon magus a Petro. » Ex concilio lao- 
dicensi. « Quod non sit permittendum turbae electiones eorum facere , qui sunt ad sacerdo- 
tium provehendi.» In concilio Symmachi papae episcoporum *CCXVIII- « Non. placuit, lai- 
cum ad aliquid statuendum in ecclesia habere aliquam potestatem , cui subsequendi manet 
necessitas, non auctoritas imperandi. » In concilio Nicolai iunioris episcoporum *CXIIL:, 
cap. *VI: « Constituimus ut per laicos quilibet clericus aut presbyter nullo modo ecclesiam 
obtineat, nec gratis nec pretio. » In concilio septimo Gregorii papae episcoporum *L- 1) 
cap. "IL: Si quis imperatorum , regum, vel quilibet saecularium potestatum aut personalem 
investituram episcopatuum vel alicuius ecclesiasticae dignitatis dare praesumpserit , ecclesiae 
introitu privetur 2). 

2. Ex libris novellarum. « Imperator lustinianus augustus Menae archiepiscopo. Decer- 
nimus ut si quis aedificans ecclesiam, aut etiam aliter expendens in ea ministrantibus alimenta, 
voluerit aliquos clericos statuere, non esse fiduciam ullam iis quos vult per potestatem in- 
ducere , nisi prius tuae reverentiae iudicio tuaequae sanctitatis examinentur sententia.» Ttem in 
codice iustiniano. «Imperatores Arcadius et Honorius augusti Eutychiano praefecto praetorii. 
Pro magnitudine vel celebritate uniuscuiusque vici, ecclesiis ceteris iudicio episcopi cleri- 
corum munera ordinentur. » Sciendum autem quod sicut clerus et populus episcopum sibi 
constituendum communiter deligunt et expetunt, ita propter pacis et caritatis bonum debet 
clero et populo uniuscuiusque ecclesiae et vicinis saeerdotibus concedi , ut. presbyteros et 
inferioris gradus potiores clericos sibi eligant : non tamen in ecclesiam ullo modo introducere 
praesumant, nisi ab episcopo civitatis, vel eius vicariis, iuxta apostolum primo proben- 
tur; et sic ab eodem vel suis vicariis vitae suae diebus in ecclesiis stabiliantur: ne si no- 
lentibus et non petentibus inserantur, ab eisdem vel condemnentur vel odio habeantur. 


SECUNDA SECTIO. 


3. Nunc de clericis a laicali potestate nequaquam ab ecclesiis expellendis prosequamur. 
In synodo universali patrum *CCXL* habita pro Ignatio patriarcha, quae a suis conditoribus 
octava dicitar. «Si quilibet potentum pellere tentaverit apostolicae cathedrae Papam, aut 
aliorum patriarcharum quemquam, anathema sit. » Item ex epistola lulii papae. «Si quis 
episcopos post huius sanctae sedis sententiam damnare aut propria sede pellere praesumpserit , 
sciat se irrecuperabiliter esse damnatum , et proprio carere perpetuo honore.» Leo quartus 
in registro suo Carolo regi.» Contra sanctorum patrum regulas probatur existere saecularis 
homo vel laicus, gui presbyteros ab ecclesiis, quibus tempore ordinationis eorum denomi- 
mati vel introducti fuerint, conetur expellere. » Nicolaus iunior in concilio *CXIII* episco- 
porum. « Constituimus ut cuiuslibet ordinis clericos laici non iudicent, nec de ecclesiis eii- 
ciant. Item quod clericis delinquentibus saeculares contra swos praepositos patrocinium prae- 
stare non debent. In concilio africano cap. "XXIX- « Et illud petendum est, ut statuere di- 
guentur, ut si quis cuiuslibet honoris clericus iudicio episcoporum quocumque crimine fue- 
rit damnatus, non liceat eum ab ecclesiis, quibus praefuit, sive a quolibet homine sive a 


1) In concil. collect. an. 1080. non dicitur huius concilii episcoporum numerus, quem nunc ex Deusdedit cognoscimus. 
2) Haec poena nominatim sumitur ex capitulo ibi praecedente. 
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defensore, interposita poena damni pecuniae atque honoris, quo nec aetatem nec sexum 
exeusandum esse praecipiunt, pelli. » In concilio agathensi cap. "VIII* « Clericus si relicto 
ofücio suo propter distinctionem ad saecularem fortasse confugerit personam , et ei is ad 
quem recurrit, solatium defensionis impenderit, cum eodem de ecclesiae communione pel- 
latur. » Gregorius Iohanni episcopo ravennati. «8i presbyteri vel ad tuum iudicium , vel ad 
nos, maiorum fulti patrocinio, quod non credimus , venire despexerint, et in obiectis sibi 
capitulis contumaciter respondere tentaverint*, volumus ut eis post secundam et tertiam ad- 
monitionem tuam, ministerium sacri interdicas officii, atque nobis de eorum renuncies con- 
tumacia. ldem Romano exareho per Italiam. «Pervenit ad nos Speciosum quemdam presby- 
terum ecclesiasticae corstitutionis vigore despecto, episcopo suo, vestra fretum tuitione , 
resistere. Et infra. Petimus ergo ut in tanto vos peccato miscere nullatenus debeatis. Nam 
buiusmodi iniquitatem impunitam propter Dominum nullo modo patimur remanere. Unde 
iterum quaesumus , ut excellentia vestra in talium se causarum defensione non misceat, ne 
etiam Deus suam defendat iniuriam , et inter nos aliorum pariat culpa discordiam. » ldem 
in registro. « Omnibus notum est, piissimos Dominos disciplinam diligere , ordines servare, 
canones venerari, et in causis se sacerdotalibus non miscere.» Idem Sereno episcopo. «Si 
(quod absit) salubri monito clericos tuos videris in nullo profieere , et hos quoque curabis 
a te procul abicere , ne pravitates eorum ex eo quod recipiuntur , displicere minime videan- 
tur; et non solum ipsi inemendati maneant, sed eorum ctiam receplione alii corrumpantur. 


QUARTA SECTIO. 


4. Nunc intimandum quod a saecularibus res ecclesiasticae regi non debeant. In con- 
cilio chalcedonensi cap. -XXVI- « Placuit omnino ut omnis ecclesia habens episcopum , etiam 
oeconomum habeat de proprio clero, qui res ecclesiasticas dispenset cum consensu episcopi 
sui; ne cum dispensatio sine testimonio fuerit, res ecclesiasticae dispersae sint ad coutu- 
meliam pontificis inrogandam. Si vero hoc non fecerint , sanctis subiacere debent canonibus. 
* Symmachus in concilio episcoporum *CCXVIIT- Proinde sententia enervari debet, et in ir- 
ritum deduci, ne quibuslibet laicis quamvis religiosis vel potentibus quolibet modo liceat 
aliquid decernere de ecclesiasticis facultatibus, quarum solis sacerdotibus disponendi a Do- 
mino commissa cura docetur. Eulalius syracusanus episcopus dixit : laicis quamvis religiosis , 
nulla de ecclesiasticis facultatibus , ut ait Stephanus martyr ct pontifex, aliquid disponendi 
legitur usquam attributa facultas. » Gregorius Ianuario 1) caralitano episcopo. « Cavendum a 
vestra fraternitate est, ne saecularibus viris atque non sub regula vestra degentibus , quae- 
libet res ecclesiasticae committantur, sed probatis de vestro officio clericis ; in quibus si 


.quid reperiri poterit pravitatis, ut in subditis emendare quod illicite gestum est valeatis. 


QUINTA SECTIO. 


5. Restat ostendere quod laicis non liceat in ecclesia dominium habere , nec res earum- 
dem in sua iura transferre. Gelasius Senecioni episcopo. «Iulius vir honestus in re iuris 
sui perhibetur fundare ecclesiam , quam in honorem sancti Viti confessoris cupit consecrari. 
Hanc igitur, fraler carissime, si ad tuam dioecesim pertinere non ambigis, ex more con- 
venit dedicari, collata prius donatione sollemni, quam ministris ecclesiae se destinasse prae- 
fati muneris testatur oblator; sciturus sine dubio, praeter processionis aditum , qui omni 
christiano debetur , nihil ibidem se proprii iuris habiturum.» Ex libro romanorum Pontificum. 
* Domino saneto , et beatissimo patri patrum Papae N. famulus vester N. In praedio meo iuris 
mei basilicam sumptu proprio me suggero construxisse, quam in honorem sanctorum mar- 
tyrum N. desidero consecrari: cui basilicae ad luminaria vel eleenrosynas ibidem Deo ser- 
vientibus obtuli N. N. Quapropter quaeso apostolatum vestrum , ut detis praeceptionem ve- 
stram ad N. venerabilem civitatis episcopum , quatenus supra memoratam ecclesiam debeat 

1) Cod. Johanni. Sed ita necessario emendavimus. Vide regist. IX. 65. 
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sacrosanclis ministeriis eonsecrare ; ut hoc facto sancta religio vestris temporibus sumat au- 
gumentum. Promitto etiam nihil mihi de eodem loco ulterius vindicandum , nisi processionis 
gratiam, quae christianis omnibus in commune debetur. Pari quoque prece deposco ut detis 
litteras vestras ad N. venerabilem civitatis episcopum , quatenus possit reliquias supra me- 
moratorum sanctorum sollemniter contradere. Anacletus papa. « Qui pecuniam vel res eccle- 
siae abstulerit, sacrilegium facit. « Callixtus. « Raptores ad paenitentiam accipimus 1); ipsam 
vero qua adspersi sunt infamiam publicam sanare cupimus , quia manifesta peccata non sunt 
occulta purgatione purganda. » Urbanus. « Sacrilegii reatum incurrunt qui res ecclesiae inde 
abstrahunt ubi traditae sunt; et quod peius est, anathema maranatha fiunt, etsi non corpo- 
re, tamen anima, et ut Saphyra in anima moriuntur.» Pius. «Qui ecclesiam Dei vastat, 
eiusque praedia et donaria expoliat, sacrilegus est. » Lucius. « Rerum ecclesiasticarum ra- 
plores et facultatum , a liminibus sanclae ecclesiae anemathizatos auctoritate apostolica pel- 
limus et damnamus, atque sacrilegos iudicamus. » Et non solum eos, sed et omnes consen- 
iientes comprehendit; a qua poena liberi esse non possunt illi, quorum ministerium est , qui 
talia possunt prohibere et emendare , et emendare, el ea non student corrigere. 

6. In concilio gangrensi. «Si quis oblationes ecclesiae accipere vel dare voluerit praeter 
episcopi conscientiam , vel eius cui huiusmodi sunt officia commissa , nee cum eius voluerit 
agere concilio , anathema sit. » In eodem. «Si quis oblata Deo dederit vel acceperit , praeter 
episcopum, vel eum qui constitutus est ab eo ad dispensandam misericordiam pauperibus , 
et qui dat et qui accipit, anathema sit.» Symmachi papae et episcoporum *CCXVIII- « Qui 
res ecclesiae iussu vel largitione principum vel quorumdam potentum aut quadam invasione 
retinuerint, et filiis vel heredibus suis quasi hereditarias reliquerint, nisi cito res Dei, ag- 
mita veritate , reddiderint, in perpetuum anathema sint. Iu concilio vascnsi cap. IV. « Qui 
oblationes defunctorum retinent, et ecclesiis tradere morantur, ut sacrilegi ab ecclesia sunt 
reiiciendi, quasi egentium necatores; nec credentes Dei iudicio. » Augustinus in "L: * homi- 
lia super Iohannem. «Ecce inter sanctos est ludas fur loculorum dominicorum et sacrorum. 
Si discernuntur crimina in foro qualiscumque furti et. peculatus; peculatus enim dicitur fur- 
tum de re publica ; et non sic iudicatur furtum rei privatae, quomodo publicae; quanto vehe- 
mentius est iudicandus sacrilegus fur, qui ausus fuerit non undecumque tollere, sed de ec- 
clesia tollere?» Notandum quod Augustinus eum qui aliquid de ecclesia tollit, furem et sa- 
crilegum appellet, et Iudae proditori aequiparet. Hieromymus super Matthaeum. « Omnes, 
inquit, qui stipe templi et his quae conferuntur in usus ecclesiae, abutuntur in aliis rebus , 
quibus suam impleant voluntatem, similes sunt scribarum et pharisaeorum redimentium men- 
dacium sanguine Salvatoris. » 

7. Ex libro secundo institutionum Iustiniani imperatoris cap. *'Il* « Nullius autem sunt 
res sacrae et religiosae. Quod enim divini iuris est, id nullius in bonis est; sacrae vero 
sunt quae rite et per pontifices Deo consecratae sunt, veluti aedes sacrae et dona quae rite 
ad ministerium Dei dedicata sunt. » Imperatores Valentinianus et Theodosius augusti Dextero 
comiti rerum privatarum. « Universas terras quae a colonis dominii rei publicae vel iuris 
templorum in qualibet provincia venditae vel illo vel alio pacto alienatae sunt, ab iis qui 
perperam atque coutra leges eas detinent, nulla longi temporis praescriptione officiente, iu- 
bemus restitui; ila ut nec pretium quidem iniquis comparatoribus reposcere liceat. Data 
*V* nonas iulii. » Imperatores Gratianus, Valentinianus iunior, ct Theodosius AAA. Melito 
praefecto. « Placet rationabilis consilii tenore perpenso, descripta moderatione praescribere a 
quibus specialiter necessitatibus ecclesiae urbium singularum habeantur immunes. Prima 
quippe illius usurpationis contumelia debellanda est, ne praedia usibus caelestium decreto- 
rum dedicata, sordidorum munerum faece vexentur: nihil extra ordinarium ab his super 
inducti pretiumve flagitetur , nulla translationum sollicitudo gignatur: postremo nihil praeter 
canonicam illationem , quam adventitiae necessitatis sarcina repentina poposcerit eius fun- 

1) Recole quae de $, Callixto adnotavimus ad Bonizonem p. 5I. 
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ctionis adscribatur. Si quis coniravenerit, post debitae ultionis aerimoniam, quae erga sa- 
erilegos iure promenda est, exilio perpetuo utatur. Datum *VIIT- kal. iunii.» Item ex legibus 
Caroli imperatoris. « Praecipientes iubemus , ut nullus tam nostris quam faturis temporibus, 
a nobis vel successoribus nostris 2 ullo unquam tempore absque consensu et voluntate epi- 
scoporum, in quorum parochiis esse noscuntur, res ecclesiarum petere, aut invadere, vel 
vastare, aut quocumque ingenio alienare praesumat. Quod si quis fecerit, tam nostris 
quam et successorum nostrorum iudicibus vel comitibus, sicut sacrilegus et homicida le- 
galiter puniatur, et ab episcopis anathemalizetur, ita ut mortuus eliam sepultura ac cun- 
ctis Dei ecclesiae precibus et oblationibus careat, nec eleemosynam suam quisquam recipiat. » 
8. His de praefatis quatuor Capitulis ita pertractatis , libet in calce huius opusculi, ut 
obstruatur os loquentium iniqua, quaedam de sanctorum canonum auctoritate subiungere , 
quorum adstipulatione confirmabimus ea quae in hoc libello contra simoniacos et invasores 
et reliquos schismaticos, Deo praestante, peroravimus. In epistola Damasi papae ad Aure- 
lium carthaginiensem episcopum. * Violatores canonum graviter a sanctis patribus iudicantur , 
et a sancto Spiritu, cuius instinctu ac dono conditi sunt, condemnantur; quoniam blasphe- 
mare Spiritum sanctum non incongrue videntur, qui contra eosdem sanetos canones non neces- 
sitate compulsi, sed libenter ut praefixum est, aliquid aut proterve agunt , aut loqui praesa- 
munt, aut facere volentibus sponte consentiunt. Idem. Statuta sedis apostolicae , et canonum 
venerabilia decreta nulli sacerdoti Domini ignorare sit liberum. » Gelasius. « Quis enim aut le- 
gem principum, aut patrum regulas, aut admonitiones modernas, ducat debere contemni, 
nisi qui impunitum sibi tantum aestimet transire commissum? Et iterum. Semper constitutio 
generat temerata vindictam.» Primus papa Leo aquileiensi episcopo. «Si quis sacerdotum contra 
statuta venire tentaverit, et prohibita ausus fuerit admittere, a suo se noverit officio submoven- 
dum.» Hilarus papa. « Non minus in sanctarum traditionum delinquitur sanctiones , quam in 
ipsius Domini iniuriam prosilitur. Item idem. Nec tantum putetis petitiones valere populorum, 
cum his parere cupitis , ut voluntatem Dei nostri , quae nos peccare prohibet , deseratis : cuius 
indignalio ex hoc gravius commovetur, quo benignitas eius dum fiunt illicita , per eos qui 
sunt interpreles placationis offenditur. » Hadrianus papa Angilramno episcopo. « Generali de- 
creto constituimus ut execrandum anathema fiat, et velut praevaricator catholicae fidei sem- 
per apud Deum reus existat, quicumque regum vel potentum deinceps canonum censuram 
in quocumque crediderit vel permiserit violandam. » Leo quartus im concilio episcoporum 
"LXXII: cap. V. «Si quis dogmata, mandata, interdicta, sanctiones, vel decreta, pro ca- 
tholica fide, pro ecclesiastica disciplina , pro correctione fidelium , pro emendatione scele- 
ratorum , vel interdictione imminentium vel futurorum malorum, a sede apostolicae praesule 
salubriter promulgata contempserit, anathema sit. » Gregorius. « Sub magno moderamine 
pastores ecclesiae vel solvere studeant vel ligare: sed utrum iuste an iniuste obliget pastor, 
pastoris tamen sententia gregi timenda est, ne is qui subest, et cum iniuste forsitan liga- 
tur, ipsam obligationis suae seutenüam ex alia culpa mereatur. Pastor ergo vel absolvere , 
indiscrete timeat vel ligare. Qui sub manu pastoris est ligari timeat iuste vel iniuste : nec 
pastoris sui iudicium temere reprehendat, ne etsi iniuste ligatus est, ex ipsa tumidae re- 
prehensionis superbia, culpa quae non erat, fiat. Fabianus urbis Romae episcopus omnibus 
episcopis. » Statuimus ut si aliquis clericorum suo episcopo infestus aut insidialor fuerit, 
mox examinatus iudicio submotus a clero curiae tradatur, cui diebus vitae suae deserviat, 
et infamis absque spe restitutionis permaneat.» Stephanus episcopus omnibus episcopis. 
* Clericus qui episcopum suum accusaverit , aut ei insidiator extiterit, non est recipiendus, 
quia infamis est, et a gradu debet recedere, et curiae tradi deserviturus. » Anacletus papa. 
* Accusalio sacerdotum nonnisi ab idoneis et probatissimis viris, qui eL suspicionibus el 
sceleribus careant, fieri debet. « Evaristus papa. « Accusatorum sacerdotum discutiatur su- 
spicio, fides, temeritas, vita, vana gloria, inimicitia , cupiditas, id est absque certa pro- 
batione quisquam non credat. » Ex concilio carthaginiensi. « Qui aliquibus sceleribus irretitus 
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est, vocem adversus maiorem natu non habeat accusandi. » Felix papa. « Excommunicati 
nullatenus ad accusationem vel testimonium sunt admittendi. Nulli infami liceat adversum 
religiosum christianum testimonium dicere , vel qualibet actione impetere. » Cornelios papa. 
* Purgationes quas patres in conciliis statuerunt, nisi ima ratione rimandae sunt, et non 
pro erimine ab aliquo illato. facinoroso fieri consueverunt. » 

9. In concilio nicaeno (II) cap. XXVII: «Nullum iudicium nisi ordinaliter habitum te- 
neatur, neque in re dubia certa iudicetur sententia. » Damasus papa de ordine iudiciorum. 
« Canonica vocalio leco et congruo tempore: per se sint testes , per se accusatores , per se 
accusati , per se iudices; quoniam saeculi leges haec eadem retinent.» Pelagius in suo re- 
gistro introdueit Augustinum ita definientem schisma iu epistola ad Valerianum patricium , 
inter cetera. « Vide utrum schismatici non sint, qui se ab eminentissima et manifestissima 
auctoritate apostolicarum sedium separaverint. Quisquis ergo ab apostolicis divisus est sedi- 
bus , secundum istam beati Augustini sententiam , in. schismate esse non dubium est, et con- 
tra universalem ecclesiam altare probatur erigere. Sed quid de talibus miseris chalcedonensis 
synodus constituat, gloria vestra consideret, ubi post alia sic dicit: qui a communione ec- 
clesiae semet ipsum suspendit, et collectas facit, et allare constituit, et noluit vocanti epi- 
scopo consentire, et noluit eidem acquiescere neque consentire, et prius ac secundo vo- 
canti; hune omnino damnari , nec unquam vel orationem mereri, nec recipere eum posse ho- 
morem. Si enim permanserit turbas facicus et seditiones ecclesiae , per extraneam potestatem 
tamquam seditiosum comprimi.» In concilio antiocheno. « Si quis presbyter aut diaconus epi- 
scopum proprium contemnens, se ab ecclesia sequestraveri, el seorsum colligens, altare 
constituerit, et commonenti episcopo non acquieverit, nec consenlire vel obedire voluerit 
semel et iterum vocanti, hic damnelur omnimode, nec ulterius remedium consequatur. » 
Jtem in eodem. «8i quis a proprio episcopo communione privatus est, non ante suscipia- 
tur ab aliis, quam suo reconcilietlar episcopo. Haec autem definitio maneat circa laicos et 
presbyteros et diaconos omnesque qui sub regula esse monstrantur. » Cyprianus in epistola 
ad Stephanum. «Si qui presbyteri vel diaconi, vcl iu ceclesia catholica prius ordinati fue- 
rint, et potremo perfidi rebelles extiteriut contra ecclesiam , vel apud haereticos a pseudo 
episcopis et antichristis , contra Christi dispositionem , profana ordinatione promoti sunt , et 
contra altare suum atque divina sacrificia , falsa et sacrilega offerre conati sunt , eos quoque 
hac conditione suscipi cum revertuntur , ut communicent laicis; et satis habeant quod admit- 
tuntur ad pacem, qui pacis hostes fuerunt: nee debere eos revertentes, ea apud nos ordi- 
nationis et honoris arma retinere, quibus contra nos rebellaverint.» Et paulo post. « Quia 
elsi ipsi postmodum ad ecclesiam redeunt, restituere tamen eos secum uon possunt, qui 
ab eis seducti, et foris morte praeventi, extra ecclesiam sine communicatione et pace tran- 
serunt: quorum animae in die iudicii de ipsorum manibus expetentur, qui perditionis au- 
etores et duces extiterunt. Et idcirco salis est talibus veniam dari, quia non debet in domo 
fidei perfidia promoveri. » 

10. Augustinus contra Donatistas. « Ecclesia catholica sola est corpus Chrisli, cuius ille 
caput est et salvator corporis sui. Extra hoo corpus neminem vivificat Spiritus sanctus; quia 
sicut ipse dicit apostolus: cari as Dei diffusa est in. cordibus nostris per Spiritum sanctum, qui 
datus est nobis. Non est enim particeps divinae caritatis , qui hostis est unitatis. Non habent 
itaque Spiritum sanctum qui sunt extra ecclesiam. De illis quippe scriptum est: qui se ipsos 
segregant, animales, Spiritum non habentes. Sed nec ille eum percipit, qui fictus est iu ec- 
clesia; quoniam et inde scriptum est: sanctus enim Spiritus disciplinae effegiet fictum. Qui 
ergo vult habere Spiritum sanctum, chveat foris ah ecclesia remanere , caveat in eam simu- 
latus intrare; aut si iam talis iutraverit, caveat in eadem simulatione persistere , ut vera- 
citer coalescat arbori vitae. * In concilio antiocheno. «Si quis autem quilibet ex clero de- 
prehensi fuerint cum excommunuicalis communicare , eliam isti priventur excon'municatione, 
tamquam qui regulam confundunt ecclesiae. « In canone apostolorum. Si quis cum excom- 
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municato saltem in domo simul oraverit, is communione privetur. » Callixtus in decretis. 
* Nemo cum excommunicatis in oratione aut cibo vel potu aut osculo cominunicet , nec 
ave eis dicat. » Iohannes apostolus de huiusmodi. « Nolite recipere eum in domo, nec ave 
dixeritis ei, Qui autem dicit ei, ave, communicat eius operibus malignis. » In concilio lao- 
dicensi titulo * VIII* « Non licet catholicis ad haereticorum speluncas causa orationis accedere. 
Hieronymus super Osee. « Non oportet benedictiones haereticorum accipere, quae male- 
.dictiones sont. » Gregorius iu ultimo moralium ita scribit. « Haereticorum sacrificia accepta 
Deo esse non possunt, nisi pro eis universalis ecclesiae manibus offerantur.« Osee propheta. 
* Sacrificia eorum tamquam panis luctus; omnes qui manducant ea contaminabuntur. » Hie- 
ronymus super prophetas. « Odit Dominus sacrificia haereticorum et a se proiicit; et quo- 
"jescumque sub nomine Domini fuerint congregati, detestatur foetorem corum, et claudit 
aures suas. » s 

11. Pelagius papa Viatori et Pancratio. « À schismaticorum sacrificiis, potius autem sa- 
crilegiis , abstinere debetis. » Idem in eadem. « Non est Christi corpus quod scihsmaticus 
confecit 1); neque enim divisum Christum poterit quisquam sine apostoli reprobatione con- 
fingere. Unam, ut saepe dictum est, quae Christi corpus, constat esse eeclesiam , quae in 
duo vel in plura dividi non potest. Simul enim cum ab ea Christus discesserit, esse desi- 
Stit ecclesia. Unum templum et Hierusalem. Idolis necesse est ut immolet; qui semet ipsum 
diviserit: alienus est, profanus est, hostis est. Habere non potest Deum patrem, qui uni- 
versalis ecclesiae non tenuerit veritatem. » In concilio antiocheno. « Quicumque episcopus 
damnatus a synodo, vel presbyter aut diaconus a suo episcopo , ausi fuerint aliquid de mi- 
nisterio sacro contingere, sive episcopus iuxta praecedentem consuetudinem , sive presbyter 
aut diaconus, nullo: modo liceat ei nec ju alia synodo restitutionis spem, aut locum habere 
salisfactioni. Sed et communicantes ei omnes abiici de ecclesia , et maxime si postqam didice- 
rint adversus memoratos fuisse prolatam sententiam, eisdem communicare tentaverint. Au- 
gustinus de obedientia. « Nihil Deo placet quomodo obedientia. Cham maledictus fuit, et post 
multa saecula manet, quando dicitar semen Cham , et non Iuda, quia patri non est obse- 
cutus. Ceterum Sem, quía obsecutus est patri, benedictionem habuit in omnia saecula. Hoc 
itaque dico: non est filiorum iudicare de patribus. Qui patri non -obsequitur, Deo non ob- 
sequitur: qui contemnit patrem, contemnit Christum qui in patribus est. Si ieiunaveris die- 
bus et noctibus orationemque feceris, si in sacco fueris vel in cinere, si nihil aliud feceris 
nisi quodeumque praeceptum est in lege, et tibi fueris quasi sapiens , et obediens patri non 
fueris, omnes virtutes perdidisti. » Una obedientia plus valet quam omaes virtutes. Ieiunium 
vel continentia nisi te diligenter attenderis, superbia est. Quieumque non obedit, non fa- 
cit de sanctitate sed de superbia. Ideo enim non obedit, quia meliorem se putat eo cui 
non obedit. Odit Deus eos qui adversus patres animantur , et patrum invasores qui in omni 
mundo infamia notantur. Iohannis chrysostomi, Gelasii , Gregorii , Pelagii , Paschalis , Cypria- 
ni, Hieronymi et Augustini sequitur haec senteutia, quam nomine lohannis chrysostomi 
titulatam reperi. Paenitentia et communio a nullo nisi a catholico suscipienda est. Si vero 
nullus sacerdos catholicus adfuerit , rectius est sine communione visibili manere, et invisi- 
biliter a Domino communicari, quam ab haeretico communicari et a Deo separari. Nulla 
euim conventio Christi ad Delial, ait apostolus, neque pars fidelis cum infideli : omnis enim 
haereticus infidelis; simoniacus autem haereticus ; ideo infidelis. 

1) Immo recole p. 90. adn, t. 
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AD THEODORUM MOPSUESTENUM 
X N D E X. 


A eternum (in) pro valde diu p. 1&z. 
Aethiopes alii proximi Aegypto, alii longinqui p. 228. 
260. 


Alexandria condita quadringentis circiter post. pro- 
phetam Nabumum annis p. 226. 

Amen vocabuli usus p. 407. 

Amessiam regem non occiderunt Lachis cives p. 175. 

Ammon non est Alexandria p. 226. 

Amosi locutio lucide explicatur , quae videbatur ob- 
scura S. Hieronymo p. 46, Et quidem conferatur 
Amosus etiam cap. ll. p. 4, et G. 

Angeli custodes hominum p. i06. 

Angeli cum apparent hominibus, ideo humanam for- 
mam induunt, quia haec congrua est cernentibus 
p. 294. 

Angelus distinguendus in ss, scripturis a filio Dei 
p. 232. 

Aquila interpres citatur p. 391. 393. 

Arbores umbrosae flagitiis idololatrarum | idoneae 
p. 22. 

Architriclini quodnam officium fuerit p. 398. 

"Aguae: pro dgaersuac: lectio insignis p. ál. 

Articuli graeci vis p. 408. 

Auditio Dei, id est revelatio p. 244, . 

Basilii neopatrensis excerpta ex commentario in om- 
nes prophetas praef. p. VII-XII. 

Blasphemia dicitur pro imperitia linguae p. 37. 

Bothrus, aliis Carae vel Charran, vel Cyrene, aliis 
aliter p. 126. 

Canon criticus de prophetis intelligendis aut expla- 
nandis p. 333. 

Cognoscit Deus, pro diligit p. à. 

Cornua quatuor apnd Zachariam prophetam quid 
significent p. 286. 299, 

Diaereseos fizura p. 26. 

David primus et magnus propheta p. 1. 68, 

Electus, etsi non unctus, dictus xeiero; p. 114. 

Enallage temporum in s. scriptura p. 4i. 391. 392. 
297, et alibi. 

Ephraimi potens tribus pro universo Israhele sumitur 
p. 24. 26. ( losephi similiter p. 122.) 

Equorum species oblatae Zachariae erant angeli 
p. 394. seq. 

Esaiae vaticinium agnoscit Mopsuestenus p. 398. 

Filius Dei quomodo dicatur non posse a se facere 
quicquam p. 399. Eius personam dicit ignotam 
priscis Hebraeis Mopsuestenus p. 291, Sed repre- 
henditur in adn. 

Graecis non est numerus pluralis nisi post dualem 
p. 97. 

Hermeneuticae regulae a Mopsuesteno traditae p. 335. 
cum adn. 

Iacobus apostolus interpretatur dictum Amosi p. 138. 

larim est Aegyptus p. 28, 48. 

l1dola culta ab ethnicis propter metalli pretium p. 11. 


( Hinc S, Paulus avaritiam dicit esse idolorum ser- 
vitutem. ) 
lesus cur sero miracula edere coeperit p. 398. 
Imperativus modus pro futuro p. 32. 342. 
Interpretum *LXX- prolixa laudatio p. 252. Forum 
editio communis christianis omnibus, ibidem. 
Interpunctio quanti interdum momenti sit p. 255. 
396. 407, 
lohannis evangelii clausula vindicatur p. 407, adn. 
lohel contemporaneus Oseae. p. 69. 
lonam (in) scribit prooemium insigne Mopsueste- 


nus p. 150-157. 
Ionas cur non dicatur fugisse a Deo, sed a facie Dei 
p. 159. 
lonas vocabulum male intellectum a syro interprete 
p. 261. 


Israhelitae pravi dicuntur Chonanaei p. 362, 
ludae tribus Deo praedileeta propter oriturum ex ea 
Christum p. 2. 92. 

Iudaeorum pertinacia adversus Christum p. 153. 

lustitiae ac pietatis vera forma p. 321. 

Lectiones biblicae variae aut insigniores p. 22, 27, - 
30. 21. 44. 51. 52, 74. 28. 99, 121. 136, 208. 265. 
280. 313. 327. 

Laetitia nemini imperari potest p. 342. 

Maria ad Canae nuptias p. 398. (Sed Mariae sanctis- 
simae quamlibet humanae gloriae cupiditatem ob- 
licere nefas est. (Cone. Trident. sess, VI. can. 23.) 

Matthaeus cum Luca conciliatur p. 329. Et cum Io- 

hanne p. 404. 

Melchomus vocabulum male intellectum a syro in- 
terprete, id est rex pro idolum p. 252. 

Merita hominum a Deo praevisa p. 401. 

Metaphorae avium , ferarum, serpeutium, pro hostium 
vastationibus p. I2, 19. 

Molochus idolum p. 120. 

Mopsuesteni consuetudo intelligendi vaticinia xav 
i«facw p. 84. Ibi locus insignis de hac re p. 85. 
ltem p. 139, 130. 192, 332. 381. 

Mopsuestenus curiosam eruditionem sponte vitat 
p. 136. 159, 247. Non est /cuhaógguy p. 139. 150. 
191, 332. Ceteroqui idem reprehenditur a graeco 
scholiaste p. 289. 290, 292; itemque a nobis p. 281. 
391. adn. Eiusdem reliquiae commentarii in psal- 
mos p. 390. sq., et copiosiores in Ioannem p. à96. 
sq. Item duo fragmenta in epist. IT. ad Corinthios 
et ad Galatas p. 407, 408, Idem suos in Matthaeum 
( nune deperditos) commentarios memorat p. 404. 
Eiusdem de clausula lohannis ev. iudicium; quod 
tamen in adn. refutitur p. 407. Reprehendit quas- 
dam opiniones, contra nounullos patres, p.95. 
195. 

Nazaret ab ethnicis habitota p. 298. 

On idolum p. 22, 48. àü. . 

Oseae vaticinium variis temporibus editum p. 3. 16. 

. 
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Oseas cur iussus meretricem coniugem ducere p. 5. 

Panis luctus qui sit p. 42. 

Paulus quid in caelo viderit p. 408, Verba ab eo au- 
dita, res erant. Ibidem. (Locum hunc sumptum 
apud nos ex catena videsis etiam T. IV. part. 3. 
p. 148. 

Pauperes apud templum stipem quaerebant p. 385. 

Peccata populi comedere quid sit p. 21. 

Poenarum divinarum utilitas p. 396, 

Portae urbium delectae ad. publicas consultationes et 
judicia p. Lt&. 

Prophetarum mos miscendi iucunda vaticinia mole- 
stis p. Z. 13. 18&. 

Prophetarum argumentum saepe commune p. 68. 170, 

Prophetarum exacta veracitas p. 94. 

Prophetarum silentium dicitur fuisse a Davide usque 
&d Oseam p. £. 

Prophetis eur Deus insolita quaedam facere man- 
daverit p. 4. 

Pulvereum lutum Christus cur fecerit p. 401, 

Reticentiae figura p. 143. 

Rhabdomantia p. 22. 

Sacerdotium dicitur communis utilitas p. 20. 

Sacrificium rationale p. 382. cum adn. 

Sectio eorporum apud veteres superstitiosa p. 36. 

Sophonias quidam apocryphus p. 268. adn. 

Spiritus a Paulo pro gratia dicitur, caro autem pro 
lege p. 48. 


AD Il. 


INDEX L 


Spiritus sanetus Filio non inferior p. 398. 

Spiritus sancti personam ignotam fuisse Hebraeis di- 
cit Mopsuestenus p. 83. 276. 290. Sed reprebendi- 
tur in adn. 

Spiritus propheticus non desiverat Oziae regis tem- 
poribus p. 24. 

S. Seriptura hyperbolice interdum loquitur p. 251. 
332. 

Stephani M. dictum conciliatur cum Amoso p. 121. 

Superbia dicitur interdum pro apostasia neglectuque 
Dei p. 14. 23. 

Sycamina, vel syeamini , dicuntur ficus p. 129. 

Symmachus interpres citatur p. 391. 392. 

Synagoga adumbrata in Oseae meretrice p. &. 

Syrus ex hebraico interpres valde reprehenditur at- 
que irridetur p. 241. 252. 263. Lius ignotum no- 
men, ibidem. 

Tacere pro negligere p. 50. 

Tharsis aliis Tarsus vel Rhodus p. 159. 

Typi vera notio p. 185. 296. 

Vinum ex miraculo exquisitius ceteris p. 399. 

Visio idem significat quod sermo Domini, cum prae- 
clara de hae re doctrina p. 142. 

Zelus Dei, id est ira p. 216. 

Zorobabel de stirpe davidica p. 1&. 181. 

f; áya3éc narrantis, non admirantis p. 76. Sed vi- 
desis adnotationem. 


PARTEM VOLUMINIS 


I N D E X- 


A asegin et a3eXucyia vocabula polysema p. 262. 

Aeternum (in) quandoque signifieat tantum per to- 
tom vitam p. 122. (Sic Paulus L Cor. VIII. 13. 
non manducabo carnem in aeternum.) 

Aethiopes thebaici in Aegypto p. 112. 114, Alii ul- 
tra Babylonem p. 122. Aethiopia pro cunctis eth- 
nicis p. 253. 

"Ayarg» plus significat quam qui» p. LS. Sic amo et 
diligo apud Latinos. 

'AMxrup (gallus) ab Alexandrinis pronunciabatur 
dAixra. Dicebatur etiam «»ugieva. p. 44. 

Allegoricorum , quorum princeps Origenes, gravis 
reprehensio p. 111. 

Angelorum nomina diversarum operationum sunt in- 
dicia p. 2. Angeli custodes hominum p. 28. 55. 
Anima irrationalis ( id est brutorum) eorpore separa- 

ta non subsistit p. 177, 
Animarum piarum diversi gradus p. 226. Solutarum 
corporibus praemia p. 244. LE 
Animalium Ezechielis significatio p. 82. 
Antiochus Iudaeorum vastator p. 121. 202. 
Apollinaris millenarius p. 91. 
Aquilas interpres p. &i. 128. 187. 220. 281, 306. 
Arbitrium liberum p. 80. Non perimitur a praede- 
stinatione divina p. 118. Et nemo naturaliter bo- 
nus vel malus p. 13i. 


Arbor vitae, sapieutiam Dei significabat p. &. 

Ariani reprehensi p. 44. 

Aristoteles reprehenditur p. 229. 

Canere et psallere in quo differant. p. 167. 

Cemphi avis libido p. 14. 23. 

Choenix Graecis xago; p. 124. 

Christi omnia tamquam de unica persona praedi- 
contur p. 126, Christus crucifixus in parte urbis 
boreali p. 229, Christi abstinentia p. 255, 

Christus quomodo apud Matth. XXIV, 36. dicatur 
ignorare diem iudicii, pulchre exponit Didymus 
p. 255. Christus Deus et homo unica adoratione 
adoratur p. 302. 

Cogitationes impurae vituperantur p. &. 1a. 13. 28. 
37. 19. 

Confessio peccatorum apud sacerdotem facienda p. 21. 
43. 42. 51. 54. 19. 

Constantinus Christianorum liberator p. 128. 

Constitutiones apostolicae notae Didymo p. 5&. 

Corporis humani vituperatores (v. gr. Manichaei) in 
Deum iniuriosi p. 32. 

Corpus animae navis p. 230. 255. 

Correctio prudens p. 16. 

Creare verbi varius sensus p. 63. 210. 

Creatio ex nihilo p. 15. 

Creator distinctus a creatura, contra pantheistas p. 62. 


INDEX NH. 


Keiicoo» melius, interdum non eomparatirum , sed 
loco boni dicitur p. 65. 

Crux eleganter dicitur gubernaculum navis ecelesiae 
p. 75. 

Xsefac quid sit p. 173. 

Daemones in somnes p. 7. lidem immites p. 8. 

Diabolus timore Dei coercetur p. 14. Diaboli doctri- 
na p. 67. 

David ter unetus p. 203. 

Dei existentia hominum consensu comprobata p. 168. 

Diapsalmatis canticum quale sit p. 154. 

Didymi laudes p. 128, 

Didymi testimonium de Christi corpore in euchari- 
stia p. 214. 

Didymi iudicium de heterodoxis s. scripturae inter- 
pretibus v. 296, . 

Didymus nova vocabula lexicis suppeditat p. 262, et 
alibi. (Id de aliis quoque a nobis editis graecis 
scriptoribus dietum esto. ) 

Didymus seripsit etiam ià Ecclesiasten, et in lobum, 
teste fragmento p. 310. eum adn. 

Dissonantias aliquot ehronicas ss. scripturae recen- 
set Polychronius et diiudieat p. 113. 120, 

Doctores praecoces reprehenduntur p. 27. 

Ecclesia mater nostra p. 25. 58. 

KEleemosynae laus p. 5. &. à&. 36. Eleemosyna spi- 
ritalis p. &. 

"Exi; est 'EXAd, p. 110. 

"E»eó; vocabulum explieatur p. 67. 

"Exeríca, ipsuetum litteris saecularibus vocabulum 
p. 137. (Super hoc vocabulo diu Vorstius de he- 

' braismis cap. L Sed nos Didymo potius eredimus.) 

"Ecifay (non iseSw) in ps. LXIV. p. 226. 

Eucharistia, Christi caro et sanguis. p. &. 11. 64. 

Evangelii alicuius apocryphi , ut videtur, locus p.267. 
(Evangelii apocryphi secundum Bartholomaeum 
fragmentum quoddam est apud nos in mss.) 

Fenus exercere vetitum iustis p. 172. 

Filii divinitas accurate adserta p. 287. et alibi. 

Filius sine adiuncto, in sacris scripturis intelligitur 
Christus p. 149. 

Genitura pudica p. 175. Et secus p. 217. 

Ter ripara yacreoc, proprie filii legitimi p. 284. 

Gentes variae cirea Polychronii tempora ad Christum 
conversae p. 125. 

Gigantes , id est daemones p. 34. 

Gratia Dei remunerans p. 289. Confer de gratia etiam 
p. 225. 296. 

Gratiae divinae auxilia p. 89. 

Haereticus impiorum linguas audit; secus orthodo- 
xus p. 25. Haereticorum acidum vinum p. 45, Conf. 
p. 28. llaereticorum vitanda doctrina p. 60. 72. 79. 

Hebraeorum mos habendi in voluminibus ss. biblia , 
non in quadratis libris, p. 220. 

Hermoniim explicatur p. 222, 

Heterodoxorum scholae blaterantes p. 8. Heterodo- 
xis non communicandos sacros libros p. 78. 

Hexapla Origenis citat Didymus p. 199. 203. 

Birudinis descriptio p. 68. 

Humilitatis laus p. 6. 


111 


lesus unus idemque educens Hebraeos ex Aegypto, 
et miracula in evangelio patrans p. 250. 
Infantes dicebantur cuiuslibet aetatis baptizati p. 148. 
lInferorum poenae p. 224. 
Inimicitiae vituperatio p. t7. 
Interpunctio in ss. bibliis observanda p. 58. 159. 
Interpretes LXX. p. 201. 223. 
loseph , significat additamentum a Domino p. 263. 
Ira obtrectationis mater p. 43. 
Ira Dei quid sit p. 140. 
Tudaeorum seditiones sub Antiocho p. 83. 
Iudaica quaedam traditio circa transitum maris rubri 
p. 304. 
lustus naturalis melior cireumciso scelesto p. 65. 
Lectionum biblicarum varietates p. 217. 219. 274. et 
alibi, 
Lex naturae, lex Dei est. p. 215. 
Airpueie proprie de animabus dicitur , de corporibus 
autem per accidens p. 212. 
Magda, vel Magdala, hebr. turris p. 113. 
Mens humana thronus Dei p. 45. 
Metempsychosis exploditur p. 213. 
Mnvriacri; vocabulum p. 136. 
Mirafa vocabulum p. 32. 
Mwrgó; et rexovcw;, matris et parentis, differentia 
p. 26. 
Miliarii lapides apud Romanos p. 57. 
Missae sacrificium p. 281.. 
Numeris (de) doctrina p. 205, 214. 235. 
Oeconomia divina theologice deseripta p. 176. seq. 
"Opsojew; contra Arium et Eunomium p. 263. 
Origenis error de conversione impiorum post vitam 
insinuatur p. &. Conf. praef. part. L p. X. 
Peccatum secretum animae vitandum p. 245. 
Muviis et 3idui», & pro a, nisi est mendum p. 281. 
YNésavgos , alii interpretes scripsere &a3o, p. 62. 
Petrus apostolus doctor oecumenieus p. 53. Idem 
mpoxerrog p. 12R. 
Poenarum aeternitas fatente Didymo p. 2. ( Confirmat 
hoc de Didymo Mingarellius in praef. ad opus de 
"Trin. p. 51.) 
Polychronius magis /osAaióppav, quam Apollinaris 
p. 20.119. Curiose de templi fabrica ut est apud 
Ezechielem scripserat , neque tamen eam cum pró- 
phetae seripto conciliaverat p. 123, Suum ad Da- 
nibelem commentarium memorat p. 113, 126. He- 
braicae linguae gnarus p. 125. 120, et alibi. In- 
vehitur in allegoricos p. 111, qui est locus insiguis. 
( Praef. p. 1V.) 
Ponderum vel mensurarum varia nomina p. 124. 
Portae Domini , virtutes p. 275. Portae mortis, mor- 
talia peccata p. 153. 

Praedestinatio in. sententia Didymi quae sit, cum 
praeclara doctrina p. 242. 

YFipo Sidvoia», sensus intimus vel spiritalis p. 234. 
et. alibi. 

Providentia Dei est universalis p. 229. Ea adseritur 
p. 155. 

Psolmi LII. versiculum 5. non esse interrogativum 
sed narrativum dicit Didymus p. 238. 


118 

Psalmorum cunctos titulos nonnulli veteres quasi 
non veros expulerunt p. 203. 

Psalmum XVII. nonnulli ex persona Domini dictum 
existimarunt p. 184. 

Psalmum XXXIV. Didymus de iusto homine inde- 
finite dietam putavit p. 212. 

Psalmus de octava cur? p. 4f. 

Psalmus cantici et cantieum psalmi in quo differant 
p. 144. 

Psalterii incognitus quidam ex hebraeo latinus in- 
terpres (ex quo recitatur psalmus XLV.) p. 302. 

Pseudo-prophetarum muljitudo p. 92. 

Yiewxó; et zévn; quomodo differant p. 165. 213. 

Religio virtutum regina p. 168. 

Romani soliti imagines regias per vexilliferos gesta- 
re, eum victarum gentium picturis p. 82. 

Sabaoth vocabuli varia explicatio p. 201. 

Sacerdotes digni eligendi p. 49. 

Salomonis proverbia ethicam , ecclesiastes physicam , 
Canticum theologicam scientiam continet p. 37. 
Salomon linguam pro mente ubique dicere solet 
p. 4r. 

Sapientia datur animae a solo Deo p. 30. 

Sapientia Dei , substantia est p. 15. 

Sapientiae honor est mandatorum observantia p. 60. 

Sapientiae profanae inhaerent errores p. 10. 


AD BONIZONEM 


INDEX I. 


Seripturae sensus spiritalis prae historico commen- 
datur p. 38. Sed legesis adn. 

Scytharum genera varia fuerunt usque ad Oxum (lu- 
men. p. 127. 

Silentium Dei est eius longanimitas p. 234. 

Spiritus sanctus creator p. 210. Hinc ecclesia canit : 
veni creator Spiritus. 

Spiritus sancti divinitas p. 38. 

Symmachus interpres p. à. 8&1. 99. 106. 111. 123. 
129. 180. 187. 220. 253. 254. 283. 390. 293. à06. 

Superbia dicitur pro summa nequitia p. &. 

Oaegstig est mare p. 110. 

Theologia accurata ad sapientiam erudit p. 1. 

Theodotion interpres p. 57. 81. 99. 

Tí; varium usum habet p. 270. 

OpacvPovAe; generalis titulus hominis p. 32. 

Trinitas divina p. 222. , 

Vinea pro vita humana in scriptura B. 147. 

Vini vituperatio p. t. 

Visio Dei, finis reservatus omni rationali 
p. 20. 

Votum subitaneum imprudens p. 33. 

Voluptas, diaboli excogitatio p. 31. 

Urbium multarum et populorum prisca nomina p.111. 
12L 127. 

"Esseo» a coquis dictum eres; p. 39. 


ereaturae 


ET DEUSDEDIT 


I N D E X. 


ÁAnbatis religiosi qualitates p. 46. 

Alexandri II. PP. praecepto regula canonica Medio- 
lani coepta observari p. ài. Eiusdem Alexandri re- 
gestum D. p. 98. (Littera D. denotat Deusdedit.) 

Ambrosius (S.) lilium ecclesiae p. 1, Num electus 
ab imperatore D. 81? Negatur. 

Ambrosius (S.) passiones MM. inter missarum sol- 
lemnia legi mandavit p. 35. 

Ambrosius in registro suo D. p. 102, ( Sed vide emen- 
dationem in adn.) 

Anselmus (S.) lucensis episcopus laudatur a Boni- 
zone p. 9. Idem auctor libelli , nunc desiderati , de 
regula eanoniea, seu canonicorum cohabitatione 
q. 53. ( Bonizo exequiis etiam S. Anselmi inter- 
fuit, eodem anno mortui quo S. Gregorius VII. 
Pagius n. à, apud Baronium an. 1086.) Anselmi 
collectioni canonicae praefatur Clerus lucensis , is- 
que prologus nunc editur , cum partis quintae titu- 
lis praef. p. IV. * 

Aquileiensis dicitur sextus inter patriarehas p. 4. 

Archiepiscopi olim in Italia papiensis et veronensis 
p. 4. (Nos de papiensi, alio tempore dicturi sumus.; 

Baptismo (de) Patrum dicta conciliantur p. 1. 

* Barnabas apostolus numquam in ltaliam venisse vi- 
debatur Bonizoni p. 31. 
Baronii mendosa lectio corrigitur D. p. 82. ado. 
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Bonizonis liber ad amicum p. 4&. Item alius contra 
Hugonem schismaticum , ibidem. 

Caelibatus sacer p. 22. 

Callitus PP. L. erga lapsos indulgens p. 35. et D. 
p. ttt. 

Canones alii voluntarii , alii sub praecepto p. 24. 

Canonica regula, sive clericorum cohabitatio , unde 
sumpserit exordium p. 5i. 

Capitula duo apoerypha Innocentii et Gregorii PP. 
p. 62. Aliud p. 68. 

Chrismatis confectio p. 20. (Etiam in opere suo de 
sacramentis a Muratorio antiq. med. aev. T. IIl. 
col. 605. vulgato, nonnulla ex proprio decreto re- 
citat Bonizo.) 

Clerus ab episcopo nutriendus p. 10. 

Codex canonieus ecclesiae. romanae describitur D. 
p. 1&. . 

Consecratio ecclesiarum et altarium p. 48. Item re 
conciliatio p. 49. 

Constantini imperat. baptismus romanus defenditur 
p. 39. 

Decimarum exordium p. 63. Decimae et victus de- 
bentur clericis D. p. 101. 

Decius imp. et Senatus rom. pecuniam de fisco tri- 
buunt ad Christianorum sepulturas p. 36. 

Deusdedit refutatur p. 90. et 93. adn. 


INDEX. Itf. 


Dioscorus iunior Alexandriae archiepiscopus D. p. 78, 

Egberti eboracensis fragmentum praefationis ad suum 
paenitentiale, cum Theodori cantuariensis defen- 
sione p. 26. - 

Episcopi dotes enumerantur p. $, seqq. ltem debita 
officia p. 10. Episcopalis eleemosyna et praedicatio 
p. £X. Episcopi mensa qualis p. 8. Vestes p. 9, 
Qualis item si ex regularibus assumptus , ibi. Epi- 
scopus intra quintum mensem ab electione sua con- 
secretur p. Z. Episcopi exequiae p. 25. 

Episcoporum diversi gradus p. 4. 

Excommunicatorum reconciliatio p. ifi. 

Exconfmunicationes et reconciliationes iy caena Do- 
mini p. 19. ! 

Eugenii PP. L liber paenitentialis p. 44. ( Nos qui- 
dem Eugenii PP., ut certe fert titulus , libel- 
lum ms. de dignitate pallii prae manibus habe- 
mus.) 

Fredegunda Francorum regina scelesta p. üt. 

Gelasius PP. doctor mirificus innumeros tractatus 
composuit, veluti et beatus Ambrosius p. 4t. 

Gregorius magnus num electus ab imperatore D. 
p. &L. Negatur. 

Gregorius sacerdos, ad quem scribit opus suum Bo- 
nizo p. 24. 

Guibertus schismatieus decretum Nienloi II. corru- 
pisse creditur D. p. 82. 84. Guiberto sacrificia ce- 
lebrante populus diffugiebat D. p. 94. Idem usur- 
pato nomine Clemens, apud Argentum oppidum 
in turri clausum se tenebat D. p. 94. In eum in- 
vehitur Deusdedit D. p. 93. 

Gumbodius auctor canonicae parmensis p. 4à. V. adn. 

Henricus imp. diu vituperatur D. p. 93. A Mathil- 
de comitissa victus D. p. 94. Mala innumera et cae- 
des sub eo , ibidem. 

Hibernensis magna synodus aevi carolini p. 50, 

lacobi apostoli epistolae varia lectio p. 65. 

leiunium triduanum ante ascensionem Domini p. 64. 

leiunium quadragesimale a quibus institutum p. 33. 

Incestorum varia genera p. G2. 

Innocentii PP. L. epistola od Exsuperium diversa ab 
edita p. 47. 

lohannes (V.) PP. auctor libri de dignitate pallii 
p. 43. (Vid. in hoe indice voc. Eugenius. ) 

lohannis chrysostomi sententia, quod paenitentia 
et con nio a nullo nisi a catholico suscipien- 
da sit D. p. 91. 

Laicis variarum professionum monita p. 62. 

Lapsorum reconciliatio variavit in ecclesia p. &t. 

Leges romanae cum legibus Moysis interdum con- 
vordantes p. GL. 

Leges saeculi, si ab ecclesiastieis aperte dissentire 
videntur, penitus respuendae D. p. 107. 

Leo (111.) PP. cognomento sermocinarius p. 44. 

Leo papa diei semel videtur pro Leone bituricensi 
episcopo D. p. 106, Liberius PP. ecclesiam unam 
Romae Arianis invitus concessisse dicitur p. 40. 
V. adn. 

Marcellini PP. historia p. à. 

Marcus L PP. inter Felicem et Eutychianum p. 37. 
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Mediolanensis ecclesiae ambitio coarguitur p. 31. 

Militum laus et officia p. 60. 

Missae sollemnis describitur accurate ritus p. 12. 

Monachatus origines p. 55. 

Monachorum merita p. 56. 

Mulieres nec ducatemn teneant mec principatum 
p. &L. 

Nicolai II. PP. decretum de romani pontificis electio- 
ne diu ventilatur D. p. 82. seq. 

Nuptiis contrahendis datae regulae p. 63. 

Obedientia bumilitatis filia et prima virtus Christia- 
norum p. 3. 

Ordinationes sacrae p. 22, De ordinationibus aliter 
quam de baptismo dicendum p. 1. Ordinatio si- 
moniaca p. 25. 

Patareae morbus Mediolani p. 46. 

Patres ecclesiae calumniose et contemptim ab ana- 
nymo appellati, nempe Hieronymus maliloquus 
hominibus , Augustinus multiloquus, Isidorus glos- 
sarum compositor p. Zf. 

Patres conciliantur circa iterationem , ve] secus , 6a- 
cramentorum D. p. 90. seq. 

Patriatcharum quanta sit auctoritas D. p. 86. 

Paulinus forosemproniensis pseudo-episcopus p. &ü. 

Peccatorum remissio et absolutio non expectat tem- 
poris prolixitatem p. 6i. 

Pelagii PP. fragmentum quod videtur inedirum 
p. 60. 

Pelagii PP. registrum D. p. 96. 113, 

Petrus apostolus patriarchales ecclesias in oriente, 
et primos pontifices in occidente, ordinavit D. 27. 

Petrus Damiani tacite refutatus vel reprehensus a 
Deusdedit p. 89. Sed vide adn. p. 90. 

Pontifici romano supra omnes ecclesiae praelatos de- 
betur obedientia, propter principatum ipsi a Deo 
iu B. Petro collatum D. p. 103. 

Pontifieum rom. catalomus et notitia p. 32-57. De his 
ter saltem Bonizo scripsit p. 46. adn. (Immo et 
quater; nam praeter documenta citata, etiam in 
libro de sacramentis a Muratorio edito catalogum 
eundem scribit Bonizo. ) 

Principibus obedientia debetur et tributum p. 59. 

Romae novae, id est Constantinopoleos, imperium 
laudatur proé occidentali infimi aevi p. á&. 

Romana ecclesia coepit sub Urbano L PP. praedia 
possidere p. 35. 2. 

Romanae ecclesiae excellentia p. 29. seq. De hae ca- 
pitulorum XL. tituli p. 47. 

Romanae ecelesiae possessio immensa p. 43, 

Romani occidentalis imperii medio vel infimo aevo 
dignitates et euria p. 59. seq. 

Romani imperii destructio prophetata p. $8. 

Rosalenda Longobardorum regina scelesta D. p. &t. 

Sacerdotii exordium p. 25. seq. 

Sacerdotibus admonitiones Bonizonis p. $3. seq. 

Seufridus placentinus episeopus p. 45. . 

Silvester (-1t) PP. omnium artium liberalium pe- 
ritissimus p. 45. 

Symbolum , evangelium, crux, non iterabatitur re- 
conciliatis p. 91. 
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Synodi principales in antiquo codice enumeratae —Urbano II. PP. vivente scribebat Deusdedit hoc opus 
p. 75. D. p. 95. 

Synodus -VIII- vere est oecumeniea p. 92. cum adn. — Viduis monita Bonizonis p. 62. 

"Theodorus PP. auctor dicitur libri paenitentialis p.42. — Virginitatis sanctae (id est votae Deo) laus p. $7. 
Vide adn. Zenon et Anastasius impp. eutychianistae primi le- 

Urbani I. PP. registrum D. p. 98. guntur Dei ecclesiam sibi subdidisse D. p. 78. 





EMENDATIONES. 


Part I. p. 17. v. 6. corr. varie. p. 227. corr. urraniSigea. 

Part. lI. pag. 20. corr. mívrs xai Séxa: quinque (m- — p. 238. sqq. scribe B. pro A. 
mo et decem. Sic enim Luc. XIX. 17. 19. p. 255. degosuvn». 

P. 96. Dele verba cap. 1I. p. 267. AaAarouspfvcv. 

p. 112. fin. dcA. p. 276. *5 xagivs. 


p. 172. adn. docet. 
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Wotizie sul restauro effettuato nell'anno 1996 
dal Laboratorio Pietro Gozzi & C. Snc Modena. 


Segnatura 2. V, 202. (C 9 voluni ) 
Bibliotecario conservatore 
Restauratore progettista C. Montelatici 


Sintesi delle operazioni effettuate con 
specificazione dei materiali impiegati. 


Controllo della numerazione. Scucitura mediante 
taglio della vecchia cucitura e distacco dei 
singoli fascicoli. Spolveratura totale e rimozione 
di particelle fangose con L'uso di bisturi e gomme 
pol iviniliche. 

lavaggio in acqua demineralizzata e rimozione del 
fango mediante pennello a setole morbide e colla 
Tylose. Deacidificazione in soluzione acquosa 
semisatura di idrossido di calcio. Ricollatura 
con Tylose MH 300 P al 21 per immersione. 
Restauro delle carte con uso di carta e velina 
giapponese fornitaci dalla ditta Vangerow e colla 
Tylose al 61. 

Muove carte di guardia uso mano Ingres 20231 della 
ditta Vangerow e tela pelle-ovo di puro cotone. 
Cucitura intrecciata eseguita a pieno punto con 
filo ritorto di puro cotone su fettucce di Lino 
spigato da mm.15 di larghezza. 

Capitelli eseguiti a mano con cucitura primaria 

à filo refe ( stesso usato in cucitura ) e con 
passaggio al centro di ogni singolo fascicolo; 

la secondaria colorata con filo di puro cotone. 
Indorsatura eseguita a piü strati di carta 
giapponese 25527 e colla Tylose. 

Esecuzione del tubo con tela pelle-ovo, carta 
giapponese 25517 e colla Tylose, 

Quadranti in cartone fibrato della ditta Marzotto 
di Firenze e cartone durevole alla conservazione 
del tipo Museum 22834, ditta Vangerow, da 800 gr. 
accoppiati con colla (851 Tylose 151 vinilica). 
Coperta eseguita in quarto di pelle di capra, 
debitamente scarnita e fornitaci dalla ditta 
Scaricaciotoli, punte cieche in pergamena di capra. 
Cartoncino di compensazione sia all'interno che 
all'esterno à tipo FotoKarton 22780 della ditta 
Vangerow e colla nista. 


Col Laudatore Data del collaudo 
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